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म्मारं स्मारं गुणगणनजुषः शाद्राखे नदीष्णान्‌. 

विद्याम्भोधिग्रतरणकन्लाकोविदानाहितार्रीन्‌ । 
 निर्वाणाख्ये पदमुपगतान्मजैीन्नाखिवयन्‌ 
 भत्त्रा तेषां पदकमलगोरप्येते ग्रन्थ एषः ॥ ` 


। + 




































णं ह ध न 
6, ध 
8 1; = न ४ 








[क © ( 


विद्ठदरयं भरो. गोपाढ केशव गर्द, पम्‌. प्‌, वदान्तशाखी व 
श्ास्रचिन्तामणि 


त्र <> ७ @ <-> 5 <-> <-> ->@< 8 2 ~® < >® € <~ 6७<># <> 


© <~ <-> ७23 <-> @ -@=--8 < ~8 ~ @<--2<>® ~ ~ <~ <> कर 





व< ७७ @ <~ 8 <-> © ~~ 8 ~ @®.ध~>@<-->७<->8 <-~@<--® > 8 <--& <> <> 


हि -~- कि -~ 8 <~ €= 


<-> <~>0 <-> ® <> 8 <~ 9. <> 8 < >9 ® <= & <-> <~ < ~€ <© <> 


गर्दैवंशवतंसः सुविमरूधिषणः केशवाचा््रसू नुः 
निष्णातः शाद्रद्याखे गुरुचरणरतो मद्जीक्षाखिरिष्यः । 
कि तन्वन्‌ गुरूणां फणिपुरमखिकं भूपयन्‌ न्यायचेत्ता 
गोपारो भूरिशञाखप्रवचनकुशलो राजतेऽयं मनीषी ॥ 
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| ध प्रस्तावना. ` 


! - परिभापेन्दुशेखरनामकर ग्रन्थाचा कता निका उफ नागोजीमह हा एक अ~. ` 
` किक बुद्धिमान्‌ पण्डित _ इसरवी सनाच्या १८ व्या शतकात होडन गेका, हा सवं 
, श्रांत निष्णात असल्यासुके व याच्या जलेकरिक विद्धतमुटं याका तत्कारीन पण्डित्त- _ | 
¦  स्येक सवेतन्तरस्वतन्त्र असे संबोधित असत. यन अनेक शाखंवर बरेच अत्थ. 
` किदिखे आदत मन्त्रशास्त्र, धर्मत अलङ्कारा, योगसाख, व्याकरणयाख्च ; ` ` 
इत्यादि शाश्ीवर याने हिदहिषेरे अनेक अन्थ उपरुन्ध आहेत. त्योपेकीं कादं 
 अन्थ छपर असून . इतर प्रन्थ अञ्न छपे गरे .-नादीत. य न्यायसषाखावर 

` ` देखी युक्तिसुक्तावदिनामक भ्नन्थ लिहि आहे व तसेच रामायणावर टीका, छिद्िी 

अहि. हया विद्वान्‌ पण्डित जरी सवं चाख्चांत निष्णात होता तरी अ्याकरणद्याख ` 

हा स्याचा.अव्यन्त आवडता विषय होता, व या श्ाख्रावर व्यान अनेक प्रमाणभूत 

|  भ्रन्थ ङिष्िरे आहेत, ब या अन्थांच ज्यास अध्ययन कैल नाहीं तो खरा वेयाक- 

|  . रण नच्े अस सर्व आघ्रुनिक वैयाकृरणां्च मत आहे. भद्धोजी दीक्षिताच्या सिडान्त- ` 

 केोञ्ुदीखा ज ` जज अग्रस्थान ब विरुक्षण महत्व प्राक्च क्षारे आह ते नागेश्ञाच्या 
` परिश्रमाचं फ होय अनतं श्दणण्यात आतिद्चयोक्ति होणार नाही. सिद्धान्तकौमुदी हा 
 स्याकरणशाखावरीर अय्युत्तम अन्ध आहे हँ कोणीहि प्रान्जठपरणे कबर कर. 
तथापि त्या अन्धावर भघ्चेजी दीक्षिता जी प्रौढमनोरमानामक टीका लिदिरी स्या 

` दीकेत आपल्या गुरुच्ा--म्दणजे शषक्घष्णाच्या-मतांच मधून मधुन खण्डन के 
. . भसस्यासुदे शेषक्रष्णाच्यः वंशजांना भेजी दीक्षिताची ही कृति मुच पसेत पडली  . ` 
` . नादी च शेषङ्कष्णाच्या स॒लाचा रिष्य प्रसिद्ध जगन्नाथराय पण्डित यने मनोरमाङ्- ` 
चमदिनीनामक मन्थ खिद्ून भहोजी दीक्षिता नाराय ठरविण्या्ा भ्रयलन केला,  , 
^ पण नगेन आपल्या अलोकिक चद्िमततेनं अपस्या गुरूच्या पितामहावर केरला हा = ` 
~ इ हाणून पाडला ¦ व -भहधोजी दीश्चिता ची मतेच  माष्यस्मत जहे अस सप्रमाण | 
+. सिद्ध करून दाखविले. याचा परिणाम असा ` क्षाला की मञ्चे दीक्षितापूरवी ज्या 
` अन्थाच्या म्हणजे रामचन्द्रकृत प्र्ियाकौमुरदीच्या-अध्ययनाचा परचारं होता 
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` हेती ह स्दणनें जयथार्थं ह्यणारं नादी. अनेक वारविकका्यंनीः अष्टाध्यायीवर हषा 
करून जेब्हां ती सदोष अदिं अत्तं छरविण्याचा प्रयत्न. केखा तेच्हां माष्यकाररनीं अद्धि 
तीय माप्य ख्द्ूिनि ते द्धा हाणून पाडला व अषटाध्यायीचं महस्व प्रस्थापित के 
त्याचा परिणाम हा कास कीं अष्टाध्यायी रचण्यापू्वीं इन्द्रादिकां चीं ओं च्याकरणश्चच्े 
प्रसिद्ध होती ती सवं छुक्षप्राय होऊन अष्टाध्यायीखा अग्रस्थान मिक्किव तें अक्ूल 
कायम अषि, जश्ली माष्यकारांमी पाणिनीच्या बाबरतीत काममिरी बजाविखी तकश्चीच. :; 
नगोश्चाने, वर सांगितव्याप्रमाने, दीक्षिताच्या बाबतींत कामगिरी बजाविली, द्या (५ 
` बाबतीत मतभेद अहि हँ मौ जाणून अषि, पण माक्ष किणे प्राचीनमतानुसार अदे । - 
है रक्षात अस चाच. 








अशा अरोकिक बुद्धिमान्‌ पुरुषाचे जीवनचरित्र छिहिण्याचीं कादीच साधने 
उपरुञ्ध नसावी हे पाहून फार खद वाटतो. नागेश्षाचा जन्म केणत्या साखी व 
केटें क्लाला, त्याङा भाङवबहिणी होत्या काय, व्याच बडिलास बन्यु होते काय, ध ¦ 
त्याचे वडील काय दा करैत असत, आणि तसैच व्याच्या व॑शांतीरः मूख उराच . 
वास्तव्य कौट हेतव ते काशीसं रादण्यास केष्ां आले वगर सृ्रघनं काच 
सादिती भिद शकत नाह. नागेदाच्या म्न्थावरून एवदीच माहिती मिन्ते क | 
का या उपनावाच्या महाराट्रह्मणङ्कलात स्याचा जन्म छ्याला असून स्याच्या ` । | 
पित्याच नाव शिवम व आवै नाव सती होतें वं श्गवेरपुराधीशा राजा रामर्सिह हा 
व्याचचा शिष्य असुन आश्रयदाता होता श्वगवेरपुर ह गांव अलाहबादेच्या उन्तरेख 
 कर्ही मेखांवर असन तै आतां सिंभ्रोर्‌ या नावाने प्रिद आदे । 





२ = 





नाभेश्ानें जे मन्थ छिदि आदत स्यांपैकीं कह अन्धांत स्यान आपले उपनाव 
काठे असतं दिं असन, इतर म्रन्थंत उपाध्याय अक्षं आपले उपनाव दिके अहि. 

` ब्रहतदादन्दुशखरंत तर स्याने पृवोधाचे अल्ञरीस आपरे उपनाव काटे अस दिक 
असून व्याच अन्धाच्या उत्तराधौच अखेरीस उपाध्याय. अतं आपले उपन्‌ाव दिरे अषि 
तथापि नागेशाचं उपनाव वास्तयिकं काके असून, उपाध्याय हीं पदवी त्याच्या पू 
0 4 जास त्यांच्या विद्रतमठं क्रिवा धयम मिली अस्तावी अक्त वाटते. 









| जयपुरचा राजा सवार जयसिंह ( इ० स १६८८१७२८ >) यने  इ०.स० ` ` 
१७१४ मध्य अश्वमेधय्‌ केरा होता. त्या यन्ञाकरितां व्याने ंुस्थानिल निवडक, 
` प्रसिद्ध, विद्वान पण्डितांना निभन्त्रणपन्निका पाठधिख्या हस्या. ज्यांना अशा पत्रिका 
`  पाखविल्या हेत्या त्यांपैकी नगेश्च हा एक होता. तो यास गेला नाही. मी क्षत्रः 
 ..  क्षन्यास घेता आहे व कारीक्षतर सोडन कोद न जाण्याा मी संकल्प केरा अख- ` 

 ल्यासके जयपुरासल मान्न येण होऊ शकत नाही असे नागेशानें सवाई जयषिहास ` 
उत्तर पारबेर, सादं जयासहानं नगेश्ास यज्ञाकरितां सुद्ाम निमन्त्रण पार्दविर् 
दतं स्यावसूत्‌ हं स्पष्ट हेते कीं नेश हा महाविद्वान्‌ पण्डित अदि. अश्री स्याच्च 













६ ) 


` व्यायेकीं सर्वत्र ख्याति सारी असली पादज, व एवदी विद्वत्ता सपादन करण्यास व 
` प्रसिद्ध विद्वान्‌ पण्डितांमध्ये गणना करण्यालायक ददोष्यास, नागेद वस्यावेकीं निदान 
४० वरषाचा तरी अलख पाहिजे. यावरून नगिश्ाचा जन्म द° सण १६७४ च सुमा 
रास स्यार अक्लावा असें अनुमान करण्धास कां हरकत नादी. _ 


महामदहयपाध्याय पण्डित हरभरसाद्‌ शाखी माजी भरिन्सिपार, संस्कत केकिज 9 
कलकत्ता, यानीं बंगारू रायरू पुशिखाटिक सोसाचदी -येथीर यन्थसंग्रहाखयातत नीं 
हस्तङ्खित पुस्तके आहेत व्यांची एक सृचि तप्रार केरी अहे व तिच्यावर एक ` 
स्तृतं अस्तावना खिहिरी अषि. स्या प्रस्तावनेत त अस शहणतात कीं “7८. 
ह-९१६8॥ 5110 ए0गाध्टाः त एि0मरजु [कात 16 कल्प्य, ५88 [4280]; 319, | | 
2 प] ज [क्ष 0 प्न ८०7१771९ 01९4 1100 81] 13 भ्ज§ ३त्‌ प्ल 
ष्ठा 018 8८101 {£ {184 > 100 2 114 1५६ 107£ 1027.1004६- 
` ९५4 $€४75 84 ५६ 1 1778 00 17 तवग 11९0 पू वला [2517188 11 
५85 17 1९00870४ 00 8त्८०प। ० ४1€ 8९13128 ६५०४. (पहा पान १० ८) 
ही जी माहिती पण्डित मनकुरांनीं दिक आहे ती कोणत्याहि रेख पुराव्याच्या जाघारावर 
दिली नसून, इन्तकथेच्या आधारावर दरी आहे हे त्याच्या प्रस्तावनेवरूनच स्पष्ट 
हते ( पहा प्रस्तावना पान २५). द्वी दन्तकथा खरी अस्यास नगेन्ञाचे वय 
मरणकाठीं समरं १०० व्षांत्त अस्रे पाहिजे हं उघड ` दोत. 

कात अशी आख्याथिका प्रसिद्ध आहे कीं नगे फार बद्ध होउन वार, 
व्याच्या वार्धक्यामङे स्याचची कंबर वाकरी होती व पाटीचे 8िकाणी में ऊुबडं निधा 
हते. व्याचा रेखनव्ययसाय जामरणान्त चाद. होता, पादीस कृबडं  निघाल्यासुढे ` 
त्याला भितीस रेन बसतांना फार त्रास होत जसं. स्हणून त्यनं भितीला एक चिद ` 
पाड देति व त्या छिद्र आपदं कुबडं घाद्धूल तो भित रकन बसत असेव 
आपला ठेखनव्यवसाय अव्याहत चार्वीतं असते. ही आख्यायिका खरी अल्ल्यास ` 
तिजवरून देखीरू ह दिसून येते कीं नागेश मरणसमयी फार ब्रदध क्षाला होता. पर्तु ` 





याचे उरू महाराष्ट ्ञानकीशांतं ( पहा जिद्द्‌ १६८न' पान ७१) असंषिदिछि ` 
आहे कीं नानेद्न आपल्या वयाच्या ६२ वे वर्षा काद्ीकषे्रीं मरण पवय, या ` 


म्हणण्याला देसल का रेखी पुरावा दिखा नसून रोकवाती हाच आधार दिखा आहे. 


सारश्च नागेश्ाचा जस्म कधा दाख वे स्याच देहावसान कधीं क्लां ह निश्ितपणे 
सामता यण. कार्‌ कटण अहन , 


नदिया मेधा वि्यापीधंतीरू एका मन्थांत नागेशाबदल दिरेली सादिती ज्ञान- ` 








( ४ ) 


आपल्या वयाच्या न्वे वीं कारीस परत गेला व तेथे स्यानं घ्याकरणक्षाच्ात्चं 
अध्ययन केके, पुटे व्यानं मन्त्रश्चास््ाचा अस्यास करून ५० वे वर्षी सक्तश्तीवर्‌ 
टीका लिदहिकी व नंतर महाभाष्यरावर दीका छिदून व्याकरणद्चासत्रावर ब इतर शास्त्र 
वर त्याने मोटे मरन्थ रिषे, या मादहितीचखून ऊपे दिसून येते कीं नगरानि 
आपल्या वयाच्या ५० वे वर्षी म्रन्थरचना करण्याक्त सर्वात केली व १२ वर्षात सर्व 
ग्रन्थ किदन त ६२ वे वर्षी मरण पावला, परंतु स्याने अनेक शाखांवर अ मोदने 


ग्रन्थ लहर आहत तं सवे अन्धता $२ चात लहु शकला ह्‌. मानण अगदी अस- | 


` भवना दसत, परटनपाठनाद्‌ सद यवसाय सभाद्रन एवह प्रचण्ड अन्थरम्वना 
रण्याक(रता नागश्लासर नदान २५ चच तरा कगला अक्ल पाहत, म्हणून नागै- 


क 


. शावदर ्ञानकाषकाशना जी महती दख आहें ती वेश्वसनीय मानता येत नादी 


नागेश्वर अशी आदख्याधिका आहे कीं तो सोका वर्वाचा हेरदपर्य॑त स्यां 
विद्याभ्यासराकड मु्ढीच खक्ष नञ्हते, त्याने अपस्या आयुष्याचा हा काक महविद्या 
संपादन करण्यांतच घातला दौता. आखाद्यांत जावे, कसरत करायी, ऊुस्ती रूटाची 
व दिवसभर कारीक्षश्नात व्यथे इकडे तिकडे फिरत अल्लां अदी त्याचा सोका वघौचा 
हेद्पर्थत उनाड मुखासारखी दिनचर्यां होती. एकदां काश्यीत पण्डितांची सभा चाद्य 
असतां, नारोश उन्मत्तपणें स्या सभेत श्िरून अग्रस्थानीं जाउन बसला. समत इजर 





1 


असटेस्या पाण्डितांनीं त्याच्या या उन्मत्त जाचरणाबदर त्यारा बरेच वाक्ताडन कै ` 
व सभेतून हाक दिटे. व्यामुक नायेक्यास फार वाद्वट चाटलें व व्याने भरसमेत स्वै ` 


प्ण्डितांच्या समार अशी प्रतिक्ता केटी कोंमी बिद्या संपादन करून पण्डिताभ्रणी 


हूाद्‌म. अस स्हणून ता स्मत्तून (नून खाच स्या. }दवसपाक्नून स्यान सनाभाव्‌- , 


करून चाग्देवीची उपासना करण्यास प्रारंभ केला, भहेजी दीक्षिता प्रीत्रब त्या 
 काटीं प्रसिद्ध विद्वान्‌ ग्दथून नावाजलेले पण्डित हर दीक्षित यांचे जचद स्याने न्याक- 
रणशचाख्च रिकण्यास सुवा केरी, .व स्या श्चास अध्ययन स्याचेजवक संपवून तो 
त्या शाश्चात अस्यत निष्णात्त क्षाला, या्नेतर्‌ व्यानं -व्याकरणक्चाखावर अनेक भरन्थ 


` रच्छेव स्या सर्व अन्थांच पठन पारनं आजकार सवत्र चाष्ट आहे वते सच मन्थ | 


वयाकरणद्रास्यत प्रमाणत साने जातात. व्याकरणद्राखाचच खरं ` रहस्य जाणण्यास 
` तेः मन्थ अस्यत उपयोगी आद्ेत असं सवं आधुनिक वेयाकरणात्ं मत आहे. सयत्र अक्षी 
देखारु आस्यायिका प्रसिद्ध आदह कीं उयाप्रमाणे नागेन आपा आश्रयदाता प्रसिद्ध 
, राजां रामरसिह्‌ याच्या नाचानें रामायणाचर सका लिदहिरी स्याचश्रमाणे त्यागं जापल्या 
` गुरच्या-स्हणजे हर दौक्षितांच्या- नांबानें भद्धजी दीक्षितक्रृत प्रोढमनोरभ॑वर शद्वरत्न 


. नावाची. प्रसिद्ध दका रिषि, ही यका खरोखरच नागेशाने सहेर क्वा हर दीक्षि- 


तानी हिदि दं निश्िततपणे संगतां येणे फार करीण अदि. तथापि ङोकवाता अद्रच 
आह करं ही दीका नागेशानेच दतद्ताष्द्धिपृचक आपले गुरूच्या ` नावान ङाहैडी. 


६ ०8 


प्रसिद्ध शामेण्य देशीय पण्डित आचूफ्रैक्ट यने जी सस्रत अन्थांची सटी सूचि ` 
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दिवसपूर्वी तयार केली आहे कीत देवीर रामायणावरीरु यैका व ददवरस्न हे मन्थ 
नागेश्षङ्रृत आहेत असं म्हटलें अहि, च स्या सूची स्यानं नागेशकृत सवं अन्थांची 
यादी दिली अहि. ती बर मोदी असस्यासुके येथें विस्तारभयास्तव देतां येत नदी. 
तथापि नि्णेयसागर छापखान्यांत जं महाभाष्य छापे आहे त्यांत दिल्या श्रस्तावनेत 
त्या सर्वं मरल्थांची यादी दिरी आहे व वाटस्यास ती तें पाहावी, नगेशनें जते 
व्याकरणश्चाख्ाचे अध्ययन केरे होते व्याचग्रमाणे त्ये दतर शाखां चं  देखीरु अध्ययन । 
केले होते, हीं इतर दास्ते तो इरदीश्चिताजवकच रिकला किंवा इतर विदान्‌ पण्डिता- 
जवल शशिकला हैँ जाणण्यास कोणतेच साधन उपरन्ध नाहीं, तथपि स्याच्या मरन्था- 
वरून असे दिसून येतं की तो न्यायश्षाख् रामराममदट्ाचा्यनामक वङ्देशीय प्रसिद्ध 
स्यायदाखयाजवक शिकला होता; कारण ‹ अधीत्य फणिमष्याल्वि सधीन्द्र- 
हरिदीक्षितात्‌ ! न्यायतन्त्रै रामरामाद्रादिरक्चोघ्वरामतः ॥ ` असं व्यानं वृहतश्दन्दु- 
दरेखरांत व म ञ्जैत म्हरे अहे 


इ० स° १६५७ सां देवस्ते ब्राह्मण पाडत च रारीरसं्बघाहं आहेत कीं 
काय या प्रश्चाचा निर्णय करण्याकरितां काश्मी क्षित्रंत विद्धान्‌ पण्डितां लभा भरी 
हत्ती व स्या सभेनें देवरुखे ब्राह्मणांतरफै केली निकारु दिला. त्मा छेखी निकाकावर 
रामरामभटडाचचाय्ची सही अहे. या निकाडाची नकट श्री रा. स. पिंपुरकर 
यानौ चितेभट्ृश्रकरण या अन्था छापली आशे. हाच रामराममद्राचाय नागेश्चाचा 
गुर असावा, 


नागेन्नाखा राजा रामसिहाचा आश्रय भिकेपर्यत तो विपन्नावस्येतच होता 
शसं दिसून येत. जेथे सरस्वतीचा वास माहे तेधं रक्ष्मी दुकून देखीर पाहत नाही 
असा स्याकाठीं सामान्य नियम असे, द नागेश त्या नियमास अपवाद्‌ नब्हता. 
त्याची गरीवीची स्थिति असस्यामुटे, स्याची प्ती त्याखा नेहमी द्रन्याजैन च 
कींतिंसपादन करण्याकरितां  परदे्षंत जाण्याबहख आग्रह -करत असते. पण तो 
तिच्या ग्हणण्याकडे नेहमी दुरश्च करीत असे  परनपाठनांत च विद्यानन्दीत नेहमी 


नेमन्नं अस्रणाज्या व कादमेसारख्या पुण्यन्चत्रात्त राहणास्या स्मा धरार व चह्ान्‌ 


` सुरुषास द्वव्य ` विवा कीतिं संपादन करण्म्राची सुकीच हाव नन्डती, पण ख्ीच्या 
` अत्यस्त  आग्रहास्तव व्यार एकद्रां तिच र्हणणे मानणे भाग पडले, च . ते परद्‌- ` 
शास जाण्याचा निश्चय कर्न गगावीरावर येउन दाखला श्चा चं नावाञ्यास 


म्हणाला कौं माश्चेजवक्‌ तुदा देण्याकरितां पले नसव्पासुक तू. मला पेरतीरात्रर 


` पुकट पोहचवृून. दे. नावाड़ त्याला नावेवर फुकट्‌ येऊन जाण्यास, तयार ` नन्हता 
` तेष्हां स्याने नावाङ्याला स्हटकेकी मी कोयीतीर विद्वान्‌ बाह्मण असल्यास 
तू मलजवरगरून पसा न वेतां सला ेगापार करून वि 

का. उता षा कः क 


॥ 


















(६) 


आदी तखा वैखतीरावर फुकट घेउन जावे. काक्षी क्षत्रा खरा विद्वान्‌ पण्डित ष्क 
नागीजीभड्‌ आदे. तसा पण्डित नवेवर बसण्याकरितां आल्यास अम्ही व्यार नावे- 
वर फुकट घेऊन जाऊ शकतो. तुद्यासारसख्या बाद्यणास आम्ही फुकट नेणार नादी. 
नावाड्याचं है भाषण देकून नगेक्च काह उत्तर न देतां सुकाव्यानें घरीं परत गेखा व 
 द्यारेखा सर्वं वृत्तान्त स्याने जआपर्था पत्नीस कठ्विखा व तो म्हणाला कीं का्ीतीर 
जावारबरद्धास ज्याचे नाव माहीत आहि व कारीसारस्या स्किणीं ज्याची कीतिं सर्वत्र. 
पसररी अड स्याला कीतिं संपादन करण्याकरितां परदशंतं जाण्याची कांदीच गरज 
नाहीं. द्भ्याची अडचण आदे खरी, तथापि काशीसार््या पुण्यक्ेत्रोत राहून व निस्य 
 गगास्नान करून विश्वेश्वर जं देख तेवल्यांतच सन्तोष मानून आपण कसा तरी 
आपला ससार चालवू. एखलाद्‌ा पुरूष प्रसिद्धीस आदा स्हणजे स्याच्या सेबघाने अनेक 
आख्यायिका खोकांत प्रचरित दय असतात. व्यपिर्की खन्या कोणव्या व॒ खोव्या 
कोणत्या हँ निश्चितपणे ठरविणें फार कटीण नाते, म्हणून वर दिखी दही आख्यायिका 
खरी आदे किंवा नाहीं हं संगमे फार कदीण आहे, एवे मान्न खरं कीं रामरजाचा 
आश्रय भिद्यत नगेक्ाची साम्पत्तिकत स्थिति विशेष चांगखी न्ती, च वयाच्या 
अरोकिक व्ि्येच्या बरावर स्यारा राजाश्रय भिकाख्यावरच त्याची सराम्पत्तिक स्थिति ` 
 सुधारली, च ज्या रामराजानें नागेक्लाला आश्रय दिल तो व्याचा शिष्य क्षाखा हं 
रामायणाच्या दकेत आभी जे शोक दिके अहित स्यावरून स्पष्ट हेते, स्यपि 
एका शछोकांत रामसिहानें स्वता " भटनागेङशिष्येण › अतति स्हरके आहे, ध 


नगिदानं मजञ्जूषा्रन्थांत अस म्हय्टं जहे की ' शद्धन्दुकेखरं पुर मञ्जूषां 
` चैव कन्यकाम्‌ 1 स्वमतौ स्वयमुत्पाद्य शिवयोरर्पितौ मया ॥.' जसा शोक नागशानें 
 आपद्या ग्रन्थात्‌ सिहिखा असद्यामटे, किवयेकाच अस म्हणणे आहि कीं नगेश्चास् 

सन्तति नन्ही, पण या ग्हणण्यांत विशेष तथ्य नाही, नायेक्षाच्या कात काक्षीतीट 
: विद्वान्‌ पण्डितत अशी भ्रथाच पडी दती की स्वतः ` खिहिरेस्यां अन्यक एक 
, अन्थं कन्या मानुन व दुसर ग्रन्थ पुत्र मानुन देन्दी कन्यापुच्ररूपी अन्थ विशवे्वरास्च ` 
अर्पण करव. पण एवद्यावरून हँ सिद्ध होत नाह कीं स्या पण्डितांनी अद्रा सतीत 
 विशवेश्वरास अन्थ समपेण केरे स्याना सन्तति नच्डती. नागेशसमकालीन महदिवभट 
पुणताम्बकर या प्रसिद्ध॒ नैयायिकानें न्यायशाखावर कां अन्थ रदिरे हेते. त्या 
` पुत्र असून काही कन्याहि हव्या, असे असून देखीर त्याने स्वतः लिदिरेल्या अन्था- 


पैकी परकादाकौस्तुभनामक अन्थ पुन्न मानून व सर्बोपकारिणीनामक न्थ कन्या मानून ` 


` दोन्ही मन्थ विश्ेशवरास अपण केके हं त्याच्या घरी असरेल्या त्याच्या मअरन्थावरून ` 
`: . . स्पष्ट होते, सारांश एखाद्या अ्न्थकारानें अनेक अन्थ छिन त्यापेकीं देन भरन्थ विशवे ` 
 . ; श्वरास कन्यापुन्नरूपाने अपण केल्याने स्याला सन्तति नब्हती है गहणे. साहस होय. 
 काश्रीस्र जी महती उपरूब्ध क्षारी तीवरून असे दितं कीं नगेश्ास एक कन्या , 








ग, 


हीती च नागे्ञाने आपदे स्वतःच राहण्याचै घर तिच्या नावे दानयपत्र शिहिन तिला 
वक्षीस दिर, हं घर तीन मजरी असून दगडाने बाधे आहे व सिद्धेश्वरी भेोहभ्यांत 
अक्मुन कारम आदि, स्या घरांत नगज्ञाच्या सुलीचे वंशज-~ग्हणजे देव घराण्यांतीरु 
मडद्ी-राहत असतात. नेना स्वतःच घर आपल्या सुरी बक्षीस दिके यावरून 
हं माच्च दिसून थतं कीं त्याला पुच्च नच्धते. त्याला पुन्न असंते तर स्यानं आपे धर 
रील बक्षीस करून दिं नसते 


 नागेशाच उपनाव कलि हेते हं पूर्वी सांगितर्छेच अहि. दह उपनाव देशस्थ, 
कोकणस्थ च कड्हाडे ब्राह्मणां त सांपडतें च तसेच यजुर्वेदी ब्ाह्यणांत देखील सापड्त. 
तथापि वर उङ्खिरेढे देव घरा्भे देशचस्थ चऋमवदी बाह्यणाचं असल्यामुे-स्दणजे 
नगद्यानीं आपली कन्या देशस्थ बराह्मणास दिर असस्प्रासुे-दं स्पष्ट हेति कीः नागेन्च 
हा चरग्वेदी देशस्थ ब्राह्मण होता, 
प्रसिद्ध विद्धान्‌ वैजनाथ पायरुंडे हा नगेक्ाचा पष्ृरिष्य होता व व्ये देखील 
नागेश्चभ्रमाणें अनेक श्चाखाचर मन्थ शिरे आदह्धेत व॒ नायश्चाच्या किष्येक म्रन्थावर 
टीका किहिरी आशे | 
नाभशासबधाने जटी मद्दिती भिद शकरी तेवटी वर प्रथित केटी आद. 
दुरदैवानं जास्त माददिती न भि शकल्यामट, नगेद्याच्या अवनचरित्रसव्धाने जास्त 
कां सिहतां येत नारदी, च त्या थोर विदान्‌ पुरूषास अनेक साष्टंग प्रणिपात करून 


री [५ 


यावं जाचनचारन्र सपवता 


माक्ष सस्छरृताच ज्ञान व विपषतः व्याकरणक्षाखाचं ज्ञान अगदी थोडे असून 
देखीरू परिभवेन्दुशेखरालारख्या व्याकरणन्ञास्त्रावरील कंटीण म्रन्थाच भाषान्तर व 
विवरेण करण्याचें साहस मी कां कें आहे याबहरु ये उद्छेख करम जरूर वारते, 
लिदधान्तक्तोसुदौत मधून मधून कित्यक परिभाषा दिल्या असद्यामु् परिमाषांच जाप- 
सयास जान द्हावें म्हणून मी ध्री. गोपाठ केद्व गर्द एम्‌, ए. माओ श्रकेष्षर' 
7दृस्केप कालेज, नारापूर याना मला परिभषेन्दुरखर भ्रन्थ . समजवृन देण्यब्रहूर ` 
` वेनन्ति केरी व स्यान ती मोव्या जानदानें मान्य केरी. परंतु स्यान अदीअर 
घातरी कीं मीं परिभषेन्दुशेखराच सरक भावत मराठी भाप्रान्तर करवै वस्या | 
ग्न्धातील प्रस्थेक  कदीण पक्तीच्या अथौच अदा रीतीने पिवेचन करावें कीं उ्यनिं 
, ` कििद्धान्तकाम॒दी वाची आहे व्याला भाषास्तराच्या सहायात . परिभाचेन्द्कषखर 


 .. भ्न्थ समजण्यांत अडचण न यावी. “आज्ञा गुरूणां द्याविचारणीया ' या उक्तीप्रमर्णे 1 
` मला ्याची आज्ञा माने भाग पदे, व सम्पूणं अन्धा वाचन ह्यास्यावर मी ` 
। ` भाषान्तर करण्यास प्रारंभ केला,  वाथैक्यासुे माद्या हतास फार कष सुगा अषि = 
च मस लिहिण अरावयप्राय द्रं जद. म्हणून मी श्री° वि. क. पेशवे पएम्‌र ए, _ ` 
`: योना विनन्ति केटी . कीं मी न्धा भाषान्तर सांगत जान व स्यप्रमणें तुश्दी ` 











९ 

माषान्तर लिहत जवं. त्यांनीं माद्या विनन्तीस मान देऊन मी जक्ष माषास्तरं 
त्यांना सांगत गेलो तस त्यांनीं समम भाषान्तर छिन काठ. स्यावेकीं माश्याजवठ 
फक्त भैरवी रीका होती. पण. पुं विजयादीका व अखेर अचर सुप्रसिद्ध भूति- 
रीका माज्घे पाण्यांत आल्यावर, मला बन्याच परिभाषा युन्दा लिून काढाव्या खग | 
ल्या व हं पुनरेखनाचै काम साद्या जेष्ठ चिरजीवन के, व तसेंच पफ तपासण्याचं ` 
सर्वं काम व्यार्नेच केरे. चरर रीकाकाराचा मी फार ऋणी अहि, 

ज्या थोर सद्‌ गृहस्थाजवक मी सिद्धान्तकोसुदी, परिभाषेन्दुशेखर, सुक्तावकि, 
तकरेपाद्‌ इत्यादि अन्धां अध्ययन केलं त्याच्या विद्वत्तबहर प्रान्तात जक्षी माहिती 
असावी तदी नसच्यामके स्यच संक्षिप्त चरित्र मी यें देत आहे. श्री, गोपाढराव गर्द 
यांचा जन्म ४-१-१८७२ द. रोजी सागरास भैयाजी रगे यांचे घरं क्षारा, त्याच्या 
चडि नाव केद्रवभट्‌ असून मातुश्रीचं नाव रमाबाद्रं होते, केशवम यान्तिक 
व पुराणिक दहते, व याद्िकी क्न ते आपला संसार चाख्वीत असत. त्यांना 
पुराण सांगुन ओ द्वग्यप्राक्षि होत असेतीते सेलारांत लच्ै न करिता, दानधर्मा्त 
व ्ह्यणमोजनांत ते स्या द्रव्याचा विनियोग करीत असत. रस्याना दोन मुहीीव 
पांच पुन्न होते. मुखांमध्यं गोपाटराच तिरे होत. रा० गोपाठराचांचा दिक 
पर्य॑त अभ्यास सागर हायस्छुखंत क्षाला व ते त्या श्चातून मटकी परिश्चा इ० स० ` 


१८८७ त॒ पास क्षालि. सागरास कोंेज नसद्यामुये त्यांना जबल्युरास जावे काग. ` 


जबरुघुरास ते कै श्रो° दिनकरराच जटार याचे वडीक रा धडिराजपंत जार याचे 
धरी राहत असत जबरुपुर केलिजांतून ते बी. ए. ची परिक्षा १८९१ मध्ये पास 
कञाले. स्या परिक्षेकरतिं स्यांनीं गणित, फिजिक्स च केमिस्टी हे विषय घेतले होते 
व्याच गरीबी ` शिति असस्यामुढे व्यानं बी. ए, ची परीक्षा पास ज्ास्याबरोबर 
हितकारिणी हायस्दररु जबर्पुरमर््ये शिक्षकाचीं नौकरी पत्करी व त्या शेत ते 
मटक चर्गाखा गणित व संस्कृत है विषय शिकवीत असत, स्या कामत त्यांना 
नायब तहस्षिखदारीची जागा सहज भि शकली असती व त्यांनीं ती नोकरी पठ्करखी ` 
शता तर त अचर्य मन्या हृद्यावर्‌ न्बटर असते च. सचाननृत्त साल्याचर्‌ ध्याना 
चांगली पेन्शन देखीर भिकाली असती. तसेच स्थानी बी. एल, चा अभ्यास केरा 
असता तर वकील ` होडन त्यांनीं बरेच द्रब्य सम्पादन केर असतं. परंतु शिक्षकाचा 
धदा व्यांना पसंत असल्यामङे त्याच्या भिनत्रमडकींचा त्यांना जाग्रह असन दैखीररव्यानीं 


। नायब. तदसिरूदारी मिकण्याबदुर सुरछीच खटपट केली नाहीं किंवा नी. एर्‌. चार्या _ ` 


` अभ्यास केला नादी. ते जबरपुरास शिष्चकाचे काम करीत असतांना व्यानीं तेथील ` 


. असिद्ध नैयायिक श्री° शीकरशाखी सोमण यादिजवक न्यायद्राखाचं अध्ययन केले, 
द° सर १८९६ मध्य नागपुर येधार हस्प कल्िजांत भोफेसर फ़ फिजिक्सची' 
जामा खाली ज्ञाव्याम्दे स्या जागेवर स्याना नेमण्यांत जले, व तेब्हापासनते नागपु- ` `` 





रासच राहत असतात, त्यांना ही जागा मिाल्यापासून दोन वषाचे आतच त्योनी- ` ` 
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केडिजच्या पुस्तकारयांत फिजिक्स विषयावर जेवदीं पुस्तके होती तेवढी सवे वाचून 
काठलीं व १९०९ परयत ते केरेजांत फिजिक्स श्चिकवीत असत.१९०९ चे सुमारास 
स्या केलिजांत गणितविषयाच्य्रा प्रोफेखरची रिकामी खारीं क्चाल्यासुके त्यांना गणित- 
विषयात प्रोकेखर नेमण्यांत आदे च तेव्हां पासून ९३३ मध्य स्ेवालिवृत्त दोप 
ते केलिजंत गणितविषय शिकवीत असत. सन १८९८ सारी त्यांचा नागपूर येधीर 
प्रसिद्ध विद्वान्‌ महामहोपाध्याय भटजीदाखी घाटे यिक्ष परिचय ज्ञारा. व त्यांनीं 
व्या चेजवठ काञ्यप्रकाश्च, रसर्गगाधर , उपनिषद, बह्यसूचभाष्य इत्यादि अनेक अन्था 
अध्ययन केले, त्यांची विलक्षण षुद्धिमन्ता च ग्राहकशक्ति पादन मटजीशा्ी स्यां च्यावर 
` फार प्रसन्न असत व रस्यानीं स्याना व्याकरणक्ञाख शिकण्याच् दरु सू चना केरी. रव्यांच्या 
` आश्ञिनुसार श्री ° गोपाठराच यानीं व्यांचेजवठ सिद्धान्तकौसुदी, शषन्दुेखर व महा- 
भाष्य या भ्रन्थांचै अध्ययन के,  स्यांनी भटजीदराखीजवठ परिभवेन्दुशेखर अन्ध ` 
वाचटा न्हत्ता. परंतु पुं त्यांनीं ते म्रन्थ च तसेच च्याकरणशास्चावरीर दतर बरेच , 
अनथ स्वतः वाचून कारे. व्यांची अश्च विलक्षण शुद्धि आहे कीं ते बहुधा कोणताहि 
कठीण मन्थ खावृं शकतात व क्षिकवृं शकतात, ते जसे गणित, पिजिक्स, केमिस्दी 
इत्यादि विषयात प्रवीण आहेत . तसेच व्याकरणश्षाखरांत, न्यायश्ाखांत, वेदास्तस्चाखरंत 
च साहित्यद्याखात दैखील प्रवीण आहेत. त्यांचा विद्याव्यासंग फार दांडगा जसून 
स्थानौ धर्मैदाखावरीर देखीरु अनेक ग्रन्थ वाचके आष्टेत, त्यांची स्मरणदाक्ति अशी 
 वियक्षण अहे कीं स्यांनीं जे एकदां वाचं किंवा गुस्मुखातुन एकल तें ते बहुधा चिस- 
रत नाहीत. ते नेहमी पटनपारनांत व विद्यानन्दांत निमग्न असतात त्यांचेजवठ कोणीहि 
विद्यार्थी शिकण्यास गेखा तर ते स्यार मोल्या आनंदाने फुकट रिकवीत असतात. 
विद्यार्थ्यानं त्यांना कितीदां जरी विचाररं तरी तं कर्धीहि रागाचत नार्हतः व 
.चिद्याथ्यौची समजुत॒परवुन देण्याचा प्रयत्न करितात. ते अस्यन्तं शत च गंभीर 
` स्वभावाचे असुन व्यांना क्रोध काय ते माहीत नादी वर्याचची चित्तवृत्ति नेहमी 
` प्रसन्न असत. ते एवदे विद्वान्‌ असुन देखीर व्याना गवं कर्धि शिवा नाही. समा- 
जात भापरी किति ब्दावी च आपले नाव सवन प्रसिद्ध व्हावे अशी स्यान क्थीहि 
इच्छा बाठगिरी नाहीं. ते नेहमी विद्याभ्यासांत निमद्च राहत असल्यास च 


स्याचै चारचौघांत विशेष जाणें भेण नसस्यासुके व स्यांचा स्वभाव फार भिडस्त 


 असस्यामके समाजाखा व्यांच्या निद्ठत्तेवी व थोरवीची जरी: माहिती असावी ` 
तदी श्चाखी नाहीं. स्याँना द्ष्याची सुकीच हाव नाही. ते अत्यन्त निगस्पुह आहेत 
व देव जवे काक्षं देतो तेवब्यांतचच ते संतुष्ट असतात. र्यांची राहणी अगदीं साधी 
` असन ते मेड पापभीर्‌, प्रामाणिक व सञजन अदित. दरमगानरेश कादीतीक ज्याः 


। मण्डखाचे अध्यक्ष अहित स्या भारतधर्ममहामण्डलाने प्रो° गोपाकरावांना ‹ वेदरन्त ` 







शाखी › ही पदवी सुमारं ११ वर्षापूर्वी अपेण केरी च तसैच सङकर मधि । 
५ जगद्रर श्री रकराचाय यानी समार अडीच ची पी त्यांना श्ाखष्विन्तं मणि 
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पदवी देउन स्यांचा गौरव केखा, व्याचप्रमणें १९३४ सालं नागपूरच्या क गुण- 
ग्राहक मण्डकीनीं प्रो ° गर्द सेवानिवृत्त ऋ्ट्यावर स्यांच्या सन्मानाथं टाउन होरमर्ध्ये 
एक जाहीर सभा भरविली च त्या सर्त त्यांना मानपत्र देन व नागपुर युनिन्हसिं- 
चे माजी कुख्गर्‌ व नागपुर हायकायीच जज जनरव श्री ° भवानीशकर नियोगी 
एम्‌. ए., एरएल्‌. एम्‌ याच्या दस्त सुमारं ४५०० स. ची येरी अर्पण करून 
` प्यांच्याबदर अपरा ` आद्र व्यक्त केखा. अश्या सतपुरूषाश्षी मानना सम्बन्ध घडरा हं . ` 
मी आपले मे भाग्य समजतो. | | 

परिभविन्दुश्षखरसारख्या कटीण भ्रन्थाचै भाषान्तर च विवरण करण्याची 
मञ्चे खिकाणीं मुनीश खायकी नसून मी ते केवक प्रो० गर्द यांच्या अआन्िनुसार 
केरे आदे ह वर सांगितरेच आहे. स्थानी जापरा अमूल्य वेक खच करून मर 
ग्रन्थ समजावृन दिखा नसता च हा मन्थ छिदहीत असताना मला ज्या मधून मधून 
अडचणी येत असत स्या त्यांनीं सरोडविल्या नसत्या तर मला हा अन्थ तयार 
करणे अदाक्य क्षारं असते. व्यांनीं मजकरितां जे परिश्रम चेतरे स्याबदक मी स्याचे 
कितीहि आभार मानले तरी कमीच आहेत. मी केरेठं भाषान्तर च विवरण कित्‌. 
पत्‌ चांगंङू साधे अहि याबहरु मखा कांदीच संगतां येत नाहीं तथापि त 
चांगल काले असल्यास, स्याच सवै प्रेय प्रो गद यानाच अदि. ‹ साक दी ` 
बोले मज्जूढ वाणी । बोलविता धनी वेगग्राचि ॥* हा अभग मला अक्षरशः 
लामू पडणारा आहे, हा भ्न्थ॒शिहितोना माषं हातून बग्याच शुका क्लास्या अस- 
तील, कित्येक सिकाणीं स्या गोष्टी अवद्य रिहिष्या पाने हौव्या स्या छिष्िणे 
राहून गे असर, व काही रिकिाणीं मजकड्न पुनरुक्ति द्वाली असे. व्याकरण- 
राख माक्ष ज्ञान अस्प अस्यास व हा मञ्चा धरथमनच प्रयतनं अम्रल्यासुके माषे 
हातुन तसे दोष होण अगदौ साहनिक जषहेव या सवं दौषाबहर मी एकटाच. 
 जव्राबदार आहि. हे दुष विद्वऽजनांनीं माद्या नजरेस जआणव्यास मी त्योचा फार 
आभारी हेर्न | | 1 


मरोर किनं यांनी परिभषिन्दुक्षलराचि दर्जीत सुदर : माषान्तर केर आदे 
५ र चदा मन्थ. रिदितांना मलात्या भाषान्तराचा बराच उपयोग क्षारा. याबहुर मां 
`` ग्रोफेलर मजन्ूरचा आभारी अहि. मी आपला मन्थ काशीतीर काही प्रसिद्ध मह- 
¦ राषटु वैयाक्ररणांस ` वाचून दाखचिखा. क्िन्स केलिज, बनारस सेधीर व्याकरणश्चाखाचे 
. सख्य अध्यापक उ्ग्राकरणाचाये गणपतिकाख्ी मोकटे, . व्यराकरणाचायं गोपालक्षास्त्री 


`“ नेने, व्याकरणाचायं व॒ मीर्मांसातीथं जनन्तशास्वी फडके, व्याकरणाचायं सुकुन्द्‌- = ` 
` शास्त्रीं पुनताबेकर, न्यायाचायं गोपाठ्ास््नी भट, ब गवोणवाग्व्धिनी सभेचे काही ` ¦ 
`  “ सभासद्‌ --म्हणजे सुप्रसिद्धं पण्डित ` राजेश्वरशास्त्री द्रवीड च पण्डित. देवनायकाचाय ‰ . 


। इत्यादि शास्त्रिरोकानी--हं भापषान्तर मधून मधून वाचण्याची विवा पेन . घेण्याची 
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जी तसदी चेती च॒ माश्या जडचगी दुर करून माद्या भ्रन्धावर अभिप्राय ददि 
स्याषष्छ मी त्यांचा अत्यन्त ऋणी अहि. तक्तेच मारि केठिज नागपुर यथी 
संस्कृता प्रोफेसर श्री° इउ्ी० ब्दी मिरी, एम्‌ ए. वं व्याकरणाचाये पण्डित 
चतुर्वेदी यांसौ या मरन्थाचा अराचसा भाग वाचन मला ` मरोस्साहन दिं याबहलं मी 
त्यांचा देखीर फार भारी आहे. स्याचप्रमणे सहामद्ोपध्याय पण्डित माधवनषास्त्री 
भण्डारी यानी या भाषान्तराचा बराच भाग वाचन पिला व कांहीं उपयुक्त सूचना 
कख्न मन्थावर जो अभिप्राय दिखा स्याबहर मी स्यांचा फार भाभारी अदे. तसेच ञ्या 
छापखान्यांत हा अन्थ छापा गेला स्या छपखान्याचे मार्क व मेनेजर यचि मीः 
मनःपू्वेक आभार मानतो. मी इ० स १८९२ सा एष्‌. ए. चा अभ्यास करीत 
असतांना महामहोपाध्याय भरजीत्रास्परी घरटेसवठ परिक्षैस नेमटेल्या म्रन्थापेकीं बन्याच 
` अन्थांचै अध्ययन केर होतते. ते जसे प्रो० गर्दै यांचे गुरु दते तसेच मक्षि दं्खारू गुर ` 
होते घ स्याचा मजवर फार खभ ससे. मौ जबरपुरास्च सरकारी नौकरी असताना 
से मजजवक सदाम महिनामर्‌ येऊन रादि होते. ते जर आज हयात अस्ते तर मी 
ल्याकरणश्ञास्ाची जी थोडबहुत सेवा केटी आदे ती पाहून व्यांना समाधान वाटे 
असते. पण दैवगति शशी विचिच्र कीं व्याच हया्वीत मजकडून स्याकरणसास्ाची 
सुढीत्च सेवा घडं दाकर नादी. तथापि यानीं माक्षे ठिकाणी व्याकरणशषस्त्राबहुर 

भिरुचि उत्पन्न केटी व्यासे मला प्रो० गर्द साहेबांच्या प्रेरणेवरूनं हा अन्थ 
 सिहिण्याची बुद्धि क्षारी 


हं भाषान्तर वेयाकरणांकरितां कठं नसून माद््यासारख्या अद्पन्न विद्याथ्याच्या 
उपयोगाकरितां केर आहे व या भावषान्तरनें विद्यार्थिवगाला फायदा क्षार्प्रास् मास्या 
परिध्र्माचं सार्थक क्षं अत्तं मी समजेन. हँ भाषान्तर छपण्याच्या हतन सुकधीच 
केर नवते. परंतु अनेक भित्राच्या माग्रहावरून ते छपून प्रसिद्ध करण्याचं धाडस 
मी कें आहे च या धाडसाबदरु बिद्वरजन. मला क्षमा करसीर. अक्षी जाश्चा 
अष्टि. असखेरीस ज्या जगश्चियन््याच्या छयेन हा प्रयत्न कसा तरी तङीस गरखा 
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त्याला सशरश; साष्टांग प्रणिपात ` कख्न मी. ही प्रस्तावना पुरीं करितो. 


 सुचनाः--हा भन्थ छपताना दुदरवेकरून बस्याच छापण्याच्या चुका क्ञाल्या 
आहेत. प्याबहर वाचकांनीं माफी करावी च मरन्थाच्या शेवं ज दुद्धिपत्र जोड आहे ` 
 स्याच्या सहाया हा ग्रन्थ वाचावा, सहज कटण्यासारख्या चका शुद्धिपत्रांत समाविष्ट ` 
केल्या नाहीत 

धताखी; नापर, 90 
सा तारीख. १९-११.१९३६. (८ = . नाः दा वाडेरगाबिकर. 





उपोद्धात. 
नच 


नागेश्चने व्याकरणशाखावर जे अनेक विद्वत्ापरचुर मन्थ ॒रिदिरे स्यपैकी परि - 
भविन्दुाखर हा एकं ग्रन्थ आहे. * परिभाषा इन्दुरिव शेखरे यस्य › असा परिभा- 
बन्दुशचेखर या सामाखिक शाद्वाचा विग्रह आहे. चन्द्र॒ जसा सर्वत्र प्रकाश पाडतो 
व्याच्चप्रमाणे परिभाषा देसी सरव ज्याकरणश्ास्त्रावर प्रकाश पाडणाग्या जसस्यासुके, 
 स्याची चन्द्रषीं तलना केली आहि. अश्या परिभाषांच उया अन्थांत विवेचन केरे 
आहं त्या परिभाषेन्दुशेखर हँ नांच अगदी अन्वथेक वं ॒रोमणारं आहे याति काह 
संदाय नाहीं 


परिभाषा म्हणजे काय हें येथें सगणे अवदय आहे. "° परितो भाष्यते इतिं 
परिभाषा › अशी परिभाषा या श्द्धाची व्युप्यत्ति असून “ परितो व्यापुतां भाषां परि - 
भाषां परचक्षते ` अद्री परिमापेची व्याख्या आहे. परिभाषा या शद्वाचा अथं द्ंमजीत ` 
करणें ्ादयास * 11168 0. 1161076{8107 असा केरा पाहिने. कायद्याचा 
अर्थं नीट समजण्याकारितां अनेक सामान्य नियम घान विरे आहेत व त्यांना 11168 
01 10160161 07 असत म्हणत असतात. या विषयावर अनेक यूरोपियन व 
अमेरिकन विद्वान्‌ लोकांनीं अनेक मोरमोरे मन्थ रचरे आहेत. व्या मन्थांसारखाच 
व्थाकरणकास्त्राच्ा अर्थ . नीट ककण्याकरितां नागेश्षानें प्रकृत अनथ खदिका आहे. 
अष्टाध्यायीत सुमारं ४००० सू असून ती अगदीं रृहान आहेत, स्या सूत्राचा अर्थे 
नीट करून देण्याच्या कामी पडणारे जे सवेसाधारण नियम आहेत रस्याना परिभाषा 
असं म्हणतात. एकच परिभाषा तिच्या चिन्ह युक्त असलेल्या अनेक सूत्राचा अर्थं 
निश्चित करून देण्याच्या उपयोगी पडत असल्यासक, तिला ‹ परितो म्यते इति 
परिभाषा › असत म्हणतात. ‹ तास्मिश्निति निदिष्टे पुव॑स्य, तस्मादि्युत्तरस्य ° इत्यादि ` 
परिभाषा अष्टाध्या्यीत साक्षात्‌ सुत्ररूपानें पटित केल्या आहेत. 'तास्मिज्निति निर्दिष्टः | 
दें एक सूत्र असून, भषाध्यायीत परित असरेट्या जेवक्या सूत्रांत सप्तमीविभक्तीचा 
` निदैश करून का होणें सांगितलं आहे तेवद्या सवै सूत्राचा अथै नीट करून देण्याच्या 
. कामीं पडत असस्यामुके, स्याला परिभाषा असं स्हणतात, ° परिभाषा ` या द्दाचा 
असा अथं असल्यासुटं, भाष्यकारानीं निवेघसत्नान! देखीरू गौणच्यवहारानें परिभाषा 
` मानं जहे; कारण ज्या विधिसूत्रांचा निषेधकसूर््र निषेध करितात तीं विधिसूत्रे के 
 भ्रृत्त स्ावीं च कोठे भरवृत्त होऊं नयेत हं ठरचिण्याच्या कामी स निषेधसूत्रै उपयोगी 


` `. पडतात्त. ज्या पस्माषा सूृत्ररूपान अद्टाध्याय्त्‌ साक्षात्‌ पास्त कस्या जहत त्याच 





` भ्रङरतय्मन्थांत विवेचनं के नाही. अया परिभाषा अष्टाध्यायीत पठित नाहीत त्यांचच 
श्रकरतग्रन्थांत विस्तृत विवेचन कैर आहे 
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परिभाषा होन प्रकारच्या असतात; कादा शाखस्वसम्पादिका असतात व 
कहीं शाखत्वावच्छि्नोदेदियका असतात अया परिभावेच्या प्रवृत्तीनंतर विधिसूचराचा 
अर्थं परिपुर्णं टोऊन निश्चित हाती ती प्रथमप्रकारची परिभाषा हीच. जसं इका 
यणचि ›. या सत्राचा अथं ˆ त्िन्निति निर्दिष्टे ` ही परिभाषा प्रवृत्त द्याटयानंतरच 
पुणं होऊन निश्चित होता. तसैच ` यस्मिन्‌ विधिस्तदादावषग्रहणे ` दी परंभाषा 
चत्त क्ञास्यावरच, ° वान्तो यि प्रत्यये या सूत्राचा अथं निश्चितपणें ठरवितां येतो, 
म्हणृन अया प्रकारच्या परिभाषा शा्रत्वसम्पादिका होत. सूत्रंचा अर्थं निचित 
छस्यावर स्या सूत्रा परस्परां मध्यं प्रबल्दुब॑रमावाचै किंवा बाध्यबाधकमावानचं बोधन 
करून देणाज्या परिभाषा शाश्त्वावच्छिननो देशियिका होत. | 


प्रकृत अरन्थांत तीन प्रकरणे सांगितरीं आहेत. प्रथम प्रकरणात नांव सा्च- 
स्वसम्पादनोहेश प्रकरण असून स्या प्रकरणात प्रथमप्रकारच्या परिभाषा--म्दणनजञ 
शाखत्वसम्पादिका परिभाषा--पित केड्या आहेत. हुसय्या `भरकरणाचे नांव बाध- 
` बीजप्रकरण असून स्पराति द्वितीय - प्रकारच्या परिभाषा पठित केल्या आहेत. तृतीय 
म्रकरणाच नांव तन्घ्रशेषप्रकरण अक्ति आहे व त्याचा अथं पषिख्या व दुस्ष्या 
प्रकरणांचा शेष असा आहे, वर सोगितरेवल्या दोन्दी प्रकारच्या ञ्या परिभाषा थम 
च द्वितीय प्रकरणात पदित कस्या नाहीत स्या तृतीय प्रकरणात परित केल्या आहेत 
पहिल्या दोन प्रकरणांत महत्वाच्या परिभाषा -सांगितस्या असून बाकीं राहिलेल्या 
किरकोक परिभाषा तुतीय प्रकरणात सांगेतद्या आहेत आणि म्हगूनच स्याखा तन्त्र 
शेषप्रकरण असते अन्वथक नांच दिक्‌ ऊहे 


वरी दोन्ही प्रकारच्या परिभाषांचे तीन प्रकार आहेतः ( १) वाच्चनिकी,+ 
(२ >) न्यायसिद्ध, व ( ३ >) ज्ञापकसिद्ध+ वाचनिकी परिभाष्ैचे दोन . पोर्मेद्‌ आहित- 
(9 ) स्वतन्त्र वाचनिकी च (२) सूत्रलिद्ध वाचनिकी. पाणिनीय सूत्राच्यरा अर्था- ` 
चरूनच जी परिभाष्रा सिद्ध होते--म्हणजे पाणिनीय सूत्राच्यरा अर्थातूनच जी परि- 
भाषा निघते-तिखा स॒च्रसिद्ध वाचनिकी ग्हणतात. जी परिभाषा पाणिनीय सुच्राच्या 
अर्थातून निघत नाहीं च जी न्यायसिद्ध किंवा ज्ञापकसिद्ध नाहीं आणि जी भाष्य. 
कारानीं  भ्यांत स्वतन्त्र रीतीने वचनरूपानें परित केटी आहे तिरा स्वतन्त्र वाच- ` 
निकी परिभाषा सहणतात, किलथेक चंयाकरणांच्या मते स्वतन्त्र वाचनिकी अदी कोण- 

` तीहि परिभाषा नाहीं. ज्या परिभाषा स्वतन्त्र वाचानेकी मानल्या अहित त्या सवा 
ज्ञापक पाणिनीय सन्नत भिटत असल्यास, व्या ज्षापकसिद्धच मानद्या पाहिजेत 
` अतं व्याच मत आहे, च ते असत उहणतात कीं काही परिभाषांच व्याख्यान करिताना 


नागेशानं जरी स्या स्वतन्त्र वाचनिकी आहेत अस महये अहि तरी व्या म्हणण्याचा 





अर्थं पुवडाच समन्ावा कीं स्या परिभाषा जापक भाष्यत सांगितले नही; पण 











तेवद्यावरून त्या परिभाषा ज्ञापकसिद्धं नाहीत व स्वतन्त्र वाचनिकी आहित अकष ` 











(१४). 


मात्र समज नये. नगेश्चान उपा परिभाषा स्वतन्त्र वाचनिकी मानल्या आहित स्याचीं 
स्तापकें दीकाकारावौ दिखी आहत, तथपि ज्याअर्थी नानेन मद्त अन्थांत टिक- 
` च्किाणीं किष्यैक परिभाषा स्वतन्त्र वाचनिकी व किस्येक सुत्रसिद्ध वाचनिकी मानल्या 
आहेत त्याअर्थी तश्चा प्रकारच्या परिभाषा माने इष्ट वाटस्याचरून, वाचनिकी परि- 
भच घर सांगितरेरे दोन पोटविभाग केरे आहेत 


न्यायसिद्ध परिभाकेचे देखील दन पोटमेद अदित-(१) कैकिकन्यायसिद्ध व 
(र) शाखीयन्यायसिद्ध्‌ किंवा युक्तिसिद्ध. सोकांत प्रचलित अस्रेख्या व्यवहाराचे 
आधारावर . जी परिभाषा रची आहि तिका लौकिकम्यायसिद्ध॒ परिभाषा म्हणतात 
च . जी श्चाख्ीयन्यायाच्या-म्हणजे खुदध तकौच्या ककैवा युक्तीच्या-आधारावर रची 
आहे तिला युक्तिक परिभाषा म्हणतात. अशा. दोन्ही प्रकारच्या परिभाषा प्रकृत 
गन्थांत्त छिकटिकाणीं सांगितल्या आदत व या अन्थास जोडलटया अनुकरमणिक्रेवरून 
स्था करोणकोणत्या परिभाषा आहित हैँ कद्ुन येद॑र, 


जी परिभाषा एखाद्या पाणिनीय सूत्रानें किंवात्या सूत्रातीरु एखाद्या पदानें 
जषपित हेति--श्दणजे पाणिनीटा ती अवगत होती असं अनुमान काठतां येते- 
तिख क्ञापकसिद्ध॒ परिभाषा म्हणतात, अन्थकारानें ज्ञापकाच रक्षण मप्रद्तम्न्थांत 
सांगितले नाहा. दीकाकारायी क्तापकाचै रक्षण दिं अदि, व तें ‹ खांशे चारिताथ्य॑म्‌, 
वचनसिद्धिः , फरमन्यस्थरेष्वपि ' अस आहे, एलादं सृच्र किंवा त्यातीरु एखादिं 
पद्‌ पएखाद्या पारेभापचच क्ञापक तेव्हांच मानतां येत कीं जेव्हां, सै परिभाषा नस- 
यास, तै सूनर परवा तै पद्‌ व्यथै ठरते, पण ती परिभाषा मानल्यानैच चरिताथे 
~ म्हणजे आचरयक-- ठरते. प्रकत मन्थां त॒ अनेक ज्ञापकच्िद्ध परिभाषा सागिततख्या 
आहेत. व॒ मअन्थकाराने त्यांची ज्ञापके दिशीं आत आणि वीं. ज्षापके करीं उरतात' 
` है विबरणांत विस्तारपृचैक चचचो करून सद्धं करून दालविरुं अषि, च त्या परि 
भाषा वाचल्यानें ज्ञापक कशारा म्हणतात ह कठ्न -येदल 


| म्रकतग््थात उ्या ज्ापकसिद्ध्‌ परिभाषा सागितल्या आहेत त्याचं नागेशानं 
पाणिनीय सूत्रातुन एक जापक दिर आहे. ` एवढ्यावसरूने ह मान्न ससू नये कीं 

`  नगेशानें एखाद्या परिभाषेचं जं सपक दिं आहे तेवदढेच स्या परिभाषेच ज्ञापक आहं 
स्या परिभाषेचीं इतर ज्ञापके देखीर पाणिनीय सृच्रातुन दतां येतीर. परंतु नागेद्यान 
` उदाहरणादाखर केवल पक जापक सांगितरं आहे एवढाच व्याचा अथं समजावा, ` 


कोह परिभाषा अशा आहत कीं ज्या कोकिकन्यायत्तिद्ध असून देखील स्यांची. 
ज्ञापके पाणिनीय सूर््ांत आदकतात. अशा ठिकाणी व्या परिभाषा केवर रोकिकन्यायानिं ` 


सिद्ध होत असस्यामुकत त्याचं ज्ञ\पकं दोधून कादण्याची करदीच गरज राहत नाहीं वे 
`. स्या लोक्रिकन्यायक्षद्धच मानणें इष्ट आदे भस्त नागेक्ञानें परिभाषा १० च्या रीकेत. 


: ` , '. आक्तिव्यः आद्ैत अवं कां म्र व स्यच . अनिस्यखं सिद्धः करण्याकरितां  खरपट कां _ 






































(५१) 


सुचि आहे. तथपि रौकिकन्यायसलिद्ध परिभाषपेश्षं ज्ञापकसिद्ध परिभाषा अधिक 
चरूवती असते असें कित्येक वैयाकरणा च मत असद्याञुके, (पहा भेरवी पान २१४) 
जी परिभाषा लोक्रिकन्यायलिद्ध असून क्ञापकसिद्ध देखीरः आहे तीं या अन्था जोड- 
ल्या पर्भिाषान्‌कमणिकेत दोन्ही प्रकारची दाखविरी आहि | 
न्यायसिद्ध परिभाषा देखीर ज्तापकसिदध असुं शकते आणि तत्तच वाचनिकी परि. 
भाषा देखीरु हापकसिद्ध असं शकते. ज्या परिभाषा वाचनिकी किंवा न्यायसिद्ध असून 
क्ञापकलिद्ध देखील आहेत तश्चा परिभाषा अन॒क्रमणिकेत दोन्ही तस्हेच्या दाखविस्या 
आहेत. 
नणेशनें किष्येक परिभाषां विवरण करितांना स्या अनित्य आहेत असे म्दर्छ 
आहे, च त्याचं अनित्यत्व सिद्ध करण्याकरितां माष्याचे प्रमाण देउन उदाहरणे देखीर 
दिरीं आहेत. यावखून हे स्पष्ट होते कीं सर्वच ज्ञापकसिद्ध व न्यायसिद्ध परिभाषा 
नित्य नसून त्यांपैकी कदी अनित्य आदित. इष्ट रूप सिद्ध करण्याच्या कामी उपयोगी 
पडणें हं परिभाषां मुख्य प्रयोजन आहे, जी परिभाषा भार्चेत प्रचरित असरेलीं 
सवं द्ध व इष्ट खूप सिद्ध करण्याच्या उपयोगी पडत नसून बरीच इष्ट सूपं सिद्ध 
` करण्याच्या उपयोगी पडते व कादीं थोडीं इष्ट रूपं सिद्ध करण्याच्या उपयोगी पडत 
` नाहीं तो परिभाषा अनित्य समजावी, व जेधे ती परिभाषा इष्ट रूप सिद्ध करण्याच्या ` 
आड येते तेथे ती अनित्य मानून तिचा उपयोग कर नये व अन्यरीतीने इष्टरूप सिद्ध 
` करुन ध्याते, आणि जेवद्या स्किणी ती इष्टस्पे सिद्ध करण्याच्या उपयोगी पडते 
तेवख्याच रेकार्णी तिचा उपयाग करावा | 





` प्रकृतग्रन्थांत ' ज्ञापकसिद्धं न स्वेत ' अशी एक परिभाषा ` (प° ९२५ ) 

 सांगितली आह. स्या परिभाषतीक ‹ कापक ' हा शाद्व न्यागाचें ` देखीरु उपरुक्षण 
आहे च त्या परिभाषेचा अथं असा आदे की ज्ापकसिद्ध व न्यायसिद्ध परिभाषा 
सर्वत्र उपयोगीं पडणाय्या परिभाषा नार्दति वः स्मा अनित्य सप्रजाव्या, आणित्या 
रावस्यास् जर अनिष्ट रूप सिद्ध होत अस्रः तर स्यांचा . उपयोग न करितां अन्य 
रीतीने दृष्ट रूपांची सिद्धि करून ध्यावी. ही परिभाषा पाणिनीयहृ तीवरूनच सिद्ध 
होते. जर ज्ञापकसिद्ध च न्यायसिद्ध परिभाषा निलय असत्या तर उयाप्रमारणे पाणिनी 
` अष्टाध्यायीत कित्येक परिभाषा सूच्रूपाने परित ` केस्या आदित त्याचप्रमाणें स्यानं अका ` 

` परिभाषा देखार अष्टाध्यायीत पित केल्या असत्या, आणि स्या परित केस्या नस्क्या- 
सेच स्यच भनित्यत्व जापित हेति. पण अद्या रीतीने जर सवच ज्ञापकसिद्ध व ` 
` न्यायसिद्ध परिभाषा अनित्य आहेत तर नागेदानें अछृतम्न्थात काही तशा परिभाषा ` 








केरी हा प्रश्न सहजच उत्पन्न होतो. या प्रभ्राचै उत्तर हच कीं ' ज्ञापकलिद्धन 
सर्वत्र ` हा सामान्य नियम आहि व प्रत्येक सामान्य नि असं 


तच. म्हणून कहा पारभाषा अपवादङूपान 





( १६ ) 
अनित्य अस शकतात. अया न्यायसिद्ध ब ज्ञापकसिद्ध परिभाषा नागश्चान अनिष्य 
. स्हरस्या आ्ैत स्या कोणत्या स्थलीं अनित्य अहित हँ समजून यावि व तद्रा स्थरं 
स्या परिभाषांचा उपयोग न करितां दतर रीतीने इश्रूपांची ` सिद्धि केखून ध्यावी या 
 हेतनें नरेोद्ाने प्रकरतम्रन्थांत स्यीच्या नित्य.वानित्यत्वाची चचा केली. आहे. जरी 
` प्रस्येक न्यायशिद्ध च ज्ञापकलिद्ध परिभाषा अनित्य अस्री तरी ती कोणत्या विन्ेष 
स्थलीं अनित्य आहे हँ समजणें आवर्यक आहे, नाहीं तर तिचा सवत्र उपयोग केल्यास ` 
किस्येक अनिष्ट खपे सिद्ध होप्या्वी आपत्ति येल, ती आपत्ति न यावी म्हणून 
नागेदास तक्षी च्चा करणें आवद्यक होतें हँ उघड आहे. उरा परिभाष। च अनित्यत्वं 
नगेश्चाने सिद्ध करून दाखविरे आहे स्यांच्यापुं परिमाषानुकरमणिकैत अनित्य हा श्व 
घातका आहे. स्यामुके कोणत्या परिभाषा अनित्य आहेत हँ एकदम ध्यानात येद्रंल, 
सृच्रसिद्ध्‌ वाचनिकी परिभाषा पाणिनीय सूत्रा तुनच निघाख्या असस्यामुके, ज्याप्रमाग 
पाणिनीय सूत्रे अनित्य मानतां येत नाहीत त्याप्रमाणें त्ष परिभाषा देखी अनित्य ` 
मानतां येत नाहींत हं उघड आहि, तसेच पाणिनीय सूत्रांतील उणीव भरून काठ- 
ण्याकारेत ज्या परिभाषा भाप्यकारांनीं भाप्यांत स्वतन्त्रसीतीने बचनरूपानें पठित 
कड्या आहित स्या देखील नित्य मानद्याच पादिजेत, ध 
प्रकृत अन्थाच्या आरंभी नागेन ‹ प्राचीनयेयाकरणतन्त्रे वाचनिकान्यन्न पाणि. ` 
नीयतभ्रे क्तापकन्यायक्िद्धानि माष्यवार्तिकयोदपनिवदधानि यानि प्रिभाषारूपाणि तानि ` 
ध्याख्यायन्ते ` भी पक्ति लिहिरी अषि. स्या पक्तीचा सर अथे असला आहि कीं 
` आचीन चेयाकरणांच्या अन्थांत अया परिभाषा चचनरूपान--म्हणजे सृच्र रूपन-- 


परित आहेत परंतु उरा पाणिनीय शाख त (-सृत्ररूपानं प॑त केव्या नसुन ) जापकसिद्ध ` 


कचा न्यायसिद्ध आहेत आणि भाष्यकार व वार्तिककार यानीं मा्यांत किंवा वार्तिकांत 
थित किंवा ध्वनित कैस्या आहेत तदाच परिमाषचि या म्रन्थांत व्याख्यान करण्यात 
`. थोजिकरु आहे, या पक्तीवरून हें स्पष्ट होतें कीं जग्रा ज्ञापकसिद्धं च न्यायसिद्ध पस्मिषा 
| ` माष्यकारांनीं किंवा चा्तिककारानीं स्वीकारल्या आहेत स्याचच व्याख्यान करण्याब- 
देख नागेक्लानं भ्न्थारम्भीं प्रतिच्ता कैरी आहे. स्यामुके भ्या . पारेभाषा वाचनिकी 
: मानस्य आहेत, ब . तसेच ज्या . परिभाषा माष्यकारानीं किंवा वार्तिककारनीं परित 
किंवा निदान ध्वनित केल्या नाहीत, व तसेच ज्या परित . करून प्रत्याख्यात केल्या 
` आहेत अना परिभाषा नगेद्यानं प्रकत अन्थांत सांगावयास् नको होत्या, व व्याच ` 
.. व्याख्यान  करावथास नको होत. पण व्याने अशा पारेभाषाचे देखीर प्रङतन्थात 
`. चयाल्यान केलं असस्य्रामुके, व्याजवर्‌ प्रतित्ताहनिरूप दोष येतो. या दोषाचे निवारण 
` ` करण्याकरितां रीकाकारीनीं बरीच खरप केरी आहे. उदाहरणार्थं सदालिवभटोनी 
 “ ज्ञापकन्यायसिद्धानि या पदांतीर “ ज्ञापक" या शद्वाचा अर्थं ज्तापकसिद्ध, 
न्याय ` या शद्धाचा अथं न्यायसिद्ध, व 'चिद्ध' या दाद्धाचा अर्थं वाचनिकी असा 
केरा असन, “ भाष्यवार्तिकयोरूपनिबद्धानि * हं ‹ ज्ञापकन्याथसिद्धानिः › या पदां 
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विश्षेषण न मानतां, विशेष्य मानकं आदे. व्याम वरीर पंक्तीचा अथं असा होतो कीं, 
ञ्य परिभाषा ज्ञापकसिद्ध, न्यायसिद्ध, व वाचनिकी आहित--मग स्या भाष्यांत कवा 
वार्तिकांत पठित केल्या असोत किंवा नसोत, किंवा पठित केल्या असून प्रत्यास्यात 
केरया असोत--आजाणि तसंच उ्था परिभाषा माष्यकरांनीं किंवा वार्तिककार नीं स्वीका- 
` रस्या आहित स्यां परकृत म्न्थांत व्याख्यान करण्याचें योजि अहि. मसा अथे 
केल्यास, हं खरं कीं, नायेद्यावर प्रतिन्ताहानिखूप दोष येत नाही, पण हा अर्थं 
बराच ओदनं ताणून कठा अहि. पण काहि असो, व्याकरणक्षाखांत उपयोगी 
पडणास्या कोणत्या परिभाषा आहेत व कोणत्या नयीत हें व्याकरणस्ाख्राचा अभ्यास 
करणाच्या विद्याथ्यौच्या ध्यानात यावं, व ज्याचा व्यकरणद्ास्त उपयोग करणे 
अयोग्य ठरविरे आहे व्यौचा उपयोग करू नये याकस्तिं नागेशने सवे परिभाषा 
सांगून त्याच सविस्तर भ्याख्यान केरे हं योग्यच केरे अनते म्हटले पाहिजे. 

ञया परिभाषा भाष्यांत परित किंवा ध्वनित केल्या नसस्यासुटे, किंवा ञ्या 
पठित केस्या. असून माष्यकाररानीं प्रस्याख्यात केल्या असल्याम॒ै, नगिक्ञाच्या भर्ते 
स्वीकाराह नाहीत त्या परिभाषानुकमणिकेत दाखविस्या आहेत. 


भ्या परिभाषा प्रकरतग्रन्थांत सांगितस्या आहेत त्या. सव पाणिनीच्या काठीं 
प्रचक्ति होत्या की काय वस्या स्च पाणिनीसर अवगत होत्या की काय हं सगणे 
फार कदीण जहे, . कारण पाणिनिसमकारीन कोणताहि परिभाषाग्रन्थ अश्मन उपलब्ध 
क्याला नाहीं. ` तसा अन्थ उपरब्ध स्याल्यास, पाणिनीच्या वेकीं कोणत्या परिभाषा 
प्रचरित होत्या हे निश्ितपणे संगतां येक. तथापि प्रकरतभन्थां्त दिरुल्या परिभाषां. ` 
पैकी बज्याच परिभाषांचं क्ापक जष्टाध्यार्यीतः मिठत असल्यासुके, तचा परिभाषा 
पाणिनीय कालात प्रचित होत्या हं मानणे चाव्गे होणार नादी. दुसरं असं कीं 
पाणिनीय कालात सूत्ररूपाने मन्थरचना करण्याचा प्रघात होता व सूत्रे जेवडीं र्हान 
करणे श्षक्य असेल तेवदीं कान करण्याची प्रथा होती. त्याकाकीं तश्रा अर्यतत 
सक्षि सूच्रंचा अथ छाचण्यास उपयोगी पडणारे काही तरी सामान्य नियम असकेच 
पाहिजेत, व पाणिनीनतर कांही काकनें क्षल्या च्याडिनामक पुरातन अन्थकारानें ` 


त्या कारी प्रचरित असलेल्या सर्वं परिभाषा एकच संमत करन परिभाषापाटनामक ` 
एकं ग्रन्थ छिदहिा हेता च त्याचे नावाने प्रमिद्ध॒ असरेका तो न्थ बंगा रायल 


| ` एशियाटिक सासायटीच्या . पुस्तकारुयांत उप्ररन्ध आहे असं म० . हरम्रशदक्षाखी 


, . सानी तयार केलेल्या सूचीवरून विसून येत. परिभाषापाठ हा मन्थ खरोखरच ` 
` व्याडीनें केला होता किंवा स्याच्यानेतर बय्याच. कान त्याच्या नावाने दुन्या कोणी 
गरन्थकारानें तो तयार केला देँ सांगणे फार करण. आहे, . तो ग्रन्थः पला नसल्या- 







मु स्यात कोणत्या परिभाषा पठित केल्या आदैतं हं देखीरु संगतां येत नार 
` पवद खरं कीं व्याडि. हा भाष्यकराराच्यां व्रेच पूवी, होऊ वं 
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मामाचा पणतु होता अक्षी आख्यायिका आहे. ` व्याने एकलक्षष्छोकासमक सप्रहनामक 
मोडा मनन्थ दिखा होता व माष्यकाराच्या वेक तो उपरूज्ध ` असून अतिशय मान्य 
थ समजला जाव असे असें माभ्यावरून दिसून येते. स्या अन्थांत बहुधा स्याकाठीं 
प्रचङित जसख्ट्या सर्वं परिभाषांचा उद्धे केका असावा, परंतु तो अन्य अतां उप- 
लञ्ध नसल्यामक स्या ग्रन्थांत कोणत्या परिभाषा सांगितल्या होत्या हं समजण्यास 
का साधन उपरुन्ध नादी. 
पण्डित हरग्रक्षाद शास्म आस्या प्रस्तावनंत . अक्षं म्हणतात कीं ˆ 116 ५110]द 
छ धद एवप0145118 कलावपराल 8९८0705 10 ददो 7600 ५/फदता ( (गध. 
0. ` 4387-46 ). ५/४ ६व्‌ं ऽछा) 10 18 -60॥द्व६त - ४€ 0 पलृल्णञ ज 
11६ 0971011251185 8714 ३५०३६्द प्रधा पपणााल8 - 8५८ ३4464 10 पल ५ 
पलप पलः 43 0४६ 0४ 1 रतप ज आथव, (1€ एिदणा पा 
ए87101128118 3९९10 {० क्न (० || 9610058 जा दावार, [८ 1४51 
00 जा € एश्ा0199148 045 [एधद्टा ऽप 09४ [28६50 &7त ४5 एतए 
७9)49006 01 24४०६०१९. ` वरील उतान्यावसखून हँ दिसून येते कीं ब॑गाक रायरू 
एषरियादिष सोसाययीच्या पुस्तकाख्यांत परिभाषाश्षास्त्रावर दहा हस्तरिखित अन्थ 
उपलब्ध आष्ेत, ते मन्थ पाण्यांत आ नसल्यामु् ते केन्हां रच्छे गे व त्यांत 
कोणत्या परिभाषा दिखा आहेत दं संगतां यत नादी. तथापि परिभाषाशशाञ्चावर्‌ 
ररा सीरदेवङृत परिभाषागरृन्तिनामक पुरातन म्न्थ उपरन्ध आदे च तो काशत 
छापका गेका आहे. सीरदेव कोणत्या शतकात क्षारा हं संगतां येण कठीण आहे. 
तथापि १४ व्या श्यतकांत माधवानें जी घातुद्ति खिली आदे सत सीरदेवछरत 
परिभाषाचूर्तीचा निर्दुश केरा जसल्यासुरके, सीरदेव इ० सनाच्या १४ घ्या प्रतकापुदी 
क्षाला असावा ह उघड आहे. सीरदेवाच्या म्रन्थांत आठ्भ्या शतकात क्षर्ल्या 
न्यासकाराचा विकय्किाणीं निर्दर केरा जसुन हरदत्तादि भक्िद्ध पुरातन वेयाकरणांचाः 
 केरट्ि नामनि खा नसल्यास, तो बराच प्राचीनं वैयाकरण असावा अस्तं दिसन 
यत. परंतु तो कोणस्या शतकात ज्ञाला दँ निध्ितपणें सांगतां येत नाही. त्याच्या 
अन्था देसी १३३ परिभाषा सांगितस्या असून त्यापैकीं बन्याच परिभाषा परिमा- 
` चेन्दुशेखरांत जश्न पठित केल्या आहेत सयाच शद्रा दिरया आत. कांदा परिभाषा 
भिन्न श्राद्ात संगितल्या असम इतर थोड्या वेगन्या परिभाषा देखील ` दिल्या आहत, 


देवानं जआापस्या अन्थाचे दोन भाग केले आदित, . प्रथम मागांत कज्ञापकसिद्ध ` 
, आहेत.  द्यावस्न असं दिसून येतं कीं सीरदेवच्या मतं कोणती परिभाषा ` 


 वाचानिकी नसून दोनच ग्रकारन्या-~म्दणजे ्तापकसिद्ध व॒ न्यायसिद्ध-परिभाषा 
माहेत. सोरदेनति प्रथमम भागां, अष्टाध्यायीपरमाणे, आठ अध्याय केरे ससृन, 





` च परिभषिन्वुशरखरात दिल्या परिभाषंपिकीं काही परिभाषा सांगितस्या नाहीत. सीर- ` 


परिभाषा सांगितल्या असन, हिवीय भागात न्यायक्षिद्र परिभाषा सांगितल्याः 
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प्रस्यकं अध्यायाचे चार पाद केरे आहेत, च प्रत्येक पादात अशाच परिभाषा सांगि- 
ल्या आहेत कीरं ज्या स्या पादात पटित असरेर्या सूत्रानीं पित होतात, सार्य ` 
क्षापकसुत्रकमानुसार सीरदेवाने ज्षापकसिद्ध परिभाषा आपल्या भन्थांत दिल्या जेत. 
नागेशं परिभाषेन्दुशेखर हा कम स्वीकारला नसून भिन्न क्रम स्वीकाररा आहे. पूवी 
सांगिवल्याप्रमाणे, ` स्याने आपल्या न्थाचीं तीन प्रकरणे करून प्रत्येक प्रकरणात 
समाविष्ट होण्याजोश्या परिभाषा त्या द्या प्रकरणात दिस्या आहेत, नागोश्चानें स्वीका- ` 
रेका कम अधिक उपयुक्त व सरस आहे हँ दोन्ही अन्थांचे भवकोकन केल्याने सहज 

ध्यानात येऊ शकत. | 


परिभाषन्दुष्ेखरावर अनेक विद्रान वयाकरण टीका केस्या आहेत, पण 
त्यापकी पुष्कठ टीका बन्याच अवघड आहेत व त्यांत अनेक अवान्तर विषया प्रति- 
पादनं कृरु असस्यासुक, स्या प्रत्यक स्वतन्त्र अन्थासारख्याच इरस्या आहेत. स्या सवे 
टीकांस्या तास्प्याचा ्रकृतग्रन्थात समवेश्च केला असता तर आतां जेवा अरन्य क्षारा 
आहि स्याच्या दुष्पट अन्थ ्ञारा असता च तौ विध्ाथ्योना कंटाक्वाणा ज्ञाखा असता, 
सहणून महत्वाच्या विषयांचैच प्रकृतग्रन्थांत विवेचन केले आहे. ओंर्फ़कटचे अस 
गहणे आह कीं परिभावेन्दुक्ञेखरावर नागेशानं स्वतः हेमवती नांवाच्ती टीका लिहिी ` 

` आहे. परंतु विश्वसनीय माद्ितीवरून असे कदन येतं कीं ती टीका नेशन छिदिषटी 
नसून दुल्याच अन्धकारानं किहिी जहे. 


(४) पाणिनीय सूत्र, (२) वार्तिके, (३) परिभाषा, व (४) थः वीचि 
ज्या भरन्थांत उत्करष्ट रीतीने विस्तृत विवेचन केर आहे ते महषिपतञ्जरिक्रत महाभाष्य 
या चोदि ज्याला पुणे ज्ञान आहे ते खरा वैयाकरण होय, वरीख चार अङ्गापेकीं 
एका अङ्गाची-म्हणजे परिभाषां ची-परिभाषेन्डुखरांस विस्तृत चन्न करून नगेश्ानें 
भ्याकरणज्ास्त्राची मोरी सेवा केली अदि, व यावर त्याला जितके धन्यवाद दिरे 
तितके कमीच आहेत, या अन्थाचे मी जं भाषान्तर व विवरण केलं आहे स्यायोगानं 
महाराष्टप्य विदयार्थैव्गास फायदा होवो अक्षी आशा करून मी हा उपोद्धात पूर्णं 
करितो. 


1 








परिभाषासूचापत्र, 
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३ | कायकालं से्ापरिभाषम्‌ युक्तिसिद्ध देखीरु आहत 
४ | भनेकान्ता अनुबन्धा द्रति | रीकिकन्यायसिद्ध. “यृ ह्यवयवःस कदाचित्‌ | १६ 
| तत्रोपलम्यतेः या ठीकिकन्यायाने सिद्ध 
पण भाष्यक्रानीं प्रल्ाख्यात केत्यामुर 
स्वाकरारादं नाहीं 
५. | एकान्ताः लै किकन्यार्यसिद्ध., “अनवयवो हि काका- १५७ 
५ देरेकजातीयसम्बन्धेन गृहवृक्षादिषपलभ्यते 
| वमयम्‌' या लोकिकन्यायानें सिद्ध. 
| ६ नानुबन्धङ्कतमनेकार्त्वम्‌ सापकसिद्ध.अनेकालश्िस्स्व्यः या सूत्रा-| १८ 
| तीक ^दित्‌' दं पद्‌ दि ज्ञापक अहि. 
७ [ नानुबन्धङ्तमनेजन्तत्वम्‌ | ज्ञापकसिद्ध. उदीचां माो न्यतीहरि ° | १९ 
| | या सूररातील "माडः द पद्‌ हि ज्ञापक ` 
आहे | 
(1 ८ ॥ नानुबन्धटतमसा रूप्यम्‌ ` | ज्ञापकरसिद्ध. "ददातिदघादयेविभाषाः या २१ 
। 1 सूत्रातील “विभाषा हं पद्‌ हिचं ज्ञापक | 
आदि. 
९ | उभयगतिरहि भवति | ्ापशसिद्ध. “सेख्याया अतिशदन्तायाः" | २२ | 
4  |यासूत्रातीक निषेध हिचा ज्ञापक अष्ट. | ` 
` १० । कायमनुभवन्‌. हि कार्यी, । लापकसिद्ध, * स्थण्डिलाच्छयितरि › या। २५ 








 प.ञ. परिभाषा  परिभाषाप्रकार. | पुष. 











ज्ञापक आदे. उपादानकारण व निमित्त- 
कारण नेदमी भिन्न असतात या लीकिक- 
न्यायावर रचली असल्याम्‌ठे, रीषिक- 
न्यायसिद्ध देखील आहि 








भ (~ 


यदागमास्तद्गुणीभूतास्तदूभ्- , 
हणेन गृद्यन्ते 


लोककन्यायसिद्ध देवदत्तस्याङ्धिक्षये 
त्‌ शष्टस्यव दवदत्तय्रहणन ग्रहणम्‌" या 
ककन्यायान [सद्ध. अने मुक्‌' यासुः 


नति मुर्तध्रान कटयामु दा आनद्य आह 





निर्दिङ्यमानस्यादेश्षा भवन्ति | सूत्रसिद्धवाचनिकी. "षष्ठी स्थानेयोगा? या 
सूत्रातून दयी निघाली अहि. 


यत्रानेकाविधमान्तर्यं तन्न | सन्नसिद्धवाचनिधी स्थानेऽन्तरतमः, या 


स्थानत आन्तर्यं वरीयः | सूत्रातून निधाङी अदि 


1 
] 
| 
। 
| 
निमित्ततया नाश्रीयते ` | सूत्रतील 'रायितरि' दा निर्देश हिचा 
| 
| 
४५ 


अथेवद्ग्रहणे नानकस्य सुत्रसिद्धवाचनिकी. ^ स्व॑ रूपं शद्रस्य 
या सूत्रांतून निघाली अहि. “ विशिष्ट 
पोपादाने उपस्थिताथेस्य शाद्रम्प्रति विशे- 
धणतयान्वयस्षम्मवे त्यागे सानभावःः या 
शासनीय न्यायनें सिद्ध होते असल्युर 
युक्तसंद् देखीर अद | 


४९ 





| 
॥ 


स्ययः व्यकरणाच्चात उपयंग केत्यामू्के, दी 
# लकिकन्यायसिद्ध आदह 





अनिनस्मनप्रहणान्यर्थवता | स्वतन्त्रवाचनिकी. ^ येन विधिः? या ` ६ 
चानर्थकेन च तदन्तविधिं | सूत्रावरीक म्यांत वचनरूपने पठित | 
प्रयोजयन्ति | + 


| एकयोगनिर्दिं्ानां सह वा | ख।क्कन्यायपिद्ू. ‹ एककयेनियुक्तानां | ६६ 
` ` [व्रततिः सह वा निदृत्तिः | बहूनां लोके सदेवानुवततिर्निवृत्तिवा ? या | 
¦ | ल्यकिकन्यायानं सिद्ध. ` 





१५ ^ काथसम्प्- | वास्तविक हा किक न्याय असून याचा 


छचदिकदेशोऽप्यनुवत्त॑ते | सूत्रसिद्धवाचनिक. " स्वरितेनाभिकार | द्‌ 


१८ ०) 
| । या सूत्रान्वथे सिद आहि. 





(२२) 








प. अ. परिभाषा. परिभाषाप्रकार. | प्रष्ठ. 





१९. | माभ्यमानेन सवणौनां अरहणं न | ज्ञापकसिद्ध, ‹ ज्यादादीयसः य सत्रा 
तील “ आत्‌ ' या पदाचे अरण हिन 
ज्ञापक अहि. “ अणदित्‌ ` या सुत्रांतील| 
® अप्रत्ययः › या पदाचा अनुवाद कर्‌ 
णारी असस्यामुक, दी सुत्रसद्धवाचनिकी 
देखीर अददि, 


च 


२० | भाष्यमानोऽप्युकारः सवणान्‌ | ज्ञापक्रसिदध. दिव उत्‌ ` व ` ऋत्‌ उत्‌” 
गृह्नाति या सू्ांतीर उकाराचं तपरकरण दिवे 
| क्ञापक्र अहि 


५७२ 


२१ | वण्ये नास्ति प्रत्ययलक्षणम्‌ | सूत्रसिद्धवाचनिकी. श्रस्ययलोपे प्रत्ययल- | ७३ 
| क्षणम्‌? या सत्राच्या अथौचाच प्रप॑च कर- 


णाद दहा आह्‌ 


दिकानि तीक कस या पदाचे अ्रहण हिचे 
ज्ञापक्र अददि, 
२३ | मत्ययम्रहणे यस्मात्स विदित | सूः ७७ 
स्तदादेसतदन्तस्य अर्णम्‌ | विधिः 
स्‌ 


च न | 


२४ | म्रस्ययम्रहणे चापच्नम्याः स्वतन्त्रवाचनिकी. ८४ 

५५ | उत्तरपदाधिकारे भत्ययम्रहणे नं | ज्ञापकसिद्ध. ˆ हदयस्य हैव › या 

तदन्तग्रहणम्‌  .. , | सूत्राताल ` रुख ` या पदाच महण हिव 
ज्ञापक अदे ¦ 


(2.4 


२६ , खप्रत्यये चानुपसजैने न | स्वतन्त्रवाचनिकी. ‹ ष्यडः सम्प्रसारणम्‌” | ९० 
¦ ¦ | या सूत्रावरील भाष्यात्‌ ही वचनरूपनं | 
पठित केखी आह. 


२७ | संज्ञाविधौ प्स्ययम्रहणे तदन्त- | ज्ञापकसिद्ध. ‹ सृशषिडन्तै पदम्‌ › या 
 . -[अहणनास्ति सृध्रातील ' अन्तः या. श्द्रा्चे ग्रहण 
| दिच ज्ञापक आहें | 


२ | उणादयो ऽव्युवपन्नानि प्रतिपा- | ज्ञापकृसिद्ध. ‹ अतः छकमि ` या सूत्रा 0 


२८ । कदुगरहणे रतिकारकपूस्यापि | जञापकसिदध. “ गतिरनन्तरः ' या सूत्रा.। ९९ 











प.अ. 





९ 


३० 


३१ 


३२ 


३३ 


| ३४ 


३५ 


परिभाषा, 


हण 


पदाङ्गाधिकारे तस्य. च तदु. 
न्तस्यच ` | 


` | वाचनिकं आह. ° पादस्य पद्ाज्यातिगो- 


उयपदेक्िवदेकस्मिन्‌ 


ग्रहणघता प्रातिपदिकेन ततद्‌ 
न्तविधिनास्ति 


व्यपदेक्षिबद्धावो ऽप्रातिपदिक्ेन 


यस्मिन्विधिस्तदादावल्म्रहणे 


स्वो दरन्द्रौ विभाषयेकवद्न- 
वति ` | त 


परिभाष्षप्रकार, 


------------------------------------------- 


तीक ' अनन्तरः › या पदार्च ग्रहण हिचें 
ज्ञापके अहि. । 


येन विधिः ` या सचाच्या अथांचा 
प्रपच करणारी असल्यासद्ि द सन्नसिद्ध 


पहतेषु ` या पूत्रास दी परिभाषा लगत 
नाही असे भष्यांत सांगितले आ 


एकपुचसखे जेष्ठमभ्यमकनिष्ठव्यवह्‌ार- 
दरानात्‌ ` या लोकिकन्यायानें सिद्ध अस- 
व्यामरे, दी लोकरिकन्यायसिद्ध समजावी. 


+ समासप्रत्ययविधै प्रत्तिषेधःः या वार्ति 
कतिर ^ प्रत्यय ` या अशाचा अनवाद 
रणारी असल्यास, दही सूत्रसिद्ध-- 
वातकापिद्ध-वाचनिरी अहे; च तर्धैच 
दा ज्ञापकनिद्ध देखील अष्ट आणि "सप्‌ 
वाच ` हं सूत्र हिव ज्ञापक अष्ट 


क्ञापकसिद्ध. 'पूबौव्सपवोदिनिः› अस एक 
सूत्र. न करितां, ' पवादिनिःः ब. ° सपू 
वाच्च अदी दोन वेगढीं सूर केलीं 
आहेत ईच दिवे ज्ञापक होय, । 


स्वतन्त्रवाचनिकी, , येन विधिः' या 


सूत्रावरील भाष्यांत ही पठित केटी 
अदि | । 


मं द सूत्रसिद्धवाचनिकी अदिं व तसंच 


च्चार्थ न्द्रः या सत्रतील “च या पदा-| 
च्या अथोचा अनुवाद करणार अष्तल्या- 


ज्ञापकसिद्ध देखील अदि; ‹ तिष्यप्नवै- | 





१०५ 


११५७ 


११९ 


१२३ 


.. |ख्ोः° या सत्रातील * बहुवचनस्य ण्ह 


| १ स 3 ५ स = न 
ह, र ८: क ` + (अ 
र ट इ र 
: ॥) 
प 4-4-44 = । न (८ -- 
1 
# 


स वभय वि्‌ 





| पद्‌ हिचें ज्ञापक भह 











° ्यलययो बहुलम्‌ या सूत्राचा बहू-| 
लमू ” असा योगविभाग केत्यर्नेर कवा ` 


१४. 








(२४) 








पञ. परिभाषा. | परिमाषाप्रकार. | पष्ठ. 





षष्टठायत्तदछन्दसि वा? या सुचाचा. "वा 


असा योगविभाग केट्यनें सिद्ध होत अस- 
त्यामुके, दी सूच्सि द्धवाचनिकी अहि . 





३६ | प्रतिवदनुकरणे भवति ज्ञापकसिद्ध. “क्षियो दात्‌ ° या सूत्रा ( १२८ 
| तीर शक्षियः' यांतील इयद्निर्देश हिचा | 
ज्ञापक आहे. प्रातिपदिकास दोणाग विम- | 

क्तिप्रस्यय धातू्चै अनुकरण. करणाभ्यां 
क्षि ° या दाहस लावला असल्यामुठ, 


2 


ही अनिद्य अद 


३७ । एकदेश्षविकृतमन्यवत्‌ चछि्षपच्छे शमि श्वल्वव्यवहारः * या| १२९. 
लौकिक न्यायाच्या आधारावर रचली 
अक्षव्याभछे ह लोकिक्र न्यायसिद्ध अदि 
अभीयात्‌ › दद्यादि रूपें सिद्ध कर- 
प्याकरितं लग पडत नसत्यासुर, दो 
अनिस्य मानल अद 













२-बाधवीजग्रकरणम्‌ 
पवपरनित्यान्तरङ्गगापवादाना- 
मनच्रोत्तरं बरीयः 


^ या परिमपिचे वेगे वेगे भाग कन | १३५ 
पुद्ील परिभाषांत सांगितले आदत. लया | 

पकी ° पवीर्पर्‌ बलवत्‌ ` हा प्रथम भाग 

या. परिभित दिखा अदेव तो“ विप्र 
तिदेधे पर कायम्‌ › या सत्राचा अनुवाद 
करणारा असल्यामृके तो भाग सुच्ासेदध- 
वाचनिकी परिभाषा होय. 





३१९ पुनः प्रसङचिक्तानार्मिद्धम्‌ | } “विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ ' या॒सूत्रा- | १३५ 
। चाच पपच  करणान्या जअप्षस्यामक|. 
४० | सञ्कद्गतां विप्रतिषेधे | या सूत्रसिद्धवाचनिकी आदत, तै सूत्र १३६ 
धिते तदबाधितमेव विधिपर मानल्यास प. ३९ सिद्ध देत, | . ` 
| | व नियमपर मानट्यास प. ४० सिद्ध 
4 दैति. 
४१ | विकरणेभ्यो नियमो बकीयान्‌ | ज्ञापकसिद्ध. “ वृद्भ्यः स्यसनोः ” या | १४७. 


| सुन्रांत विक्त्यकरून परस्मेपदिप्रत्यय दा- 
ण्याचें विधान केलं जह ते दिवं ज्ञापक 





या 





५१ | चाजानन्तय बदि््वभरकधसिः | ्ंपकसिद्ध 


(९९) 


भवो + 














प. अ. परिभाषा, ` परिभाषाप्रकार, पृष्ठ. 
४२ | पराक्नित्यं बलवत्‌. ` | “अक्दतामावकस्याभावकल्पनपेक्षया क्ट- | १५४ 
| | पताभावकष्येव तत्कत्पनमुचितम्‌' या ततवा. 
वर रचली असल्यामुक्, दही युक्तिसिद्ध 
आहे. 
8 दाब्दान्तरस्य प्राप्नुवन्विधि- | } “यद्वयक्तिसम्बन्धितया पुर्व ्रवृत्तिस्तद्वय-| १५५ 
रनिस्यो भवति क्तिसम्बन्धितयेव पुनः प्रवृत्तो कृताकृत- 
४ | काब्डान्तरात्‌ प्रप्नुचतः शहा प्रसाङ्खत्वम्‌ या न्यायाश्या आधागवर 
न्तरे भ्राप्नुचतश्चानित्यस्वम्‌ रचल्यामूदे या युक्तिसिद्ध आहेत, 
१५८ 


४५ | रक्षणान्तरेण प्राप्नुबन्विधिर- | , य्याविरुदध प० ४९.४८ असत्या 
(भः 1 मे, या अनिल ठरतत. 

| ४६ [क्वचित्‌ कृताकृतप्रसङ्गमा्नि- | ˆ यद्‌ तु _शा्लभ्यतिरेकेण ^“ भ्यक्तिविशे- | १६० 

णापि नित्यता `. पराश्रयणाभावः °या न्यायावर रचली अस- 

| त्यागे युक्तिसिद्ध, व अनिल. (पा.१६०) 





४७ | यस्य च र्चणान्तरेण निमित्तं | } “वलिसुभ्रीवयोधुष्यमानयोभेगवता वा- | १६२ 
विहन्यते न तदनित्यम्‌ लिनि . हतेऽपि सुभ्रीवस्य वारिति 
| प्राबस्य॑न. व्यवहरन्ति । भगवस्स- 
४८ | यस्य च रक्षणान्तरेण निभित्तं | \ ६4 पाण्डवैजथे रच्धेऽपि पाण्डवा 
विहन्यते तदप्यानिव्यम्‌ ५. प्राबल्यं व्यवहरन्ति च । या संकिके- 

क | न्यायानं सिद्ध असल्यामुके या दोन्ही 
लकिकेन्यायसिद्ध अदित, व अनिद 


१६३ 





। आहेत 
४९ | स्वरभिन्नस्य प्राप्नुवन्विधिर- | युक्तिसिद्ध .स्वरोऽपि शष्रान्तर्वसम्पादकः" | १६४. 
नित्यो भवति  : | असा न्यायं असल्यामले, प. ४३-४६ 1 
त ज्या न्यायाने सिद्ध देतात याच न्यायाने 
क | ही सिद्ध हेति 
५५०. | असिद्धं बहिरङ्गमन्तरङ्गे | ° मनुष्योऽयं आतस्त्थाय प्रथमे स्वरारीर- 


१६७ .... 
कायोणि करोति, ततः सहदां, ततः सम्ब- | ` 
न्धिनाम्‌ ` या खोकिकन्यायानं सिद्ध अस- 

| व्याम दी सकिकन्यायपिद्ध. अषि, दही 
ज्ञापकसिद्ध देखील आह व ° वाह ऊद्‌ 
` |या सत्रातील “ ऊट्‌ ' रहण दिवे ज्ञापक 
`. ` | अहि. सम्प्रसारणाच्च ` या सूत्रावरील 
५ ष्यात्‌ दी भनिदल्य.ठ्रविखी अहि 








त ~ -~--~----------~-~-- 


१५७ 











प्‌. ञ्ज. परिभाषा. 


--------~------~ 





_--~--~-------~ 


(२६) 





परिभाषाप्रकार, 


.----'- -.--------------------------------------------------~-- 


स्रातीरु तुम्प्रहण दिचै ज्ञापक अहि. दीं 
भाष्यकार अनावदयक्री मानुन पत्या. 
ख्यात केटी असत्यामुर्े, स्वीकार 


| नादी. 


[# 


|| 


[ 9 


घीन्बहिरङ्ग 


१.०, 
९ 


५५२ | अन्तरङ्कर्ना 
ट्टुग्बाधते 


५३ | पूरवोत्तरपदनिमित्तकाया्पूवैम- 
न्तरङ्गोऽप्येकादेक्षो नं 
अन्तरङ्गानपि विधीन्‌ बहिर 
ङ्गो स्यञ्बाघते 


५५४ 


५५ ( वाणांदाङ्ग बरीयो भवति 


कृतज्यूहाः पाणिनीयाः 


५० | अन्तरङ्ादप्यपवादौ बरीयान्‌ 


, त 


 त्वदद्चनात्‌ या लाक्कन्यायार्च 


ज्ञापक्सिद्ध. प्रत्ययोत्तरपदयेश्च' हं सत्र 
किंवा व्या स्रत केठेली ° मपर्यन्तस्य 
या सत्राचीं भनवु्ति, दि ज्ञापक अहि 
भाष्यरीदया दी स्वतन्त्रवाचनिकी असन 
वार्तिकरील्या ज्ञापकसिद्ध आदे असे कीं 
वैयाकरण म्हणतात. 


२३२ 


$ पकन॥ 


ज्ञापकसिद्ध. ` नेन्द्रस्य परस्य › दं निषे-| २४८ 
घसूत्र दिचे ज्ञापक आहे. | 
ज्ञापकसिद्ध. ° अदौ जग्धिः ° या सूना 
यप्‌ ° म्रदेण दिवे ज्ञापक भाद 


ज्ञापकसिद्ध व अनिद्य. क्िव्यिकांच्या मर्ते 
अभ्यासस्यासव्णैः या सुज्ांतीर (अस- 
या पदाचे ग्रहण, पण मन्थकाराच्या 
मते त सपण सुन्न, दिव न्ञापक आहे. 
° च्छवोः शद्‌ › या सुत्रांतीर सतुक्ष नि- 
देश दहिच्या अनित्यत्वाचा ज्ञापक आहे. 
ज्ञापकसिद्धम ‹ सपथानां प्रथमाद्वा? या| २७५्‌ 
सूत्रांतील ‹ समथ" हँ पद्‌ हिचे ज्ञापक 
अददे. * अह्टोपोऽनः” या सू््रातील तप- 
रकरण हिच्या अनिस्यत्वार्चै ज्ञापकं अहि 
भार्यांत पठित नसल्याम॒र, दी खीकारादं 
नाही. ॑ 


^ सवथा प्रातिचद्धविकाशस्य सवेता बलव. 


२९७ 
सिद्ध 


| असस्यामं, दी रोकिकन्यायसिद्ध अहि 


५८ |येन नाप्राप्े थो विधिरारभ्यते 
` |स तस्य बाधको भचति 


तकरकोण्डिन्यन्यायाच्या आधार्‌ावर्‌ रची | २९७ 
असल्यामरटे, दी रीकिकन्यायसिद्ध आहे, | 


२५४ | 





1 = 


व 


व 


(२७) 





प्र. ओ. 


५९ | क्वचिदपवादविषयऽप्युत्सगा- 


६१ 


६२ 
६४ 
६५ 


६8 


| स्तद्यन्तरङ्गेण बाध्यत 


8 


नास्त 


अनन्तरस्य 


आवा नास्त. 


परिभाषा. 


--------- 


ऽभिनिविश्त इति 


| न्यायसिद्ध सहि 


` पुरस्तादपवादा अनन्तरान्वि. 
धीन्‌ बाधन्ते नोत्तरान्‌ 


मध्येऽपवादाः पृवीन्विधीन्‌ 
बाधन्ते नोत्तरान्‌ 


विधिर्वा भवति 
ग्रतिषेधो वेति 

पुवं ह्यपवादा अभिनिविशन्ते 
पश्चाद्त्सगः 

ग्रकस्प्य चापवादविषय तत 
उत्सर्गो ऽभिनििरते 


उपरस्जनिष्यमाणनिसित्तोऽ- 
प्यपवाद्‌ उपसजातनिमित्तम- 


प्यु्सगं बाधत इति 


अपवादो यद्यन्यत्र चरितार्थ 


अम्यासाचतकारष्‌ बाभ्यबाधक- 


1 च्छीलिकेषु वा्ररूपविधि 


` | अब्द्प्रहण हिचे ज्ञप्क अदे. 


प्रिभाव्ाप्रकार. पृष्ठ. 





माटरकतौण्डिन्यपरिवेषणन्यायाच्या  आधा- | ३०९ 
रावर रचली असत्यामुे, हौ लोकिक- | 


अवश्य सखपरस्मिन्‌ बाधनीये प्रथमो-| ३२२ 
पस्यितानन्तरबाधेन चारितार्ध्य पश्चादप- 
स्थितस्य ततः परस्य बाघे मानाभावः › 
या न्यायावर रचली असत्यामके, दही 


य॒क्तासद्धु आद. 


‹ पूरवोपस्थितबधिन नैराकाङ्यम्‌ ` या 


तत्वाचर रच असतस्याम॒ठ, दहा याक्त- 
सिद्ध आह 


३२३ 


प्रल्यासत्तिन्याय।च्या आधारावर रचली | ३२५ 
असल्यामुक दी युक्तिसिद्ध. अदि . 


1 लक्षणकचक्षुष्करक्ष्यकचक्षष्कब द्धमृख्क | २९८ 
+ न्यायावर रचलत्या असल्यामले ह्या 


4. दोन्दी परिभाषा य॒क्तिसिद्ध अहित, २३२२ 


उत्सगश्राल्चप्रवु्यस्तम्भाचनाप्रयाज्यापवा- 
दसाच्न्रवुत्त्तस्भावना या तघ्वाचष 


5 


रचल्म अप्तल्यामुर, हा यु क्तासद्ध आह 


| 


“निरवकाशत्वरूपस्य बाधकत्ववाजस्याभा- | ३३९ 


वात्‌ `-ग्दणजे अपवाद्‌ सावकाश क्ञाल्या- 


| मृठे द्याचं बाधकल नष देते-या न्याया- | 


वर्‌ रचली असल्यामुषे, ही युक्तिभिद्ध| ` 


अहि. 


% कशा 


्ापकसिद्ध. "दीर्योऽकितिः? या सुत्रातील | ३४२ ` 





ज्ञापकसिद्ध. ¶निन्दर्हिसाक्षशः या सूत्रा | ३४५ ` 
बुञ्‌. त्रय व्हावा अक्त ज विधान। | 

















प.अ. 





8९ 


१५१ 





` ५३ | विमत 


छ 


२८ ) 
क व 


परिभाषा. | परिमाषाप्रकार षष्ठ 





केले महे तें दिये ज्ञापक आहे. ‹ सृद- 
दीपदीक्षश्चः या सूत्रात्‌ ° दीप्‌ ` धातृला 
° युच्‌ › प्रद्यय न व्हावा असा निषेघ 
केला ` असल्याचे, ही अनिद्य ठरते. 
वास्तविक ‹ वाऽसरूपोऽचियाम्‌ ` ह सूत्र 
अनिद्य भसल्यासुकै पर ६८१६९ वे ७० 
सिद्ध. देतात. म्दण॒न लया युक्तिसिद्ध 
समजान्या. | 


स्यु दतभुन्खल्धपु वासरू- | वर सांगिल्याप्रमर्णे युक्तिसिद्ध, ३४८ 
पविधिनांस्ति 

देशेषु वासरूपविधरनांस्ति | वर सांगितल्याभ्रमाभे युक्तिसिद्ध. तंच | ३५० 
ही ज्ञापकरसिद्धहि आष व॒ दरश्वतषट्‌ 

|च" या सूत्रात्‌ केलें लङ्वेधान हेच 


| 
उभयनिदैशे पञ्चमीनिदशो | * तसरदि्य्तरस्य' ईं सूत्र ^ तस्मिनिति | ३५२ 
बङीयान्‌ निर्दिष्टे › या सत्राच्या मननं परसूत्र| ` 

॑ ॑ | असत्यामृक्र दी सिद्ध देते ञाणे म्हणून, 
| ह यक्तिसिद्ध समजावी. 


| हिचा ज्ञापक अहि. शक्तिजङ्गलुर 


या वातिक्ांतील "वटघरीः महण हिच्या 
अनित्यत्वे ज्ञापक आदे; व. भाष्यका- 
` . रानी सांगितल्याप्रमाणे हौ सात ठिकाणी 
य अनित्य अद ८.१ | 
मै सिङ्गविशिष्टा्रहणम्‌ | परिभाषा ७२ जनिय असल्यामुदे, ति- | ३६० 
य ` |च्या अनित्यत्वामुक ही परिभाषा सिद्ध 
| हैते व म्हणुन दी युक्तिसिद्धं आदि 


| सुत्ने रिङ्गवचनमतन्त्रम्‌  |ापकसिद्ध. ˆ अथं नपुंसकम्‌ ' या सूत्रा-| ३६३ 


तीर ‹ नपुंसकम्‌ › या पदाचे अ्रदण दिचे | 
ज्ञापक आदे, धान्यपलालन्यायर्ने सिद्ध | ` ` 
हेत असत्याम॒टे, दी लीकिकन्यायसिद्ध |. 
देखारु भद्दे. । | 


क 


न 


ध लिङ्विदिष्ट- | जञापकसिद्ध.. * कुमारः श्रमणादिभिः ` | ३५५ 
| स्यापि अरहस्‌ | या सूरा केकेखा घ्रीरिङ्ग श्रमणदि पाऽ 


४ 





1 





परिभाषा. 


७५ | ननिवयुक्तमन्यसदश्षाधिकरणे 


७६ 


५१५9 


५७८ 


७९ 


८० 


तथा दयर्थगततिः 


गतिकारकोपपदानां कृद्भिः 
सह समासवचनं प्राक्‌ सुबु- 
पपत्तेः 


साग्प्रतिकाभावे भृतपूवैगतिः 


बहु्ीदौ तड्गुणसंविन्छानमपि | ^ सिद्धं॑तु तहुणरसविन्ञानालाभिनेयेथा 


चानुकृष् नोत्तरन्र 


स्वरविधौ व्यज्जनसकिदयमाः 
नवत्‌ व 


हलस्वरपराक्चौ व्यन्ननमवि्य- 


मानत्रत्‌. 





(२९) 


परिभाषाप्रकार. . 








५न्‌ हि अनब्राह्मणमा येद्युक्ते लोष्टमानीय 
करती भवति ` या रीकिषन्यायानें सिद्ध 


होत असल्यामुढे ।किकन्याथसिद्ध 
आहि. 





ज्ञापकासेद्ध. " उपपदमतिङ्‌ ` या सत्रां 
तीर "अतिङ्‌ › म्रहण दिवे ज्ञापक अहि 
ही युक्तिसिद्धं देखील मानतां येते. दी 
अनिद्य आहे, व (अम्बाम्ब ` या सत्रा. 
तीर ' गा, भमि ' इत्याद पदांच ग्रहण 
हेच्या अंनिल्यत्वाचे ज्ञापक आहे. कित्ये. 
कचे मते दी अनिद ना. 


॥ 





तत्तदचनसामध्यन्यायसिद्धयम्‌.* "क्राक- 
वेत्‌ देवदत्तस्य गृहम्‌ ` या रोकिकन्यायाने 
सिद्ध होत असल्यामठें ही लीक्ेकन्याय- 
सिद्ध आदे, ( पदा पान ३७३ ) 


[का 


किक 


लोके ` असें भष्यात म्दटले असत्यामटै, 
ही लो किकम्यायसिद्ध अहि 


अन्ययेऽयथाभिप्रताख्यनेः या सत्रातील 
° णम्‌ ` रहण हिच ज्ञापक आहदेव दही 
ज्ञापकसिद्ध आहे. ही अनिद अदि. दरि 
व्व कट्टपः ' या सृच्रावरौल भाष्यात्‌ अन्‌- 
व्स्यथकर सवं चक्रां चं भाष्यकारानीं प्रा 


ठरते व स्हणुन स्वीकाराहं नाहीं. 


भाष्यांत देखील तसेंच ध्वनित केर आदि 


^ यतोऽनोवः ! या | 






ज्पक्रसद्ध 





स्यान करु अक्षस्यामर, द मष्यातरूटर | 


ज्ञापक्रसिद्ध.  नोत्तरपदे ` या पूत्रातीलक | 
 । पृथिन्यदि पयुदास दिवा ज्ञापक अदैः 
| केययच्या मतं ही अनवक्रयकी अहि व| 





३६२ 


३६५५ 


; 2३९७६ 


३५७ €. ष 


३८ ` 
तिन किना तक | 





(३०) 








प. अं: परिभाषा. | परिभाषाप्रकार. ` पृष्ठ. 





[र 





८२ | निरनुबन्धकग्रहणे न सानुब- | { ज्ञापकसिद्ध. ‹ वामदेवाडइयडयौ ` या | ३८२ 


| कस्य सूत्नातील प्रत्ययाच [डतूक्ररण याच 
८३ | तदनुबन्धकम्रहणे नातदनुब- | ) ज्ञापक्र अदि. ३८२ 
न्धकस्य 


` . ८४ | क्वचिर्स्वा्थिक्ाः . प्रकातितो | ज्ञापकसिद्ध, "णचः चियाम्‌* या सृत्रांतील | ३८७ 


लिङ्गवचनाम्यतिवरतन्ते “ लियाम्‌ › हँ पद दिर्च ज्ञापक्र अहि 
८५ । समासान्तविधिरनित्यः ज्ञापकसिद्ध. ' प्रतेर॑धादयस्तप्पृरुषे * या | ३८८ 
सूत्रं निर्दिष्ट असेलल्य अश्वादिगणामर्ध्य 
^ राजन्‌ › राटरावा पाठ के आहे 
ता हिचा ज्ञापक आहे. 
८६ | सन्निपातलश्चणो विधिरनिमित्तं | "उपजीग्यविरोधस्यायुक्तत्वम्‌ ° या छौकि- ) ३८९ 


तद्िघातस्य ` कन्यायानें सिद्ध दोत असत्यामरे, दी 
 लोकिकन्यायसिद्‌ आह. ‹ कषाय कमणे › 
या सूत्रातील ' कष्टाय › हा निर्देश हिच्या || 
अनिव्यस्वाचा ज्ञापक अहे, व भाष्यत. 
सांगितल्याप्रमणे ही आठ ठिकार्णी। अनित्य 


उभयोरप्यपायः या स्रातील छप्रहण दिवे. ज्ञापके अहि 
| ` । तसेच दी सीकिकरन्यायसिद्ध देखी आहे 
एकेकरिमन्‌ प्रयोजने येषां सहाधिकारस्त- 
त्रान्यतरनिवृत्तावेतरनि्ृत्तिः › या खाक्ते- | 
कन्यायावर्‌ ही रच्छी आदे, ( पहा पा. 


१०) 


८८ | ताच्छीरिके  णेऽण्कृतानि | जञापकसिद्ध.'कार्मस्ताच्छीव्ये" या सूत्रान्वयँ | ४१३ 
 |मवन्तिः  |' काम ° शट्वाची जी निपातनं सिद्धि 
| ( `. | केी आष ती दहिची क्लपिका अदे. किये | 
1 काच्यामते ˆ छत्रादिभ्यो णः ? असँ सन्न 
. . | कैर असत्यामुढें दी अनिय अहि. (प्रहा 
| पा. ४१४.) 
` ` ८९ | घातोः कथिसुच्यमानं तत्मत्यये | ज्ञापकसिद्ध. ‹ भ्रौणह्य › यांतील तव्व- | ४१५ ` 


आहे. 
८७ | स्नियोगशिष्ठानामन्यतरापाय | ज्ञापकसिद्ध. ' बित्वकादिभ्यदछस्य दुक्‌ ° | ४०८ 
 । भवतति ` ` | निपातन दि ज्ञापक अदि. (पापा 





९ ३१) 











परिभाषा. | परिभाषाप्रकार. | पृ 
| 
| | 





४१५ ) * न भूसुधियोः ` असे निषेधक- 
सृत्र असल्यम॒द्े, ही अनित्य आहि 





अ 


न्मध्यपतितस्तद्चहणेन ज्ञ पकसिद्ध. ° नेदमद्सौर कोः" या सुत्रा- | ४१९ 
गद्यते तल अकोः" हा निषेध हिचा ज्ञापक आदह 


९० 


देग्विकरणाङ्ग्विकरणयोरल्ध- | ज्ञापकरसिद्ध. पाणिनीय सूत्रात हिचै केटिंहि | ४२१ 
ग्विकरणस्य ज्ञपक नसुन * यस्य विभाषा ` या सूत्रा 

| वरा भाष्य दिचै ज्ञापक अदि, ही, 
भायात साक्षात्‌ पिति केटी नसून 
ध्वनित केटी आदे 


~~ 


प्रकरतिग्रहणि  ण्यधिकस्यापि | ्ञपकसिद्ध. ' हेरचङि या सृत्रांतील। ४ 
हणम्‌ ^ अचङि' हा प्रतिषेध हिचा ज्ञापक 


आदि. ही कुत्वविषयक्च आदे. 


९ 


५ 


९३ | अङ्खघृत्ते पुनवरत्तावविधिः 


( © ५. 
५ 


ज्ञपकासेद्ध. ` ज्यादादीयसः ` या स॒च्रा- | ४२६. 
तील ^ आत्‌ › ग्रहण व तपेच ^ ज्ञज- 
नोज। + या स॒च्रातील "जा ` रहण हिय 
ज्ञापक आदे, पाणिनीयसृचांत " दयोः › 
असा निदंश असल्य्ररं दी अनित्य 
आहि, किस्येकाचं मते दी अनावदयकी 


भह. 


्ञापकसिद्ध. ' ओ्ुणः' या सूत्रातीर 
° गुण › शद्चें प्रण हिचै ज्ञापक अहि. | 
भाप्यांत पठित नसत्यामुदे ही स्वीकाराद 


नाही. ` 


९४ | संक्ापृवंकविेरनित्यत्वम्‌ ४३१. 


<"~------------~----~-------~---~~~-------------“~---~--~---~--~-------~-~---~ 


९५ | आगमदाखमनित्यस्‌ =| ज्ञापकिद्ध. ° आनि शट्‌ ' या सूत्रातील 
| ` . ` |आडायमाचं ग्रहण दहि ज्ञापक्र अहि. | 
| भाष्यत पित नसल्यामुै ह स्वीकारादं 

| नादी. | 


९६ | गणकार्यमनिव्यम्‌ ` | ज्ञापकसिद्ध. “ तनादिक्रनुभ्यः ` या सूत्रा-| ४३३ 
[4 1 तीकः^ छन `. सद्वात महण दिवि जाप 
| अहि. भष्यांत पठति नसत्यमूकै द| ` 

। स्वीकाराद न्दी. | | 








(३२ ) 


[ 








स | ० 
य. अ. | परिभाषा परिभावाप्रकार- | पृ. 





९७ | अनुदा्तस्वरक्षणमा्मनेषदम- | ज्ञापरकसिद्ध, ‹ चक्षिङ्‌ › घातूचे डितूकरण | ४३४ 
नित्यम्‌ दिच ज्ञापक अदि. भाष्यांत पर्ति नसः 
ल्यामुठ द्वी स्वीकाराह नाहीं. 


९८ | नञ्घटितमनित्यम्‌ ज्ञापकसिद्ध. “ अनदात्तं पदमेकवजम्‌ ` या | ४३५ 
सर्रातील "वज शटा ग्रहण हिचें 
ज्ञापक अद. भाष्यत परित नसत्यामुष्छ 
ही स्वीकारं नादी. | 





९९ | आतिदेशिकमनित्यम्‌ ज्ञापककिद्ध. ' छोटो क्ङ्वत्‌ " द सूत्र| ४३९ 
9 हिचे ज्ञापक प्रानले आहि. कव्य 
^ प्रत्ययनरेपे प्रत्ययलक्षणम्‌ ° है सूत्र 
दिये ज्ञापक मानतात. (पहा पा. ४४०) 
भा्यांत पिति नसल्यास ही स्वीकाराहं 


म ॥ है ॥ [) 





१००. | सवेविधभ्यो छेोपविधिरिड्‌- | ज्ञापकसिद्ध,  प्र्यलेपे अ्रलययलक्षणम्‌ 2 | ४३९ | 

विधिश्च बलवान्‌ हं सृत्र दहिच्या प्रथमांशे ज्ञापक | 
मानले असून “ आधधातुकस्येट 
सत्रातीरु इदटम्रहण दितीर्याश्षाचे ज्ञापक 
मानले अहिः पहा (पा. ४४१ ) 
भाष्यत पठित नसल्यास दी स्वीकाराहं 
नाही. 


`, १५१. भ्रकरतिरहणे यङ्लुगन्तस्यापि | ' षा्ठद्धित्वस्य द्धिः प्रयोगस्वसिद्धान्तन 
^ ` अ्रहणम्‌ _ ` प्रयोगद्वयरूपे समुदाये ` प्रकृतिरूपत्वबो- 

| घनम्‌ › या बाच्नीयन्यायानें सिद्ध हेत 
असल्यामू दी युक्तिसिद्ध आदे. भाष्यांत 

पित न््यासृे दी स्वीकाराहं नादी, | 


४४२ 


१०२ | विधौ परिभाषोपतिष्टते नानु- | ' विध्यङ्गभूतानां परिभाषाणां विधेयेन | 
` [वदि ` | असिद्धतया सम्बन्धासम्भवेऽ्पि तद्विशे 
` `. . ` | षण ग्यवस्थापकत्वेन चरिताथौनां तदि | ` 
 षणन्यवस्थापकत्वे मानाभावः ` या च्चा-|: :` 
च्ीयन्यायनें सिद्ध दत असत्ये ही 
युक्तिसिद्ध आदे, भा्यांत पठितं नसल्या. | ` 


1 


स दा स्वाक्रारादं नाद. 


~ 


४४६ ५ 





(३६) 














प. अन परिभाषा. | परिभाषाप्रकार. पृष्ठ. 

१०६ उपपदविभक्तेः कारकविभक्ति- | स्वतन्वाचनिकी. ` | ४५६३ 
बलीयसी 

+ ` १०४ | अनन्त्यविकारेऽन्त्य सदेशस्य | स्वतन्चवाचनिकी. | ४५९ 


= 


१०५ | नानर्थकेऽङोऽन््यविधिरन- | ज्ञापकसिद्ध. * नभ्रेडितस्यान्व्यस्य त॒| ४६६ 
| म्यासचिकारे वा' यासच्रांतीर “ अन्त्यस्य या 
पदाचे ग्रहण दििच्या प्रथमांश ज्ञापक्र 
असून, ` आतिपिपर्त्योश्च ` या स्चांतील 
पिपत्ि › शदे ्रहण ` अनभ्यास. 
विकारे ' या द्वितीयाश्च ज्ञापक्र. अहि. 
{पहा पा० ४६७) भाष्यकारानी हीं पित 
करून प्रत्याख्यात केटी अदि. 








। . १०६ | ग्रधानाग्रघानयोः.प्रघने कार्य- | ' लोके बहषु गच्छतम राजा गच्छतीति | ४६९ 

 . ` [सम्प्रत्ययः , प्रधान राजा व्यपद्छियते । रक्ञश्च प्राधा. | 
| न्यं तदृधीनभ्रवृत्तिनिवृत्तिव्वादन्येषाम्‌ ` या 
ठ।कक्रन्यायानं सिद्ध असल्यास, दी 


॥ 
॥ 


\ 
1 
५ 
॥ 
\ 


लाकिकन्यायसिद्ध आहि (पदा पा.४७०) 
१०७ | अवयवभ्रसिद्धेः समुदायधरसि- | मीमांसंतील रथाधिकरणन्यायानं सिद्ध | ४७० 
द्विबेरीयी , | देत असल्यामुकं दी युक्तिसिद्ध आदि. 
१०८ | व्यवस्थितविभाषयापि का्या- | स्वतन्त्रबाचनिकी. | ४७२ 
णि क्रियन्ते | 
१०९ | चिधिनियमसम्भवे विधिरेव | ‹ नियमे -हयश्ताया अन्यनिवृत्तेः साम. | ४५७५ ` 


ज्यायान्‌ ; | ध्योत्परिकल्पनमुक्तानवादरेषरश्वति राघवा- 

१ द्विधिरवः या मीमांसाद्ाख्ांतील न्यायाने 
सिद्ध दति. अक्षस्यामुरू, दा युक्तिस्ध = 
अदि. | 


५ 


सामान्योपास्थतिकारं नियमेन विरेषो- | ४७७ 
-पस्थापकसामग््यभाव्‌ः °. या सीकरिकन्या-| ` 
| यान सिद्ध दात असल्यासुढक ही लक्िक्र-ः| ` 

4 = भदै. दी अनित्य अषहि+वे| 
 [*नव्यपि गद सूत्र दिच्या अनिय-| 
`| व्वाच. श्परक आहि 5 


११० | सामान्यातिदेये चिरेषानत्ि- 


देशः 





८६४ ) 








प. ॐ. परिभाषा. परिभाषाप्रकार, (पृष्ठ. 
१११ | प्रत्ययाभ्रत्यययोः प्रत्ययस्य | स्वतन्त्रवाचनिकी. ही एकदेशीची उक्ति | ४७९ 
अहणम्‌ असस्यामुद्े व॒ भाष्यत इरूपँ सिद्ध 





करण्याकररतां कोटेहि हिचा उपयोग केला 
नसल्यामुके दी अनवक्दयकी अदि. 
( पहापा. ४८१) 
सह्वरितासहचरितयोः सद- | * सहचरण सदशयोरेव ' या लोकिकन्या- | ४८२ 
चरितस्येव मरहणम्‌ यानं सिद्ध हत्त असत्यामठे दी रोकिक- 
न्यायासेद्ध आ. "द्वि चखश्चत्‌।रते कृत्वाऽथ 
या म॒त्रांत कृत्वोऽर्थे' या प्रदाचै ग्रहण 
कैट असल्याम्े ही अनिल मानटी 
अहि (परहा पा. ४८५ ) 


। ^ 
= † 
[, 


बलवान्‌ = ` मोमांसान्यायाने सिद्ध होत असल्यामुके, 
दी युक्तिसिद्धं आदे. 


११३ | श्रतानुभिततयोः श्रतसम्बन्धो | ' प्रकरणादितः श्रतेः बल्वत्वम्‌ ? या| ४८६ 


११४ | लक्षणप्रतिपदो्तयो : प्रतिपदो. | प्रतिपदोक्त शीघ्रो पस्थितिक वे लाक्षणिक | ४९१ 
स्येव ग्रहणम्‌ विलम्बोपस्थित्िक या लौकिक लघवगैौरव- 
मलक्रन्यायाच्या आधराचर रचली ` अस- 
त्याभृठं दही लोकिकन्यायसिद्ध अदि 
| ( पहा पन ४९३ ) 


११५ | गामादाय्रहणेष्वविश्ेषः ज्ञ पकसिद्ध॒"देप्‌ * धातु पिश्वकरण | ४९६ 
| दहिच्या एकांशाचें ज्ञापकं आहे व “ एकदे- 
रानमतिद्रारा सम्पृणपरिभाषा ` ्ञप्यते 
असें म्रन्थकारनें म्दटलै आदे. ( पहा 
पा. ४९७-९८ ) 


, ११६ | मस्येकं वाक्यपरिसमाक्षिः | ' देवदत्तादयो भोज्यन्ताम्‌ › या लैकिकि- | ४९९ 
. अ न्यायाने सिद्ध दात असतल्यामुरे दही 
लौकिकन्यायसिद्ध जि. ` 


११५७ | छचित्समुदायेऽ्पि = |“ गगः शतं दण्व्यन्ताम्थनश्च राजानो ५०० ` 
4 दिरण्येनं भवन्ति * या लौकिकन्यायनिं | 
सिद्ध असल्यामुकरे दौ लकिकन्यायसिदध 
अदि. 

















प. अं. 





परिभाषा. 





११८ अभेदका गुणाः 


११९ 


१२ 


3 


१२१ 


१२२ 


१२६ 


१२४ 


१२५ 


, १२६ 





ूरिदधीयमादिते ` 


बाधकान्येव निपातनानि 
पजन्यवहक्षणप्रचत्तिः 


निषेधाश्च बङा्यांसः 


५, 


प्रवयाः स्वार्थे 


अनिर्दिशथा 


योगविभागाविषटसिद्िः 


पयौयश्ब्दानां राधवगोरव- 
` | चची नाद्रियते 


ज्ञापकसिद्धं न सर्वत्र 


(९९ 


| | असल्यामूर्टै, ही युक्तसिद्ध अदि 
































परिभाषाप्रकार. पृष्ठ, 


=------- --------------- 


ज्ञपकसिद्ध. ` अखिदयि ` या सूत्रांतील | ५०१ 
“ उदात्तः › या पदाचे प्रहण दि्च ज्ञापक 
अष्टि. केयर असं म्द अदि की 
अ्टाध्यायी खरयुक्तं पठित अदि असा 
पक्ष खीकारल्यास, ‹ चतसयादयुदात्त 
निपातनं करिष्यते * इत्यादि भाष्य दिवे 
ज्ञापक समज्वे, 


°येन नाप्राप्ते ' या न्यायन सिद्ध दत 
असल्यामुे द! युक्तिसिद्ध आद. 


पञैन्यकूप रोक्रिकि टृ्टान्तावर रची 
असत्यामुठे, ही रेकिकन्यायत्तिद्ध आद. 


यस्योन्मृखनाय यस्य प्रसक्तिभवति 
ततस्तस्य बलवच्च, कंसात्‌ छृष्णस्येव ? या 
लीकिकन्यायावर रचली असल्यमरढे दी 
लीोकेकन्यायसिद्ध आह. 


* उपस्थिते परित्यज्य अनुपरिथतपरिक- 
ह्पने मानमिावः ' या शाल्नीयन्या- 
यावर रचली असत्यामुकठे द युक्तिसेद्ध 
अदि. 
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‹ त॒त्तत्समानविधिकद्वितीययोगेन विभक्त- 
स्यानिल्यत्वन्ञापनम्‌' या साल्नीयन्यायाच्या 
भाधारावर रचली असल्य(पूठे दी युक्ति 
सिद्ध आदे 
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ज्ञापकसिद्ध. * अन्यतरस्यां विभाषा वेति | ५२६. ॑ 


सननिदेशक्ञपितभिदम्‌ 





* स्पष्टमेव. पटितव्येऽनुमानाद्धधनम- 


५२६ 
सावेनिकत्वाथम्‌ *या य॒क्तीवेरं रची 
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| ° उभौ साभ्यासस्य ` ह सन्र असत्या. 
मुले दी अनित्य ठरते ( पहा पा. ५२३) 





एकस्या आक्रुतेश्चरितः प्रयोगो | साघवगौरवम॒रुकं लो किकन्यायावर रचली | ५३३ 
दितीयस्यास्तृतीयस्याश्च ` न | असल्यामके, दीं रोकिकन्यायसिद्ध आहे, 
भविष्यति ८ पहा पा. ५२३५ ) 


सम्प्रसारण तदाश्रय च काय | माष्यकारांना ही प्रत्याख्यात केला आहे. | ५२३५ 
बर्चत्‌ 





कचिद्धिकृतिः प्रद्रुतिं गृह्णाति | } भाष्या पठित नसल्यामदे ह्या स्वी- | ५३७ 
ओपदश्िकप्रायोगिकयोरोपदे कारां नाहीत । ५३८ 
शेकस्येव अहणमस्‌ 


ितपा शपानुबन्येन निर्दिष्ट | ज्ञापकसिद्ध. ‹ एकाच उपदेशे या| ५४१ | 


यद्गकेन ` च । यत्रैकानुग्रहणं | सत्रां तील एकाज्प्रहण हिच्या एका अशाच 
चेव पञ्चैतानि न यङ्खकि , ज्ञापक आहि. भष्यांत परित नसत्या- 
मठे ही स्वीकारादं नादी. 


पदगौरवाद्योगविभगो लाघवगौरवमृलक लौकिकन्यायाच्या आ- | ५५३ 
गरदयान्‌ `. | धारावर रचली असत्यामके, दही रकि 

, ` `| कन्यायसिद्ध आदि, पण भाष्यविरदध अस- 
त्यास, स्वीकाराहं नादी ¦ 





अधमात्राखाघवेन ` पुन्रीर्सवं | लाघवगीरवमूलक करोकिक्रन्यायाच्या आ- | ५५५ 


न्यायाह्चद्ध आह. 





सपर--प्रस्तावना पा. ७ ओं. २९ येथील `“ द्याविचारणीया * च्या जार्मी 


^ ह्यविचारणीया › असं वाचावे, व तेच षा. ९ ओ. ३ येथीरु ‹ रिकामी खाली 
च्या जागीं "जागा रिकामी ` असें वाचावे. 
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 श्रकृतग्रन्थावर अनेक विद्वाय्‌ व्याकरणाचार्यानीं दिेे अभिप्रायः-- 


(१). महामहोपाध्याय व्याकरणाचायं माधवशयाखी भाण्डारी, प्रघानाध्यापकं, 
जओरिओन्टल्‌ केखेज, लाहोर ङिदहितात---रा. ब. वाडेगांवकर सहेन परिभवन्दुदोखर 


` ्रन्थावर मरारी भाषेत कैलरी टीका मी बहुतेक सवं वाचली. त्यावरून मराठी भर्षेत 


फार बहुमूल्य शास्य म्रन्थाची भर पड़री आहे असे मला पूर्णपणे वासते. या ठीकेची 
भाषा अगदीं सरल आहे व पृणेपणं अन्थाच अक्षरश्च; विवेचन व प्रक्रियेचा स्पष्टपणे 


` सर्वं खुलासा अत्यंत सुबोध रीतीने केखा आहे. हा म्रन्थ महाराष्टीय विदयार््याना उप- 


कारक तर होद्रेखच, पण श्याम लोकाना सुद्धा अर्व्य॑त मान्य हदल भसा मला 


विश्वास वारतौ. वाडेगांवकर सहेव या अपूर्वं कामगिरीबदहरल अर्यतत धन्यवादा 
जहित. 


(२). भ्याकरणाचायं श्री. गणपत्तिशाख्ी मोकाटे, व्याकरणशाद्लाचे सुख्या- 


ध्याप्क, छीन्स्‌ केङिज, बनारस, लिदहितात--्री. महेदय बाबासहेव वाडगांवकर 


यानी परिभाषेन्दुशेखर ्रन्थावर महाराश्मापेत स्वतः बनविलेी टीका मख दाख- 


विकी. वी टीका का कहीं डिकाणीं मी आपाततः वाच्रून पाहिखी. सुजाच्या र्पक्तीचा 


अर्थं मरातत सदर रीतीने उतरा अहि, उदाहर्णहि सूत्राचे जक देउन . फार विश्शद्‌ 
रीती सोडवृन दाखलविकी आहेत. एर्यच हा मन्थ कोमुदी शिकरल्या विद्याध्यना 
उपकारक होर असें मला वारतें 


(३). व्याकरणाचा्थं श्री. कारिदासाख्ी जश्ची, बनारस, किदितात--रा. 


ब. ना. दा, वाडेगांवकरसाहेव यांनीं परिभाषिन्दुश्ेखराचं ज मरार्दीत भाषांतर च विवे- 


चन के आहे व्यपिकीं ५५ प. छापून तयार जहित. व्या सवै मी कावजीपुवेकं वाचनं 
पादिल्यां व तस्तेच बज्याच दतर परिभाषा देखील वाच्या. रा. ब. सदवां श्रतयेक 
प॑त्तीचा अक्षरां देऊनं स्या पंक्तीच्या अथच कसात विस्तत विवेचन केरे आह 
प॑क्तीचा अथ नीर रक्षत येण्याकरितां जेथे उदाहरणा च आवद्यकता अहि तेथे जव. ` 
दयक उदाहरणे देखन त्याची प्रकियाप्वक सिद्धि करून दाखविकी अहि. क्रिया 


. रिद्िताना व्यांनी सृत्राङ़ देठन पाणिनीय सूत्रं सांगितरीं अदित. स्यामे प्रक्रिया ` . 
 , एकदम ध्यानात येते, अन्थाची. भाषा फार सोपी व सर . असस्यसुठे व हेता 
दो तें पर्वत पारिभाषिक शाद्व वापरले . नलल्यासुर्ग, विदयाध्यांस प्रत्येक पक्तीचा ` 


अर्थं उत्तमं रीतीने ध्यानात येण्यास कांही च अडचण येत -ना्ही; सारांश हा भर 














(४०) 


स्चीगसुद्र व छाच्रवर्गास अर्त्यत हितावह क्षारा आहे. परिभाषेन्दुशेखर व्याकरणक्ञा- 
सखांतीर फार कर्ण मन्थ असस्यासुके, अश्चा मार्षातराची विद्यार्थिवगोसर फार गरज 
होती. रा. ब. साहे्वानीं ती गरज भरून काठल्यासुढं स्यांना जितके धन्यवाद 
दिले तितके कमीच आहेत. माक्षी पृण उभेद्‌ आहे कीं ज्या विद्यायां कौमुदी 
वाची आहे व्याल प्रकुतभाषांतराच्या सहायानें परिभावेन्दुशेखर ग्रन्थ उत्तम रीतीने 
समजण्यांत काक्षच अडचण यड नये. एवढया उतारवयांत अविश्रान्तं परिश्रम 
कर्न रा. व. सदिरबानीं हदं जे विस्तृत भाषांतर केरे अदे त्वा योगाने त्यांनीं 
विदयार्थिवगौवर फार मोटा उपकार केखा आहे. | 


(४) व्याकरणाचायें पं. चतुर्वेदी एम्‌ . ए. मोरिख केलिज, नागपूर येथील 
संस्करृताचे प्रोफेसर छिदहितात-- | 
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५१६६. | 
( ५). व्यराकरणाचा्यं पंडित गोपार्शाख्ली नेने, कीन्स्‌ केलिज, बनारस 


क ्रीमद्धिमाननीयेनागपूरनिवासिभिभूतपूव॑राड्विवाकमवबाबासहिवमदोदयैर- । 
चिरादेव विरचितं परिभाषेन्दुशेखरस्य मदाराष्ट्‌ भाषान्तरमापाततोऽवलोकिंतस्‌ । 
 ाश्लीयमन्येषु पारिभाषिकशदढानां भाषान्तरकरणमतिदुरशकमपि यथाचदुग्नन्थकारा- 
 भिप्रायप्रदुरकं तत्र तत्रानूदितमवरोक्य सर्वस्यापि विदुषो मनसो मोदमावदेत्‌ । ` 
अस्मिन्‌ प्रस्तके प्रथमत अन्धस्य श्षद्रतो ऽनुवादं विरच्य तस्स्पशकररणाय कतरद्रीमतां ` 

























 भ्रयतेनोऽतीव स्तुत्यो वतते | तेनेदं पुस्तकं मह्ाराष्ट्‌भाषाभाषिणामरपनस्कृतक्ताना- ` `` 


मपि महते अन्धस्य परिभषेन्दुशखरस्य याथातथ्येनाथप्रकाद्चकं भवेदिति मदीयो ध 
. विश्वासः । । 0 क | 





(६). व्याकरणाचाय वब मीमासातीथं पण अनन्तशास्ली फडके 


“ केशिन, बनारस येथीर अध्यापक शिहितात-- 












(४२) 
ध | | ` नाता, ॐ (9 
श्रीयुतैः पराड्विवाकपरयेरेः = श्रीबाबासाहिबवडिगांवकरमहीदथः परिभषेन्छु- 
खरस्य महाराष्टभाषायां छत नृतन सोदाहरणं व्याख्यानं बहुषु स्थरेषु मया सुस 
मारोचितम } सम्यरामखाधयतिभिः सरक्तः पदैः कृतमेतद्वधाख्यानं नीरसम्याक- 


रणम्मन्यस्यान्यभाषायां स॒रितः पैः करैव्यस्यानुवादस्याद्यसुदाहरणं भवेदिति वदतो 
क क क 


मम निन्हामसस्यवाददोषो न स्पृ्षदिति निध्थितस्‌ । अत्र सवच्र स्थखषृदाहरणानि 
सत्राङपरद्शनपूर्वकं सम्यक्तया विवृतानि । कासुरदी पटित्वाऽभ्रिमग्रन्थपिपषिषृणां छक्रणां 


छृतेऽतीवोपकारकमेतहयाख्याने भवेदिति निःसन्दिग्धं मे मतम्‌ । 


| ( ७ ). व्याकरणाचायं प॑. मुकुस्वसास्री पुणतामकर, साङ्गवेद्‌ विद्याख्य, काञ्ञो 
यथी व्याकरणङ्ाख्चाच अध्यापक छिहितातः-- 


श्रीमद्धिस्तत्रभवद्धिः रानबहादुरपदमच्रवणैमतपवैनयायाधीश्रोवैविधविद्यानदी 


ष्णेः ना. दा. बड़्गावकस्महनमवेर्चिनिर्भेतं महाराष्भाषया परिभापेन्दुश्षेखरस्य 
व्याख्यान यथामति विरोकयता मया नितरामवणैनीय आनन्दसन्दोहोऽनभूतः । 
यतोऽत्र महाराष्टमाषायां अन्थतात्पर्चनिणयसमथानां पयीयद्ञहानां प्रदान महाराश्ू- 
भाषायाः समधिकवेदुष्यपरिचायकमिष्यनच्र नास्ति द्वापरः । केञ््च मध्ये समुपदाशताया 
म्रक्रियाथां मया यावान्‌ मन्थोऽवलोकितस्तच्राऽख्ुद्धिढोषोऽपि मदीयदष्टिपर्थ नागत्तः । 
अहोऽतितरामेषां समुद्यमः शछाष्यः "^" "^" " "` श 


(८ ). भीवौणवाम्बाधरेनी स्भच्या विद्वान्‌ सभासदाचे मत स्या सेच मन्त्री 
स्वाखी किदहिल्याप्रमाणे कटविततः 


श्रीमद्धिधिदराजघानीनिवासिभिन्यौीयाधीदपदाविषश्ितवाडगविकरमहोदयेष्याकः 
[ + 


 रणक्षाखीयपरिभावेन्दुशखरग्रन्थे गुरसुखादवधत्य व्युप्पसुपाश्चास्यमाषाविदयार्थिनां सौ- 


कयाय सुरुचिरमहाराष्टभाषया प्रसन्नेन वाग्गुम्फेन प्रथमतयाऽनुद्योपदिष्टोऽस्माकं 
 त्तेतश्वमस्करोति । वाडेगांवकरमहोदयानामयसु्योगोऽत्यन्तं प्रश्मस्यः । उपदेस्यतया 


 . ` अभिग्रेतानां पाश्चाव्यविचयार्थिनां सभ्यक्‌ हितावहशेति . चय प्रतीमः । श्रीमतां कीर्तिव- 








दिनी इयं कृति; श्रीविशवश्वरप्रसादेन सुचिरमेधताभिति समाश्चास्महे । इति कादरीस्थ- 
. गीर्वाणवाग्वर्थिनीसभासदां सम्मत्त मतं निवेदयामः 


 :समपतिः-गोपाठ्मष्मह्ः  मन्त्री-हरिराम युद्धः 














` ॐ श्रीगणेकषप्यनमः > | 
परिभविन्दुशेखराचे मरागी भाषांतर, 
गणाधिपं नमस्छल्य सवारि्टविनादाकम्‌ । 1 
 सकलाथपदां चास्बां मातापुरनिवासिनीम्‌ ॥ १ ॥ 
द्यकरेष्छ च वरदं पाणिन्यादीन्सुनीस्तथा । . 
विदद च नागे खथटाख्विदासम्‌ ॥ २ ॥ 
दूर्बोधपरिभाषिन्दुिखरस्य सुवोधकम्‌ । 
आपान्तर महारा करव रास्प्रसादतः ॥ २ ॥ 
क्राहं मन्दमतिः कायं परिभाषेन्दुशेखरः 1 
बहभिः पण्डितेयत्नः कृतो यस्या्वोधरने ॥ ४ ॥ 
रावीदिशात्तथाप्यितत्‌ क्रियते सादं मया । 
गावी वमन्तव्येति दिं सवे वि्तम्‌ ॥ '“ ॥ 
जसो मे साहसमिदं श्चम्तव्यं पण्डितिरिति। 
विनयावनतो भूप्वां प्राथयेहं द्ताञ्जदिः ॥ ९४ 
ये व्याकरणद्याखक्ञास्तदथं नायसद्यमः । 
अल्पत्ना मन्दमतयस्तदशथमयखद्यमः ॥ ७ ॥ 
रखखितानि दुरकानि प्रन्थेऽस्सिन्स्युः पदे पद्‌ । 
्दर्दिंतानि चेत्तानि महानलुग्रदो भवेत्‌ ॥ ८ ॥ 





प्रथमं प्रकरणम _ 
नता साम्बं दिवं ब्रह्म नागेशः इरे सुप्रीः। 


बालानां सुखबोधाय परिभषिनदुशेखरम्‌ ॥१॥ 


परर्यस्वरूपी साम्ब ( अम्ब्रेसहित ) सदाश्षिवास नमस्कार करून ( महाभा्यादि 
| आकरभ्म्धाचे अध्ययन केरे नसल्यास परिभाषांचा अथै ज्यांना नीट रीतीनं अवगत 
ला नाहीं अशा ) रोकना ( परिभाषा अथे ) सहजपर्णे ककारा चा हतृ पण्डित = ` 
` नागे परिभषिनदुररर ( नामक मन्थ 9 करि 0 
पराचीनवेयाकरणतत्नरे वाचनिकान्यत् पाणिनीयतन्त्े ज्ञापकन्याय- 
सिद्धानि -आप्यवास्सिकयेासपनिवद्धानि या | 
व्यास्वायन्ति 1 ६ 
पुरातन वैयाकरण ( इन्द्र इत्यादिकां ) केरेल्या व्याकरणगरनथात सूत्ररूपानं 
पित पण पाणिनीयकाखत  ( अष्टा्यागीमध्य द 












नि पसमामासयाणि तानि | 


५ ऋपवसिद च नयसि असयः = ` 





१. १1 ४ (२) [ परिभाषेन्दुशेखरार्च 


ज्या परिभाषा भाष्यानि किंवा वार्तिकात्‌ सांगितस्या जष्टिन अक्रा परिभाषणं ( द्य 
अन्धांल ) स्य्रासया केलीं जनि 





परिभाषा १ 


भनुः सफाञदरणसलयाणकारदयस्यचाोपादाननाणशयह णषु सन्देहः 
निणयोऽत आद | 

( मादेश्वर सूतरांत ) “ण्‌ हा अनुबन्ध दान चिकाणीं म्हणजे एकदा 'अद्‌उण्‌' ह्य! 
प्रधम सूत्रांत व पुनः “ख्ण्‌' द्या सहाव्या सूत्रा आढलतो. तेब्हां “अण्‌ किवा द्रण्‌ 
परत्याहारानें कोणत्या णकारा ग्रहण करावे असा संदरषय उत्पन्न होतो; व ( पाणिनीचा 
उदका काय होता हं करण्यास उष्टाध्यायीत साधन नसल्यास्ुटे). सक्षयाने निराकरण 
रीत नादी. अरत स्थितीति काय कराच हयणुन ही परिभाषा सरंगतातः-- 


ग्यास्यानतो विशेषपतिपत्तिने हि सन्देहादशक्षणम्‌ ॥ १॥ 

( कोणत्याहि सृत्रांतील ाद्राच्या अ्थाबहुल संक्रा उत्पन्न क्षात्ा अस्त, 
भाप्यकारादिकाच्या ) व्याख्यानावरून संकायनिवृत्ति करून प्प्राची; कारण षएलाद्या 
सृत्रौत संदेदजनर्कश्रद् असला तरी ते सूत्र त्यात सांगितकेलं काय करेल्याक्षिवाय राहत 
नाहीं. ( सूटरनिरदिष्ट कायं निष्वितच असल पादिजे हें सक्षात ठेऊन, जेब्दां संदष्ट उत्पन्न 
होतो, तेषां त्या सैदेहाचें निराकरण भाष्यकारादिकोंच्या च्याख्यानावरून करून व्यचि. ) 

विदोषास्यान्यतसाद्यथंरूपस्य व्याख्यानाच््छिष्टृतात्‌ प्रतिपत्ति्निश्यो, 
यतः सन्देदाच्छाखमलखक्षणमननुष्टापक रश्षणमटक्षण तथा न, दासस्य 
निणैयजनकत्वोचित्यादित्यथः ! | 
| सुत्त एरदा सेदेहजनकं शब्द आस्यास त्याच्या अनेकं अर्थापेकीं कोणत्ता अथं 
बरोबर आदे द निष्चितपणं समनजण्यासारीं, शिष्टौ ( माप्यकारादिकांनीं ) स्या शब्दाचे 
जं व्याख्यान कें आहे स्यावरून निश्चित अथं करून घ्यावा. कारण € अष्टाध्यार्यीतीर ) 

` सूरत एदा सेदेहजनक शब्द असख तरी शब्दीचं छद रूप कोणतं ह समजण्यास 
ज ज्ञान आवर्यक आह ते त्या सूरत नाहीं क्रिवातें सूत्र त्यांत सांगितकेके कार्य 
करून इष्टरूप सिद्ध करीत नाही असं होत नादी. (कोणास संशय उत्पत्न क्षात्य ` 
षवद्यावरून पाणिनीय पाख छननुषापक कायै करण्यास असमथै-ररत नाहीं )व पाणि ` 
` नीय व्याकरणां निध्िताथग्रतिपादक आहे हेच मानणें योस्य आहे ष 
` ` असन्दिग्धायुष्ठानसिश्यर्थऽज शादे सन्दिग्धो्चारणरूपाच्यायव्यव- 
`  . दारेण सच्देहनिवृत्तेव्याख्यानातिरिक्तनिमित्तान्पेसत्वं बोध्यत इति यात्‌ 
`. पाणिनीय शाश्नाचा उद्देश. निश्ितपणे कार्यसिद्धि ब्ावी ८ सूत्रनिर्दि्ट कर्यै ` 
` निश्तपणं करतां या्वीत च शुद्धः स्वरूप ठरवितां यावे ) असा असट्यामुके; पाणिने 
कच्चित्‌ सूत्रा सदेहजनक शब्द्‌ उचारणा सर श्यावसरून असें शपित हेति कीं, ` सदेद- 








` नेच राहतात. 
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निवृत्ति करण्यास च्यार्यानासैर्यीज इतर कोणतेहि साधन नाही. ( चाप्यकारादिकाच्या 
य्याख्यानावरूनच सश्चयाची निदृत्ति करून चेतकी पाहिजे; सारांश अद्या सदेहजनकर 
श्रीं भ्याख्यानच शरण मानिरे पािने. ) 

तेनाणुदित्खवर्णस्येवयेतत्परिदाय पर्चेणाणयमहणं, परेणेणाप्रहणमिनि 
टखण॒सूजे भाष्ये स्यषएस्‌ ॥ १॥ 

ह्यणूनच ( अंसदिग्धपणं कार्यसिद्धि करितां यावी हं व्याकरणश्चाख्राचं प्रयोजन ` 


 असल्यामुकते ्याख्यानावरूनच आपणास असे कठ्तें कीं ) जें जेथें अण्‌" प्रत्याहारं 


पाणिनीय सृत्रांत ग्रहण केलं आदे तेथे तेथे “अणुदिश्सवर्णस्य' ( सू. १४ ) पव 
गक सूृन्र खरीज करून इतर सवे सूक्त “अण्‌ प्र्याहारान पूवे णकराचच ग्रहण करान्‌ 

इण्‌" इन्यादि भत्याहारत दुसस्या णकाराचैच ग्रहण करावे अम “रण्‌” सु ऋवरीर 
मार्या माप्यकारांनीं स्पष्टपणं सांगिततरं अहि ( 





| ` परिभाषार२ बे 
। तत्न संन्ञापरिभावाविष्ये पक्षद्धयमिव्याह-- 


[न्‌ 


मेता च परिभाषा संव॑धानें जे दोन पश्च आहेत ते सोगणाःया परिभाषा 
व्रालीं सांगतातः-- 


यथोदयं सनज्ञापरिभाषम्‌ ॥ २॥ 


स्ता च॒ परिभाषा ज्या चिकणीं सोगितद्या आहेत (तीम्रदेश नं साढा). 


 कायकाठं सद्गापरिभाषम्‌ ॥ ३ ॥ 
ञ्श सब्र कहा काय करण्याचे सांगितलें आहु व्या सब्र छोय क्ररस- 

वर्ग, संदा च परिभाषा तेथे ( सूत्प्रदेशांत ) उपस्थित हातात 
` उदेशामनतिक्रस्य यथीदेद्ाम्‌। उद्देश उपदेश्षदेश्चः। जधिकरणसखा- ` 
श्नग्यायम्‌॥ यच्च देको उपदिश्यते तदेशे पव चाक्यार्थवोधेन ग्रदीतषाक्लया 
गरहीतपरिभाषार्थैन च सर्वं शाखे व्यवहारः । देद्रश्योच्चारणकार एवात्र 


` शाखे ज्यवद्धियते ॥ ` तत्तद्धाक्याथैवोधे जाति भविष्यति किंथ्चिदनेन प्रयो- ` 
 जनमिति कानमात्रेण सन्तुप्यद्थाश्चुतग्राहिप्रतिपक्पेक्षोऽयं पक्ष श्वी- 


त्सु कैयटः 


८ यथेदिशपक्ष हणे काय व का्ैकारपश्ष हयण्ने काय ब द्या दौन ` पक्षात्‌ ` 


काय फरक आहें हु अन्थकार आतां साग इच्छात, भाडक्यति सागाच्याच् दणज दया ` व 


दोन पक्षात हा फरक आहि कीं, यथेदिशपक्षात, सं्ञासूत्रं व परिभाषा जेथं पठितं आहित ` 


त्यार्किाणीं विधिसुत्राच्या अर्थाच बोध हीत. परण कार्यकार्पक्चंत विधिसूत्रे जेधे 
परित आहते तेथेच सेक्ञासूत्र व परिभाषा श्यंच्या सहीयान त्यांच्या अर्थाच बौध 
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होतो. >) “उद्ेदामनतिकरम्य यथोम? ह्या अव्य्यमाव समासानचचा अर्थं (जापला प्रदेश 
८ आपरी जागा ) न सोडत' अपा जहे. “उदेश' हय ज्या ठिकाणी < संक्तासूत्र 
किंवा परिभाषा) पठति अदि तो प्रदेशा. “उदृेशः हा श्र (“उद्‌ + द्विद्धः द्या 
श्रातूस ) अधिकरणवाचक अर्थात “वनू' प्रत्यप खमूल क्षाखा जहि. ( उदर्य 
असन्‌ इतिउदेशः ). स्ता व परिभाषा उथा टिकाणीं पटित अदहत, त्याच विकारी 
ञ्या वाक्यानीं स्या पठति केल्या आहेत त्या वाक्यांच्या- अर्थाच बोध होन संकांच्या 
सकितिक अर्थाच च तसेच परिभाषांच्या अर्थाच पृणपण क्तान . हेते, व स्याच्या व्या 
अर्थाला धरूनच व्यांचा व्याकरण्ाखांत सवत्र उपयोग .केटा जातो. ह्या दयाकरण्ा- 
खात, देशः ह्या शद्वाचा (उचारणकारः असा अर्थं मानल आहे. श्रुतः 4-१-११ 
ह्या सूत्रावरीख भाप्याच्या दीकैत केययनें अस द्यय्टें आहे की, सैन्हासूतरे व॒ परिभाषा 
ज्या चिकिर्णी पात आदेत तेभ गुरूपासून कात ऋ्लेवल्याः अथौच पुणपणं कान करून 
घेतद्ावर, पुं ह्या ज्तानाचा ( उ्थाकररणसाखांत >) कन्दानां केच्डां तरी उपयोग होद्रंख्च 
अदी श्रद्धा बाद्गणाव्या च स्ञारेल्या तानन संतुष्ट होणाप्या (छत्रां) करितां ह 
यथेदधिदापक्च आहे. ( सारांश, अवेक्षादुदधिमूलक यथेदेदापश्च असून, उपेशषाधुदधिमूल्क 
कार्यक्रारपक्ष अहि. सेक्तासृत्रे च परिभाषा च्याकरणशाखांत परित असस्यामुके त्यांचा 
पु, व्याकरणशाखांत सांगितकेख्था विधिसुत्रचा अथं यथाथेपणें समजून वेण्याकरितां , 
अवद्य उपयोग होई अते समजून जे छत्र गुखूनं सांगितलेला संक्ञासूत्रचा व 
परिभापांचा अथं स्याचवेकीं पृणैपणें अवगत करून घेतात च नेहमीकरितां तो अर्थं 
ध्यानात ठेवितात तशा श्रद्धालु व अपेक्षघुद्धियुक्त छा््राकारेतां यथोदेदापक्च आहि. 
रद्धिर्च्‌ इत्यादि सक्ञासूच्रांचा व (तस्मिन्निति निदिष्टे पूवस्य" इ्यादि परिभाषां चा 
गुरून सांगितकेखा अर्थ ते नेहमीकरितां ध्यानात वेवी असल्पासुरे, जेष्डां ते ष्वधि 
` रेचि इत्यादि, संक्ञाघटित सूत्रे व “दको यणचि" इत्यादि . सप्तमीनिरदेशयुक्त सूत्र पठन 
करितात, तेष्हां गुरून पूर्वी सागितरेखा शद्ध" ह्या पदाचा अथे व तसंच सक्तमीनिरद्‌- 
शनं कोणास कार्थं हेते हें त्यांना पु्ण॑पणं अगत असल्यामुके, स्यांनां विधिस्‌ तराथ 
` चण्कन्‌ ककतो च अदाच छनत्राकरितां यथे्ेशपश्च आहि हे लक्षात ठेवा ह्याच्या उलट 
` म छात्र गुरूपासून सं्तास्‌त्राचा व परिभाषांचा अर्थ एकून घेतल्यावर स्थाकड त्याचेढीं 
दुखेक्ष करितात व जब्डां विधिसूत्रचा अथं समजून घेण्याची वे येदरंर तेषां. संज्ञा ` 
व पोरिभाषांचा अर्थं नीर लक्षात आणून विधिसूत्रांचा अर्थं हात करून विड अशी 


`  इकरः करितात तशा उपेक्षाशुद्धियुक्त  छात्रवगोकरितां कार्यकार्यक्ष अदि. परिभाषा- ` 





 सधार्नच प्राचीन मतांत व नवीन मर्ता करक आदे. स्सर्वं दोहोत कमस्य 
` आहे. पराचीन ब नवीन मतंभ्रमणे, यथोदेशपक्चांत, सज्ञाघटित विधिसुत्रांचा अर्थ 
 स्तासू तराया प्रदेशांत कैल जातो; पण कार्यकारपक्षात, संासूत्र विधिसूत्परदेशंत 
` उपस्थित होऊन व दोहोची एकवाक्यता होऊन सूत्राथं केषा जातो. तसेंच, परिभाषा- 
` सधान कंयरादि प्राचीन वैयाकरणांच मत असं आहे कीं, यथोदशपश्चांत विधिदू्र 
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परिभाषांजवलठ उपस्थित होतात व दोची एकवाक्यता होऊन परिभाषाप्रदेशत 
विधिसन्राच्या अथीचा बोध होतो; पर॑तु काय॑काट्पक्षांत, परिभाषा विधिसून्रप्रदेशत 
उपस्थित होतात च दौहची एकवाक्यता होऊन विधिसूत्रघ्रदेशषांत विधिसुतराच्यः 
अर्थाच बोध दीतो.. हे परिभाषासबधानें वर सगीत प्राचीन मत नगिशषादि नवीन 
वैयाकरणा मान्य नसल्यासुके, नागेश, केचित्त' द्या श्वानं सुरू होणान्या पुटी 
प्॑तीत परिभाषास्वधान नवीन मतां प्रतिपादन करितात. नवीन मताप्रमाणे, यथी- 
देश्षपश्चां त परिभावेजवल विधिसत्रे उपस्थित होत नसून, त्यांच्या अथार्य केवल स्मरण 
होत अस्ते, यथोदशपक्षांत परिभषेजवठ बिधिसुत्रं उपस्थित होतात असे मानल्यासः, 


 विधिसन्नातील परापरत्व न्ट होल. जसे “क्षेम्यः” हे रूप साघतोना, 'सुपिच' सू. 
- २०२-व “बहुवचने इत्यत्‌ -सू. २०५-ह्या दौन सूत्रांचो प्रक्षि हेते दोन्दी 


सच्रात सक्तमीविभक्छीचा निर्दे्च असच्यामुके, दी दोन्दै सूत्रे "तस्मिनिति पिष्ट 
पर्वस्यः ह्या परिभापेजवनः उपस्थित होदील व एकदे्तस्थ बनी, व त्यमु स्यार 
परापरत्व नष्ट होट. असे क्ञाल्यास, 'विम्रतिवेघ्रे परं कायम; हा न्याय वतां येणार 
नाहीं व कोणत्या सुव्रान्वयं कार्थं करावे हैँ ठरवितां येणार नादी. परंतु परिभाभनववः 
त्रिधिसूत्र उपाश्थित होत नसून स्याच्या केवक अर्थाच परिभापारदेकांत स्मरग ` ह्येते 
अकच नवीन मताप्रमागे मानल्यास, विधिसू्रे एकदेशस्य बनत. नाददीत, च व्यासे 
व्याच परापरत्व नष्ट न हतां, विप्रतिषेधे प्रं कायम्‌ हा न्याय स्वण्यांत काच 
अडचण मेत नाहीं; आणि "बहुवचने श्ल्येत्‌ › ह परसूत्र असल्यास ते भदत्त होऊन, 
क्षियः” असे दृष्टरूप सिद्ध हतं. तसेच काचकालपक्षांत जश्चा, परिभाषा प्राचीन 
मताभ्रमाने विधिसत्रपरदेशषंत उपस्थित होतात, तशा व्या, नवीन मताभ्रमा्णे विधिसूत्र- 
मदत साश्चात्‌ उपस्थित होत नसून; व्या प्रदेशांत केच ्यांच्थ्रा अथाचच स्मरण 
होते. परिभाषा विधिसृत्रदेशांत साक्षात्‌ उपस्थित होतात असें ज प्राचीन मतत आहे 

मानल्यास, 'उमो्हस्वात्‌ अचिद्भ्‌मुट. नित्यम्‌ इत्यादि सूत्रात जथ पञ्चमी व सक्तमी 
ह्या दोन्ही विभक्तीचा निदश्च आहे, तेथे "तस्मिन्निति निर्दिष्टे पू्ेस्य' च “तस्मादिव्युन्त- 
रस्य ह्या दोन्ही परिभाषा उप्त होऊन पएकदेकस्थ बनती, चं तस्त ज्ाल्यास 
त्या परिभाषा परापरत्व नष्ट होद्र॑ख, व विप्रतिषेधन्याय अश्या ठिकाण रचत येणार्‌ 
नाही; आणि व्यासं विभिसूत्राचा अथं करण्याकरितां कोणती , परिभाषा कावावी हे 


सरचितां णार नाही, पण परिभाषा विधिसूत्रप्रदेशत उपस्थित न हतां, तें त्याच्या 


करेवज अर्थाचच स्मरण होतें असं जे नवीन मत अषि तं सानल्यास, स्या परिभाषा ` 
एकदेशस्य न बनता, त्याचा मूक प्रदेश कायम राहतो च त्यास विप्रतिषेधन्याय 
छावण्यासं कहीं अडचण येत नाहीं, आणि (तस्मादि्युत्तरस्य' हं परसूत्र असल्यास | 
तं छावून “डमोग्हस्ात्‌' ह्या विधिसूत्राचा अथै निधितपणे करितां येतो, प्राचीन. ` 
तामध्य दोन्ही पक्षात जरी विप्रतिषेधन्याय. उपयोगांत  आणल जातो ह खरं आहे 
री, तो गौणरीत्या उपयोगात आणखा जातो; पण नवीन मतांत तो सुख्यरीत्या लागू | 
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पडतो. तसेच परिभाषा व विधिसूत्रे अचेतन असल्यास, स्वदेश सोद्धन स्यच परद- 
धाति जारं सेमवत नसव्यामुै, तीं परदैशांत साक्षात्‌. उपस्थित होतात हें मानें 
व्रोधर नाहीं. ह्या सवं कारणांमुके, प्राचीन सत स्वीकारतां येत सही व नवीन मत 
सयुक्तिक असलास आणि स्याखा माध्याचा आधार असद्यायुके तेच आद्यं आहे असं 
आतां पुढीर अन्थांत नागे सांगणार आहेत. पुट म्रन्थ नीट कागाचा व परिभाष- 
शर्बधानें आचीन मतांत व नवीन मतांत काथ फरक आहे हं पर्णपणे लक्षांत यवे द्या 
हैतूनं ही विस्तारपूर्वक चचौ कैरी आहे. ) 
केचित्त परिभाषाविष्ये तस्िन्नित्यार्दिवाक्या्थवोधे स॑प्तमीनिर्देशपदि 

केति पयौखोचना्यां सकरतत्तद्धिष्युपस्थितो सकलतत्तत्संस्काराय गुण- 

भेदं परिकस्ष्यकवा्यतयैव नियमः । 
| कित्येक ( भाष्यतत्ववित्‌ नवीन ) चेयाकरणांचं परिभाषासबेधानं असे मत आ 
की, ' तस्मिक्भिति निदिष्टे पूवस्य ` इत्यादि परिभाषाच्या अथांचा ( गुरुसुखापासून ) 
वरोध क्ञास्यानतर, सक्तमी इत्यादि विभक्तीचा निदे कोणकेणत्या सूत्रोत आहे अवधी 
जिह्ञासा उत्पन्न होते व त्यवि्धी जवदीं सत्रं बुद्धीति उपाशित दहैतात--म्हणने ज्याच 
स्मरण हेत--त्यापैकी प्रत्येकं सत्रा ती परिभाषा खावन च दोही कवाक्यता 
फरून विधिसूत्रांचा अथं ( परेभाषप्रदेरषेत >) नीर समजून घेतरा जातो, (द्या प॑क्तीत 

परिभाकाविषये ' हा शब्द्‌ घातला आहे. त्याच कारण अस्त कीं, पूर्वी. संगितस्या- 
प्रमाणे, प्राचीनं मतांत व नवीन म॑तांत सजासं्बधानें एेक्यमत्त आहे. फरक काय ती 
ह्या दोन मतांत परिभाषासदधानच अहि. तसंच द्या प्॑तीत “ सकरुतत्तदिध्युपस्थितौ ` 
हा जो शद्ध वापररा अहे त्यांतीर “ सकर › ह्या पदाचा “ संपृणे * असा `अथ नसून 
“ कतिपय › असा अथं आहे, माणि ' उपस्थिति › ह्या पदाचा अथ ° परप्रदेशांत चलन 
जाणें › असा नसून, ‹ बुद्धीच्ते चिकाणीं स्मरण होणें ` असा आहे. सारांश, ह्या प॑क्तीचा 
` अथं असा आहे कीं जेव्हां गुरं आपल्या शिष्यास ‹ तस्मिन्निति निर्दिष्टं ” ह्यदि 
परिभाषांचा अथ नीट समजवून देतो व श्िष्यारा तौ अथं पृणौपणें कठतो तेष्ठां सक्तमी- 
निर्देशाचीं सूत्रे कोणकोणतीं आहेत ही जिज्ञासा त्याच्च मनांत सहज. उत्पन्न होते. च तो. 2 
` गुरू तीं सूत्रं सांगण्यावदर विनेति करितो, आणि त्यावेीं उदाहरणादाखर जीं सूत्रे 
गुर त्याला सांगतो किंवा जीं सूत्रं त्यारा खतःखा आरवतात असाच सुत्रांना येथेदेशपक्ष 
` स्मगतो. जीं सूत्र त्या त्यावेकीं गुर सांगत नाहीं किंवा ज्याचे स्मरण त्याला ` होत ` 
 . नेद जला सूत्रा ठिकाणी का्यकारपश्च लागतो असं नवीन वेयाकरणांचः मत; आहि. ` 

- त्याच्या मताप्रमाणें दोन्ही पश्चात विधिसूत्रं परिभाषाप्रदेशांत किंवा परिभाषा विधिसत्र- 
` भ्रदेशांत ` चालत जात ` नसून व तदवेशस्थ होत नसून आपञापल्याच प्रदेशांत कायम 
` शाहतात, च त्यासच त्याचं परापरत्व ठरवितांना कही अडचण येत नाही. ) 


कार्यकालपक्षे तु जिपाद्यामप्युपस्थितिरिति विरेषः । 


८ नदीन मताप्रमाणे, यथोदेशपक्ष च कायंकारुपक्च दा दोन पश्चा हा फरक. 
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महि कीं ) कैव कर्यकारूपश्वामध्यच परिम्मापा त्रिपार्दौति देखील उपरिथत हातात, 

८ ' कार्यकाच्पक्षे तु › दातीट ‹ तु* शद्राचा अर्थं / एव * असः आदि. 
परिभाषा सपादसघाध्या्यीत पिति अस्थासु व॒“ पूवन्रासिद्धम्‌ * दा सुत्रान्वये 
प्यीच्या रष्टीनं त्रिपादी असिद्ध अस्या, ` यथेदेपक्षांत. परिभाषा च्रिपारदीतीष 
सृन्रांस च्छम्‌ पदं शकत नाहीत. म्हणूनच परिभाषा त्रिपार्दीतीर सूत्रांस लामू पडग्या 
करिता कार्यकार्पक्षाची मदत घ्यावी खगत. सारांश, यथेदेश्षपश्च व॒ कार्यकाख्पक्च 
दन्द पक्ष सपादसक्ताध्यायींतील, सूत्राना खग्‌. पडतात; कारण परिभाषा व तीं 
त्रिधिसत्रे एकमेकांच्या दष्टीने असिद्ध नार्हत. परंतु च्रिपादीत पटित असक्थ विधि. 
सच्चे चिकणी कार्यकारूपश्चच ल्ागती, येयं हं रक्षांत ठेवावे कीं जरी सपादसक्ताध्या 
च्या. रद्टीनं त्रिपादी असिद्ध आहे तरी त्रिपादीच्या दृष्टीने सपादस्चाध्याथी असिद्ध नादी 
म्हणून त्रिपादीपरित विधधिसूच्रं परिभार्वांच्या मदतीनें आपता अर्थं कायंकारपक्षांत यथाथ 
मीतीनें स्वप्रदेशषात करून घेतात, आतां, परिभावासश्चानें जं नवीन मत्त ग्रन्थकारूप्ं 
सगित आहे ते भाप्यासं धरून आहे व परिभावासंबरधीं प्राचीनं मत भाष्यविरदध 
` आहि ह सिद्ध करण्याकरितां , नागे पुढच्या ्॑तीत भाष्याचे प्रमाण देतात. ) 


पतदरैवाभित्रियाधिकायो नाम चिप्रकारः क्थिदेकदेशस्यः सच 
द्ाख्लमभिञ्वख्यति यथा प्रदीपः सुप्रज्वकितः सवे वेदमाभिञ्वख्यतीति 
पष्टास्थनि इति सूने भाष्य उक्तम्‌ ¦ अधिकारशब्देन पाराथ्यात्परिमाषाप्यु 
चयते । कश्ित्परिभाषारूप इति केयरः । दीपो यथा प्रभाद्वाय सर्वगह- 
अ्काष्राक पएवमेतत्स्वबुद्धिलननद्वा सर्वश्याष्ोपकारकमिति तत्तासरयैम्‌ । 
 पतच्च पक्चद्वयसाधारणं भाष्यं पकचद्धयेऽपि प्दैकवाच्यताया तः भरतीतेः । 
तननैतावान्विरेषः, यथोददेदी परिभाषादेशे सर्वविधिसूञ्वुद्धावात्मभेदं परि. 
कर्य तैरेकवाक्यता परिभाधाणाम्‌ । तदुक्तं चिडति चेति सभर केयटेन ` 
"यथीदिदते प्रधानान्यात्पसंस्कायय सन्निधीयमानानि गुणभेद प्रयुखतः इति ॥ 

 ( चर ज परिभाषारसं्बधानें नवीन मत स्वगितले आदे ) त्याच अभित्रायारते, 
° षष्ठी स्थानेयोगा › १-१-४९ हया सृनत्राचरीरू भाष्यत भाप्यकार अस म्हणतात क 
आधिकार तीन प्रकारचा असतो ८ 9“ स्वरितेनाधिकारः › द्या सूत्रान्वे सांगितरेकाः ` ` 
अधिकार, तो स्या अधिकारांत पटित असरेटया सर्व सूत्रांस खागू पडतो. जसे “अङ्गस्य, 
ह अधिकारसूत्र अङ्गाधिकारात प्ति असरेस्या भ््येक सूत्राच्े ष्किणीं उपस्थित ` 
` दते. २-- चकार. › जेथे उत्तरसूच्रांत ‹ चकार ` असतो तेथं पूर्वसूरातीर . विधेय ` 


` व्या चक्रारानं उत्तरसृत्रांत अनुकृष्ट ॒हेतं हं प्रसिद्धच आहे. २--“ परिभाषा. ' ह्या 


`. परिभाषा त्याच्या चिन्हानीं युक्त असङ्ख्या सवं विधिसृत्रांस छाग. पडतात व त्या ` 
विधिसूत्रा बा अर्थं योम्थ रीतीने करून देण्याच्या उपयोगं पडतात म्हणून त्यांना ‹ भ- 


धिकार › अं म्ह आहे ). व्यापैकीं एक अधिकार--म्दण्जे ° परिभाषा *-असा अहि ` 
` कीं जो ( आपला प्रदेश न सोडतां ) एकाच जागीं राहून, ऽया प्रमणं चांगला मकार ` 








१. २-३] क (८) | परिभाषेन्दुरोखराच | ध 


युक्तं दिवा ( आपी जागा न सौडता, जेथे तो अहि तेथूनच ) आपल्या प्रका्याच्या ५ 
भगान सर्वं घरांत प्रकाश पाडतो त्याचप्रमाणे, सर्व व्याकरणदा स्तरावर प्रकाश पाडतो. 
ˆ अधिकार ` या कद्ानें परिभाषां चंहि रहण होते; कारण, अधिकारसुचराप्रमाणे, पारे- 
भाषा स्वतःकरितां उद्चारश्या नसून इतर सत्राचा--म्हणजे विधिसूत्रांचा अथ योग्य 
सत्तीने करून देण्यालादीं त्या सांगितल्या असतात, वरीरु भाष्या ‹ कथित्‌: ह्या 
शदरानं षरिभषचे ग्रहण होते असे कैयटानं महदे आहि. त्या भाष्याच ताय हं आहि 
कीं ज्याप्रमाणे दिवा आपल्या जगेहूनच सवं घरांत प्रकाश्च पाडतो त्याचग्रमाणें परिभाषा 
५ आपल्या जार्गीच राहून ) आपल्या अरथाच्या स्मरणद्वारा स्वं व्याक्रणरास्च्ाच्या उप- 
यौ पड़तात--म्हणनजे त्या च्या चिन्हांमी युक्त असलेल्या सरव विधिसूत्राचा अर्थं नीट 
खचेण्याच्या कामी पडतात. ( वरीर भाष्यात्‌ ‹ एकदेरस्थः ' हं पद्‌ घाते असद्धा- 
शरे त्यावरून हे स्पष्ट होतें कीः परिभाषा आपला परदेश केव्हाहि सोडीत नाहीत व 
बिभ्रिसु्रंजवठ चालूल जात नाहीत आणि तदशस्थ बनत नाहीत. म्हणूनच परिभाषा- 
संबधाने पूर्वी ज प्राचीन मत सगित आष तं स्वीकारतां यत नाही; कारण त्या मता- 
परमे परिभाषा विधिसूत्रांजवक जाऊन तदैशस्थ बनतात. आर्ता, केयगचै असे म्हणणें 
आहि कीं वरीरु भाष्य ऊव यथोदेशेपक्षाबदर असून तें कार्यकारुपक्षास खग पडणार 
नाही. कारण त्याच्या मताप्रमाणे; यथेदेशपक्षांतच परिभाषा आपली जागा सोडीत 
नाहीत व कार्यकालपक्षात स्या विधिसूतर देशस्य बनतात. ह्यावर नागेशराचं स्हणणे असे 
अहि कीं, चरीर भाष्य केवक यथोदेशपक्षास लागणरे नसून ) ते भाष्य दोन्ही पक्षस 
'हणजे यथादेश च कार्यकारपक्षांस लागू पडणारे असँ उभयपक्षसाधारण भाष्य आहे. 
( कारण ते भाष्य करेवठ यथोदेशयक्षासच लागते असं मानण्यास कादीच प्रमाण नाही. 
इसरं असें कीं ते केवक यथेददिपक्षास सगतं असे मानल्यास परिभाषांनाः कार्यकाटपक्ष 
सगृच्च पडणार्‌ नाहीं; कारण व्या जर स्वदेदच राहिल्या तर प्राचान मताप्रमाणे त्यांच्या 
सबधाने कार्यकाटपश्चाची उपस्थिति हण अश्रक्य अहि. ) वरीर भाष्यावरून हें स्पष्ट 
दोतते कीं दोही पश्चांत--हणंज यथादेश व कायकारपक्षांत--एकाच प्रदश्ाचे ` रिका्णीं 
परिभाषा च विधिसूत्र द्यां एकवाक्यता होते. द्या दोन पक्षात फरक. येवडाच ` आह 
। ॐ, यथेदिशपक्षांत, परिभपामरदेशाम्॑यं विधिसूत्रच स्मरण होजन जेवा विधिसूर््रा 
च स्मरण होतें तितकेदां परिभाषा उद्धारून म्रस्येके सृत्राची परिभाषाविधेयाक्षी पकवाः. 
` च्यता केरी जाते. ‹ किति च › १-१-५ द्या सूत्रावरीर' भाष्याच्या दीकैत केयर 
अस म्हटले आदे की, “ यथेदेशपक्षांत, विधिसूत्र परिभावेजवक. विली जातात व ` 
 जितकीं विधिसूत्रं उपस्थित होतात तितकेदां परिभाषा उ्धारून परिभाषेच्या विधेयासह ` 
` , भव्थेक विधिसूत्राचीं एकवाक्यता केरी जाते ( सारांश, केयदाच्या प्राचीन मताप्रमणे ` 
ध दैखील यथोदेरापक्षांत परिभाषामरदेशामध्यच विधिसूत्राथैबोध होतो. परतु परिभाषा- 
परदेशात विधिसूतरःसीश्चात्‌ उपस्थित कैं जातात असें जें कैदं ब्हणणे आहे ते 
` भर्वात मतवा्याना कूर नसून त्याच्या मताप्रमाणे परिभाषा्रदशात केव विधिसूत्रा- 











मराठी मार्पातर ] (९) [ ष, २-६ 


स्मरण हेते. हाच दीन मतांत फरक आहे. केययाचं मत के दौषयुक्त आहे हे ्रन्थ. 
कार पुढे. सांगणारं अहित. ) 

, कार्यकाले तु तत्तद्धिधिष्रदेशे परिभाषावुद्धयेकवाक्यतेति । अत्रैकः 
देशास्थ इत्यनेन तत्र तत्र तदुबुद्धावपि तचदेदास्थत्वं वारयति, यथा 
व्यवहार्वणं कायौर्थमनेकदेश्षगमनेऽपि न तत्तदेशीयत्वव्यवहारः किन्त्वभि 
जनदेश्ीयत्वग्यवहार एव, सद्धत्‌ । | 

` परंतु कायंकारुपक्षांत विभिसूत्रप्रदेशामध्ये परिभाषेच्या अर्थाच स्मरण होऊन 
ल्या प्रदेशांत दोची एकवाक्यता केली जाते (व विभिसतरप्देशात सूत्राथबोध होतो; 
परंतु यथोदेदापश्चांत परिभाषाम्रदेशामध्ये सूवरार्थबोध होतो. हाच दोन पक्षात फरक 
आहि.) वर सांगितरेल्या ( “पष्ठी स्थानेयोगा? ह्या सुत्रावरीरु ) भाष्थांत “एकदेद्रस्थः' 
हं पद्‌ घातले असल्यासुढे हं स्पष्ट हाते कीं, परिभाषा विधिसृत्रमरदैकात जरी सरण ` 
होते तरी त्या विधिसुद्राचे जवक चाल जात नाहीत व विधिसुत्रदेशस्थ बनत नाहीत 
(आणि व्यामुढ व्याच्यांतीर परापरत्व कायम राहत. प्रादीन मताग्रमाणे परिभाषा 
विधिसुत्राजवक जान विधिसूत्रपददस्थ बनतात; पतु हं ह्यण्णे ° एकदेशस्थः ' 
ह्या भाप्यां तीर पदवाच्या विरुद्ध असस्पाञुके, प्राचीन मत चूक ठरते.) ज्याप्रमाणे 


` रोजगार करण्याकरितां निघारेरे पुरूष जरी अनेक देशत जत्तात तरी स्या देश्षांतीट 


राहणारे समज जात नसून आपल्या मूल म्रदेश्पेतटेच राहणारे समजले जातात 
स्याचम्रमाणें परिभाषासदधानं समजवें, 

निषेधवाक्यानामपि निषेध्यपिवदेषाकाह्ूुत्वादिष्यकवावयतयचान्वथ 
दति परिभाषासाददयात्परिभाषात्वेन व्यवहारः ङिति चेत्यज भाष्ये | 
तन्ैकवाक्यता पयुदासस्यायेन । प्रसस्यग्रतिषेधेऽपि तेन सह्‌ वाक्यार्थं 
वोधमा्नेणैकवाक्यताग्यवहारः ॥ 

( निषेधसृच्रान देखार गौणरीत्या परिभाषा मानतात व्याच कारण म्रन्थकार असे 
सांगतात कीं ) अमुक कार्यं होऊं नये असें सांगणान्या कायेनिपेधकसू््ाना, ज्याचा सी 
निषैध करितात व्यादी आकांक्षा (गरज) असस्यासुके, भ्या ज्या विधिवक्यात 
 सांगितर्ल्या का्य॑चा दीं निपेध करितात त्या स्था विधिवाक्याबरोबरच त्याचा उच्चार ` 


` करून दोहद (विधिवाक्य व तःसंर्बधी निषेधवाक्य ह्यं ची ) एकवाक्यता कल्यानं 


अर्थबोध दत असल्यामुढे, व द्या बाबरतीत त्याच परिभाषां साददय असल्तरामुके, 
त्यांना (का्निषेधकःसूत्राना ) देखीरख परिभाषाच मानावे असे क्विति च' (१-१-) 


ह्या सृत्रावरीख भाष्यांत हयर्छे आहे. ही जी (विधिवाक्य व निवेधवाक्य ह्याची) 
एकवाक्यता करावयाची ती कधीं पयुदासरूपानें च कधीं ्रसञ्यम्रतिषेधरूपानं होऊन, ` 
 . दोदेच्या ( विधायक च निषेक सत्राच्या ) एकन्रीकरणानं अथबोध हेतो, पयुंदासाचा . ` 
, स्वीकार केल्यास, देहौी भिद्ून पैकवाक्यता' हेते. (जसे 'सार्वधातुकार्धधातुकयोः' = . ` 
सू, २१६८ दह विधायकसूत्र व शक्डिति चः सू. २२१७ हं निषेध सूत्र; 
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„2, 


ह्या “अङ्धि 


हत्ची, पयुंवासयश्च स्शकारूनं, एकवाक्यता कर्पास 


न 


प्रतिदेध करून दोन भिन्न वक्रं केस्यास; त्या दोन वाक्याच महावाक्य करून 
एकवाक्यता होसे. (जसे < सार्वघातुकाधवातुकयोः प्रत्ययोः परयोः इगन्ताङ्स्य गुणो 
मत्रति, कितु किति डिति प्रत्यत्र परे गुणो न भचति) 


सक्ञारगखस्य तु कायंकाटयपक्षे न पृथग्वाक्याथवोध्ः किन्तु. पदैः 


रावाक्येन सदेव, अत ष्वाणोऽभ्रगृडास्यत्येतदेकवाक्यतापन्नासोमादिल्येत- 
सप्रति न मुव्वाचसिद्धस, असिन्धत्वस्य का्या्थतया काय॑ङ्लानोत्तरमेय 


तत्प्रत्र्तिः, कायनज्ञान च पदेशादेश्ा एवेति तददेश्स्थस्यासिद्धत्वात्पूवेश्रहणे- 
[श्रदणात्‌ 


का्रकालपक्षांत, सं्तासूत्रे जेथे परित आहेत तेथं त्यांच्या देखील अथाचा वेध 
होत नाही. ( म्हणजे तेथें त्याच्या अर्थाचा बोध जरी कारा तरी त्यामुटे कहीं विवायक 
कर्यं होऊ शकत नाहीं ); परंतु ञ्या विधायकसुत्रंत संक्लांचा उपयोग केरा आदे 
तरा सृत्रंसह या से््‌।सुवरांचा विधायकसूत्राच्या प्रदेशांत अन्वय केरयास अबोध होतो 
(--म्णने कोणतें काथ करावें द्याचा बोध होतो. सारांश संक्तासूत्रांना ओं शिधिसूत्र 
पठित आहेत त्या धिकाणीं नेन दुहौची एकवाक्यता केटपानं विधिसूत्रमदेदषांत त्यांचा 


कायक्रालयक्षामध्यं जथैबोध होतो.) गहणूनच 'अगोऽप्रयद्यस्यानुनाश्निकः' ( ८-४-५७ 


[4 धिसृत्रा अदः १० [| =. 
सृ १९० ) ह्या विधिसूत्राजवक “ जदसो माव्‌ * (१-१-१२ स्‌, १०९) 
हे भ्रगृद्यसंसेचे सृच्र नेऊन तेधं दोची एकवाक्यता केल्यावर, विधिसुत्राच्या प्रदे सात 
 आणलेस्या ‹ अदसो मात्‌ ` द्या सुच्राच्या दृष्टीने ‹ अदसोऽसेदादु दमः ( ८-२-८० 
स्‌ू. ४१९) हं सूत्र असिद्ध ररत नादं व त्यामुके (' अमी › ह्या शाद्रातीर ) 
मुत्वा असिद्धत्व प्राक्च होत नाही. ('पूवत्रासिद्धम्‌ः ह्या सूत्रान्चथेः,. सिद्धकाण्डांतीलः 
सृतराच्या दधते त्रिपादीपटित सवं सूत्रे असिद्ध अदित व तसेच त्रिपार्दीति पठितं पूं 
पुवसृत्राच्या दृष्टीनं उत्तरोत्तर सूत्रे असिद्ध आहेत, ह्या रीती “अदसो मात्‌' ह्या सिद्ध- 
काण्डातीरः सुत्राच्या ृ्टीनं (अदंसोऽसेदाहु देमः' व॒ “अणोऽग्रगृद्यस्याननासिकः' हीं 


दोन्ही चरिपार्दतीट सूत्र असिद्धच आहेत.  अदसोऽसदीदु दौमः ` द्या त्रिपादीसील ` 


पृर्चस॒त्राचया द्टीनं 'अगोऽगप्रमृद्यस्यान॒नासिकः' हे त्रिपार्द्‌तीर परसुत्रहि असिद्धच अदि 
पण जेन्हां कायंकालपक्षांत “अदसो मात्‌ हें संक्तासत्र ° जणोऽग्रगृह्यस्य ` ह्या सन्राखा 


` जाऊन भिजत व स्ाच्यारीं एूकवाक्परतापन्न होते, तेच्हां अशा तन्हेनं एकजीव क्षस्य ` 
द्या दोन सूत्राच्या ष्ठन, “ अदसोऽसेदादु दोभः ' हं, पूवसूत्र असख्यासुके असिद्ध ठरू ` 


` प्रकत नादी,--म्हणजे सिद्ध ररते; व॒ त्यासुके, ‹ अमी ° ह्यातीर मत्वा असिद्धत्व 
` प्राप्त होत नाहीं, वं त्याला ' प्रगृह्य › स्ता प्च होऊन, तें पडान्ती असर तरी, अनुना- 
सिक होत नाही) कारण ( “पूर्वत्रासिद्धम्‌ द्या सृत्रानें सांगितङेर ) असिद्धत्व, कर्थं 


करण्याकरिताच .( ~म्हणजे सिद्धसत्रान्वये प्रधम कार्थं करून मग असिद्धसरतरान्व्ये कायं 


यतूसावधातुकधर- 
घातुकयोः प्रत्ययोः परयोः इगन्ताङ्स्य गुण्य मचतिः असं एकवाक्य हत.) भ्रसन्य- 





वि 
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मराठी भाषांतर ! 1 | [ष. २-३ 


४ 


कराच ह्या करितां च ) सांगितलं आहि, व कार्य्॑ञान ज्ञ(स्यावरच जं कार्यं करण आहे 
तें सिद्ध किंवा असिद्ध अहि हँ टरविणें शक्य आहे. कायन्ान, का्यविधायक सूत्र जें 


पिति असल, त्याप्रदेीच ( टिका्णीच ) होऊं रक्ते. म्हणून † अणोऽग्रगृह्यस्य ' ह्या 
कार्यं विधायक सत्राजवक उपस्थित हौउन त्याच्याङी एकवाक्यतापन्न स्ञाद्यानं तद- 
शषस्थ बनरेरे “ अदसो मात्‌ ` हं संक्ासृन्र, ‹ अदसोऽसेदाहु दोमः' ह्या असिद्धकाण्ड- 
तीर पूर्वसूत्राच्या षष्टीने असिद्ध ठरते, व त्यमु ‹ पूर्वत्रासिद्धम्‌ › द्या सूत्रांती पर्वः 
शद्रनें ° अदसौ मात्‌. ' ( उनत्तरसू्रदश्षस्थ हाऊन उत्तरसूत्र क्ाल्यासुके ) दया सत्राच" 
गहण होऊ शकत नाही, २. 
एवं तद्रोधात्तसमेव विसेधम्रतिसन्धानं चेति तचद्यपर्वमेव चविप्रति- 
पेधस्ूरमरच्तौ बीजम्‌ । अत एव कार्यकारपल्षेऽयादिभ्यः परेव प्रगृह्यसंज्ञेलय- 
दस्तमादितिस्रे भाष्य उक्तम्‌ । | 4 
वर सांगितल्पाप्रमाणे, ज्या विधिसूत्रत सेक्तेचा उद्ेख आदे त्या सूत्राच्याजवक 
सेकासृत्र नेख्यानंतर तेधं स्या संक्तासुत्राचा अथेबोध होत जसल्यासुके, तं सं्ासुत्र विधिसुत्र- 
प्रदेशस्थ अहि असे समजून, “ पृवैत्रासिद्धिम्‌ ह्या मूत्रान्वयं परापरत्व टरवि. ( सक्षा- 
स॒त्राचा ज्या विधिसूतरमरदशंत सफर वक्ार्थवोध होतो तदेशस्थ तें से्ासूत्र समजून 
चिग्रतिपरेधन्थाथानें परापरत्व ठरवं असा नियम स्वीकाररा आहे ) ्हणूनच, कार्यकाल- 
पक्षंत, ° एचोऽयवायवः ' सू° ६१ द्या सूत्राच्या अपेकषनं परमह्यसंकासूव्र पर 
आहे असे ' अदस मात्‌ › १-१-१२ ह्या सूत्रावशर भाष्यत सांगितले आहि. ८ वास्त- 
विक, प्रगृह्यसंतासूत्रे अशाध्यायीत प्रथमाध्यायांत पटिति आहेत; ‹ एचोऽयवायायः 
षु ६१ व " प्टुतप्रगृह्या अचि नित्यम्‌ ` सू० ९० दीं सूत्रं पष्टाध्यायाच्या 
प्रथमपादौत परित असुन त्या दोदोमध्ये ‹ प्छतप्रयृह्या ' हे परसूत्र जहि. पण कायै- 
कारुपक्षांत जेब्ां ‹ इदृदेत्‌ द्विवचनम्‌ अगृद्यम्‌ ` सू० १०० हे संन्तासृत्र ' पठत - 
प्रगृह्या अचि नित्यम्‌ ` ह्या सू त्राजवल जाऊन व्याच्यादीं एकवावयतापन्न होत व तदेास्थ 
बनते, ते त्याला “ एचोऽयवायावः › द्या सृत्राच्या दृ्टिने परप्व यते च ` विप्रतिषेधे 
परं काय ` या स्यायान्‌ त सक्तास॒तच्र पर ररून, ' गङ्गे अमरू * दइत्यादि ठिकाणी अया 


देश न 'हौतां, धरकृतिभाव कायम राहतो. येथें सहज अशी शका उतपन्न होत की ज्या- _ . 
प्रमणं परिभोपा अचेतन अहित स्याच््रमाणें संन्ञपसत्रं देखीर अचेतन आहेत. मग ` 
परिभाषा विधिसुन्रंजवठ कां चालून जात नाहीत व संन्ञासूत्रे विधिसुत्रंजवल कां चाटूल ` 


जातात ¶ ह्या दीकेचै उत्तर हें आहे कीं वर दिल्या भाष्यत “ एक्देशस्थः ' ह पद्‌ 


केव परिंभापास्बधानें उच्चाररे आहि; सेकषासूत्रासवधानं ते पद उच्चार नादी. व्यासे = . 
' असे दिसुन येते कीं भाष्यकाराच्या ` मते, कायुकारपक्षांत सन्तसूत्रे विधिसत्रपरेशत - 
` जाऊन तदास्य बनतात; व भाष्य प्रमाण मानंरुच पादिजे, भाप्याच्या प्रामाण्याबदखं ` 
स्य कादण्यास आपणांस मुर्कीचं अधिकार नादी, दुखरं जसे की, कायंकारुपक्षत = ` 
` संसृत जेथें पठित आहेत तेथे त्याचा सफल--म्हणने कायं करण्याच्या उपयोगी! परह 


६ 


स 
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णारा असा--वाक्थाधवेःय होत नसून, विधिसूत्रपरदेशांतच त्यांचा सफल चाक्थार्थवोध 
होत असव्यामुकै, त्यांना विधिसुत्रपदेशस्थ मानं जातं. संजतासूत्रं व परिभाषा द्यंत हा 
परक अहि कीं परिभावासध्यं विधेय सांगितटं असतें--म्हणजे कोणास कायं करे ह्या 
सधनं निर्देश कैला असतो; परंतु संक्तासूत्रात विधेय सदी च सांगितरे नसते. ह्यामुे 
सैक्तासूत्राचा कार्थं करण्याच्या उपयोगी पडणारा अशा त्हेचा वाक्याथंबोध विधिसूत्र- 
प्रदणतच हाड दकतो, आणि म्हणूनच, भया छिका्णीं सत्राचा सफल वाक्याथवोव हीतो, 
तदेशस्थ तें सूत्र आशे असा नियम असल्यास, काथकारपक्षात संज्ञसूत्रं मिधिसूत्र- 
्रदेश्स्थ मानी जातात, ) 

आकडारयाधिकारस्थभपदसंज्ादिषेषये तु यथोदेशपश्च एवेति तज्रलय- 
परत्वेनैव बाध्यवाधकभावः । ॑ | 

परंतु * आकडारादेका स्वा › सू० २३२ द्या अधिकारांत सांभितलेप्ा 
भसंन्ता, पदसं इच्यादि सन्लास्रबधानं यथदेशपश्चच स्वीकारावा च त्या सं्ाविधायक्र- 
सूत्रातीट  परापरस्वाच्या अनुरोधानेच बाध्यबाधकभाव टरवावा. (असें असल्यास, 
भसंत्ञा, पदसंञेच्परा मानानं पर असल्पासुके, ती पदसंसतेची बाधक होते, भरसंत्ता, पद- 
सक्ता, इत्यादि जकडाराधिकारस्थ संहांय्या विपर्यात यथोदेरपश्च न स्वीकारतां कार्थ 
काल्पक्ष स्वीकारट्थास्त, इष्टरूपसिद्धि दोणार नाही, जसं--'राजन्‌+-शस्‌ः अशा 
स्थितीत, 'अद्धपोऽनः' सू० २३४ च “न रोपः प्रातिपदिकान्तस्यः सु० २३६ 
ह्या दोन सूत्रात्ची प्रासि देते. कावकाखपक्षांत द्या दोन सूत्रंजवठ तत्तस्ा- 
विधायकसुत्रे येऊन मभिक्तीख व त्या संन्ञाविधायकसूत्राना त्या विधिसूत्राचि 
स्थानं भियेल व स्यावरून पृर्वापरभाव टरवावा रेट. जसे-'अद्छोपोऽनः 
सू० २३४ ह्या सूत्राजवव “यचि भम्‌ः सू० २३१ हें मसंक्ताविधाप्रकसूत्र 
` जाञउन त्याीं एकवाक्यतापन्न ज्ञाट्यावर, (अश्ोपोऽनः' द्या सूत्राचे जें स्थान आहे तें 
स्थान यचि भम्‌? ह्या सृत्राखा प्राप्त हदं. तसेंच न लेपः प्रातिपदिकान्तस्यः ` 
स २३६ द्या सूत्राजवल ^ स्वर्दिष्वसवेनामस्थानें * सू० २३० ह पदसन्ला- 
` विधायक सूत्र येन त्याशीं एकवाक्पतापन्न होर आणि व्यासे (न रोपः प्रातिपदिका- ` 
` न्तस्यः द्या सुच्राचे जे स्थान आहि तें स्थान “स्वादिष्वसवंनामस्थाने' द्या सुत्रास प्राप्त 
दोदर. "कडाराः कर्मधारये" द्या सूत्रापू्वी जीं संज्ञानिधाकसुतरं पठितं आहेत स्यांनाच 
` एकसंक्ानियम गू पडतो. परंतु “अष्छोपोऽनःः व न रोपः प्रातिपदिकान्तस्यः 
` ही दोन्दी सूत्रे (कडाराः कर्मधारथेः ह्या सूत्रानतर पिति आहेत. व्यासे त्यांच्या 
 स्र्बधांत  एकस्ञानियम खयू पड शकत नाही. हयणून “अल्लोपोऽनः, व ग्यचि भम्‌ 
रहौ दोन सूत्रे एकवाक्यतापन्न होऊन बनरेल्या सूतव्रानं "राजन्‌ः दयंतीट अकाराचा ` 
चोषं दोद्रल च नतर “न रोपः भ्रातिपदिकान्वस्यः ह भसिद्धकाण्डांतीर सन्न व्याल ` 
जाऊन मिरु “स्वप्दिषुः हं स॒च्र द्या दोन सुत्राची एकवाक्यता होऊन बनरेल्या 
सूघ्ानं “राजन्‌ द्यातीरु नकाराचा देखीरः रोप होर, व “राज्ञः असँ दष्ट सूप सिद्ध 
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हगार नाही. पण अन्ना रिक्रा्णीं यथेददशपक्च स्ीकारद्यासः अनि रूप होण्याची 


आपत्ति टकते. कारण पूर्क सगितल्पाप्रमार्गे, यथेदिवपश्चांत सकाविधायकसू्र 


कार्थविधायकविधिसत्राजवक न जतां आपल्याच जागी कायम राहत. असतात, च 
विधिसनरे स्यान येञन भिक्त असतात. आणि त्या विपिसूत्रांच परापरत्व सक्ता- 
विधाग्रकसच्रौ च्या परापरत्वाच्या अन॒रोधानेच टरवावें रागत. व्यासं (अछ्धापो ऽन 
ह विधिसत्र "यचि भम्‌ः ह्या भसंत्ताविधायक प्रसूत्राजवक जाऊन मिकाल्यनि, तें 
परसन्र उरते, च "न छोपः प्रातिपदिकान्तस्यः ह सूत्र “स्वादि्ु असवनामस्थाने' द्या 
पदसंक्तातिधायक पूर्वसूत्रादं जान भिकाल्यानं, तें पुवसूत्र ठरते, आणि विप्रतिषेधे 
परं कार्यस्‌ द्या न्यायरान्वभं, “अ्छोपोऽनः' दं सूत्र न लोपः प्रातिपदिकान्तस्य' ह्या 
पर्व॑सन्राचचं बाधक दून, व्या सूत्रानं होणारं कायं होऊ देत नार्हा च (राजन्‌ 
दाति कवर अकारच्च दलप हता व नकारान्य खर्प दहत र्ह्य व रज्ञः अस 
दृ स्प सिद्ध हेत. ) 
प्वादिसंक्ञानां तत्र जातदाक्तिसरदेणेव त्रिपाद्यामपि व्यवहारः । अतएव 

ूर्वत्राक्िद्धमिति सूत्रे परिमापाणामेव जिपाद्यामप्रचृत्तिमादाङ्कय कायकाल- 
पश्चाश्रयेण समादहितभिव्याहः । यथोदेदपश्च प्रगृहासज्ञाघ्रकरणे भाष्ये ॥२॥ 

(पद्‌ इत्यादि सेंक्ताविधाथ्रक सूत्र अष्टाध्या्त्‌ ज्या रिकाणीं परित आहेत स्या 
काण्व त्यौच्या सांकेतिक अर्थाचा पूर्णपणे बोधं होत असल्याञुके, व्याच्या त्या 
अ्थाला धरूनच त्याचा त्रिपार्दौत उपृरोग कैला जातो. ह्यणूनच ‹ पूचत्रासिद्धम्‌ ` 
-२-१ द्या सूत्रावरीः भाष्यत भाष्यकार, परिभाषा च्रिपार्दति कदा प्रत्त 
होड शकतीरु अदी केवक परिभाषांच्या संबंधानेच शका उपस्थित करून त्या चपकेचे = 
समाधान कार्यकारपश्ष स्वीकारुन कटे आहे असं कां वेयाकरणांच दयणर्णे आई” 
प्रगृह्यसक्ञाप्रकरणावरीरः भाष्यत यथादेदापश्च सांगितदा आहे. 

कार्यकारमित्यस्य च कार्येण कार्यते स्वसन्ञिधि प्राप्यत इत्यथः) 

कार्येण स्वखस्काराय स्ववृत्तिखिङ्चिन्हितपरिभाषाणामाष्षेप इति यावत्‌ ॥ 

अत्व पूरवत्रासिद्धमिति सुतर भाष्ये त्रिपद्या असिद्धत्वात्त्र सपादसा- 
ध्यायीस्थपत्त्माषाणामपव्तिमाहङ्कध यदवीर्दतजासिद्धं त्विह सिद्धमि 


त्युक्त्वा तावताप्यसिद्धिरित्यभिपायके कथमिति प्रक्षे काय्काट संज्ञापि 


माषं यत्र कासय तजोपस्थितं द्रष्व्यभित्युक्तम्‌ ॥ 
कास॑काटम्‌ .ह्यणञं (कायकेधायक वाधसूत्रान आपरेजवल बोलाविरे जति 


असा अर्भ ससजावा. कार्यविधायकविधिसूत्र आपापला अथ योगय रीतीने लावुन. . 


्ष्याकरितां त्या व्या विधिसत्रांत निर्दिष्ट असखेल्या चिन्हांनीं युक्त अशा अनुरूप ` 
परिभाषा अपल्याजवन आणून वेतात (-छ्छणजे त्या परिभाषांच्या अधाचे विधसुत्र- ` | 


ग्रदे॑त स्मरण होत.) हणूलच पृचत्राखिद्धम्‌? या सूृत्रावरीर भाष्यांत (पाद्‌ | 
` सक्ताध्यार्यीति परिभाषा पटितं असस्यासुणे असिद्धकाण्डामध्यं व्या करा प्रवृत्त होऊ 
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कवल, कारण त्याच्या दृष्टानि त्रिपादी असिद्ध आहे" अश्ली इका काटून भावष्यकारांनीं 
तिच समाधान अदा रीतीने केक आह की, जरी सपादसक्ताध्यायाच्या दष्टीन त्रिपादी 
असिद्ध आहे तरी च्रिपादीदप्रा दशन सपादसप्ताध्यार्या जसद्ध्‌ नाहा. दावर्‌ रककिरन 
धुन: अश्षी दका काठरी कीं, अतं मानटपरानें देखीरु, त्रिपादीमध्यं परिभाषांचा प्रवृत्ति 
क्षी हो शकणार, कारण त्रिपादी असिद्ध आहे; ह्या शकेवर 'कार्थकालं स्वापरिभाषम्‌ 
अस्ते भाष्यत उत्तर देञन रौकेच निवारण अश्ना तद्हेनं के अषि कीं, अशा एका 
पलर्यकारपक्च स्वीकारावा; व जें जेथें कायविधायक सूत्रे पठित अहित (मग तीं 
त्रिपादौत असली तरी हरकत नाही) सेध तथं त्यांना लागू पडणारीं संक्तासूत्रं उपस्थित 
होतात. (व परिभावांच्या अथौचं स्मरण होते व दोची एकवाक्यता होऊन विधिसुत्र- 
भरदेशांत विधिसू्राच्या अर्थाचा बोध होतो, ) | 
न च कायैकारपक्षे जमो हस्वादित्यादौ तस्मादिव्युत्तरष्य तस्मिन्निति 
निषिपृवैस्येति परिभाषाद्धयोपस्थितौ परत्वादुमयनिर्देरे पञ्चमीरनिदेलो 
वठीयनिति तस्सि्चितिसूत्रस्थभाष्यासङुतिः, उभयोरेकदेशस्थत्वेन परत्वा- 
दित्यस्यासङ्कत्यापत्तेः स्प चदमिको गुणेत्यत्र केयर इति वाच्यम्‌, विघ्र 
तिषरेधसत्रेऽ्भ्यायीपारटक्रतपरत्वस्याश्रयणनादोषात्‌ । 
 ह्याव्रर जर कणी केव्रयच्या (इको गुणवृद्धी १-१-२ द्या सूत्रावरीर माष्य्ाय्प्रा 
दीकेचा आधार घेऊन अरी दका करीर कीं, ( श्या विधिसूत्रांत पञ्चमी व सप्तमी 
द्या दोन्दी विभक्तीचा निदेश आहे अज्ञा ) (उपो स्हस्वादचि इमुण्निस्यम्‌” सू. 
९३.४-द्या च ह्यासारख्या सूत्रं नव, कार््रकारपक्षांत, ^तदिमन्नित्ति निर्दिष्टे पूर्वस्य" 
च (तंस्मादिद्युत्तरस्यः द्या दोन्ही परिभाषा उपस्थित होऊन एकदेशस्थ क्राल्यायुके 
धकरा परिभाषिखा पर व दुसरीला अपर कसं द्यणतां येणार, व “उभथनिर्दृरे पञ्चमी 
निदो बरीयान्‌" असं ज (तस्मिन्निति ( १-१-६६ ) ह्या सुत्रावरीख भाष्यांत हरर 
आहे, तैं पूवं व्याख्यानारीं विसंगत ठरे” तर ही शंका बरोबर नाहीं. कारण °चिप्रति- . 
` षेधे परं कायम्‌! ह्या सूत्रा जे परापरत्व सांगितलं आहे ते अष्टाध्यायीं जो सृत्रपारक्रम 
आहं त्यावरूनच ठस्वावयाचं असतें; व त्या सृत्रपारकमाचा आश्रय केस्यनें, शकाका- 
शन्‌ वरं जो दोष दाखविल् आहे त्याच निवारण हतं. ८ ह्णन "तस्मादिस्युत्तरस्य) 
ह परसूच्र जसल्यासुक (तस्मिक्निति निर्दिष्टे पुवस्य' . द्या पूर्ैसूत्रापश्चां तं बलवत्तर दरतः 
` च उभयनेर्दयै पञ्चमीनिदृशे बलीयान्‌, असे जे ह्यरे आहे ते अगदीं योग्यं रतं 
। नहि कायकालपश्च इत्येतावता तद्पेति । पक्षदयेऽपि प्रदेशोषु स्वु 
दिजतनेनाविदोषात्‌ । नहि तप्प्षऽप्यचेतनस्य शास्य स्वदेशं विदाथ 
 तदेशागणमनं सम्मवति } नाप्यस्मदादरिवुद्धिजननेन स्वदेश्यागो भवति ! 
अत प्व माप्ये प्कदेशस्थस्यैव सवैशाख्राभिज्वालकःप्वसक्तम्‌ ! अत एव ` 
``. तसिमिन्निति संते केयटः सूत्रपारपिक्षया परःवस्य व्यवस्थापकत्वमिति । 
कायकाख्पन्तात अष्टाघ्या्यापारदरुत परापर नष्ट होत नाहीं कारण. दोन्ही 








य 


क 





मराठी मार] (१९) [१, २-३ ` 


( काथकाल च यथेोदेश्च ) पक्षात द्या सेरबरधीं एकवाक्यता आहे की, परिभाषां (जें 
परितं आहेत ती जागा न सौडता, ) आपदा जारौहूनच ज्या सूत्रारप स्यच सवषं 
येऊन पचत व्याच ठिकाणी आपला अथं गोधितं करितात. परिभाषा अचेतनं 
असल्याुरते, कायैकालयक्षांत देखील, जेथें व्या पटित आहेत ती जागा सौद्धन ज्या ज्या 
सन्रंशीं व्यांचा सवथ येती त्या त्या सत्राच्या जागीं व्याच जाणें सभवत भादी, चे 
आपणास ( कायकाटपक्षात्‌ ) परिभाषांच्या अथाचा बोधस्य ज्या सन्रंसस्या छागू 
पंडतत त्या त्या ठिकाणी जरी हेत अस्खा तरी पएवब्यावख्न त्या आपी जाग 
सोडतात ( व विधिसूत्राजव चालूल जातात ) असं ठरत नाहीं. ( सारांश काय॑कार- 
पकषत परिभाषा आपली जागा सोडून कोरटेहि जात नाहीत ), व्यासेच भाष्यकारांनी 
द्यरटं आहे कीं, "परिभाषा एकाच जागेदुन सवे व्याक्रणद्याख्ाला प्रकाशित करिते;* 
च ह्या सुटेच 'तस्मिशिति-१-१-६६-- द्या सूत्रावरीर भाप्याच्या व्यास्येत कैयशनेहि 
द्यरलटं आहे कीं, परिभाव परापरत्व अष्टाध्यायी सात्रपारक्रमाच्या अनुरोधानेच 
रविं पािजे ८. 


श्कोगुगेति सृ्स्थकेयरस्तु चिन्त्य एव । अन्यथा स्ैक्ाल्ाणां 
प्रयोगाैतयेन पयोगरूपैकयेदास्थत्वेन क्रापि परत्वं न स्यात्‌ । 

“इको गुणनरद्धी' १-१-द-द्या सत्रावरीर भाप्याच्या व्याख्धत मान्न ञँ कैयटे 
ह्रल आह (व ज्याचा प्या उद्ेख वेखच आहे) तें बरोबर नाही. तें द्यणणे बरोबर 
मानल्यास, असें देखील दयणतां येल कीं व्याकरणक्षाखाचा अवतार लोकिकं शद्वाच्या 
रूपां शुद्धरीतीनें सिद्धि च्हावी द्याकरितां असल्यासुरं, शंच शुद्धरूपतिच्धिः 
करण्याकरितां सर्वं सूने, रूपसिद्धि करतेवेखी, एक जागीं येउन मिगतात, च असं 
सोनल्यास, सूद्रचं परापरद्व नष्ट होद्रल. (ह्णन परापरत्व ररवितां येणार नाहीं व 
त्यामुढे 'चिप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ द सन्न व्यथं टरेल.) 5 
कि च द्वतिचेतिसचरस्थकेयररीत्या विधिसूत्राणां यथोददपकष 
पारेभाषादे्ये सन्निधानेन वेषा परत्वं व्याहन्येत ! प्व च वचुक्षेभ्य इत्यत्र 

चेव्यतः परःवादू बहुवचने श्चस्येदिलयस्वमिप्याच्ुच्छिदेतेःयरय्‌ ॥ २॥ 

हुसंरं असँ की, कति च' 8--१-५ दा सू्रावरीर भाप्यास्या रीत कै्दाने 


द्यटल्याप्रमापो यथेहेशपश्चात सर्वं कार्थविधायकसत्रे व्याना टाग्‌ पडणाय्या परिभाषा- | 


जव उपास्यत हातात. . पण अस मानच्यास, स्या सत्राच परापरत्व नष्ट दीदरः च 
अश्चा तहन त्याच परापरत्व नष दाल्याञमुक बृकश्च शद्वाच दृष्चभ्यः अस्त पञ्चम 


 विभक्ती्था बहुवचनाचे रूप करतेवेढी, “सुपि च व "बहुवचने स्षस्येत्‌, हें परसूत्र 


तस्मन्नितिनिरदिष्टे पूवस्य" . द्या परिभाषेजवठ उपस्थित हौतीर, व ( दौन्दीं सूत्र 


` पुकेच र्काणीं आल्थासुके त्यांचा परापरत्वभाव न्ट होऊन ) वृक्षेभ्यः' दयात पएत्वसिद्धि _ ` 
दीऊं शकणार नाही. ( परापरत्व कायम जसं तरच “बहुवचने कस्येत्‌ हे परसूत्र॒ 








प. ३-४ ] | (१६) [ परिभाषिन्दुरोखरार्च 


असख्यामु “विप्रतिषेधे परं कार्यम ह्या सृतरान्वयं “सुपि च' ह्या पृवसूत्राचा बाध्र होऊन 
एव्विद्धि होऊं कैक. ) वर जेवढे सांगितर आहे तेव पुरं. 





५ परिभाषा ९ 


दत्सक्षका अचुवन्धास्तेष्ववथवानवयवत्वसन्देह आह 
अनुबन्ध इत्यंक्क आहेत; हे अनुत्रन्ध ज्याला लागे जहित त्याच जवयच आहित 
अथवा अवग्रव नाहीत असा सद्य उत्पन्न होत असद्यासुे, ही परिभाषा सांगतातः-- 


अनेकान्ता अनुषन्धा इति ॥ % ॥ 

“५ अनुबन्ध ज्याला छागे असतात त्याचे ते अवेयव नब्हत ›" 

अनेकान्ता अनवयवा इत्यथैः ! यो ह्यवयवः स कदाचिन्तत्रापटभ्यत 
घव, अयं तु न तथा, तदथेभृते विधेये कदाष्यदनात्‌ । हिष्िदिव्यादौ 
सर्मपरिऽवयवत्वारोपेण समासे बध्यः | 

„ अनेकान्ताः › म्हणजे ' अवयव नाहीत ', अवयच्र हा अवयवीचे पिकाणीं कन्हं 
तरी दिसततोच. ( जसः--क्ाडादी फांदी कापल्यानतर जरी ती डाच च्रिणीं 
दिखत नाहीं तरी कापण्यापूर्वी -ती श्ञाडाचतं चिकाणीं अवद्य ॒दिसतेचे). पण अनुबन्ध 


असा नाहीं. कारण सानुबन्ध प्रत्यय, अदेश, आगम दइत्यादिकाचै वाच्यजव्यांच 


प्रयोगाहै निरनुबन्धरूप तस्यात तो कधीच दिसत नाही, ( जसः ‹ शप्‌. ' . याचा अथे 
° अ, हं “ अ › विकरण रागक असतां, स्यात ‹ श › किंवा ' पू ह्यापैकीं कोणताहि 
अनुबन्ध जाढक्त नाही). “शित्‌ (ज्याचा अनुबन्ध शरू" आहे असाः) “कित्‌' 
(ज्याचा अनुबन्ध “क आहि असा) इत्यादे शद्धे जं (बहुवीहीचे) सामासिक 
रूप वनरं जहे तें (“श्‌ ' किंवा “कू! इत्यादि प्रत्ययादिकाचे अवयव अदित ह्या अथात 
नसून) अनुबन्धांचे उच्चारण समीप हैत असल्यास, स्यां च्यावर अवयवत्वाद्ा आरोप 
करून तसं सामाक्तिकं रूप सार आहे असर समजा. 

 बुश्चछण्कटेत्यादौ णिवपरयुक्तं काथ पूरवस्थेवेत्यादि त॒ व्याख्यानतो 
` निणेयम्‌। 

( आतां कोणी अदी दका करीर कीं, जर अनुबन्ध प्रत्ययादिकांचे अवयव नाहीत 
च ते समीप उच्चारे असस्याञुके व्यांचे दिकाणीं अवयवत्वाचा केव आरोप केलेल 

` असतो तर, "वुञ्छएकट-सू. १२९२-द्या सूत्रांत असणारा “ण्‌ हा ` अनुबन्ध जसा! 
` “छ जव आहे तसाच तो क जवरहि असल्यासुखे, दोहोचाहि श्हण्जे छः चाव ` 
` करः चा अनुबन्ध मानावा खगे; व णिव्वासु देणारे ब्रृद्धिकायं जसं (छः नें होतें तसे 
“कः नेहि होऊ खागिल, ह्या इकेचे उत्तर असें की, अनुब हा त्याच्या सोच मग्नोजं 
` असतें याचा होत असून त्याच्या रोच पुषे ज असते स्याचा हैत नारदी, म्हणून ) ` 


मराठी मापांतर्‌ | ( १७ ) | [ ष. ४५ 


गिस्वासुके होणार बृद्धिरूप कायं पूरव “छ' प्रत्ययच करू शकतो (व "क धस्यय तें काथ 
कर. शकत नादी), हें व्याख्यानावरून निश्चित करून ध्यावं, (कारण उग्राल्यानततौ चिन्नष- 
प्रतिपत्तिः असे प्रथम पारेभाषत सांगितखच आहे. ) | 
हरन्त्यामिष्य्ा श्वशद्रः परसमीपवोधकः ॥ ७ ॥ 
: हरन्त्यम्‌-स्‌. १ ह्या सुत्रांत्त “अन्त्यः शद्ध ( अवयववादचक नसून ) ददुस 
स्यास्या समीप असणारा! ह्या अथौचा बोधक अषि. 





परिभाषा ५ 
““ बस्तुतस्त- "` वास्तविक । 
† एकान्ताः : ॥ ५॥ 
--भनुबन्ध अवयव आहित, (, 
“^ इत्येव न्याय्यम्‌ । ' 
डच स्हणम बरनर आह्‌ ( समर परमाषा 2 एकदा उत असस्पाद्युच 
ती स्वक्राराहं नाद्यं व परिभाषा ५ दी सिद्धान्वाची उक्ति असस्यामठे तीच आद्य आहे) ` 
राखे तत्रपोटम्भादन्यत्राचुयलम्भाच्च । अनवयवो हि काकादिरेकजात्ती- 
यसभ्न्धेन गृहवृक्षादिषपलभ्यते नैवभयस्‌ । एवं हि बहुवीहिरपि न्या 
पचोपपन्नः } अन्त्याषिरष्दे सक्षणा च न । 
य्यकरण्शाद्चतति अनुयन्व जपिस्प्रा जचवयवाजनवदच स) पडता चद्तर ल्कणाता 
सांपडत नाह (जसं "कतरि शष्‌" ^ठदादिभ्पः सः" ह्या देश सूत्रा "कप्‌" चश 
द्यां दोहो चादि अथं जरी अ! अहि तरी "पू, हा अनुत्रस्भ “इय येच आढटत असून 
शा" ये जदरत नाही, व पिखनिभित्तासुठे गुणरूपी काय दय्‌ कागल जसता. 


होतें त्र क समला अस्ता हत्त नाही) काचर इत्याद पष्ठ वृष्ाचर्‌ बसल्ल जाद 


तात, पणत पक्षा त्या चष्लास अवयव नसद्यासयुर, ज्या स्यारसत्रधन त व्रह्लात्र 


` ब्रसरेके आढटतातं व्याच खयोगसबेधाने ते इतर खिकार्णहि (चवर) बरे आदद 


तात, पण अनुबन्धासवेघाने तसं नाह, (अनुबन्ध हा ज्याचा अवयव अहि, तेथच जाद- 


कतो, इतर दिकाणीं आदट्त नाहीं ). अनुबन्ध हे अवयव मानस्यास, शित्‌ कित्‌ ` 
 इस्यादि रिकाणीं (लक्षणगचा आश्रय न करितां) बहुव्रीहेसमासाची साहजिकरीत्या उपपत्ति 


स्यगत व “हन्तव्यम्‌ ह्या चिकणी “अन्त्य! सद्दा रश्चणेनं (म्हणजे अवयवत्वाचा आरोप ` 


करून) अथे करण्याची गरज पडत नाहीं 


कि चानवयवत्वे ण्टकप्रत्ययाषौ णप्ेरिानापन्तिः परययादिःत्वा | र | 
भावात्‌ । दद्चचश्चकारस्य वद्थ्योपत्तिश्च । इदञ्च तस्य सप इत्यञ्च भाष्ये ` 





ध, ९-६ ] ५) [ परिमि षन्दुशेखराचं 
सपम्‌ । तज शुकतमेकान्ता अनुबन्धा इत्येव न्यास्यमिति दिक्‌ ॥ ५ ॥ 

दुसरं अंत की, अनुबन्ध प्रत्यथाच्छिचे अवयवं न सानल्यास ( स्हणजे प्रस्थय 
अनबस्थरहित मानद पास, 'उवखतिकसन्तस्चा णः--सू्‌. २९०२ पत्रान्माधरदतः श्र 
स. २८९८ ्टरमुपधत्ताध्रष्किरः कः सू २८९७ इत्यादद  सूत्रानी होगाव्या ) श्णःद्ल 
कः प्रस्था आदिवर्णं "ण्‌" शरू" ^" इत्संनुक होणार नार्हति. (करारणद्या तिन्ही 
प्रत्य्थात “अ एवदाच प्रत्यय मानस्प्राल ) “ण्‌' जु क्‌ ' द्यामा प्रत्ययाच जिः 
चरणं म्हणताच येणार नार. (जर अनु बन्धसहित प्रत्यय मानला तरच ते प्रस्ययाचे आदि- 
वण सानतां येतील, व "चुद्‌, सू, §८९. 'लदाक्त्तीद्रत'- सू. १ ९.५-'अदिर्जिुडवः' 
स. २२८९ दं सूत्रे व्वर्थं सरणार्‌ ना्हत, ) ` तसैच (ग्रमाणे द्र्रसर्दष्नञ्मान्रचःः स 

< द्या स॒न्रात यसन" द्यातील "च्‌" "वरयसच्‌ः च "दघ्नच्‌" ह्या दोहाच्य्दिः समीप 
अससल्यामुे, दैहटीदीपन्प्रायानं दोहनं काम देख, व) '्दश्चच्‌ › यातील नू: स्यथ 
पडेल. (दोन शद्धौुडे पाणिनी भिन्न भिज “चु ; उच्चारख आदे, द्यावरून “कान्ताः 
अनुतन्धराः' ह्या परिभावरच ते दोन चक्रार कापक टरतात्‌.) (तस्यलापः'-$-३-९ ह्या 
सुम्नावरी भाप्यांत ह्या दिषथीं स्पष्ट उंह्वख केखा आहि व तें हेहि सरित आहि कीं 
अनुबन्ध प्रत्ययादिकंचे अवयव अहित हेंच मान योग्य अहि, = ~ 


२ 





परिभाषा & 


नन्वक्छान्तस्वेऽनेकारत्वारेव ओशादीनां सविात्वसिद्धाऽनेकाष्ट्‌- 
सतज दिषम्हणं व्यर्थमत आदह ॥ 

आतां कोणी अक्षी हका करील कीं, अनुबन्ध प्रत्ययादिकांचच अवयव माने 
गेल्यासुके ८ * जभ्य जै" सृ० ३७२ द्या सूत्रांत सांगित्तलेला ) ‹ ओक्घ्‌ ?' 
अद्धि व इतर अश्च अद्िश्च है आपोभपच “ अनेकाट्‌ ° इष्टे, व ते अनेकाल स्ाटप्रा- 
` सर्के, ज्याचे चिकाणीं ते अदिश सांगितले आहत स्या पृण शद्वाचे जामी, " अनेकाटसि- ` 

त्वस्य ` सु० ४५ द्या सूच्रान्वय, हौणारच. मग ‹ अनेकाल्‌ रिस्सवेस्य ` द्या 

सूरत पुनः ‹ शिन्‌ ` शद्रा ग्रहण य््र्थच ठरते. ( म्हणजे ° शित्‌. ` आदेश अनेका 


|. . असणारच; तेन्हां “अनेकाल द्या शद्धा त्याच्च महण होत असल्यास, पुनः “शित्‌ 





श पूण शद्वाचे जारी होतो हं सांगण्याची गरज काय आहि ? तकी गरज न उरस्या 
सक, सूत्रातीर ^ शित्‌. शद व्यथं पडले > स्हणून ( दया सकें निवारण करण्याकरितां ) 
ही परिभाषा सागतातः-- | 
नासबन्धकरतमनेकाट्त्वम्‌ ॥ ६॥ 
 _ ` जौ अनुबन्धरादितं असताना एकाल्‌, असतो त्याला अनुवन्ध रावव्यासुक . 
अने समज नये, ` =: 








मरादी मातर] (१९) ` [ १. ६-७ 


८ खरांश ज आद्रेश कराक्छचा ते स्वतः अनिकार असल तरच तो सवोदेदः 
दोनो; अनुन्यास त्या अनेकार्त्व येत असे तरं ते अनेकादत्व सवोदशसिद्धि 
दौष्याकरितां उपयोगी पटं रकत नहीं ) 

` दिष्पदणमेवेतञ्ज्ञापकस्‌ , तेनार्वगस्त्‌ इत्यदरिनं सवंदिद्ात्वम्‌ । 

८“ अनेकाल्‌ शित्‌. सवस्य › ह्या सुरति ‹ अनेकाल्‌ * हा शाद्व असून देलीर पुनः 
: शित्‌ › हा शद्र घाता आह तो >) ‹ शित्‌ ` शह ह्या परिभाषेचा क्तापक हीय, (ही 
परिभाषा नसती तर ` शित्‌ ` अर्णः व्यर्थं टरलं असतें. ) ही परिभाषा असद्यासुकत, 
“ अर्वणख्सावननः ` सू० ३६४६ द्या सूत्रात सांगितरेखा (तृ ` हा आदेश्च पूणे | 
ˆ अवैन्‌ ` शद्ाच जागी न हतां, ( " अलोन्त्यस्य ` सू० ४२ हया सुत्रानें) अन्त्यः | 

न्‌ › द्याचं जागी दतो, (* तृ ' हा अनेकाल्‌, दिसतो, पण स्यातीर चत्कार अनु 

न्ध असच्याुछ, व्याला ह्या परिभप्रेसुकं अनेकाए्‌ मानतां येत नाद.) 


डार्धिविष्ये तु सवादेदत्वं विनालुबल्धत्वस्यवाभावेनायपृव्यात्सिद्धस्‌ 
(^ खटः प्रथमस्य डरोरसः ' सू० २१८८ द्या सूत्रा ^ द्द्‌ › खकार 
° तिपूतस्‌ क्षि ` द्या प्रथमपुरषाच्या प्रत्ययांच्या जारीं ) इत्यादि जे अदिश 
सांगितले आदत ते सदेश ज्ञल्यसिचाय (वं ते सवदे त्र होऽन्‌ त्परांना स्थानिवद्धावानं 


` ‹ प्रत्यय * ही सत्ता प्राप्त ज्ञाल्यारिवाय, ` चुद्‌ › सू० १८९ ह्या सूतरान्वगे; "ड्‌ 


इ्यादिकांना ' दःसंह्तक ` ) अनुबन्ध मानतां येत नसल्यास, स्यांचै सवौदेशस्व ` वर 
दिखेल्या कमाने सिद्ध हेत. (तो कम असाः--' डा › हा स्वतः सिद्ध अनेकाल्‌ अस- 
व्याल, “ अनेका, शित. स्वस्य › द्या सूत्रान्व्े, ते प्रथम सवदा होतो. तो सवौ- 
ठया क्षा स्हणजेच मग त्या ' डा ` खा स्थानिवद्धावानें ' प्रत्यय ` अही सत्ता प्राक्च 
हेते, अणि नंतर ` चुहू ' ह्या सूत्रान्वयं ‹ ब्‌ ° हा इस्सं्तक अनुबन्ध होतो. तपर्थत' 

' ह्याखा अनुबन्ध मानतांच येत ना, आणि श्हणूनच ‹ डा › हा सवौदेश होतो. 
सारा ˆ नानु बन्धकृतमनेकार्त्वस्‌ ` ही परिभाषा ° डा ` हा सदेश दोभ्यराच्यरा जाड 


मेत नाहीं.) 





परिभाषा नं. ७ 


नन्वेचमष्यवदातं सुखमियत्र पलोपोत्तरमात््वकतेऽदाविति घुसंक्ञ- = 
प्रतिषेधो न॒ स्यादैपः पकारसत्वेऽनेजन्तत्वादात्वापराप््या पलेपोत्तर 


 पकाराभावेनास्य दापत्वाभावादतं आह- | 
आतां कोणी अशी दीका करील कीं, अनुबन्ध जर अवयव मानक तर (अवदातं ` 
सखम्‌? दयात "अवदतम्‌? (जवै शोधने ) ` हे रूप सिद्ध कसं ब्दा १ कारण `` ` 


मप्‌ ह्ांतीर “प्‌ ह्या अनुबन्धाचचा ८ "तस्य रोपः" सू० ६२ ह्या सूतराने ) रोप होऊन ` 















































प, ७ ] (+, [ परिभषिन्दुरोखराच 


म्‌ 


म 


असें धातृचं रूप राहत, व “आदेच उपदे ेऽसिति' सु° २३७० द्या सत्रान 
दे" चा (द्‌ होतो, { “दाप्‌ होत नाही. ) व अज्ञं “दाः ला (तो (दाप्‌, नसच्यामुके) 
` धुखन्तानिषरेध राम्‌ पडत नाही. कारणं “दाधाध्वदाप्‌ सू० २३७३ ह्या सुत्रान्व्े 
दाप्‌ काच धुखंन्ञानिेध सांगितला आहे. (दपः द्यांतीख “एचा खोप न केट्यास 
दैप्‌? धातु एजन्त मानतां येणार नाहीं. ( कारण वयाच्या अन्ती र ' नसून “प्‌ आहे ) 
च स्यामे ( अदेच उपदेशेऽङिति' सू० २३७० ह्या सूत्रान्वयं ) "दप ह्याच दाप्‌? 
अते रूप होऊ शकणार नाहीं. “्‌*चा रोप ज्ाटषानेतर “आदेचः'-ह्या सूतचरानं ष्दे'चा 
"दा" जरी हरु तरी अशा 'दएचं रिकाणीं “प'चा अभाव राहणार (व व्यासे ष्दा 
ह्याखा धुख्तानिवेध रागू पटं श्वकत नसद्परामुरे, तौ छुसंक्क दोर, घ "अच उपस- 
गा्तः' सू० ३०७८ ह्या सूत्रान्वये “अवदातम्‌' असं रूप नं हतां, “अवत्तम्‌' असें 
विच्रत सूप होर्दर). दया दकेचे निवारण वरयाकरितां ही परिभाषा सांगतात . 


ॐ > न भ 
नानुबन्धक्तपनेजन्तत्वम्‌ ॥ ७ ॥ ~ 

अनुबन्धामुदे एजन्तदव नर होतं नाहीं ८ ह्यणजे अनुबन्धसदित धातु अनुबन्ध 

रहित केल्यानंतर जर एजन्त असेरु तर अनुबन्धा तो एजन्त नाहीं, असं मान नये) 


उदीष्वा माङः इति निदेशो.ऽस्या ज्ञापकः । आदेच उष्देरो इति सूते. 
- णोपदिद्यमानस्येजन्तस्यात्वं क्रियते ङ्कारसःवे त्वेजन्तत्वामावादाध्वाप्रा- 
पस्तस्यासङ्मतः । 

““उदीचां माङो उथतीहारेःः सू० ३३५७ द्या सत्रां ( मेङः असं न उ्या- 
रतां, पाणिनी) “माडः असें ज पद उश्चारले आहे, ते द्या परिभविच्च ज्ञापक हाय, 
आदेच उपदेशेऽशिति! सू. २३७० ह्या सूत्रान्वयं धातुपासंत परित “मेडः' ह्या एजन्त 
धतूतीर "ए" च्या चिकाणीं आः कैखा आहे, “मेङः! ह्यांत जेपर्थत !ङः ` कायम आहि, 
तपयत तो घातु एजन्त समजतां येत नाहीं. (कारण त्याच्या अन्तीं “ए नसून" › अहि). 

व त्यास (“आदेचः' द्या सूत्रानं “एच जागीं आः होऊं शकत नाहीं, अं मानव्यास, 

“उदीचां माङः' ह्या सृन्रीत) “माडः असें जं उचारण केर अषि तें अञ्युद्ध उरते, 
` (पण ज्या अथीं सुत्रात (माङः असा निर्देश केखा अषि त्या अर्था तो निदेश ह्या पार - 
` . भाषेचें ज्ञापक ठरतो. सारांश, अन॒बन्धासुे धातू पएजन्तव्व नष्ट होत नाहीं हं ह्या 
 निदेशासुके सिद्ध होते.) 


न चास्यामवस्थाया तस्य चातुत्वाभावात्कथमात्वम्‌, तन्न धातार. 


` . त्यस्य निबृचचेरियन्यत्र विस्तरः ॥ स्यं चेदं दाधाध्वदाविति सूञ्ने भाष्ये ॥७॥ 





द्यावर काणां जरा रक्रा करीर कीं, “मेङ्‌ दद्यात जोपर्यत ‹ डः › आहे तोपर्यत ` 
`. स्या मेड्‌'लाधातु' ही स्ता प्राक्ष्च होऊं कत नाहीं; (कारण भाष्यकार च्यामतें 


 धाठुपाठात सागितरस्या धातूच्या अनुबन्धरहित सूपाद्यच "धात्‌! हौ सन्ता अषि) चं 
































मसटी भाषांतर | (९) 1 2 


मेङ याला धतुसखंत्ता नसद गास, “ए? च आस्व कसे चहावें ? ( कारण धततूच्या एका- 
राटा आन होते. मेङ्‌' हा धातुच नाही; ) पण ही दाका बरोबर नादी, ("आदैचः द्यः 
सृत्रात) धातोः ह्या पदत्यी अनुचरति नाहीं असा अन्यत्र उद्धैख केला अहि (ल्यासुद 
“मेड दयाला धातु न मानले तरी 'अदिचः" हं सूत्र खागू पडते च भद्ध दात “एः 
च ज्व होत). दचाध्वदप्‌ः १-१-२० द्या सूत्रावरील म्यत हें स्पष्टफे 
सगित आष, | 





परिभाषा < 

नन्वेवमपि वासरूपस्‌न्रेण कविप्येऽभेःऽ प्यापत्तिरित्यत आद ` 
आतां कोणी जरी देका करील की, ‹ वाऽसरूपोऽख्िघ्राम्‌ ; सू० २८३० 

द्यः सत्रासा, खीम्रव्ययाधिकारस्थ सीदन इतर सवे ‹ छत्‌ › प्ररप्रय असरूप असद्यास्न, 
कमेक चे बाधक न होता, दौ न्दीहि प्रयय विकर्पेकरून होतात, ८ परिभाषा नै. ५ मध्यं 
सँगितख्याश्रमा्णं अनुबन्ध जर प्रत्ययाचे अवयव माने तर ) अनु बन्धसदहितं “क 
व "अणू › हे भ्रस्यय ( जरी हे दोन्ही प्रत्यय अनुबन्धर्ित कैट गरस दोन्ही चाहि अर 
` असस्यासुकै अकाररूपाने सरूप आहेत तरी ) असरूप होती, च त्यामुटे जे 
° क › प्रत्यय सांगितल आदि तें ‹ वासरूप ` द्यां सूतरान्वथे विकल्पेकरून ‹ अण्‌ " 
प्रल्ययहिं होषेल. (म्हणजे ‹ कभ॑ण्यण्‌ "--सू० २९१३ द्यनं (अण्‌ › भरत्यये 
हाद्रख व ° आतोऽनुपसग कः ` सू० २९१५ द्यानं विकल्पैकरून † क ` प्रत्यय 
दोदैर.) म्हपयून (ह्या केच निवारण करण्यासाठी ) ही परिभाव सांगतात-- _ ` 


नालुवन्धकृतमसरूप्यम्‌ ॥ ८ ॥ 
प्र्ययांना अनुबन्धा आस्रं असारूप्य, असारूप्य न्ह, ` ` / 


तिदधात्योर्वेभाष इति णबाधकरास्य विकर्पविधायकमस्य) 

ज्ञापकम्‌ ॥ तेन गोद दव्यादी नामिति वासपसूश्चे भाष्ये स्पष्टम्‌ ॥ | 
 ^ण› प्रत्ययाच बाध करणान्परा ‹ शा › प्रव्यथते विकल्पानें विधान करणां 

° दंदातिदघाल्योर्वेभाषा ` सू० २९०१ दं सूत्र द्या परिमावेचं ज्तक होय (^ण' 
“श्र द्याप्रस्ययांत“ण्‌ वश्‌ › हे अनुबन्ध आहित; व दैन्दी प्रत्ययाच 
थै " अ ` हाच आहे. अनुबन्धसहित है देन प्रत्यय जर असरूप मान्दे तर “^ ददा 
` तिदघाव्योः 1 ह्या सत्रात्त * विभाषा हा शह घारण्याचं काक्ैच ` कारण ` नव्हते; बे ` 

: ददातिदधात्योः › एवदेच सत्र कें असते; च या सुत्रानें ‹ श ` प्रत्यय होऊन ' इया 


~ 


। 


` उ्यधा--स्‌० २९०३--ल्या सन्ना आकारान्तधात्रूस  सांगितरेख ^ ण ` प्रस्ययहि ` 


° वाऽसरूपोऽचिप्राम्‌ ` ह्या स॒त्रान्दयं, विकस्यंकरून ज्ञाखाच असता, तरी पण पाणिनीने 





१. ८-९ ] `: (८१२) [ परिभिषिन्दुशेखराय 


^ ददातिदधात्योः ' द्या सूत्रा < परिभाषा ` हा शद मुदाम टाकला आहे; दह्यावख्न हें 
स्पष्टपणे सिद्ध दतं कीं, णः च शः प्रत्यय सरूप आहेत च व्याभुकेते एकमेकाचे 
चाधक ररतात--म्हणजे एक दाला तरं दुसरा होड दाकत नही. तरी पण तेरदा' 
वधा द्या धातू विकव्यंकरून हवि असं पाणिनीस इष्ट असस्यामुके, स्था 
वरीर सूरा ‹ विभावा › हा शाद घाख्णे भाग पडले. द्या सुत्राचरून हे स्पष्ट देति 
कीं, अनुबन्धामुके दिसणार असारूप्य हे असारूप्य समज नये.) व ह्यामुठेच ‹ गोदः 
ह्या चिकणी, (* अप्तोऽनुपसर्गे कः ' ह्या सूत्रानें ‹ क › प्रत्यय ज्ञाद्यावर, ° कर्मण्यणु ' 
ह्या सूत्राने >) “अण्‌ › त्यय होत नादी. ( व ‹अता युकूचिणुकरृताः' सु० २७६१ 
ह्या सुत्रान्वयं “ गोदायः ' असे रूप होत नाही. कारण "कं च अण्‌ ` हे प्रच्यय जरी 
आनुबन्धाभुके विसदृश दिसतात तरी असं असारूप्य, ह्या परिभाषेमुे, असारूप्य मानतां 
भेत नाही, वे हे प्रस्यय सरूप उरून परस्परांचे वाधक होतात.) ह ‹ वाऽसरूपोऽच्चि- 
याम्‌ ' ३-5-९४ द्या सृत्रावरीर भा्यांत सांगितले अहि 





परिभाषा ९ 


` ननु सख्याघ्रहणे बहाश्षनामेव ग्रहणं स्यासरकरणस्याभिधानियामक- 
त्वसिद्धात्छनिमाङ्निमयोः छृननिमै काथेखभ्प्रलयय इति न्यायात्‌ । अस्ति 
चं प्रकृते बहमादीनां संख्यासंज्ञा कृतेति ज्ञानरूपं प्रकरणम्‌ । न तु रोक 
सिदैकद्वशादीनामिल्यत आह-- 

८ ‹ बहुगणवतुडति संख्या › सू० २५८ है संख्यासंक्ञाविधायकःसूत्र अश. 
 ल्यासुके ) बहु, गण,  वतुःप्रत्ययान्त व॒ “उति भ्रस्ययान्त, ह्यादेच ‹ ख्या ` 
दा्ानें महण होल. ( कारण जें एका शरद्वाचे अनक अर्थं अहित तथं, प्रकरणाकडे लक्ष 
| देउन, व्या शद्धा प्रकरणा ज॒टणारा असाच अथं स्वीकार पाहिजे. जसेः-- 
° सैन्धवं ' शद्वाचे ' मीर › व ‹ अश्च › असे दोन अथं अहित. पएखादा गृहस्थ भोजन 
करीत अरूताना प्यानं ' सन्धवमानय ` असें रहच्टे तर सजनम्रकरणाला धरून 
^ सन्धव . ह्या दद्व ' मठे ˆ असाच अथं केला पाहिजे. पण एखाद्‌ राजा रिकारीस 
` निघतेचेवधं स्हणेरु कीं ' सन्धवमानय ' तर तेथें, शगयाग्रकरणास अनुसरून, ‹ सैन्धव 
दादराचा अथं ‹ घोडा ` असाच केखां पाहिजे, सारदा ) प्रकरण ह अनिका्थवाधक | 
` शषद्वाच्या विशिष्ट अथच नियामक आहि, व दयाला धरूनच ' कृत्निमाकत्निमयोः करत्रिमे 
` दीप्तयः ' असा न्याय सांगितला अदि. ( जेथं एखाद्या शद्धा छरत्रिम व अक्र 
त्रम अस दान्ही अथं आहेत तें, विधायक. सूत्रान्वयं काथे करतेवेकी, कृश्िमाचैच ` 


| व्किणीं ते कायं करते. ‹ संख्या ° शद्राचा अक्प्रिम अथे प्क, द्वि चि, इइस्यादि आहि; 





त्याचा छ्रत्रिम अथ बहु, गण, . "वतु प्रस्ययारत व डतिप्रन्ययान्त, असा अहि. 




















र 


मरी भाषांतर | (२६) {१९ 


तब्हां पाणिनीय दशनं सख्यवरून काहा कोयं कृराव अस सगि तस्यस, दरषट्रम सख्य 


-द्ूनच त काय क्षार पाहज ) पाणिनीच्या व्याकरण्दवदत ` सख्या द्या रदा ङ्म 


अथं कैख अहि, च हं य्याकरणरारूरूपा ग्रकरण लक्षत ध्स्न " सख्या - शद्रा 


` लटोकपािद्ध एक दोन इष्यादि असा अङ्कत्रिम अथ न चेता, कृच्निमच अथं घेतला पान 


८ सारश्च, कृत्रिम अर्थाचेच ग्रहण करावे किंवा अक्त्रेम अथाचहि ग्रहण कराव असा 
संदेह उत्पन्न क्षाख्ामछ तो सदेह निशत वावा ) म्हणून ही परिभाषा सांगतात-- 


उभयगतिरिह भवति ॥ ९ ॥ 


५ उ्याकरणशाख्रात दोन्ही प्रकारच्या अर्थाच रहण करावें. (व दोन्दीहि अध 
मानून कार्यं कर्वे. ) ” 


इह शास्रे । 
ह्या परिभावेतीर ‹ इह ' ह्या शाद्ाचा अथं ^° ह्या व्याकरणशाख "त ˆ अक्ता आह 
संख्याया अतिरादन्ताया इति निषेधोऽश्या ज्ञापकः; । नदि कत्रिम। 


सस्या व्यन्ता शदन्ता वास्ति । 
“ संख्याया अतिज्ञदन्तायाः कन्‌ † सू० १६८७ हें निेध्सूत्र हया परिभारचे 


क्षपक होय. ( संख्यावाचक श्दवाच्या अन्ती जर " ति › किंवा * इत्‌ ' असेर तर कन 


प्रत्यय होत नाही असा निषेध ह्या सृन्रांत सांगितला अहे. येयं * संख्या ` द्या ` शद्वाचा 
कूद्रिम अथ॑ केस्यास हा निषेध व्यथं ररे; कारण >) इत्रिमसख्यावाच्क शद्र ` ( बहु, 
गण, ' चतुप्रत्ययान्त व॒ ‹ उति्रस्ययान्त शद्ध ) ह्यांच्या अन्ती “ति किंवा श्वत 

नसतोच.८ ह्या निषेधावरून हें स्पष्ट हते कीं, ‹ संख्या ` शद्वाचा छृत्रिमच, अथं न 
घेता, उभयविध--म्हणनते छत्रिम व अद्त्रिम असे-अथं व्यवे, ` म्हणजेच वरील _ 


निषेध चरिताभं ररेर. ) 


४ 


तेन ' कतरि कमेव्यातिहरि ` ' कण्वमेघेभ्यः करणे ` ‹ विप्रतिचिद्धं 
चानाधिकरणे ' लादौ लोकिकक्रियाद्रव्या्वगतिः । 4 
अङी परिभाषा आहे म्हणूनच, ‹ कतरि कर्मव्यतिहरे ` स० २६८० द्या 
सृन्रात "कम ` शद्वाचा अकृभधिम अथं "क्रियाः असा आहे, ( ' कतुरीग्सिततमं कम ` हा 


` कृत्रिम अथं घेऊ नये. ) तसेच ‹ शद्ववेरकरहाश्रकण्वमेधेभ्यः करणे ` स्‌० २६७३ 


हया सूत्रा ° करण › ह्या शद्वाच्चा अच्त्रिम अथं ‹ किया ' हाच आह. (: साधकतमं 


रणम्‌ ` हा छरत्रिम अथं घेऊ नये.) तसेच ‹ विभ्रतिषिद्धं . चानधिकरणवाचि ˆ सृ० 


९१०७ ह्या सूत्रातं “ अधिकरण ` हा द्र अक्रत्रिम अथे ‹ द्रव्य ` ह्याचा वाचकं अहि. ` 
(“ आधारोऽधिकरणम्‌ › हा स्याचा दत्रिम अथं येथें घेऊ नये.) 1 
तत्र क्रोभयगतिः क्ाङनरिमस्यैव छ  ट्चिमस्यैवेलयत्र टशक्यायुसापिर 


` व्याख्यानमेव दारणम्‌ । अत पवाघ्रेडितशाब्देन छत्रिमस्यैव ब्रहणं न त 
 दिस्विधष्माचस्य । स्प चेदं संख्यासंज्ञासूत्रे भाष्ये । 
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पाणिनीय व्याकरगस्ासांत कटं दोन्ददि अथच ग्रहण कराच, कोटं केव 
कुधिमाथरचंच ग्रहण करा व कोर केव अत्रिम्‌ जथाचच ब्महण कराव हं ठरविताना 
( माप्यकारादिकार्म) इष्टरूपसिद्धि. हं प्रयोजन रात धरून, रच सत्रंत जसा श्रथ 
करेला अहि तो अथं घेऊनच कार्यसिद्धि करायी. म्हणूनच अरा ष्टकाणा निश्धिताथबोध 
होण्याकरितां फेवठ दपाख्यानप्चा आश्रय केला पादज, असं जनदयासुठ तेस्थपरमाभ्रे- 
डितम्‌ › सू० ८३, दा सूत्रीतीलः ) ˆ आश्रित † शब्दा कुत्रिमार्थाचैच ( वप्रा 
रगलाखंत >) रहण करावे, च ^ देन किंवा तनदौ ज उच्चारे अहि ज असा द्या 
दष्दंस्वा अच्निम अभ्रे करू नये. सस्ग्रास्ासूत्रावरष्ट भाप्परत ८ १-२-२३ ) 
हं स्पष्टपणं सां गित आहं 


यन्त संज्ाश्यास्वण मच्छास्ते ऽनेन टाब्देजैत पवति नियमा्थस्वं 
कनिमाङ्तिमन्यायवजमिति तच्च ! तेवामगृरीतदकेप्राहकःचन विधित्वे 
सभ्भवति नियमत्वायोगात्‌ । 


पाणिनीय य्माकरणन्लाखंत, संन्वाविधायरक सू त्रात सक्ताचा्क श्चा जो छत्रिम 


अथ दिद आह स्याच्च अर्हण करव ( च अक्रतिम अर्धाच रहण कर्‌ न) असा नयस 


करण्याच्या उशरनित सक्ञासुत्रं रचर्टी आष्टेतं व पृतन्मूरूकच कुचिमाच्रतरिम न्यायः श्रा 
असं कोणी स्हणतात्त. पण हे स्हणणं बरोबर नाही. कारण सज्ावाचक सीदत धा चिरोप 
अर्थाचा पूर्वी बोध हात नच्ता स्या नवान अर्थाचाहि बोध त्यापासून ब्दावा (- श्हणज 
त्या सावाचक शादचा रोकव्प्रवहारांत जो मायल जङ्ात्रम जथ जि व्याखेरीज व्यात्‌ 
नवीन म्हणजे कृत्रिम अधौची मर घाल सानः एक जास्त (वाट अथै जोडून दिर 
आहि) अर वियानाकोरता संत्तासूत् रची अदित असे स्हणणें संभवत असताना; व्या 
सत्तावाच् शद्ध एकाच वि (कृत्रिम) अर्थात नियमन केलं अहि-ग्हणज सद्ा- 
विधायकसत्रांत स्लावाचक शद्वचा जो छात्रम अथ 1 अह तेवद्याच अथक अह्ण 
करां च स्या शदवाच्यः इतर जथोचं रहण करू नध-ह स्हगणं नसबरर नाही (सारांश 
संज्तादिधायकसत्र हीं विधिसुत्रं मानसं जाऊं कत असता, त्यप्ना पलक स्म मानण 
बरोबर नादी) ` 


` स्वै सवौथंवाचकःा इत्यभ्युपपमा तच योभिदटश्या, न स्वस्मष्द्टया 
 विषिष्य सवैदाव्दाथेज्ञानस्याशवय्वात्‌ । सामान्यज्ञान ठु न बोधोपयोगी- 
 स्यन्यत् निरूपितम्‌ ॥ ९ ॥ 


अस्येक द्रा सच अथात्र बाध हात असल्यामुकु; स्का चकः शद्वात स्का. 


विधायक सूत्रम नवीनं अथौची भर घाती आहे ह रहणण नरारर नादही-असं जरकोणी 
। अहगेर तर तें दीक नाही; कारणं) सर्वं शद्ध सवं अथि वाचक आदित ह र्हण चा | 





जनच्या दृष्टी ठीक असल तरी आपट्या (व्यवहारी पामर च्य) दीनं तस र्हण. बरा | 
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यर नाही; कारण यच्चयावत्‌ सवं शद्ध व स्यच सवै अर्थ जाणणं आपणांस अशक्य अहि 
व (कोणी पादं वाक्य उच्चारल्यास स्पंतीर प्रव्येक शद्रा) विशेष-म्हणन अभिनत" 
अश्र कोणता आहे हं जाणणे अशक्य आहे. (व्यक शद्वाचे सव प्रकारचे जन जोड 
असते) सामान्क्तान, वाक्यारथंबोधाच्या उपपरोगीं पद्‌ शकतं न€। (वाक्यांतीट प्रत्येक 
दाद्वाचा संकेतित अर्थै-म्हणने जो अ वक्त्ाखा अभिप्रेत आह ते। अध-कदल्याताय 
वाकार्थनोध हो द्राकत नाकच) हे इतर धकाणीं सांगितर आ. 
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नन्वध्येता रायितेयादाविङसीखोडिपवाद्‌ गुणनिषेधः स्यादत 
आह 

८ अधि+दद्भ।ता-अधि+एता-अध्येता * च † इ +द+-त~तेतदतानरधिता ` 
द्यि स्थर, ‹ इङ्‌ ° व ‹ दीः ` हे दोन्ही धातु डित्‌ जहित. व्यासुक ˆ क्त च 


 सरू० २२१ द्या सूत्रार्चय त्यांना गुणाच र्नषर॑घ्‌ पावला आहं ( अथा कणप शक्र 


करीर तर; स्या दकेच निवारण बहाव 9 म्हणून ही पारेभावा सगितात--- 


कार्यमनुभवन्‌ हि कायीं निमित्ततया नाश्रीयते ॥ १० ॥ 


व्याच्यावर कायं केरे जातें तो का, तें काय॑ अनुभवीत असताना, ( सूत्र 


` विदित ) कायौ निभित्त होऊं शकत नाद. 


 स्थण्डिटाच्छयितरति निदेरच्यास्या ज्ञापकः 


“ स्थण्डिरच्छयितरिघरते › सू° १२१६ द्या सूत्रांत्त ‹ शधितरि' असा जो 
निद्रा कैला आहे तो ह्या परिभाषच शापक दौय. ( शयितरि! द्यंत ‹ शदः ' धतुच्या ` 
अन्त्य टकाराचा ¦ सार्वधातुकार्धातुकयोः ` सू० २१६८ द्या सूत्रानं गण करून 
« एचोऽयवायावः ' सु० १६१ ह्या सूतराने ‹ पु ` च्या जागो अयादैश करून सत- 
मीच्था एक वचनाच रूप निर्दिष्ट केले आहे. ‹ शद्धः ` घातु डित्‌ असूनि पाणिनीनं 

त्य द्रकाराखा गुण केखा अहि; कारण * क्रीडः ` हा धातु गुणरूपी काय अनुभवित्त 


` असर्ताना गणप्रतिबन्धक कायीचं निमित्त हीः शकत नादी, द्यामत ‹ दयितरि 2 हा 


शाब्दं व्या परिभाचेचा सपक ररत.) 


ऊणैनविषतील्यादिसिद्धये कार्यमनुभवन्निति । अत्र हि द्विव्चनेऽचीति 
नशब्दस्य दिवम्‌ । अन्यथा सन्यङोरखिष्यस्य षषठयन्तप्वात्सन्नन्तस्य कारयि ` 
द्विखनिभित्तस्वाभावात्तःपरचचिने स्यातं ॥ ॑ 
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[+ [^ 


* ऊर्णुनविष्ति ` इत्यादि रू्पाची सिद्धि व्दावी पवल्याकरितां * कायंमनुभवन्‌ 
हे शब्द्‌ ह्या परिभित धाते अहित. * उणुनविष्ति ` हं रूप सिद्ध करितोना, 
‹ द्विर्वचनेऽचि ` स॒० २२४३ असें. सूत्र असल्यामुके, ( गुणरूपी अजाद्ेय 
दोण्यापूर्वी ) * नु › ह्याच द्विच्व केटं आहं. परिभावेत जर “ का्ेमनुभवन्‌ › हे दाब्दं 
नसते ( व ˆ कार्यी निमित्ततया नाश्रीयते ` पएवदीच जर परिभाषा पित असती ) तर, 
“ सन्यङोः ` सू० २३९५ ह्या सूत्रांत “ सन्यः › हा षष्ठ्यन्त निर्दे आहि म्हणून, 
“ सन्नन्त * ` उणु+दस्‌ * एवढा स्व॑ ‹ कार्थ ब्ञाद्पासु्ठे ` ^ दस्‌ › हा द्विच्वा्चं 
निभित्त होऊ शकला नसता, व द्विव्वनिभित्ताच्या अभावामुे ‹ द्विर्वचनेऽचि ° हं निवेध- 

= प्रवृत्त जार नसते ( च स्याम॒ रुणाचा प्रतिषेध श्वा नस्ता व गुण होऊन, 'नु 
चद्व न होतां चै दत्व ञ्चा असते च सनाचे पिरत रूप स्रं असतें 
नयोः › हं षष्टीचं  दिवचन आहे, स्षमीचं रूप नच्दे. द्या सत्राचा अथं ‹ सन्नन्तस्य 
यडन्तस्य च दिख भवति ` असा केखा आहे. ह्या अथाम्रमाणे सन्नन्ताटा हिस्व होते. 
ह्यास द्वित्वरूपी कार्थं अनुभविणारः 'ऊणु+-दस्‌ › एवा शब्दसमुढाय काथ हतो. तर 
सग ह्या परिभापिप्रम्णें ते हिष्वरूपी काथीचं. निभित्त--म्हणने कारण--कसा हीः 
शकणार ? परंतु परिभावंत ‹ काथेमनुभवन्‌ › हे शब्द्‌ टके असल्प्रामुे, च दिव 
रूपी काचं जनुभविणारे पृणे सन्नन्ताङ्ग कार्यो नसून, ‹ अजादेष्धतीवस्य ` सू° 
२१७६ ह्या सृत्राप्रमणें तीव एकाच्‌ ˆ नु › हाच द्विस्वरूपी कान अनुभपिणारा। अस- ` 
स्यामे, हं सन्नान्ताङ्ग ह्वित्वरूपी कायो निभिन्त-कारण होऊ हकत, ह्या दाहात-~ग्हणने 
दवितीय एकाच्‌ ° नु ` च सन्नन्ता-ङद्यामरध्यं अवथचावयविभावासे फरक आहे, पूर्ण 
सन्नन्ताङ्क हें अवयवी असन, ' नु ` हा व्याचा अवयव आहि, सारश्च, हिस्वकाशै अनु- 
मविणारा कार्यी “ नु ` व द्िस्वा्च निमित्त पणं सन्नन्ताङ्ग हे भिन्न असद्वा, ही 
| परिभाषा ° नु ` च स्वं होग्याच्या जड येत नक्ष.) 


चस्तुतः समवांयिकारणनिभिचकारणयौभेदस्य सकलटटोकतन्पाक्ति- 
तया तस्य तवेना्रयणाभावेन नैषा ज्ञापकसाध्या । अत एव हिः 
घरयुक्तः । स हि तच्वेनानाश्रयणे हेतोः ` प्रसिद्धत्वं योतयतीति तत्व ॥ 
 द्ितैचनेऽचीद्यत्न भाष्ये ध्वनितैषा ॥ १०॥ 


`... चास्तविक पाष्िर असर्ता, समवाधिकारण व॒ निभित्तकारण भिन्न असतात ही 
गोष्ट सवे शाघ्ांत व रोकव्यरवहारात प्रसिद्ध अषि, (दीं दौन कारणे परस्पर भिन्न 
` असद्यामुके ) समवाथिकारणाला केव्ांहि निभिन्तकारण मानतां येत नाहीं; ` म्हणून दही 
परिभाषा जापक्सिद्ध मानण्याच कारण नाही, ( कारण समवाधरिकारण कधीहि निमित्त 
कारण होऊ शकत ना द्या खोकिक न्यायानेच ती सिद्ध होते. यथं ‹ काथमनुभवन्‌ इ ` 
। कार्यी › म्हणजेच समवाभि कारण होय. -जसं-घटखूपकायं अनुभविणारी त्क दी ` 
` समवायिकारण असल्यामके, वर सागितरेल्या ोकिकन्थायाप्रमाणे ती केन्हाहि निमित्त 
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कारणः हो ॐ शकत नाहीं. म्हणून ही परिभाषा रोकिकन्या बानं सिद्ध हत असत, सपक 
जञाधण्यायो ररज काय ? >) म्दणूनच ह्या परिभावेत ‹ हि * हा शब्द्‌ घात ऊद, 5 
तो काब्द. हेच सुचवितो कीं, समवायिकारण -हं क्हांहि निभित्तकारण हा सकत ना 
हं सर्वत्र प्रसिद्ध-्हणने लाक्रिकन्यायसिद्ध--जसर्पामुके, काथ जनुभविणारा कान हा 


समवायिकारण असताना, निभित्तकारण केष्डहिं हाऊ शकत नाशा € द्विर्वचनेऽचि › 


१-१-५९ द्या सृत्रावरीर भाष्यत ह्या परिभाषेचं (व ह्या परिभापेतीरु ‹ काथेमनु भवन्‌ 
ह्या अशाच ) आस्तिष्व ध्वानित केर जह 





पारेभाषा न० ११ 
नत भ्णदापयतात्यादौ करूषस्य विधोयमाना घसंजञा दापिते स्यादत 
आद | | | 
८ प्रणिदापयति ` इव्यादि स्थी, ८ दा. खा सांगितकेली भ्घु' सक्ता (दाप्‌ ल 
होणार नाही. (° दा › धातुचा ‹ णिच्‌ ` करताना । अर्ति्दी › स० २५७० 
ह्या सत्रानें पुगागम हत असद्परामुके, “ धातूच ° दाप्‌ ` अघं रूप होते, चत्या- ` 
मुके ° दाधाष्वद्‌्‌ › सू० २द७द द्या सत्रानं दा धातुची घुसंज्ञा नष्ट हाऊन 
“ न्मदनद '-स्‌० २२८५ ह्या सुत्रं ‹ प्रणिद्यति › द्यातीरु (च्‌. च ण्त्व हाणार 
नाही. तस न बहाव ) म्हणून ही परिभाषा सागतातः-- 


यदागपास्तद्गुणीभूतास्तदूमहणेन ग्र्यन्ते ॥ ११॥ 


^ उयाखा-आगम हणं सांगितरे अहि व्यार अगम इ्ाल्यावर, आगमः स्याच्च 
वयव होत असव्यामुके, आगमरहित खब्दाच्या वाचकरब्दान अआगमसा्हेत ` ख | 
ग्रहण होते | 

यसादश्याणमां वादहत्तः खं तदुणाभूतः सास्जण तदवरयवत्वन 
वोधितो ग्तस्तदश्ररणनं तद्ृग्राहुकण तदूबाधकन हान्दन ग्रंद्यत बाध्यत 
इत्यथः । ५ 

ज्याला उद्दश्यून आगम सांगता आहे स्यारा ते जगम ञ्याटयावर व्याकरण. 


 द्ारखखात तो आगम स्याचो अवयव समजला ` जता. म्हणून अगसमरहिताच्या ` वाचक - 
` शब्दान आगमसदहिताचा बोध दातो. (जसं * दा ˆ द्या जागमरा्हत धारतूत्चा वाचक 


शब्द्‌ ' घु * आहि; “ अतिंष्टी › ह्या सूत्राने ^. दा ' धातू ` प्‌. हा आगम्‌ क्षास्पावर | 
९ दाप्‌ › ` अस आगमस्ष्ितं , खूप हतं, व॒ “घु: द्या शब्दान त्या जागमसाहत 


` «दीप; रूपाचहि अहण होत. ) 


तन्न तद्गुणाभतां द्यशो वोज्नकथनस्‌ । लोकेऽपि देवद त्स्याङ्गाधिक्ये | 


 तद्वििष्टसयेव देवदचग्रंदणेन प्रहरणं द्यते ॥ 











१, ११] ५ ८:९८ ) [ परिभिषान्दुशेखराचे 


द्या पारिमादेतीरः ‹ तदृगुणीभूताः ` ह्या शष््दाने अक्षा तब्टेा बोधं होण्याचें 
कारण सगित आदि, लोकिकं व्यवात्‌ देखील देवदता ( इतर रोकच्या मानने ) 
सधे अवयव अस्यास, " देवदत्त ` शव्दरनिं जास्त अवथवनं युक्त जसा दैवदताचं 
ग्रहण केर जाते. ( आणि द्याच लोकिकन्यायानुसार अ्याल्य आगम होतो त्याचा तौ 
आगम अवयव होत असव्यामुे, आगमरहिताच्या वाचक्रशब्दरनं आगमसाहेत रव्दा- 
नहि प्रहण होते. ) 
यमद्य विदित इत्युक्तः प्रनिदास्यतीलयादौ न दारिष्यस्य घुत्वम्‌ ॥ 
द्या परिभाषति ध्यदारामाः' ह्या शद्राची '्यसुदिश्य विष्टेतः' ( ^ ज्यास उदन 
आगम सांगितरा आहे ) अदी व्याख्या केली असव्ये, “ प्रनिदारघरति ' इुस्थादि 
च्किाणीं "दर ' ह्याखा शु" स्ता प्राक्च हत नष (८ प्र+नि+दु+णिचू " अशा [स्थतात 


अन्वेल्णिति' स. २५४ ह्या सत्रि "दृः द्यांतीट अन्ध्य क्काराची ब्रृद्धि हैञन, 


“ उरणूरपरः' स. ७० ह्या सूुत्रान्वथं  प्र+नि+दर.+णिच्‌ ˆ अक्त हत्त. अता कषक 
कार अगरी हका करील की, ' दा धातूल्य पुगागम होऊन "दाप्‌, असे क्ाद्प्रावर तुम्हीं 
त्याची धु" सज्ञा मानता, तर मग द्दृ ' ह्याच द्दार्‌' अस रूप; चर सांगितद्प्रा्रमाण; 
दातप्रावर, "दर्‌ ` ह्याता दरवीर तु सकत कां प्राप्ठ होऊ नय? करण जसा पृ हा 
आगम आहे तता «र. › हाहि आगम आहे. द्या केच उत्तर असं आहे कीं, र." हा आगम 
घातूला कारा नसून, "आ" ह्या बृद्धीला ‹ उरणुरपरः ' सू. ७० द्या सूत्रान्वथं छाल 
अहि. जसा पुगागम "दा" धातूला उददयूल कारा आहे तसा (र्‌ हा आगम "दा खा उद 
दून साख असता तर, (दा शद्वानं "दार. ` च ग्रहण, ह्या परिभाषग्रमाणः द्वार अस्तत; व्‌ 
स्यार धुना प्रास जारी असती, “युदय विहितः! हे राद्ध वार्येत घ्रारले असस्यः- 
मु, जसी * दाप्‌. › ल्य घुसं प्रा होते तशी वार्‌ › खा घुसं परा होऊ शकत नाह 
व त्यास "नेर्गदनद हँ सूनर खग पडत नाहीं व, प्रनिदारयति * यें णत्व होत नाहीं.) 
आन मुक ' इति सुभ्वि्ानसामध्यादेषाऽनित्या । अन्यथा पचमान 
इत्यादाचकारस्य मके अनया पारभाप्या वचिदिस्य सवणदाध तद्धयथ्य 
स्पश्मव । 
|  जनिसुक्‌' स॒ ३१०१ द्या सृत्रानं सगागम संगितखा असल्यामुक, दी 


` . प्ररिभाषा अनित्य आहे असें समज. (दी परिभाषा नित्य आहे जसं मानल्यास),) (आनि 


सु हं सूत्र व्यथै ठरे. कारण, “पचमानः (“पच्‌ दान पच+ आनः) इत्यादि 
` स्थलीं (पच! हं अदृरत अङ्ग असस्यामुे, व्यांतीर अन्स्य अकाराखा ‹ अनि मुक्‌! दया 


साने ˆम्‌ ` हा आगम क्षाल्यावर, “पच्म्‌।आनः अकी स्थिति होते, व ˆ अकः . | 
मवण दीर्घः सू. ८५4 द्या सूरचारीर ' अकः? द्यनिं मगासमसहित अकाराच- 


.म्हपज-' अम्‌ ' च.-ह्या परिभपेप्रमणे, ग्रहण केल्यास ,-म्हणमे "पच्म्‌ › हं "पचः च आहे 


` भसँ मानव्यास,-सवर्णदी्ष होल. (व “्म्‌।आनः=पचानः' असं विक्त रुप होल, 





मरदी माषान्तर (१९)... श ११ 


च "अनि मक! हं सत्र महाम केरे असू्नाह व्यथ ठरे. स्हणूनच ही परिभाषा अनित्यं 
मानल पाहिजे, व ती अनित्य मानद्यास; मुगागससहित अकाराच-म्ह णज, अम्‌ 


"अकृ ग्रहण हगार नाही. " अम्‌! ला “अम्‌' च मानवे, अ! मान्‌. नधे; स्हमजं सचणः 


दीर्घाश्ी प्रापि न हतां, “ पचम्‌+आनःन्पचमानः' असं रूप सिद्ध हर्त. ) 


तेन दिदाय दद्याद्र यण्‌ नः 


ही परिभाषा अनित्य मानी आदे म्हगूनच, ‹ दिदे ' इत्यादि रकरण यणादेश | 
होत नादी. ( "दिकीयेः हँ ‹ दीङः क्षये' ह्या धातूच्या छिटाचच रूप आहे. (दी+एुन्दीदी+ 


9 ५ 


प्‌-दविदी+ ए" अशा स्थितीत, 'दीडो युडचि क्ति सू. २५०७ ह्या सूत्रनें प्रस्ययास ययुर्‌" 


[ब 


आगम हाउने, 'दविदी+-यू+-एद्दीये' जस रूप हत. अर ह्या परमाधप्रमाण, आगसं 


रहित एः प्रत्यय च आगमसहित ए प्रत्यय-श्हणजे "ये --ह एकच सान तम 


“ परनेकाचोऽक्षयोगपूवैस्य › सू. -२७३ ह्या सूत्रा ‹ दिदीं ` यांतील अन्त्य दकारास 
यणादेश होऊन ‹दि्‌+येनदिदय्ये' असं चिद्धृत रूप ददल; तस रूप हात नाहीं, कारण 
हीं परिभाषा अनित्य मानी आदे, च स्यामे “ये' दयाल “ए" असं मानतां येत नादी.) 
(ज छः 
जहारेत्यादाचात ॐ ण इति च न । 


( 'ुम्युमै उवङ्यणोः सिद्धो वक्तव्यो" -सू० २५०७ वरील वातिक-द्याभ्रमाणे 
£ दिदीये › असच रूप होऊं शकते, म्हणून अन्धकार " जहार › हें दुर उदाहरण 
दरेवात. ) ही परिभाषा अनित्य आहे म्हणूलच, ‹ जहार › इत्यादिस्थरीं ‹ आत 
ज णः सू० २३७१ हं सूत्र खागत नाही. ( ^ ह+णल्जह+ण्‌ › यें ' उरत्‌ ° व 
'कुदोश्चःः सू. २२४४ व २२४५ ह्यं सूत्रान्वयें अस्व व चुस्व होन आणि "अचो ञ्णिति 
स्‌० २१५४ दयान वृद्धिं होन “जहाग+-अ' अदी स्थिति री असतां, जर ह्या पीरभपि 
प्रमाणे, उरणूरपरः ˆ सू° ७० द्या स्त्रानं * अ(' ह्या इद्धा ईला ज ^? हष 
आगम स्पा आगमासदहित “आः ला हा "आः च आहे अस्ते मानरे तर, जत आ णः 
हे सूत्र छागून * ण्‌ चं जाणीं ‹ ओ › असा अदिशा होडन, ˆ जहार आहा +-आः 


जहौ › असें ष्वद्धिरेचि' स. न, ७२ द्या सृत्रान्वयं चिरत रूपसिद्ध होर, तसं नट्हवि 
म्हणूनच दी परिभाषा अनित्य सानरी आहे. ) 


न चाकरासादेर्चणंस्य वणीन्तरमवयवः कथमिति वाच्यम्‌ , वचनेनाव 
 यवध्वदोधनात्‌ । दस्य चाचयवत्वसादद्ये पयंदसानं बौध्यम्‌ । 


^ अ ` इत्यादिवर्ण्ण्चा दुसरा चणं अवयव कसा मानतां येल १ ( जसं-पच्म्‌+ 


 आन' द्यातीरु ° म्‌ ` हा वेगना चणं 'अ' दा अवयव कसा मानावा, किंवा ' दाप्‌ › ` ( | 
द्यातीख ८ प्‌ ` हा आगम भिन्न वर्ण अरल्यामके, आ ` च अवयव कसा सानावा ` ५ 
` द्ण॑समुदा्यांत जे वणं असतात ते त्या समुदायाचे अवयव सानणं योग्य दहद्रल; पण एद = ` 
` वणँ दुसच्या व्णाचा अवयव मानणें योस्य नाही-- ञो दंका कोणी केल्यास हीषरैको 











प्‌.. ११ | ५ (३०) [ परिमपिनदुशेलराच 


घेणं बरोबर नाहीं. कारण “ वचन म्हणजे ही परिभावाच-सांगते कीं, एक बण (जगम) 
सस्या वणौचा ( ज्याखा आगमं श्चालां आहे त्याचा) अवयव समजावा.. ( वास्तविक 
एके बणे दुस्यां वणीचा अवयव नतो, तथापि ) जगमा यिकाणी अवयवस्वाचची 
कल्पना करावी-म्हणजे उ्यारा जगम ज्चाखा जहे त्याचा तो अणम अवयव अहि असा 
त्या आगमाच व्क अवथवल्वाचा अरोप करावा--ह हया परिभावे तापय समजा, 
न चोक्तज्ञापकाद्धणेग्रदणे ऽस्या अप्रवृर्तिरिति वाच्यस्‌ ,- आने सुक्‌ ` 
इति सूत्रे भाष्येऽकारस्याङ्मवयवस्य सुभिलयथ पचमान इत्यत्र ‹ तास्यजुदा" 
सेत्‌ ' इति स्वरो नं स्यादिल्याशङ्भयादुपदेशभक्तस्तष्श्रहणेन शाहीष्यत 
इप्युक्तरसङ््यापत्तेः ॥ | | 


^ जेथे एकाच वणास-~म्हणज ‹ एकार्‌ ` खा-जागम हतो तेथे ही परिभाषा लागत 

नाहीं हे, ही परिभाषा अनिद्य आहे ह्याचें ज्ञापक मानदा ' आने सुक्‌ ` ह्या सृत्राचरूनच 
सिद्ध होते-अशषी कोणी शका केट्पास, (* अनि मुक्‌ ' ह्य सुने ° पच ' ह्यांतीरं अन्त्य 
अकार जो एकवण म्हणंज एकाल्‌ आहे व्याख ‹ म. ` हा आगम हातो. अशा चकिाणीं 
अम्‌ ` हा “अ' च अहि अभी, द्या परिभायमुके, बुद्धि. न ब्हावी म्हणून ' अनिमुक्‌ ! 
हं सूत्र मुद्दाम केर आहे व हं सूत्र जेथं एका्रा आगम होतो तेथं * यदुगमाः ` ही 
परिभाषा रागत नाही ह्याच जापकं ठरते अरी रका केट्यास.) ही शंका बरोबर नार. 


कारण असतं मानद्यास, भाष्यादि ( तीन चकिणी ) विरोध येद्रंल. (तो विरोध कसा 


येतत हें पुढीर स्थास्पार्नांत सांगितट अहि ) 


(१) माष्यांत “ अने मुक्‌ › द्या सृत्राचा जथ असा केटा आहि की, अङ्गाव्रव 


` जो अन्त्य अकार व्यार, ‹ जान › पदे आद्पास, ‹ मुक्‌ ‹ आगम होतो. भाष्यकारांनीं 
ह्या सूत्राचा असा अथे करूम अशी दका केरी अहि कीं, ‹ पचमान › येथील “अ ' 
च्या पुे असणारा खदेश ‹ श्ञानच्‌ ` ( "रट: शतृशानचौ › सू° ३१०० ह्या सूत्रा 
होणारा जो सार्वधातुक आदेश आहे) त्या शानचांतीर-म्हणने ° आन ° यांतील “आ! रा 
° तास्यनुद्‌^तेत्‌ !-सु° ३७३० द्या सूत्रा अनुदात्त स्वर कसा होऊ शकणार १८ कारण 
` °अः च“ आ ' द्यांमध्ये ‹ सुक्‌ चं व्यवधान अष्द, ह्या दकिन निराकरण भाष्यकार असें 
करितात कीं, ) ‹ शप्‌ ` चा~म्हणजे “अ' चा-जवयव श्चारेखा जो ' मुक्‌ “= म्‌ › त्याच 

शप्‌ ` ( अ >) ग्रहणाने ग्रहण . होते. ( म्हणजे मुगागमसदहित जा शप्‌ अम्‌ " 
` व्याला म॒गागमरहित ‹ श्प › च~म्हणजे ‹ अ › च-मानवे. त्यास॒ठे ' म्‌ › चें व्यव. 


` धानच नाहीं असं समजावे; म्हणजे, ‹ तास्यनुदात्तेत्‌ ` ह्या सूत्राने अनुदात्तस्वर होड 


शक्तो, ह्या भाष्यावरूनं हं स्पष्ट हेत कीं, एकाट्च्या रिकाणींहि ˆ यदागमा; ' ही 


:  . ` -पारभाषा खगत; कारण ˆ अ ` हा एकदट-म्हणजे कवठ एकवण-असून देखीर, भाष्य ` । 
५. - कारानीं अकारनं आगसमसहित अकाराचं-म्हणजे "अम्‌ च-म्रहण केर आहे. म्हणून 


एक्च्न वणाखा जगम होतो तें ही परिभाषा रागत नाहीं हे म्हणणें चूक उतत ) 
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मदी मषान्र] (८६१). [१.११ 


कि च उन्मन्तपवावयवस्य हस्वात्परस्य रमो ङमुडित्यथं कुवन्नास्त 
श्तयादौ ङमो डसृडागमे णत्वप्राततिमारद््य यदागम इति न्यायेनाद्यनस्या- ` 
पि पदान्तग्रहणेन ग्रहणास्यदास्तस्य दति निषेध दत्यनया परिभाषयागमाना- 
मागसिधर्मवैरिष्टयमपि वोध्यत इत्यारायकड्मुर्‌सूञरस्थभाष्यासङ्तेः 1 


(२) ठुसरं असँ की, “ डम -हस्वादचि डमु, ग्यम्‌ ° सू० १३४ द्या सूत्रा 
चा भाष्यकार, “ स्हस्वात्परः यः डम्‌ पदान्तः तस्थ इशुट्‌ आगमो भवति, अन्ति परे 
सति `-म्हणनजे ˆ डम्‌ ` हस्व स्वरापुढे असून पदाच्या अन्ती असस्परासं व त्यापुदे ` 
स्वर आल्यास, व्या ‹ डम्‌ ° ला ‹ डमु ° आगम होतो-असा अथं केला ` आह. द्या 
अथोप्रमाणें ( ‹ कुवैन्‌+आस्तेनङुवेन्नास्ते * अश्ना स्थितीत “ ऊुवन्‌ ` ध्यतीर पदान्ते 
नकाराुं * आ ‹ हा स्वर असल्यासुके स्या नकारा “ डमुद्‌. =न्‌ ` जसा आगम. 
होन ‹ कुर्व+-डमुद्‌-न्‌+न्‌+आस्ते ` अदी श्थिति हेते. अशा, श्थितीत ‹ कुर्वन्‌ ” 
द्यातीर अन्त्य ‹ नू" खा“ पदान्तस्य › सू०ः १२८ ह्या सूत्रासुके जरी णत्व. होऊ 
कत नादं तरीं स्याच्यपपूरवी असलेल्या >) इमुडागमरूपी प्रथम * न्‌ ` ला णत्व कां 
हा न्ये अद्री का भाष्यकार करितात (कारण तो “न्‌ ` पदन्तीं नसस्यामुके, 
` ‹ पदान्तस्य › हा निक्रैव व्याखा खमू. पटं शकत नादी. ) आणि त्या शकेच समाधान 
असें करितात की, पदान्त “चू खा क्ञाटेला ‹ डमुय्‌ ' (नू) आगम पदान्त “नू 
चा अवथव असव्यामुके तहे , “ यदागमा: ' ह्या परिभाषच्या आधारं, पद्‌न्तच समां 
जला पिज. म्हणून ‹ पदान्तस्य › ह्या निपेधासुठे स्या प्रथम ८ न्‌ ° काहि णत्व हो 
दाकत नाहीं ( द्यहि माप्यावरून ह स्पष्ट होतें की, एकालुध्रहणांत दही परिभाषा 
त्यात; कारण “ कुर्वन्‌ * याती पदान्त ५ नू ` खा क्ञारेखा ° नू ` आगम व्याचा अव- 
गरव होतो असें म्हणून भाष्यकार ही परिभाषा खावरी आहे. जर प्रथम ‹ न्‌? ला 
णत्व क्षां असते तर ‹ नष्टः 2 सू° ११३ द्या सूत्रान्वध, तीव्र ‹ न्‌ ` खाहि णत्व - 
छर असतं व ‹ कुर्वण्णाक्ते ` असा विकृत सन्धि सञार असता .) वरल माप्याचा 
आश्य असा आहे कीं, ज्यास अगम श्चाख आहे त्याचे धम जगमास प्राप्त होतात. ` 
(जसे ‹ कुर्वन्‌ ° ह्यास न्‌ › च छिकिणीं जो पदान्तत्व धमं जहे तो व्यार स्खेट्या 

चू ' ह्या जगमासाहि प्राक्च होत. त्यामुठे तौ आगमि पदान्त समजला जातो, ) 
सारांश * एकाद ' ला ही परिभाषा लागत नाहीं हं म्हणगें ङमुट्‌ सुत्रावरीरु ८-३-३२ ` 
`. भ^््याचिरूदध टत । 


किश्च गुणोदरपरष्वे रेफविरिषे गुण्वायैष्ठव्यस्‌ 1 अन्यथा ऋकारस्य 
गणवरद्धौ अरारावेदेति नियमो न स्यात्‌ तच्च । वरणग्रहण पतद्षवृत्तौ न 
` खङ्कच्छते । र 


| (अ )ववृदधि (ओ) द्यानां “ उरण्रपरः ` द्या सूत्रारवयं ). “रेफ (र्‌) खग- 


ङ 


(२) ` तिस असे क्री, माष्यकाराची अदी इष्टि ८ ग्हणणं ) अहि की, गुण ` ` 
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छ 


दार रेकविरि ४अ' व पअ ( स्हणतरे अर्‌! ब आर्‌?) द्यानां *र्‌' चे 
` अनुकं गुण व बृद्धि समजघे, वभे ्रहगंत * यदागमाः ! दी परिभाषा खगत नाय 
अपे मानल्यास, ऋ चां गुण च ब्रृह्धि (अपर. ` हा ज माप्यकारन नियम 
लागिच्ला अष ते विद्ध हीगार नादं ब भाष्याक्ञीः विरोध येद्ल, ( वास्तविक पाहता 

अदेङ्गुणः ° व ° वृद्धिरदिच्‌ ' सू० १७व १६ द्य सूत्राम्रमाणः "अ खा गुणससकता 
आहे, “ अर्‌ ' खा गुणस्ता नाई; तसेच ^ आ ' ह्याल बृद्धिसंतता आहे, ° आर.” द्याल्य 
श्र्िसंज्ञा नादी. तथापि " यद्गमा; ' ही परिभाव वर्ण्रहणांत देखील रागते अरसं 
आनव्यास, ५२्‌.' हा आगम, ‹ एकाल्‌ * अ> च अ” यांचा अवयव दरतो, व 
° अर. म्हणजे ‹अ ` च, च " आर › म्हणजे (आ! † च, अं मानदपन, ' अर. › ह्याद्य 
गुणस॑त्ञा व ¦ आर. ° दयाल वृद्धिरा प्राच हेते. ) 


अत पव रदाभ्यामितिसचे माष्यं “ गुणो भवति बद्धिभेवति रेः 
शिया गुणवृद्धि सं्ञकोऽभिनियैतेत ” इति 1 


८ वर्णग्रहणात दी परिभाषा कागू पडते ) म्हगुनच, “ रदाभ्याम्‌ -८-४-षरे द्या 
सूत्रावरीर भाष्यत भाव्यकारानीं असें ग्हय्टे अहि की, अन्हां (ऋ ला गुण हती 
फरवा ब्द्धि हेते असं म्हर्छे जते तेब्दीं रेफ ज्याच्या सिराचर अहि असे अवः 
-म्हणमे ‹ अर. ? व * आर्‌ ›-हे अनुकर गुणसंक व वृष्ि.सकक होतात. 


अत एव ' नेटि ' ¦ णेरसनीट ' इत्यादि चरिताथेम्‌ । 


“ यदागमाः ' ही परिभाषा पाणिनीरा मान्य असख्यायकेच, ' नेटि ' सु 
२२६८ च ‹ णेरनिटि ' सू० २३१३ हैं सूत्रं साथेक ठरतात. ( ही परिभाषा पाणिनीस 
मान्य नसती तर, वरी दन सूत्रे करण्याची कादीच गरन नच्दतती, ॥ वदुघजदुलन्त- ॑ 
स्याचः ' सू०° २२६७ द्या सूत्राने परस्मैपदीधातुपुदे * सिचू ` आखा असतां, "वद्‌ ` 
* जज्‌ ` व हरन्ताङ्ग द्यातीरु अचालखा बृद्धि. हेते. द्या सूत्रात अनु दत्त असरेटपरा ‹ सिच्‌ 
द्यात्वा ' इ डागमरहित ° ‹ सिच्‌ ' असा अथं केखा तर "नेटि! ह्या निषेधवाचक सूच्राची 

गरजच नाही. कारण ' प्राप्तस्यैव निषेधः ` द्या न्यायन प्राक्षाचच निषेध केखा जातो. 
चण ° यदागमाः ° द्या परिभाषैचा आश्रय केल्यास, ‹ सिच्‌ ' म्हणजे इडागमरहित 
` व तसाच इडागमसहित सिच्‌ ` असा अथ होता, ब ही परिभाषा पाणिनीस मान्य 


 भसस्यासुके, दइडागमसहित ` तिच्‌ ` पुटे असतां देलीर वृद्धि प्रा होक. ह जाणनच, ` 


` तशा क्किणीं चदि न ब्हावी म्हणून, ° नेटि › हं सूत्र पाणिनीने कें आहे, तसेच ` 
 ! सिचि द्धिः परसपदेषु ' सू० २२९७ ह्या स्रात ‹ सिच्‌ ` चा द्ृडागमरहित व तसाच 
दंडागमसहित ‹ सिच्‌ ` असा जो अर्थं अहि ते देखील, ही परिभाषा पाणिरस ` मान्य 


: होती हैच दशीषितो. तसेच ‹ णेरनिटि ` असं सूत्र न करितां, पाणिनीनं केव ° भैः 





असेच सूत्र केरे असते तर, द्या यदागमपरिभषिप्रमाभे, इ दागमरहित क्वा इडागम 


॥॥ 








भ्राठी माषांतर | (३६) . प. ११ 


सहित आधैधातुकम्रघ्यय पुढे जस्त, गिकोष ्ञाला असता; तो जिलोप इ ढगमरहित 
आधातुकम्रत्यय पुटे असतांच व्हावा स्हणुन, ' णेरनिटि ` असें सुच केरे आहे. वरल 
सृ्रांवरूनं है स्पष्ट होतें कीं “ यदागम › परिभाषा पाणिनीला मान्य दती, ) 
अनागमकानां सागमका अददा इत्यस्य त्वयम्थः-जाधेधातुकस्ये- 
डाणम इत्यर्थ ज्ञाते निव्येषु राब्देप्वागमविधानादुपपत्याधापत्तिमरूलकवाक्या- 
न्तरकस्यनेनेड्‌रितवुद्धिप्रसङ्धे सेडव॒द्धिः कतैव्येति । 

( कोणी अक्षी द्ंका करितात कीं, ‹ स्थानिवदादेद्ोऽनस्विधा  सू° ४९ हं सत्र 
असल्यास, ' यदागसाः ° ह्या परिभािध आवद्यकताच नाद. कारण द्या परिभाषेनं 
ञं का करणं आहे ते, स्थानिवद्धाव मानुन करितां यैर. दया ध.केचै निरसन 
करण्याकरिनां अन्धकार प्रथम असत जटणतात कीं, * अनागमकानां सागमकाः आदेस्ाः ` 
-म्हणमे * आगमरहिवासे जाग आगमरूदिति आदेच होतात -- ह्याचा अथं असा जहि 
कीं, ‹ जधधाटकस्येड. वलादेः ` सू०° २१८४--ग्हणजे ‹ वलादि आ्धधारुक प्रस्ययांना 
द्रडागम दयते '-असा ह्या सुच्राचा अथं कलस्यानंतर, आपल्यास सहजच वस्तिं कीं 
प्रव्ययासर आगम होतो अस विधान करणें अयोग्य होय, कारण ( वंयाकरणांच्या मत ) 
शाब्द शल्य ( म्हणजे अपचय चं उपचयरद्ित जाणि अचिकारि-्हणने ज्याच स्वस्य 
 कधीदि न बदलता एकसारखेच राहत ) असच्यामुट, त्याला जागम हत्त असें विधान 
कर्णे वरोकर नादी. ( कारण तके सधान फैल्यास शब्दाखा अनित्यस्य येण्यान्धी आपति 
भरते ) म्हणून, आगम श्िधायक "° आर्थधाठुकस्पेद्‌ › ह्या सूत्रा अर्थापत्तिन्यायान्वरये 
वाक्यान्तर कस्पुन, आपण ( वलादि आर्धधातुक प्रस्यथाख इडागम होतो अस न 
समजतां, >) अश्री अद्धि करावी की, ( असे समजावें कौ >) इंडरहित वकादि आधर. 
ध्राठुक प्रत्ययाच जागी इ दसाहित चखादिं आ्धधातुकम्रस्यय होतो. ( अशी इद्धि केस्यास 
मत्ययाला आगम होतो अस मानल्याने शब्दस्वरूप ददल शब्दा अनित्यत्व येत 
होते ते नं भेता, शब्दान गित्यत्व कायम राहत; कारण आपण स्का नित्य शाब्दा 
काणं दुसरा नित्य शब्द्‌ होतो अंसं मानल्याने, दाब्दं ठिकाणी अनित्यत्व येण्याची 
आपत्ति सहजच रक्ते. “ अथतपत्तिन्यायान्वयं › असें वर म्हटटे आहे, ° पीनो देतदत्तो ` 
-द्धैवा न भुङक्ते › ह अर्थापत्तिन्यायाये उदाहरण आहे. आगान जाडा देवदत्त दिवसा 
जेवत नाहं असा व्याच अथं आहि. मग देवदत्त र कसा १ त्याच्या जाडेपणामके 
 . अधौत हं सिद्ध होतें कीं तो राद जवीत असतो; नार्द्र तो शेड कारा असता 
अछा दिका वाक्याथ नोर जुदण्याकरितां ' रात्री भुङक्ते अद्ध वाक्यान्तरकल्पना 
कराची लागते. तसेच प्रहृतस्थरीं शब्दां नित्यत्व कायरम राखण्याकरिता,  इडागम- 


रहितवलाद्याधघातुकम्रत्यये सेडाधैषाठ्कहुद्धिः कव्या ' अशी चाक्थान्तरादी कंखपना 


रावो असं मन्थकाराच म्हणणं आहे ) 
, .. पव चादेदेष्विवात्रापि बुाद्धिविपार्णाम इति न निलयत्वदानिः । 
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ज्या प्रमाणं एका शब्दाचे ्किगीं दुसरा शब्दा चा आदेश हतो असं म्हटे 
अस्ता, ‹ स्थानी ` व “ आदिश › हे दरौन्दीं शत्य शब्द्‌ असल गमु नित्यस्वाची हानि 
होत नादी, त्याचप्रमाणें आगमाच विधान केले असतां, तशीच इद्धि करावी, ( म्हणजे 
अनागमकाचे धिकाणीं सागमक आदेशा हाती असं ससजविं ); व असे मानस्यास 
दाब्दाद्रा नितपरत्वाचा बाध होत नाहीं 


स्थानिवस्सत्रे च नेदरादेराप्रहणं साश्चादणभ्यावीकोधितस्थान्यष्देश- 


मधि चारिताथ्यांत्‌ । 

८ चर केरे प्रतिपादन योग्य असर तरी, ° स्थामिवदादेशः ` हं सूत्र असद्या- 
मु, ' यदागम ° परिभाषा व्यथं ठरते हँ ज आमचें म्हगणे आदे व्याला कां बाध 
येत नादही.--असे श्राडकाकार म्हणत अस्यास, त्याच्या आक्षेपावर अन्थकार असें 
उत्तर देतात कीं, ) ‹ स्यानिवददेशः ° ह्या सूत्रं, वर॒ सांगितलेय्या " आनुमानिक ` 
स्थान्याद्रेश्चभावाचें ग्रह होत नाही. ( जरसे ‹ अर्तिहीष्टी --म्‌० २५७० द्या सूत्रा 
‹ भि ` पर्दे असतां, *दा' घातूस पुगागम हतौ च आपण अशीं कट्यना पिवा बुधि 
कार्तिं की, "दा" चं धकाणीं ' दाप्‌ ` होतो. अशा प्रकारच्या आनुमानिक फिवा काल्प- 
निक आदेशाचें रहण " स्थानिवदादेशः ` द्या सत्रां अन्तभत दात ना्--म्हणम 
* स्थनिवदृददेशः ` दह स॒च्र अश्ञा काल्पनिक अदिशाखा मुष्च रागत ना. ) 
“ स्थानिवदादेशः" ह्या सत्रां अष्टाध्या्यात साक्षात्‌ पिति असरेल्या अदेश्चांचच भहण 


करं जातं. ८ जसं ‹ अदौ जग्िल्यसि किति सू० ३८० ' हनो वध र्ङि? ' लुङि च 


सू० २४३३-२४३४ अशा सूत्रा सांगितकेय्या अदेशंचच अह होते, च आनु- 


मानिक अदिशा चं ह्या सुत्राने ग्रहण हेत नादद. ) म्हणून तें सत्र अष्येर्यत सागि- 
तरेल्या साक्षात. जदेशांच्या षिका चरिताथं ठरत असद्प्रसुण, यदूगमर्परिभषा 
व्यथे ठरत नाहीं | 


किञ्वेवं सति स्थानिवध्टभ्यैव कायं्रवृत्या निदिश्यमानस्येतिपरिभा- 

षाया अप्राप्त्याऽडागमसदहितस्य पिव्रायदेरापत्या खावस्थायामाडिति 
भग्योक्तसिद्धान्तासखङ्तिः । र | 

_हुसरं अस कीं, ‹ स्थानिवदष्देरः ` द्या सूत्रा आनुमानिक आदेश चैहि ग्रहण 

` ` होति अते मानल्यास, लावस्थैतच ( ‹ रू › च्या जापी तिवरादिपत्ययांचे आदिल होण्या, 

 पृवीच, ' लुङ्ख्ङ्ट ङ्क्ष अड्दात्तः * सू° २२०६ हयान ) “अद्‌ › हा आगम होत 

` -असतो असा जो भाप्यांत सिद्धान्त सांगितलखा अहि त्याची सद्गति कागणार नाहीं 


` कारण जेध ‹ स्थानिवदष्दिशः ` ह्या सृत्रान, जद्वेशाचें विका्णीं तो स्थानी आहे अशी 


शद्ध करून, जपिण कय करू दाच्छता तथ, ` नेदिरदयमानस्यादशा भवान्तं: १० १२ 


ही परिभावा खगत नसल्यामुके, अ डागमसहित ‹ पा ' ( 'अ-+-पा ) ह्यचे विकाणीं 


 (“ पाघराध्मा" सू० २३६० द्या सूतरानं ) पिवारेशा होण्याची आपात्ति येल 





मरादी भाषांतर ¦ (३६९). | | [ष. ११ 


८ ‹ पा+लङ्‌ ` अश्षा स्थितीत, भ्रथम लड चे जागीं तिबादेश्च हेन, व॒ नतर "पा 
चे जागीं पिबादेद् होऊन. मग जडगम होतो असा क्रम नसून, भाष्यकाराच्या 
सिद्धान्ताप्रमाणे, खावस्थैतच--म्दणजे ख्डाच्या रिकाणीं तिबादे् हाण्यापुचैच--अडा- 
गम होत असस्यामङे, “ अ+पा~-कडः ` अश्ली स्थिति हेते. पुषँ ख्डाचे जागीं तिबादेदा 


होऊन व ‹ शप्‌ * विकरण लागून, ‹ अ-+पा+-शप्‌+त्‌ ' अक्षी स्थिति हते; नतर 


स्थानिवदुदेश्ः ` द्या सनच्राम्वयं, स्थानिवद्भाव मानल्यास--स्हणजे आगमसहित 
ˆ अपा ' हा ‹ पा ` च आहि असे मानद्यास, ' पाघ्राध्मा ` द्या सुच्चानं सरंगितटेला 
पिबादेद्ा “ अन+-पा › च्या जागीं होडन “ अ+पा+राप्‌+-त्‌=पिव्‌+-दाप्‌+-त्‌=पिबत्‌ 
असें ‹ पा ` धातूच्या रुडम्चं विङ्कत शूप होद्वंख. ‹ स्थानिवदादेशः › द्या सुत्रनिं होणात्यां 
स्थानिवद्धावामध्यं * निर्दिदयमानस्य ` ही परिभाषा खागत्त नसल्यामके, * अपा" यथी 
कवक ' पा ' चं जामी पिबादेद् करितां येणार नाही. पण ' यदागमा: दही परिभाषा 
मानस्यास, ‹ नि्द्यमानस्य ` ही परिभाषा प्रवृत्त होऊन `" प्राघ्रध्मा` ह्या सूत्रा 
निर्देष्टं जी पा” तेवद्याचेच शिकाणीं पिबादेरा होऊन, “ अपित्‌" असं रूप 
सिद्ध हे्ईख, ) 

स्थानिवदद्धावविषये निरदिश्यमानस्येतिपरिभाषायाः प्रवृत तिसणा- 
प्मित्यत्रं परत्वाात्तस्ादेशै स्भानिवद्धावेन अयर्दिशमारङ्क्य खकृदुगति- 
न्यायेन समाधानपरभष्यासङ्धतिः । 
८ जें ‹ स्थानिवदादेशः ' द्या सूत्रानं अशाला स्थानिवद्धाव होतो तेभ 

' निदिहयमानस्य › ही परिभाषा खागत नाहीं, अते जं वर सहस्रं आहे प्याच्या समर्थ 
नाथं अन्धकार भाष्याचें प्रमा देतात. ) जेथं " स्थानिवदादेशः ` द्या सुत्राने आदि 
दारा स्थानिवद्धाव होतो तेथे ‹ निर्दिद्यमानश्य ° ही परिभाषा रागते असं मानस्यास, 

भाष्यकारानीं ‹ तिरणाम्‌ › हे रूप बरोदरं आहे असे समथन करिताना जं भाष्य 
छिदि आह तें असंगत रेल. ८ ' त्रेखयः › सू० २६४ द्या सूत्रापरमणे, पष्ठीविभ- 
क्तीच्या बहुव चनाचा ° आम्‌ › प्रस्यय पुढे असतां, “त्रि चे सिका ° दयः असा 
आदद होतो; ' त्रिचतुरोः खियां तिसचतस्‌ ' सू० २९८ द्या सृद्रान्देय, खीशिङ्वाचक 

° चरि" हाब्दाचे जागीं ' तिर ` असा आदेश होतो. सखीलिङ्गवाचक ` त्रि" राब्दाच्या 

षश्यच बहुवचन करितां ना, ) ‹ त्रिचतुरोः हं सूत्र पर असस्यामुे, (च ` वि्रति- 


पेषे परं कार्यम्‌ › स० १७५ अस सूत्र जसल्यामुे, ) परसूत्र प्रवु्त होउन, दीरिङ्ग- ` 


वाचक ‹ त्रि ` शब्दाचे जारं ( ' त्रि+जाम्‌ ` अशा स्थितीत, ` जयः ` द्या पूत 
सूतरपरमाभे ‹ त्रय ' असा आदेश न होता, ) ' तिस ` असा आदेशा होतो. (व 
तिस आम्‌ › अशी स्थिति हेते. अश्नी स्थिति प्राप्त क्चाली असत, >) भाष्यकार अशी 
शका करितात कीं, ^ रि चे जागीं ्लारेखा तिस ` हा आदेश्च ‹ स्थानिवदादेशः ' ह्या 


सृच्रान्वरथे, "त्रि! च अहे ञ्सं मानून ^ तिख ` च जागी पुनः ' कख्यः "ह्या सृञनें ` . 
(वरय 'असाओर्देशाकां करं न्ये१व द्या दोकेचे समाधःन ` र्कृद्रातैन्याय ' 
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८ “ स्द्गतो धिग्रतिपरेपे यद्वाधितं तद्वाधितमेव ` पारे ०४० ) खातरनं करितात, ( म्हणजे 
"त्रयः ` ह्या पूवसूत्राचा ‹ त्रिचतुरोः † द्या परसूत्रानं एकरद बाघ कारा असल्यामुरते, 
 ब्रष्ठयः › हे पूर्वसूत्र पुनः प्रवृत्त होऊं शकत नाहीं, व ‹ तिर › च जाशीं पुनः * त्रय ' 
असा आदेश होऊ हकत नाक्चै, ' निर्दिश्यमानस्यादेशा सवन्ति ह्या परिभागरेचा 
उपयोग करून भ्यकरीनी क्के समाधान कें नादी. स्यानी स्या परिभाक्रेचा 
उपयोग केखा असता तर, त्यांना सहज अतं समाधान करितां आ असते की, 
° त्रेखयः ' ह्या सू््रात सांगितरेखा जो त्रि" छब्द त्ाचेच जागी क्य" असा 
आदेश होऊं शकतो व ‹ तिंस्‌+-आाम्‌ › येधं ' त्रि › शब्दं नसून ' तिर्‌? शब्दं अस- 
द्याम, व्या अनिर्ढेः ‹ तिष्ठ ` शब्द्‌ाचे जारी, ' निर्दिश्यमानस्य ' द्या परिभागरेग्रमाे, 


त्रयादेद दो शकत नाही. पग अश्च तब्हेनं समाधान नं करितां सङ्घद्रतिन्यायाचं 


` जवलन करून, भाव्यक्रारांनीं ज्याअर्थी समाधान कटे आहि स्यावखून दँ स्पष्ट दतं 
कीं, ‹ स्थानिवदादेशः ' ह्या सत्रा जेधं आदेशयाला ‹ स्थानिवद्धाव ' होतो तेरे “ निर्दि 
द्यमानस्यः दही परिभाया लागू दाकत नादी. ) ` 

पसार्रत्यादा स्थानष्ायदर्ात्तदन्तपरतया पटितवाक्यस्थैव सयदा. 
यादेदापर्त्वेनादेदाग्रहणसामथ्यात्तस्य स्थानिव ग्रहणेन न दौषः । 

“ एर › सू° २१९६ इत्यादि सूत्रांत ( “ इ चे स्थानीं ' असा अर्थ॑सांगणाच्या 
८? या >) स्थानषद्ठीचा निर्देश केखा असल्यामुै ( जरी त्या सत्राचा ह" र स्थान 
“ उ ` होतो असा अक्षरा्थं आहे तरी >) स्या सृच्राचा तदृन्तयिधिपर--म्हणजे इकारा. 
नताचे स्थानीं उकारान्त आदेश्च होतो असां अथ॑ कैस्यास, स्या साक्षात्‌ पटित्त “ एर 
या सृत्राचाच ' समुदायखूप स्थागीचे जागी समुदायरूप आदेश होतो ` असा अर्थं 
होवो; च ' स्थानिवदादेशः ' सृ० ४९ या सत्रां ' आदशः ' हा शब्द्‌ मुदाम घातदा 
असल्यामुरै, त्या सूत्रा समुदायरूपस्थानीचै जाग होणाप्या समुदायरूप अददेशाच 
ग्रहण होतें व तें सूत्रं अशा रीतीने हैगाच्या अदेशास खगू पडण्यांत काटी अडचग 
` येत नक्ष ( ‹ स्थानिवत्‌  एवदैच सूत्र के असतें तरी, ‹ स्थानी ` हा शब्द्‌ सापेक्ष 
असत्थामु त्या शब्दुप्नं ` आदेश ` या शब्दचै आपोआय हग श्षारेच असतें. असं 


असुन दसी ज्या अर्था पाणिनी ` स्थानिवदादेशः ` या सूरत ` आदेश ' हां शब्द 


घ्राता आह व्यावरून हं खष्ट होत. की, पाणेरनचा हा दहेत्‌ दाता की, “ आदेशः 
दाब्दं ससुदायरूपी आदेशानचे देखीरु महण वाव. असे मानं - म्हणजे, (तिः या 
समुदायाचे टिकाणीं ्षेल्या ' तु * ह्या समुदायरूपी आरदैशाला ‹ स्थानिवदादेशः ' 


हं सत्र राग पडतं व व्यामुे ' पचतु ` याख पदसंन्ता प्राक्च दोण्यांत कांहीं अडचण ण 


येत नदी. ) 


त्याग इत्यचः परस्मिन्‌ ्व्यदिनासखङ्तिः । एतेन यदागमा इति परिभाषा 


अनुमानिकस्थान्यादेश्शमावकव्पनेऽपि श्रोतस्थान्यद्देशमावस्य न 
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स्थानिवतंसूञ्ेण गता्धव्यपास्तम्‌ । पनरव दाधाष्वदवितिसञ्रे भाष्ये 
स्पम्‌ ॥ ११ ॥ | | 

८ वर सगित ‹ ति ` चे जागीं होगारा ‹ तु" हा आददे साक्षात्‌ सूच 
निदि नसून तदन्तविधीनं करावा खगत अस्ल्यामुढे ) अशा व्किणीं ‹तिः हा 
आनुमानिकस्थानी व ‹ तु हा आनुमानिकजदेश अश्चा तस्धेची आनुमानिकरथान्या- 
देशभावाची कल्पना कराची खागते तरी ८ अहा धिकाणीं होणारा आदेश साक्षात्‌ सुन्र- 
निर्दिष्ट स्थानी च आदेश--म्हणजे दकार च उकार--्यांना धरूनच होत असथ्यामुक, } 
अश्रा साक्षात्‌ निष्ट स्थानी च अद्धि यांचा व्याग करितां येत नदीं (कारणः हा 
समुदा्यरूपी अददा त्या साक्षात्‌ सूत्रनिर्दिं्ट स्थानी व आदे याच्या आधारावरं केले 
असल्याञ्चुके, जर पादाच कादृन चेतत तर स्याघर रच्छेली इमारत दासद्धुनं पडणार्‌. 
समुदायाचे चकिणीं समुदरायरूपीदेा करतेवेष्धं एक अचाचे जागी दहोणाच्या साक्षात्‌ 
सृत्रनिर्टिष्ट आदरैशाचा त्याग करितां येत ना, ) म्हणूनच ‹ अचःपरस्मिन्‌ ^ सू° 
५० इत्यादि सरे चरितार्थं टरतात्‌ ( कारण ‹ अचःपरस्मिन्‌ * ह सूत्र खागण्याकरितां 


णका जचाचे दिका्णी अदेश हत्ती ह मानेणे आवर्यक आहे. समुदाया स्किणीं 


समुदायरूपी अंदवेश होतो एवे मानल्यास " अचःप्रसिन्‌ › हं सूत्र प्रवृत्त होण्यास 
केणतेहि ` स्थक सांपडणार ना वनै सूत्र व्यथं रेल. येथे समूदायरूपी अआद्रिश्ात व 
अर्थापत्तिमूखक वाक्यान्तरकद्पनेनं होणाय्या आद्वशांत काय फरक आहे हँ साग्णे जरूर 
आहे. जधं सूत्रा स्थानषष्ठीचा निर्ग केरा असून `° स्थानी ' व॒" आदेशा यांचा 
पृथक्‌ निरे केरा आहे व त्या सू त्राचा तदन्तपर अथै करून एक सञदा्ाचे जागी 


` दुखव्या समुदााचा आदेश होतो असी आनुमानिकस्थान्यादेशमावकरट्पना कराची 


स्गते--उदाहरणाथं वरं सागितल्याप्रमाणं ‹ एङः ' या स्थलीं---तश्ा स्थलीं ‹ स्थानिः 
वदादेश्ः ` ह सूत्र राग पडते, पण जें सूत्रा स्थानषष्टीचा निर्देश नसून . इतर 
प्रकारच्या षष्ठीचा निदे केला आहे व ' स्थानी ' व “ आदेशा › यौचा पृथक निरदैश 
केका नसखल्यामुके ° आगमरहितस्य स्थाने आ{गमसंहितस्य आदेशो - भवति ` अक्षी, 
शाब्दा नित्यत्वे काश्रमं रोखण्याकरितां अथीपत्तिभरूरक वाक्यान्तरकल्पना करावी रागते, 
तें जरी आनमानिकस्थान्यादेशभाव होतो तरी तश्चा ष्किणीं ‹ स्थानिवदादेशः" हे सृत्र 


तगु पडत नाहीं ब ‹ यदागमा › दी परिभाषा खगू पडते; भणि अञ्च सतीन तै 
सूच वदी परिभाषा दीं दोन्ही जापापल्या विषयात चरितार्थं ठरतात, व एक दुसन्याचं ` 


वाध करीत नाहीं. असें आहे ) म्हणूनच ‹ स्थानिवदादेशः ` या सूत्रांत < यदागमा. ` 


` या परिमाचा अन्तभांव होतो ( च ही परिभाषा असम्याची कांही गरज नाही )--ह 
म्हणणं चक रतं. ! दाध्वदप्‌ ' 9-१-२० या सूत्रावरीर भायात हे सव स्यषटप्णे = 
` सांगितरं आहं... | 1. 
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परिभाषा न. १२ 


नन्वेवयुदस्यादिव्यादावुदः स्थास्तम्भोः पूर्वस्य इति पृवसवर्णापरत्ति- 
रत आह- | 

यदागमपरिभषिचा स्वीकार केल्यास, ‹ उदस्थात्‌ › इत्यादि स्थलीं “ उदःस्था- 
सम्भोःपू्ंस्य › श्या सूत्ान्वयें पूवैसवणं होण्याद्धी आपत्ति येल ( च ° उदस्थात्‌ ! 
असं रूप सिद्ध न हतां, “ उस्थात्‌ › असें विकरत रूप सिद्ध होद्रंख; कारण ' उद्‌+ज+ 
स्था-लङ्‌ › अला स्थिती, ^ यदागसाः ` ह्या पारेभाषेनं “ अन॑-स्था › दयाला “स्था! 
असतं मानल्यास--द्यणजे * उद्‌ च्या पुं जरी ‹ अस्था ` आहे तरी ती ^स्था' 
च अषि असें मानङे तर--“ उददःस्थास्तम्भोपूर्वस्य ' सू° ११८ दहे सूत्र प्रवृत्त होडन 
° अन-स्था › ह्याच्या पूर्वी जो ‹ द्‌ ` आहे त्याचा सवणेरूपी अदिश “अ' चे जागीं करावा 
` खगे, च त्याञुके ‹ उद्‌+-द्‌+स्था=उद्‌+-त्‌+स्था=उत्‌+त+स्था=उस्था ' असं रूप 
होजन पुटे लुडाचे रूप करितांना  उत्था+-सिचू+-त ` अशी स्थिति क्ञाली असतां, 
‹ गातिस्थाघुपाभुभ्यः * सु° २२२२ द्याने सिचाचा टुक्‌ हौडन, ˆ उत्थात्‌ ' असं 
वकत रूप होर, ही आपत्ति राटण्याकरितां, >) दही परिभाषा सांगतात. 

निदिश्यमानस्यादेश्षा भवन्ति ॥ १२ ॥ 
८ सुत्रांत ज्या स्थानीचै उच्चारण कें आहे तेवव्याचेच जागी अदन होतात. ” 


„` (“ उदःस्थास्तम्भोः' ह्या सू त्रात ° स्था ` चा निर्देश केला असल्यामुरले, * अदः 
परस्य ` द्या सन्रान्व्ये, सकारास्याच रिकाणीं स्याच्या पर्ची असर्स्या दकाराच्या 


सवणाचा आदेश हके. ° उद्‌+-अ+स्थान-लड्‌ ` ह्या दिकाणीं “ उद्‌. ' स्या ख्गेच पु | 


स्था ` नसून दोहोत अकाराचं व्यवधान असल्यामुदे,--म्हणजे सकारपृर्वी अकार 
` असन उद ` दत दक्छर मसट्याञ्चुक सर्कारन्चं जगमा सवण प्राक्चाच नाहीं 
उहणून ‹ उदस्थात्‌ ` अस खुद्ध रूप सिद्ध होते. ) 

`. " षष््ठास्थानेयोगे ' ति सूजमावतेते । तच्र द्िती्थस्यायमर्थः । षष्ठयन्तं 
निविद्य मानस॒श्चारमाणसब्यायमाणसजातीयमेव निदिध्यमानाचयवरूपमेव 


चा स्थानेन स्थाननिरूपितसस्बन्धेन युज्यते न तु प्रतीयमानमित्यथस्तनेदं 


` सिद्धम्‌ । 

^ षष्टी स्थनियोगा' हं सूत्र दोनदां उवारप्रे. ( पहिश्प्रनं उवास्छह्या 
द्या सत्राचा अथे कोमुर्दौत जसता दिला आहे तसा करून >) दुसन्यनिं उचारलदया व्या 
सत्राचा जथं अपता करता" द्या प्रथम शब्दाच। (तदन्तीविध्रीने) " षष्टवन्तम्‌ 


` असा जथ करून ( व ह्या शब्दपुहे ' निर्दिदयमानम्‌ ` ह्या शब्दाचा अध्राहमरं करून ` 


‹ षष्ट्यन्तं निदेश्यमानम्‌ ` द्या पदाचा ) जथ. अक्ता सनजावा की, १--ञ्पराच 
धष्टीव्रेभक्तीत सूत्रांत उचारण केरे आहे तो, किंवा २--स्याच्प्रादः जो सजातीय 


स ~ 
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॥ 
४ 
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अहि तो, ८ जसं--“ उदःस्पास्तम्भोः ` सू० ११८ या सूरत ‹ स्था' च पष्ठी विच- 
तत उच्चारण केले आहे. त्या सूत्रांत व्या स्थाः चा पाणिनीने उच्चार केरा आहे 
ता “स्था, › जज आपणजो स्था ' उचारतो स्याहून व्यक्तिदष्व्या भिन्न अदि; तरी 
पण दोन्ही * स्था › च्धी एकच ‹ श्या › रूप जाति असद्परायुटे, सूर्रंत उचचारण्ट्या 
“स्था नं आपण आज उजारखेल्या ° स्था ' च रहण हेति, तसेच ° अस्यध्वौ ° सूर 
२९१८ या सूररं जरी पष्ठी भिभरतत अकाराच उचारण केरे आहि तरी, जाति 
पक्षाचा किना ‹ अणदित्‌ सवर्मघ्य ` सण १४या सृत्राचा आश्र केस्यास, ˆ अस्य 

ह्यन, सजाती्स्वामुढे कवा सवभैत्वासुके, अषराहि प्रकारच्या अकाराच म्रहण हीत. 
म्हणूनच “ उ्ावमाणसज्ातीयम्‌ ` असा शब्द म्रन्थकारानं वापरला अहि, ) पिव 
२--उ्याच सुघरांत षध विभक्तो उचारण कें आष्ट स्याचा जो अवयव अहि ती. 
( तौ अवश्रव ` अदिःपरस्य ° या सुत्रान्वधं आद्यवथरव असू दके फिवा ˆ अरूऽन्तयस्य 
मा सूत्रान्वभरं जन्त्यावग्रव असु शकर. उरशेद्या ' स्थानेधरोगा ' था शब्दाचा अथ असाः 
समजावा कीं वर जो स्थानी › म्हणून सांगितरूा आहे ) तेवद्याचैच जरम अदेश 
करावा, ( असा दुसग्याने उचारलेख्था ‹ ष स्थानगरोगा ' या सत्राचा जथ होतो, व 
असा अभ होत अस्तस्पामु, ) आनु मानिक स्थानीरचं जार --हणम ^ यदागम ` परि ~ 
मानं पवा तदन्तयिधीनें ज्ञापित होणाय्या स्थानीचं जान--अदिश करू नभे. ( ' षषी 
स्थानेथरौगा ` या सत्राचा ) असा अथ॑ केरा म्हणने त्यावरूनच ही परिभाषा सिद्ध हेति, 
( सारा ही परिभाषा न्यायाकषिद्ध किंवा न्षापकसिद नसून सुत्रसिदध वाचनिके आहे, ) 


नं चास्य स्वावचित्याद्‌ा दीधांणामादेशानपत्तिस्तेषां नीद्क्यमानत्वा- 
भावादिति वाच्यम्‌, जातिपक्षे दोषाभावात्‌ । 

^ अस्य च्वो ` सू० ११८ इत्यादि सूत्रात्‌ ( द्हस्वाचेच उचारण कटे असून ) 
दीघं उचारण केरे नसस्यासुरये (--म्हणजे ‹ अ › या स्थानीचै उच्चारण कें असुन 
‹ आ › या स्थानी उच्चारण केरे नसद्पासु >) दीवचे विकाणीं अदिक्ञ न ` होण्याची 


आपरि येद्रल, ( व त्यास । अशङ्ञ गङ्गा संपद्यमाना स्यात्‌ गङ्गस्यात्‌ ` किंवा 


“ अमारा माला भवति मारीभवति ` इत्यादि रूपं सिद्ध होणार नात )-जकषी कोणी 
शका केल्यास ती चका बरोबर नादी; कारण जलतिपक्ष खवीकारटयास, ( अकारानँ अद- 
राहि प्रकाराच्या अकाराचं ब्रहण होत अस्स्यामुके ) को दोष उत्पन्न होत नही 
( व *अभनें आच रहण होण्यौत कां अडचण येत नाहीं ) 
किचन भृसुधियोरिति निषेधेन प्रहणकनश्लाख्गृदीतानां निदिदय- 
मानकायबोधनान्न दोषः 1 


( शडकाकार असें स्हणतो कीं, जातिपश्च मामल्यास दोष येत नाहीं अक्षे वर 


` महर आह तं जरी रीक अस तरी, व्पक्तिपक् स्वकारस्यास, आमचा आक्षेप काय- 
` , मंच राहतो; पण हि म्हणणे बरोबर नाही; कारण ) * न भूसुधियोः सु २७३ 
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ह्या निषेघावरून हें स्पष्ट होते कीं, जेथे एखाद्या वणांस कायं सांगितले अक्षते तें, 
` अणुदित्सवर्णस्य * ह्या अहणकशाख्रानं बेधित जे स्याचे सवण आदैत स्या सवर्ी सहि 
क्तं कायं लागू पडते व स्यामुके कदी अडचण येत नाहीं. ( ओः सुपि" सू० २८१ 
दया सूत्रानं -हस्व उकारास्र यणादेश सांगितला अहि, व॒ ‹ एरनेकाचः `-सू° २७२ 
हया सृत्रानं स्व हकारास यणादेक् सांगितर! अषि. वरील दन्द सूत्रंत सहस्व 
उकार व.ऽहस् इकार निदिष्ट असल्यामुके स्याचेच जामी यणादेशाची प्राक्षि होत 
असत, “ न भूसुधियोः ` द्या सूत्राने दीघ उकारन्त ४ भू ` व दीघं दकारान्त “सुधीः 
ह्यना केेखा यणद्रेश्चाचा निषेध, " प्रास्मैव निेधः ' द्या न्यायाने, अनुपपन्न टरतो. 
पण ग्रहणकशाखाच्या आधार, इकार व उकार अटराध्रकारच्परा इकाराचे व॒ उकाराच 
वाचक अदित असं मानरे म्हणजेच, वरीर निषेध योग्य टरता, म्हणून हं मानने 
भव्य आहे की, अहणकनाखानें बोधित अश्षा सवणीची निन्त्ति . निद्विदयमानस्य ` 
द्या परिभषिनं होत नसून, सूत्रात निर्दट असरेर्या अकारादिकानी स्वं प्रकारच्या 
अकारादिकांचे म्रहण होते, ) 


` शयङ्कवङोडिःवं पिबणावणोन्तधातदचुभ्रवामिष्यथन शाप्वाददीसपि 
निददि्टव्वादन्त्यादेराव्वाय । 

 ( * अचिश्चुधातु्नुवां योः इथड्वङ › सु° २७१ ह्या सूत्रा “य्वोः असा 
श्प स्थानचा निदे केला आहे, व॒ त्यामुके, ' निदिरयमानस्य ` ह्या परिभावन, 
थ" व {उ ह्यंचेच जागीं ^ दय्‌ ° व ‹ उव्‌ › असे अद्विद अनुक्रम पावरे अदित. 
अस असून देखीर, ‹ द्रयङ्‌ उवङ्‌ › या आदेलाना “ङ ` हा अनुबन्ध कां रावल 
आहे, १ ˆ डि च ` सु०° ४३-द्या सत्राच अन्त्य व्णाचे जामी अदेश हेग हं पर्योजनं 
अहि, पण “ अचिश्चुध्रातु ° या सूत्री अन्त्य “इ? व ‹ उ › अला स्पष्ट स्थानिनि 
` असद्यासुके, आदेश्च रिकार्णीं ‹ डिन्त्व › करणें व्यथं ठरते. द्या दकेचे समाधान 
भ्रन्थकार असं करितात क, ^ येन विधिस्तदन्तस्य * है सूत्र रवृन सूत्रांत जे ' धातु 
शब्द्‌ आखा आहे त्याचे य्वोः ` दें विरीषण करून, ! योः धातोः ` चाचा अर्थ 
^ इचणौन्त व उवणीन्त घातु › असा केला पािजे, व अस्ते कस्यां, अन्त्यवर्णाचे 
जागी ? होण्याकरिती, आदेश्चाचं सिका्णीं केरे क्व योग्य ठरते. ) ' आचि श्वधात्‌ 
 --या सूत्राचा जथ दवणान्त व उवणोन्त धातु च श्च व श्र असा असून, सुत्रात धात्‌ 
 दत्यादिकांचाहि नेद केरा असल्यासुके, -अन्त्यवर्णाचे जागी अदे होण्याकरितां 


` अदशाना “ङ ` हा अनुबन्ध रावल आह 
री ङ्डिङ्न्खिं तु स्पश्ठर्थमेव । १ 
` ( “रीङृतः सु० १२३४ व रिङ्शयग्छिङ्क्षु' सू० २३६७ द्या सूत्रं 


: - क्र च द्कणा राच. आदश्न च्छवे इ सागतरू आहु. ` नाद्र्यमानस्य । 
द्या षरिभाष्ष्रमणे, ते आद्र, सृत्रात स्थानी जा "ऋ ` स्यान्न निरमा केला असल्या- 
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मुके.“ ऋ › चे जागीच होणार असें असूनहि, अद्ांना 'डः' हा अनुबन्ध कां 


खावला आहे ? ह्या शंकेचं समाधान अन्धकार अते करितात की, येथे ङस्य करण्यां 
~. 


वास्तविक कांहीच प्रयोजन नषघ्यामुके, ) “रीङ्‌ व ‹ रिङ्‌ * धीर ङिन्स्वकरण, 
केव स्पष्टाधबोध होण्याकरितां आहं असं समज. 


पतेनेदं ङिर्वं वर्ण॑ग्रहणे निर्दिर्यमानपरिभाषाया अगप्रचृत्तिज्ञापकमि- 

ल्यपास्तम्‌ । हयवर सूत्रस्थेन ‹ अयोगवाहानामुपदेशो ऽलो ऽन्स्यविधिः 

~ प्रयोजनम्‌ । वृश्चस्तत्र । नैतदस्ति प्रयोजनम्‌, निदिदयमानस्येव्येव सिद्ध 
` मिति भाष्येण विरोधात्‌ । 

° जे सूत्रंत एकच वणचचचा स्थर निरूपाने उद्धार करून व्याच टिका्णीं अदे 
होणं सांगितले आहे तथं ‹ निर्दिदेपमन्निस्य › ही परिभाषा खाग्त नाहीं दं रिङ्‌ 
च ‹राङ्‌ › द्या आदेक्ांना "डित्‌ ' कैल असस्यामठे स्पष्ट होत `-असं जर काणी स्हणेङ 
तर तं म्हणणें चुकीचं आह. कारण हे म्हणणें ‹ हयवरय्‌ › द्या ( माहेश्वर >) सूत्राचरीर 
माष्याच्या विरुद्ध जाते. कारण ( त्या सृत्रावरीर भाष्यांत माष्ण्कारानीं ' अयोगवाहा 
चा-म्हणजे अनुस्वार, विसर्ग. जिद्वामृरीय, उपध्मानीय व चम यांचा-समाच्छा 
माहेश्व सूत्रांत करावा असं सांगून, ‹ अयोगवाहाचें ' प्रहण करण्याचें प्रयोजन काय ? 
८ द्या प्रक्षा्चा विचार करितांना भाष्यकार म्हणतात कीं, ) अरोन्यविधि प्रयोजन होर 
काय? कारण वृश्चस्तत्र' हं कसं होल ? आणि असें म्हणून, रगेच उत्तर देतात कीं, 
अलोन्स्याविधि हें प्रयोजन होऊ इाकत नाहीं, कारण 'निर्दिङयमान परिभाषने "वृ्षस्तत्र' 
हं सिद्ध होऊ शकत. ( ' अद * प्रत्याहारांत अयोगवाहांच महण ने केस्यास, ' बक्षः 
तच्र द्या रिक्राणीं विसगचें जागी, * अरोन्त्यस्य ' द्या सूत्रान्वये, सकार होणार | 





° वृक्षः! ह्याच्या अन्ता जो विसञनीयरूपी अण्‌ आहे त्याचे जागी "विसरनायस्य सः' 
सू० १३८ हयान सक।र होईल. म्हणून स्‌ ° परत्याहारात अयोगवाहा ग्रहण करण्यात 
प्रयोजन अद्छान्त्यविधि हाय काय ! अशी शका उपस्थित करून भाष्यकार रुग उत्तर 
देतात कीं, जलोन्त्यचिधि हें प्रयोजन होऊं शकत नाहीं; कारण " विसर्जनीयस्य सः ` 
ह्या सूत्रांत स्थानी जा ' विसर्जनीय ` च्याचा स्पष्ट निदश्च केखा असल्यास, विस्गाच्या ` 
जारी, ‹ निदद्यमानस्य › ह्या परिभषिप्रमाणे, 'स्‌' हा आदेश होऊन ‹ वृश्चस्तन्न ` 


1 
{ 
| 









केवकं अलूग्रह्णांत दखीर माध्य कृारानीं ‹ निद्देयमानस्य ' ही परिभाषा लाव्रिरी आहि; - 
त्यामल, ` ˆ अल 4 . : ्रहणति. ˆ निादेर्यमान ` पारभाषा लागत नाहा ह स्हणण ` 
; भाप्यरावरू असदट्यासुढ,. चूक आह ) 2 ८ 





नाहीं; पण त्याचं ` अल्‌ › प्रत्याहारांत महण केले तर, वृक्षःतत्र' ह्या उदाहरणांत ` 


ˆ जसे स्प सिद्ध हैदर, म्हणून अध्‌ ' प्रवयाहारांत अग्रोरवाहांचि अ्रहण करण्याचे ` ` 
प्रयोजन अखेन्त्यविधि मानणे हें योस्य नही. द्या भाष्यावरुन है रसपष्ट हति की, 


अनया परिभाषया येनविधिरिति सूत्रवोधिततदन्तस्य स्थानित्वा- ` 








ष. १२] ` ..~ ८४२९) [ परिमाषेन्दुरोखराच 


भाववोधने यदागमादइति छन्धस्य च । तेन सुपद्‌ उदस्थाद्विलयादिसिद्धिः 

‹ येन विधिस्तदन्तस्य ` सू० २६ ह्या सृत्रान बोधित तदन्ताला, च ‹ यदागमा: › 
द्या परिभषन बाधित्त आगप्रसाहेताला, ' निर्दिर्यमानस्प › ह्या परिभाषनं कर्यं करि 
ताना, स्थानित्व प्रक्ष हत्त नारदी. (-म्दणनने ' निर्दिर्यमानस्प्र › ही परिभाषा लावतत- 
वरी, तदन्ता च जगसहिताख स्थानी मानतां येत नाहीं हं ह्या परिभाववरुन स्पष्ट 
देते. ) व्याम ‹ सुपदः › ‹ उदस्थात्‌ › इस्यादि रूपां ची सिद्धि हते. ( जस्त : पादः 
पत्‌ ' सृ० ४१४ दया सूत्रांत ' पाद्‌ ` द्या स्थानीचा स्पष्ट निक्ष कला असल्यामते 
° निर्िद्यमानस्य ' ही परिभाषा खारतते, व॒ * येन विधिस्तदन्तस्य, ह सत्र रागत 
नाहीं. ते सूत्र खवस्यास, ज्याच्या अन्ती * पादू ` आहे असा “ सुपाद्‌ ` शब्द्‌ स्थानी 
` हान, त्या पणं शब्दात जामी ' पत्‌ › असा अनिक्च होर च त्या शब्दाचं द्वितीया. 
विभक्तेच्या बहूुवचनाच ख्प ` संपदः: असन हाता, ` पदः 
दोदर. तसेच ˆ उत्‌+अ+स्था+लुङ्‌ ` ह्या टिकाणी, ° उदः स्थास्तम्भोः 
सूत्रांत स्थानी जो ‹ स्था? स्याचा स्पष्ट निदेश असस्यामु्ते, ‹ निदिदयमानस्य › ही 
परिभाषा रागते, व व्याञ्युके ` स्था › ह्यंतीर सकाराच्याव “उद्‌ ह्यांत दका. 
राच्या मध्ये अ › चे व्यवधान असल्यामुके, सकाराच जागी पूर्वसव्णादेश -म्हणजे 
स्था" तीर सकाराचे जा्ीं पूवैवणे जाद्‌ 


`. छावस्यास्र व ' अनस्था) हा * स्था? च आहि असं मानस्यास्त, 
विक्त रूप होद्रर हे पूर्वीच सांगितर आह. ) 


उस्थात्‌ ` असं 


. अनया च स्स्वनिमित्तसच्चिधापितानामदटन्व्यस्येलयादीनां समावेश 
एव न वाध्यबाधक्रभाचो विरोधाभावात्‌ । 
4 अपापा (नामत्त अस्स्याम्मर काय करण्यास उपास्थत ञ्ाल्ला अस्लाऽन्त्यस्य 


(ब ˆ आदःपरस्य ` ) इत्यादि सूत्रं ह्या परिभषसह आपापरीं कार्यं करितात, वरील 
: सूत्रात्‌ व द्या परिभाषेत विरोध नसख्यामुभे, एक दुसप्यराचं बाधक होत नाही. ( ह्या 


परिभषिग्रमाणे, पाणिनीय सूत्रा साक्षात्‌ निर्दिष्ट क्रिवा पृर्वसुत्रातून अनुवृत्त असा जो 
धानी असर स्याचेच रिकाणीं जदेश होता, पण तो अआदश्च आचावयवाचे यिकाणी 


क्वा अन्त्यावयचाच टिकाणीं व्हावा आदुःपरस्य सूत 9४ वः ' अलखान्व्यस्य 


 सू०ध्र द्या सूत्रनी कापित हेते. सारांशदहीं सूत्रं वही परिभाषा आपापलां कायै, 
, एकन्र मिद्रून करितात. जसे ' त्यदादिनामः * सू० २६५ ह्या सूत्रांत ' त्यद्‌ " इ्यादि 

सवनामांचा ^ स्थाना ` जसा षष्टीविभरक्तति निदश्च कला असल्यासुके, त्यांचे कार्ण 
 ५अ हा अदिश होतो, पण तो ^ अलोन्त्यस्य ` द्या सुत्रानं ‹ त्यद्‌ › ह्याच्या अन्त्या. 


: वयवाच जागी दौता, त्च ' उदःस्थास्तम्भोः' या सत्रां वष्टीविभन्तीत्त “स्थाः ` 


या स्थानीचा निदेश केला जाह, व “ उदः ` हे पच्चम्यन्त पद्‌ असस्पाञुके, ' तसा- ` 


असं विकेत सूप. 
द | [ 
पृस्थ. शा 


त्याच्या सवणाचा अआदश-दहात नाही, व ` 
“ उदस्थात्‌ ` असं द्ध रूप सिद्धः हेते. अश्या छिकाणीं, ' यदागमाः ` ही परिभाषा | 
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मराठी भाषांत ] (४६) [१, १२ 


दिदयुत्तरस्य ` सू° ४१ या सृत्रान्व्ं, ^उद्‌  च्यापुें असणाच्या स्था! खा पूत 
सवणोदेश प्राञ्च होतो अहा ठिकाणी ' आद्रेःपरस्य › स= ४४ हें सूत्र प्रवृत्त दति ब 
° स्था › च्या आदिवणाचे- म्हणजे सकाराचे-जागीं पृवैसचणादेश्य हान, ‹ उत्थानम्‌ 
अमं रूप सिद्ध हंति. ) | 

नाप्येतयोरङ्धाद्धिःभाव उभयोरपि पराथत्वेन तदयोगात्‌ । 

वरी सूत्रांत व ह्या परिभाेत अङ्घाङ्गिमावहि नादीं,--द्यणजे एक मधान ब ` 
दुसरें गौण असा सं्वेध नाही. कारण सूत्रे वही परिभाषा ( स्वतःच्या उप- 
यागाकरितां नसून ) इतर सूत्राच्या उपयोगाकरितां सांगितरीं आहेत. स्यामुे 


( गुणानां च पराभवात्‌ असम्बन्धः समत्वात्‌ स्यात्‌ ° ह्या न्यायाने >) व्याच्यांत अङ्गा- 


ङ्गिभाव राट रकत लाहीं. ( कारण चिक्ञेषणें जरी विक्षेष्यास्न गुणीभूत असतात तरी 
स्ौचा अपस्नात समान दज असल्यामुके, व्यांच्यांत परस्परां ग्रधानगाणमभाच राट 
शकत नाहीं. ) 

अनेकाल्‌ शिदिति सूते सवैश्चैतत्परिभाषावाधित पव गृह्यते 

" अनेकाल्‌ शितसवेस्य ` सू० ४५ द्या सूत्रातीर ‹सवं ` राब्दाने ' निर्दिश्य 


मानस्य ह्या परिभापेनें बीधेत जा स्थानी व्याचच ग्रहण करावे. (सूत्रात्‌ उथाचा उच्चार 


कैर आहि ताच स्थानी समजून स्याचे जामी आदेश करावा; ग्रेन बिधिष्तदन्तस्य ' 
किंवा ^ यदागमा? ही परिभाषा खावुन स्थानीचें ग्रहण करू नये. असं केल्यास, पवादः 
पत्‌ ' सू० ४१४ "जराया जरसन्यतरस्याम्‌.” सू° २२७ इत्यादि सृत्रान्वये ^ सुपदः 


“ निजरसः ` अद्री जं रूपं, ‹ निर्दिदेयमान ` परिभाषा रावस्यनं, सिद्ध होतात, ता न 


होता, “पदः ' ‹ जरसः › अशीं रूपं होतीरु ब तसेच ' उदस्थात्‌ ' अस्ते खूप न होता, 


` उस्थात्‌ ' असें रूप दोदर दं पूर्वी सांगितरेच आहे ) 
यस्वादेः परस्यारो.न्त्यस्येताचेव तद्वा घकाचिति, तन्न । 'उदस्थादि~ 
ति सूत्रविष्येऽस्याः "पादः पष्ठिःति सूज माप्ये सञ्चारितव्वात्‌ । नाप्येत- 
योरि बाधिका पतयोनिर्विषयत्दश्रसङ्मदिति तिविशतसित सूत्रे कथरः! . 
कित्येक अस ह्यणतात कीं " आदेः परस्य › व ‹ अरोन्त्यस्य ` दी; सू "निदि. 


प्रानस्य › ह्या परिभाषेचे बाघकच मानले पाहिजेत ( कारण ही परिभाषा "षष्टी ` 


स्थानग्रागा ' द्या पृ्वंसत्रात परेत आहे व वरीर दोन स॒त्रे परसुत्र आहत. ` त्यासः 
^ विप्रतिवेभे पर॒ कायम्‌ › द्या न्यायाने तीं सूत्रे ह्या परिभापेदं बाधक होतात )-- 


पण हं ह्यणण बरोचर नाहीं. कारण ' पाद्‌ःपत्‌ ' .६-४-१२० ह्या सुत्रावरीरु मा्यात ‰ ` 
“उदः स्थास्तम्भोः पूर्वस्य? ह्या सृच्ाने “उदस्थात्‌ › हं रूप सिद्ध करितांना, भाष्यकारांनीं ` ` 
 ‹निदहयमानस्य ` दी परिभाषा खावून *जदिःपरस्य' हें सूत्रहि रावि आहे (-द्ण्ने. ` 

द्या दृहोचाहि पएकेच वेद्ध उपयोग केला आहे. व्या दोहति बाध्यबाधकभाव माना ` ` 


भसता तर, दोहे चा युगपत्‌ उपयोग केटः नसता. >) तसेच, * निदशयमानस्म ' ही 














१. १२ (४९) [ परिमाषिन्दुद्ोवराच 
` परिभाषा ह्या सुत्रांचा ब्रा करणारी अदि असंहि समज. नवे; कारण ‹ति विंतेः' 
६-४-१२ द्या सृन्राचरीर भाष्याच्या रीकेत केयटनें असं हरे अहि की, ही 
प्ररिभाषा ह्या सूत्रांचा बाध करित अघं म.नल्यास, दीं सत्रे केषठहि प्रवृत्त होऊं राक 
णार नाहीत व त्यामुके निरवकाश ~ ह्यणजे व्यर्थं --टरतील ( कारण ही परिभावः 
त्या सत्राचा बाघ करिते अयं मानस्यास, ‹ उदःस्थास्तम्भोः ` ^ व्यदा्दीनामः " इस्यादि 
सृत्रात षष्ठीविभक्तीत निर्दि अक्षरे स्था, स्तम्भ, त्यदादि सवनाम दत्यादि सपण 
खादर स्थानी मानवं रगतीर, व त्याच्या आदि किंवा अन्दर अवप्रवाचे जार अदैष्त 
होत नाहीत अत्तं मानावें खग; व तत्न मानर्यास, ( अदेः परस्य ` च `जलोऽन्त्यस्य' 
हीं सूत्रे प्रवृत्त होण्यास एकि उदाहरण सापडणार नाही वती सूत्रे सुदाम केले ठी 
असून देखी निर्प्रोणी ठरतीर. ) । 


अकसञ्विषये तु नायं न्यायः स्थानिवद्धावेनेव तन्मध्यपतितन्यायेन 
त्ुष्यैव कायजननात्‌ 

पण ( अन्ययसर्वनाश्नाम्‌ अकच्‌ प्राक्‌ टेः" सू. २०२६ ह्या सूत्रानें ) जेथं अकच्‌ ' 
द्याखा आदे तेधं ‹ निर्दिदयमानस्य › ही परिभाषा लागत नाहीं कारण तें ! तन्मध्य. 
पतितस्तद्‌ ग्रहणेन गृह्यते ?-- परिभाषा ९० ह्या न्यायाने (टि? च्या पूर्वी ्ञारूका 
“अकच्‌ ' दाब्दाच्या मध्य पडरा असद्पासुक,) अकन्सदित शाब्द अकच्रहितच आहे ` 
अक्षी स्थानिवद्धावासारखी बुद्धि करून, ( ' सर्वं ` शब्दाला जस कार्यं ॑होतें तसेच 
' सर्वक › शबव्दालाहि ) कार्यं हो शकते, (-ह्यणज ‹ स्वकेषाम्‌, ` ‹ सवैकस्मिन्‌ ' . ` 
इत्यादि रूपं ‹ सवेषाम्‌ः ‹ सवेस्मिच › प्रमाणं तिद्ध होऊ शकतात. >) 


य॑ चावयवषष्टीविष्येऽपि । अत ` पव तदाः सः सा› विति 
सत्वमतिस्य दत्य्ोपसर्गतकारस्य न । निदिदयमानयुष्पदाद्यचयवमपर्य- 
न्तस्थैव युूयादयो न॒ तियुयमित्यादो सोपसर्गावयव मपयेन्तस्येति 
वोध्यम्‌ । पाद्‌ःपदिति सूते ' षष्ठीस्थाने ? इति सूत्रे च भाप्ये स्पष्टा ॥९२॥ 
( ° षष्ठी स्थानेग्रोगा ' ह्या सूत्राचख्न दही परिभाषा कादली असल्यामुकं, स्थरा 
सूत स्थानषष्टीचा निर्देश आहे तेथेच दी परिभाषा खागते च ज्या सून्त्त इतर 
प्रकारच्या संवंधवाचक षष्ठीचा प्रयोग असर तथं ही परिभाषा सगत नाहीं-हें 
 म्हणणे बरोबर नादी अकतं म्रन्थकार सांगतात ) अंवयवावर्यापेभांववाचक ष्रष्टीचा 
` जेभं निद केला असतो तेथे देखील ही परिभाषा -खगते, स्हणुनच ‹ अतिस्यः ' 
ह्या ठिकाणी, ‹ अति" द्या उपसर्गातीक तकाराचे जागी * तदोः सःसावनन्त्ययोः; ' 
= ह्या सूतरान्वये सकार होत नाहीं, (कारण ' व्यदादीनामः ` सू. २६५ ह्या 
 सूतरतीर “ स्यदादीनाम्‌ ' ह्या चब्दाची “तदोसमसोः ह्या - सत्रांत अनुवृत्ति 
` हाडन, “व्यदादीनां तदोः सः › अस्ना अथै होतो व स्यदादीनाम्‌ › ही. अवध्वषष्टी | 
होति, व ‹ त्यदादीनाम्‌ ` हं अनुचत्त पद ` तदोः सः सोः द्या सूत्रांत निरदिदयमान 


0, 


मराठी मा्षातर | (४ ५ ) [ १. १२-१३ 


असस्यामु, व्यदारद चा अवयव ज्ञो तकार त्याचच रिकाणीं सकार होतो. ^ अति ' 
हा निपात स्यदार्दौचा अवयव नसद्यामुके, व्यांतील तकाराच जागीं सकार होत नाहीं. 
ह्यावरून हं स्पष्ट आहि की, ' निदिरयसानस्य › ही परिभाषा अवयवषष्ठीचे रिकाणीं 
देखील रगू पडत ). म्हणूनच “ युष्मद्‌ ` ` अस्मद्‌ ' हे सूत्रांत निर्दिर्यामान 
स्थानी असस्यामु, स्यांच्या ^ मपग्रनत 2 अवयवाचे जागीं यूय चय" अस अदिश ` 
होतात. निपातसहित ‹ युष्मद्‌ › ' अस्मद्‌ › द्याच्या मपर्थैनत अवयवाचे जागी 
“यूय › (वयः? हे आदेश्च होत नाहीत, स्यमुटेच ^ अतियूयम्‌ * ‹ अत्तिवयस्‌ * अहं 
रूपं सिद्ध हौतात. ( ‹ यूयवयौ जसि * सू० ३८८ ह्या सूत्रा ` युष्मदस्मदोः' 
पद अनुचत्त होते व “ मप्यंन्तस्य † सू० ३८३ हं अधिकारसूत्र प्रवृत्त होऊन, श्युय- 
वयौ जसि ' द्या सूत्राचा युष्मदस्मदोः मपयन्तस्य यूय वय इति आदेश्लोस्तः जसि 
पर सति" असा अथ॑ होतो. येथें अनुवृत्त  युष्मदस्मदौः › हें पद निर्दिश्यमानं अस- 
स्यामुे व अवयवषष्टी असल्पामुके, ‹ युष्मद्‌ › ‹ अस्मद्‌ शब्दांचा जो मपयंन्त 
अवयव त्याचचैच जागीं श्यूयः "वय असं अनुक्रम आदेश हातात; ' अति ` ह्या निषात- 
सहित ध्युष्मद्‌ “अस्मद्‌ › शब्दांच्य। मपन्त अवयवांचे जागीं तते आदेश हीत नाहीत, 
कारण “ अति › हा निपात “ युष्मद्‌ * ‹ असमद्‌ › ह्यांचा अवयव नसून भिन्न शब्द 
आहे; व्याम अतियुयम्‌ अतिवयम्‌ अशीं रूपे सिध्द होतात ) * पादः पत्‌ ` 
६-४-१३० व ° षष्टी स्थानेयोगा › १-१-४९ ह्या सूत्रवर्यल भायात ह्या परिभापेचा 
उह केरा आहे | | 





पारभाषा १३ 


> 


ननु चेतेत्यादौ हस्वस्येकारस्य प्रमाणत आन्तर्यादकारापि स्यादत 


 आदह-- 


चता › (= चि + तास्‌ + डा › ) इत्यादि ठिकाणी उहस्व इकाराच्ते जागी 
अकारहि ब्हावा; कारण ‹इ› व ‹अ' हे दोन्ही वण उहस्व असल्यामुकै, स्याच्यांतत 


प्रमाणरूपी ( एकमात्रा जसण हं ) सादृद्व आहे; (तस न व्हावे) म्दणून ही परिभाषा 
 सांगत्तत. 


यत्रानिकविधमान्तर्थ तत्र स्थानत आन्तर्यं बटीयः ॥ १३ ॥ 


` ^“ जें अनेक प्रकारचें सादुर्य ( दोन बणात ). असते तेथे, स्थानूमुटें होणार 
सादुङ्य हं सवतत अधिक समज." ` 


( ` चेता ` ह्या टिकाणीं ‹ सावैधातुकाषैधातुकयोः' सू० २१६८ ह्या सूत्राने 
¢ चि ? घातृच्या अन्स्य इकारास गुण पावा आदि; ‹ अदेङ्‌ गुणः सू° १७ ह्या सूत्रा. ` 
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प्मणिं, अ) "ष्‌? "जो द्या तिन्ही व्णीना गुण सद्धा आदे. तर मम दइ" व 
हे दोन्ही वणे हस्व असून व्यांची एकच मात्रा असल्यामुे, व्य.च्यांत सादृ आटे 
म्हणून, “ चि ` ह्यांतीरु अन्त्य ‹ द ' चं जार्यीा अ) असा गुणरूपी आदे कान 
व्हावा अक्षी दका उत्पन्न हेति. द्या क्षकेच निवारण दी परस्भिषा करते, व स्थानी- 
चे जागीं होणारा आदेश कसा असावा हं सगत. द्या परिभषेप्रमणे, (इः य 


कमे 


^ अ द्यते स्थान भिन्न असल्यामुके-- म्हणजे ‹इः च ताद्स्थान चअ च 


कण्टस्थान असल्यमुद्धे-* इ › चे जागी 'अ' असा गुणरूपी आदेश्च न होता? ' णु! च 
कण्ठतद्ुस्थान असत्य युके, आणि ‹ इ ` व ^ ए › यांत तारी स्थानसाम्य असदथ 
खे, ! इ ` चै जागीं ^ ए ' असा गुणरूपी आदेश्च होतो ) 


अनेकविधं स्थानार्थ॑गुणप्रमाणङ्तम्‌ । अन्न मानं, 'परष्टीस्थाने इष्यते 
पक्रदे्लानुचत्या स्थानेग्रहणेऽनुवतंमाने पुनः स्थानेऽन्तरतमः इति सूत्र 
स्थानेग्रहणसमेव । तद्धि तृतीयया विपरिणस्य वाक्यभेदेन स्थानिनः प्रसद्धे 


जायमानः सत्ति सम्भवे स्थानत पवान्तरत्तम इत्यथकम्‌। तप्रबग्रहणमेवा- 


नेकविधान्तयैसत्तागमकम्‌ ¡ स्थानतः स्थानेनेत्यथः । | 

ह्या परिभाषेतीर ` अनेकविधम्‌ ` ह्या शब्दाचा स्थान, अथं, गुण, च प्रमाण 
द्यानीं प्रात्प दरें ( सादरश्य ) असा अथं आहे. पष्ठी स्थानेयागो' द्या सूत्रतः 
'स्थनेचोगाः ह्या शब्दाचा एकदेश ' स्थाने › ह्या श्ब्दाची (क्राचिदेकदेशो ऽप्यनुवरतते' 
प. १८ द्या न्यायान्वये ) स्थनिऽन्तरतमः › ह्या सूत्र अनुचत्ति होत असून देखील, 
पना व्या सुत्त ‹ स्थाने › द्या छब्द्च ब्रहण कठं आहे व्याक, ही परिमापरा सिद्र 
देति ह्या सूत्रात स्थन › द्या शब्दाचे पुन्हा जं ग्रहण केले आहे तै अशा करितां 
केरे आहे कीं * स्थने स्थनेऽन्तरमः ` अति सूत्र समजा्वं, ब)-सूत्ना्त असरुल्या 
“स्थाने ह्या सप्तम्यन्त शाब्दाचा तृतीया विभर्तीत विपरिणाम करून ( म्हणन्ने `स्थाने' 
याच्या जासीं ‹ स्थानेन ' असर करून ‹ स्थाने स्थानेन अन्तरतमः" अस जें वाक्य तयार 
हेतिं त्यादीं ) दीन भिन्न वाक्ये करावी; ( एक वाज्य ˆ स्थाने अन्तरतमः भवति, 
दुसरं वाक्य “स्थानेन यः अन्तरतमः स एव भवतिः) व ह्या दोन वाक्यांचा अथं असा 
होतो कीं स्थानीच्च जागी अदिश होण्याचा प्रतेग जाला असता, समव असल्यास, तौच 
आदेशा करावा कीं ज्याच स्थानीज्ञी * स्थानतः ' सादूर्य आहे, ( वरील प्॑तीत ‹ सति 
, सम्भवे ' असे म्द आहि. स्याचा अथं असा आदे कीं जेथे स्थानतः आन्तर्यं सभवत 


 , . असेल तेथं स्थानीचे जागो असाच आदेश करावा कीं ज्याचे स्थानीरीं स्थानतः सादृश्य 
` आहि. पतु, जेथे अनेक व्णीदी स्थानतः आन्तयै असर तेयं अभ्यन्तर किंवा बाह्य ` 
` प्रयत्नाँच्या साम्यत्वामुके नो वणे अन्तरतम ठरत अंसेख व्याच वणौचा आदेश करावा. ` 


` जसे--*उदः स्थास्तम्भोः' सू° ११८ या सृत्राने ' स्था ` व 'स्तम्भ' यांतील आदिस- 


 कारचे जागी ˆ उद्‌ `. यांतील दकाराच्या सवर्णाचा आद्रा होणें सांगितलं आह. 


४ ग र = ~~ ग्भ 
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स्थानतः साम्य पादं गेद्यास ' दतुखप्तानां दन्ताः ` या शिष्चावचनान्वये सकारा 
जागी ्ःत्‌,थ,द्‌,धू.न्‌,वसर्‌ या सवे वर्णाची प्राचि देते; अशा दिकाणी 
ज्या व्णचा आभ्यन्तर किंवा बाह्य प्रयत्न सकारारीं जुठतो त्याच वणीचा सकाराच. 
जागी अद्ध करावा, सकाराचा आ्परन्तर प्रयत्न वरील सवे स्थानतः सदृक्ष व्णीहून 
भिन्न आहे, परतु सकाराचा व थकाराचा बाह्य प्रयत्न सारखाच अषि. द्यणून सका- 
राच जागीं थकारादश्ण होतो, सारांश, ही परिभाषा ज्ञापकसिद्ध किंवा न्यायसिद्ध 
नसून पाणिनीसूत्रातूनच निघारी असल्यास ती सूत्रसिद्ध वाचनिकी समजावी. ) 
` अन्तरतमः ` ह्या टिक्राणौ जे “तमप्‌ › ग्रहण केर आहे त्यावसून हं स्पष्ट हंति 
की श्ारस्य अनेक प्रकारचें अस्ते. परिभाषतील ' स्थानतः ` द्या दाब्दाचा अथं 
° स्थानेन › असा आह. (येर्ार ‹ तस्‌ ` प्रत्यय तृयीयाविभक्तीचा द्ातक आह. ) 


तत्न स्थानत आन्तर्येमिकोयणचीव्यादो प्रसिद्धमेव । 

( आन्त्र -द्यणने सादश्य--अनेक प्रकारचं असतं अस वर द्रे आह, 
चते प्रकारहि वर सांगितले आहत. आतां, प्रव्यक प्रकाराच्या सादश्याच उदाहरण 
म्न्थकछार्‌ देतात. ) ‹ इको पण्ि › स्‌° ४७ द्रव्यादि सूरत्रांत, उच्वारणस्थान एके अक्त 
ल्याम॒कं होणार स्थानसाष्टरय प्रसिद्ध च आहे (इ, ऊ, चर, छ ह्यांचे जागी यणादेश होतो 

इकोयणाचे › द्या सत्राचा अथ आहे; पण (इच जागा यू" च कां व्हाचा, 
व्‌ कां हौऊन्ये, “उ › चे जागी व्‌ ` चकांब्ावा'र्‌,द्‌.य्‌कांहाङने! 
ह्याच कारणंच की, (ह? व‹य्‌' द्याचे उच्वारणस्थान-- तालु एकव अस- 
ल्युट, इच जागीं “य्‌ ' हाच आदेशं हेतो; व्‌ र्‌्‌ द्याचि उच्चारण स्थान भि 
असल्यामुर्े, ‹ इ "चै जागी “व्‌ › एवा ८? किंवा ^र्‌' जसा आदे होत नादी 
तस्लेच (उ › चं उच्चारणस्थान ओश्य व ‹वूः चे. उचारणस्थान दन्तोष्ठ असस्याभ्ुठे 
व त्यांच्या उन्चारणस्थानात ओटस्थानरूपीं स्थानसाददय असद्यसुरठे, उ' च जागी 
व्‌ ` हाच आदेश होतो किवः *द्‌ किंवा र्‌ः अपा आद्रे होत नाही. 
` तसेच ऋ, द सेब्रधानं समजावं | 


अर्थतः पद्चित्यादौ । स्थान्यर्थाभिधानसमथस्यैवादेशतेति सिद्धा- ` 
 स्ताघयदर्थाभिधानसमर्थो यः स तस्यादेश इति तत्समानाथतत्लमानवणपा- 

दीनां ते। 

। । पटक्नामारह्यन्रशसन्‌ सु २२८ द्या सूत्रति स्थाना वे भद्रश द्यान्न अधा- , 

मूर होणार साद्रय आहे. ( ह्यणजे पाद्र, दन्त. नासिका, मास, हदयं इत्याद्काच  . 
काण अनुक्रम दोणान्या पद्‌ , दत्‌ , मास्‌, नस्‌, हृद्‌ द्या जदेश्ाचा जो जथ जाह 

ताच व्याच्य्रा स्थातारा आथ आहु ) स्थानीनचा जा अथ आहं ता सणण्यास्षजा समथ ध । 


अक्षता तच त्याचा आदेश हऊं दक्तो जसा सिद्धान्त अस्स, जा स्थानीच्यः । 1 
अथाचं अभिधान करण्यास जा आदेश समथ आहं तोच आदंश त्या स्थानीचे जगां 1 














~ ~ 


9 [परिमािन्दुरोलरा्च 


~> 


दोड शकतो, ( द्यणूनच ° पदनोमास्‌ ° द्या सूत्रांत, उपराच्परा जामी ^पद्‌' “दत्‌ 


दरस्यदि अआदेद्या सांगितरे आहेत स्यां स्था्षौचा निर्देश करेखा नाहीं तरी, ) अर्थं 


सादरयासुके व व्णैलादर्यासुके, हे आदे "पादः ' दन्त ` इस्यादिकांचे जागी अनुक्रम 
होतात. ) 


तृञवत्कोष्टरिति च । 


( काच्या मते ' पहन्‌नस्‌ ` -्या सुत्रंत्त सांगितरेके ^ पद्‌ , दत्‌ › नस्‌ , मास्‌ 


 इस्यादि आद्या नसून स्वतत्र शब्द्‌ होत; कारण जर ते आदेश अस्ते तर, ञ्या 
स्थानींच्या जागीं ते व्दावयाचे, स्या स्थार्नीचाहि निर्देश पाणिनीने सृत्रांत केर अस्ता 
सारदा ° पन्‌ ` हें अथसाददयाचं सवंसमत उदाहरण नस्लस्याञु>, अन्धकार अथ- 
सादृद्याच दुसेर उदाहरण देतात. ) ‹ तृज्वत्करीषरुः ` सरू०° २७४ ह देखीरू अथसाद्याचं 
उदाहरण आहि. ( रष्ट' श्ब्दाच जामी सर्वनामस्थानांत तृजन्तासारखा आदेश्च होतो 
° तृज्वत्क्रोष्टुः ' द्या सुच्राचा अथै आहे. आतां ` कते ` ˆ मतृ ' इत्यादि शब्द 
तृजन्त आहेत व “ क्राष्ट ` शब्दहि तृजन्त आटे. "कोष्ट" शब्दाच्या जार्गौ जर तुजन्ता- 
सारखा आदश व्हावा असें आहे, तर मग "कष्ट" करब्डाच जगी ' कतृः किंवा “मतृ 
अश्या तृजन्तङञञ्याचा अदेश कां होड नत्र ! ह्याला उत्तर देच कीं, ˆ कतृ" ˆ भवृ 


शब्दात व" क्रोष्टु ' दाब्दांत अथसादृदय नाही, ° क्रोष्टुः व ‹ कोष्ट › शब्दात अर्थ- 


सादर्य आहे; कारण दीहोचाहि अथं एकच-- ह्यणने ' कोष्हा ` असा-- आहे, व 
 दोन्दी शब्दं "क्रुश आाब्हाने रोदनेच' द्या एकाच धातुपासून निधा असून, एक “केषु 
शष्ठ "तुच" प्रव्ययान्त च दुसरा ‹ कष्ट ' शद ‹ तृच्‌ ' प्रस्यग्रान्त आहे. ह्या सादर्या- 
मठे, ' काष्ट ' च जागां ˆ क्राष्ट ` असाच आदश्च होतो ) । 

गुणता वाग्धरिरिव्यादौ । 


गुणासुकं होणाय्या सादर्याच उदाहरण “ वाग्घरिः ` इत्यादि आहेत, ( “गुणः 


ह्यणजे धम. स्थान, अथं, गुण व प्रमाण हे सवं वणांचे धर्मेच आहेत. पण स्यार 


स्थान, अर्थ, व प्रमाण यांचा प्रथद्ट्‌ निर्देश केरा जहि व्या अर्थं यें ‹ गुण › ह्णन 


हे तीन धमं सोडून इतर धर्म ध्यवि. ते इतर धर्म॑ह्यणजे प्रयत्न इत्यादि. प्रयत्न ` 


वास्तविक वर्णाचे िकाणीं नसून उच्चारणाच्याचे छिकाणी असतो; तथापि ता उच्चारणा- 


मुके वणौच्या चिकणी संक्रमितं होत असतो अतं मानून स्याल वर्णधर्मं समज्ावा 
`. आतां ° वाच्‌+-हरिः › ह्याचा सन्धि करितांना, "चोः कुः! सू, २७८ द्याने 'वाक्ू+हरि- 
असे होअन, ‹ क्षां जशोऽन्ते › सू० ८४ द्या सुत्रानें “ वाग्‌+हरि ` असें हेते, पुटे 


. ` "क्षया हाऽन्यतरस्याम्‌ सू ११९ द्या सूच्न जयाच्यपुद अकदेद्या हः खा विकस्पे- 


: करून पूवस्वण जाद पचा जाह. पृ्चण जासू त्याचकस्वणद्खूच्‌ इ आहत, | 


` ` कवगौतलि पंचहि वर्णाचे हकाराक्षी स्थानतः सादृरय आहि हं 'अकुहविसजनीयानां कण्ठ: 


द्या शक्षावचनावरून स्पष्ट होते. तर मग हे पांचदहिं वणे हकारासीं स्थानतः सदु जसतस््रा- 


अ 


4 


4 


2. 
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मुके, द्यच्यावैकीं कोणता चण च्यावा ? आभ्यन्तरप्रयलनस्ताम्प पाहूं गेस्यास, हकारयत व 
कवगतं आभ्परन्तरप्रयत्नसाभ्य नाही; कारण कवर्गाचा ‹ स्पृष्ट * हा आभ्यन्तरग्रयत्न अहि 
व हकाराचा “विवृतः हा आभ्यन्तरग्रयत्न आशे . बाह्यप्रयत्नसादुद्य पां गेल्यास, जसा 
न्हवर्ण' घोष, नाद्‌, संवार, व महाप्राण द्या चार बाह्यप्रय््नानीं युक्त आहे तसा कवगा- 
तीर फक्त एकच व्ण--म्हणन घकार--आहि; इतर व्णाचे बाह्य प्रयत्न भिन्न आहित. 
म्हणून बाह्यप्रयत्नरूपी गुणसादुस्यामुे, हकारचे जामी पूचेसवणे ^ धकार ? हीन 
“वार्धि ;* अस वैकल्पिक रूप होते. (पहा बालमनोरमा द्वितीयावृत्ति, पान ५-६) 
प्रमाणतो ऽ दसो ऽ सेरित्यादौ । 

प्रमाणानें हीणाच्या सादुयाचं उदाहरण “अदसो ऽसे: सू० ४१९ इत्यादि होय. 
( प्रमाणसावु्यामुगेच, हस्व स्वराचे व व्यैजनाचे जार्गी र्हस्व ° उ', व दीर्घं स्वराचे 
जागीं दीधे "ॐ" असा आरे * अदसोऽसेः' ह्या सुत्रान्वें होतो; कारण व्यांच्यांत 
मात्रासादु्य आहे. ) 

° स्थाने ऽन्तरतम ` घते भाष्ये स्पटैषा ॥ १३ ॥ 

"स्थाने ऽन्तरतमः! १-१-५० द्या सूत्रावररक भाष्यत ही परिभाषा सांगितरी आह. 
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नयु प्राहवानित्यत्र ' प्रादुहादे ' ति बुद्धिः स्यादत आह-- “ 

° प्रादहोढोष्यवेष्येष्ु -- सू० ७३ मधील वातिक-- छया वातिकाने ^ भरोढचान्‌.' 
ये वृद्धि व्हावी. (^ भ्र? द्या उपसगोपुदें ‹ उह *, † ऊड °, ˆ ऊढि, † एष › "एष्य 
आएप्रास, पूवापर स्वरांचे जागी ब्रद्धिरूप एकादिश्च होतो असें वार्तिक असल्यास 
° प्र + उड › ह्याचा ‹ प्रौढ ` असा संधि होतो. आतां, श्र + उढवान्‌ः येये ‹प्र › 
ह्या उपसगा पु ' ऊढवान्‌ ' शब्दात असणारा "उदः राब्ड आहि. म्हण॒न ' प्रोढवाच्‌ ' 
असा सन्धि न होता, वृद्धिरूष एकादेश होन ' प्रोढवान्‌ ' असा सन्धि इहावा; तसा 


 . सन्धिन व्हावा, ) म्हणून ही परिभाषा सांगतातः 


अथवद्‌ रहण नानथक्स्य ॥ १४॥ 
अय सृत्रात्तं अथवान्‌ कशब्दाच रहण के अह तथ स्या चब्दानं अनथक बड्दाच 


`. अहण हो हकत नाहीं." 


चिशिष्टरूपोपादाने, उपस्थिताथैस्य श्रं रति विरेषणतयान्वयसस्मवे ` । ८ 


 स्यागे मानाभावो ऽस्या भुस्‌ । 


सूत्रात वशिष्ट शाद्व उच्चारखा असतां, त्याच्या बरोबर उपस्थित क्ञारेखा व्या्चा ` ` 


अथे स्या न्दस्वरूपाच्ं ( शब्दात ) विदीषण सभवत असताना, तो विदोषणीभूत अथै = ` 
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सोडून देण्यास कांदा प्रमाण नाहीं, हेच ह्या परिभत्चं बीज हाय (व व्यामुलं ती युक्ते 
सिद्धं समजावी. पलादा शब्द्‌ उ चारल्ा असतां जसा त्याचा वर्णीनुकम खक्ष;त येतो 
त्याचप्रमाणे स्या वणीनुकरपरावरोबरच स्याचा जाह मनांत येता. सारं, शब्द उच्चा 
रख्याबरोबर त्याची वर्णानुपूर्वी व त्याचा अथं या दोहौचा एकेच दे बोध होत अस. 
स्पामुर्ठे व सूत्रनिर्दिश कायं अर्थाच ठिकाणी करणं सेमवत नसद्पामुक, अधरे शाब्द ` 
स्वरूपाचे विद्ेषण होतो, ठ अमुक अथाचा हा शाब्द आहे अस्ना बाध हता. अक्षा 
तच्डेचा बोध हात असल्प्रामके, शाब्दस्वरूपांत जन्वित-द्यगन सव्रद्ध-असरेटयरा अथा- 
कंडे दुरश्च करून करव शड्दस्वरूपाचं ग्रहण करण अन॒चित होय. याच न्याय्ाच्या पाया- 
चर ही परिभाषा रचली आह, व स्या्ररून हं सिद्ध होत की, चणोनुपू्वीषिशिष्ट अथवान्‌ 
शब्दान तक्षा अनथक शब्दां ग्रहण करतां येत नादी. ह्यणूतच ° भ्रादृहोढः' या वार्ति- 
काति कर्मणिक्तप्रत्ययान्त अथवौन्‌ "उदः शाब्द उच्चाररम असस्यामक, कतीरिक्तवतधत्य- 
यान्त 'उडवत्‌ या अर्थवाध्‌ शब्द्रामध्यं जो अनथक "उदः हा भाग आहि, स्या भागान वार्ति- 
कात उरस्या अथवान्‌ उद” शब्दानि प्रहण करितां यत्त नाहीं. यें हं लक्षांत रेवावें 
कीं ८ क्तवत्‌ ` हा संपूण कतरिप्रयव जरी अथवान्‌ अहि तरी त्यांतील ^क्त' हा पकदेश 
अथवान्‌ नाहीं . म्हणूनच "वह +त्त=उढ ' याने "वह +क्तवत्‌-उटवत्‌" यां तीक “उद चे ग्रहण 
करतां येत नाहीं, आणि व्यामुले श्र+-ऊढः येश्र जसा बुद्धिरूप एकादश हाउन श््राढ 
असल रूप हात तस `प्र+उदवान्‌ या स्थल श्रः श्रा उपस्रगापुद अथचान्‌ "ऊढः श्ड्ट 
नसून अनथक “ऊढ द्राब्द्‌ असस्यामुढे वरील वार्तिक खानं पड़त नाहीं, व वृद्धि 
स्प एकदंशनं हतां "आद्गुणः" सू. ६९ ग्रान गुणरूपा एकदस हदाऊन शप्रादचाय्‌' 
अस रूप होत, ) 


` ` अत्रार्थः कदिपत्ताम्बयव्यतिरेककल्पितः शालीयो ऽपि ग्यते इति 
सद्भुयाया इति सुत्रे भाष्ये स्पष्टम्‌ । 
| श्सख्यायाः*-५-१-२२ या सूत्रावरील भाप्यावरून स्पष्ट हेते की, या परिभाप- 
तीर “ अर्थं › या शाद्ान ( जसे अन्वयव्यतिरेकसिष्द्‌ राकिक अर्थाच रहण हीत 
तत्तच ) उग्राकरणसाख्ंत प्रसिध्द असलेटया . अन्वयव्यतिरेकसिष्द्‌ शाख्रीय अथोच 
` अ्रहण होते. (रोकिकव्यवहारात केव परकरति किंवा कवठ प्रत्यय यांचा करथीच उप~ 
योग करेखा जात नादी. दोोचा मिदूनच उपयोग केरा जातो आणि प्रकृति 
च प्रयय मिक्न सिष्द्‌ क्ञरिस्या अखंड शाब्दानेच अथंबोध होतो, व ता अन्वय 
 व्यतिरेका्नं जाणला जातो. "तस्ते तत्त्वम्‌" यासा अन्वयः म्हणतात च 'तदस्छे . ` 
तदसत्वम्‌* यास “व्पातरंक' म्हणतात. "अश्च हा दाष्द्‌ उच्चरल्यास घाठ्याचा बोध 
. होता, न उच्वार्ल्यास्च तसा बोध होत नाहीं; म्हणन अश्वः हा हाब्दं 'घोडाः या अथा- 
च्चा चाचक्र उतो. राकिकञ्यवहारात केवर प्रकृति त्वा केवल प्रस्य उच्चारला 
` सतां जरी अथबोध होत नाहीं तरी व्याकरणर-खांत प्रकरति च प्रस्यय यांच भिन्न अथ 
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(१ कलिपिलेरे आहेत व प्रयिक प्रस्ययाचा भिन्न अधे कदिपलेखा आदि. "क्तः या भ्रत्ययाच 
| -अर्थाहन (वत्‌' या प्रस्ययाचा जथ भिन्न आदे. अशा प्रकारच्या कस्पत जयन दिरखवार 
यां परिभाव ग्रहण कें अहि; व या कटिपत अर्थाचा देखील वर सांगितल्याप्रमणें 
-अन्वयम्यतिरेकानेच बाघ होतो. जसे "क्तः उच्चारला तरच व्याच्या कल्पित अधाचा बाघ 


होतो, नादीतर होत नाही. म्हणूनच ° क्तवत्‌ ` प्रस्ययान्तानें ‹ क्त ` प्रत्ययान्ता अर्हण 
होत नाहीं, ) 


इयं वणैघ्रहणेषु नेति लस्येत्यत्र भाष्ये स्पष्टम्‌ । अत पवेषा विशिष्टरू- 


पापादानविषयेति चृद्धाः । पतन्मूककमेव येनविधिरित्यज भाष्ये प्यतेऽले- 
वानथकेन तदन्तविधिरिति ॥ 


जें सूत्रात व्णाचै-ङणजे अराचै-परहण केरे आहे ( व व्या वणाखा काच हण 
सांगितरे आहे ) तक्षाछिकाणीं दौ परिभाषां खागू पडत नाहीं असं ˆ रस्य ` २-४-७७ 
या सुत्रावरीरः -भारप्यांत सांगितरे आहे. ( ज॒, द्कोयणाच ' सू. ४७ या सुत्रातत 
इकाच-द्मणजे इक प्रत्याहारांतीर इ, उ, ऋ, र या वणर्चि-अ्रहण केलं आहे च अले 
सांगितले आहे कीं, (इक्‌ भस्याहारती रु बणापुं अच्‌” आस्यास व्याच जार्गा यणाद्स 
करावा. या स॒त्रा चर्ण॑ग्रहण फर अस्तल्यामुले, अद्या ठिकाण ही परिभाषा कावल्यास, 
जेथे अर्थवान्‌ दइकापुे अच" येतौ तेथेच यणादेश करावा, इतरत्र करूं नये, असा अन्‌ 
सत्रां हदल, व त्यास “ दित॑-अच्र ` [किंवा “ मघु+अन्न › येथे यणादेश न होण्यात्नी 
आपत्ति-येहैक; कारण "दधि व "मघु' यांतील अन्त्य दक्‌" अथवान्‌ नाहीं. तसच अतः 
। दन्‌" सु० १०९५ यांत अव्णाचे रहण केरे अक्षल्यामुढ, यें ही परेभाषा रावस्परस 
अस्यनविष्णोः अपत्यम्‌ इः" अस दम्‌ ' प्रत्यय रागृन रूप दादर; कारण (अ ` हा 
* विष्ण › शद्वाचा वाचक असल्पाने अर्थवान्‌ आहे; पण (दशरथस्य अपस्यम्‌ दाशरथिः 
असं इष्टरूप सिद्ध होणार नाही, कारण ‹ दशरथ ` यांतीर अन्त्य अकार जथवान्‌ नाह। 
ही आपत्ति टाढण्याकरितां च ‹ इयं व्ण्रहणेषु न ` असे हटरुं जहे.) हयणून च मराच्न 
यैयाकरणांनीं अस हटले आहे की, जेथे वणानुपुर्बीविशि्ट॒ ( वणसुदायरूप ) श्र 
स्वरूपाचे अ्रहण कटं आहे तेच ही परिभाषा कागते ( च जेथें केवक अखाचें अर्हण 
केरे अहि तेथे दी परिभाषा रागत नाही. ) । इय वर्णग्रहणे न ` याच सिद्धान्ताच्या 
 आधारावर ' येन विधिः" १-१-७२ या सूत्रावरीर भार््यात “ अठेवानथेकेन तदन्त. ` 
विधिः असते वाचिक परित केरे आहे (८ च त्या वातिंकाचा अथं असा आहं क ^ यन 
विधिः या स॒च्नान्बय अन्थकानें तदन्तविधि करणें असेल तर तो अनथक  अरानच | । 
करावा. .यावरून ह सिद्ध होतें कीं, जेथे बण्मुदायान तदन्तविधि करणं अक्षर तेथ | 
साभरकं वणसमुदायानेच तदन्तविधि हः शकतो, च तत्रा साधक वणसमुदायान जनक ८ 
वर्णसमदायाचं, या परिभावेग्रमाणे, ग्रहण करितां येत नाही. दणूनच वरीरू वार्तिका | 
` प्रयोजन काय आहे ह सगतंना, भाष्यकार स्दणतात-'हन्‌प्रहण आअहनप्रहण माभूत्‌. । 
उद्रहणे गसुद्रहणम्‌ ,.* धवा अध असा आदे कं, ' इन्‌, हन्‌ पृषार्यम्णां 
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श्लो" सु० ३५६ या सत्रांते ' हन्‌ म्हणजे मारणारा-पा सार्थक वणसमुद्‌धयानं तदन्त 
विधि केल्यास जसं ^ वृत्रहन्‌ ` याच ग्रहण होते तमे ‹ छीहन्‌ ' याचे ग्रहण ह शक्रत 
नाहीं; कारण व्ृच्रहन्‌' येये अर्थवान्‌ हन्‌.” अन्तीं जहि, पण “षीहन्‌ येथें जवान्‌. “हन्‌' 
अन्तीं नाहीं. म्हणुन शरनूहन्‌ हँ निषेधसूत्र श्रना गू पडते आणि वृत्रहणा 
अस रूप न हत्त, "वृत्रहणा असं ख्य हेति; पण तें सूत्र 'छीहन्‌षटा लागत नाहीं व 
स्यामे शद्ीहाना' असें रूप हेते. तसेंच “उदःस्थास्तम्भोःः सू० ११८ ग्रामूरत्रात ऊध्व 
वाचक “उद्‌” या अर्थवान्‌ वर्णसमुदायायै अहण केलं असध्यामुके, तें सूत्र जसं “उद्‌+- 


स्थानम्‌” येधं रागू पडते ततं “गमुंद' यांतीरः “उद्‌” अनथक अस्रटयामुके व्याला खां 


पडत नाही, च व्यासे "गद्धुद्‌+स्थास्यत्ति' मेधं “स्था यांतील सक्राराचे जागौं पृवसव- 


णाद होत नादी. माष्यांत या सवधन इतरहि उदाहरणे दिक आहेत, पणतीं 


विस्तारभमयास्तव यथ दिलीं नाहीत. साराक्ञ, या पक्तीवरून देखील हं स्पष्ट दातं का, 
जेथें सूत्रा अखं ग्रहण असर तेधे ही परिभाषा लागत नाहीं व जें अश्ववान्‌ वणोनु- 
पूर्वी विराट शब्दस्वरूपाचं ग्रहण असर तेथेच ही परिभाषा लगते ). 

किः च स्वं रूपमिति शाखे स्वशाब्देनासमीयवाचिनाऽथौ गृ्यते, रूपश- 
ध्देन स्वरूपम्‌ एवं च, तदुभय शब्दस्य सक्ञीति तदर्थः । तत्रार्थो न विदहोष्य- 


स्तन्न द्राश्नीयकार्यासम्भवात्‌ कितु शब्दविहोषणम्‌ । एवं चाथविशिष्टः शब्दः 


संक्नीति पितम्‌ । तेनेषा परिभाषा प्िष्देति भाष्ये स्पण्म्‌ ॥ 5४६ ॥ 
आणि स्व रूपं शदस्य' सू. २५ ह्या सूत्रांतीलट^आपट' द्या अर्थाचा वाचक जो.स्वम्‌? 
शाच्द्‌ अहि त्याचा अथज्थ'"असा समनावा, व “रूपम्‌ द्या दाद्राचा अथं शश्षब्दाचे स्वषह्पः 
असा समजावा. म्हणजे कराष्द्‌ व अर्थं हे दोन्ही मिकन 'सं्ती' होता असा त्या सतच्राचा 
अथं होतो. येथं अथ हा विक्षाप्य (व शाब्दस््रूप हं चिक्षेषण } समनजू नये. कारण. सूत्रात 
 सौगितलेलीं कायं अथौचें काणं होऊं शकत नाहीत. (ती कायं शब्दाखाच होड शक- 
तात. स्हणनं "अधः हा “शब्दाच्च विद्ोषण मानाचा.) अद्रा रीतीने ह्या दोन शब्दरचा अथ 
केल्यास, 'अधविषिष्ट शब्दस सस्ती स्हणावे' अघा वरर सृच्राचा जथ दीऊन ह्या सूत्रानेच 
ही परिभाषा सिद्ध होते असं भाष्यकारानीं भ्हररे अहि. (“स्वं रूपं शाब्दस्य संतति" याचा 
` (अविश शाब्दस्वरूपं संह स्यात्‌, असा भाष्यकारानीं अथं केला आहे. व्यावरून हं स्पष्ट 
होते कां जथ सूत्रात्त एखाद्या शब्दाचं रहण करून त्या शब्दाला काय होणें सांगितले आहि 
` तश्चा ठिकाणी त्या अधविष्ट शब्दस्वरूपाचचे ग्रहण करायें, अनथक दाव्दस्वरूपार्चे 
| ` अहण करू नय. ही परिभाषा देखीरु हेच सांगत; म्हणनच “स्व रूपं शब्दस्य ` या सचा- 
 चरून ही परिभाषा निघत असं अन्थकारानें महदरं अहे. परंतु भाष्यकारानीं या सन्राचे 
श्रत्याख्यान केर मसल्यामढे ही परिभाषा सृत्रतिद्ध वाचनिकी मानतां येणार नाह म्हणन 


अन्धकारां ही परिभाषा न्यायसिद्व-म्हणने युक्तिसिद्ध-अहे असं प्रथम ग्हटरं आहे.) 


स 





वि 
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परिभाषा १५ 
नन्वेवप्रपि महद्‌ भूतश्चन्द्रमा इत्यत्रन्महत इत्याच्वापात्तरत आह- 


अथवद्श्रहगे › दही पारेभाषा स्वीकाररी तरी -म्हणने पारभाषा न० १४ 
भसुन देखील -- "महद्धूतश्न्द्रमाः' या उदाहरणांत ( (महत्‌ यातारः अन्त्य तकाराच 
जागी ) आकारा होण्याची आपत्ति कायम राहतेच. ( * अमहान्‌ भूतः महद्भृतः' 
यं अभततद्दाविः्या अथौमध्यें (करभ्वस्तियोगे' सू० २११७ या सूत्रानें "महत्‌" शब्द 
च्वि? प्रत्यय होऊन व शबेरपुक्तस्य' सू° ३७५ या सृत्रानं ¶च्वनव्‌' चा रप हाऊन व 
"मतः शब्दादीं सामानाधिकरण्य हौउन, (महद्धुतः' अस रूप क्िद्ध्‌ सञार आहं, यर्थ 
काकाकार अदी क्का करतो कीं, “महतः हा शाब्द अथेवान्‌ असल्यास, (आन्महतः! 
स० ८०७ या सच्रान्वयं जीं महादिवः, महाबाहुः ईत्याद्‌ सूपं होतात व्याचचश्रमाणे 
महामतः' असि रूप कां हौऊँ नये, या दौकरला उत्तर) भ्हणृन ही षरिभाप्रा सांगतात्त 


गौणघुख्ययोुख्ये कायसम्परलययः ॥ १५ ॥ 


८०सत्रात एखाद्या शब्दाका कायं करणें सांगितलं अस्यास, जच्ां तो शब्द्‌ 
मख्याभवाठक असतो तेष्दांच व्याला ते कोयं करव, (तो शब्द्‌ माणाधथवाचक 
 असद्यास स्याखा तें सूत्रनिद्िष्ट कायं करू नये)" 


(जमहान्‌ महान्‌ सूतः महद्धतश्न्द्रमाः' याचा अथ अता जह को, चन्दर वास्त- 
विकं मोखा नसन त्याचे हिकाणी महस्वाच्चा आरोप केरा आह; कारण ता करकयुक्त 
असख्प्रामके यार मोरा-म्हणन्ने महस्वयुकत्-आहे असं मानतां येत नाहा, साराश्ञ यथ 
महत्‌" शब्दध्चा ञुख्यार्था् प्रयोग केरा नसून गोणाधामध्य प्र्ोग कला जाह, म्हणून 
° आन्महतः ' हे सत्र अज्ञा गौणार्थवाचक ‹ महत्‌ › शब्दाखा खागत नाही; ब त्यासुके 
त्याच्या अन्त तकाराच जागी आकारादेश्च होत नाही. ^ महादेवः ‹ महाबाहुः" या 
उदाहरणांत ' महत्‌ ` शब्दाचा प्रयोग सुख्यार्थामध्यं केखा असदा, “ महत्‌ 

दरब्दाच्या तकाराचे जागी आकारादेक होता, ) । 
गुणादागतो गौणः । यथा गोशद्रस्य जाङ्यादिशुणनिमित्तो ऽर्थो 
वाहीकः । अधसिद्धश्च संक्ञादिरपि तदुगुणारोपादेव बुध्यते ! मुखमिव 
प्रधानत्वान्मुख्यः प्रथम इत्यथः । गोणे द्यं शद्धः प्रयुज्यमानो सुख्याथां 
रोचेण श्रवर्तते ! षव चाप्रसिदधत्वे गौणलाक्षणिकसव्वं चान्न गौणत्वम्‌ । 


(या परिभित ° गौणसुल्ययोः ” हा शद घातला आहे, म्हण॒न गौण कास 
म्हणावे व मख्य क्षास म्हणाव हं आता अन्धकार सागत्तात ) ८ गणः द्यणज्ञ 


"णास आरेखाः ( ‹ तत आगतः › सू° १४५३ या सूत्रानं जागत्तः' या जथोमध्यं 


‹ गण, श्वास ५ अण्‌ › प्रत्यय हडिन “ गणः ' अस रूप दयार आह ) जसे ' गोवा- 
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हीकः ` या स्थरीं ८ मुख्याथवा चक. गोश वादहीकासी सामानाधिकरण्य सेमवत 
` नाही; कारण ˆ वाहीक ` हा पंचनददेशषस्थ मनुष्य असून वेर नाही. अत्ते असून देखीर 
जब्हां ' गौर्वाहीकः ` अन्ता सामानाधिकरण्यात्‌ ग्रथोग केला जातो तैष्हां अशा रिकार्ण 
" गो › शाद मुख्याथवाचक नसून -ह्यण्जे ° गो › शद्वाचा अथे गन्यिाक्ते नसून-तो दध 
मोणावाचक आहे व स्याचा अथै गुणसाद्दयामु दीणान्या रक्षणेनें ` गोनिषठश्ुद्धिमान्य- 


सदशषुद्धिमान्यवान्‌ ' असा होतो. छणून, ) गोनिष्ठजाङ्यादिनिभित्तामुके-ह्यणने येत 


ञे हुद्धिमान्य इत्यादि गुण आहेत ते गुण वादहीकात असल्यास: मौवांहीकः' असा 
सामनाधिकरण्यांत प्रयोग होतो व * गो" शद्ध वादीकाचा बोधक होते, याचचप्रमाणें 
अग्रकिद्ध संचतीचा बोध देखील ( प्रसिद्ध सक्तीचे रिकाणीं असणान्था ) गुणांचा ( स्या 
अघ्रासेद्धाचे टिकाणीं ) आरोप केल्यामरज्च होतो. (येथ ˆ स्क्ञाद्‌ः' या श्रद्वाचा 
" सन्ता आदि.=्रथमप्=्बोधकः यस्य सः सन्तादिः=पन्ती ` असा अथं होती, एखादा 
सुरुग। जन्मट्यावर स्याचं नामकरण करतेवेीं स्यच नाव ‹ विष्णु ` अतं ठेविले नति, 
तो सुरगणा साक्षात्‌ विष्णु नब्हे, व विष्णूचे टिकरा असणरि सर्वत्व, सवंशक्तिमत्व, 
इत्यादि गुण त्या भात नाहीत; तथापि प्रसिद्ध विष्णूचे ठिकाणी असणाच्या व्या गुणांचा 
या अप्रसिद्ध सुखाचे ठिकाणी आरोप करून स्याव नव विष्णु असतं उेविें जाते, व स्या 


चतर ते नांव उज्चारलं अता त्या मुरा चा-दह्यणजे अप्रसिद्ध सं्तीचा-बोध होतो. सारांश ` 


सं्ा-हणजे नाव --उेवतांना, व तसेच "गोवोहीकः' इत्यादि सामानाधिकरण्यति प्रयोग 
करिताना, अथोमध्यें गुणाच गौणत्व मेत असते; हयभूनच  गुणादागतो गणः › अक्षी 
गौणार्थाची ग्रन्थकरारने व्युत्पत्ति सांगितरी आहे. ° गौण ' या श्चब्दाचा अथै सांगून 
आत्ता अन्थकार शघुख्यः या शब्दाचा अथ सांगता. ) ‹ सुखमिव सुर्य: › ( णजे 
^ सदु गात्रेषु सुखं प्रधानम्‌ ' ह्या ह्मणीप्रमार्नि जसे सवे गात्रांत मुख प्रधान अहे 
 स्याचप्रमाणं सवं अथामध्यं ) मुख्याथ प्रधानं असस्यामुढ, (शब्द्‌ उचारस्याजरोबर ) 
त्या सुख्याधचा प्रथम बोध होतो. द्णृन स्प्रारा प्रथमः असतं ह्यरलें आहे. (शुख्थ 

या ठिकाणी मुख शब्दा ` शाखादिभ्यो यः=' सू० २०५८ या सूत्रानें “य ` प्रत्यय 
द्यारा आहे. ) जेन्हां एखाद्या मुख्या्थवाच्क इब्दाचा गोणाथांमध्ये प्रयोग केला जातो 
वन्हां मुख्याचे ठिकाणी असणाच्या गुणांचा आरोप करूनच तषा प्रयोग केला जाती. 
सारांश या परिभाव जे ५गौण ` शब्द्‌ वापरखा आहे स्याच्च अथं अप्र्िद्धव्व व 
गोणरक्षणिकस्व एवढाच समजावा ( अप्रसिद्धत्व व गौणलक्षणिकेत्व या. दोहति हा 
फरक आहे कीं» प्रथमस्थरीं अग्रसिद्धाचे-ह्यणजे सकीचे-रिकाणीं प्रसिद्धाचे गुण नसून 
„ दैखीर स्या गुणांचा स्याचे दिकाणी जारोष केला जातो; पण द्वितीय स्थी, उयाचचे 


। दहिकार्णी ज्याच्या गणांचा आरोप केला जातो त्याचे !§काणीं तत्सदृश ` गुण जसता, 
च गुगक्ठादद्याञ्युक ˆ गावाह किः ˆ असा. सामनाघंकरम्यानं ` जमदारप कला जाता ) र 


तेन प्रियन्नयाणामित्यादौ चयादेदो भवत्येव त्न चिशन्दा्थस्येतर- ` 


विरेष्रणतवेऽप्युक्तरूपगोणत्वाभावात्‌ । 
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(या परिभावेतीर ^ गौण ' शब्दाचा अर्थं अप्रलिद्धस्व व माणलाक्चणिर्स्व एवे- 
दाच असल्यामु या शछय्दाच्या अथामध्ये दतर प्रकारच गाणत्व समाविष्ट हतं नाह । 
स्हणुन > ‹ प्रियन्रयाणाम्‌ ° इत्यादि स्थी तयादेश होताच, ( ^ प्रियाः त्रयः यास तो 
परियच्रणः तासां भ्रियनत्रयाणाम्‌ ? या बहुवीहि समासात “त्रि ' हा शब्द्‌ उपसजन 

सन अन्यपदार्थ विेषण जहि म्हणून एुकारीतीन या श्रि शब्दाचे विकारो 
मौणल्व आहि. पण न्या प्रकार उपसर्जनरूपी गोणव्व या परिभावतीर गोण चा 
ॐ न ख्दाच्या अर्थामध्यं समाविष्ट नसल्यास 'तरेखयः' सु° २६४ हं सूत्र खागृन, जम्‌ 
| अस्य युद्धं असता, “न्निः दाव्दाचे जागीं क्यादेश दातो. जर या परिनापतीक ` "याण 
ब्दाच्या अथामध्यं उपसर्जनरूपी गौणत्व समाविष्ट असतं तर; श्यः" ह सुतर 
लागे नसत च श्रयादेश्च ्ञाला नसता. तसेच समास;त उपसजनीमूत इ्ाल्पान प्रास 
लालया गौणत्वाचं या परिभाषेनं रहण छादे असते तर, ' सवादीषने क्षवनामन' या 
सन्राचर ' सक्ोपस्जनग्रतिषेषः" हे वातिक करण्याची कदी गरज न्हती.) 


कवि चायं न्यायो न ध्रातिपदिककार्य कितूपात्तं धिशिप्यार्थोपस्थापकं 
विशिषरूपं यत्न तादशपदकाय पव । परिनिष्टितस्य पद्‌'न्तरस्तम्बन्धं हे 
 मोवाहीक् इत्यादौ गोणत्वध्रतीतिने तु प्रातिपदिकसत स्कार वेखायामिध्यन्तर- 
ङग्वाज्ञातसंस्कारवाधायोगः प्रातिपादेकरकाय प्रवृस्यमावे वीजपू । 


( भ्सौण च 'सुख्य' ह्या दाद्वाचा वर सापितस्याप्रमाण अधर सप कैट्यानतर 

आतां ग्रन्थकार षरिभाचेतीरु ' कायै ` द्या इा्दाचा अथ सांगता, त्याच्या मतात्रसाणे 

, कायं › द्या शद्धा प्रा्तिपदिककायं असा अथं नसून पदकायं हा अथं आह. प्राप्त- 
पदिकास खी पत्यय किंवा विभक्तिभत्यय खवतेचल्भं जं पाणिनीयसुत्रान्वय कायं हीत 
व्या प्रातिपदिककार्यं असं छ्णतातः; व प्रातिपदिकास विभक्तिप्रत्य् वल्यावर जनच्हा 
त्याच मात प्रघोग करण्यालायक .परिनिष्टित रूप -- छ्यणने पद - होते तेना तक्ञा 
|. पदाचा पदान्तरं सम्बन्ध श्चारा असतां किंवा त्या पदान प्रत्यय क्ञाखा जसता त्या 
॥ पदारा पाणिनीयसूत्रान्वये जं कायं होतें व्याखा पदाय ह्यणतात. जस --- ' गा ॥ 

ह्या प्रातिपदिकाम्र “सु ` हा विभक्तिप्रस्यय रावल असतां ` गाति णत्‌. सूर 
२८४ द्या सूत्रान्वये जे णिद्त्‌ बदधिरूपकायं दते ते प्रातिपदिककायं होय; पण = ` 
„ अननिः › व ‹ सोमः ह्या दोन प्रसिद्ध॒ देवतावाचक पदाचा दनदरसमास करंत- ` 
वे्छी ! ददग्नेः सोमवरुणयोः ” च ` जग्नः स्तु्स्तामत्तामाः  सु° श्र्दे व 
९२४ द्यां सूत्रान्वये ज दत्व ब षत्व काय. दते त पदका्य हय ). दुरं जसे ` ८ 
की, प्रात्तिपदिकाला सूत्रा सांगितलं काय करतवत्भ ह। परिभाषा लागत ` नाही. ` 

८ भ्रातिपदिकाखा कायं करतेवेकीं जर हो पारभाषा खगम जसता तर्‌ ‹ गोर्वाहीकः ` । 
ह्या स्थलीं ‹ गो > शद्धाचा म॒ख्याथोमध्ये प्रयोग केरा नसून गाणाथामध्य प्रयाग कला 4 
 . असल्याञु, “ गोतो णित्‌ ' सू०२८४ ह्या सूत्रान्वय सवनामस्थानति द्टत्कान कारे 
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नसते य ‹ गोः ! असं रूप न होता, ‹ गोत-सुन्गोः ` असं रूप स्ट असते ). परु 
जेथें विद्ोष अ्थाचा बोध करणार बणीनुपूर्वीविश्षष्ट शद्वस्वरूप सुव्रत उच्चारे आदे 
तक्षा श्रद्वस्वरूपास पदकार्यं करतेवेकीच ही परिभाषा रागू पडते. प्रातिपदिकास काय 
करतेवेकीं ही परिभाषा लागू पडत नाहीं ह्याचें कारण हं आहे कीं (केवट प्रकृति किंवा 
` केव प्रस्यय ह्यांचा भेत कर्थौच प्रयग केरा जात नसून पदसमूहरूप वाक्याचाच 
प्रयोग केरा जात असते, म्हणून ) मित प्रयीग करण्यारायक प्रातिषदिकाहून परि- 
निष्ठित रूप--म्हणने पद्‌-तयार क्ञाल्यावर त्याचा जेष्ां इतर पदांश सम्बन्ध-~-म्हणजे 
अन्वय--दोतो तेषांच व्या पदाचा गौणार्थामध्यरं प्रयोग कैला आहे ह ध्यानात येतत; 
जसे "गौवौहीकः' इत्यादि स्थलीं. ( “गो? ह्या शब्दस विभातप्रत्यय सावन त्याचा 
'वाहीकः' ह्या पदान्तरं अन्वय केल्याश्िवाय “गो ' शब्द हा गोणाथामध्ये उपयो- 
गांत्त आणरा आहे हँ कडू इशाकत नाहीं ) ..म्हणुन प्रात्तिपदिकास सस्कार करतेवेकी-- 
म्हणजे विभक्तिप्रत्यय रावुन व्याच पद्‌ करतेवेकीं--व्या प्ातिपदिकारा जीं का हो- 
तात तीं अन्तरङ्ग अस्ष्यामुै, तै; प्रथम द्वाट्धावर्‌ स्यांचा बाध होऊं शकत. नादी. 
(भ्मो' द्या प्रातिपदिकास विभक्तिमव्थय रावंतेवकीं रगेच पुदे अखणाच्या विभक्तिगरस्यय- 
निभित्तामुे जे काय होतें ते अन्तरङ्ग कार्थं अषि; च स्या प्रातिपदिकाका विभक्तेप्रत्यय 
रागुन पदं तयार ज्ञार्यावर व्या पदाचा ~- म्हणजे गीः" द्या पदाचा---वाहीकः' ह्या 
पदान्तराशी सम्बन्ध ्ञाख्यानेतर उत्यन्न होणार गाणत्व हं, व्या कायाच्या अपेश्िन, 
बहिरङ्ग आहे. म्हणून अन्तरङ्ग काय प्रथम क्ञास्यावर व पु पदान्तराक्षीं अन्वय क्षार्पावर 
जेव्हां बहिरङ्ग गौणत्व उशन्न होत तेष्हाच ही परिभाषा रागू पडते, च दी परिभाषा 
पूर्वा होउन गेटेख्या अन्तरङ्ग कार्याचा नाद्रा करूं शकत नाहीं. व्यामुे “गोवाहीकः” 
असाच पदप्रयोग होतो व 'गोवहीकः असा पदप्रयोग होत नाहीं ) 


श्वद्युरसदद्यापलयमिलयथकवैः श्वाद्ीरीरत्यादावत द्रजः सिद्धये उपा- 
` न्तमिदयादि । न च प्रातिपदिकपदं तादृशमिति वाच्यम्‌ । तेन हि पाति. 
पदिकपदवत्वेनीपस्थितिरिति तस्य विप्रिष्याथापस्थापकरवाभावात्‌ } 

( “शश्र! द्या शब्दाचा मुख अथं (सासराः हा आहे, व त्याचा गौणा, 
साक्षात्‌ सास्रा नसून गावनरास्यानें किंवा दतर कांहीं कारणामुके "मानख्ला सासरा' हा 
आहि. ) गौगाथवैचक श“शवदयुर' शब्दास “अत इन्‌" सू° १०९५ हें सूत्र रावता या 
व त्याला अपत्याथक*ईन्‌' प्रत्यय खमून शशवडरसदु्षस्यापत्यम्‌ श्वयुरिः' अते रूप 


` ` ब्व म्हणनं वरीरु पड्त्तत “उपात्त विशिष्यार्थोपस्थापकं विशिष्टख्ये यत्र दी पदं 
` घाती आहेत. (“राजश्वद्ुराद्यतः सू० ११५३ ह्या सूबत्रात्त वणानुपूर्वविशिष्ट ब विशेष ` 





 जथाचे-- म्हणजे (सास्रा? द्या अथाचं--वाचक -श्वछ्ुर' हं ज शाब्दस्वरूष व्याच यर्हण 
` केरे असव्ये, ला शच्दस्वरूपास्च षदकायं करतेषेव्यीं ही परिभाषा रागू पतेः व 
` मूस्याथवाचक “श्वष्र' शब्दाहून अपस्याथकं प्रत्यय करणं इाल्यास व्या सूत्रान्वधं "यत्‌ ` 
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हाच प्रत्यय हतो; गोणाथेवाचक ` शवञ्ुर' शब्दादून तो प्रत्यय, ह्या परिभवप्रमाण, होऊं 
दाकत नाह. तषा रिकाणीं "अत इन्‌ ह्या सूत्रान्वये इन्‌ ° प्रत्यय होन । श्रि :' 
अ खूप सिद्ध होतें. ‹ अत दन्‌ › ह्या सूत्रा व्णानुपूवविक्षिषट व विष जधाच चाचक 
अदा श्ाब्दस्वरूपाचं ग्रहण केक नसल्यास, गोणाथेवा चक्‌ अदन्त शब्दादून देखी ` 
 अपत्यार्भकप्रस्यय ‹ इन्‌ › करतेवेकीं हं सूत्र खागत्तेव ही परेभाषा ते सूत्र राग 
ण्याच्या आड येत नाहीं. मेधं हं लक्षांत ठेवावे कौ, सुबन्तादूनं तद्धितप्रत्ययाक्षात्त 
होत असते --म्हणजे ‹ शशुरस्य~शवद्युर+डसू ` ह्यः पटाहून ` यत्‌ क्रिवा "इञ्‌ हा 
अपत्यार्थकतद्धितप्रत्यय होतो, व ° सुपो धातुप्रात्तिपदिकयोः " सू० ६५० द्या सूत्रान्वय 
* डस ' प्रत्रयाचा खक्‌ हान * श्वद्युः ` व श्वाश्ुरः हा स्प मुख्याय व 
नाणाथत अनक्रमें विद्ध होतात, व ही ख्पे करतें हीणार्‌ काय पदकायं हयः 
म्हणून अङ्ा ठिकाणीं प्रकृत परिभाषा रागू पडते, आतां चथ इकाकार्‌ अश्ली शंका 
करितो कीं, गौणार्थवाचक ‹ श्ट ` शब्दाहून अपत्याथक प्रत्यय कर॒ इाल्य सः 
अत इल्‌ ह. सत्र देखील रावता येत नाही; कारण स्या सून्रत्त "डवापृन्रातपषठकात्‌ 
यरा अधिकारसूत्र तीर प्रातिपदिकात्‌" हें पद अनुङ्त्त आहे, व त पद्‌ वणानुपू (वपर 
व विज्ञेष अश्राचि-म्हणजे प्रातिपदिक द्या अथोर्च-वाचक्छ आहे. द्या श्ङ्वर . अन्धकार 
श्वं उत्तर देतात कीं, ही शङ नरो्र नाह; कारण ° अते दज ` ह्या सूत्रात अनुत्त 
असेल ) (प्ातिपदिक' ह पद तक्षा प्रकार - म्हणजे वणोनुपु्वीविष्ि्ट व विरषरथाच 
वाचक-नाहीं; कारण तं पद्‌ उन्चाररें असतां विषशि्ठा्थवाचक प्रातिपदिकाचा नोधघ हीत 
नसन. ज्यांत प्रातिपदिकस्वरूपी सामान्यघमं आहे अशा कोणत्याहि चब्दस्वरूफाच त्या 
पदान अरहण करिता येतं. ८८अथैवदधातुरभ्रत्ययः प्रातिपदिकम्‌ सू° १७८ हा "प्रातिपादेकं 
दाब्दाची दास्या आहि व द्या व्याख्येवरून है स्पष्ट हेतिं कीं, ' प्रातिपदिक › दी स्ता 
| विक्ेषवणौनुपृवीयुक्त व विश्िष्टाथवाचक शाष्दार रागणारी नसून प्रस्यय9 प्रत्ययान्त 
| च धातु खेरीज करून कोणत्याहि अथवान्‌ शब्दास रभू. पडणारी आहे, मग स्या 
| शब्दाची वणीनुपर्वी कोणतीहि असो व व्याचा अथ काणताहि असा. म्हणून जतत 
इ › या सूत्रं वणानुपुरबीविश्िष्ट च विशेषाथवाच अशा श्ब्दाचि रहण केर नस- 
` स्यामे किंवा अक्रा शन्दा्ची अनुवृत्ति नसल्यासुके, गोणाथवाचक सुबन्ताहन अप 
` स्याथेक प्रत्यय करतें तं सूत्र रवण्यात करीं अङ्चण येत नाहीं वते सूत्र 
`  सवण्याच्या आड ही परिभाषा येत नाही.) । 











 । निपातपदं तु चादित्वेनैव चादीनासुपस्थापकमिति तदुदेदयककायै- 
विधायक ओदित्यादावतेसवद्या गोभवदित्यादौ दोषो न ¦ ८ 
( आतां रकार जरी शङ्का करितो की, जसा प्रातिपदिक हा शब्द ` 
वणोनुपूीविशि्ट व विकषषार्थवाचक दाब्दास लागणार नसून ज्या शब्दात प्रातिपदि 4 
 कष्वरूपी सामान्यधर्म आहे अशा सव शाब्दांस लग पदणारा सामान्यशन्दरआह+ 1 
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तसाच ‹ निपात › हा शब्द देखील आहे, ' पराभ्रीश्वरान्निपाताः ' सु १५ ह निपात 


संक्ञाविधायक सृच्र जहि. द्या सूरत देवीर चणो नुपर्धीविशिष्ट व ॒विदोषाथंवाचक 
शब्दां अ्रहण केलं नाही. म्हणू सौणाधेकचाचक निपातारा पदकार्यं करतेवेकीं ही 
परिभाषा रमूं ने, ह्या श््कुवर भन्थकार अस उत्तर देतात की जक्ष ‹ प्रातिपदिक 
ह सामान्यधमैवाचक पदं आदि तसे “ निपात ' ह पद्‌ नारदी; कारण ) ° निपात › 


{$ 


ह्या पदात (“चादयोऽसत्वे सू* २० हया सुच्रांत सागितरेस्या) "चादि' गर्णांत साक्षात्‌ 


 पटितिजे °च ' द्यादि (€ वगौनुपृरदीविशिष्ट व विशिषाथैवाचकं ) शब्द्‌ अष्टित 


याच महण हेति. म्दणुन निपातांना उदेशूनं कार्य सांगणाच्या * ओत्‌ ' सू० १०४ 
इस्यादि सूत्राना दी परिभाषा सागते, व स्यामे ‹ मोभवत्‌ ` इत्यादि चख्पं सिद्ध 
हयो-खति काही दोष येत नादी. ( अगौः गोः अभवत्‌गौऽभवत्‌ --सहणजे 
वास्तवित धर नसुन बैरासारखा क्षाा--द्या उदाहरणांत * गो ` शब्दं मुख्याथैवाचक 
नसून * गोगतघमंसद्शधमवान्‌ ' अदा गोणा्थौचा वाचके अहि. ^गो" शराब्दादुन 
+ कुभ्वस्तियोे ? सू० ११७ ह्या सूतरन्वर्े अमूततद्धावाथामध्यँ “ च्विनव्‌.' प्रत्यय 
होऊन व ' वेरप्क्तस्य ' सू° ३७५ ह्या सृन्रान स्या अरत्ययाचा रोप होऊन "गोऽभवत्‌, 
असे रूप श्चालं आदे. येयं जरी ° च्वि › प्रत्ययाचा रोप क्षा आहि तरी ‹ प्रत्ययकोपे 
्रत्मयरक्षणम्‌ ° सू० २६२ द्या सूत्रान्वयं ^ गो” शब्द्‌ च्चिभ्रत्ययान्त मानता चरेत 
असस्यामुके ‹ अयौदिच्विडाचश्च › सू० ७६२ द्या सत्रानै स्याला निपातसंका प्राह 
कवारी आहि, व तो ओदन्त निपातं स्याम ' त्‌ › सू० १०४ ह्या सूम्रान्वचें 
याला प्रगृह्य संज्ञा प्रात क्षार आहे, व ' प्ठुतत्रयह्या अचि नित्यस्‌ › सु० ९० छा 
सूत्रान्वये येथें संधि न होतो, प्रकातिमाव कायम राहून ^ गो अमत्‌ » असं रूप 
सहाव व ‹ गोभवत्‌ ' अस रूप होऊ नये. परंतु ^ गा ' ह च्भ्यन्त ब्द गोणार्धवाचक्र 
असल्यास, निपातास उदेशून कायं सौगणारं “ ओत्‌? है सुत्र, द्या परिभषिप्रमाणे, 


| व्यार कागू पडत नाही, च स्याञ्ुढे त्याखा प्रगृह्यसन्ता  श्राष्ठ हत नसल्यामुर, ‹ ष्टुत्‌ 


प्रगृह्या अनचि नित्यम्‌ › हं सूत्र भर्त न दोतां ^ एड पदान्तादति ` सु० ८६ द्या 
सान्वयं पूथैरूप एकादेश होऊन ° गो भवत्‌ ` असं रूप सिद्ध होत. ) 


अद्चषोमैी माणवकाविदखघ्न प्रसिद्धदेवताहन्दवाच्यस्ीषोमपदस्य 


५ तच्छदापरप्ेऽ न्तरङ्खत्वाधो्वषत्ये भवत एच ॥ सदटदाराक्षणिकाभ्चिसोम- 
` पदयो नदे तष्नामकाचित्यथैके च नेत्वपत्व, आये गौणलाक्लाणिकस्वादन्ये- 


ऽप्रसिद्धत्वात्‌ । अत पवाश्चिसोमौ माणवकाविदयन्न गौणसुख्यस्थायेन 


 चत्ववारणपर " मनेः स्तुरस्तोमसोामा ` इति सूरस्थं भाष्यं सङ्गच्छते । 


‹ अ्रीषोमौ माणवको `~ -म्हणजे गुणसा प्रसिद्ध अभ्नि व सोमदशा ` 


इवतांसारख दोन पुरुष--द्या उदारणांत ( ^ अश्निः ' व॒ “ सोमः ` द्या दोन देवता- ` 
, बाचक पदाचा देवताद्न्द्र करतेवेठीं ‹ दमः सोमवरुणयोः ' सू ९२६ था सूत्रानिं . 
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^ दंस › व ‹ अश्च; स्तु्स्तोमसोमाः' सू० ९२४ ह्या सूत्रानं “ षटव ' करून सामासिक- 
पद्‌ थार ्चाल्यावर तशा रततीने सिद्ध क्षरेष्या ) परसिद्धदेवतादवन्ह्रवाचक ‹ अप्नी- 
पोमौ 2 ह्या पदाचा, गुणसादरयासुकै अध्चिषोमसदश अक्षा दोन पुरूषाय दिकाणीं 
आरोप केल्यास, ( दन्द्रसमास् करतें गाणत्वाची प्रतीति नसस्यासुके वरीर दोन 
सूत्रान्वयं होजन गें ) दत्व व षलव कायं अन्तरङ्ग असल्यामुले, ( नंतर उत्पन्न 
क्ारेद्यरा गोणव्वग्रतीतिरूप बहिरङ्गस्वाने स्याचा बाघ न होतां) त काय जसं 
तसेच कायम राहते ( परंतु जें * अ्चिः व ` सोमः › ह्या दोन प्रसिद्ध देवतावाचक 
पदाचा दरन्द्रसमास्त करण्यापूर्वीच गोणघ्वाचा बोध क्ञाला आहि व ) “अ्चि' व ‹ सोम“ 
ह्यंच्यासारख्या गुणां मीं युक्तं अशा दोन पुरपांचे टिकाणीं साददयमूल्करक्षणेनं स्या दोन 
देवतां चा आरोप केखा जातो, फिंवा जेथे एका पुरुषाचे व्यावहारिक नाव अभ्नि व दुस- 
प्च सोम अशतरप्रा्ुके इन्द्रसमास केरा जातो, तशा सिकाणीं (द्रनदरसम(स करण्यापूर्वीच 
गोणत्वचा बोध ज्ञाखा असल्यास ) हस्व व षत्व होत ना. (व ‹ अश्चिसोमौ 
अस सामासिक रुप हेति, ह्या देन उदाहरांपकीं ) पदहिस्या उदाहरणांत सादरयमूलक 
गौणीलक्षणा अहि च दुखव्या उदाहरणांत अप्रसिद्धाचि चिकार्णी प्रतिद्धाच्या गुणांचा 
आरोप केला अदि. अते अहि म्हणूनच, * आ्ैखोमो माणवको ` ह्या च्कि्णीं (द्या 
परिभाेत सांगितले >) गौणसुरखूयन्याच खावृन षल्वाचा बाध करणार अघन स्तुरस्तो- 
मसरोमाः ' सू° ८-३.८२ ह्या सूत्रावरील भाष्य बरोबर जुरते (द्या पड्ीत सांगित- 
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रेखया तीन उदाहरणीवरून हं ख होतें की, जब्डां गौणत्वाचा बोध होतो तेष्हमच 
ही परिभाषा खगू पडते व सूत्रनिदिश्कायं सुख्यालाच होतें, व गौणा होत नाहीं, 
पण जे गौणलाचा बोध होण्यापूरीच सूत्रनिर्दिष्ट काथं होऊन गें अहि तशा रिकाणीः 


प होन गें कार्यं अन्तरङ्ग अक्षरया व नंतर उत्यन्न होणार गौणत्व बहिरङ्ग 


 असद्याञुके, स्या अन्तरङ्ग का्याचा बाध ही परिभाषा करूं शकत नादी व तें 
अन्तरङ्ग कायं जसेचं तसच कायम राहत. म्हणुनच ` ञ्चिः? व सोमः द्या 


दैन देवतावाचक पदां चा दैवताद्वन्् करतें जर गौणत्वाचा बोध ने तर ईत व 
पल्व कायं दोउन " अश्रीषोमौ ` असे रूष सिद्ध हेते, व असे खूप सिद्ध इ्ास्यानेतर 


। : ` स्या देवताद्वन्धाचा सादर्यमूरकरक्षणने देन पुरूषांचे ठिकाणी आरोप करणें श्ञाल्यास 


गौणसबरोध रोण्यपपूर्द क्षरं दैत्वषस्व कार्यं अन्तरङ्ग असद्यासुभै, ते नष्ट न होता 
जसे तसैच कायम रहते. पण जथ ˆ अभिः ` व ^ सोमः ` द्या दोन पदाचा द्रन्द्रस- 


> न 


मास करण्यावृीच गोणल्वाचा बंध स्चाला असतो तेथे दी परिभाषा प्रवृत्त होन. 
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सख्या एर्काण्य हणार इव्वषत्व क्य सणाच पठ्काणा हो 


भै 


त नाह; व व्यसुकै 


(ति॥ 
ध 


^ अश्चिसामा ` असें सामासिक स्प हीत. ) 


गां पाटयेल्यादीं मुख्यगेोपदाथंस्य पारनकमत्वासम्भवेन विभक्त्युत्प- ` 


 स्ििचेलायां प्रयोक्तृभिर्गोणाथत्वस्य प्रतीतावप्यपदस्याप्रयोगेण, बोद्धभि 
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सवत्र पदस्येव गोणा्ैकत्वस्य प्रहेणाऽप्वं व्वं सम्पद्यते अमदहान महान 
भूतस्त्वद्भवतीत्यादिभाष्यप्रयौगे व्वादययदिशदीघोदीनं करणेन चास्य 
` स्यायस्य पदकायचिषयत्वमेवाचितम्‌ । अन्यथा वाक्यसंस्कारपश्चे तेषु 
तदनापत्तिः ॥ 


८ एखादा गृहस्थ आपल्या सुखास् आचायांजवल नेऊन आचा्यास विनेति 
करितो की, द्या माद्या बेलासारस्या जडशरुद्धीच्या सुखस्र आपण शिकवावे, तेच्ां 
तोमर ह्या नणार्थवाचक ऋब्दाचे ' गास्‌" असेच द्वितिथेचै रूप करून “गां 
पारय › असा पदप्रयोग करितो. अश्या ठिकाणी) ८ गां पाठ्य इत्यादि पदप्रयोग 
करितेवेकीं पदश्रयोग करणाय्या पुरूषास ‹ गो › ह्या प्रातिपदिकास द्वितीया विभक्तीचा 
प्रत्यय रावन्‌ ‹ गाम्‌ ' असें रूपं करतेवेढीं जरी हें मादीत अदि की» ^ गो ` शब्दाचा 
मुख्यां जो ‹ बरु ? स्याखा पठविणे असंभवनीय असस्पायुके, ° गो › शाब्दाचां प्रयोग 
मी गौणा्थीत करीत अहि, तरी भात ( ‹ सुसिडन्तं पदम्‌ › ह्या सूत्रान्वयरे ज्याला 
पदसंज्ञा प्रा श्चाली नाह अङा ) अपदाचा प्रयोग केला जात॒ नसल्यामुके ८ आणि 
° अपद्‌ न प्रयुञ्जीत ` अक्षा भा्यसिद्धान्त देलीर असल्यासुके, भाषण करतवेकी- 
म्हणजे वाक्य उच्चारतेवेकीं -पदांचच प्रयोग होत अक्षल्यामुके, व पदसमूहरूप वाक्य 
प्रयोग केट्याश्चिवाच श्रोत्याला गौणथबोध होऊं शकत नसल्यामुकरे, आणि जोपयत 
भ्रोव्यारा गोणा्ेबोध होत नाहीं तोपर्यैत ह्या परिभाकेची प्रवृत्ति होऊ शकत नसल्या- 
सु, > नेच्ा वक्स्याकडून पदप्रयोग केला जाते तेव्हां च श्रोत्याङा गोणधिनरोध होते, 

असें अस्लस्यासुढे आणि भाष्यकारांनीं भाष्यत ‹ अत्वं स्वे सम्पद्यते, ` अमहान्‌ महान्‌ 
` भतः ` ‹स्वद्भवति " असे प्रयोग करतेवेकीं स्वदेश च दीघं आकारदेश द्रव्यादि केले 
असव्ये हं स्पष्ट हेते कीं, पदकार्यं करतेवेींच ही परिभाषा रावणे योग्य आहे 
८ प्रातिपदिक कार्य करतेवेकीं ही परिभाषा उपयोगांत आणू नये. * जत्वं स्वे सम्पद्यते ` 
` 'अमहानचू महान्‌ भूतः" द्या दोन्दीं वाक्यात ‹ त्वम्‌ ` व "महान्‌" हे शब्द गौणाथंवाचक ` 
` आहेत. ‹ अत्वे त्व समपद्यत *-म्हणने तो, तू. नसून, तू. हेतो-येथे (तोः हा^तूः 
 नसल्यासुरठे, ` त" होऊ शकत नाही. म्दणुन ‹ स्वम्‌ ' हा शब्दे यथ॑ त्वस्सद्श ' द्या 
` सौणाथौचा वाचक आदि. असें असल्यास, ही परिभाषा प्रातिपादिक कायं करतेवेकी ` 
1 गत असे मानल्यास, मुख्याथव्राचक श्ुष्मद्‌ शब्दालभ पाणिनीय सूत्रान्वये जे कायं 
सांगितलं आदं ते कार्य ह्या गौणा्थंवाचक " युष्मद्‌ हाब्दाला होड नये -- म्हणजे 
"ख्वाहेासो' व ‹ ङ प्रथमयोरम्‌ › सू०३८४ व ३८२ हीं सुत्रं लागु नये व 
युष्मद्‌ › शब्दाच्या प्रथमेच्या एकवचनाचें ' तवम्‌ ' असें रूप होऊ नये. पण माष्य- 


कारी तर ° अत्वं त्वे सम्पद्यत * असा वाक्यप्रयोग करितांना त्वादैश्च करून ! त्वम्‌ ° 





`. अस्ना पदप्रयोग केला आहे तक्षेच ' अमहान्‌ महान्‌ भूतः `-- म्हणजे मोटा नसून - 
मोहम क्लारेला--द्या वाक्यात ' महान्‌ ` हा कब्द गोणा्थचाचक आहे. त्याचा अर्थ. 
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‹ मोषा * असा नसून " महत्सदश › असा आहे. असे असल्यास, दी परिभाषा 
प्रातिपदिककायं करिताना रागत असले मानल्यास. ` सान्तमहतः सयोगस्य " सू० 
३१७ हें सूत्र गोणार्थवाचक ‹ महत्‌” छब्दाला लागू नये च ` महत्‌ ` शाब्दाच्या उपध- 
तीर अकाराचा दीधै--म्दणज्ञे ' आ --होढं नये; तरी परण ष्यरात्त ' अमहान्‌ 
` महान्‌ मृतः ` असा वाक्यप्रयोग केर आहे. तसेच ' स्वद्धवति › -म्हणने जो तृ नादी 
तो त्‌ होतो भाष्यांतील तिसम्या उदहरणांत , युष्मद्+सु+च्वि+भवति ' यथं 
` युष्मद्‌ ° हैः गौणार्थवाचक--म्हणजे ` त्वत्सद्श ` या अथच वाचक्र-प्रात्तिपदिक 
असून देखीरख ^ प्रत्ययोत्तरपदयाश्च ' सृ° १३७३ या सुत्रान्वये ‹ युष्मद्‌ च्परा 
मपर््रतं जागीं त्वादशच करून भाष्यकारमौ ` व्वद्धवति › असा प्रयोग केला अषि चर 
दिर्ख्या भाष्यातील तीन्हं उदाहरणावसून हे स्पष्ट दते की, परातिपदिकालरा कथं. 
करतवेढीं ही पारिभाषा--म्हणजे गोणसुख्यन्याय-रागू पडत नाही). तसे न मानव्यास 
--म्हणने प्रातिपदिक्ास कार्यं करतवरङी देखील ही परिभाषा रागू पडते अपतं मानस्यास 
-वाक्यसस्कारपक्षांत € गां परय `” * अस्वं त्वं सम्पद्यत, ' ' अमहान्‌ महान्‌ भृतः *) 
या रिका्णीं आकारादकष, स्वदिक्षा व उपधादीघं न होण्याची आपत्ति येक. ८ व्याकरण- 
श्चाखत पदसंस्कारपक्ष व वाक्यसस्कारपक्ष असे दानं पक्ष मानले आहेत. ° पदपयन्त 
्रकरतिप्रस्यग्रान्‌ संस्थाप्य ततः सस्कारः पदसंस्कारः' ही पदसस्कारपश्चाची व्याल्या आहि. 
चं 'वाक्यपर्यन्तं प्रह्तिप्रत्ययान्‌ संस्थाप्य ततः संस्कारः वाक्यसस्कारः' अशी थोडक्यात 
वाक्यसंस्कारपक्षाची व्याख्या आहि; वे याचा अर्थं असा आहे कीं पदांतीर प्रकृति व 
` प्रव्ययाची मांडणी करून स्यच िकाणीं पद्‌ तयार होर्दैपर्यत व्याकरणसूत्रान्वये सेस्कार 
करण थारा पदर्सस्कारपक्ष णत्ात , व तसंच वाक्यां तीर स्वं काष्दाच्या प्रकुतिप्रस्य्ांची 
मौदभी करून सेपूण वाक्य तयार हेदैपर्यत व्याकरणसूत्रान्वये त्यांचे रिकाणीं संस्कार करणे 
यारा वाक्यसंस्कारपश्च ह्यणतात. वाक्यसंस्कारपक्चांत पदाचा परस्परारीं अन्वय टोतेवेी, 
एखादा शब्द गौणार्थात चापरा असल्यास त्याच्या गोणार्थाची रूगेच प्रतीति होते व 
व्याम तो शब्द्‌ भख्याथात चापरा असतां त्याखा जीं सृत्र खग पडतततीं सत्रेतो 
गोगाथांत चापरा असल्यामुङे त्याला रगू पडत नाहीत च स्यामुल दष्टरूपसिद्धि होण्यांत 


अडचण येत नाही. जसे “गांपार्य~गो+जम्‌+-पट्‌+णिच्‌+-रशप्‌+हि" या स्थी गो+जम्‌; ` 
` याचा “पद्‌+-णिच्‌ +-शप्‌+-हि › यासी अन्वय करतेवेकीं , बलाल पठचिणें असमवनीय ` _ ` 


असल्यामुर, गोः हा शब्द सागाथामध्ये वापर जाह जसा एकदम बोधं होता वे त्यासुक 
.४ गो हा शब्द्‌ म॒ख्याथात चापरा असतां त्याला जीं सूत्रे खागू पडतात ताया विकाणीं 


 छावतां येणार नाहीत व * गाम्‌ ` असं इष्ट खूप ॒सिद्धन होतां विकृत रूप सिद्ध ` 





होर. ) | 1 
किञ्च ‹ शुद्छामिव्यक्ते कमे निदिं कतां क्रिया चानि ` श्या. 


शुक्ते ‹ हेदानी गामभ्याज कर्णा देवदतेत्यादो स्च निदि, गामेव कर्म, ` ` 


् देवदत्त पव कत्ता, अभ्याजेव क्रिये स्यथेकेनाथवत्सू्स्थभाष्येण कारका | | 
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दिमात्रप्रयोते योग्यस्वकरियाध्यादारे प्रसक्ते नियमार्थः क्रियावाचकादिः 
प्रयोग इव्येतन्ताप्पर्थकेण, सामान्यतः क्ियाज्ञन्यकलाश्रयत्वमाञ्विवश्चार्थां 
द्वितीयादीनां साधुत्वान्वाख्यानमिष्यथैखाभेन, पाटनक्रियान्वयकाटे पद- 
स्येव गौणार्थत्वप्रतीतिः प्रयोच्राप । 

८ मा अनतं हटले आह की, जरीं श्यां पाटय? ह्या वाक्याचा प्रयोग करणाप्यास 
गोः ह्या प्रातिपदिकास द्वितीयािभक्तीचा प्रव्यय लखवतेवेकीं है माहित असतें 
कीं, ° गो ` शब्दा प्रयोग तो गौणाथौत करीत्त आहे तरी, श्रोस्याखा पदसमूहरूषी 
वाक्य उच्चारल्यानंतरच वाक्यात गौणार्थवाचक "गो" शब्दाचा प्रयोग केला आहे 
ह कठ शकत. आतां गथकार असते सिद्ध करं इच्छितात की, जसा श्रोत्याला वाक्य 
उच्चारस्यानंतस्च “ गो ` शब्द्‌ गौणार्थात बापरला अदि अकै ज्ञान होते, तसेच भ्र्ोग 
करणाच्यास देखीर तें ज्ञान वाक्य उन्चारल्यानतरच होते, पूर्वी होत्त नाही.) दुरं 
असते कीं, ‹ गां पार्य › असा पदुप्रचोग करणाच्यास्र दैखीर (“गोः ह्या प्रातिप- 
दिकास ह्विततीयाविभक्तीचा प्रस्ययं छावृन गाम्‌ › असं पदु तयार केल्यानंतर तें ) 
° गाम्‌ > हे पद्‌ पाठ्य ` या क्रियापद्री अन्वित करतेवेडीच गौणा्थत्ति मी (गोः 
दाब्दाचा प्रयोग करीत आदे असतं ज्ञान होतें, ( स्यापृदरौ व्याखा असे ज्ञान होत नाहीं >) 
कारण ‹ अ्थवदधातुः-१-२-४५ द्या सूत्रावरौल भाष्यत, ` जुद्काम्‌ ` एवदेच पद्‌ 
जेव्हां कोणी उच्चारतो तेब्दां तो केवक कर्माचा निदेश करतो, कर्ती च क्रिया याचा 
निर्दे करत नाहदीं--असै द्यगून भाष्यकार पुढे असे दणतात कीं, ‹ गामभ्याज 
क्ष्णं देवदत्त ' ( दे देवदत्त, काठी गाय घेन ये) असा चाक्यग्रयोग कोणी केस्यास 
आतां आपणास (कती, कम व क्रियापद द्या >) सर्व॑चा निर्देश केला अषहि--्हणजे 
^ गाम्‌ › हैव कर्म, ‹ देवदत्त ` हाच करता, च “ अभ्याज › हेव क्रियापद्‌-असे क्ते 
ह्या भाष्या तायं अस्ति आहे की? केवक कारकाचा प्रयोग ॒केस्यास ( छणजे ्राति- 
पदिकाला विभक्तिप्रस्यय रावृून जं कारकरूपी . पद लिद्ध होतें तेवल्याचाच उच्चार 
` कैस्यास--द्यणजे फक्त कर्तां किंवा केमंच उच्ारल्यास ), अद्या टिकाणी अैक योग्य 
- ह्यणजे आकांक्षा पूणं करण्ग्रास समथ अन्ना ) क्रियापदांचा अध्याहार करणें सभ 
व्रत. असलास, क्रियावाचक पदूचचा प्रयोग करण्याच हेच प्रयोजन अहे की, त्या 
 कारकाचा तेवल्याच क्रियेरीं अन्वय सहावा, द्यावरून असा जथं निघतो की, किप्र 

पासून उत्पन्न होणाप्या फलाचे आश्रय ( ह्यणजे कम॑ ) एवंच सोगप्याची इच्छा अस- 


व्यास, तें कमपद उच्चारतांना, द्वितीयादि विमक्ताचा प्रयोग करूनच तें पद्‌ .उच्चारणे . 


योभ्य आहे. (- द्यावरून ञं सिद्ध हाते कीः क्रिये कमंक्ारक अन्विति होण्या- 


` पू्ौच स्याचं कम विभक्तीचे रूप तयार हेते. सारांश, प्रयोग करणाव्या् मी कम्रा 
भ्रयोग गौणार्थात करतो आहे दं कठण्यापूर्दीच करम॑विभत्तीचं रूप तयार हीत अस्त ` 


` ` यासु, रातिपदिकास उदेश्यून कोणतेहि सूत्रांत सांगितले कायं करताना ही परि 
` भाषा राग पडत नादी हं माने योग्य जहे, ) | 


(| 
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पवमेतन्मृलकी “ ऽभिव्यक्तपदा्थी ये "” इति शछोकोऽपि पदकार्थ- 
विषयकः । ध्वनितं चेदं “ सर्वादीनीतिसूते संक्ञाभूतानां प्रतिषेधमारभता 
वात्तिकङता, 'ू्यपरे'ति सूञ्ऽसन्ञायामिति वदता सूत्रकृता, ऽन्वर्थसंक्शया 
तत्प्रयाख्यानं क्ुवैता भाष्यङ्ता च ॥ | 
( ज्याप्रमाणें ही परिभाषा पदकार्यं करितानाच लागू पडते च प्रातिपदिककायं 
करितांना रागु पडत नाहीं) व्याचप्रमणे “जभिभ्यत्तपद(थां ये भसिद्धा छोकविश्चुताः । 
शाखा्थस्तेषु कतेन्यः शब्देषु न तदुक्तिषु ॥ ` ( णजे ‹ सूत्रोत शब्दाखा उदेशुन 
कोणतेहि कायै सांगितङे असस्यास, व्या शब्दान्वा प्रयोग रोकात ज्ञात व प्रसिद्ध जस- 
खल्या भुख्याथीत केला असेर व गीणार्थात केरा नसे तेब्हांच त्याखा ते कार्थं करव) 
हा, ह्या परिभाषेच्या जाधारावर रचरेला, श्छोक वैखीर पदकार्यं करितानाच रारू 
पडतो. गौणमुख्यस्याय पदकार्यं करितांनाच खागते हा नियम, वा्तिककारानीं देखीर, 
“ सेक्ञोपसजनीभूतास्तु न सर्वाद्यः+' सु° २२२ वरीरू वा्तिक,-स्हणजे “सवदि %ब्द्‌ 
संक्ञावाचक म्हणजे कोणाचे नाव असल्यास, किंवा उपखजैनीभूत् म्हणजे दतरचे विषे- 
घण होडन आपल्या अर्थाच बोध करणं असल्यास , स्यांना सवेनामसज्ञा होत नाही. 
असे प्रतिषेधास्मक वार्तिक करून, ध्वनित कला आहे; तेच सूत्रकार पाणिनीरने पूरव 
परावर सु° २१८ ह्या सत्रांत "असंज्ञायाम्‌" हा शब्द्‌ वापरून हाच नियम सुचविका 
आहि. आणि तसैच सर्वनामसंज्ञा अन्वथैक अदि अत सांगून वरी वातिक व 
° पूर्वपरावर  - ह्या सूरं तीर † असं्ायाम्‌ ह्या पदाचे भाप्यकारानीं प्रघ्याख्यान 
केल्याने हाच नियम ध्वनित केरा अहै. ( प्रातिपदिक कार्यं करितांना दही परि- 
भाषा खगत नाहीं व पदकार्यं करितांनाच खगते हा नियम पाणिनीला व वार्विकका- 
रखा मान्य असस्यामुच पाणिनीरा ‹ पुव॑परवर-द्या सूत्रात ‹ असेक्ायषम्‌ ' हं 
पद घाला्वे लागे, व वार्तिकक(राला वर सांगितखेे वातिक करां रागक. असे जर 
स्यानीं कले नसते तर सन्ता अथवा उपसनैन असतांना दैखार ‹ सवदि ` गणांत परित 
असलेस्या प्रातिपदिकाना सवैनामकायं श्चा असते , ते इ नव्हते म्हणूनच ह्या परिभा- 
वेचा अपवाद्‌ करणार वच्चने स्यानं यावी रूगङी. माष्यकारां न द्या वचनाच प्रत्या 
स्यान करितांना, ‹ सवैनाम  शब्दाच्या मूढ अथाला धरूनच ते प्त्यारुपान केले जहि. 
‹ सवनाम › म्हणजे सर्वाच नाव होण्यास जँ योग्य अहि ते. जेयं ‹ सवदि ` शब्दा. 
ची, ते संज्ञावाचक किवा उपस्जनीभूत क्लास्यासुके ही योग्यता नष्ट होते, तेथे त्यांना ` 
स्वनाम, म्हणताच येत नादं; आणि ग्हणुनच सर्वनामारा उदञ्चन जीं प्रातिपदिक पर्ये 
` सगितलीं अदित, तीं त्यांना अथोत्‌च होऊ शकत नार्हीत, द्या भाष्यकाराच्या व्या- 
ख्यानावरून देखीर है सिद्ध होते कीं वरील नियम सुनित्रयास मान्य आह, ) . 


अर्थाश्रय एतदेवं भवति शब्दाश्रये च बृध्याच्चे इति ओस्सुत्रस्थभाष्यस्य ध | । 


` शोकिकाथंवस्वयोग्धपद्‌श्नय पष न्यायस्तद्रहितशब्दाधये च ते प्र्यधैः 





प. ११-१६ | (६४)  [ परिमषिन्दुरेखरात 


मोतदति यथाश्च॒तसूत्रे बिशिष्ठरूपोपादानसत्वेनाक्तरीव्येवेतस्य भाप्यस्य 
व्याख्येयत्वादिलयलस्‌ ॥११५॥ 
आत › सन १-१-१५ द्या सूत्रावरीरः भार्यां ° अथौश्रये एतदेव भवत्ति 

शरच्दाश्रये च बध्यसे ` असे जं स्ह आदह व्याचा अथ अस्ना का, पद्‌ ञ्ाल्यावरच 
लाकप्रतिष्द अशं सागण्याची योग्यता कब्दास येते. म्हण॒न (ह्या पारे भाषत साचत्त- 
लदा मौणमृख्य) न्याय पद्रच्याच किकिणीं खागतो वे सककाथ सगण्वराच। चार्यता | 
नसणाच्या दाब्दास (म्हणजे "गोः ह्या प्रातपादकास्) वुष्ध (गोः!) च आच (गाम्‌ ) 
होतात. माप्याा वर जसा अथं केरा आदे तसाच करणें योग्य आहे; कारण (गतता 
णित" स॒ २८४ ह्या सत्रांत (ओतो णित्‌' अस सूत्र न कारेतां) विष्ट प्रात्तपाद्काच 
(मोः द्या विशिष्ट प्रात्िपद्िकाच ) अण केर आहे. द्यापुढ जास्त चचार करण्याची 
गरज नाह. 





परिभाषा १६ 


अथर दग्रहणं दूस्यस्यापचादमह- 


अर्थवदश्रहणि नानर्थकस्य" प. १४ द्या परिभविचा अपवाद असणारी ही ध 


पारनाक्ा सागतत्त-- 


अनिनस्मनय्महणान्यथवता चानथकेन च तदन्तविधि परयोजयन्ति॥१६॥ 


४ कोणत्याहि सून्नांत "अन्‌" “इन्‌ “अस कवा मन्‌, द्या प्रत्ययासच्घान्‌ 
कां काय सांगितलं असल्यास, ( श्येन विधिस्तदन्तस्य द्या सूत्रा ) तदन्तविधि 
करुन तं कायै अक्गन्त, इन्नन्त, असन्त, च मन्नन्त प्रातिपदिकास करावें, मग तें 
अन्‌" इन्‌" “अस्‌” “मन्‌ हे अश (उयाकरणदष्ट्या) अथवान्‌ जसेत अधवा अथराहैत 

असोत { ते अथैरहित असख तरी कायं होऊ कते, )"" 


न विधिः रिष्यन्न भाष्ये वचनरूपेण परिवेष । तेनं राज्ञा सान्नेलया- ` 
दाबह्टोपो, दण्डी वाग्मीव्यादा "चिनूहक्नि'ति नियमः, सुपयाः सुखाता 
` इत्यादौ "अल्वसन्तस्ये'ति दीधः, छद्मा सुप्रथिमेत्यादो “मनः ' इति 
 ङीबूनिषेधक््च सिद्धः ॥ ४ 
^ चेन वि्िस्तदन्तस्य-१-१-७२ द्या सुत्रावरीरू भ्यां ही परिभाषा वच 


नरूपानें पित आदे, ( स्हणुन ही स्वतन्त्र वाचनिकी समजावी ), द्या परेभषिमुक 


राक्ता" साम्ना इत्यादि दिकाणी, ` (“अद्लोपोऽनः' सू० २३४ द्या सूत्रान) जछ्ाप हाता 


८ जरी "राजन, द्द्‌ ` अन्‌! प्रत्यथरान्त जदि व सामन इन्व्‌ (मन्‌. भ्त्ययान्त असून 





` स्था अर्थवान्‌ ° मन्‌? भरत्यभांतीर “अनू” हा अछा जथरादत जहे तरी दन्हा कसकाणा = | 








मराठी भाषान्त ] (६९) | १. १६ 


अष्छोप होतो. ) तसच "दण्डी ‹ वाग्मी ' इत्यादि ठिकाणी, ˆ इन्हनुपुषायम्णां चो 

सौ च' स्‌. ३५६- ३५७ दीं सूत्रे लागतात, ( जरी “ दण्ड › शब्दास “अत दननिठना 
सृ० १९२२ ह्या सुत्रानें `इनि' प्रस्यय छागुन "दण्डी" हां शब्द्‌ दन्न्त आहे, व “वाच्‌ 
शब्दास "वाचो ग्मिनिः, १९३० द्या सुत्राने ^गिमिन्‌' प्रत्यय रूगुनं " वाग्मिन्‌ ` हय 
छब्द ˆ शिमन्‌ ' प्रत्यग्रान्त अषि व व्या ‹ म्मिन्‌ ' प्रत्य्थातीरु ^ इन्‌ ` हा अश अथ- 
रहित अदि तरी, दोहना सु प्रत्यय पुटं असत उपधादी्ैरूप काथ होऊन, दण्डी 
च प्वाम्मी' अशीं रूपं सिद्ध होतात. ) तसच “सुपयाः” “सुखोताः' इत्यादि रखिकाणीं, 
५अत्वसन्तस्य चाधातोः स० ४२५ द्या सच्रान्वपे उपघादीषं होती ( जरी “संपयाः' 
हा अस्‌, प्रदययान्त आहि व 'सुल्लाताः' हा "तस्‌' प्रदययरान्त-~म्हणने तुडागससदितें 
असूप्रत्ययान्त-असून, स्यां ती “ अस्‌ हा अश अथेरहित अर्हे तरी, सु" प्रलय पुढे 
अस्ता, दोहोचीहि उपधा दी होते ) तस्तेच ' सुशमी › (सुप्रथिमा' इत्यादि षिका- 
णीं ‹ मनः › सू० ४५९ ह्या सूत्रा ^ ङीप्‌ ' होत नाही. ( जरी ‹ सुशो ` ‹ मन्‌ ' 
्रस्ययान्त अहि व ‹ सुप्रथिमा ` श्रूमनिच्‌* प्रस्ययान्त असून, स्याचा अश ८ मन्‌ ` हा 
अथरहित आहे तरी, दोदीनाहि खीवाचके अर्थामध्यं ‹ ङीप्‌ › प्रत्यय होत नाही.) 


अन्ये तु परिवेविषीषध्वमिष्यत्न दस्वव्याचत्तये क्रियमाणा (दिणः षीध्वः 
 पिस्यत्राुन््रहणादथैवस्परिभाषाऽनिस्या तन्भुरखकमिदमिस्याहुः ॥ 


कोही वेयाकरणांच अघं मत आदे कौ ‹ परिवेविषीध्वम्‌ ' हा विकाणी ‹ दत्व! 
होऊ नये म्हणून * इणः षीध्वद्ुङ्छिटां धोऽङ्गत्‌ › सू° २२४७ ह्या सूत्रांत ' अङ्गात्‌ ' 
हे पद्‌ घाते अतद्प्रासु, * अथवद्रहणि * ही परिभाषा १४ अनि उरते, व॑ 
विश्या अनिव्यतेच्या आधारावरच दही परिभाषा रचली अदि. ( "परिवोकेषध्विम्‌' हें 
चहोप्यादिगर्णातीरु परिपूवंक “ विषु ` धातृ आस्मनेपदाचे विधिर्हमचं रूप आदह. 
^ परि+वेविष्‌+ीयुरु-=सीय्‌+-ध्वम्‌ * अशा स्थितीत ‹ किङःसलपोऽनन्त्यस्य * सू 
२२११ द्या सूत्रानें ‹ सीयुट ` ह्यातीठ ^ सू › चालोपव “लोपौ व्योवलि! सू° 
८७३ ह्या सूत्राने ° यू" चा रोप होऊन, ‹ पीरे+वेविष्‌+-द+-ध्वम्‌-=परिवेविषीध्वम्‌ › 
दं रूप सिद्ध होते, ‹ परिवेविषीष्वम्‌ ` यें,“ षीध्वम्‌ › हा प्रत्यय नाहः 


कारण तो < विषु › धातुचा"ष्‌ › ` सयुट्‌ ! चा ^ ई, ' व ‹ ध्वर्‌ ` ्रत्ययदहेतीन ` 


एकन्न [मदून जाला भह. म्हण॒न तो अधवान्‌ नाहीं, आणि ‹ अथवदग्रहमे ' दी पारे- ` 
भाषा असद्यामुकु, * इणः षीध्वम्‌ ` या सूत्रात निर्दिष्ट असर्दपा अथवान्‌ ‹ षीध्वम्‌ ` 


प्रस्ययानं ‹ परिवेविंषीप्वम्‌ ' यांतीक अनथक 'वीध्वस्‌ः च ग्रहण होऊ ककत नंदी, ` 
`. अस असतांना, ‹ दणः षीध्वम्‌ › या सूर्रात ‹ अङ्गात्‌ ' ह पद कां घातके? ^इणः 
` धीभ्वलिङ्टांघः ` एवढच सूत्र जरी असतं तरी अनथक ` षीध्वम्‌ * यांतील धकारास, ` 


 “अथवदुग्रहणेः या प्रिभषिसुे, दत्व श्रारच नसते, तरी पण ज्या अर्थी 











-प. १६-१७ ] (६६) [ परिभिषेन्दुशेखयाच 


पाणिनी स्या सूत्रांत ‹ अङ्गात्‌ ' हँ पद्‌ मुदम घाते आहे व्यावरून हें स्पष्ट 
हतै की पाणिनी ही जाणीव होती कीं, "अर्थवदृद्नहणि' ही परिभाषा अनित्य अषि, 
व ती अनित्य असल्यामुरें अनथक * षीध्वम्‌ › याती धकारास देखीरु दत्व दोदर. 
तसं होणें इष्ट नसल्यासु पाणिनीनं ) 'ईइणः षीष्वम्‌' या सूत्रांत “ अङ्गात्‌ ` हं पद्‌ 
घाते अहि, व व्यासे व्या सूत्राचा. अथं असा हाता कीं इण्णन्तं अङगापुं "षीध्वम्‌ ' 
आध्यास तक्नाच ‹ प्रीध्वम्‌ › ्यातीट धकारा इत्वं व्हावे. ` परिवेविषीध्वम्‌ ` या 
 उदाहरणांत ° बेविषू › हें अङ्ग असून त्या पुं * ईध्वम्‌ * असून 'पीष्वम्‌” नसल्यास 
स्याहिकाणीं दत्व होऊ शकत नाहीं व अदार्यत्तीनें (इणः षीष्वम्‌ › या सूर्रातीर * अङ्गा 
त्‌ ` या पदाचे अ्रहण " अर्थवद्‌म्रहणि ' या परिभपेच्या अनिस्यवाचें बोधक ररत. ) 


° विभाषे ' इद्यजानथकस्थैव षीष्वमः सखम्मभवाद्ापि तस्यैव ग्रह- 
णमिति श्रमवारणायाङ्मदिति परे ॥ १६ ॥ 


दुसरे वैयाकरण असे ह्यणतात कीं, " इणः षीध्वम्‌ › ह्या सूत्रांत्त ‹ अङ्गात्‌ › है 

पद्‌ घारुण्याचं कारण हँ आहे कीं, ‹ विभाषेटः › सू० २३२५ द्या सू्रांत जस अर्थ॑- 
रहित ‹ षीध्वम्‌ ` चे ग्रहण आहे, तसेच ‹ इणःषीध्वम्‌ ` द्या सूत्रतहि अथैरहित 
षीध्वम्‌ ` चे ग्रहण अलं पाहिजे, असा भ्रम्‌ उयन्न होऊ नये. ( ' जाधेधातुक- ` ८ 
स्थेदवरखादः › सू० २१८४ ह्या सूत्राने जब्हां ^ षीध्वम्‌ ' ह्यारा इडागम होतो . तेब्ां 
 यदागमाः?-परिभाष्ा $ १--ह्या परिभित, ` इषीध्वम्‌ ` अस्ता प्रव्यय होता. हा 
'इषीध्वम्‌' अधवान्‌ आशे; त्यातीर ` षीध्वम्‌ हा अस अथंवान्‌ नाही. गविमावेटः' द्या 
सूत्रा जसे अथेरहित ‹ षीध्वम्‌ ' चै रहण आटे, तसेच ° इणः षीध्वम्‌ ` ह्या सूत्रांतहि 
अर्यरहित “ षीध्वम्‌ › च ग्रहण कां असू न्रे असा अरम उत्पन्न क्चाल्यास, त्याच्या 
निवारण, ‹ इणःषीष्वम्‌ › द्या सूत्रांत ' अङ्गात्‌ ° हें पद घातरे आह; व त्ये हं 
स्पष्ट होते कीं, “ इण्णन्त › अङ्गाच्या रूगेच पु अथंवान्‌ “ षीध्वम्‌ › प्रत्यय असल्यास, ` 
स्थातीर धकारास “ इत्व › हेति, सारांश, ° अङ्गात्‌ ' हे पद ‹ अर्थवद्हणे › द्या परिभा- । 
` च्या अनित्यत्वाचं ज्ञापक होऊं शकत नादीं--असे काही वैयाकरण छणतात व तंच ` 
_अरन्थकारचं मत अददे, ) 











परिभाषा १७ 


. ` नु उश्च ` इत्यञ्च ‹ लिङसिचो ` इत्यत . आत्मनेपदेष्वित्येव सम्ब 
 .. ध्येतानन्तरत्वादत आद-- ` | 

(उश्च ' सू० २३६८ द्या सूरत्रात “ छिङ्खिचावात्मनेपदेषु › सू० २२३०० ह्या 
पृवसूत्रातट अच्यवाहतप्---द्यणज लखगच पवा असख्ल--- आस्मनपर्दष्‌ ` पचटच 
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पद अनुत्त ददै. ( व त्था पदाबरोबर ‹ छिङ्सिचौ › ह्या पदाची अनुवृत्ति होणार 
नाहीं. तसं न इदावें >) हणून ही परिभाषा सांगतात.-- 


एकयोगनिदिष्टानां सह षा प्रहरति! सदह वा निवृत्तिः ॥ १७॥ 


^८ एकाच (- पूव ) सूरत उच्चाररेस्या व ज्यांचा अर्थं परस्परां षी अन्वित आहे 
जदा सवं पदांची भिद्धुनच अनुचृत्ति किंवा निचत्ति ( परसू्रात >) होत असते, › 

( इणूनच ‹ छिङ्सिचाचत्मनेषदेषु ° ह्या पूवं सूत्रातीर “ छिङ्सिचौ › व 
< आत्मनेपदेषु › ही पदं परस्परांदं अ्थामध्ये अन्वित अस्यास, “ उश्च › ह्या उन्तर- 
सूरत्रांत अनुद्त्त होतात. ‹ आर्मनेपदेषु ` एवब्याच पदाची व्या उन्तरसूत्रंत अनुचरति 
कशां येत नाहीं. ) | 

वा' शब्द्‌ एवार्थे । परस्परान्वितार्थकपदानां सहैवालवृन्तिनिघन्ती 
इत्यथैः । एककार्यनियुक्तानां बहूनां खोके तथैव ददौनादिति भावः ॥ 
` द्या परिभाषेतीर "वाः शाब्दाचा "एवः असा अथं आहे. परस्परंदी अर्थामध्यं आन्वित 
असलेल्या पदाची, तक्षी सचे पदे भिद्ूनच, अनुशत्ति किंवा निचत्ति होत असते असा 
ह्या परिभापेचा अथ समजावा. लोकिक व्यवहारांत देखीरू असाच न्याय दृष्टीस पडतो, 
एकाच कायांकरितां नेमके पुरूष सवैजण भिद्धूनच तें कार्यं करण्यास प्रवृत्त होतात 
किंवा त्या कायोपासून निवत्त होतात. ( सारांश, ही परिभाषा रोकिकन्यायसिदध आहे.) 
यच्च ज्ञापकं ' नेड्वरीष्यत ' इडिव्ययुवत्तेमाने ` आदैधातुकस्थे- 
` डिव्य्न पुनरिडग्रहणं, तद्धि नेत्वस्यासंवन्धाथमिति, पन्न । दौधीवेवी- 
खामिति स्ने भाष्ये तप्रव्येड्प्रहणमत्याख्यानयिङ्घ्रहणेऽ वर्तमाने पुनरि 
इश्रहणस्थेरो गुणरूपविकाराभावाथेकत्वस्योक्तत्वेन तद्विरोधात्‌ । नञ 
निवृत्तिस्तु कविदेकदश्णेऽ ण्य युवत्तत इति न्यायेन {सिद्धा । 

` कोणी असें ह्यणतात की, नेड्वशि कतिः सू० २९८१ ह्या पूर्वसूतरोतून ° आ्ध-. 
धालुकस्थेड्वरूदेः › सू° २१८४ द्या पुटी सूरत ‹ इट्‌ ` ची अनुषृत्ति करितां येत. ` 
असून देखील, पुनः ‹ आर्धघातुकस्थेद्‌ ° द्या सूत्रं जें इद्‌ रहण कें अहे ते ह्या परि-. 


भाषेत जापक होय. ( कारण 'अ्ेघातुकस्येद्‌ ' ह्या सूत्रांत “इय्‌ ' ग्रहण केर नसते तर,. ` ५ 
नेड्वशि कृतिः ह्या सूत्रातील अर्धामिध्यं परस्परांशी अन्वित असरेरीं अशीं "न इय्‌, ह =. 


 दौन्दीं पदं त्या सूरत अनुषृत्त क्ञाङीं असतीं. तसं न च्हावे--द्यणज्ञे 'आधैधातुकस्थद' ` 
द्या सूत्रांत “न' था पदाची अनुृत्ति न व्हावी-द्यणूनच स्या सूरत पुनः "दट्‌” रहण केर 


` आदि व अद्रा रीतीने ते इट्‌ ग्रहण ह्या परिभावेच जापक टरते.)--पण ह ह्मण बरोबर ` ` 


` नाही; कारणे ते भाष्यविरुद जहे, ‹ दीधीवेकीराम्‌ › १-१-६ द्या सूत्रावरीर भाष्यत 


` ` ^ दीधीविवीटाम्‌ › द्या सूत्रात जें ददग्रहण केरे आहे त्याच अत्याख्पान करिताना | 


। भाष्यकार, ‹ आधधातुकस्थेद्‌ › ह्या सूत्रोत ज दयग्रहण केटं अहे त्याची सार्थकता ` 
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खशा रीतीने दाखवितात की, “ नेड्वशि ` या सूर्रातून इद्‌ अनुदरत्त होतेच तरीपण 
° आधैघातुकस्येट › ह्या सूत्रांत पुनः ञँ इट्‌ ग्रहण केरे आहे तें एवद्यासादीच स्या इदूला 
गुणरूप चिकार न हतां ( त्याचा गुण न दोतां,) तो ^ इट्‌ › तसाच राहावा. (सारांश, 
“ आधेघातुकस्येट्‌ इट्‌ चखदेः ` असँ सून ह्यणार्वे, व स्याचा अर्थं असा समजावा कीं, 
वरद आर्थ॑घातुक प्रत्यया “द्‌ ' होतो, व ते दद्‌ ददट्रूपारनेच राहतो-द्यणजे स्यार 
गुण फिंवा वृद्धि हत नाही. माष्प्रकारांम नेडुशि कृतिः ह्या सूत्रःतून (आर्धधातुकस्य 
ह्या सूत्रांत केवक ‹ इट्‌ ' एवद्याच पदाची अनुवृत्ति केशी अषि व ‹ न › द्या पदाची 
अनुवृत्ति केरी नाही, ह्या परिभावैच्या विरूढ. आहे अत्तं कोणी द्यटल्यास, व्याला 
म्रन्थकारं असे उत्तर देतात कीं >) ‹ क्चिदेकदे यो ऽप्परनुवतते * परिभाषा १८ द्या परि- 
 भाषिने ˆ न ' द्या पदीची निवत्त केरी आहे 

वस्तुतस्तु ‹ दीधीवेवीया ` भिति सूजस्थभाष्यमेकदेश्युक्तिः । ' आद्ध- 
घातुकस्येति ' सूत्तस्थेड््रहणस्य ˆ नेड्वशि ` दति सूत्रे भाष्ये प्रयाख्या- 
नात्‌ तवकरणन गुरुतस्यतनमाभियैतपलयाख्यानस्यायुक्तव्वात्‌ ॥ १७॥ 

वास्तविक पारं असतां, ^ दीधीवेवीटाम्‌ › या सुच्रावरील भाष्यं एकदे नीची 
उक्ते आदह ( सिद्धान्तीची उक्तिं नव्हे; ) कारण ‹ नेड्वशि ' ७-२-८ या सूत्रावरोर 
भाष्यांत * आर्धधातुकस्य ° या सूत्रा जं ‹ दय्‌ › ग्रहण कें आहि त्याच भाष्यकारांनां 
प्रत्याख्यानं केरु आहे ( च "दीधीवेवीटाम्‌ या सूत्रातीर “ इद्‌ च प्र यारप्रान कें ` 
नाहीं व तेच योभ्य जहे. ) असं असून देखी ( ‹ आधधतुकस्येद्‌ : या सूत्रा 
“ नेड्वशि ' या सूत्रातूनं “इट्‌ ' ची ) अनुशरत्ति करणे आणि द्वाविडी प्राणायाम करून 
( “ दीधव्वीटाम्‌ › या सूत्रातीर ) इट्‌" चे प्रस्माख्यान करणे अगदीं जयोम्य ररते. 
 ( “ दीधीवेवीटाम्‌ ' या गुणवृद्धिनिषेधक सूत्राने “ इ? ' जसाचा तसाच कायम राहत 
असून देखकर त्या सूनच्रांतीर शट्‌ चे प्रत्याख्यान करणें व ‹ इट्‌" ला गुण न हतां तो 
जसांचा तसाच कायम रहावा म्हणून ° आ्धघातुकस्येर्‌" या सूत्रांत इर्‌! ग्रहण असून 
 दैखीरु त्यांत पुनः ‹ नेड्वशि › या सूतच्रातीर ° इट्‌ ` ची अनुवूत्ति करून, ° इद्‌ इद्‌ 
एव स्यात्‌ ' असा अछृनिम अर्थं करणं हा उथै खटाटोप दथ. यावरूनच हं सिद्ध होतें 
का, ‹ दीघविवीटास्‌ ` या सृच्राचरीर भाष्य एकदेरीचीं उक्ते असून, 'आधधातकस्येर्‌” 
` था सृत्रांतीरु “ इट्‌ ' चतं प्रस्याख्यान करणार “ नेड्वशि ° या सूत्रावरीरु भाष्य सिद्धा- 
` न्तीची उक्ति आहे. तते मानण्याच कारण ह की ° नैद्वशि या सूृत्रोतून ‹ इट्‌ ?ची ` 
 भनुरृत्ति होऊ शकत असतां, ‹ आधघातुकस्येट्‌ , या सृत्रात ‹ इद्‌ › ग्रहण करण्याची 
काीचं गरन नाहीं व ' दीधीविवीयम्‌ * या सूत्रानें “ इट्‌ ' जसाचा तसाच कायम ` 
` “राहु शकतो. सारांश, ज्या अथी भाष्यत “जा्धातुकस्येट्‌ ' द्या सूचरातीर इटाचे प्रस्या-` ` ` 
र ` रूपान कें आहे च ^ नेड्वशि ` ह सूत्रातृन द्‌* ची अनुटृत्ति केरी अदि स्याजर्थी 
:  ज्भघातुकस्थेद्‌' इ सूत्रातीरु इद्ग्रहण ह्या परिभाषेचं ज्ञापक मानतां येत नादी.) ` 
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नन्वङगधिकारः पागनङ्ग उचरपद्ाधिक्रारः व्रागङ्गधिकारादित्ययुप- 
पन्नमेकयोगनिर्दिषत्वात्‌ । तथा दामहायनान्ताच्च इत्याघौ संख्यान्ययादे 
रिष्यतः सखंख्याशरिलययुवचतेऽन्ययादेरिति निवृत्तमिति चायुपपन्नमतं 
अह 
 (अद्टुगुत्तरपदे ` हं अधिकारसूत्र असुन द्याचीं दोन्ही पदं--' अक्‌ ° च “उत्त 
रपद `--* आनङ्कऋ्तो रन्द्र › द्या सूत्राच्या पवसूत्रापयत अनुग्रत्त होतात; वद्या 
 " अद्ुगुररपदे › सुघ्रांतीर एकच पद ` उन्तरपदे ° हे “ आनद्कऋतो दन्द ° द्या 
मू्नापासून अङ्गाधिकार सुरू होददपर्यत ( म्हणजे षष्ठाध्यायाचाः तृत्तीय पाद तवेपर्यत ) 
अनुव्रत दतं. ' अलुक्‌ › ब ' उत्तरपदे › हीं दोन पदँ ( अथीमध्यै परस्परांशीं अ- 
न्वित्ता असून एकाच सूत्रात उच्चारलीं असस्प्ामुके, ( मागीर परिभपिप्रमाग, ) दो - 
चीहि भ्रवत्ति किंवा निवृत्ति मिदून ब्हवी. तसेच “दामहायनान्ताच्च ह्या सूरत, पूर्व- 
सूत्र ( सख्याच्ययादेः ' ह्या सूत्रातीर ‹ संख्यदेः › द्याचीच अनुदरत्ति होते च 'अब्य- 
दिः › ह्याची अनुरति हत नाहीं. ह देखील ( पूवं परिभपिप्रमाणे ) बरोबर नादी, 
( अशी संका उक्तन्न श्चालो अस्ता, >) दी परिभाषा सांगतात-- 


कृ चिदेकदेशोऽप्यनुबत्तत्ते ॥ १८ ॥ 

“ केरे कोटं एकदेशाचीहि अनुचति होति ' 

पकत्राथ योगः सम्बन्धस्तेन निर्दिषटयोः सयुदायाभिधायिद्न्छनिर्दि- 
ष्योरित्यथ इति पञ्चात्तिरिति सूत्रे केथटः ॥ तावन्मात्रे स्वसितत्वप्रतिः 
ज्ञावस्भ्यमिपम्‌ । स्पष्टा चयं दामहायनान्ताच्चति सूत्रे ओतोऽमहसोरि- 
ति सूत्रे च भाष्ये पूवा च॥ १८॥ 

^ पश्चातिः ' ५-२-२५ ह्या सूतरावरीरू भाष्या व्याख्यान करितां ना, ' एकयोग- 
निदडयोः ` द्या शब्दाचा कयटानं, अथामध्ये परस्पराशीं संबद्ध. अश्चा रीतीने निदि. 
केलेले--म्हणजे समुदा्यरूपी अथाचा वाचक जो इन्द्र समास त्या समासात निदि ` 


कैर ( सांगितले )--असा अथं केरा अहे, ( पण ‹ एकयोगनिद्ट ' या शब्दाचा 


दरन्दरसमासनिर्दिं ` असा जो कैषा अथ केशा आहे तो नगेदास परत नाही; 
कारण पू॑सृत्रात्‌ द्न्द्रसमासांत निर्दिष्ट नसन देखीरु अथामध्ये परस्परां आन्वित अस 


` केरी दोन किंवा अधिक पद उत्तरसर्ांत एकत्र अनुवृत्त किंवा निवृत्त होऊ शकतात, | 


` अहणुनं नागेश म्हणतात का, वास्तविक पादिरें असत, “स्वरितेनाधिकारः! ह्या सृत्रान्व- 


` भं ) जेवद्याची अनुरति करावयाची आहि तेतव्यास स्वरित केलं म्हणजे. (५७ व १८ ` 4. 


 परिभाषांत जं सांगितलं आहे ) तं सिद्ध हतं. "दामदहायनान्ताच' ४-१-२७ व ‹ ओतो- . ` ४ ॑ 
. म्दसोः › ६-१-९३ द्या सूत्राचरीर भ्यां द्या दोन्दी परिभाषा सागितस्या अहित, ` ` 
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 नचु ` त्यदादीनामः ` इस्यादिनेममित्यादावनुनासिकः स्यादत आद- 

` ° ल्यददीनामः' सू० २६५ ह्या सूत्रानें ‹ इमम्‌ ' इत्यादि ठिकाणी अनुनासिक 
होद्ट. (ददम! द्या सवैनामाचें द्वितीय्ाविभक्तीचं एकवचन रूप करितांना, ‹ स्यदा- 
दीनामः ` सू० २६५द्या सन्रानें ' इदम्‌ › द्यार्ताल अन्त्य मकाराचं जागी अ ' हा 
आदे होऊन, व “अतो गुणे' सू० १९१ ह्या सृत्रान पररूप एकादेश होऊन, ˆ इदम्‌ 
इद+-अ-ददं ` असे श्चाल्यावर, पुँ ‹ अम्‌ ° हा ह्वितीयेचा प्रस्यय रचल् म्हणजे "दश्च 
सृ०° ३४५ ह्या स॒च्रनें ‹ द्‌ ' च्या जागीं* म्‌ ` असा आदेश होऊन, अमि पृवेःः सू° 
१९४ ह्या सृत्रानं पृचरूप एकदेश होऊन, ˆ इद+अमदंम+अम्‌=दमम्‌ ` अल रूप 
सिद्ध होते. आतां हका अदी उत्पन्न होति कीं, ‹ स्यदादीनामः › ह्या सून्राने इदम्‌ ` 
ह्याच्या अन्त्य मकाराचे जागी, ‹ मू › हा वणे अनुनासिक असल्यामुके, अनुनासिक 
अकार ब्हावा. ततत होत नादं ) म्हणून ही परिभाषा सांगतात-- 


भाव्यमानेन सवर्णानां ग्रहणं न ॥ १९ ॥ 
“ पुँ ८ प्रत्यथरूपाने, किंवा अदेशरूपानिं फिवा आगमरूपान सूत्रान्व्) उत्पन्न 
होणारा वर्णं सवणा ग्रहण करति नाही. | 
८ अनुनासिक अकार जरी निरनुनासिक अकाराचा सवर्ण आहे तरी ‹ त्यदादी- | 
` नामः ' द्या सूत्रा निरनुनासिक अकाराचं ग्रहण केलं असल्यास, द्या परिभावरेप्माणे 
त्मा निरनुनासिक अकाराने अनुनासिक अकाराचचं ग्रहण करितां येत नादी; म्हणून दम्‌ ` 
ह्या तीख अन्त्य मकाराचे जागीं अनुनासिक अकाराचा अदेश न होतां, निरनुनासिक 
अकाराचाच अदिश्च होता. ) | | 
` अणुदित्सूत्रेऽप्रत्यय इत्यनेन सामथ्योत्स्‌त्रघ्ाप् जातिपश्चेण प्राप्तं गुणा- 
मेदकत्वेन च प्रातं नेव्यथेः । अत पएवाणुदित्सूत्रे प्रव्ययादेरागमेषु सवणे 
म्रदणाभावं प्रकारान्तरेणोकतवेवं तर्हिं सिद्धे यद्प्रत्यय इति प्रतिषेधं ए्रास्ति 
` तज्ज्ञापयति भवस्येषा परिभाषा भाव्यमानेन सवणोनां ग्रहर्णं नेति | 
| ` 'अणुदिस्स्णस्य चाप्रत्ययः * द्या सूत्रातीरु ° अप्रत्ययः ? ह्या शाब्दाचा जो अथे 
आदि त्या अथेसामर्थ्यानें हें स्पष्ट होते कीं, प्रस्य्यांत असरेल्या वणान सवर्णा रहण ' 
होऊ शकत नाही, मग तें सचर्णंग्रहण  अणदित्‌ ` सूत्रानं प्राप क्षार असो, जातिपश्च 


` ` स्वीकारल्यानें प्राक्च होवो, किंवा ‹ अभदकाः गणाः › द्या परिभाषेनें राक्च हत असो 





` म्हणूनच * अणुदित्‌ ` १-१-६९ ह्या सूत्रावरीर माष्यांत, प्रस्य, अदित, व आगम ` 
`. ह्यांत असलेल्या बणानीं ( † अणुदित्‌ ° सूर््रात ^ अभ्रस्ययः * हा शब्द्‌ नसा तरी ) 
सवणा रहण होऊं शकत नाहीं असे इतर रतीने सिद्ध करून भाष्यकार म्हणतात 
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कीं, " अणदित्‌ › ह्या सून्रातीर ‹ अभ्रव्ययः ` हा शब्द्‌ अदा तद्रे व्यथं ररत असून 
देवीर स्या सत्रां पाणिनीनें ह्या श्ब्दाचे ग्रहण केटं आहे, व अग्रस्यथः' असर निषेध 
सांगितला आहे ह्यःवरुन ` भाव्यमानेन सवर्णानां हणे न † ही परिमापा त्तापित हाति 
८ ‹ भ्रव्ाययति इति ग्रध्ययः ' अशी श्रत्यय' शब्दाची च्युश्चत्ति आहे व त्याचा अथ हा 
कीं उ्रान अथौचा बोध होतो तो प्रत्यय समजावा; म्हणूनच कयटानें देखी म्हयर 
आहि कीं, ° येनार्थं प्रतियभ्ति स प्रत्ययः१, ह्यावरून हँ स्पष्ट हेतिं की, प्रत्यय हा विद्रौष 


 अर्थाचा बोधक असतो; स्याम प्रस्य्यांत असणाप्या वर्णानं सवणचिं रहण केट्पास 


म्हणजे ऽहरवाने दीरघोचे किंः1 प्ठुताचं ्रहग केटप्रास किंवा एनरनुन सिकानं अनुना- 
सिकाचं रहण केद्यास--त्या प्रत्ययां विकशिष्टा्थवोघक जी विदिष्टवणानुपूर्वी आहे 


` तीत फरक होर व असा फरक ज्ञाटपास तो प्रत्यय आपला सकितिक अर्थ सांगण्थास 


असमर्थं होैर. असं असद्परसुक्तं ‹ अणुदित्‌ सवणंख ' ह्या सूत्रंत पाणिनीखा ^ अप्र 
स्यः ' हा निषेववाचक शब्द्‌ घारु्याची कोच गरज नच्हती; कारण तो शब्द्‌ स्या 
सूर्घांत घातल् नश्षता तरी, व॑र सांगितख्याप्रमा्े, मरत्ययात असखेट्परा वणान सवच 
ग्रहग होऊच शकं नसते. अधं असून देखीर स्या सूत्रांत 'अप्रत्यप्रः' हा शब्द्‌ पाणि- 
नीनें घातछछा अस्रल्यामुके प्रकृत परिभाषा ज्ञापित होते; कास्ण उप्रा्जथां पाणिनं 
प्रस्य तीर बणीनं सवणाचं ग्रहण होत. नाह असे सांगून प्रत्ययाच्या अशांत एकदेरा- 
नुमति दर्शविली अहि च ज्या अर्धौ प्रत्यय्ाच्या अशांत रगै पडणारं कारणं आगम च 


आदेश याना दैखीख सारी च राग पडतात त्या अर्थी आगम च आदेश गांतील चणो- 


नीं देखीर सवणग्रहण होऊ शकत नाहीं हं ज्ञापित होते. व अशा रौतीनें प्रकत परि. 
भाषा. “ अणुदित › या सूत्रात “ अप्रत्ययः ` हा शब्द्‌ घातस्याञचुक्ते जापित होते. अक्षी 


, ही परेभाषा असस्यासुेच, दीक्षितांनीं ° प्रतीयते विधीथते इति प्रत्यथःन्विघीयमानः! 


अशी प्रस्य शब्दाची व्युठात्ति देऊन, ‹ म्रस्यय › था शब्दाने प्रत्ययु, आदेश च आगम 


चा विरहचहि रहण होते अते सुचविे अहि, व ‹ अणुदित्‌ › या सूष्रंतीर ° अप्रत्ययः! 


या शब्दाचा 'अविधीयमानः' असा अर्थं करून, ‹ अविधीयमानः अण, उदि च, सवणै- 
ग्राहका भवाति ` असा त्या सत्राचा अथे केला आहे. ) 


कञ्च ज्याद्‌ इयस इत्यवान्तयता दाध सिद्धं ल्यादादितं दाघा्या- 


र्णमस्या ज्ञापकम्‌ । अणुदित्सूत्रे उ्यादादितिसृञओचे च भाष्ये स्पष्टेषा । 


दुखर असं क, ° ज्याद इयसः › असं सूत्र जरी केर असतं तरो ‹ ईयस्‌ ° या- ` 


तार दाघ ^ इ" च जागी ( (स्थानेऽन्तरतमः › ह्या सूच्ान्व्ें ) अन्तरतम दीर्घ ^ आ 
. भसा आदेश ्चालाच असता, परंतु पाणिनीनें ' ज्यादादीयसः ` २०१२ असे सत्र ` 
करून त्या सूर्त्रात ^ आ ' असि दीर्घोज्ारण केलं आहे ते ह्या परिभाषेच्च ज्ञापक होय. ` 
` ( ˆ अयाद्‌ इयसः ‡ एवदेच सत्र जरी असतं तरी व्याचा अ्थं,----“ ज्य च ° स०२०५१९. . .: 
द्या सूत्रानं ' प्ररस्य ' चेजागीं ` ज्य हा जो आदे होतो व्या “ज्य पु“ ईयस्‌ 
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प्रत्यय आल्यास, * आदिः परस्य › सू० ४४ ह्या सूत्रान्व्ये * ईयस्‌ च्या आदिव्णाचि 
 जागीं ‹ अ 7 हा अदिश करावा--असा कारा असता, च ही परिभाषा नसती तर, “अणु. 
दिस्सवणस्य › ह्या सृच्ान्वयें ^ अ › नें अटराहि प्रकारच्या अकार्य ग्रहण होत अस- 
व्याम, ‹ स्थानेऽन्तरतमः › ल्या सूत्राने दीर्ध दरंकाराचे जागीं दीं ‹ अ ` -म्हणजेआ 
--असा अदे छ्षाराच असता, पतु ही परिभाषा असश्यामुटैं पाणिनीला हें माहीत 
हेते की, चं जारी पुढे हौणाच्या ‹ अ › द्या अदिद्यानं सवणे ‹ आ ` च रहण हौ 
णार नाहीं. व्याञुक  ज्य+द्रैयस्‌=ज्य+अयस्‌ ° अशी स्थिति स्यारी असतां, “अतो गुणे 
सू० १९१ द्या सूत्रानिं पररूप एकादेश होअन * ज्ययस्‌ › असें अशिष्ठ रूप सिद्ध क्षारं 
असते. तसं न व्हावे म्हणनं त्याला ° उयादादौयसः › असें सत्र कराय छार, च तसै 
` सूत्र केव्यामुे 'ज्य+दुयस्‌=ञ्थ+आयस्‌ उयायस्‌' असे इष्ट रूप सिद्ध. होते, आणि अशा 
रीतीने तें सूत्र ह्या परिभिच हापक ररतं. ) ' अण्देत्‌ ' १-१-६९ व तसेच 
^ उादादीयसः ` ६-१-९३ ह्या सूत्रावररीरु भाष्यांत ही परिभाषा सांगितली आहे. 


"चोः कु" रित्यादौ भाव्यमानेनापि सवर्णग्रहणं विधेये उददुश्यारण- 


खामथ्यात्‌ । पतदेवाभ्पित्य माव्यमानोऽण्‌ सचणोन्न गृण्टातीति नव्याः 
परन्ति ॥ १९. ॥ 


° चोः कुः ` सू० ३७८ इत्यादि सूध्रंत विधेयाखा उदित्‌ केलं असल्याभुढे ( व 
° अणुदिरसवगस्य ' या सूतरान्वयं “ उदित्‌ '--म्हगप कु, चु, टु, त, पु,-हा सवर्णा ` 
म्ाहक होत असर्यासुके ) अशा स्थर आददेक्ञाती उ वर्णनं सवणैच रहण होतें (वे 
तशा सवर्णग्रहणाच्या आड ही परिभाषा येत नाहीं, › स्हणुनच * भाव्यमानःअणू सव- 
णोन्‌ न गृण्हाति ' अश्ली परिभाषा नवीन वैयाकरण परित करितात. (पण अश्रा रीतीने 
ही परिभाषा भाष्यांत परित नसल्यास, हा पाठ नगेशास मान्य नादी अणि म्हणू- 
नच भाष्यत जी ही परिभाषा पठित केरी अहि र्यांच शब्दात नागेन आपल्या 
. भर््यात ही परिभाषा पठित केश आदे. ) | 
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 लन्वेवमद्ताऽसरित्यादिनाम्‌ स्यादौ दीघविधानं न स्यादत आदह- ` 
( मागल्या परिभषेघरमणें, जें सूत्रांत इश्व उफार अदेश सांगितरा अहे 
` तें हस्व उकारा्चेच ग्रहण होते, च त्या ` उकारा त्याच्या सवर्णचि--द्यणजे दीष 


इत्यदि उकारांच॑--ग्रहण होऊ शकत नाहीं ). द्यु ‹ जदसोऽतेः ` सू० ४१९ द्या 
सूत्रनिं होणाप्या "अमू द्यांत दी होऊं नधे. (जसे-, अदस्‌ ` शब्दाय प्रथमेच द्विवचन ` 





` करितांना “अदस्‌+आ' अश्ना स्थिर्तीत, (त्यदादीनामः? सू०२६५ च (अतो गुणं › सृु° ` | 
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१९१ ह्या स््रानीं “ अद्‌+-जी ` होऊन, ‹ वृद्धिरेचि" स० ७२ ह्या सूत्राने, " अदी ' असे 
होते, व 'अदसोऽतेदौदुदौमः' सू० ४१९ ह्या सूत्रानं ˆ अद्‌" द्यातीक च्या जारी 

म्‌ ' च आच्या जागीं .स्थानेऽन्तरमः' यानं दीघ ऊ होऊन ˆ अम्‌+ऊ अम्‌ असत छद 
रूप होते; पण ‹ अदसोऽखेः ' ह्या सूरत शस्व उक्राराचा निर्देश केला अस्थासु 
मागील परिभावेप्रमाणि, सवण दीघ उकारा ग्रहण करितां मेत नादी; ह्यणून ' ज * 
चा जागी उ्हम्व उकार व्हावा; व तस आल्यास ‹ अमु ` असे विक्त रूप सिद्ध 
` ददोण्याची आपत्ति येणार. ती न यावी, ) ह्यभून ही परिभाषा सांगतात.-- | 


माव्यमानोऽप्युकारः सवणान्‌ गृण्हाति ॥ २० ॥ 
४ ८ सूत्रांत निट असलेल्या ) पु उन्पन्न हौगाच्या देखील उकारानें सची 
ग्रहण हेते." 
( द्यी परिभाषा असव्यं ° ओ ' या द्विमात्रक वणौचि जारी ' स्थानेऽन्तरतमः” 
या सूच्रानं दीषै ऊकारदेश होऊन ‹ अमू ' अत्ते छु रूप सिद्ध हेत. ) 


“ दिव उत्‌ ` ' रुत उत्‌ ` इति तपरकरणमस्या ज्ञापकम्‌ ॥ ‹ तित्स्व- 
` सिति" मिति सूरे भाष्ये स्यष्ेवा ॥ २० ॥ 


° दिव उत्‌ स्‌० ३३७ व ' त्रत उत्‌ ` सू° २७९ ह्या सूत्रातीरः तपरकरण ह्या 
परिभाषेचं जापक हाय. ( ˆ उ ' हा तपर केखा असल्यास, * तपरस्तत्कालस्य ` द्या 
सत्रा, हस्व उकारा्चच ग्रहण हेति. जर दी परिभाष्रा नसती तर मागील परिभाषेने 
‹ उ ‡ द्याने " सहस्व ` उनछाराचेच ग्रहण क्षारं असतं च त्यासुक तपरकरण व्यथ दर 
असतं. पण दही परिभाषा असल्यासुके, ‹ उ नें दीघं ऊकाराचे ग्रहण न॑ व्हावे दयणून, 
° दिव उत्‌,' “ऋत उत्‌ यें तपरकरण करं छागल, -ह्यावरून ही परीभाषा पाणिनी 
मान्य होती हे सिद्ध हरते. ) ‹ ति्स्वरितम्‌ ' ६-१-१८ ह्या सृत्रावरीर भात ही 
परिभाषा साँगितली आहि. (1 
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ननु गवे दितं गो्ितमिष्यादौ प्रययलक्चणेनावाथादेदापत्तिरत ¦ 
 आह-- 


.* ग्रत्ययरोपे प्रस्य्ररश्चषणम्‌ ` स° २६२ द्या सृत्रासुटे, ‹ गवे हितम्‌=गेदितम्‌ ८ 


इत्यादि चिकणी ° अव्‌ › इत्यादि आदेश्च होण्याची आपत्ति येणार. ( जस “गवे हितम ८ ४ ५ 


गो +ङे-ए+-हितम्‌ › द्यांचा समास करतेवेक्रीं, ‹ सुपो धातुप्रातिपदिकयोः' सू० ६५० 











१.२१ | | : (७४) ॥ परिमविन्दुशेलराचे | | 


ह्य! सूत्रानें विभक्तिप्रव्यय एकार ह्याचा क्‌ सञार तरी, ‹ प्रस्ययकेपि प्रत्ययलक्षणम्‌ ' 
ह्या सूत्रम, तो एकार › जणुं काय कायमच ओहि अक्सं मानल्यास, ^ गो ' यथी 
ओः च जामी ' एचोऽयवायावः ` स्‌० ६१ ह्या सृम्रान "अच्‌ ˆ असा ज्य हातनः 
° गवूहितम्‌ ` असे विकृत रूप सिद्ध. होण्याची आपत्ति येते. ती आपत्ति ‹ न लुमता- 
ङ्गस्य : सू. २६२ ह्या सूत्रा ठता येतत नाहीं; कारण येथें प्रत्ययनिमित्तक अद्गकाये 
करणे नाकच. हयणून ती आपत्ति गकण्याकरित,) ही परिभाषा सांगतात. 


वर्णाश्रये नास्ति प्रययरक्षणम्‌ ॥ २१ ॥ 


८ पुटँ अखणाच्या >) प्रत्यथांतीर वणीमुके. ( व्याच माशीर ) व्णांस कां 








करण्प्राचा श्रसङ्कः आखा असता, जर प्रद्य्ाच खप क्ाखा अल्ल तर्‌; म्रव्ययलाप ` 1 


अथलक्षणम्‌ ? हें सूत्र प्रवृत्त होत नाही; व ( वणाच्या निभित्ताम्ुढे होणार) तें 
काथं हात नाही." 


(दी परिभाषा अ्तरप्रमुले, "गोहितम्‌" हा समस करितांन, "ए! ह्या प्रस्ययाचा 
ल्क स्लाद्थावर तो जि असें मानता येतत नाहीं, व रासु गो" येथीरु ओकाराचें जागी 
अवादेश हेत नादी.) 


वर्णप्राधान्यविषयमेतत्‌ । वस्व च प्रत्ययलोप' इति सञ्रे स्थानिव 
दिद्यतवृद्यैव सिद्धे प्रत्ययलक्षणश्रहणं प्रत्ययस्येतयाविदोषणत्वरूप यच्च 
प्राधान्यं तत्नैव प्रवृद्यथैमिष्येतत्सिद्धम्‌ । वर्णप्राधान्यं च वणेस्येतराविरे- 
 घणद्वरूपं प्रययनिरूपितविरशेष्यतारूपं च, तेन गोादहितमित्यादाववादठिन, 
चि्नायां जाता चिक्रेव्याद्यवण्योऽकारस्तदन्तान्षिति डीप्‌चन।. 





हा पारभाषा, जथ वणल प्राधान्य दङन वचणतत्रयक्र--स्हणज वणाला हाणार- | 


कार्य सागेतल अहे, तेथच लग पडते. अस म्हणण्याच कारण ह आहे की, ' प्रव्यय- | 
छेष प्रत्ययलक्षणम्‌ › द्या सूत्रंत ° स्थानिवदादेशः ° ह्या सूत्रातीर ‹ स्थानिवत्‌? ह्या ` 
 शब्दाची अनुषृत्ति होऊ शकतं होती, ( व अञ्ची अनुदर मानली असती तर्‌ ‹ प्रघ्यय- 
 ख्ोपे ' एवच सूत्र पुरं कये असते, ) व सूत्रधं व्यक्त होड शकत होता; तरी पण 
“मर्ययलक्षणम्‌' हा शब्दं ह्या सूत्रा घातला अहि; ह्यावरून ह सिद्ध हतं की, जेथे 


`. भ्रव्ययाला प्राधान्य आहे व प्रत्यय इतराच विेषण श्ाखा नसनं इतरासं प्राधान्यनाहीं ` | 


( म्हणने जथ प्रत्ययनिमित्तक कायं करणे अहे व॒ वणनिभित्तक कायं. करणे नाहीं ) 
अश्च क्कि्णीं ' प्रस्ययरेपे भत्ययलक्षणम्‌ ` हँ सूत्र राग पडते. ‹ चणप्राधान्य ` 
` म्हणजे (१ ) व्ण इतरीचं विशेषण केलेला नसून स्वत्तः प्रघानत्वाने . सूच्रांत निदि 
` कैट अहि ( जसे  द्रकोयणचि,ः `“ एचोऽयवायावः * “ आद्गुणः * इत्यादि िकाणीं 
` वण काचि विशेषण न ॒होतां, त्याचा प्रधानरूपाने सूत्रा निर्देश केका अहि) व 
 , (२) जेधे वणे, प्रस्यथाचें विशेष्य केख जाऊन तक्रा रीतीने तो सुत्रांतः निर्दिष्ट केला 
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आहि. ( हे वणैप्राधान्य चर सांगितर्ल्या दनि प्रकार च असतः च हा परिभाषा जथ 
वर्गाला प्राधान्य असते तेच रागत. ) म्हणूनच, † गोहितम्‌  ईइस्यादि काणं अवा- 
देश्य होत नादी; व ‹ चित्रायां जाता च्चेत्रा ` इत्यादि रिकाणीं “अण्‌ ` प्रस्य्रा्तीख जो 
अक्रार तदन्तप्रातिपदिकाहून प्राक्च क्षल ‹ ङीपू. ' हेत नाहीं. (* गोहितम्‌ द्रस्य 
हिकाणीं, ‹ एदोऽयवायावः ° ह्या सूरं ' एच्‌ ` कंश्चाचाहि वशेषण नसून प्रधान 
रूपानि सांगितरा आहे; म्हणून ही परिभाषां लागते; च ` सुप धातुम्राततपाद्क्या 
ह्या सच्नानें “ गो~+ड. ( ए )+हितम्‌ ˆ यातील चा रोप क्षा्यावर ‹ प्रत्ययरप 
प्रस्ययरक्षणम्‌ ` हें सूत्र खगत नादी व अवाद होत नाहा. “ गोहितम्‌ ` ह पाहल्या 
प्रकारच्या वगरप्राघान्याचं उदाहरण दोय. आतां दु खन्या प्रकारच्या वणप्राधान्याच उदा- 
हरण ° चित्रायां जाता चित्रा › हं देतात. ह्या दुसम्या उदाहरणांत, सन्धिवेरा्युतुन- 
्षत्रभ्योऽण ' स॒. १३८७ द्या सूचनं * अग्‌" प्रत्यय होडन, “चित्रारेवर्ताराहेणीभ्यः 
सखियाञ्ुपसेख्यानम्‌ *-सू० १४०८ वरी वातिक -द्या चातिकानं त्या “अण्‌, प्रत्ययाचा 
ल्कः शारा आहे, च कु तद्धितलुकि" सू. १४०८ ह्या सूत्रान ' चित्रा द्यांतीर खीप्र- 
त्यय ° टाप्‌ "द्याचा शकः क्ञाखा अहे. ^ अग्‌ ° व सखीप्रत्यय ^ यप्‌ ˆ या दोहोचा चर्‌ 
सांगितल्याप्रमा. रुक्‌ काद्या, ‹ चित्र ` अस अदन्त प्रातिपदिक रिष्क राहतं . 
आतां ह्या प्रतिपदिकादून ञया ^ अण्‌” प्रत्ययाचा “ चित्रारेववीरोहिणीभ्यः ` द्या बाति 
कान खकः ्ारा आदे तो ° अण्‌ › कायमच आहे अन्नी बुद्धि ' प्रत्ययरोपे प्रत्ययरुक्ष- 
णम्‌ ' द्या सत्रान्वयें कैद्पास, “टिड्ढाणञ्‌” सू° ४७० ह्या सूत्राने डीप्‌ प्रत्यय पावतो 
, परंतु “ डीप्‌ › प्रत्यय होत नाहीं व “चित्री* असं रूप होत नाही. कारण ˆ टिड्ढाणञ्‌ 
ह्या सूत्रानें सांगितञ्खा ङीप्‌. ्रलयय तेव्हांच होतो, जेब्हां प्रातिपदिकाच अन्ती ` 
असणारा ‹ अ › हा ‹ अग्‌ › प्रस्ययाचा अवयव आहे, हेच पारिभाषिक शब्दात सगणे 
 द्ञास्यास अते म्हटरे पािजे की, जेयं ‹ अणुग्रत्ययानिरूपित ° अकार ?--म्हणजे “अण्‌? 
प्रस्ययाचा अवयव असरेखा अकार--प्रातिपदिकाचे अन्ती आहे, तेथे ‹ अण्‌ ` प्रत्यय 
हा विशेषण च ‹ अ ? हा त्याचं विष्य होऊन प्रत्यय गुणीभूत च्ाल्यामूरठे, वणसं ` 
प्राधान्य येतं; अश्या वर्णप्रधानस्थछंत ‹ प्रस्ययरृपे प्रत्ययलक्षणम्‌ › हं सूत्र खग पडत 
नाहीं, च ञ्या ‹ अण्‌ ' प्रत्ययाचा लुक्‌ सञार आहे तो ‹ अण्‌ ` कायमच आहे अक्षी 
बुद्धि करितां येत नाही. सारांश “ टाप्‌ ` भ्स्यय निघून गेख्यावर बाकी रादिेले प्राति- ` 
पदिक जं ‹ चित्र › त्याच्या अन्तीं ‹ अण्‌ › द्यांतीर “ अ ` आहे असे कोणत्याहि तष्डेने ` 
मानतां येत नसल्यास, ‹ रिड्ढाणम्‌ ` या सूत्राने “ङोप्‌ न होता; “ अजाद्यतष्टाप्‌ 
` सु० ४५४ द्या सूतरानं ˆ राप्‌ › प्रत्यय होऊन ‹ चित्रा ' जसं रूप सिद्ध होते. ) 


इ्यमल्विधौ स्थानिवत्वाप्रा्तावपि प्रास्प्रत्ययलक्षणविधनिषेधिकेति ` 


स्पष भाष्ये ॥२९॥ 


अस्विधि; करिताना--म्हणज्ञे अराला मानून कायं करितांना जरी ` जदेशाख 











प, २१-२३२ न ८ ७६ ) [ परिभषिन्दुदोषराच | 


( ‹ श्थानिवददिशोऽनल्विधा '--सृन्र ४९ ह्या स॒त्रानं ) स्थानिवद्धाव प्राक्ष हत नाहीं 


प्रत्ययरपे प्रव्ययरक्षणस्न्‌ ` द्या सृत्रासरुकं स्थानवद्धाव प्रोक्त हाप्याचा सभवे 


होता त्याचे निवारण करण्याकरितां, ही परिभाषा सांगितली आहे असे ( ‹ प्रस्ययलोवे 


परत्यरक्षणम्‌ ' १-१-६२ ह्या सूत्रावर्सील ) भाष्यांत म्हटलं आहे. 
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नन्वतः ककमील्यत्र कमिग्रहणेन सिद्धे कंसमप्रहणं व्यथमत आह- 

‹ अतः कृकभिकसकुम्भपाव्रकरुक्षाकणीप्वनव्ययस्य ' सु० १६० ह्या सुत्रांत "कमि, 
कब्दाचचे महण कें असस्यासुटे, पुनः ° कंस ' शब्दां ग्रहण व्यर्थं ठरते, ( ‹ कमि ' 
ह्याचा अथ॑ ‹ कम्‌ ` धातूपासून निघाला शब्द असा आहे. “कंस ' षा. शब्द 
दैशीर “ कम्‌ ' धातूस उणादि ^ स ` प्रत्यय खागून श्चा आदे. म्हणून ‹ कमि › ह्या 
शब्दानें ' कंस › शब्दचं हण हेतेच. मग पुनः ‹ कंस ' हा शब्द्‌ भूत्रांत घाल-. 


ण्याच्च कीच प्रयोजन नउ्हते. तरी ते शब्द कां घातरा जहे ह्याचे कारण कंटवं, ) 


म्हणून ही परिभाषा सांगतत.-- 


उणादयोऽनयुत्यन्नानि भरातिपादिकानि ॥ २२ ॥ 
५ उणादिश्रस्ययान्त प्रातिपदिके अव्युत्पन्न आहत असे समजा. "" 


( तीं प्रातिपदिक धाता अव्यय खावृन सिद्ध श्रीं आहेत असं न मानतां 
ती रवतःसिद्धच छब्द आहित असें समजावें. द्यामुटे, ^ कंस ` हा शब्द ‹ कम्‌ 
घातूस् उणादि * स प्रत्यय खागून सिद्ध क्ञाखा आहे असं न मानतां, ते स्वतः 
` सिद्धच श्व आहि असं मानल पाहिजे. आणि म्हणूनच, "करुकमि' ह्या सूत्रा, ' कमि ' 
कदाच ग्रहण केर असून देवीर, पुनः ‹ कंस › शब्द्‌ घातरा आदे. ) 


इदमेवास्या ज्ञापकमिति केययादयः। कंसेस्तु न कंसोऽनभिधानात॥ 


५ प्र्ययस्य लुगि ` लादौ भाष्ये स्पष्रा । 


केयटादिकांच्या मेत ` ‹ अतःकृकमि सूत्रच द्या परिभाषेचं स्षापकं अहि 
कंस्‌ ` ` धातूपासून “ कंस ` हा छब्द निधाख नादी; तसा तो निघाला अहि जसे 


।  मानल्यास, ‹ कंस दरष्दाचा जो अर्थं आहे तो अर्थं सागण्यास तो दाब्दं समर्थ होऊं ` 
` ` शकत नादी. ' प्रस्ययस्य लक्‌ '--१-१-६८ इत्यादि सृद्वरीक माघ्यां द्या परि 


भाचेचा उद्धे केरा अहि. । 


ण्वुस्तृचा' वित्यादो भाष्ये व्युप््नानीदयपि। इदं शाकटायनादिरीत्या। 
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पाणिनस्त्वव्यु्ात्तिपक् प्वेति शब्दे्दुरेष्छरे निरूपितम्‌ ॥ ` आयनेयी ' ति 
सूत्रे भाष्ये स्फुटमेतत्‌ ॥ २२॥ क 

' पवुस्तृचा ' ३-१-१३ इत्यादि सूत्रा्रीख भाप्यात्त, सव प्रातिपदिके व्युत्पन्न 
असतात (म्हणजे धातुखा प्रत्यय लागून सिद्ध क्चारुट असतात) असे म्हटरः जाहः पण 
ते श्ाकरायनादविकांच्या मताला धरून म्हटरं आहे. परत पाणनाच्या मत ( उणादि 
सूर्ानीं सिद्ध श्रेर्परा प्रातिपदिकांच्या विषध्रात > त्पात्तिपश्च आद्य नसून ) अद्यु 
प्तिपश्चच ग्राह्य आहि हे शब्देन्दुशेखरांत सिद्ध केरे आहि. † आयनेधी ७-१4-२ चा 
सृत्रावरीर भाष्यात्‌. देश्बीर हेच सागितर्‌ आहे. 





परिभाषा २३ ` 


नन॒॒देवदत्तश्चिकीषेतीलयादो देवादिः सन्नन्तत्वग्रयुक्तधातुत्वादया- 
प्तिरत आद- 


५. 


्ेवदत्तीशवकीषति › इत्यादि स्थलीं ‹ देव ' था शब्दान सुरू होणारां  ' देवदत्त- 
श्विकीषं ' हाः) पृण ्राब्टसुदाय सन्नत असल्यास, व्याला (' सनाद्यन्ता शरतवः स. 


२३०४ या सूत्नान्वये) धातु मानण्याची आपत्ति येद्रंख. (*सनाचन्ता घातवः चा घास 


ज्ाविधायक सूत्रान्वयें ज्याच्या अस्रीस सन्‌ › क्यच्‌ , काम्यच्‌ दव्याद्‌ बारा प्रत्ययापकीं 
कोणताहिः पकं प्रस्थ असतो तशा प्रत्ययान्त शब्दारा धातुसं्ता प्राक्च होते. ' देवदत्त 
श्िकीषै ` हा शाब्द्षसुदाय देखीं सन्नन्त आहि; तरं मग यासा वरील. सच्रान्वये धात्‌ 
संता प्राक्च कां होऊं नयथ--अशी रङ्कार शङ्का करता; च हा श्ङ्ा बरोबर मानद्यरास 
आणि द्देवदन्तश्चिकीर्षः हा पुणे शब्दसमुदाय घातु मानल्यास, सुपा घातुप्रत्तिपीदकयोः' 
सू ६५० या सृत्रान्वयं ‹ देवदत्तः" या शब्दापुदीर "सु. मरव्ययाचा क 
करावा खगे; तसेंच लुढाचं रूप करणं ज्ञाख्यास, ‹ देवद॑त्तश्चिकोषे ' या पूणं शछन्दंसमु 
दायापूरवी अडागम करावा रूगेर आणि व्याचप्रमाणें ‹ सन्यङेः ° .सु० २३९५. या 
सत्रान्वयै द्विव करण्याचा प्रसंग आल्यास, पृण शब्दसमुदायाच्या प्रथम एकाचाच- 


म्हणजे ४ द ° चै-द्विरव करावें गेल . तसे न व्हावे ) म्हणून ही पारेभाषा सागततात 


प्रत्ययग्रहणे यस्मास्स विदहितस्तदादेस्तदन्तस्य ग्रहणम्‌ ॥२३ ॥ 


५५ जेथे ( सत्रांत ). मत्यग्राचं ग्रहण कठं असेर तेथं ज्याहून ता प्रत्यय वाहते ` 
आहि-म्हणज् ` पाणिनीय सूत्रान्वयें होतो-त्या शब्दाच्पा प्रारभापासून ` भत्वरयाच्य्रा 
असखेरपधैत जे शब्दस्वरूप असतं तं पुण शब्दस्वरूप स्या परत्ययानें गृहीतं केर जाति 


( जक्त-“ सनादस भिक्ष उः ° सु ३१४८ या सूत्रात ˆ सनू र्ययाच अहण 


; आहे. ^ घातोः कर्मणः समानकतृकादिच्छायाम्‌ वा ` सूत्र २९०८. या, सूत्रा 








प. २६} (७८) [ परिभषिन्दशेसराचै 


धात्‌ हून ° सन्‌ ? प्रत्यय होणें सांगितलं जहे. म्हणून ज्या कौणत्याहि धात्‌ हून ‹ सन्‌ ° 
प्रत्यय हतो व्या धातच्या प्रारंभापासन ' सन्‌ ` प्रत्ययाच्या अखेरप्थत जे शब्दस्वरूप 
असेख--म्हणजे 'कृ+सन्‌--यिकीषं'-तं शब्दस्वसूप ‹ सन्‌ ' प्रत्ययनं गृहीत केरे जति, व ` 
तश्चा शब्दस्वरूपास् ˆ सनाक्षंस ” या सूत्रान्वयं ” उ * प्रस्यय ` होतो, त्याचप्रमाणे देवदत्त 
श्चिकीषे? था श्रकरत उदाहरणांत, "धातोः कर्मणः या सृत्रान्वये ‹ छर › ध्रातू हून ° सन्‌ 
प्रत्यय स्यारा असल्यासुके, तो “कः आदि आह ज्याच्या व॒“ सन्‌ ` प्रत्यय अन्तीं 
आहे ज्याच्या अच शन्दसमुदायास-म्दणजे ‹ चिक्री्ष › यालाच-* सनाद्यन्ता › या 
सूत्रान्वरं घातुसंक्ा, था परिभावेभमणे, प्राक्च होते, “ देवदत्तशचिकीषं ° था पूणं शब्द्‌- 
समुदायास घातुसंक्ता प्रा हेत नादी; कारण ‹ देवदत्त+सु+क ` था शब्दसमुदायास 
° सन्‌ : प्रत्यय क्ञाख नसून केवठ ‹ कू › खा तो प्रत्यय कलार आहे. अस असलस्यामुे 
वर उपा आपत्ति दाखविस्या आहेत तव्या आपोजप टजतात. ) 


. " यस्मात्प्रत्ययचिधिःरिति सूञ्े यस्मा.प्रत्ययविधिस्तदादि प्रत्यय दति 
गणो विभज्यते गृह्यमाण उपतिष्ठत इति शहेषः। तेन. तदाद्यन्तांशः 
सिद्धः! तदन्ताश्स्तु “येन विधि'स्त्यनेन सिद्धः) सः च रउन्दरूपं 
विहोष्यमादाय षिरेष्यान्तससत्वे । 








* यस्मासययययिधिः तददद प्रत्ययेऽङ्गम्‌ ' सृ° १९९ या सुत्राचे दौन भाग ` 


करावे, व प्रथम भागा “ यस्मास्त्ययविधिस्तदादि प्रस्यथे * हा समजावा व त्याच्यापुं 
* गृह्यमाणे उपतिष्ठते ` हे शब्द्‌ अध्याहत करावे. ऽपि केरे म्हणमे या परिभाषेचा 
"तद्दि › था शाब्दापर्थ॑तचा भाग सिद्ध होतो. ८ “यस्मासस्ययविधिः' शर! सूत्रा वर 
सांगितच्याग्रमाणे दोन भाग करून प्रथम मागाला ^ गृह्यमाणे उपतिषटते ` हीं अध्या- 
हृत पद जीडल्यास, ' प्रत्यये गृह्यमाभे, यस्मास्परस्ययविधिः तदादि. इति अशः उपति. 
एते--्हणजे जेथे सू त्रात प्रव्ययाचं ग्रहण केरे असे तें ज्या शब्दाहून तो प्रत्यय 
देणे सांगितले आहे त्या शब्दस्वरूपाच्या ्रारंभापासून प्रत्ययापर्यत जै शब्दश्वरूप 
असेरु त्याचें ग्रहण होतं--असा अर्थं होतो. असा अथं होत असस्यासुढे, “भूमिः अशा 
- . स्थितीति ˆ भ्‌ ` घाता ‹ क्रप्‌ ? विकरण खगन `" मू-ज+मि-मो+अ--मिनमव्‌+अ+ 
 भिनभेवनमि ' अशी स्थिति स्याली असतां, ‹ भू ` आहे आदि ज्याच्या असते मिप्रस्य- ` 
 . यापर्य॑त जँ श्रब्दस्वरूप--म्हणनजे “भव'-आहे त्याचें अहण होतें, व त्यामुले “अतो दीर्घौ ` 
` यनि › सु° २१७० या सूत्राने भवः याती. अन्त्य अकार दीघं होऊन “भवाभि' 
,. अरसं रूप सिद्ध होते.) भा परिभाषेचा उरला भागः “येन विधिस्तदन्तस्य सू° २६ या ~ 
` सुरान सिद्ध होतो. (ही परिभाषा नीर समजण्याकरितां (तदादि म्हणज काय, "तदन्तः _ ` 


| म्हणजे काय, व “तदादितदन्त? श्हणजे काय हँ जाणणे आवद्यक आहे. ‹ तदादि ? व 





` " तदन्त ` हे दोन्ही शब्द अन्यपदाथब्रधान बहूव्रीहेसमासाने बनखेले शब्द आहेत.*सः 
= यस्मास्रत्य। विहितः सः शब्दः, आदिः. यस्य शब्दस्वरूपस्य सः तदादिः, व “सः 
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अत्ययः अन्ते यस्य शब्दस्वरूपस्य.सः तदन्तः, असा या दीनं शब्दूरचा विग्रह आहे. वर 
एदेखलेया पिग्रहावरून हें स्पष्ट होतें कीं, या रिकाभीं "शब्दस्वरूप' हा अन्यपदोथं प्रधान 
म्हणजे विश्चेष्य-आहे. या दोन शब्दीचा असा अर्थं जस्तव्यामुे, ज्या शब्दाहून प्रत्यय 
हणं सांगितखे अषि स्या श्रब्दाच्या प्रारंभापासून प्रत्याय्या अखेरप्यत जं शब्द्वरूप 
असेल तं 'तदादितदन्तः हाथ असा अथं सिद्ध होतो; व जें सूर््राति प्रत्ययाच महण 
करे असरः तेथे ह्या परिमावेप्रमाणे, स्या प्रत्ययानें अशा 'तदादितदन्त* शब्द्‌ स्वरूपाचे 
अहण हते. >) जेथ सूत्रांत कोगत्याहि विश्ेष्याचा निर्देश केला नसेर तश्चा धिका 
तदन्तांश हा श्ब्दस्वरूपाच विशेषण होतो. ( पण जेथे सूत्रा श्रिशेष्यान्चा निदेश केला 
असल तें तदन्ता शच सू्रौत निर्दि किंवा अनुचर असटेः्या विद्येष्याचं विरोकण होतो. 
जत "प्रः संप्रसारणम्‌! सू० ९००३ द्या सूत्रांत विशेष्य निर्दट किंवा अनुषृत्त नाहीं; 
तसेच डाप्‌ प्रातिपदिकात्‌! सू० १८२ ह्या सूत्रं देखी 'ङी' व “आप्‌' द्याचं विशेष्य 
निदि किंवा अनुट्रत्त नादी. म्हणून अशा करणीं “ध्यडः' च “ङ्याप्‌ ह्यांचा "दग्रङन्तात्‌, 
उबन्तात्‌, आबन्तात्‌ शबष्दस्वरूपात्‌ः--म्हणजे ज्याहून हे प्रत्यय स्चटे आहेत स्याच्पा 
प्रारंभापाशरुन प्रस्ययाच्या असतेरपर्यत ज शब्दुस्वरूय हेते तं शव्दश्वरूप-असा अभ्रे होतो, 
परंतु "दिहाणल्‌ ` सू° ४७० व (यजजोश्च' सू° ११०८ इत्यादि सूत्राति ^ ङ्याप्‌ प्रात्ति- 
` पादिकात.' सू० १८२ या अधिकारसूत्रां्ीर श्राकिपदिकात' हें पद्‌ अनुवृत्त असस्यामुे 
अग्णन्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌ , यञन्तात्‌ , अनन्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌ ` असा अर्थं होतो.) 


यन्तु प्रत्ययेन स्वप्रकृत्यववयकसयशायक्षेपात्तद्धि्ोषणत्वेन तदन्त- 
विधिरिति, तन्न } इयानित्यष्टौ तस्य ताटशसमदाथेन व्यभिचारेणाक्षेपा- 
सम्भवात्‌ ॥ 

( प्रव्ययाखा कार्थं देणे सांगितलं असल्यास, केवर प्रत्ययाचा भत प्रयोग होत 
नसल्यामुङे, प्रकृतिसषित असलेल्या प्रव्ययाखाच काथं हेणार्‌ आभि एतन्मूरकच तदन्त- 
 भपिधि होत असती. ह्या परिभषिचा तदन्तांश द्या वररीर न्याय्नि-र्हणने प्रत्ययाने प्रति . 
आपोआपच आक्षक्च हेते ह्या न्यायाने -सिद्ध होत असल्यास, येन विधिस्तदन्तस्य! ह्या ` 
सूत्राची मदत्त घेऊन तदन्तांश सिद्ध करण्याची गरज नाहं--अशी शंकाकाराचीं दका 
आहि च तो असं म्हणत कीं, ) प्रस्थाने, तो प्रस्य, च ज्याहून तो प्रत्यय साखा अहि ` 


तती अति, या दोन्दी अवयवांच्या समुदायाचै आपोआप ब्रहण होत जसख्यासुढे, अश ` ` 


्रकृतिप्रत्ययसमुदायरूप ` शब्दृचिदरेषाचै “ तदन्त › हा विह्ञेषण होतो.  ( पण अ्न्थकार 


म्हणत की. ) हें म्हणणें बरोबर नाही; कारण ‹ इयान्‌ › इत्यादि उदाहरणांत अङ़्‌- = ` 
` . तिप्रव्यथ्रसमुदायरूप राचव्दस्वरूपाची उप्थति होत नसस्यासुके-म्णने अशा स्िणी ` 
अङृतीचा रोप होऊन केवर भरस्ययच बाकी राहत जसख्यासुके--वरीख नियम ज्यभि- ` 
`. चपि होतो, व प्रसप्रयाने प्रकृति आपोआप आक्षिक होते असे मानतां येत नाही. (जाणि 2 


` हणूनच शकाकाराने दिकेट्या. वरीरु न्यायच अवरंबन केश्यान तदन्तांश सिद्ध होत ` ` 
नसल्यास, ° येन विधिस्तदन्तस्य › द्या सूत्राच्या मदतीनेच तो .सिद्ध होतो. ' इयान्‌ ^. ` 
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द्या स्थलीं दाकाकारानं सगित साहचर्यनियम कसा व्याभिचरिन होतो हं खारीं 
दिलेल्या प्रकरियेवखून स्पष्ट होल." किभिर्ैभ्यां चो घः ` सू० ९८४१ ह्या सूतरानं 
° इदम्‌ ' खन्दास "परिमाम › ह्या अथामध्यं ‹ वतुप्‌ › प्रस्य्र होऊन व स्था प्रत्ययांतीख 
वकाराचे जागीं “घु › म्हणजे “ इय्‌ ' असा अद्धेश हीऊन, ‹ इद मू्‌+वत्‌= ददम्‌+-घत 
=ददम्‌+-इयत ` अशी स्थिति देति, व द्यानतर दढ किमीरीदकी' सू० ११०८ द्या 
मूत्रानें ‹ इदम्‌ ` चै जागीं “द्रं ' असा अदेश होऊन, ^ दं+-इयत्‌ * असी स्थिति 
दारी असतां, ‹ यस्येति च › स॒० ३९१ ह्या सुत्रानं “दं ` चा छप हन ‹ इयत्‌? 
प्वढा प्रस्ययच शिरक राहतो व ध्रकरृतीचा कोणतांहि भाग सिलक राहत नादी, तसेंच 
° अस्य अप्य दइः=अ-दन्‌ ` द्या स्थलीं देसी, यस्येति च ` द्या सूच्रानें अद्या 
गरकृतीचा कोप होन, ‹ इ ` हा प्रत्ययच वराकी राहता. म्हणन प्रस्ययग्रहणाने प्रकत 
आषफोञआप उपस्थित होते हा नियम स्वीकारतां येत नाही. ) 


यन्न प्रत्ययो निमित्तत्वेनाभरीयते तन्न तदादेरित्यन्ताशामत्ोपस्थिति- 
रिति (अङ्कस्य ' ति सूत्रे भाष्यकेयरयोः । 


जथ सूत्रांत प्रय हा निमित्तरूपानं सांगितत्या आदहि-ह्यण प्रत्यय व्हावा असे 
विधान केले नसून प्त्ययामुक्ते अङ्गाला कायं हणे सांगितले आहे तें द्या परिभाषेचा 
तदादि अशच केवल उपास्थित होतो अने * अङ्गस्य " ६-४-१९ ह्या सूत्रावरीर भाष्यत 
भाष्यकारानें व फ्रेयटानं ह्यटलं आहे ( स्या सूत्राचरी भाष्याच्या दीकिंत करेयटानें खारी ` 
लिहिरप्रप्रमाणे ह्यटल आहे :-“यच्र प्रत्ययो निभित्त्वेनोपादी्ते ` तत्र पवः , कार्यत्वेन 
गृह्यमाणो यस्मार्स विहितस्तदादिरगृद्यते । एतच्चाङ्गसन्तासूत्रे योगविभागेन साधेतम्‌ । यत्र 
तु प्रत्यय एव कापिस्वेनोपादीयते तत्र तदन्तप्रहणामिति दवे पते परिभाषर' । द्या पडन्तीचें 
स्पष्टीकरण करण्यापूर्वं हे सारणे आवदपक आहे कीं कों केरे सूत्रात प्रत्यय व्हावा 
असे विधान करण्याच्या हेतूने प्रत्ययाच ग्रहण विघेयांदांत केँ असत; अशा चिकाणीं 
ही परिभाषा रागू पडत नाही. परंतु जें प्रत्यय विधेय नमून उदय असतो-द्यणजे 
प्रस्ययनिमित्तामुके परत्ययाच्या पुरौ असणाच्यास्र कार्यं सांगितलं आहे शरिवा प्रत्यया- ` 
सच काय होणे सांगितलं आहे ते द्या परिभाषेच्या कोणत्या भागाची उपस्थिति होते 
। : ` हं कैयटाने सांगितले आहे. कैयट ह्यणणे असें आहे की, जेयं सूत्रांत प्रत्ययनिभित्तकः 
` कायै होष्याकरिता रत्यां ग्रहण कले आदे तेथे प्रस्यायाच्या पूर्वी असणाच्या शब्द्‌- 
-स्वरूपास काथं हेत असस्प्रामके, द्या परिभाेच्या तदादि असाचीच उपस्थिति होते व | 
` लदन्तांश।ची उपस्थिति हात नाहीं. द्याचा अथं असा कीं अदा ठिकाणी श्रःययान्त ` 
` श्ब्दस्वरूपा्तं रहण न होतां, प्रत्ययापर्यतच्याच दाव्दस्वरूपाचे ग्रहण होत. जसं "सुपि ` 
चः स्‌. २०२ `जओप्िच' सूर २०७ नामिः सू० २०९. दप्यादि स्थलीं प्रत्ययाच रहण ` 


 सक्तमीविभक्तीत केरे असद्प्रामुके, ^ तस्मिकधिति निर्दष्ट पूर्वस्य' द्या सूत्रान्वयं तो प्रत्यय 


` ज्याच्या रोच मागे अमर्टया कान्दम्वरूपास कार्य होण्याचं निमित होतो, च यें प्रत्य- 
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धाच्या निमित्तामुके कार्य दोण असव्यासुटे, प्रत्य्रान्ताच अहण न होतां, ज्या शब्दान 
प्रत्यय श्चाटा आहें व्या शब्दाच्या प्रस्ययापयतच्या भागाचच अ्रहण होते; सारांश अशा 
स्थलीं तदादि अशाचीच उपस्थिति हते, दोन्दी अशांची उपस्थिति हत नाही. परंतु 
जें सूत्रा प्रस्यय कार्थित्वाने निर्दट आदहे-ह्णजे जेध सूरत प्रत्ययाच अहण करून न्या 
प्रत्ययाच कायं होणं सांगितरे आहि- तेयं तदन्तांशाचची उपस्थिति दते. जस“ ष्यडः 
संप्रसारणम्‌” सृ. ९००२ ह्या सूत्रांत 'घ्यङ प्रत्यग्राच ग्रहण केरे असून त्या प्रत्ययाल्ाच 
संप्रसारणरूप काथं हणे सांगितर आहे. अशा दिकाणीं तदन्तांदयातचची उपास्यति होति च 
` प्यडप्रत्ययान्ते शब्दुस्वरूपाचं ग्रहेण हेत प्रत्यय निमित्तरूपनिं सूरत निर्दि असल्यास 
जी तदादि अशाची उपाश्थति ते, वः कार्थेत्वानें निर्दिष्ट असल्यास जी तदन्तांशाची 
उपस्थिति हति, ती षष्टीवेभक्तीत हेते. जसे, ° सुपि परे अदन्ताङ्गस्य दीर्घः स्यात्‌ 
ओसि परे अद्रन्ताङ्गस्य पकारः स्यात्‌ , नामि परे जजन्ताङ्गस्य दीः स्यात्‌ , ष्यङन्तस्य 
पृवेपदम्य सध्रसारणं स्थात्‌ , ` इत्यादि. ) 


पवं यत्रापि चञ्चस्यत्तात्वरः प्रत्यय आश्रीयते तत्रापि तदादी- 
त्यन्तांशोपास्थितिः, परन्तु तत्न पञ्चम्यन्तता । अत षणवेङ्ह्स्वारिति सू 
पडन्तारित्यथेलटाभः । 


८ केमरानें वर दिलेल्या उक्ताच्यांत,असं म्हटरे आदे कीं, यत्र तु प्रत्ययः 
काथित्वेनोपादीयते तत्र तदन्तग्रहणम्‌; पण ह्याखा देखीर अपवाद आदे, व तो भपवाद 
अन्थकरार ह्या पडन्तीत सांगतात. >) ह्याचग्रमाणं जेथे सूत्रांत पञ्चम्यन्त शब्द उचारतम 
असून त्यानतर भरत्ययाचा उद्श्यकोरीत निर्देश केरा असेल तेथ देखीर द्या 
परिभाषेच्या केव तदादि अशाचीच उपस्थिति शेते. ( व ॒तद्न्तांशाची उपस्थिति 
होत नादी--म्हणजे प्रत्ययान्त शब्दस्वरूप उपस्थित न हतां प्रस्यथापर्यन्तचच दाब्व्‌- 
स्वरूप उपस्थित हेत.) परंतु अशा िकाणी तदादि अशाची पच्चमीबिभक्तीत उप- 
स्थिति होते. ( व हा उपस्थित श्चारेखा तदादि अर विशेष्य होउन सूत्रात निर्द्र 
असररी पञ्चम्यन्त पर्दे त्याच विशेषणे होतात, आणि तामे “येन विधिस्तदन्तस्य 
-स्हणजे “ विशेषणं तदन्तस्य सन्ता स्यात्‌"-या सूृत्रान्वरं स्या पञ्चम्यन्त पदमा तदन्त-. . ` 
विधि होतो. जसे “अतो भिख एस्‌" सु० २०३ किंवा “'दस्नचापो नुद सू० २०८ या ` 
सुत्रात प्रत्ययाच रहण केरे आहे च ते प्रष्ययाल्छ कायं होण्याकरितां करं आहे. जदा स्थलीं 
पञ्चम्यन्त पदानतर प्रत्यय उच्चाररा असस्यासुके, 'तस्मादिव्युत्तरस्यः ह्या सृत्रान्वयं प्रत्यय 
` कार्य उरतो, चे प्रत्ययाने प्रत्ययान्ताचे ग्रहण न हतां, प्रत्ययाच्या अन्यवहितपूवं भागाचै 
` -म्हणने व्याहन तो प्रत्यय क्षारा आहे त्याच्या प्रत्ययापर्यतच्या शब्दस्वरूपाच-ग्रहण . ` ` 


४ । हेते व त्या शब्दस्वरूपाची पञ्चमी विभक्तीत उपस्थिति होते. जसे “ अदन्तात्‌ अङ्गात्‌ _ 
` परस्य भिसः देस्‌ स्यात्‌ , -स्वान्तात्‌, नचन्तात्‌ आबन्तात्‌ अङ्गात्‌ परस्य आमः नुद्‌. ` 
स्यात्‌ इत्यादि. ) असे आहे ग्टणुनच “प्न्दस्वात्सम्बुद्धः सू° १९३ द्या सृत्रातीक ` 
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“ एङ्‌ ह्याचा ° पङन्तात्‌ ' असा अर्धं होतो. ( या सूच्रांत सम्बुद्धिप्रययार्चे यहण केरे 
आहे, व तें “एङ्न्हस्वात्‌' ह्या पञ्चम्यन्त पदानेतर केर -असल्यामुै, तौ कार्यी ररतो व 
तदादि अश्लाची पञ्चमीत उपस्थिति होऊन स्त्रांत असललीं पञ्चम्यन्त पदे व्याच वि~ 


षणं होतात व त्यामुकतं स्या सत्राचा ' पुडन्तात्‌ हस्वान्ताश्चाङ्गात्‌ परस्य सम्ु्धप्त्ययस्य 


रोपो भवति ' असा अथं होतो. सारांश जेथे सूृत्रात प्रत्ययाच (१) निभित्तरूपनें 
अहण करं आहे, फिंबा (२) "कार्यी ह्या रूपान रहण केले असून तो प्रत्यय पञ्चम्यन्त 
पदमत उचचारला अहि अश्ञा दोन्ही दिकाणीं ह्या परिभाषेच्या केव तदादि अश्षाचीच 
उपस्थिति होते. पण दोहोत फरक हाच कीं, प्रथम्स्थलीं तदादि अद्य षष्तिमत्तसंत 
दस्थिन होतो व द्वितीय स्थलीं तो पञ्चमीविभक्तीत उपस्थित होती. ) 


अस्याः परिभाषायाः प्रयोजनान्तरं ' येन चिधि'रित्यत्न भाष्य उक्त 
° परमगाग्यौयण ' इति, परमगाभ्यैस्यापत्यमिति विग्रहेऽपि गाग्येशाब्दादेव 
प्रत्ययो न विरिठत्‌। निष्कुष्य तावन्माज्रेणेका्थीभावाभावेऽपि वृत्ति- 
अषत्येव । अचर चेद्‌ भाष्ये मानमिप्यन्यज्र विस्तरः) | 


“येन वित्रिस्तद्रन्तस्यः १-१-७२ ह्या सूत्रावरीर भाषांत ह्या परिभापेच दुस- 


रहि ` प्रयोजन सामितरुं आहे व तें प्रयोजन हे आहे कीं, परमगाम्यायणः › द्या पदादा 
‹ परमगाम्येस्य अपत्यम्‌ ` असा जरी विग्रह हाता तरी * परमगाग्यं › द्या शब्द त जस- 


ख्या ` गामय ' शब्दाहूनच (^ फक्‌ ' ) प्रस्यय व्हावा व ‹ परमगार््यं' ह्या पूणे 


शब्दाहून तो प्रस्यय होड नये. परमगार्म्यं ' या शब्दसमुदायातून ` गाग्यं ` हा शब्द्‌ 
वैगला काढल्यास त्या 'गाग्येः शब्दारीं जरी ( अपस्यार्थक ‹प.क्‌' प्रत्यग्र याचा) अथं 
ज्ञकत नाहीं (व परमगार्म्या्रण हा गास्यांचः अपत्य नसून, परमगा्ग्याचा अपत्य 


असस्यामुले, वास्तविक अपत्याथक ‹ फक्‌ › प्रत्ययाच अथ ' परमगाग्यं › या संपूण 


अब्दा जब्त ). तरी ( ही परिभाषा असस्यामठे >) केव ‹ गाग्य ` राब्दाहुनचच 
 “ फक › प्रत्यय हतत, व ग्रासा वर्क भाष्यच प्रमाण आह असतं इतर अन्थांत विस्तार 
पृवंक सगित आदे. ( ‹ गगीदिभ्यो यज्‌ सु० ११०७ शा सूत्रानं " गग ` शाब्दास 
‹ यज्‌ › प्रत्यय होऊन * गार्ग्यः" असि खूप हेते. ° गाग्यः हा शब्द यनुब्रत्ययान्त 


आदि, ‹ परमगाम्यं ' हा शब्द्‌ यजूप्रस्ययान्त नाह; कारण ` परमगरगं › शब्दाहून 


` यज ' प्रस्यय क्ञाला नाह. णन ` यजिनोश्च ' सृ० ११०३ या सृत्रान्वतरे * यन्‌ ` 


प्रत्ययान्त “गार्य शब्दासच ‹ फक्‌ * प्रत्यय हेता, ही परिभाषा नसती. तर ‹ परम- ` 
: गार्य" या इाब्दात ‹ गाग्य ` हा यजन्त शब्द्‌ अन्ती अस्रद्प्राम॒ल, च्या संपृणं ` ब्दा- 


` दून ` फक ' प्रस्य ज्ञाला असता व हा तद्धित ‹ फक्‌ › ्रस्यय ‹ कित्‌ ` असल्यास 
 “ कितिच) सू० १०७६ या सुत्रान्वयें आद्यचारा वृद्धि हाउन 'पारमगाग्यायणः › 


चिङकत.ख्प कार अक्षत. पण ° यजिजेश्च ? या सुत्रात ग्रज्‌  ब्रत्ययचच कायि 
पान ग्रहण कर अस्रस्यासुक,. या परभाष्प्रसाण सया. प्रत्ययान, स्यान ती प्रस्यय 
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छ्याखा आहि त्या शब्दाख्या प्रारंभापास्न प्रत्ययण्च्या अद्लेरप्त जं दाब्दस्वरूप-ह्यणन 
'गर्मत+यन्‌ =गार्यं' एवद्याचैच, ग्रहण होते, व स्याला ‹ फक्‌ › प्रत्यय दोन्‌ (परम - 
गाग्यां्रणः ' शचं दष रूप सिद्ध होण्यांत कांहीं अडचण येत नाही, या परिभाषा 
तद्‌दि अक्ष ‹ यस्मासरत्ययविधिः › सु १९९ या सूत्रान सिद्ध हैते, व तदन्ता 
° येम विधिः" सू° २६ या सुत्रानं सिद्ध होतो असं वर सांभितेच आहे. व्यामुले 
अकी शका सहज उत्पन्न हेति की, वर सांगितलें दोन सूत्रे असताना ही परिभाषां 
मानण्याची गरज काय १ था दकव निरसन करण्याकरितां ग्रन्यकारानें वरील भाष्या 
प्रमाण दिके अदि, च तें भाष्य असं सांगते कीं जरी ही परिभाषा! वरीर दन सूत््रानी 
सिद्ध होते तरी ती मानर्भे आचर्यक आष; कारण ती न मानर्यास “ परमगाम्यायणः 2 
इत्यादे रूपं सिद्ध हाऊ शकणार नात. ) 
प्रल्ययमचरन्रहणे एषा न तु प्र्याप्रल्ययग्रहण इति ` उगितश्च ` ति 
सूते भाष्ये ॥ हयमङ्कसज्ञासृत्रे भाष्ये स्पष्ट ॥ २३ ॥ 
जेथे सूनां उच्चारलेल्या शब्दान केवट प्रस्ययाचच ग्रहण होत अति (व 

्रत्ययभिनक्नाच अरदण होत नसे ) तदाच ठिकाणी ही परिभाषा लागू पडते. परतु जये 
सूत उच्चाररुखखा शब्द्‌ प्रत्यय व अप्रत्यथ-म्दणने प्रत्ययभिन्न शब्द्‌ -य। दोह चाहि 
वाचक असल तध ही परिभाषा रागत नाहीं, अस्तं ° उगितश्च ' ४-११-६ या सूत्रा 
वरील भाष्यांत सांगितरं आहे, ( “उगित्‌” याचा अथं ज्यात “ उक्छू › -म्हणने उ, ऋ, 
कवा छ-दत्‌ आहे, असा आहि, “ मतुप्‌ › इत्यादि ्रत्पथांत उकार इत्‌ असदा से 
ते प्रमथ ‹ उगित्‌ › आहेत. तसेच सवादिगर्णांत परित अरेस्था ‹ भवतु : या सर्व. 
नामांतील उकार इत्‌ असर्यासुे ` भवतु ` हं प्रातिपदिक देखील ‹ उदित्‌ ` आदे. 
सारांज्ञ,  उगित्तश्च ` या सूत्रांतीर ‹ उगित्‌ › हा शब्द्‌ जला प्रस्ययाला राग पडते 
तसा प्रत्ययभिन्नाख दैखीरु छाग पडतो, स्हणृन अशा िकार्णी ही परिभाषा रगत 
नाही, व त्यामुके * यवमती › व ` नि्य॑वमती › अशी रूपं सिद्ध हण्यांत अडचण येत 
नाही. वास्तविक “ यव+-मतुप्‌~यवमत्‌ ` या स्थरं ' यव ` श्ब्दाहून ` मतुप्‌ ° 
प्रत्यय श्ञाखा असल्यामुले, ‹ यवमत्‌ ` हा शब्द्‌ ' मतुप्‌ › प्रत्ययान्त मानरखा जाऊँ 
शकतो, पण ‹ नियेव ' या शव्दाहून ‹ मतुप्‌ › प्रत्यय छारा नसख्यामे, ' निथ॑व- 
` मत्‌ ` हा शब्द्‌ “ मतुप्‌ › भ्रयायान्त मानतां येत नाही. त्यमु प्रकृत परिभाषे्रमणे ` | 

इ्गप्‌ ` प्रत्यय लगून ˆ यवमतां ` अत रूप होऊ दाकर, पण ' निर्ववमती' अति ङ्प ` 
हीऊ शकणार नार्हा. परतु जेथ सूत्रात्‌ प्रत्यय व अप्रत्यय या दोह्ीसहि खाग्‌ पडणारा 
„मसा उभयसधारण छब्द उपयोगांत आणला आहे तेथे, वर सांगितदपप्रमाणे, प्रकृत ` 
परिभाषा रागत नसल्यामुरटै, जसे “ यवमती › हें रूप सिद्ध होतें तसे ' नि्थ॑वमनी › 

 हरूपदेखीर सिद्ध हेत. ) यस्माव्मत्ययविधिः । १-४-१६ या अङ्गसंक्ताविधायक . ` 
सूत्रावरील मा्ष्यांतं ही परिभाषा सांगितली आहे 
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"न विधिरिति सत्रे भाष्य पतदघरकतदन्तांशस्यापवादः पठथते" 


"येन विधिः › 4-१-७२ या स॒त्रावरीरु भाष्यांत, मागीर परिभाषेतज 


हेन-~म्हणजे तदादि व तद॑स्त---अङ सांगितले आहेत व्यापकं ‹ तदन्त › या अशाच 
` अपकाद असणारी ही परिभाषा परित कैरी अहेः-- । 


प्रतथयग्रहणे चापञ्चम्याः ॥ २४॥ 


जेर सत्रांत पञ्चम्धन्त धद खेरीज करून इतर पदार्यतर धत्ययाच ग्रहण ( प्रत्यय 
व्हावा या हेतूने केरे नसन इतर कार्य होण्थाकरितां >) केरे आदे तशा ठिकाणी तदन्त्‌- 
बिचि हेते (पण जे सूत्रात पञ्चम्यन्त पदन॑तर प्रव्ययाचा निर्देश केरा अहि तें 
तदन्तविधि होत नादी ) । | 


५ य॒त्र पञ्चस्यन्तात्परः प्रतययः कायोन्तरविधानाय परिगृह्यते तत्र 


तद्म्तविधिनैलय्थः । यथा "रदाभ्या निष्ठातो नः इत्यत्र, तेन दृषत्तीरणैत्यादौ ` १ 


घातुंतकारस्य नँ नत्वम्‌ । तदन्तेत्यंशषलुपस्थितावपि तदादीव्यंशयस्योपः- 
यतौ रेफदान्तास्परस्य निष्ठातस्येत्यथै इति न दोपरस्तददायुपस्थितौ माना- 
भावात्‌, तदन्तांशोपस्थितौ तूभयेरेकविषयत्वमेव स्यादिति दुषत्तीणे 
त्यादौ दोषः स्यादेव \ 


| (^ येन विधिः ' या सूत्रावरीर भारष्यांतत ही परिभाषा वार्तिकरूपानें पठित केली 
असन, ती ! प्रत्ययग्रहणं चापञ्न्वम्याः › या द्राब्दात परित केली आहे, व नगेोद्रानें 
 उद्योतांतत तिचा अर्थं खारी रिदिल्याप्रमाणें केरा आदहिः प्नम्यन्तात्‌ परः प्रत्यथो यत्र 


कार्यान्तरविधानायानुदते तद्धन्नस्थरे प्रत्ययग्रहणं तदन्तविधेः प्रयोजनमिति वा्तिकाथेः' 


वं या परिभषिचा जो अथं बर दिका आहं तौच या पक्तीचा अर्थं आदे, >) जेथें सुतरां पन्न- 
` म्यन्त पद्नतर प्रव्ययाच रहण केरे असतं व ते श्रत्ययग्रहण (त्ययाच्यरा विधानाकरिता- 


म्हणसे प्रवय बहावा असे सांगण्याच्या हेतूने केर नसून, >) कादं तरी भिन्न काय 


सीगण्याच्या हेतूने (उदश्यकोर्धत) के अस्ते तेधं तदन्तविधि होत नाही. (म्हणजे भव्य- 
यानं प्रत्यायान्ता्च रहण न हतां केवरं प्रस्ययाचच महण हेते, व क्षा खिकाणीँ 'प्रययः 


हा प्रस्ययाचाच चाचक असतो, आणि ` म्रस्ययग्रहणे ‡ या परिभापिचा -वठ तदादि अक्ष 

¦: उपस्थित होतो व तदन्तांशाची उपस्थिति होत नाहीं) याचे उदाहरण (रदाभ्यां निष्ठातो 
नः सु० ३०१६ हें सूत्र अदि. (या सूव्रांत "निष्ठाः भ्रत्ययाचै-म्हणजे ^ क्त!व 
नवत ' या प्र्ययांचै-- रदाभ्याम्‌ ' या पञ्चम्यन्त पदानेतर ग्रहण केलं आदे, ब तें 
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प्रत्ययाच विधान करण्याच्या हेतूने केरे' नसून कायौन्तरचिधानाकरितां--म्णजे निष्टा 
मरत्ययावील तकाराचा नकार व त्याच्या रगेच प्रवी असणारा धातूतारु दकारान्त 
नकार होण्याकरितां-केरे आहे. म्हण॒न या सुत्रतकि ˆ निष्टा ` या शब्दाचा, या 
परिभाषिप्रमाणे, निष्टस्वकग्रत्यय असाच अर्थ. होतो; अश्ना छिकाणीं तदन्तविधि 
हत नसव्यरासुठ * निष्टान्त › अला अर्थं होत नाहीं. ) स्यामुे ‹ दत्तीणो ' इत्यादि 
स्थलीं घातूत असकेष्रा तकाराचे न्व हैत नाहीं ( व निष्टासक्तकभव्यथां तीर तकाराचच 
नत्व होते.) ° प्रत्ययञ्महणे › या परिभाषेच्या तद्र्तांशाची उपस्थिति होत नसरी तरी 
तदादि अरणी उपस्थिति होत असल्यासुठे, ^रदाभ्यां निष्ठातो नः" या सत्राचा ^रेफा- | 
न्ता किंवा दान्तापुदे अस्ेट्या निष्ठततील तकाराचा नकार होतो ! असा जे. होतो व 
त्यामुर् ° दुषत्तीणौ ` हे रूप क्िद्ध होण्यांत कांहीं अडचण येत नादी. ( पञ्चम्यन्त पद्‌।- 
नतर प्रत्यय उन्चारखा असल्यास जरी तदन्तांश्चाची उपस्थिति होत नाहीं तदी ) तदादि 
अशाची (-देखारू) उपश्िति होत नाक असे मानण्यास कांहीं प्रमाण नाही. असा सिकाणीं 
तदन्ता शान्यीहिः उपस्थितिं क्रास्यास, तदादि च तदन्त हे दोन्ही अंश एकाच शदाब्दस्वरू- 
पास-म्हणजे "तुत्त तीर्‌ +क्त" अशा शब्दस्वरूपास-लागू पडतीर, व त्यासुके इष्ट रूप सिद्ध 
होण्यांत अडर्चण येदल्च. (  दुषद्‌+तु+-क्त ` यें (तुः घातूहृन क्त प्रत्यय ज्ञारा आहे. 
„“ ऋत दरत्‌ धातोः › सू० २३९० या सुत्राने धातर ऋकाराचे  जागीं इकार होऊन, 
£ उरण्‌ रपरः ' सू० ७० या सूत्राने इकारापुदं रकार हौउन+ व ° हि चं › सू० ३५४ 
या सूत्रान इकाराचा दीधै होन 'दुषद्‌+तीर्‌ +क्त अज्ञी स्थिति होते व “रदाभ्यां निष्ट 
तो नः सु० ३०१६ या सुत्रानें निष्टप्रस्यय जो तकार त्याचा नकार होऊन, “रषाभ्यां 
नो णः? सू° २३५ या सूत्रानें नकाराचा णकार होन, दुंषत्तीणे ` अत रूप हेते 
साशं या श्थङी ° रदाभ्याम्‌ ` या पञ्चम्यन्त पदान॑तर ` निष्टा. ` प्रत्ययान्त अहण केटः 
असस्यामुरके, प्रकृत परिभाषेप्रमाणें तदन्तांशष्ची उपस्थिति होत नसून केवल तदादि 
जशाची उपरिथति हैत असल्यामुके, ° यस्मात्‌ निष्ाप्रत्ययो वितः तदादेः रेफदा-. 
न्तात्‌ शब्दस्वरूपात्‌ परस्य निष्ठातकारस्य नकारः स्यात्‌ › असा ° रद्भ्याम्‌ › या 
सत्राचा अथं होऊन ` दुषत्ती्णं › हे इष्ट रूप सिद्ध दौष्यांत कांहीं अडचण येत नाही. 
या स्थरं जक्ी तदादि अश्चाची उपश्िति होते ती तदन्तांशाचीहि उपस्थिति क्ञारी 
असती च ° निष्टा › प्रत्ययानें निष्ठान्त ्ब्दश्वरूपाचं रहण क्रे असतें तर “रदाभ्याम्‌, ` 
या सुन्राचा ‹ यस्मात्‌ प्रत्ययो विहितः तदादेः तदन्तस्यनपत्ययान्तस्य यः तकारः सः 
 रेफादकारात्‌ परश्चेत्‌ तस्य नकारो भवति, पूर्वस्य दकारस्य च नकारो भवति ` असा 
अथं क्षारा जसता, व ‹ दुषत्‌+-तीर्‌+-क्त › या उदाहरणांत ‹ दृषद्‌ ` याती दकारापुदे, ` 
 तदादितदन्त--म्हणजे ज्याहुन “क्त? प्रत्यय श्चाखा आहे असा क्त प्रत्यययान्त-^ती र्त! ` 
हा शब्द्‌ असस्यासुे, * तीर `  यांतीरु आदितकाराचा नकार . व स्याच्या लगेच मागे ` 


असरेस्या “दृषद्‌ यांतील अन्त्य दकाराचा नकार होडनः ‹ दुषक्ीते ' असं विकृत रूप ` 


क्षां असते चं ‹ इषत्तीणं ' अते रूप सिद्ध होऊं शकर नसते. ) 
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° स्थातासी च्छृदुयो ` रित्यादौ कृटीः पर्योरित्यिथं नियमेनावधि- 
साकाङष्त्वेनीपस्थितधातोरित्यस्यावधिव्वेनान्वयान्न तदन्तविधिः । 


( ° स्यतासी खयः ° या सूत्रांत ' द” व ` ट्‌ ` याचा प्चम्यन्तपद्‌(नंतर 
निदश्च केला नसल्याञचुद, या सुत्रास प्रकृत परिभाषा खागृ नपरे, च प्रव्ययग्रहणपरिभाषि- 
प्रमाणं तदादि व तदन्त या दून्दी अद्गाची उपस्थिति ब्हावी, वते दीन्ही अश उप 
स्थित श्चास्यास, ° यस्मात्‌ लयो चिदहितौ तदवो छन्त लडन्ते वा शब्दस्वरूपे परे सति 
अच्यवहितपूव स्यतासी सः --दह्यणजे अ्याहून द फिंवा छर्‌ क्चाला आदि असा लन्त 
किंवा लुडन्त शब्द्‌ पुटे असख्यास स्याय्या रोच माने ‹ स्य: व ˆ तास्‌ ` अनुक्रम 
हतात--असा * स्यतासी लभेः ` या सुत्राचा अथे होदरंट, व स्या अर्थान्वयं ‹ भू+ 
ट्‌ › अश्या स्थिर्तीत, ठ्डन्त ° सू ` धातूच्या मध्र “स्य › हें विकरण लखावण्याची 
आपत्ति येल. स्या आपततीं मिवारण कसं होते हं ग्रन्थकार या परक्तीत सांगतात. ) 
+ स्यतादी ख्यः ` सू २१८६ इत्यादि सूत्रांत ! टयोः ` या निमित्तसक्तमीचा 
¢ ठट पवा लुट्‌ 2 पुढे भसतां असा अथै होत असल्यामृढे, ˆ कापु असतां ` अक्षी 
आकांक्षा अवश्य उत्पन्न होते, व॒ ती आकांक्षा पूणं करण्याकरितां ( ‹ धातोः एकाचः 
हलदेः ` सू° २६२९ या पृव॑सूत्रातून ) ‹ धातोः* या पञ््वम्यन्तपदचीं अनुचृत्ति 
करादी खागते, व स्या पदाचा जवधिवाचक अर्थामरध्य “लटो या पदाक्षीं अन्वय होत 
असव्यासु्े, सखा सिका, या परिभाषेप्रमा्णे, तदन्तविधि होत नाहीं. ( सारांश, 
सृत्रांत पञ्चम्यन्त पद उचारलं असद्प्रास क्रंवा अनुचरत्त असल्यास व स्यापुदे प्रस्ययाचें 
ग्रहण केर असल्परास जसा तदन्तवियि होत नाही, त्याचप्रमाणें जेधं ‹ काच्या पुडँ ` 
अदा प्रकारच्या अवेधीची काक्षा पूणे करण्याकरितां पञ्चम्यन्तपद्‌ आक्षिप्त-द्यणजे 
 अध्याहृत-कर चे लागते अश्या ठिकाणी दे्षीर प्रक्रत पारेभाषा खागते, व तदन्तांशषाची 
उपस्थित्ति न होतां, केवक तदादिअद्यादीच उपस्थिति होते. स्थासुतरै ' स्यतासी ` या 
 सूत्रंत अवधी आकांक्षा पूण करण्याकरितां "धातोः हं अवधिवाचक प्ञ्न्वम्यन्त पद्‌ 
आक्षिपत करावें खगत असस्यामुढे व तद्रा आशषिघ्ठ पञ्नवम्यन्तपदायु “` ‹ लट्‌ * या 
श्रव्या च रहण केरे असल्यास, यें प्रकृत परिभाषा सखायुन तदन्तविधि होत नाहीं 
ब व्यासे “धातोः ख्यः परयोः धातोः स्यतासी स्तः असा च्या सुत्राचा अर्थ होतो; 

व या अर्थान्वर्थ, धातुषु द ब “छुट असल्यास धातूला स्यः च “तास › हीं विकरणे 
अनुक्रम होऊन ‹ भू+स्य+तिनभू+द+स्य+ति=मो+द+स्य+तिमविष्यति ` असे खुद ` 
, ल्प सिद्ध. होत. मागीर परिभादेत ' यन्न प्रत्ययो निभित्त्वेनाश्रीथते तत्र तदादेरि्यन्तां- 





शमाच्रोपस्थितिः" असं हट आहे. तक्षा ठिकाणी केव तदादि अयाची उपस्थिति कां ` ` 


` होत असते याच कारण या प॑क्तीत सांगितके आहे, व तें कारण हेच आहे कीं अभा 


: चिकणी अवधिवाचक पञ्चम्यन्तपद आक्षिपठ करावै छागत असल्यास परकृत परिभाषा. ` 


_ अ्रृत्त होते, व तदन्तांशाची उपस्थिति न हतां, केवर तदादि अष्ठाची उपासेति होते) 
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डग्थाबृभ्य › इत्यादौ तु न दोषस्तच्र कस्मादिति नियतावध्याका- 
ङशक्षायां अभवन पञ््चम्यन्तश्य प्रत्ययविहोषणःवाभावात्‌ 


 ‹ हल्ड््याभ्यः ” सृ° २३२ इत्यादि सुत्रांत ( ' इयाप्‌--द्यणजे ङा" च जप्‌ 

ग्रा प्रत्ययांचे ग्रहण केर असख्याम॒के, अश्यां चिकाणीं प्रत्ययग्रहणपरिभाष्प्रमण-- 
ह्मणजे परिभाषा २३ प्रमाणे--तदादितदन्तविधि करून  ङम्यन्तात्‌ * आबन्तात्‌ ˆ जसा 
अथं करप्याच्या आड प्रकृत्‌ परिभाषा २४ येत नाहीं, व ) केणतीहि अडचण उप- 
स्थित होत नाहीं; कारण द्या सूत्रंत (“ङी ' व “आप्‌ ' है धरस्य नेहमी प्रातिपदि- 
करहूनच होणारे अस्र्यामुे, “दे प्रस्यय कदाच्यायुे असतां" अशा प्रकारची) अवधीची 
आकांक्षा उत्पन्न होत नाही, ( व व्यामुक्े पञ्चम्यन्त पद्‌ आक्षिक करण्याची गरज 
नसहप्रामुे ) द्या प्रव्ययां च॑ विशेष्य होणार असं पञ्चम्यन्त पद्‌ उपस्थित हत नाहीं 
८ व्याभुखे अद्या छिकाणीं प्रकत परिभाषा राग. पडत्त नाहीं. जर ‹ हव्ड्याञ्भ्यः › ह्या 
सूत्रा पञ्न्वम्यन्त पद्‌ निर्दिष्ट किंवा अनुवृत्त असते व स्यानेतर " डो › व “आप्‌ ! ह्या 
खीभ्रस्ययाँच अरहण के असते, किंवा अवीची आकांक्षा असती, आणि तीं पुणे कर- 
प्याकरितां पञ्चम्यन्त पद्‌ आक्षिप्त करण्याची गरज असती तर प्रकत परिभाषा राम्‌ 
पडली असती व तदन्तविधि होऊ इाकला नसता. पण येथे तसे कांहीच नसल्यामुटे 
तदन्तविधि करण्परां्त कांहींच अडचण येत नादी. ) 
अङ्म्सक्ञासूतरे त तदादेः प्रत्यये पर इत्यथ पश्चम्यन्तस्य विदोषणत्व 
स्पष्टमेव । | 

( ‹ यस्माखत्ययविधिः तददि प्रत्ययेऽङ्गम्‌ ` सू० १९९ या अङ्गसंकाविधायकसू- 
प्रीत ^ परत्यग्ने ह्या परत्ययवाचक शब्दाचे पञ्चम्यन्तपदानेतर रहण केर नसल्यासुके, 
प्रकृत परिमाषा ह्या सूत्रास रागू. पड शकत नाहीं व स्थासुटे तदन्तविधि करून ्र्यय' 
ह्या शब्दाचा ' प्रत्ययान्त ` असा अथं केल्यास, ञ्याहून जो प्रत्यय श्चाला आहे स्या प्रत्य- 
याच्या ख्गच मर्गं असकल्या शब्दस्वरूपास अङ्गसक्ता प्राक्च न होण्याची आपत्ति येल. 
पण ग्रन्थकार म्हणतात कीं अक्षी आपत्ति यें शकत नाहीं; कारण >) अङ्गसंक्लाविधायक 
` सूत्रातीर ‹ प्रत्यये › ह्या पदाचा ‹ तददिः प्रत्यये परे ' असा अर्थं होत असल्यामुके, 
` तदादेः › हे पञ्चमयन्तपद्‌ भत्ययाचे विशेषण होतें हं अगदी उघड आहे. ( सारा 
अङ्गसच्तावधायक सूत्रात्‌ श्रत्यये ` हं निमित्तवाचकं सप्तम्यन्तपद उच्चार अस्यास, 
स्याचा ˆ भ्रत्य परे सति ` जसा अथं होतो, व तसा अथं होत असल्यामक्ते, ‹ कस्मात्परे 
साते" अशी अवधीची आकांक्षा उक्षन्न होते, व ती आकांक्षा पर्णं करण्याकरितां "तदादेः ` 
हं  पञ्चम्यन्तपद्‌ आक्षिप्त करावं रगत, व ते पद प्रत्ययाच विक्ेषण हते. अश्चार्रोतीनें 


` ` आश्षघ्त केरुल्या पञ्चम्यन्त पदार्नतर प्रत्यय ` ाब्दाच ग्रहण होत. जसल्यामले. करत ` 
पारभाषा खर्‌ पडते, च त्यासुे ˆ तदन्तविधि ° होत नाही, आणि ‹ भ्रत्यय.* हा दाब्द्‌ ` : 
भत्ययान्ताचा वाचक न होता, कवक प्रत्ययाच वाचक होतो, च "यस्मात्‌ यस्थ प्रत्य- ` 
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यस्य विधिः, तदादिः प्रत्यये परे तदादि अङ्गसद्कं भवति ` जसा स्या सुत्राचा अथे 
होतो. ) 
अत एवोचमेकाभ्यमिव्यादिनिरदेशाः सङ्च्छन्ते ॥ २७ ॥ 

८ जेधं अवर्घा्ची आकांक्षा पणं करण्याकारेतां सूत्रात पञ्चम्यन्त पद्‌ जक्ष 
करा छागतं तशा चिकणी तदन्तं शाची उपस्थिति न होतां तदादि अंखच उपस्थित 
होत व तो प्रव्यथाचं विरोषग हतो आणि त्यामुढें तश्चा विकाणीं प्रकृत परिभाषा खयू. 
पडते असा नियम मानस आदे, ) म्हणूनच “ उत्तमकाभ्यां च † सू° ७९४ ह्या सूत्रा 
« उन्तमकाभ्याम्‌ › असा. केला निदेश च अद प्रकारचें दतर सूत्रांत केरेे निर्देश छ 
ठरतात, ८ ' सुपि च ' सू० २०२ ह्या सूत्रांत निभित्तवाचक ‹ सुपि ` हें सक्षम्बन्त पद्‌ 
उवार असल्यमुढे त्याचा अर्थ“ सुपि परे सीति ` असा होतो, व तस्यामु ^ कस्मा- 
तपरे सति › अक्षी अवधीची आकांक्षा उत्पन्न होते, व ती आकांक्षा पूणं करण्याकरितां 
८ तदादेः › हं पञ्चम्यन्त पदं आक्षिक करावें खागते, व॒“ यस्मान्‌ सुप्‌ श्रत्ययो विहितः 
तदादेः सुपि परेः असा सूचा होतो व सुप्‌. परस्य प्रव्ययाचा वाचक .होत असून सुब- 
न्ताचा चाचक होत नाही. व्या ‹ उत्तम+सु+पएक+-सु+-म्याम्‌ ' अद्रा स्थिर्तोत, 


सुपो धातुप्रातिपदिकयोः › सू० ६५० द्या सूत्रानं ' सु ' प्रत्ययाचरा लुक्‌ होडन | 


 ‹ उत्तम+-एक--भ्याम्‌ ` अशी स्थिति क्षारी असतां, ‹ भ्याम्‌ › हा यजादि सुप्‌ प्रथय 
‹ उत्तम+-एक-उनत्तमैक ° ह्या प्रातिपदिकाहून क्ञाखा असल्यास, ज्याला तो प्रत्यय 
क्ञाला आहे स्या “ उन्तमेक › ह्या अङ्गाचा अन्त्य अकार दीधं होऊन “ उत्तमकाभ्याम्‌ ' 
असं रूप सिद्ध होते. येथं भ्रत्य भ्रव्ययान्ताचा वाचक मानता तर “ उत्तम › द्यापुे | 
एक-+-भ्याम्‌ › असे सुबन्तं असल्यामुटें, * उत्तम ' द्यातीट अन्त्य अकार्‌ दीघं होऊन 
उत्तमेकभ्याम्‌ › अस जनिष्ट रूप सिदध होण्याची आपति येद्रैर. ) 





| परिभाषा २५ 
नन्वेवं कमारी ब्राह्मणि स्पेत्यादौ धरूपेतिन्दस्वापसिरतआद-- 


( परिभाषा २४ एवदीच परिभाषा २३ ची अपवाद मनल्यास, ) “ कुमारी 
ब्ाह्णणिरूपा › इत्यादि स्थरीं ‹ घरूप › सू° . ९८५ द्या सृत्रान्वये हस्व होण्याची | 
` आपतत येदख (' प्रशंसायां रूपप्‌ › प° २०२१ ह्या सूध्राने होणाच्या ज्या * रूपप्‌ 


 श्र्ययाचा ‹ घरूप › द्या सूत्रा निदेश केखा आहे याचा, प्रत्ययग्रहणपारेभषघ्रमाणे, ` 


` ` तदन्तविधीनं * रूपपुप्रस्ययान्त › असा अथं करावा खगे, व॒ भसा अथ कल्यास, ` 
मारी › ह्या श्दापुदे रूपपपरत्ययान्त “ ब्रादयणिरूपा › हा शब्द्‌ असल्यामुक ` 


“कुमारी › यांतीर अन्त्य द्रकाराचा उहस्व होर, व .“ कुमर ब्ाह्मणिरूपा ` असं 





` पिकृत रूप दोदर, तसे न च्हावें ) शहणुन ही परिभाषा सांगतात. 
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उत्तरप्दाधि कारे प्रत्य प्रहणे न तदन्तग्रहणम्‌ ।। २५ ॥ 
^“ उनत्तरपदाधिकारांतीर सूत्रात्‌ प्रत्ययाच ग्रहण केरे असल्यास, तो प्रत्यय प्रस्य 
यान्ताचा वाचक हत नाहा ( व केवल प्रत्ययाचाच वाचक असतो--श्हणले ह्या 
र्किणीं तदन्तविधि होत नाहीं. ) ›› 


( उन्तरपदाधिकारं सहाव्या अध्यायाच्या तृतीय पादाच्या आरंभापासन सुरू हात 
असून त्या पादच्या अखरपयत आहे. ˆ घरूपकट्पप्‌ ` हं सृच्र त्या अधिकारांत सांगितलें 
अस्रल्यासू्े, स्या सूत्रा सांगितरेे प्रस्य. द्या परिभाषेप्रमाणें प्रत्ययान्ताचे वाचक न 
हतां केवर प्रत्य्राचेच वाचक होतात. व्यामुले, ` रूपप्‌ › हा प्रत्यय ' ब्रा्हणी ` ह्या 
शाच्प्रा पुढे असव्प्रामुं स्या श्दातीट दंकाराचा व्म्ब दहौतो; “ कुमारी ` ह्या 
शब्दापुटे जरी रूपयप्रस्ययान्त शब्द्‌ आहे तरी, त्या ‹ कुमारी › छब्दापुें रूपप्‌ 

प्रत्यय नस्तल्यासुक, ˆ कुमारी ` द्यातील द्रैकाराप्या ग्हस्व हाते नाही, ) 


ˆ हृदयस्य हृद्टेखयदणएलासोष्व › त्यज्न टेखग्रहणात्‌ । तत्र छेखेति न 
घञन्तमनभिधानात्‌ । इयं च  हृदयस्ये ` ति सूभ्े पव भाप्ये स्पा ॥ २५ ॥ 

ˆ हदयस्य हृ्छखयदणूलासेषु सू० ९८९ ह्या सूत्रात "लेख शब्दाच्च महण कें आहे 
(च तो शब्द्‌ ह्या परिभाषेचा जापकः आहे; कारण ° अणु › प्रत्यय सूत्रा सांशितलान्च 
आहे. अणू" प्रत्यानं जर प्रस्ययान्ताचे अ्रहण श्रां असतें तर पुनः अण्णन्त ‹ छख > 
शब्द्‌ उच्चारण्याची पाणिनीा गरज नव्हती. परंतु अण्‌ › प्रत्यय व ‹ अणु  प्रस्ययान्त 
ˆ केख ` शब्द भते दोन्ही द्या सूत्रांत उचचारलं असस्यास॒ हं स्पष्ट हतं कीं उन्तर- 
पदाधिकागंतील सूत्रांत प्रत्ययाच हण फेल असव्यास नो प्रत्यय भ्रत्ययान्ताचा वाचक ` 
हात नसून म्रस्ययाचाच वाचक असतो च अश्या सतीन ‹अण्‌ ` च ^ङेख › हे दाष्दं 
या परभारच क्ापक ठरतात, कोणी असें हेर कीर, सू््रांतीर ‹ ठेख ` शाब्दं अप्णन्त 
नसून भजन्त आदे? दयणून स्या चजन्त ‹ ठेख › श्रब्दाचा सूरत पृथक्‌ निर्देश करावा 
सगल्ा--पण ह ह्मण बरोबर नाही; कारण >) तो ‹ ठेख ` दाब्द्‌ घनन्त आहे अस 
मानल्यास, योग्य अबोध होणार नादी ८ दुरं असे की, ‹ ऊेख ` दाब्दं अण्णन्त 
नाहीं च घञन्त आहे असं मान्या. ज्ापकपर भाप्या्ञीं विरोध येल, चञन्त खेलः 


शब्द्‌ ˆ हृद पढ आल्यास; ˆ हृदयलेख ` असेच रूप होदु च हदादिद 


हीणा नाही, असें कैययानं आपल्या टीकत स्पष्ट टरं आहे ) “हयस्य हत्‌ * ६-६-५० 
ह्या सूत्रावरीर भाष्यांत ही परिभाषा सांगितरी आहे (येथे सहज अदी का उत्पन्न ` 
दाते कीं या सून्रात प्रत्ययांचा निमित्तसपमींत निर्देश केरा असद्या- 


` सरगै--द्यणजे व्या सूत्ांत निदं असकलया भत्ययांचा निमित्ततवाने आश्रय केला अख. ` 


` . स्यामुरे आणि ते प्रत्यय पुटे आके असतां त्याच्या लौच मागें असरेस्या शब्दस्वरू* ` 
. पास सूत्रनिर्दट कार्यं हेते असा अधै होत असस्यासुे,--‹ यत्र त्ययो ` निमि्त्वेना- 
श्रीयते तव्र तदादिरि्न्तांशमा्रोपेस्थितिः ` डा भाप्धोक्तन्यायान्वथे, व तसतंच अष 
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स्किणीं ‹ कलपु. जसता ' अश्ली उत्पन्न हौणारी. आकांक्षा पृण करण्याकररतां पञ्चम्य- 
न्तपद्‌ उपस्थित होत असल्यामुके ्रस्ययग्रहणचापञ्चम्याः' ह्या परिभषिभ्रमाणें देखीर 
तदण्ड अच्च उपस्थित होतो च तदन्तादी उपस्थिति हीत नाहीं. स्यामे ही वेगं 
परिभाषा करण्याची काही च गरज नव्हती. व ' प्रष्ययग्रहुणे चपद्चम्याः ` ह्या परिभा- - 
षने काम भागले असते--पण ही हैका बरोबर नाहीं व द्या श्वकेच उन्तर भरवींत पु 
` छ्िदिल्याप्रमणें दिले आदे शब्द्रस्वरूपं विशेष्यमादाय प्रा्ततदन्तविघेस्तथा निषेधोऽपि 
` उत्तरपदस्य विद्रप्यत्वायस्तद्न्तविधिः प्रा्स्तच्निपेधार्थमस्यावद्यकत्वात्‌ ' च द्या पः 
 क्तीचा अथे असा आहे कीं, जें सत निर्दिष्ट असरेखा प्रत्यय पंञ्धम्यन्त पदान्तं विह 
षण होतो ते ` ग्रेन चिधिरतदग्तस्य` छा सृतच्रान्वयं व प्रत्ययग्रहणपरिभाषान्वयं 
श्राक्च क्षरेस्या तदुन्तविधीचं निवारण करण्याकरितां ‹ प्रत्ययग्रहणे न्वापञ्चम्याः 
पारेभाषा सांगितली आहे, पण जेग् प्रव्यय उन्तरपदाधिकारांतील सुश्रत अनुचृत्त अस 
रेया उत्तरपद्यचें विद्रोषण होतो च व्योन्युटे ‹ येन विधिस्तदन्तस्य › ह्या सूत्रान्वयें व 
 प्रत्ययग्रहण्पीरि भाषान्वये जी तदन्तविधीची प्रधि हते स्याच्च निवारण परिभाषा 
-२४ नें होऊं शकत नाहीं, व॒ त्याचं निवारण होण्याकरिता प्रकृतः परिभाषः 
वश्यक आहे, व अज्ञा सतीन ती व्यर्थ खत नादी.) | 





परिभाषा २६ 


नन्वेव परमकारीषगन्धीपुत्र इत्यत्रेवातिकारीषगन्ध्यापुत्र इत्यन ' ष्यः 
खम््रसारणं पुत्रपत्यो ' रिति स्यादत आह- | 


{ परिभाषा २४ च २५ एवख्याच प्रस्ययग्रहणपरिभावेचा अपवादं आहेत असं मान~ 
ल्यास, ) ज्याप्रमणें * परमकारीषगन्धीपुन्रः ° या स्थरीं ध्यः सम्ब्रसारणे पुत्रपत्योः ” 
० ५००३ या सुचरान्वयं प्यङाखा सम्प्रसारण श्ञाङ आह त्याचप्रमाणें ‹ अतिकारीष- 
 मन्ध्यापुत्रः › या स्थरं देखील वरीर सूत्रान्वयं ष्यङ्मर सम्प्रसारण होग्यादी आपत्ति 
येते. ( कारण दोन्ही .उदाहर्णांत उत्तरपद “पन्न आहे. त्यासुटे वरील सूत्रान्वयें दोन्ही 
स्थी सश्प्रसारणकाय प्राक्च हेते. “ अतिकारीषगन्ध्यापुत्रः या स्थली सम्भरसारण कां 
त नाहीं हं स्पष्ट करण्याकरितां ) ही परिभाषा सगतात 


स्रीपरस्यये चाुपसनेने न ॥ २६॥ 


सृत खीप्रत्ययाचं अरहण केरे असल्यास ( च स्या ` खीप्रत्ययाराः कदी काय॑ ` 
दोणं सागितकं असल्यास जरी तदन्तविधि होतो व खीप्रत्यय सखीपरव्ययान्ताचा वाचक ` 
होतो तरी ) खीप्रत्ययान्त छब्द प्रधान असल्यास तदादिनियम्र रागू पडत नाहीं. (षण . ` 
 श्ीप्रत्यय अग्रघान ऋ्राराः अस्षल्यास, तदादिन्त्यिम देखा रागू पडती. ): | 
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( सारांश, जेथं खीमरत्यय उपसर्जनीभूत--म्हणजे ' अप्रान-- असर तेयं प्रत्यय- 
म्रहणपरिभाषा २३ प्रमाणें तदादि व तदन्त या दोन्ही अशांची उपस्थिति होते, चन्या 
रव्दाहून खीभत्यय क्षारा आहे त्याच्या -आरंभापांसुन प्रत्ययाच्या जखेरफयत ने शाब्द ` 
स्वरूपं असख तेवस्वाच काब्दस्वरूषाचं, स्या खीप्रत्ययनिं, रहण होते. पण जें खीप्र्थयः 
प्रधानं असे तेयं तदादिनियम नः लगता , केव तदन्तनियमच खागतो, व व्याम 
ञ्या शाब्दाहून खीप्रत्यय श्चा अहे त्याच्या दतर शब्द असस्यास देखि खीप्राय- 
याला जं काय देणे सांगितलं आहे ते होते. वर दिंरेल्या दोन्ही उदाहरणांत "काररषग- 
न्ध्या ` हं पद समान असन;- ° करीान्य इव गन्धो यस्य सः कर्रीपगन्धः , तस्याः 
पत्य खी करीवगन्ध्याः अशा सतीन तं सिद्ध चारं आहे. येथं (उपमानाच स्‌० ८७६. 
यानं दत्व होऊन, च :^.तस्यापत्पम्‌  सू° . ०८८... यनं  अपत्यार्ध॑क -° अण्‌ » प्रत्यप 
दीकनं, च ˆ अणिनोरनाषेयोः › सू०. ९१९८ याने ष्यङादेश. होऊन, व “यस्येति च. 
सू० ३११ यनि द्रकाररप होडन), व " यडङ्श्वापू › सू० ५२८ यिं . -चाप्‌-जा + 
प्रस्यय होऊन, व आद्यचाखा बरद्धि  होडन, ‹ कार्शोषगन्ध्या ` हे रूप .तयार श्रे आहे. 
° परमका्सीषगन्ध्या ` हा शाब्दं "परमा चासो कारीषगन्ध्या" असा कर्मधारय. समास 
दौऊन बनल आहि, येथे ‹ कारीवगन्ध्य, ` हा ष्यङ्‌ प्रत्ययान्त शब्द्‌ आदे .च जेयं ष्य 
होतो तें नियमेकरून ^.चाप्‌-आ > होत असल्यामुषटै, ˆ कारीषगन्ध्या › हा क्रब्ध्र 
देखीरू एका रीतीने ष्यङ्मव्ययान्त मानण्यास कांहीं हरकत नाहीं; व हा शब्दं जेधे 
कशान्वाहि उपसजन ला नसून प्रधान आहे तेथें ष्यङ्‌ प्रत्ययाखा “प्यङःसश्रसारणम्‌ | 
सू० १००६३. ह्या सून्राने जें संप्रसारणरूपी कायं सांगितटे आहे ते हतं, ब तें कार्य 
जसे ज्पाहून ष्यङ्‌ ज्ञाता आहे अद्या शब्द स्वरूपाच्या अन्ती असमभाय्या ‹ ष्यङ्‌ ' 
प्रत्ययाखा होतें त्याचप्रमाणें तें कायं ज्यादूनं ष्यङ्‌ सञार आहे त्याच्यपुर्वी इतर शष्द 
असरे तरी तशा श्रब्दसमदध्याच्या अन्ती जसखेटया प्यङ्‌ प्रत्यास देवीर होतै-- 
म्हणञेच ह्याचा अथं असा की, जथ ` खीभ्रत्यय प्रघधानत्वानें खत्वाचा बोध करितो तें 
तदादिनेथम खगत सष - ' परमकार्सषगन्ध्यायाः पुच्रः= परमकारीषरन्धीपुच्रः' या 
उद्ाहरणांत जर तदादिंनियम खगू पडरा असता तर, ज्याअर्थी ‹ करीषगन्धि › ह्यो 


शब्दादून ° अण्‌ › प्रत्यय होऊन प्यडदेश श्चाला आहे व ˆ परमकरीषरन्धि › द्या _ ` 


शब्दाहून ^ अण्‌ ° प्रत्यय व प्यडादेश काला नाहीं त्याअर्थी, ° कारीषगन्ध्यायाः पुत्रः 
'कारीषगन्धीपुच्रः ` यथं संप्रसारण क्षार अस्ते, पण ˆ परमकारीवगन्ध्यायाः पुत्रः 
येथे संप्रसारण क्षारे नसत, व“ परमकारीषगन्ध्यापुत्रः" असतं ` विक्रृतरूप श्चा ` . 
असतें; पण येयं तदादिनियम खगत नसस्यामुे ‹ परमकारीषगन्धीपुत्रः ` असँ ` 


` इष्ट रूप सिद्ध होते, ` पण ‹ कारषगन्ध्यामतिकान्ता अतिकारीदगन्ध्या,. अतिकारीष- 
गन्ध्यायाः पुत्रः ' यें संप्रसारण ` न ` होता `“ अतिकाररवगन्ध्यापुत्रः ` सेच रूप . ` ` 
दते, चं कारणः ह आहे कौ `“ कारीषगन्ध्यामतिक्रान्ता--अन्या काचित्‌ खी--  : 
आिकार्यषगन्ध्या › द्या “ अत्यादयः - कन्ताघर्थे द्वितीयया ›-~ सू. ७८० वरर ` 
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दीर्तिक--- वा वातिकान्वये क्षरल्या तव्पुरुषसमासांत, अन्यपदाथ--ग्दणजे कारीष- 
गन्ध्याहून भिन्न खी-प्रधान अहि व ‹ कारीषगन्ध्या › हा शब्द “अति ह्या शब्दाच्या 
अथोच्य--म्हणजे “अतिक्रमण करणारी -ह्या अधोच्या-अपेक्षेनं अध्रधानं आहे. सारार 
हया -उदाहरणांत ‹ ष्यङ्‌ ` हा स्ीप्रत्यय ज्या शब्दाहुन साला आहे त्याच्या शखीत्वाचा 
प्रधानत्वान. बोघ करीत नसून गाणत्वार्ने बोध करीत असल्यामुढे, यें तदादितियम 
खागतो. व्यामूरे ‹ अतिकरीषगन्धि › ह्याहून “अम्‌ ' प्र"यद्च व व्या जगाचे ज्ञागीं ष्यङ्‌ 
आदेश्च क्चाला नसल्यास व॒‹ करवगन्धि ` ` एवव्याच शराब्दुस्वरूपाहून तै प्रत्यय 
क्षास असल्यास, "अतिकारीषगन्घीपुत्रः' असे रूप नं हतां, 'अतिकारीषगन्ध्यापुत्रः 


असेच रूप हेत्ति, ) 


` विषयसप्तमीयम्‌ । यः स्मीभ्रव्ययः दियं प्राधान्येनाह तत्र तदाद्ठिनि- 
धमी न । यस्स्वप्राधान्येनाह तत्र तदादिनियमो ऽस्येवेव्यथैः । 
ह्या परिमाषेतील ‹ स्ीभरत्यये अनुपसर्जन › ही विषयसक्षमी आहे ८ व ‹ अनुप- 
सर्जने ` हें पद ‹ खप्रत्यये › याचं विशेषण असुन त्या पदाचा अथं ‹ अनुपसजेनखी- 
रत्यंयविषये '-ह्यणजे जें खीप्रत्यय प्रधान असतो तदा स्यरी-असा आदे, >) जथ 
खप्रित्यय ज्यान तो स्ञाखा अहि स्याच्या स्ीस्वाचा, प्रधानत्वानें बोध करीत असेल 


ह्यणजे खीग्रस्ययान्त शद्ध प्रधान असेर-तेथे तदादिनियम रागत नाही, पण जर्थे ` 


खीप्रत्यय ज्याहून तो ज्ञारा अहि त्याच्या खीत्वाचा, गौणल्वानं बोध करीत असेल 


हणे जेथें खीश्रत्ययान्त चद्व उपसजनीभत एर असेल-तेये तद्ादिनियम रगतोच 


भसा ह्या परिभावेचा अर्थं आदे 


` प्रत्यासत्या यस्य समुदयस्य सखप्त्ययान्तत्वमानय तदथ प्त्यनुपः 
शछजनः्वमेवेतत्परिभाषापवृत्तौ निमित्तम्‌ त 

८ ज्याहून खीधरव्यय क्षारा आहे एवदाच सखीभर्ययान्त शाद्व जरं समासान्त्गत 

~ हयणज्ञे समासाचा अवयव-क्षाखा नसे तर तो रद्र नित्य प्रधानच असणार, व स्या 

शद्वाच्या अन्तीं असणारा खीम्रव्यय तक्चा स्थलीं प्रधानत्वानेंच खीत्वाच्ा बोध करणार. 

व्यामु अका स्थी त्या दादवाच इतर शद साक्नध्य नसल्यास तो शद्च॒प्रघान 

अहि कीं नादी व तदादिनियम ागतो कीं नाहीं हा ग्रक्नच उपस्थित होत नाही. द्यगुन 

धकार णता कीं, ज्यादून सखरीभ्रत्यय शारा आहे अशा तदाखरीप्रत्ययान्त शद्वांदी) 

` दतर पदान्त सान्निध्य श्चाल्यानं ( सन्निध असलेल्या पदो त्याचा समास हौउन जो 

सामासिक शद्वसमुदष्य होते तसा सामासिक › शद्समदाय खीप्रव्ययान्त मानावा 


किंवा नाहीं हं ठरषिगे ज्ञाल्यास, उ्याहन चासतचिक खीप्रत्यय साख आहे अया . तद।~ 


`` दिखीप्रत्ययान्त शद्वाचा अथं पुण ( सामासिक ) शद्वसमुदायाच्या अर्थामध्यं गणीभूत 


क्षारा नसेर तदाच स्थलीं ही परिभाषा गू पडते ( च त्चाच स्थी तदादिनियम ` 
गू पडत नादी. जसंः-'परमकारीषगन्ध्या› या उदाहरणांत ज्यान वास्ताविक खीप्र- 


| 
| 
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व्यय व्यङ््‌ करारा आहे असा तदादि आीग्र्ययान्त ˆ कारीषगन्ध्या ' हा श्रद्‌ आहे. ह्यानचा 
* परमा › द्या भिन्न शद्वम्सीं समास हीडन स्या समासात ' करीषरान्ध्या ` हा शद्ध 
प्रधान आदि व पुं सामािक शद्ध कागीवगन्ध्याचाच बोधक अहै; स्यामे ह्या स्थरीं 
तद्ादिनियम लागत नाहीं, व ° परमकारीषगन्ध्या ' हा पृण सामासिक शाद्व, ह्या. 
परिभेपेप्रमणे, सखीप्रस्ययान्त मानता येतो; आणि हयणुनच असा स्थलीं ‹ प्यङःसंभ्र- 
सारणम्‌ › ह्या सूच्रान्वभे संप्रसारग हौोञन व “ संप्रसारणस्य › शू १००४ द्याम 

अन्त्य दरक 'राचा दीं होऊन ˆ ग्रमकारीषगन्धीपुच्रः ` असें रूप सिद्ध होते. पण जेष्ठां 
‹ कारीषगन्ध्या ` या तदादिखीभ्रत्ययान्त शद्वाच ˆ अति › या शवानौ साक्षिध्य होउन 

च दोहोचा समास होडनं ‹ कारीषगन्ध्यामतिक्रान्ता अतिकारीषगन्ध्या ` असा सामाक्षिक 

शद्रससदाय होतो ते, वर सांगितस्याप्रमाणे ‹ कारीषगन्ध्या * या शा्ाचा अर्थं पर्ण 

सामासिक श्द्वाच्या अथोमध्यं गुणीमृत हतो; कारण तो शढसमुदाय ° कारीषगन्ध्या ! 

हिचा बोध करीत नसून तिचे अतिकेमण करणाम्या अन्य खीचा बोध करितो. हाणून 

या स्थली तदादिनियम खगु पडतो च त्यासुक ‹ अतिकारीषगन्ध्या ° हा पुण शाद्व 

खीप्रत्ययास्त मानतां येत नाहीं, आणि द्यगूनच पृ्वी सांगितल्याप्रम्े “अतिकारीष- 
गन्ध्यायाः पुत्रः* यें संप्रसारण न होतां अतिकारीषगन्ध्यापुच्रः' असेच रूप होते. ) 


तेनातियजकुमारिरिप्यादौ राजक्मारीशद्रार्थस्यात्िराद्राथं पत्युष- 
सजनष्वेऽपि तदथ प्रत्यनुपसर्जनत्वाचद्‌ादिनियमाभावेन हस्वसिद्धि 

वरीरू पङ्न्तीत .जो नियम सांगितरा आहे तसा नियम असत्या, ‹ अति. 
राजकुमार : ! द्रव्यादि स्थी, “ राजकुमारी ` द्या शद्वाचा अथे जरी “अतिः -हणमे 
अतिक्रमण करणारी- या शद्वाच्या अथोमध्यं गुणीमूत साला अदि तरी, “राजकुमारी! 
ह्या कद्वाच्या जथीमध्य ‹ कुमारी › या शद्राचा अथे गुणीमूत कारा नसल्यसुट, 
तदादिनियम खमगू पडत नाहीं, व त्यामुटे ( ‹ कुमारी ° ह्या शदवांतीरु अन्त्य. ईकार 
° गोखिये।रुपसर्जनस्य ` सू० ६५६ या सूत्रान्वयें ) इदस होतो, ( ‹ वयसि धरम › 
सू° ४७८ या सूत्राने ‹ कुमार ' या श्रद्वा ‹ डीप्‌ ` अत्यय होऊन ‹ कुमारी हा 
शद्ध बना आहे. परत्ययग्रहणपरिभाषे्रमर्णे “ कुमारी › एवदाच शाद तदादिखीभरत्य- ` 
यान्त ठरतो. तथपि ‹ राज्ःकुमारी=रजकुमारी › या उत्तरपदाथ्रधान पष्ठीतःपुरष. 


समासात खप्रत्ययान्त † कुमारी ` शाद्व मधान असल्यास तदादिनियम लागू. पडत ` 


नाहीं, च स्याम ‹ राजकुमारी ` हा पणे सामासिक शाद्व, पटरतपरिभषिप्रमार्णे, स्री 
म्रत्ययान्त सानतं येतो. पण ‹ राजकूुमारीमतिकरान्ता-अन्था काचित्‌ खी-अतिराजकु- 
 मरिः ` यें ‹ अति ` व ‹ राजकुमाशै › या. दोन शद्वाचा समास. होन जेन्हां 
अतिराजकरुमारिः ` असा सामासिक शद्ध होतो तेष्डां ‹ राजकुमारी ' द्या शद्वाचा ` 
अथ॑ ^ अति ' द्या शद्राच्या अथौम्ये गुणीभूत होतो; कारण * अतिराजकूुमारिः' 
शद्ध “ राजकुमारी ` चा बोधक नसुन तिचे अतिक्रमण करणान्या अन्य. खीचा बोधक 
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आह. अदा रीतीने राजकुमारी : हा खीप्रस्ययात्त शाद्व उपसजन श्र असल्यामुे 
व ‹ अतिराजकूुमारि › ह्या प्रातिपदिकाच्या अन्ती तो उपसजेनीभूत क्षारा शद्ध अस- ` 
ल्यामर्, ‹ गोख्ियोरूपसजनस्य ` व ° अलीऽन्त्यस्यः* या स्न त्या प्रातिपदिक 
नीर अन्त्य द्ंकारी चा उश्च होतो. ) 


अतं एवान परमाष्राया न दद्ियसुपसजनत्वमसमस्भवात्‌ 


८ ‹ द्यी्रत्यये चानुपसजने न › या परिभा्घेत “ अनुपसजने ` हा शद " खीभ्र- 
सये › ह्याच विशेषण असल्यास येधं केवठ स्ीप्रत्ययार्चेच च्किणी उपसजेनत्वाची 
पिवक्षा अषि >) ह्यगन, या परिभर्षेतील * उपसजन ` या शाद्वाचा दाख््ीय उपसजन 
अक्षा अर्थं करितां येत नाहीं; कारणं ( केवल ख्ीश्रत्यय्ाचे चिकि्णी >) श्राख्रीय उपसजे- 
नत्व सम्भवतच नादी. ( समासं शासखरांत उपसजन सनाविधायक् दौनच सत्रं पठिते 
आहेत व ती ˆ भथमानर्दिषटे समाक्त उपसजेनम्‌ ` ‹ वें पकाविभाक्ते चापूर्वनिपाते * सू° 
६५३. व ६५५ ह दत. ° प्रथमानिर्दिष्टं समास उपसर्जनम्‌ › हा सूरत्रांत सांगितरुै 
उपसजेनत्व “ उपसजन पृत्‌ ` सू० ६५४ द्या सूत्रान्वयै समासातील पूर्वपदासच 
संभवते, वे समासात  केचठ स््रप्रःयय पृच॑पदं राच शकत नाही. तसेच ° एक- 
विमक्ति चापृचैनिपाते › ह्या स्नानं सांगितलें उपसर्जनन्व समासांतीर  उन्तरपद्रासन् 
खभवत्ते, च .केबक स्ीप्रस्यय समाखांत उत्तरपद रादुःच शकत नाही. सारांका समासात 
कैक खरी नयय पृचपद्‌ किवा उन्तरपद्‌ राहभे असंमवचनीय असखल्यासुके, या परिभा- 
षत असखेल्या ‹ उपसजन › शब्दाचा श्ाख्ीय उपसजन असा अर्थं न कस्तां, लौकिक 
उपसजन असाच अथं करणें योग्य अष्टि. या प॑क्तीवर टीकाकारांी बर्शीच यीका करेरी 
आहे व कित्येकाचं असं ह्यणणे आहे कीं, या परिभिार्वेतील ‹ द्ीप्रस्यये › हा शाब्द केवट 
खीप्रत्ययाचा वाचक नसून स्ीप्रत्ययान्ताचा वाचक आहे व ॒सखीम्रत्ययान्ताचं सिकाणीं 
शासनीय उपसजेनत्व संभवत असख्यामुके त्या परिभाषेति ‹ उपसर्जन › शाब्दा 
साख्य - उपसजन हाच अथ करणं योग्य आहे. कियेकानीं असिं हमर आहे कीं 
‹ ख्य खी इं, याः निष्क्रान्ता निरिः ° द्या सिकाणीं यस्येति च › या सन्नान्वयं ८ अ ` 
द्या प्रकृर्तीचा रोप हीऊन केवठ प्रत्यय च शिद्धुक राहतो. ह्णन केव प्रत्ययाच्चं छिकाणीं 
शाख्ीय उपसजनत्व संभवत नाहीं, दहं ह्ण बरोबर नाहीं, च त्यांच्या मतप्रमाभें 
¦ द्या परिभावेतील्छ ˆ उपसजन › शब्दाचा लौकिक उपसर्जन व श्नाख्ीय उपसजन असा 
 दीन्दी अकारचा अथे करेण योग्य अहि. | 


| अस्याः ' प्रत्ययन्रहण ` इ्यस्यापवादत्वात्तदेकवाक्यतापन्नत्वाच्ान्नापि 

 श्रहणपदसम्बन्धेन खीप्रत्ययसामान्यग्रहणे तद्धिदोषत्रहणे च अवृत्ति त॒ ` 
` ीप्रव्ययाखखीप्रत्ययत्रहणे । ध्वनितं चदमथवत्सतरे भाष्ये ॥ इयं "व वाचनि- 
क्येव । ‹ ष्यङः ` इति सूरे भाष्ये स्पष्टा ॥ २६॥ 
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परिभाषा ‹ प्रत्ययग्महणी ` या परिभाषा २३ चो अपवादं असल्यामुढे च दोन्ही 
परिभाषा-म्हणजे ही परिभाषा व परिभाषा २२६--एकवाक्यतापन्न होऊन त्याच एक 
महावाक्य हेत भसत्यास॒के, 'प्रव्ययग्रहण' या- परिभातीरु ग्रहण हा शब्द्‌ या प्रक्रत 
परिभाषै्ी अन्वित होते, (व त्यासुढे 'स्ीभरस्ययम्रहणे सति अनुपसजेनविषये 
तदादिनिथमो न' असा द्वा परिभषेचा अथं होतो.) म्हणून जेर्थं सूत्रांत (जसे 
"गोच्धियेरुपसंजैनस्यः सृ० ६५६ या सुत्रत ) सामान्य द्धी्रत्ययाचे ग्रहण केले अदिः 
अथवा जे सूत्रांत विशेष खीप्रस्ययाचं (जसे “अणिनोरनाषयोः' सृ० ११९८ या सूत्रानं 
प्यङ्‌ या विद्योष खीग्रष्ययाच्चै) ग्रहण केर शरे तेच ही परिभाषा लगृ. पडते. 
परत जेथ सूत्रांत असा शब्द्‌ वापरला आहे कीं, जो खीप्रस्ययादया च॒तस्ंच खीप्रस्यय- 
भिन्नाचा वाचक आहे तें ही परिभाषा रगृ पडत नादी असें “अर्थवत्‌ १-२-४५ 
या सत्रावरीर भाष्यत ध्वनित केके आहे ( 'अर्थवदधातुरपस्ययः म्रातिपाधकम्‌ः सु° 
१७८ या सूत्रांत असलेला “प्रत्यय हा छब्द्‌ खीप्रस्ययाचा च तसच इत्तर प्रकारच्या 
प्रत्ययाचा--म्हणनजे दोन्ही प्रकारच्या प्रव्ययांदा--वाचक आहे. व्यासे अक्षा दिकाणीं 
प्रकुतपरिभाषा खागृ पडत नाही. ती कक्षी खग पडत नाहीं है नीर समजण्याकरितां 
भरवीत ' राजकुमारी › ह उदाहरण दिलं आहि. “ राजङ्कमारी › द्यांतीर ‹ कुमारी ` 
 श्रब्द्‌ डर्पूप्रस्ययान्त असृन प्रधान आहे. तो उपसज्नाभत नरद्यरामुके, या 
परिभषेग्रमार्णे, तदादिनैयम कगत नाही, . आणि म्हणुन राजकुमारी हा सम्पूणे ` 
शब्द्‌ द्धी्रत्ययान्त सरतो. अशा रीतीने ती शब्द्‌ प्रत्ययान्त उर्त असल्यास, 
"अर्थवदृघातुरप्रव्ययः प्रातिपदिकम्‌' सू० १७८ द्या सूत्रान्वये व्याला प्रातिपदिक 
मानतां येऊ नये; कारण स्या सुत्रांत ‹ अग्रत्ययः › हा श्राब्द्‌ घाता आहे च त्याचा 
"प्रत्ययं म्रत्ययान्ते च वर्जयिप्वाः जसा अर्थं आहे, "राजकुमारी या श्र्दास . 
प्रातिपदिकसंन्ता प्राक्ठ दोण्याकश्तिां, 'करत्तद्धितसमासाश्च' स० १७९ या स॒त्राचा 
आश्रय करणें भाग आहे. पण अश्चा रीतीने त्या सत्राचा उपयोग केल्यास, प्या 
सृत्रांतीर "समास" या शब्दाचं ग्रहण चरितां होडन विधायक टरं, पण 
माष्यकार्रानी तर “अथवदधातु* १-२-४५ या सृत्रावरीर भाष्यांत “ अथैवत्समुदायानां 
समासग्रहणं नियमार्थं भविष्यति । समास एवाथचतां समुदायानां प्रात्िपदिकसेन्तो भवति 
नान्यं इति ॥ › असें म्हरछे जहे व तें म्हणण्याचा हेतु हा कीं, अर्थ॑वत्सम्‌ दायरूय 
चाक्याला---्हणजे “ˆ गामभ्याज कृष्णां देवदत्त › अद्रा चाक्यारख--प्रातिपषकिसक्त ` 
प्रा होण्याची सम्भवे होता स्याचै निवारण बहवे, व अर्थवत्समदायाखा जर प्रातिपदिक ` 


-.संक्षा होणें असेर तर ती केवछ समासालाच दहावी म्हणून -'कृत्तद्धितसमासाश्च' या _ ` 


-सुत्रां तीर “समास' शब्दीरचं ग्रहण विधायक मानल्यास--्हणञें त्या सृत्राने समासा ` ` 
प्रातिपादेकसंज्ता प्राक्च होते अते मानव्यास,-- वर भाष्या विरोध यतो;वती ` 
विरोध राच्ण्याकरितांच, ‹ नतु खीप्रत्ययाप्रत्ययग्रहणे ° असें अन्थकाराजे महये आहे, 
` व॒ त्याुके * अ्थवदधघातुरप्रस्ययः ध्रातिषादकम्‌ * या सत्रा खीप्रव्ययवाचक व खीभिन्न ` 






















१. २६-२७ ] ५२ (९.६ ) ॥ परिभषेन्दुरोखराच 


प्रस्ययवाचकर अशा उमयदिधप्रस्ययवाचक ‹ प्रत्यय ` या सामान्य शब्दाचा उपार 
केखा असल्यास, स्या सून्रास प्रकृतपरिभाषा सगृ पडत नाहीं; आणि याचवा परिणाम 
हा होतो कीं “ राजद्ुमारी * हा सम्पूणं शब्द जरी, या परिभावेप्रमाणं, रभित्ययान्त 
रतौ तरी त्यारा ‹ अग्रत्ययः › हां प्रतिषेधं खाम्‌ पडत नाहीं; व स्यामे तमे शब्द्‌ 
खप्ित्ययान्त असन देखील, ‹ अथवत ` स० १७८ या सूत्रान्वयं त्याला प्रातिपदिक- 
सन्ता प्राक्च होण्यांत कांहीं अडचण येत नाहीं. तसेंच ‹ खियां क्तिन्‌ ` सू० ३२७२ या 
सून्रानें होणारा ‹ क्तिच्‌ ' प्रत्यय हा छीम्रत्यय व तसाच छ्रतप्रत्यप्र अलल्यामुढे आणि 
त्याचप्रसाे यूनस्तिः › सु° ५३१ या सूरानें होणारा “ ति" प्रत्यय स्ीघ्रव्यय व 
तसाच तद्धित प्रत्यय असल्यामटे अदा प्रकारच्या उभयकिध प्रत्ययास प्रक्रत परिभाषा 
तायु पडत नाहा व त्यासुकले, प्रत्य्ररहमपरि भकित्रमागं, अशा प्रत्ययाना तदादिनेयम 
षाग पडतो. ) ही परिभाषा वाचनिकी असन ‹ ष्यङः संप्रसारणम्‌ ` ६-१-१३ या 
-सून्रावररर भाष्यत पठित केरी आहि, 





परिभाषा २७ 


नस्वेवं ‹ तरप्तमपौ घ ` इत्यादेनां तरबन्तादेः संक्ना स्यादत आह ` 


(प. २९ ते २६ पएवदग्राचप. २३ च्या अपवाद मानल्यास, प्रत्य 
अहणपरिभषेधरमाणें, ) ‹ तरक्तमपो घः ` सू० २००३ दर्यादि सूत्रम सरंगितेली 
सन्ञा तरबन्त इर्पादिकांना द्रो्दल ( व त्य। पुढे ‹ गारी बाद्यणितरा › इस्यादि उदाहर. 
ति ‹ मौरी ° या श्ब्दपुदे  बराद्यणितरा ` हा तरबन्त शब्द्‌ असल्यास ' गोरी 
सतील आन्त्र इकाराचा, ˆ घल्पः सृ० ९८५ या सृत्रान्वयं र्हस्वे हुद्िर वे 
' ब्राह्मणितरा ` यतीर “ बाह्यगी › शब्द्रापुें केव `“ तरप्‌ ? प्रत्यय असून तरन्त 
त्ाढ्द्‌ नसद्यामुक “बाह्यर्ग यातीर अन्त्य ईंकाराचा इ्दस्व होणार नादी. अक्ती 
भापत्ति ये न्रे ) ह्यन ही परिमा सांगतात-~ | 


संज्ञाविधौ प्रत्ययग्रहणे तदन्तग्रहणं नास्ति ॥ २७॥ 


५“ सक्तेचं विधान करणाय्या सश्रात परत्यथाच ग्रहण केर असद्प्रास, तो प्रस्यय 
` ..भत्यग्रन्ताचा वाचक ्ीत नाहीं ( वं केवल प्रत्ययाचाच वाचक अद्लतो ). ° 


( “ तरक्षमपौ घः ' ह संज्ञाविधायक सूत्र असव्यासुके, द्या सूत्रांत उचाररेले 

^ तरप्‌ ब ^ तमपू › प्रत्यय प्रस्ययान्ताचे वाचक न हेतां, केवट प्रत्यथाचेच वाचक 
` हेष्तात, व अज्ञा ठिकाणी प्रत्ययग्रहणपरिभाषर्तार तदन्तांशा्ची उपस्थिति होत नादी, 
व स्ामुणे ' गोरी ब्राह्मणितरा › अं इष्ट रूप सिद्ध होण्यांत कांही अडचण येत नाही. ` 
येथें हं सगणं आवङ्यक आहे कीं, द्या परिभापेत सांगितरेलला नियम अनेक पामिनी ` 
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संज्ञाविधायक सूत्रं व्यभिचरित क्ञसिखा दिसतो . जसे--' कृत्तद्धितसमंसाश्च ` सूर 


१७९ ह्या प्रातिपदिकसंक्ताविधायक सूच्रां्त ‹ कृत्‌ * व * तद्धित › ब्रस्यचाच महण क्ते 
आहे, च ह्या सूत्रास ही परिभाषा रावल्यास ‹ कृत्‌ ` व ‹ तद्धित ' प्रव्ययांना प्राति- 
पदिकसं्ञा होण्याची आपत्ति येद्र. ही आपत्ति गलण्याकरितां भाष्यकार असे छण- 
तात कीं, ‹ अर्थवद्धातुरप्स्ययः प्रात्तिपदिकम्‌ › द्या पृवैसृतरातून ° कृत्तद्धितसमासाश्च ! 
ह्या सूत्रांत “ अथवत्‌ ° या पदाची अनुवरत्ति होते, व कत्‌ व तद्धित प्रत्यय यांचे ठिका- 
णी रौकिकी अथवत्ता नसून छदन्त व तद्धितान्त याचेच ठिकाणी ती असल्यामुके, कृत्‌ 
व तद्धित या शाब्दानीं कृदन्त च ताद्वितान्त याचेच महण करणें योग्य अहि. तसेच 
“बहुगणवतुडति सख्या" सृ० २.५८ या सख्यासंश्षविधायकर सूतरांत चतुः व॒ “डतिः 
प्रत्ययाच ग्रहण केक आहे. परंतु भावत अदा केवक प्रत्ययां चा प्रयोग होत नसख्यामुके, 
" वतु › ह्यणजे वतुप्रत्ययान्त, व “ इति › छएणज्ने इतिम्रत्ययान्त, असाच अथं केला 
पाहिजे. त्याचम्रमा्णे “ सवीदीनि सर्वनामानि ` सृ० २१३ द्या सरवेनामद्न्ताविधायक 
सत्रांत ज्या सवादिगणाचा निदक्ष केरा आष स्या गणांत ‹ उतर ° व ` इतम › हे 
प्रत्यय परित आहत. व्या प्रत्ययांचा देखी भार्वेत कीं प्रयोग होत नक्षस्पासुके, त्रा 
भव्यां देखील प्रत्ययान्तांच॑च ग्रहण केरे पादिजे; आणि इणुनच दीक्षितामीं स^ 
२१७ च्या व्याख्यैत असँ ह्यटरे आहे कीं, ‹ डतरडतमौ प्रत्ययौ । प्रत्ययमरहणे तदन्ता 
मर्याः । यद्यपि सेक्ताविधौ प्रत्ययग्रहणे तदन्तग्रहणं नास्ति, सु्षिङन्तमिति ज्ञापकात्‌ । 
तथापीह तदन्तग्रहणम्‌ । केवलयोः सत्तायाः प्रयोजनाभावात्‌ । › ). | 


सतिङ्ग्तमिष्य^तग्रहणमस्या ज्ञापकस्‌ । 


सिडन्तं पदम्‌ › सू° २९ या सृच्रांत जो “ अन्तश्ब्द्‌ अहितो या परिभा- 
षेचा ्ापक दोय. ( ' सु्षिङ्‌ पदम्‌ * एवर्ेच सत्र जरी केरे असतें तरी प्रव्ययग्रहण- 
परिभाषन प्रत्ययान्ताचं अदण क्षाटेच असते च॒ सुबन्तं तिङन्तं च पदसंज्ञं स्यात्‌ 
असा त्या सूत्राचा अर्थ स्वाखाच असता. परंतु .सन्ताविधायकसुर्ात. उच्वारलेट्या प्रत्य 
याने प्रत्ययान्ताच अहण होत नाहीं हा नियम 'पाणिनीला अवगत असस्यासुठे स्यार 


चरी सूत्रांत ˆ अन्त ` हा शब्द्‌ घार्ण भाग पडकत. “ अन्तः हा शाच्द्‌ सूत्रा घाता ` 


नसता तर ^ सप्‌ › व ' तिङ्‌ › यांनाच पदसं्ञा कारी असती. सारश्च ही परिभाषा 
असस्य्मुल ° सभिङन्तं पदम्‌ › या सूत्रांतीर ‹ अन्त ° या शब्दाचै अहण. चरिता. 


` ठरत असल्यासटे, तो शब्द्‌ या परिभापेचा ज्ञापक उरतो ) 


न "च प्रत्यययोः पदसज्ञायामपि ` प्रत्ययग्रहणपररिभाषया तदन्तग्रहण- ` 


 सभवालक्ञापितेऽपि फलाभाव इति वाच्यम्‌ । पदसन्ञायाः स्वादिष्विति ` 
विष्ये प्रङृतिनिष्ठतया पदग्रहणस्य प्रत्ययमाघध्रहणत्वाभावात्‌ । सिङनम्त 
मिति स्तरे मष््ये सपा ॥२७॥५॥ ( 











१. २७] नि [ परिभषेन्दुरोखराचं 


(आर्तां कंकाकार अशी शोका करितो की. “सृषिड पदम्‌ ” एवढेच सूत्र जरी असने 
तरी) नरी “सुप्‌ ` व ‹ तिङ्‌ या प्रस्ययंना पद््स्॑ता प्रा ज्ञाटी अस्सती तरी प्रव्यय- 
प्रहणपरिभवेत्रमाणं तदन्तविधि दोन “सुबन्त ` व ‹ तिडन्त › याना पदसंज्ञा प्राक 
ालीच असती. ( द्यणुन ' सुसिडन्ते पदम्‌. ' द्या सूत्रं * अन्त › शब्द्‌ घातच्यान 
° सपु" व * तिङ यांना पदुसंक्ता प्राक्च होत नाहीं अके) जरी ज्ञापित होत तरी तसे 
सापित केल्याने काच फायदा हेत नाही. ( “ सुः पदम्‌ ` एवदेच जरी सच्च केरले 
असतं तरी “पदः-ह्यणन ° सुप्‌ ` व ‹ तिङः ` हे प्रत्यय-अन्तीं आहेत ज्याच्या अया 
दाच्दवि-म्हणने सृबन्ताच व तिडन्ताचे-प्रस्ययग्रहणपरिभावेश्रमणे ग्रहण ञ्च असते. 
हे खरे की, तसतं सुर जसते तर * सुप्‌ ` व ' तिङ्‌ ` थानः देखीर पदसंक्ता प्राप्त कलाली 
कसती. पण तपतं क्षे अस्ते तरी काय ब्रैवडले असते † कारण भेत केवक ° सप्‌ ' 
व “ तिडः ` प्रव्ययांचा प्रग्रोग कधीच होत नाहीं. सुब्रन्ताला व तिङन्तारा पदसंक्ञा 
प्राक्च हणे, हें इष्ट आहे, व “सुक्षिडः पदम्‌ › एवं सत्र असुनहि प्रत्ययग्रहणपरिभाविच्या 
मदतीन तो इष्ट हेतु सिद होऊं शकतो. म्दणुन ‹ सुिडन्ते पदम्‌ ° ह्या सूत्रांत असलला 
“ अन्त › हा शब्द्‌ आपट्या अर्थाच टिकाणी चरितार्थं टरत नसहयामुे व ज्ञापक 
दिकराणीं जो धर्म असला पाहिजे-म्हणन ‹ स्वाले चारिताय्यंम्‌- › तो धर्म चा छब्द 
च रिकाणी नसस्यासुके, हा क्च्द्‌ या परिभापेवा जापक दरं शकत नाहीं -- अश्शी 


श्षकाकाराची दाका आहं. द्यावर म्न्थकार असें उन्तर देतात कीं, ज्या प्रत्यय्महणपरिभार्बच्या 


आधारावर ही ्रौका उपस्थित केली आहि ती प्रस्ययम्रहणपरिमाप्रा ह्या ठिकाणीं मुडींच 
लागू पडत नाहीं, वस्प्ामुके दी दका जयथ रते. प्रस्यथग्रहणपरिभाषा ल्या दिकाणीं लागत 
नाही अते ज वर म्हरङ आद व्याच कारण हें की,) “स्वादिष्वसमेनामस्थानेः सु° २३० 
या सत्रां हौणारी पदज्ञा ्रकृतीछा--म्हणे ज्यान प्र्यय होते त्या प्रत्ययापर्यत- 


च्या भागाला-ग्रा् होत अलल्यामुके, “पद्‌! या शब्दनं केवचछ म्रलययाचचे रहण होणार 


नाहीं . , व पद्‌ शब्दान "सुप्‌ "तिङ्‌" या प्रत्ययाच च त्तच असवनामस्थानांत ज्याहून 
^ सुप्‌ › प्रत्यय इता तशा ग्रकृतीचहि रहण होडल वे अश्चा रीतीने पदसंन्ता दी ग्रल्- 


याला व अप्रव्ययार लगु पडणारी अद्री. प्रत्ययाप्रत्ययसाघारण ` ठरणार; ` स्यामुक 


 स्रत्ययग्रहणपररिभाषा अल्ला दिकाणीं उपस्थित हों श्वकणार नाहीं, कारण ८ प्रत्ययमान्र 
` प्रहणे एषा न तु प्रत्ययाप्रस्ययग्रहण' जसा स्या परिभापषेबदर भाध्यकोरानीं सिद्धान्त 


सगित आष्ट, सारद सुसिडः पदम्‌ दवदनचच सत्र कर अस्त तर `सुप ` उं तङः एव~ ` ` 


` छयानांच पदचन्ता प्राप्त साली असती, च वर सांगितस्याप्रमाणे त्या टिकाणीं प्रस्ययञ्रहण- 


पस्मिाषा सगर पडत नसल्यास, सुबन्ताखा व तिडन्ताखा पदसज्ता प्राक्त होऊं रका 
मसी. म्हणुन्‌ ‹ अन्त ` दाच्दाच अहण चरिताथ रस्न ती च्ञब्द्‌ प्रकरतपरिभाभचा ` 


`. सवापक दर्ता. ) 


सद आह, 





सुखिडन्त पद्म्‌ ˆ-- १-४-१४ या सूृत्रावर्रीर भ्यांत ही परिभाषा सागि 
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मराटी भार्षातर्‌ } (९९ ) प, २८ 


परिभाषा २८ 


नन्ववतत्पनङक्लास्थतामत्यादा नषुलस्थतदब्द्स्य त्मस्तत्वाभावाः 
त्सखमासो न स्यादत आद क 

“ अवतमेनकुलटस्थितम्‌ ` इस्याद्धि स्थलीं ` नद्कुरास्थतम्‌ ? हा दाद्द्‌ ( प्रत्यय 
गरहणपरिभावेप्रमणि ) क्तान्त ठत नसदप्रामुरट समास हीं शकणार नाहीं. ( ' क्षये ° 
सु° ७२४ था सूत्रान्वये सक्तम्यन्त प्रदात्रा छान्त पदीं निन्दाचाचक अथामध्यं 
समास ह्येत असतो. * अवतप्तिनकुरस्थित्तम्‌ › या उदाहर्णात “ अवतप्ते ` हं सक्तम्यन्त 
पद्‌ आहे, पण ` नकुलस्थितम्‌ ` हं क्षान्त पद नाहीं; कारण उयाहून ‹ क्त › प्रव्यय 
घाल आष्ट असँ तदा दिक्तान्त ° स्थितम्‌ ` एच्च पद्‌ आहे. ` नक्रुलट हा शल्यं 
त्या तदाद्विक्तान्त शब्दामागे असद्यासुके ‹ नकुखस्थितम्‌ > या पदाचा ` अवति" या 
पदी “ क्षेप ' या सूत्रान्वयं समा न दीण्याची आपत्ति येते. ती आपत्ति रावी ) 
म्दणून दी परिभाष्य सांगतातः-- 


कृद्ग्रहणे गतिकारकपूवस्यापि ग्रहणम्‌ ॥ २८ \ 


जथ सृत्रात करत्‌ प्रस्ययाच अदण कट अहि तेयं ( परिभाषा २३ परमण 
न्ताच तर अण हतंच, पण त्यद्धिवाय) त्या छदन्तपूर्वी गत्ति किंव। कारक असल्यास, 
गतिहित च. कारकसषहित कृद्न्ताचं देखील ग्रहण हतं. | 

{ “ नकुलेन स्थितमू-=नकरुलस्थितम्‌ › यें ` स्थितम्‌ › हा भावे वनाम्त शाब्दं 
आह. च ` नकुलन ° दी कतेरि तृतीया अष्दि व ` कर्तृकरणे क्ता बहुलम्‌ ` सु० ६९४ 
शा सृत्राने दोदचा समास होऊन ` नकुरस्थितम्‌* असा सामासिक वाव क्ञाला आहि. ` 
चा ाब्दत ` नकृर ' ह कतेरिचृतीयारूप कारकं असन ` स्थितम्‌ ' हें क्तान्त-- 
ग्हणने छत्‌ प्रत्ययान्त---अहि . म्हणृन ह्या परिभपप्रमाणं ‹ नकुलस्थितम्‌ › हा कारक- 
पूवेकक्तान्त द्ाब्द्‌ क्तान्त टरतो, च व्परामु्े ‹ अवतव्ये ° या सक्तस्यन्त पदाती क्पे 
या सूत्रान्त्यं निंदावाचक अर्थामध्यं व्याचा समास होण्यात्‌ कदी अडचण येत नाही, व 
" तपुरूषे ति बहुलम्‌ * सुं० ९७२ या सृत्रान्वयं सक्ठम्यल्क्‌ समास होतो. ) . . -. ` 

अस्यार्च कमणि क्तान्त उत्तरपदेऽनन्तरो गतिः श्रडतिस्वर शत्य 

धके " गतिरनन्तर › इति सूत्नेऽनन्तरग्रहणं क्नापकस्‌ । तद्धथभ्युद्धतमित्या- 
दावतिव्यािवारणाथस्‌ 1 पत्यय्रहणपरिमाषयोष्धरतस्य क्छान्तत्वाभावा- 
देवाप्राप्तो वद्‌ व्यथं सदस्या ज्ञापक ॥ ` ` ¦ 


कमणः क्तान्तं उत्तरपद जसस्यास त्याच्या लगच पु असल्ल्या गतीखा प्रक्र. ` 
तिस्वर होतो अल्ला अंथाच्या “गतिरनन्तरः सु, २७८३. या सूत्रात्त ज़ “अनन्तर शब्दा  _ ` 





महण केके आहे तं द्या परिभाषेचं क्तापक होय. ‹ भभ्युद्‌ धतम्‌ › इत्यादि स्थर 
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। अभि? या ४१४ तुसु 


सृत्रांत र हा 


























| 

। नं ब "अभिः रा शरकरतिस्वर होऊ नयं ह्याकरितां 
र हं (1 आहे, प्रस्य प्रग्रहणपरिमाभरप्रमाग, ` उद्‌्टत । 
ह| शब्द्‌ कान्त रः 1 मे आभि ` खा प्रङतिस्वर प्राक्च हो ऊच शकतं नाहीं, व 
[मु ते भन्तर | द व्यथे ठरते, ( पण ही परिभाषा जसस्वामुखन्र ता चर 
ताथ ठरतो, च | री † तो कण्डं ह्या परिभाक्चा जापक दातो. ( ` दयुदातश्च 
तु० ३७०८ या सूतरान्तर प्र हा आद्यदात्त असतो, व | आयुद्धात्ताः 
षट्‌ सू० ८० | प पात देखीर आद॒दात्त असतो, च ˆ उपस्लगाश्ची। भवजस्‌ 4 

‹ अभि `: खशैज करून इतर उपसग आददात्त 

असतात व * फभिं अन्तोद्‌ सतो; म्हणन ‹ उद्‌ ' चा प्रकृतिस्वर ओआचु- 
त्त आहि व ` अभिः पि तेष्वर अन्तादात्त आहे द लक्षात 2ेवावं, म्हणजे स्वरः 
््रिपरसं्बधी पुदीखं 1१। (३ नात येद्रु. "उद्‌. चा “ हृतम्‌ ह्या छन्त पदाक्रीं 
॥ प्य ¡ 8०१ ६१ या सूत्रान्वव्रे समाम क्षाल्यावरं समासस्य सु° २७२१ 
या सुन्रानें * उदु = ॥ माक शाब्द अन्तोदात्त हत सत्याम, 
। अनुदात्तं॑पद्वभेव ॥। सू ६५० ग्रा सृत्रान्व्य स्या श्चब्दातील बाकीच स्वर 
° न्वा उदात्त प्रकरृतिश्वर नष्ट होऊन अनुदात्त हत्ता. 
‹ तस्पुरूपे तुल्याथे › सू° ३७३६ हे सूत्र नाह; च या 
ध एला प्रक्ृतिस्वर--द्यणजे आदयदात्त-दतो. पण या 
मृच्राचं ' ८ ू ` स० ३८७ हे बाधक स॒त्र असव्याञ्युर, ^ उद्‌ › 
रा गर्वीपदे अ भु । हृत ° |या कृदन्ताखा प्रकृतिस्वर ~ हणे अन्तोदात्त --होतो, 
चं त्यमु नदन्त १ 
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किट्‌ स० ८१ य | 


























+ समासस्य ` या पूत्राचें राभ 
तरान्वये † उदं! गि अन्यः 


प्‌ ` सू० ९ ह बरी 

हा अन्तोदात्त होती, 1 

^ गतिरनन्तर 
उत्तरपद ४: 

णजे ४१ 
सारश्च वर गिसीम 

दात्त ठतो. ॥ 

सूत्र केर भसत तर, )। 

हा पूणे दाब्द्‌+-दया परिमि 

| भसेक्या ! 0 ९ 

| इात्त-क्षाखा भसत. तिन 
| | घातरा . र ही धि 


| “उद्‌ ” हा अनुदात्तच राहतो; पण ह्याच दल बाधक्र 
सूत्र आहे, व या सूत्रान्वयरे * उद तम्‌ ” येथं॒क्तीन्त 
। रोच मागे अस्रणाग्या * उद्‌ ` या गतं प्रकृतिस्वर 
व्या पर्दातीर बाकीचे सर्वं॑स्वर अनुदात्त दतत. 
बर प्रापिक्रम असस्यामुरठे, “ उदृ्टत * हा शाभ्द आदयु- 
; ° असें सूत्र न करितां पाणेनीन्‌ ^ गा एवर्देच 
` गतिसष्ित “हतः ह। क्तान्त शब्द,--द्यणजे “उदृटत 
णँ, क्तान्त ठरत असव्यामंले, स्याच्या लगेच माभ 
#रु “ अभिः या गतीर प्रकरतिस्वर--द्यणजे अन्ता- 
। विं ह्यणन त्या सूत्रांत ' अनन्तरः ` हा द्राब्द मु्टाम 
ग नसती तर, प्रत्ययग्रहणपरिभाकपमा्े, ज्या धातून ` 
श 1 तदादेक्तान्त ' हृत ` एवढाच शब्द्‌ क्तान्त इरा. असता 
त { अनन्तरः › हा शब्द्‌ घालण्याची कांही च गरज नब्हती; 
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मरादी भाषांतर | 1 [ १. ९८ 


क्षारणं ' गति ! हा घातूच्पा मागेच असमार व तसा मापि अस्मार्प्रा गतीला प्रकरति- 
स्वर साला असता, व ` अनन्तरः ` या शब्दचं ग्रहण व्यथं क्षारं अनते. पग दही 
परिभाषां असस्यामुकं ते शाब्दं चरितां ररून ही परिभाषा ज्ञापतं करितो ). 


न चाभ्युष्टुतमित्यादौ परत्वाद्‌“ गति्ग॑ता ' वित्यनेनामेरनिघात 
पथति वच्यम्‌, पादादिश्थत्वेन पदास्परस्वाभयिन चं तद्वध्रातपेः । अनन्तर 
प्ररणे छते त॒ तस्सामथ्यौदत्याक्िक्षधातुनिरपितमेवानन्तय गद्यत दति न॑ 
दौषः । 1 | 
° गतिरनन्तरः › या सत्राच्या मानने ‹ गतिगैतै ' सू० ३९७७ हे परसूत्र जस- 
हगासुटे, ( ' विप्रतिषेधे परं काथम्‌ ` या न्यायान्वये, ते परसूत्र प्रवर दते व ) त्या 
सृत्रान्वये ( ' अभि'च्या पुं “ उद्‌." असस्यासुे ) ˆ अभि"ला अनुदात्त स्वर क्ञाराच 
असता, (वस्याचा ्रकृतिष्वर--अन्तादात्त-नष्ट क्ञाखाच असता, व त्यामुठे "उदा 
भरकरतिस्वर---आद्युदात्त--कायम राहिखाच असता. ह्यणगून ^ गतिरनन्तरः ` या सूत्रा 
" अनन्तरः. ` हा काष्द घातद्प्रानं कोर्हच फरनिष्पत्ति सारी नाही. अश्ला 
रोती < अनन्तरः › हा शब्द्‌ व्यथं टरत असस्प्ा्युढे, तो ह्या परिभाषेचा 
जापक मानता येत नादही--अशी कोणी का केव्यास मन्थकार द्यगतात की, 
ह श्षका बरोबर नादी; कारण उथा सूत्राच्ा---म्हणमे ` गति्मैतौः या सत्राच्या 
आधारावर ही इका उपस्थित फर आहे ते सूत्र प्रकृत उद्राहरणांत लागूच पडत 
न्ह. कारणस्मरा सूर्त्रात ° पदरूप ` सु० ४०५ वे “पदात्‌ ` स॒० ४०२ याअधि- 
कारसुत्राची व तस्च “ अनुदात्त सर्वमपाददे। ` सू० ४० द्या सूत्री (अपादादौ 
या शब्दाची अनुचृत्ति आहे, व स्यामे स्या सृत्राचा अथं असा होतो कीं, गतीच््रा 
पुदधं गति असट्रास व तसा गतिसत्तक शब्द्‌ पादाचा आदि नसस्यास् व कोणवस्याहि 
पदा पुं नसद्पास, तो गतिसंक्ञक शब्द्‌ अनुदात्त होतो; पग ) * अमुद त › ह शाब्द 
पादाच आदिं शब्द्‌ असून कोगव्याहि पदापुटं नसल्यास तशा छकाणीं ‹ गतिगत्तौ 2 
दं सूत्र मुर्कःच काग पडणार न्ह. ( च "गतिरनन्तरः* च सूत्र खगु पडेख व स्या 
सृत्रात ) “अनन्तर' या शब्दत्वं अहण केरथानं ("कल्ाच्या अनन्तरः अशी आक्षा ` 
उस्पन्न कारी अपता } त्या (अनन्तर ' शब्दाच्या सामथ्यानं अपोजापच धातु आक्षिप्त 
होतो. ( कारण “ उपसगा: क्रियायोये" ^ गतिश्च ` सृू०२२व २३ अशी सत्रःअ्तः 






|१ । १ दा प्र | । धर - दत, व *अभि" ला 1 
| ॥ | (6 तारा जला रीतीने ` अनन्तर ` शव्दाचं ब्रहण, ह। परमा #सल्यामुके, | 
परिताधै टसूनं धाव्य हा परिभाविता क्ापक ठरतो. ) 








||| || न समास ऽनम्तरस्योदः पूवैपदत्यामावे- 
| | त्वरां तदिति वाच्यम्‌, कारकदत्ते ' ति सुमे यों 
| विरज्य तत्र वरकारेव पर गतिष्वैषृदं त्तान्तन्तोदाच्तः 
| गिति नियमेन थाथादिस्वराानय छरस्वरेणाद्‌ स » तस्मादा 
| | ज्ापकमेव । 

























































































|| | ( त्‌ | काकार अरी शोका करितो कीं, "गतिरनन्तरः! असं पु न करितां 
¦ संति: ' एवंदपि सूत्र क अशस्तं तर ^ अभ्गृद्तम्‌ * यता ` उद्‌ ९ | प्रकृतिस्वर | 
॥। नता कारण ° बहुव्री प्रहत्य पवेषदम्‌ ` सृ २७३५ या | 
सघ्रोतीलय ¢ म प्ंपद्रम्‌ › हीं पद ` गतः द्या स्रत अनुवृत्त हीउन व्या 
चा अप । कात्या अभवतां वीं, न्हान्त उत्तरपदं असून ‹ गति र अस्तल्या- 
तस्या 4 हात्र व्दावा; च तसा अर्थ होत अलव्पासुर्ः > ' (म्ुदधृतम्‌ 
सादि स्थत लमि चा" उदपरृतम्‌ ` या शब्द क्षी ८ * कुगतिप्रादयः" या 
पी ) सपर हञाटगाचर, ^ उद. ' हे सनात पूर्वपद राहत नाहीं | ( अभ्युदृषच. 
| या < द्राम्द्रीत ५ हं म्हणजे श्रथम-पद्‌ होते; त्याप्ु ‹ उद्‌. ' - 
आ: हता, " धाथघन्‌ ` सू° २८७८ या सी “उद्धतः 

हा शब्द भष हदल. तसे न द्दाविं म्हणून ` गतिरनन्तरः; ` या ° अन- 
॥ 9 हा ॥ धातत्छा आदि. सारां्च, ) ` उद्‌ चस प्रकरतिस्वर दावा म्हणून 
। | | ` या ६8 : अनन्तर > शच्द्‌ घातला आहि. ( च स्या हितुन तो कब्द 
त सवरत [वीषा असली, म परिभािचा ते शबद क्ापक होऊं केत नाहौ-- 
अति केण । = हणतात की, ही कका बरोबर £ कारण ) 
^| कारकाद्की. सु ३४4२ या सन्राचा ‹ कारकात्‌ ` असा योगविगीग करून च 
| (1 सू ३८७६ य सू्रातून ^ गति › शब्दाची पुति करून 

सा सूतराच। ॥ असा होतो की, गतिपृवैक च्न्तपद कारकाच्या पुढ भसे तरच तं 
| कत हति, व दं दूर ° धाथघल्‌ ˆ चा सन्राचं नियामक सूत्र ~: ° थाथ- 
#२ भ्या ॥ ध अन्तोदात्त ° अभ्युद्यम्‌ ` या  रा्दाते होऊं कत 
| ८ + 0: › हा ग्िपूर्वकक्तान्त शब्द कारकापुढं नसून, { अभि ° या 
| विपु - सारद “ थाथघल्‌ ? हं सत्र यें खगृ पडत = ‹ गतिरन- ` 
| ° अत सनरन मानतां * गलिः  एवेदेच सूत्र जती मानकं तरी 6 सूत्रान्वये 
| उदुधुतं ट| दाय्द शादुदरात्त रर॑त अघस्यामुके, त्या पवद अभि ` याती 


समास इलव, द्य परिभाषे्रमगे कछान्त टरत अश्रेय ˆ उदयत! या शब्दा 
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मराठी भाषांतर | ( १०६) | १.२८ 


गरकरतिश्र-आ्यदात्त-, मततिकारकोपपदान्‌ कृत्‌ ° या सत्राने कायम राहतो वजा 
रीतीने ) ° उदू ` खा आपोआपच प्रकृतिम्बर--म्दणजे आशनुदत्त स्वर--प्रात्त हाती. 
(सार्थश्च “उद्‌ › ला उद्रात्त स्रराची प्रि, बर सोगितल्रप्रमाण, इतर रीतीन 

क्षिद्ध्‌ हति जसट्यामुढे, ‹ गतिरनन्तरः › या सूत्रां्त ^ अनन्तर ` हा शब्द ‹ उद्‌ ` ल्य 
 उदात्तस्वर व्हावा म्हणुन मुदाम्‌ घातला अहे हं स्दणणे चक ठरते. प्रकृत परिभविप्रमाे 
° उदृष्रत ' हा पृणँ श्रष्द्‌ क्तोन्त ररत असदयासुक्ते, ‹ गतिः ` एवंच सूत्र अस्वे तर) 
"अभि! लाजा प्रकृतिस्वर ज्ञाखा असता तो न ब्हाचा एवद्याकश्ताच ˆ अनन्तर " 
हा शब्द ‹ गतिरनन्तरः ` या सत्रंत चातता आहे, व ही परिभाषा असल्यरामुले ता 
शव्द चरितां होऊन प्रकृत परिभावे जापक रतो. | 


यत्र गतिकारकसमभिव्याहतं कृदन्तं त्र कद्रहणे तद्विदि्रस्यैव 
प्ररणमपिदिाब्दाचद्‌ समभिव्याहतस्य केवखस्यापीति तदथः अस्यथाऽनया 
छदश्रहणधिषये परत्वात्‌ प्रल्ययन्रहणपरिभाष्या वाध पव स्याद्िलयपि- 
ग्रहणम्‌ । 


जेथे गतिसरदित किवा कारकासहित कदन्त उच्ारत्य असल तशा दिकाणीं कृत्‌ 
 प्रस्थथग्रहणाने कशा रातिविश्षेष्ट व कारकविदधिष्ट करदन्ताचं ग्रहण होते; व या प्रिथ 
धेत ‹ अपि ` शब्द्‌. घाता असट्थामुने जप कृदन्तापूरवी गति किंवा कारक उज्चाररा 
नसे तें कृतुप्रत्ययग्रहणानं केव कृदन्ताच देखील ग्रहण हाते. या परिभावत अपिः 
काब्द्‌ धातला नस्ता तर, द्वी. परिभाषा पर असल्यामुले, कृतुप्रत्यय्ाच्या विषयात 
पतप्रयग्महणर्परिभाषेची बाधक आरा असती. ({ अश्चध्या्रीतीख सृचपारक्रमानुरोधानं 
सखम्रांचि परापरस्व टरव्रितां येते, पण पारेभाषा अष्टाध्यायी परित नव्या त्याच 
परापरत्व कसे टरवा्रे हा प्रश्च सहजच उपस्थित होतो, स्या प्रशनाचं उत्तर है आहे की, 
परिभाषाचे परापर, उखा सर््रानी स्या सप्ति द्वाद्या आहेत स्या क्षपकसध्रौच्या 
पाटक्रमानुरोधने ठरविले जाति. प्रस्ययग्रहणपरिभाषा २३ ही (सस्मप्परस्ययविष्िस्तदादि | 
प्रत्ययेऽङ्गम्‌" व ° येन विधिस्तदन्तस्य ` चा ` जष्टाध्यायीच्या प्रधमाध्यात अक्षल्या 
स्रामो सिद्ध ्ञाखी आहे, च प्रकृतपीरिभाषा ' गतिरनन्तरः; या षष्टाध्यायातील 
` सूत्रानं जापित कासी आहे. म्हणून प्रकृत परिभाषा पर ररते, वविप्रतिषधे परं कार्यम्‌ ` 
या न्यायान्वत्रे ती प्रस्ययम्हणपरिभाकेचो बाधक ररत, म्हणुन प्रकरृतपारभावेत ° अपि 
्राब्द्‌ घातला नस्ता तर, जघ जथ सत्र करतूघ्रव्ययाच अ्रहण केरे अहे तेभ्र तेधं 













१.२८ ] 2 ५ (१०४) | परििन्दुरोखरा 


अत एव साङ्नकुटिनमिति “ गतिकारकोपपदाना" भिति ‹ क्रदश्रहण ` 
इति च परिभाषाभ्यां ङृदन्तेन समासे ईते विरदि्ठादेवाणि सिध्यति न तु 
सङ्कौटिनमितीति  पुंयोगादि ` ति सरे भाष्योक्तं सङ्गच्छते । अन्यथा 
तञ केवलं कूटिक्निव्येतस्यापीवृणन्तत्वाचतो ऽणि पाश्चिकदीषो  द्वौर एव 
स्यात्‌ । स्पष्ट चेद्‌ सवे ˆ समासे ऽनञपूवे इति स्तरे भाष्यकैयययोः ) 


( जेथ गतिपूवं किंवा कारकपृवं कृदन्त असेर तेथें तद्विशिष्ट कदन्ताचैच ग्रहण 
होत असून केव कृदन्ताचं हण होत नाही असा नियम्‌ आहे ) म्हणूनच, ¦ गतिकार- 
कोपपदानाम्‌ ” परिभाषा ७६व दही कद्रहणपरिभाषा २८. या दोन परिभाषान्वप 
(“सम्‌' या गतीचा, "अभिविधौ भावे दन॒ण्‌ ` सू० ३२१८ या सृत्राने ट" शब्दास 'इनण्‌ ' 
त्यथ क्ञास्यावर , इनुणन्त कूटिन्‌ या ) छदन्ताशीं समास होऊन 'सङ्कूटिन्‌ › अक्षा 
गतिविशिष्ट कृदन्तााच (अणिनृणः' स्‌» ३२२९ या सचाने) “अण॒ › प्रत्यय केल्यावर 


( तद्वितष्वचामादेः › सू० १०७५ या सूत्राने आद्त्य वृद्धि होडन, ) ‹ साङ्टिनम्‌ 


क 
(प 


क । क 


असं रूप सिद्ध होसव सडरिनम्‌ ' असे रूप सिद्ध होत नाहीं जस जे ‹ पंयोगात्‌ " 


५ 


४-१४८.य सृन्रावरीरु भार्या रांगितक्तं आहे तें बरोबर जु्ते; नाहीतर “ कठिन ` ` 
हा गत्तिरहितं शब्द्‌ देखीर इन॒णन्त असल्यास. तशा गतिरहित कृदन्ताला ‹अणू्‌ 2 
म्रत्यय केल्याने. ( करिन्‌ यांतील आश्चाचारा वद्धि होऊन ) सङकाटिनम्‌. * असे । 


पाक्षिक अद्ध रूप सिद्ध होण्याचा प्रसंग आला असता व तो प्रसषग शकने अशक्य 
छर असत, ˆ समासेऽनजपूर्वे ' ७-१-३७ या. सृत्रावरीर भा्यांत व कै्रराच्या 
वृत्तांत हं सांगितले आहे < । 


गतिरनन्तर ' इत्यत्र तु गतेः पूपैषदस्य क्तान्त उत्तरपदे परे काय. 
विधानात्तव्समवधानेऽपि केवलस्य कान्तत्वेन ग्रहणं बोध्यम्‌ । 
परुं † गतिरनन्तरः ° या सूत्रांत गति ह पुैपद व क्तान्त हे उन्तरपद्‌ असता. 
नाच काय सा"गतर जसल्यासुे, गतिविशेष क्तान्त उच्चारखा असला तरी ( तद्ा 
गतिविशेष क्तान्ताच्चं हण न हतां, ) केवठ .क्तान्ताचैच त्या सुत्रान्वयें ` ग्रहण होते हें 
, जाणाव. (सारांश "गतिरनन्तरः" था सूत्रास प्रकृत परिभाषा खगृ पडत नादी. स्हणनच 
त्या सूत्रान्वं प्रकृततिस्वर करतेवेढीं गतिविशिष्ट क्तान्ताखा क्तान्त न॒ मानतां केवट 
क्तान्ता क्तान्त मानन, त्याच्या रगेच पर्वा असरेल्या गतीला प्रकृतिस्वर करावा. ) 





अनुपसजञनादि ` ति सूत्रे भाष्ये स्पष्म्‌॥ २८ ॥ 


` ^अनुपसनेनात्‌ * 9-१-१४ या सूतरावरीर भाष्यांत असे सगित जहि 











`. जथ सूत्रात्‌ सामान्य कत्‌ ब्रस्ययाचे अथवा विश्षकतप्रत्ययान्ने ` अ्रहण केरे अघर ` ` 
तथच ही परिभाषा लागते. जथ सृत्रातत अक्षा प्रकारच्या प्रत्ययाच अहण कें आहि 


श्यं च कदिशोषम्रहणे कृत्सामा यग्रहणे च न तु छदङ्द्ग्रहण इति ` 


व 











`. परिभाषेतील ` “ पद ` ` शब्दान  पदाथिकाराच ब तसेच ` उत्तरपदाधिकाराचें 





मराठी भाषांतर ] (१.०१)... । १. २८-२९. 


कीं, जो कृतप्रस्यय असून कुत्‌भिन्नहि प्रत्यय आह तखा चिकणी प्रकुतपरिभाषा 
गू पडत नाहीं. (* कतुकरणे कुता बहुलम्‌ ” सु° ६९४ गा सूतरोंत " कुत्‌ "हा 
शब्द्‌ उचारून सामान्यकृत्‌प्रत्ययाचे अ्रहण कठ आहे. स्यामरु ही परिभाषा तद्या 
सुत्रास खागते व ‹ विष्णुना सुक्तसू-विष्ण॒सुकृतम्‌ ` ‹ नलः निरभिन्नः=नखनिभन्नेः 
इत्यादि समासा ची सिद्धि होते. ' क्षपे ' स^ ७२४या सृत्रांत "क्त" या कृवि 
चश्रस्ययाची अनुवृत्ति अहे. म्हणृन तशा सृत्रस ही परिभाषा खागते व अवतप्ते 
नकुरष्थितम्‌ ` इत्यादि समासांचीं सिद्धि होते. पण ‹ णिनि ' हा कतुप्रस्यय असून 
तद्धितप्रस्ययहि आहे. ° सुप्यनातौ णिनिस्ताच्छस्ये " ‹ ब्रते ` ^ बहुलमाभीक्ष्ण › सूर 
२९८८ ते २९९१ इत्यादि सूत्रांत ‹ णिनि" द्या कुतुप्रस्याचे रहण आहे, व तसंच 
"कादयपकोदिकाभ्यामुषिभ्यां णिनिःः ‹ कलापिवेराम्पायनान्तेवासिभ्यश्च ° सू० १४८३ व 
१४८४ इ्यादि सत्त तद्धित ` णिनि ' प्रस्पयाचे ग्रहण आहे; स्दण॒न ज्खा सूत्रा 
अश्रा कुदकृतप्रत्ययाचें ्रहण केर अहि तेथे ही परिभाषा रूगूः पडत नाही, आणि 
त्यामुले ‹ बहुसुरागिणी नगरी ' इस्यादि उदाहरणांत † इनः ख्िध्ाम्‌ ` सु० ८९० ग्रा 
सुत्रानं कप्‌ प्रत्यय होत नाक्ै, तक्ंच अण्‌ ' प्रत्ययदहा देश्छीक त्ताद्धित व तसाच 
कृतस्य आहे वं त्यास व्या प्रत्ययाच ज्या सूत्रा ग्रहण केके असेल तेथे देखील ही 
परिभाषा रागु पडत नाहीं. ) 





पारिभिषा २९ 


पदाङ्गाधिकारे तस्य च तदन्तस्य च | २९ ॥ 


'ष्पदाधिकारांतीर व अङ्धिकारांतीरु स््रांत प्रातिपदिकाचं अहण छले असल्यास 
स्या .सुत्राने सांगितलं काये स्या सुत्रानिदे् प्रातिपदिकाहून व तसेच प्रात्तिपदिकान्ता- 
हन देखील होते. !` 


पदमङः च विशेष्यं विक्चिषणेन च तदन्तविधिः । ‹ येन विधि ` रित्य- 
स्यायं प्रपञ्चः । तेनेष्टकचि्त पकेश्कन्चितमिलयादा ‹ विष्केषीकामालखाना 
चिते ` ति ग्दस्वो महान्‌ प्ररममदान्‌ परमातिमदानित्यादौ ` सन्तमहत ` 
इति दीधश्च सिद्ध : । 


पद्‌ वः अङ्क हे शब्द विशेष्य समज व विकेषणाने तदन्त विधि करावा 


५ 


सारदा ही परिभाषा ‹ येन विधिस्तदन्तस्य ` द्या सत्राचा अथ व्यक्त करणारी (व . 





व्या सुत्राचाचं एक पोदभेद्‌ ) अहि. ( ग्रन्थकार पुँ रेच सांगणर्‌ जहित की, चा 











` अहण होते. पदाधिकार अषटाध्यायीच्या आवयाः अभ्यायाच्या प्रयमर पाद 
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सोठाच्या सृत्रापासन सुरु इ्याखा असन स्या - अध्यायाच्या तृतीय पादाच्या 
° अपदान्तस्य म॒श्रन्यः › या पंचावन्नाव्या सुत्रापयत्त चाटु. आहे, व ह्या अधिकाराः 
। “पदस्य ` हं पद्‌ अनुवृत्त असून तें विष्य होत. . उत्तरपदाधिकार्‌ पष्टाध्यायाच्या 
तृतीय पादाच्या आरंभापासून सुरू सरला असून स्या पादाच्या समा्षपर्यतत चालु 
आहि . द्या अधिकारांत ‹ उत्तरपद ` हँ अनुदृत्त असून विशेष्य हेते. बः पुवपद्‌ त्याचे 
विक्ञेषण होते. अङ्गाधिकार पष्टाध्यायाच्या च्रतु्थ॑पादाच्या आर॑भापासरून सुरू इञा, 
असून सत्पमाध्यायाच्या अखरपर्थत तो चाट अहि, व या अधिकारा † अङ्गस्य › हे 
पदु सर्वन्र अनुवृत्त असून विनञेष्य होते, व ज्याचा उतार करून सूत्रं काटी कार्थं 
हो त्याला सांगत आहे तो व्याच विशेषण होतो. ° येन ` विधिस्तद्न्तस्य *-म्हणञ 
विदोषणे तदन्तस्य स्वस्य च सेना स्यात्‌ ?-या सुत्रान्वये विकषेषण स्वतःच ब तदन्ताच्च 
ग्राहक होतें ह्याच नि्रमाचा अनुवाद करणारी ही परिभाषा . असस्यामुढे ती सूत्र 
लिद्धवाचनिकी समजावी. आतां म्न्थकार ह्या परिभवेचीं उदाहरणे देतात. >) दी परि" 
भाषा अलद्यामुने * दृषटकेषीकामाराना चिततूलभारिषु ` सू० १००६ या सूत्रानें 
सा ‹ इष्टकचितम्‌ › य! दिकारणपं हस्व होतो तस्राच “ पक्रशट्काचितम्‌ ° ` इस्यादि 
स्थरींहि स्व होतो. (या सूत्रा ° इष्टका,  ' इषीका ' व “मालाः हौ पूवपद 
असून विशेषणे आहेत, म्हणुन ही विशेषणे स्वत्यीं व तदन्ता बधक होतात, 
स्यामे जश्चीं ‹ इषीकतूलम्‌ ` * मारुभारि ` इत्यादिरूपं सिद्ध हातात व्याचप्रमाणे 
सुञ्जषीकतूरम्‌ ° व ' उत्परमारखभारि › इत्यादि रूपं सिद दतततात. ) तसेच ‹ सान्त- 
महतः संयोगस्य ` सू० ३१७ या सत्रान्वयं जंस्ं “ महान्‌ ` या दकिणीं दीधे हदीतो 
तसंच ' परममहान्‌ ` “ परमातिमहान्‌ ` इत्यादि महदन्त रब्दाची उपधा दीधे होति 


ॐ 


द. 


अतएव तदुत्तरपदस्थेति पारोऽयुक्त इति भाष्ये स्पष्म्‌ । अत्र परद्दे- 
नोत्तरपदाधिकारः केवखपदाधिकारण्च । 


` (' परमातिमहान्‌ › इ्यादिस्थरीं उपधा दीधे होत अस्तल्यामुके, या परिभाषैतीर 
भ्तद्न्तस्य › या शब्दाचे जागी ' तदुत्तरपदस्य ` हा दाब्दं घालुल ह्या परिभावेचा. ) 
` ^ पदाङ्गाधिकारे तस्य च तदुत्तरपदस्य ` असा पाट करणे अयोग्य. आहे. हँ भाष्यत 
 स्प्र्टपणे सांगितले आहे. ( तसा पाट मानख्यास जरी : ` अतिमहान्‌ ` ‹ परममहान्‌ 
॑ ` यांतील उपधा दीघ हट . तरी "परमातिमहान्‌ ` यांतील उपधा दीधै होणार नादी; . 
कारण ये ` महत्‌ › ह समासात उत्तरपद नसून ‹ अतिमहत्‌ ` हें उत्तरपद. आद; 
` परंतु "तदन्तस्य ! हा पाट स्वी कारल्यास “परमातिमहत्‌ः इस्यादिरूपाची सिद्धि दीञ शकते.) ` 
या परिभापेतीर * पद ` श्ानदानें केव पदाधिकार व तसैच उत्तरपदाधिकारं या 
देद्योचहि महण होते. ( अन्थकारानें पदाधिकारांतीट सत्राच उहाहरण दिरे नाही; 
 तश्रापि “ अहन्‌ ` सू० ४४३ व '. वसुखसुध्वंस्वनड्हां दः › सू० ३३४ ह सूत्रैः उदा 
हृरणादाखर देतां यती, व-जसं वरीरु दोन सूत्रान्वये ‹ अहोभ्याम्‌ ›. ^ जनङुद्भ्पाम्‌ ?:. 
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हीं रूपं होतात तक्तच ˆ परमादोभ्याम्‌ ' वे "परमानड्दम्यरास्‌ ` अशीं रूपं दैवि सिद्ध 
द्राऊ रकतात. } | 


प्रद्धस्य पद्ास्यततत्यिन्न न तदन्तश्र्हण टश््यानुयाजाद्रात सव यन 

वैधिरित्यत्र भाप्ये स्व॒म्‌ ॥ २९. ॥ 

तथापि ‹ पादस्य पदाञ्यातिगोपहतेषु ` सू० ९९० हा सूत्रांत निर्दिष्ट अस- 
रस्या ˆ पाद्‌ ° शब्दान पादान्त प्रातिप्धिकाचे व्रहण करितां येत नाहीं. अस येथें 
तदन्त ग्रहण न करण्याचे कारण इष्ट रूपसिद्धि करणे हं अहि. ( ° पादस्य पदाज्यत्ति ˆ 
हं उत्तरपदाधिकारातील सूत्र अहि, व ह्या परिमवेत्रमणिं “प्रादु ` शब्दान पादान्त 
शब्दा देवीर ग्रहण व्हावे; पण माष्यकार अप्त म्हणतात कीं, ह्या सूत्रातं केव ` 
परातिपदिकाच अ्रहण करणें इष्ट आहे व प्रातिपदिकान्ताचे ग्रहण करणं योौप्य नाहीं; 
कारण तक्ष केस्यास, इष्टरूपीसिदि होणार नाही. इष्टरूपं सिद्ध. करणं हेच परिभषाचं 
मुख्य प्रयोजन असस्यामुक, जेध्र परिभाषा ल्यवद्याने इष्टरूप सिद्ध होत नाहीं व 
अशुद्ध रूप सिद्ध होण्याचा प्रज्तग येतो ते ती सुकीच खव नयं. व तिच्या मदती- 
शिवाय इष्टरूपरसिष्धि, करून ध्याची. ` पादस्य पदाञ्पतिगोपहतेषु ` या सूत्रान्वय, 
* पादेन उपहतम्‌ ' असा समास करितांना, "पादः शन्दा्चै जागी पददश्ष ददोउन 
 " पदोपहतम्‌ ° अत्ति रूप सिद्ध हतत; पण ' पाद्‌ › शब्द्‌ आहे अन्ती जयाच्या अश्ना 
° दिग्धपादेन ` या शब्दाचा ˆ उपदतम्‌ ` या शब्दाश समास करितांना, ˆ पाद 
शब्दाच्च जागी पददश न होतः, ' दिग्धषादोपहतम्‌ः असंच रूप होते; 
° दिग्धपदूपहतम्‌ ` असें रूप होत नादी.) ° चेन विधिस्तदन्तस्य ` १-१-५२ द्या 
सुत्रावरीर भाप्यांत वर ञं श्हटं आदे ते स्पष्टपणे सांगितलं अहि. 





1 
प्रारेभाषा ३० 
नन्वेवमस्यष्पत्यमिरित्यादावदन्तप्रातिपिकाभावादिथ््‌ न स्यादत 
 जआह- # 
८ ‹ चेन विधिस्तदन्तस्य ` स० २६ या स॒त्रान्वयं विशेषण हं नेहमी तदन्ताच 

` वाचक हतं हा पश्च स्वीकारल्यासर ) * अस्य अपत्यम्‌ दः › दत्यादि र्किणीं ‹अ' ` 
हं अदन्त प्रातिप्रदिक नसल्याम॒े, ८ ° अत इन्‌ › सू० १०९५ या स॒त्रान्वये ) "अः ` 
स^ इल्‌ › प्रत्यय होणार नाहीं. (* अत दल्‌ › हं सूत्र ^ डयाप्‌ प्रातिपदिकात्‌ ' या - ` 
 अधिकारांतीर सूत्र असस्पामुे, द्या सूत्रांत ‹ प्रातिपदिकात्‌ ह्या रब्दाची अनुवृत्ति ` ` 
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द्या सत्राचा अर्थं ^ अदन्तात्‌ प्रातिपद्विकात्‌ इन्‌ स्यत्‌ › जसा हति. ‹ अदन्त `-- 
म्हणजे ^ अ ' अदे अन्ती उया वर्णसमुदायाच्या--हा जन्यपदाथप्रचान बहूहि 
आहि. ‹ अस्य अपत्य इः ' द्यंतील ° अ `=विष्णु द्या प्रातिपदिकांत केवर अ" चं 
आहे, अन्यपदार्थ नादी. म्हणून ' ज खा अदन्त कसे म्दणावं ! | दुसरं असे की, 
अन्तः ह्या शाच्दाचा अभर 'सत्यन्यस्मिन्‌ यस्मात्परं नास्ति पूरवेमस्ति सोऽन्त इस्ुच्यतेः 
अमना भाप्यात दित्ता आहि --म्हणने ञ्या वर्णापूर्वी इतर वणं असून स्याच्यापृडे कोण- 
ताहि वण नाहीं ही “ अन्त ` श्ब्डाची व्याख्या अहि. हीव्यराख्या (अभ? च्छा च्ागू 
पडत नाहीं; कारण स्ाच्यापृर्यी कांहौच नाही. म्हणुन त्याला अदन्त कस म्हणता येदद्ल 
व ' इस्‌" प्रत्यय कसा व्हावा ? अशी भका उपस्थित होत असल्यामुके तिच निवारण 
करण्याकार्तां ) ही परिभाषा सांगतात.-- | 


ञ्यपदे रिवेदकस्मिन्‌ ॥ ३० ॥ 


“८ काह तरी निमित्त जसल्यामुढे ज्याला मुख्य व्यचहार खागू पडतो अशा 
शब्दात जं कायं सांगितलं आहे तें कायै, जो एकटा अस्स्थामुटे मुख्य व्यवहाराचा 
वेषग्र हाऊ शकत नादी, स्याल देखीट होतें 


निमित्तसम्द्‌(वाद्िदिष्टोऽपदेश्षो सख्यो व्यवहारो यस्यास्ति स. 
व्यपदेश्ष । यस्तु व्यप्देष्यहेत्वभावादविद्यमानव्यप्रदैश्लोऽसहायः स तेन 
तस्य॑ वतेते काय प्रतीष्येकस्मिन्नसहायेऽपि तत्कतायं कतव्यमित्यथंः । ते- 
नाकारस्याप्यदन्तत्वान्न क्षतिः । 

कांातरी निमित्त असल्यामके जो मख्य व्यबहाराचा विषयं होतो--म्हणज 
ज्याला मुख्य व्यवहार रागु पडतो-- (जसं अनेक सुरे अस्ण, हें निमित्त असल्यास 
व्या स्वं मुखात जो वडील स्याटा ज्येष्टव जो धाकरा त्याला कनिष्ट असें म्हणता येतं) 
तो * व्यपदे्षी ` होय. जेयं एकटाच जसख्यामुे स्या एकटेपणामुके च कांहीं निभित्त 
नसस्यामुके उयाखा सख्य यवहार खागु पडत नाहीं, ( जस, एखाद्या गृहस्थास एकच 
` मुखगा असला व इतर सु नसली त्र त्या मुलास ज्येष्ठ अथवा कानिष्ट असतं स्हणतां 
` येत नाहीं) तो देखील, सघ्रांत सांगितरेरे कायं करितांना, स्यपदेशीप्रमाणेच सम- 
जावा. गहणन व्यपदेशीरा ज कायं सृन्रात सांगितके आहे ते अला एकव्यालाहि करां 


अला ह्या परिभाषेचा जथ आहे. स्हणुन अकाराचे अन्तं देखीरः * अ ` जसल्यासुके, 


( अदन्त प्रातिपदिकाखा जे कायं सांगितले आह ते, द्या परिभषिधप्रमाण, एकस्या (अः 


खा दैखीर हेते, व त्यामुके, * अस्य अपव्यं दः=अ-दम्‌ ' यें ˆ यस्येतिच ° सृ०, 


येत नाहीं 





2११ यासूव्रनिज› चा रोप होउन ‹ दः" असं रूप होण्यांत ) कहीं अडचण | 


एकस्मिन्नि्युक्तेः सभासन्नयने आकारस्य नादित्व, दरद्राधाताः 
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मरशादी माषा ] (१०९) [१.३० 


विकारस्य नान्तत्वम्‌ । अन्यथा सभासन्नयने भव दृत्यथ "वृद्धाच्छः, 
दरिद्ातिरिवणीन्तटक्षणोऽच्च स्यात्‌ । अत एव हरिष्वित्यादौ सोः प्रदरत्व 
न, ल्छोकेऽपिं बहुपुत्रसत्वे नैकस्मिन्‌ ज्येष्त्वकनिष्ठत्वादिच्यवदारोऽथ मे 
म्यः कनिष्ठो मध्यमं इति, किस्वेकपु्रसत्व एव । | | 

या परिभाधत "एकस्मिन्‌ हा शब्द असल्य्रामुरे, * सभासन्नयन' या शब्दत 
असरेस्या आकाराला जादि मानतां यत्त नाहा. च तक्षंच ब्दुरिद्राः या धातूतील इका- 
राला अन्त्याक्षर मानतां रेत नाहीं. (कारण 'लभासन्नयन' या शब्दातीर आकार, व 
तसंच "दरिद्रा ध्रतूतीरः इकार, एकटा नस॒न वर्णसमुदायान्त्मत-म्हणजे इतर 
वर्णासह वतंमान-अाहे.) या परिभाचंत "असहायः या अर्थाोचा वाचक "एकस्मिन्‌? 
हा दर्द नसतता तर, “सभासन्नयने भवः? या अर्थामध्यं शृद्धाच्छः सू० १३२७ या 
सुत्राने “छ! प्रव्यय क्ञाला असता; (कारण `सभासक्षयन' याती आाकारारा आादिवरणं 
मानसा असता तर, च्ृद्धियस्याश्चःमादिस्तद्‌वृदधम्‌' सू० १३३५ या सूत्राने त्या शब्दरला 
"बुद्ध ` संज्ञा प्रास् ्ञाली असती व व्याम "वृद्धाच्छः! हे सूच्र खागृ. पडे असत, ) 
तसेच (दरिद्रा! ्ातील इकाराला अन्त्यवणे माना तर, “इ "वणं अन्ती अस्तां 
“प्रच! सू० ३२३१ या सूत्रा होणारा, अच्‌ प्रस्यय क्ञाला असता. था परिभाषत 
"एकस्मिन्‌" हा दाब्दं घातला जहि म्हणूनच "हरिषु =हरि+सु" या विकाणीं सुः लल 


पदसंज्ञा प्राक्त होऊ शकत नाहीं. (कारण सु" हा यें एकटा नसून ष्हरिः या व्ण. 
 समुदायासरह आहे; म्हणून “सु ` हा एकटा असतांना जी त्याला ' सृक्षिङन्त पदम्‌ › या 


सुतरान्वयं पदसंक्ता प्राक्च करून दरेण्याचा प्रसंग आसा जसता तो प्रग प्सुः हा व्ण 
समुदायान्तगंत असस्यामुक येऊं शकत नाही.) छोकिंक व्यवहाशंत देखील, एखाद्या 
गृहस्थास अनेक पुत्र असल्यास, तो वटे व्या पुत्रास हा माका ज्येष्ठ, मध्यम किंवा 
कनिष्ठ घुत्र आहं असा व्यवहार करीत नाहीं. (पण स्वत जो वडीरु त्यालाच ज्ये, 
स्वांत जो धाकटा त्यालाच कनिष्ठ, वः मधल्यास मध्यम स्हणतो;) परंतु व्याला 
एकच पुत्र असल्यास तो तसा व्यवहार त्या पुत्राच्या संबंधानें करितो. ( कारण त्याला 


एकच पुत्र असस्यामुटे, तोच जेष्ट, तोच. कनिष्ठ व तोच मध्यम, असे म्हणतां येते.) ` 


अनेन चाडाद्ीयस्याप्यतिदे्छः = 
ही परिभाषा लोकिकं व्यवहाराच्या आधारावर रचली गेरी असस्याभुढे, या 
पारेभाषेनें ( जसा शास्लीय-- म्हणजे सूृत्राविहित-कायाचा अतिदेश होतो तसाच >) 


` अश्ाखीयाचा-म्हणजे सुत्राने विदित नसलेल्याचा-देखीरः अतिदेदा होतो. (एकार ज 
कार्य सांगितले आहे तेच कार्य दुसन्याराहि ति अस विधान करणें , यासा तिदह ` 
. म्हणतात; व तो अतिदेश “वतिः प्रत्ययाचा किंवा सदु्ाथवाचक “इव ` इत्यादिः शब्दांचा ` 
“उपयोग करून केला जातो. प्रकरृतस्थरती “व्यपदेशिः 
या सूत्रा ‹ वति ° प्रस्यय लावून अतिदेका सांगितरा जदि, व स्याचा जथ जसा 


या ऋब्दाखा (तत्र तस्येव सू. १ 
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की, सुख्पाल जं का होणें सांगितलं आहे तं कार्थ. एकव्याला देखील करवै. स्या 


अर्थी ही परस्मा लाकिक-~म्दणज्ेच अस्ाखीय-व्यवहाराच्या आधारावर रचली अहि 


स्प्राअर्थी ह्या परिभावान्वयं जशास्रीयाचा देखा अतिदेवा हतो, दास्य कार्य म्हणजे 
` स्मत्रात धिप्रेयरूपने जं कां सांगितले जहत होथ. ज सन्त केहि विधेयरूपानिं 
मारतल नादी त अदाख्ीय होय. ) 


अतं पव दयाथित्यादावेकारखत्वनिवन्धनद्धित्यासिद्धिः । 

उ्याग्रमाे मुर्प्राल श्वास्रीय परिवा अशाख्ीय कायं होतें व्याचप्रम्णें ते कायं 
असहाया देष्वीर व्व अश्ना या परिभग्न कार्यातिदेश केला असल्यास, इयाय 
इत्मद्दिस्थी एकारुवाच्या निभित्तामुकते होणार दविच्व हेते. ८ ‹ लिटि धातोरनभ्या- 
सस्य ° ० २१७द्‌ चा सृत्रान्वयं, खिद्‌ पुं असती, अनभ्यस्त धातूच्या अवयवास 
द्विव कराच असं सांगितले आष्ट. हे द्विच्वका्यं विषेयभ्राततिपादित अध्यासे, शाख्ीय 
कायं जहे, वहं कायं" पकाचो द्रे प्रथमस्पः ० २१७५ या सृत्रान्वथं घातुच्या प्रथम 
एकाचास होते. "एकाच्‌? या काल्दाचा अरं 'पुक आहं अच्‌ ज्या वणमुदायांत' असा अहि, 
च दा ब्द अन्यरपदरा्रप्रघ्ान बहुवीहि जि. ° इ ' या धातत इतर वण नसून एकटा 


ह्‌ › हाच वर्णं आहि. तथापि, या परिभापरमे, इतरं वणोन्तरत एक अच्‌ ज्या 


धातून आहे जसे, ° गम्‌ ?, ‹ हन्‌, ‹ वदू ' इत्यादि स्थलीं-तदा धातु रिद्‌ 


आद्य असतां, जसे प्रधम एकाचाला ख होते, व्याचप्रमानें “ इ ` धातू, स्दट्पुदे 


जतां द्विव हंति. दिख काय जरी श्ाश्चीय आदह तरी एकाच्तव राखी नाहीं 
कारण पाणेनीय्सृत्रात तें केरेहि विधेयरूपानं उपदिष्ट केलं नाहीं , (यस्मास्परव्यविधिः,! 


‹ थन विधिस्तदन्तस्य ` इत्यादि सूत्रानीं ! तदादि: ‹ तदन्त ‹ अङ्ग दस्यादि 


[न 


` सन्ते जसं वधान कें आहे तसं एकाच्तवाचं केहि विधान केलें नाहीं; अस्तं असून 
दंखखि * गम्‌ ` ˆ हन्‌ ° ` चद्‌ ` इ्प्रादि धाततुचे टिकाणीं नं वास्तविक एकाच्त्व आहे 


याचा “ इ ` घातुच ठिकाणी अतिदेश केस्यारने, एकच्त्वाच्या निमित्तामुटे होणार 


द्िस्व कार्यं * इ ` धातृलाहि हेते. ) 


अत णव भववीप्यादौ मू दइ्यस्याअङ््वम्‌, = ` 
ही परिभाषा असल्यासरेच ˆ भवत्ि--मू+-खप्‌+-ति ` इध्यादि स्थी, (^ शप्‌ 


खा प्रच्य्राखा मानुन ) ‹ भृ 2 ला अङ्कसक्ञा होते. ( * भू+शप्‌+-किमव--ति ° या 


` स्री, < भव्‌ ' हे ^ तिप्‌ ? प्रत्ययाच अङ्ग अद्ि. * भवः हं भू" नं सुर्‌ क्षारे असून 
`. त्याषुड दतर चण जसटयासुदे, त्यारा तदादि म्हणतां येत; पण कपाला मानून भभू 


खा अङ्गसंज्ञा करी प्राप्त ब्हावी ९ कारण ' भु ` या स्थरीं, व्णैससुदायामध्ये “मृ हा 
¦ ५६ उदि नपृनं एकटाच आदे व ‹ सत्यन्यस्मिन्‌ यस्मात्‌ एव नास्ति परमस्ति स आदिर ` 


छी (आदि दाब्दाची भाष्यकारानीं व्याख्या द्देली आहि. या व्याख्येत्रमाणें 
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" भ ` छ अङ्गसंक्ा वास्तविक प्राप्त होड एकत नाही; तथपि ह्या परिभक्परमाणे तो ५ 
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एकरा असस्यामुक व्याला दही सक्त प्रक्ठहेते,व‹मू › हें दापाचं अङ्ग मानण्यात्त, 
ही परिभाषा असल्यामुटे, काही अडचण येत नाही. ) | 


इयनिध्यादीं कायकाटपश्चे चद्धिताम्तःवनिवन्धनप्रापतपलिकत् च 
सिध्यति । अन्यथा यस्मादिहिनस्तदादित्वाभावान्र स्पात्‌! ` 


तसेच ‹ इयान्‌  द््यादिस्थकी, तद्धितान्तत्वामुके होणारी प्रातिपदिकसंज्ञा 
कार्यकरालपश्चांत ‹ इयत्‌ ` छा. होते. ही परिभापरा नसती तर ञ्याहून तद्धित प्रत्यय 
क्षारा आहे ती प्रकृति ` इत्‌ ` मा चाब्दस्वरूपांत आदि नसदप्रासुक---म्हणजे प्रक्र 
तीचा रोप होऊन प्रत्यय्च बका राहिला अल्लस्प्रामुके--द््रत्‌ला कायक्रारपक्नांत 
प्रातिपदिकसक्ता प्राक्च होऊ राकी ननी. ( कृत्तद्धितस्तमासाश्च ` सू. ५७९द्या 
` सूृत्रनिं तद्धितान्ताल्य प्रत्िपदिकसैज्ता होत असत ` तद्धितान्त! या ज्रब्दाचा अथ. 

° ज्या प्रकरृतीहून तद्धितप्रत्यय साला आहे अतं प्रकृतिपरसययममुदायात्मक शब्दस 
रूप ` असा आहे. अक्षा सपयुदायांत प्रकृति आदिं व प्रत्यय अन्ती अल्ला तरच तस 
दाब्दस्बररूप तद्धितान्त मानता येत; पण ^दरयत्‌ `या स्थका. ञया ' इदम्‌ › ` प्रक्र 
` वीहून ‹ वतुप्‌ › प्रत्यय ज्ञाखा आहे स्या प्रक्रतीचा रोप होऊन व प्रत्ययाच पाणिनीय 

सम्रान्वये ' इग्रत्‌ ` अते रूपान्तर होऊन केव प्रव्यय्रच शिक राहा अहि ह 
| प. २२ मध्य प्राक्रियापृचक सिद्ध करून दाखाविर आह. सारांश ‹ इयन्‌ ` हा केवलः 
प्रत्यय असून व्यराच्य्रामामे प्रक्रृति नक्षरप्राज्ुके, स्याल तदगदेताद्धतान्त मानतां येत 
नादी, च व्याम साला प्रातिपदिकसक्त। प्राक्त हाऊ शकत न्ह. तो प्रातिपदिकनः 
मानता अस्यास, † इगु प्रातिपदिकात्‌. ' सू० १८२ या आधेकारसृत्रान्वु्र त्याहून | 
४ सु ` इस्यादि विभक्तिप्रत्यग्र होड रक्रणर नाहीत व इयान्‌" इत्यादि रूपांची 1क्तद्धि- , 
होऊं शकणार नाहीं. पण ही परिभाषा असरयाु्य जरी प्रकृतीचा लोप होडन “इयत्‌ 
हा केवर प्रद्यय ज्लिरुक राहिला आह तरी जही ्रकृतिप्रस्ययस्मदायूप तद्धिताम्ताराः 
प्रातिपदिकसंज्ञा होऊ शकते तदी या अहाय--म्हणजे एकव्या--‹ द्यत ' दं देखील 
व्यपदेोशिवद्वावानं होते, व त्यमु सुबुपषत्ति होण्यां्त व ‹ इयान्‌ ° इत्यादि 
स्प सिद्ध दोण्यांत कायकालपक्षांत देर कांहीं अडचण येत नाही, अन्थकारानं द्या ` 
प्॑ीत ‹ कार्यकालपक्षे ° असा शब्द्‌ घाता आहे. त्याचं कारणदहंकी या प॑क्तीत 
जी अडचण दाखवुन्‌ तिचे नि्रारण केरे आहे ती अडचण ग्रधोदेशपक्षात मुकीच उप- ` 
स्थित होत नादी, ती केवर कायंकालपक्षांतच उपास्त हाते, यथोहशपक्चांतः  किमि- 



















दभ्या वोघः› सू० १८४१ या सुत्राने ° इदम्‌ › खा ˆ वतुप्‌ ¦ हा तद्धित प्रस्व होडन 


इदम्‌ + वतुप्‌ ` अशी स्थिति हतां च, `व्यखा : ‹ कृत्तदखधितसमासाश्च ! या सत्रा 
` रगेच प्रातिपदिकसक्ता हेते, ब ती सन्ता ‹ इदम्‌ + वतुप्‌ * यांच, अ 
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असा निय्रम असल्याचे, ˆ इयत्‌ ' हं खूप सिद्ध क्ञाट्यावर स्य्राहून सुधुत्पत्ति करते- 
वेकीं, हा ‹ इयत्‌ ` प्रातपदिक आहे कीं नाही है उरवितांना ही परिभाषा ` कृत्त 


दवितस्षमासाश्च › या सुत्राजवक उपस्थित हेति व जरी * इयत्‌ ` हं तदादितद्धितान्त 


नाहीं व केव ्रःयय आहे तरी स्या या परिभायेपरमाभे. व्यपदेरिवद्धावनें प्राति. 
पदिकषक्ता प्राक्च हेति, च सुद्ुत्पत्ति हौजन " इयान्‌ ` इत्यादि स्प सिद्ध होण्यात 
कांही अडचण येत नाही. >) 

यत्त योऽथ्वास्तत्राथस्य व्यागोपादानाभ्यामेकाञ््यफदेरो यथेया 
 येत्यादावर्थवतो धातारं वण॑रूप पएकोऽजिति केयटस्तन्न। तस्यैकपदा 
ऋगिलयत्र भाष्योक्तरीत्या मुख्यव्यवहरसत्वात्‌ ¦ पकपदा च्ुगिव्यत्रार्थेन 
युक्तो व्यपे इति भाष्य उक्तम्‌ । ऊक्ध्वदिरथशाब्दोभयनरत्तित्वेन तस्याः 
राब्दमाच्रूपं पधमेकोऽवयव इत्यथ इति तदादायः । 


के्रयाचे असें म्हणणे अहि कीं, ज्याला अथं अस्तो त्याच्या अर्थाच पएक्रदां 
ग्रहण व एकदा स्याग केला असतां, एकाच्त्वग्यवहार उपपन्न होतो; जस्त 'दयाय' 


दस्यादि स्थरं श या अर्थवान्‌ धात्‌चा (अथोचा त्याग केरा अस्ता) द्रः हा जो 


एक वण आहे स्यां दिकाणीं "एकाच्‌" ही संन्ञा खागू पडते. ( मामि हं सांगिपरलेच 


आहि की, 'एकः अच्‌ यस्मिन्‌ सः एकाच्‌" हा अन्यपदाथग्रध्रान महुन्राह आहु. यत्र | 


अन्यपदाथं वणंसमुदाय आहे. स्हणून ज्या वणेसमुदायांत एक अच्‌ असतो तद्राच चण॑समु 
दायाखा “एकाच्‌ › ही स्ता खगू पडते. पण इ" चा धातूल वणंसमुदाय नसून एफच 
वणै--म्हणनजे इ*-आहे. तेष्हां या “इ ला एकाच्‌ म्हणावे कसे ? यावर कैयटाचं अते 
म्हण्णें अहि कीं, ज्या स्थी एकच बणे असून तो अथंवान्‌ आहे तशा स्थकीं तो 
वर्णं व व्या वणौचा अथ या दोयचा समुदाय अन्यपदार्थ मानल्यास च तश्चा वर्णा- 


थैरूपीः समुदायाचा तो वर्ण अवयव मानट्यास, "एकाच्‌" या बहुव्रीहि खमासाची उपपत्ति 


रागते, वं अशा रीतीन्ने इ" खा एकाच म्हणतां येते. पण म्रन्थकार म्हणतात की) हं 
केयटाच म्हणणे बरोबर नाष; कारण जसे मानास, भाष्यांत "एकपदा ऋक्‌ 
द्यातील (एकपदा या ङब्दाची  अन्व्भकता सिद्ध करण्याङरितां जं प्रतिपादन 
कें आह स्या तद्धेने “इ' स्य एकाच्‌ सन्ता ्रा्च होते असे महण हँ मुख्य ॒व्यव- 


हाराचें उदाहरण होद्ैर. (व ते वास्तविक गौणग्यवहाराच उदाहरण असन देखी. ते 


` परौणच्यवहाराचचं उदाहरण अहे असे मानतां येणार नाहीं.) “एकपदा चक्‌ याच 
व्याख्यान करिताना “अर्थेन युक्ते व्यपदेशः" (अमुके उ्यवहार योग्य उरतो) असं 


` भाष्यकारोनी भष्यांत ह्यटले आहे, व स्याचा ` अथ असा आहे की, क्त्व दाधमे | 

अथैव शब्द्‌ या दोहोच ठिकाणी राहणारा असख्यासुके, स्या ऋैतील वर्ण॑समुदायरूपी 
एक पादं त्या ऋचेचा अवयव समजावा हा त्या माप्याचाः आश्य आहे, ( शब्दः व. 

` स्याचा अथं या दोहो चा नित्य सबन्ध असल्यास व अथं हा नेहमीं शब्दनिच अभि- ` 
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व्यक्तं होणारा अस्यास, ऋक्त्वरूपी घमं शाब्द व अथं या दोहोच रिकाणीं विद्य 
मान असतो. केवर अथै ऋक्‌ न्ह किंवा कवक वण ऋक्‌ नव्हे; वणीधरूपसमुदाय 
चरक अहि, च अशा वणीथरूपसमुदायाचा केवक वणोत्मक समुदाय अवयव मानव्यानें 
° पकपदा ° या बरह्ुब्रीहि समासाची उपपत्ति छावतां येते अस्रं भाप्यकाराच इणणं 
आहे. ˆ एकःपादप्यस्यां सा एकपदा ` अस्ता समास हान (एकपद्वाः हा राब्द्‌ "सख्याः 
सुपूर्यस्य, ° ° पादः्पत्‌ › व * टाघ्रचि ` सू° ८७९, ४३४ व ४५८ हं सुत्रं खावस्पानं 
सिद्ध होतो. जिच्यांत केवल एक पाद्‌ आदे अक्षा ऋनचेम्ये-- जस ‹ भद्रन अपिवातय 
मनः? ह्या एकपदा च्त्येमध्य-- वास्तविक एक पादारिवाय कोणताच अन्यपदार्थ नाही. 
मग ° एकपदा ! चा ब्रहु्ीहि समासाची उपपत्ति कश्टी खावावी † तथापि भाष्यका- 
रानी वर सांगितलेल्या तद्दिन व्या स साचा उपपत्ति साची आहे, पण ‹ पकपदा 
ऋक्‌ › हे गोणव्यवहाराच उदाहरण नसून सुख्यव्यवहाराच उदाहरण आहे; कारण | 
गोणव्यवहारत जसा सुख्याच टिका असणाव्या ध्मौचा गौणाचं --द्यणजे असहा- 
याचते--खिकाणीं आरोप केला जातो तसा वरील उदाहरणा आरोप केला नसून, ऋक्‌ 
हीच ‹ उ्यपदे्षि "-द्यणजे मुख्य व्यवहाराचा विपय--मानली आहे, व व्याच कारण 
ह कीं, त्रस्वंतीर वण व त्यांचा अथै था दोदहोत ककूघ्वधमे समान असल्यामुके, या 
रिकाणीं आरोप करण्याचें कामच पडत नाही. परतु ` इ › या धातुखा एकाच्‌ मानते- 
पेढीं मुख्याच ठिकाणी--द्णने ^ गस्‌ ` ‹ हन्‌ ` ` वद्‌. इत्यादि वण॑समुदायात्मक 
एकाच्च धातूत--अस्रणाय्या ए्काच्त्वरूपी धममाचा त्या असहाय ' इ › धाते ठिकाणी 
आरोप करावा रागत असल्यास, ते गोणव्यवहाराच्च उदाहरण ररतं. अश्चा गौण- 
व्यवहाराच्या उदाहरणाची उपपत्ति खावतांना, सुख्यञ्यवहाराच्या उदाहरणाची उप- 
पति त्छवतेवेढीं उया प्रतिपादननेीच अवरुबन भाप्यकाररानीं कें आहे तिद्ध 
अवरुंबन करणे अयोग्य अहि. कारण तसं केट्पास् ते गोगव्यवहाराचं उदाहरण न होतां 
स॒ख्यव्यवहाराप्े उदाहरण ठरे व “इ † दाच व्यपदेशि होदरं. ह्यणून कैयटाचं ह्यणणें 
बरीव्रर आहे असं मानतां येत नाहीं हा प्रन्थकाराचा आदय आहे. ) क 


तस्मादेकस्मिस्तत्तद्दमासेपेण युगपद्यथा व्यशठ्वादिव्यवहारो यथा 
च शिखापुत्रकष्य शरीरभित्यादावेकासिन्नायोपितानेकावस्थाभिः समुदाय 
रूपत्वाद्यारोपेणेतस्य शारीरमित्यादिभ्यवहारस्तथा्ैकाच्चत्वादिव्यवहारोप-ः ` 
` पत्तिरिति रोकन्यायासिद्धेयम्‌ । 


( गाणव्यवहारात मुख्याचे टिकाणीं असरेद्या धममांचा गोणाचे--द्यणज्ञे अस- 
हायाचे--खिका्णीं आरोप केल्याने गोणव्यवहाराची उपपत्ति लागते ) हयणूनच 





जयं एखाद्या  यृहस्थासर एकच सुख्गा ` अतल्यास स्या मुकाचे ठिकाणी -ञ्येष्टवं, ` ` 


 मध्यमत्व,. कनिषटत्व ` इत्यादि गुणांचा ` जारोप करून स्या पुत्राला ज्येष्ठ, मध्य 
व ` कनिष्ठ अस एकाच वेकं म्हणतां किंवा ' शिाुत्रकस्य शरीरम्‌ 
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( वरघेव्वाचें शरीर ) चा उदाहर्णांत ( जरी वर॑या, आपल्या धार्यराहून भिन्न नाही 
तरी आडवा वर्वटा, उभा वरव इस्यादि ) अवस्थामेद्‌ कस्पूनं च्या अनेक 
अवस्यैमध्ये असणाय्य। वरवव्याचे ज समुदायरूपी खरूप अहि तश्चा आरोपित 
समदायस्वरूपी बरवव्यानच शरीर-म्दणते वरतैमान रालिकस्वरूप-असा व्यवहार हतो 
त्याचप्रमाणें ग्रा एकवर्णात्मक धातूचे शिकाणीं दैखील ( मुख्यराच्प्रा . सिकि्णीं 
असणाच्या एकः स्त्वरुपी धर्माचा आरोप करून) जो एकाच्स्वस्यवहार्‌ केला जातो त्याची ` 
(वर स्रांगितर्ेल्या लो किकः्यवहारान्वर्थे) उपपत्ति लागते; व अशा रीतीनं ही परिभाषा 


क1किकव्यवहाराच्या आधारावर रचटखा जस्द्याद्युक, ता खाककन्ग्रायालनद् समजार्ता, 


न चासदह्याय पयेतयवृतौ भवतीत्यत्र भू इत्य्याङ्प्वानापत्तिः ससदाय- 
त्वादिति वाच्यम्‌, शापमादायाङ्त्वे कायं यसाद्विहितस्तदादित्वे तस्य 
ससखहायत्वाभावाष्टोके विजातीयकन्याधिसतवेऽप्येकपुत्रस्य तस्िन्नेवाय- 
मेव ज्येष्ठ दत्यािन्यवहार वत्‌ । 


जो असहाय--म्हणने एकर-आहे व्याचच रिकाणीं ही परिभाषा प्रवृत्त होते. 

(असा जो सिद्धान्त वर सांगितला जादे तो बरोबर आदह ) असतं मानटयास, (मवति 
या स्थलीं ‹ सू › हं ( शपचं ) अङ्ग मानतां येणार नार्ही; कारण तो^मूः (शप्‌ 

रावतेवेकीं एकटा नसून त्याला तिबादिप्रस्ययांचं सहाय्य जसस्यामुके ) ससहाय | 
आहि-असं कोणी ्हटस्पास् ते म्हणणं ब्रोषर नादी. कारण “भू हे शपाचे अङ्ग. ` ४ 
आहि अश्षी पाला मानून ^भू"ची अङ्गसंज्ञा सिद्ध करतेवेकीं, उयाहून राप्‌ प्रस्य कलाल 

अहि स्याचा ‹ भू ` हा तदादि असस्पामुटे (व ` भू "च्या लगेच पुरे तिप्‌ प्रत्यय 

नसून दोहस्य शापाचे व्यवधान असलयासुढे, ) “म्‌ हा ससहाय अदे अस 

मानतां येत नारदी. ( *भू+तिप्‌ ` अशी स्थिति क्ञारी असतां, "करतेरि दाप्‌ सू० २१६७ 

या सूत्रा "भू ` खा राप्‌ विकरपा रागत, साराश्न रप्‌ विकरण खागतेवेगीं "भूरहा 

` एकटा नसून त्याङा तिप्‌ प्रस्ययाचं सहाय्य असते. म्हणून * यस्मासप्रव्यथविधिस्तदादि 
्रस्ययेऽङ्गम्‌  सू० १९९ या सूत्रान्वये * मू › रा तदादि म्हणतां येतत नाही. “भू? जर 
एकटाच जसता च त्याखा तिप्‌ प्रत्ययाच सहाय नसत तर भ्रकृतपरिभावेप्रमाणे सयाच 
सिकिणीं ' तदादि असा व्यवहार कंरता आखा जसता-अजक्ी दाकाकाराची 

दका जहे. स्याचर भ्रन्थकार असं उत्तर देतात की, ही दका बरोबर नादं 

` कारण जरी शप्‌ प्रत्यय लागतेवेकीं “भू ` चे जवल तिप्‌ प्रत्यय ज्ितरी तो तिप्‌ 

. भ्रत्यय भू चा सजातीय नसून विजातीग्र आहे, “भु हा कार्यी आहे~म्हण्ञे शपाच्था ` ८ 

निमित्ताने “भूखा का होणि आहे, "तिप्‌खा कायं हेण नाहीं, च तसेच शप्‌ ह विक- ` 
रण धघातूच्या रेच पुट. लागत असद्वामुके, ‹ भू ` धातु  दषाच्या अपेक्ष तदादि ` 

रतो, व या परिभषि्रम त्याचे रिकाणीं तदादिसं्ञा योग्य ठरते. >) जसे . लौकिक ` 

` व्यवहारांत एखाद्या गृहस्थास एकच पुत्र असून कांहीं कन्या असल्यास पुत्र व कन्या. ` 
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यांच्यामध्ये सजातीयस्व नसृन विजातीयस्व असस्यायुके, तो ग्रहस्य आपल्या पुत्राच 
स्कीं, स्याखा कन्या असुनहि, ज्ये ्ठ, कनिष्ठ, मध्यम इत्यादि व्यवहार करं शकतो 
त्याचप्रमाणें ह्याखा, जशः स्यच जव विजातीय तिपू प्रस्यय आह तरी 
श्रापाच्या अपेक्षेनं अङ्गसंन्ता प्राक्च होण्यांत कांहीं अडचण येत नाहीं. ) 


न चैवं ˆ निजौ चत्वार एकाच › इति भाष्यासङ्तिरिकारस्यासहा- 
यत्वाभाषेन तत्नेकाच्चस्वावुपपादनादिति वाच्यम्‌, एकस्मिक्निव्यस्यापया- 
खीचनया ततुप्रवृत्तेः । 

ही परिभाषा जो असहाय आहे त्यालाच रागू पडते अघ मानस्यास, ‹ निजौ 
चत्वार एकाचः › ( छणजे ‹ गनेज्‌ ` धातू्त चार एकानचू--निन्‌ , इज्‌ , नि, च इ-- 
आहत ) असिनं माप्यात ह्यटरे आदे स्माच्या विरुद्ध ह मत ररते; कारण ‹ निन ` 
धातूतीर जो इकार एकाच्‌ मानला आहे (तो असहा नसून नवजूया दोन 
वर्णानं युक्त असल्यास व ° निज्‌ ' रा वणैसमुदाथांत समाविष्ट असख्यामले, ) तो 
ससहाय आहे, ( आणि ज्या अर्थी माप्यांत अशा ससहाय इकाराटा एकाच्‌ सक्ता 

छावखी आदे व्याअर्थी है स्पष्ट होतें कीं, ही परिभाषा असहायासच रागते व॒ ससहा- 
-. यास रागत्त नाही हं ह्यणणे चूक ठरते--अस्तं कोणी ह्यरस्यास, मन्थकार्‌ द्यणतात 
की, ) ही शका बराबर नाही; कारण ज्या माष्याच्प्रा आधारावर दही इका उपस्थित 
कली आहे तें बर दिले भाष्य प्रक्रत परिभाैत असरेख्या ° एकरिमन्‌ › या द्राद्राच्या 
अर्थाचा विचार न करितां लिदिरे जहि. ( स्यश्च ‹ एकस्मिन्‌ › या शद्वाच्या अथौ. 
कडे दुरश्च करून खिर वरीरु भाष्य सिद्धान्ती उक्ति आहे. असे मानतां येत 
नाह. ती एकंदेशीची उक्ति आदे अस्तं समजून तिचा स्वीकार करू नरे, व तते 
केटयास, केवक असहायासच ही परिभाषा लागते अक्ता जो सिद्धान्त वर सांगितला आहि 
त्यांत काही दीष येत नाहीं. ) 
अथंवता व्यपदेशिवद्धाव इत्यवार्थवत्पदेनाप्यसदहायत्वमुपरक्ष्यते । 
अथबोधकेन शब्देन व्यपेरिसदशो भावः कायं छभ्यत दति तदर्थः । ` 
|  ( योऽथेबास्तत्रार्थस्य त्यागोपादानाभ्यानिकाञ्बय पदेशः” असें जं केयटनिं छररे 
आहे तं ^ अर्थवता व्यपेदेशिवद्धावः › या भा्यांतीर वचनाला धरून असब्यामरे, ` ` 
केयराचं ह्मणणे चूक नसून अगदीं बरोबर आहे--अशी कोणी इका केद्यास स्यावर ` 
अन्धकार असं ह्यणतात का, ) “ अथंचता व्यपदशिवद्वावः'--छणजे जो अर्थवान्‌ अहि ` 
घ्याचे सिकाणी जसा मुख्याचे दिकाणीं व्यवहार होतो तसा रावा -- अ नै भाष्यत - ध 
इट आहे ` त्यांतील “अधंवत्‌ ` . शब्दाचा  रक्षणावृन्तीनें “ असहाय › अस ` 
अथं होतो, व त्याचा अं असा कीं, मख्याच ठिकाणी जसे काय होते तसं 
धक शब्दा ठिकाणी काय होते, ( सारांश “ अर्थवतः भ्यपदेश्िवः 
 ‹ अर्थवत्‌ ` राब्दाचा अथं ‹ असहाय ` असां असत्यामके, द्या 
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आदह तोच व्या उन्छीचा अर्थं होतो, आणि दणृन करेयराचै म्हणणे बरोबर मानतां यै 
नादी. जो अर्थवान्‌ आहे स्यार आपला अथ सगण्याकारता दुसलन्याच्या मता 
गरज पडत नसख्यामुे स्यार रक्षणाचत्तीनं "अस्तहाय' अस म्हणता चत. । 


` प्रायो ऽखहाय पएवार्थवव्वात्‌ । कुरते इन्यादौ तशाब्दाकासेऽचामन्त्य 
इति व्यवहारे स आदिर्यस्येति व्यवहरे चासदहाय प्वेति तत्र व्यपदोशि- 
वद्धावेन रिसंज्ञासिद्धिरित्यन्य षविस्तरः ॥ २० ॥ 


८ मख्य ग्यवहाराचा विषय नसून उ्यरला द्या परिभषेप्रमाणे उपपेदशिवद्धावानें 
व्यवहारा्वा विषय ठरविले जाति तो अर्थवान्‌, ) व्याचे ठिकाणी अथवत्ता असट्यामुे, 
बहुधा असहाय असता. ( पण क्रचित्‌ स्थलीं जो व्यपददिवद्धावाने व्यवहाराचा विषय 
ठरविला जातत तो अधवान्‌ नसतो. जसे--) " कुरूते * स्यादि स्खीं त › या प्रव्य- 
यतीर अकारे टिकाणीं, हा अकार अचामधीर अन्त्य अच्‌ आहे व दहा अकार 
वणैसभुदायांत आदि अदि असे दोन स्यवहार करि्ताना तो अकार असदायच असतो" 
दयणून व्यपदेशेवद्वावानै व्याच ठिकाणी * टि ` सक्ता सिद्ध हेते. (“ कृ ` धातून 
आव्मनेपदाच ख्टाचे प्रथमपुरूपाचे एकवचनाचें र तयार करिताना “ कृ~-उ~+त ` 
अशी स्थिति काटी असतां, ^ त आत्मनयदानां टेरे" सू २२३३ द सूत्र प्रवृत्त ५ 
दोर्त, व या सूतरान्वये ° टि› छा पुत्व होतें ‹ अचोऽन्त्यादि टि' सू. ७९ हं टिसं्ता- 
विधायक सूत्र अदि व स्पाचा अथै जचां मध्ये योऽन्त्यः स आदियस्य तदसं स्यात्‌ ' 
--द्यणजे शद्वांतीरु अचामध्यरं जो अन्त्य अच्‌ अदि तो अन्त्य अच्‌ उ्या वर्णसमुदा- 
याचा आदि आह व्याखा ` टि अत्तं ह्वणतात-अपस्ता आहे (तया प्रव्य्यांत 
अनेक अच्‌ नसून केव एक अच्‌--द्यणन “ अ °--अषहि, च हा कोणत्याहि वणं- 
समुदायाचा आदि नाहीं, कारण ह्याच्या पुँ कोणतहि वणे नाही. तसंच तो अकार 
अर्थवान्‌ देखीरु नाही; * त › प्रत्यय अवान्‌ आहे; पण स्यातील * अ ` याख काहींच 
अर्भ नादी. तथापि तो जरी निरथैक आहे तरी अतहाय अहि--- दयणजे अनेक अचा 
मघीरू अन्त्य अच्‌ तो नाहीं च तंसैच कोणत्याहि वर्णसमुदायाच्चा आदि नाही. तरी 
तो असहाय असद्यासुके, जरी तो अ्थरदित आहे तरी; या परिभषेप्रमाणे सुल्याच 
ठिकाणी होणारा व्यवहार व्याच ठिकाणीं होतो, ब स्पराखा व्यपदेशिवद्धावानं ‹ अचां 
` मध्ये अन्यः › व * व्णैसञुदायस्यदिः ` असे मानता येते, व स्या व्याला टिसंज्ञा 


श्राप होण्यांत कोच अडचण येत नादी.) ह्या विषयासतबन्धाने इतर म्रन्थांत विस्तार- 





पूर्वक चचौ केली आह. ( मेये सदहजच असा प्रश्च उद्धवतो की, ` आयन्तवेदकस्मिन्‌ ° 
सु. ३४८ हँ अष्टाध्यायीत साक्षात्‌ परित सूत्र असव्ये व ही परिभाषा स्या सृत्रा- , 

` चाच अथ सांगणारी असल्यामुके, दी वेगकी परिभाषा मानण्याची गरज काय १ प्रण 
 . भाष्यकार हयणतात कीं, ‹ आच्यन्तवदेकस्मिन्‌ ` हे सूत्र असदहायाच्या-- ` णजे एक- 
व्याच्या--विकाणी तदादि वं तदन्त एवङेच व्यवहार करण्याच्या कामी उपयोगी पड- ` 














` असल्यास व्यापक अहे. द्यणून वास्तविक “आचन्तचदेकस्मिन' असा सून्राचा षार न 


अक्षा तरच स्याल ष होऊ शकर, पण तो सकार वणंलमदप्यंत नसून एकटाच 


मेल तर अशा खिकाणीं तदन्तविधि दोत नहीं ( ह्यगने प्रातिपदिकान्वाहन तौ ` 


` ` भ्रातिपदि्कचि महण कें जसल्यास्ुठे व्या प्राति 
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णार सूत्र असरपरामुके मथोदित सत्र अषि, व ^ भ्यपद्द्रिवदेकस्मिन्‌ ` हा न्याय 
जक्लहायाच टिकाणीं सवे प्रकारचे व्यवहार खागू करण्याच्या कमी उपयोगी पडणारा 


करितां ' व्यपदेदिवेदेकस्मिच्‌ › असा व्या सूव्राचा पाट करणें योग्य अहि;व असर: 
पाठ कैव्यासच, ' इ ›, ‹ ऋ ` इत्यादि एकवणौत्मक धातूना एकाच सक्ता प्राप्त दो 
शकते. दी एकाच्‌ सन्ता ˆ जआद्यन्तवदेकस्मिन्‌ › य। सुत्रान्वयं तशा घातच्या विकर्णी 
प्राक्च होड श्रकत नारदी. तद्षच ' अदिशप्रस्यययोः' सू. २१२ या सत्रातील ‹ आदेशः 
प्रत्यययोः ही अवयवा अस्षल्यामु, प्रस्ययातीर सकार वणसमुदायाचा अवयव 


असल्प्रास व्माटा ष्व होणार नार. ह्यणुन स्यपदेशिवदेकरिमन्‌ ` असा व्यापक सूत्र 
पाठ असर्णेच उचित आहे. पण अ्चेरीस भाप्यकार असे द्यणतात क अक्ति सत्र जस- 
ण्याची दैखार काही गरज नाहीं; कारण या सत्रान्वयर होणारे सर्वं ग्य्रवहार रोकिक- 
वयवष्टारान्वर्येच सिद्ध होञ राकतातः; व जी गोष्ट रोकिकच्यवहारानें सिद्ध होऊ शकत 
तिच्या सिद्धीकरितां सदाम सूत्र करण्याची कंच गरज. नाही. सारा ‹ आयन्त- 
वेदेकरिमन्‌ ` हें सूत्र न मानतां ^ व्यपदरोशेवदेकास्मन्‌ ' ही परिभाषा मानी ह्यणने 
सर्वं कहौ कां भागतील. ) 


परिभाषा ३१. 


ननु गर्गादिभ्यो विषितो यङ्‌ तदन्तविधिना परमगगीदिभ्योपि 
स्यादत आह्‌ ॥ | ध | 

° गगोदिभ्यो यज्‌ ` सु, ११०७ द्या सत्रां सांगितखेखा ‹ यज्‌ › प्रत्यय जसता 
गगादिग्णांत परित अस्छस्या प्रातिपदिकानि होतो तप्ताच ‹ मरेन विधेस्तदन्तस्य * 
ह्या सश्रान्वये तो प्रत्यय तदन्तविधीनें गगोदिप्रातिपदिकान्त श्रब्द " परमगग ` इत्पा ` 
दिकांनाहि होर ( तसा तो होड नये ) ह्यणुन दी परिभाष। सांगतातः-- 


 अरहणवता प्रातिपदिकेन तदन्तश्िधिर्नास्ति ॥ ३१॥ ` 


५“ सूरा जर एखाद्या प्रातिपदिकाच। निदेश करून व्याला प्रत्यय होगे सांगितलं 


प्रत्यय न होता सुत्रनिरदि्ट प्रातिपदिकादूनच तो त्र्य हीत.) 
| ( ‹ गगदिभ्यो चज ° या सूत्रांत गगंदिगर्णांत साक्षात्‌ पर्ति अं 





६ परमगरंः› इत्यादि प्रातिपदिकान्ताहुन तो प्रस्य 
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श्यं च समासप्रत्ययविधौ प्रतिषे उगिद्धणेश्रहणवजैमिति वातिकः 
स्थप्रघ्ययांदयाञवादः । अत एवायं प्रव्ययविधिविषय एव । अत पव येन 
विधिरिति सूत्रभाष्ये प्रत्ययविधिभिन्नेऽप्तृन्निव्यादौ गृ्यमाणप्रातिपदिके- 
नापि तदन्तविधिघ्रतिपादनं स्वसा पस्मस्वसेत्याुदाहर्णं च सग््छत ॥ 
अत पव च तदन्तविधिसूतरे भाष्ये समासेव्यादिनिषेधस्य कथनवदस्य न 
कथनम्‌ । सोऽपि निषेधो विशिष्य तत्तद्रूपेण गरहीतप्ातियदिकसूत्र एव । 
ध्वनितं चेदमसमासे निष्कादिभ्य इति सूत्रे मष्यि ॥ ` 


° समा्तप्रस्ययाकेधो प्रतिषेधः उगिद्र्णग्रहणवजम्‌ 2 द्या वार्तिकांत ` प्रत्य ? 
शद्वाचें रहण केले आहे व ही परिभाषा स्या वाती "प्रत्यय ` एवदयाच 
अशाचा अथं सांगणारी आहे; णन उया सूत्रात्‌ प्रत्यय होणें सांगितरे आहे व्यांनाच 
ही परिभाषा छागू पडते. ह्यणुनच ‹ येन विधिस्तदन्तस्य १ --१--७२ ह्या सुत्राव- 
रीर भाष्यत, प्रत्ययाच विधान न करितां भिन्न विधान करणाव्या ^ अप्तृन्‌ › सू. 
२७७ इत्यादि सूत्रं जरी प्रातिपदिकांचें रहण कैं आहे तरी तेथे तदन्तविधि दोन 
" स्वसा ` ‹ परमस्वसा › इत्यादि स्पे तिद्ध होतात अघं लं सांगितलं आहे तै योग्य 
आहे. ( ^ अप्तृन्‌ › या सूत्रा प्रतिपाद्धिकाहून प्रत्यय ब्हावा अतं विधान केरे नसून 
सर्वनामस्थानांत उपधघादीधे व्हावा असे विधान केरे आदे, इणुन अद्रा छिकाणीं तदन्त. 
विधि होऊं शकतो, व व्यासे ' अप्तृन्‌ * या सूत्रांत जरी “स्वस्‌ या यातिपदिका 
ग्रहण केर आह तरी सवंनामस्थानांत जशी ' स्वसु ' यांतीर उपधा दीधे होते तीच 

सु ` आहे अन्ती ज्याच्या अक ‹ परमस्वस्‌ ` याची देखीर उपधा दीव होते, ) 
आणि ह्णुनच ° येन विधिः" या सूत्रावरीरु भाष्मात्त ‹ समासप्रत्ययविधौ प्रतिषेधः" हे 
मिषेघक वार्तिक सांभितरं अषि, पण ही परिभाषा सांगितली नादी. (कारण व्या 
व्रा्तिकांत परक्रुतपरिभाक्वा अथं अतभूत होत असल्यास, तिचा पृथक्‌. निर्दा कर- 
प्याची भाष्यकारास गरज वाटली नाहीं. ) “समासप्रत्ययविधौ प्रतिषेधः! या वात्तिकात 
` सांगितलेछा निषेध देसीर अशाच सूत्राना खागू पडतो कीं ज्यांमध्य विशिष्ट प्रातिप- 
दिकातचं ग्रहण कें आहे. ( उगितश्च › सू० ४५५ ‹ अत इन्‌ › सू० १०९५ ° यनि- 
` जीश्च ' सु. ११०३. द्स्यादि सूत्रांत जरी प्रत्यय ब्हावा असें विधान केरे आह तरी स्या- 
. . सूत्रात कोणव्याहि विशिष्ट भ्रातिपदिकाचे ग्रहण केले नसद्यासुके, तशा सू््राना तदन्त- 
` विधिनिषेध रागु पडत नाहीं, व उणिदन्त प्रातिपदिकादून ` ङीप्‌ › भस्यय होतो. 
। तसे अदन्त प्रातिपदिकाहन ‹ इन्‌ ` प्रत्यय, ब उ्याना गोत्रवाचक यन्‌ किंवा इङ्‌ 


४ . ग्रत्यय श्रारा आहे अशा नन्त व इनन्त प्रातिपादेकंहून फक्‌ प्रव्यय होतो, ) ' अस 







माते निष्कादिभ्यः ' ५-१-२० या स॒त्रावर्राङ भाष्यांत हें ध्वनित केरे आह 


अत्र च ज्ञापकं सपृवांश्चेति सूत्रम्‌ । अन्यथा परवोद्धिनिरित्य्न तदन्त | | । 
विधिनैव सिद्धे कं तेन ॥ ३१॥ ं | 
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वे 


“ सपूर्वाच्च › सू. १८८७ हं सूत्र या परिभपिचे ज्ञापक आहे, जर ही परिभाषा 


नसती त॑र ‹ पूवां नि ' सू, १८८६ या सूत्रनेच तदन्तविधि केव्यानं काम भाम्‌ 

शरक अमत, व ' सपूवा › हं सूत्र करण्याची काच गरज नच्दती ( "पृवोदिनिःः 

धा सूर््राति “ पुव › या विशिष्ट प्रातिपदिकाचें ग्रहण केर आहे व स्या ब्रातिपदिकादून 
“ इनि ? प्रत्यय उहावा अस विधान केर आहे. येथे जर तदन्तविधि .रागू पडला 

असता--ह्यण्जे ` पुवं › शद्ध अहि अन्तीं ज्याच्या अशा प्रात्तिपदिकाहून दैखीख जर 
“ इनि › प्रस्यय होऊ शकला असता--तर ‹ सपूर्वाच्च ?--दह्यणजे ‹ पूवे ` शादरापुषी 
इतर श्व असला तरी तशा पूंशान्त प्रातिपदिकाला देखील इनि प्रत्यय होतो -- 
असे वेगे सत्र करण्याची कां्हीच गरज नव्हती. पण दही परिभाषा असल्यामुे 
‹ सपूर्वाच्च ' हें सूत्र पाणिनीला सुहाम करविं लगेर; आणि अशा रीतीने ते सूत्या 
परिभाषेचचे ज्ञापक दते, 





परिभाषा ३२ 


| नन्वेवं सू्रान्ता्क्‌ पदयान्ताइ पकगोपूवीदित्यादेः केवरृसूच्रराद्र- 
` दुरानरान्दैकदाब्दादेष्वपि प्रवृत्तिव्यपदेशिवद्दावाप्स्यादत आदह- 


। सुन्रान्तात्‌ उक्‌ ` सू० १२७०. ˆ दाम्तात्‌ डः ° सू० १८४१, एकमो- ` | 

पुचौत्‌ ठन्‌ › सू. १९२५ इत्यादि सूत्रानी सांगितरेके भत्यय केवल सूत्र, दशन्‌ , एक; 

गो इर्यादि शाद्रांस देखीर उप्पदेशिवद्धावनें होती. ८ जें सूत्रंत विशिष्ट प्रातिप- 
दिक्च अरण केर आहे तेथे तदन्तविधि होत नाहीं अस प. ३१ मध्यं सांगितले आहे. 

पण स्या परिभाषेत, जेयं विशिष्ट प्रातिपदिक्ाचे ग्रहण केरे अहि तें / व्यपदेहिवदे- 

कस्मिन्‌ ` या परिभाषान्यें सुख्याचं ठिकाणी दीणारा व्यवहार असहायाचे रिकाणीं 

होत नां अस सगित नाही. त्यास, ज्या म्ातिपदिकाच्या अन्ती (सूत्रः हा शब्द 

` आहे अश सूत्रान्त प्रातिपदिकाहून ठक्‌ प्रत्यय व्हावा असं विधान करणाच्या "सूत्रान्तात्‌ ` 

ठक्‌ ` या सूत्रा्वरयै, केव “ सूत्र ` या असहाय प्रातिपदिकान देखील ठक्‌ प्रत्यय , . 

होण्याची आपत्ति येते. तसंच ‹ दशन्‌ ` हा दद्र आहे अन्ती याच्या असा तदन्त- 
` शब्दान जसा *ड' प्रत्यय हीतो तसाच केव ‹ दशन्‌ ` राब्दाहून देखीट † ड प्रत्यय | (५ 
` . होण्याची आपत्ति येते, तसेच “एक शाब्द किंवा ‹ गो › शब्द्‌ आहे पवी ज्याच्या अशा ` ` 
 एकपूवे प्रिवा गोपु शब्दाहुन जसा ठस प्रत्यय होतो तसाच य ए 

` किंवा कैवढ “ गो › शब्दाहुन होण्याची आपत्ति 
द्याने येते. ती टकावी ) ह्यणून हीं परिभाषा स 


४) 

























व्यपदेशिवद्धावोऽातिपदिकरेन ॥ ३२ ॥ ` 


‹ स्यपदेदिवदेकस्मिन्‌ ' ही परिभाषा (जें सूत्रत विशिष्ट प्रातिपदिकौचे 


पडत नाहीं `: 


८ ही परिभाषा असल्यास, ज्या अर्थी वर दिख्ट्या तीन सूत्रा सूच्रान्त प्राति. 
पदिकाहून ठक्‌ प्रत्यय उहावा, दशान्त प्रातिपदिकाहन “ ड › प्रत्यय व्हावा, व एकप 
कवा गोपृर्वं प्रीतपादिकादून ‹ ठन्‌ ' प्रत्यय व्हावा असे सांगितले अहि स्या अर्थी अगा 
सूतरान्त, दशान्त, व एकपूरवं किंवा गोपु प्रातिपादिकांच्पा विषयात व्यपदेश्िवद्धाव 
लागू पडत नाहीं, व स्परामुर्े केव सूत्र, दशन्‌, एक, वगोया प्रातिपदिकांदून त्या 
स्या सत्रांत सांगितलले प्रव्यय होड शकत नाहीत, ) | 


परवौत्सपूर्वादिनिरित्येकयोगे एव कर्तव्ये पृथम्योगकरणमस्या 
ज्ञापकम्‌ । 


> 


“ पतत्‌ सपृ 

८६ व १८८७ अ दौन वेगकीं सत्रे केलीं आहेत हेच या पारिभाषेचं ज्ञापक होय 

( पचात्सपृवोदिनिःः असं एकच सूत्र केलं असते तर, ' पूर्व काहि आहि ज्याच्या 

अशा पूवान्त श्रातिपदिकाहुन इनि प्रत्यय व्डावा ` असा स्या सत्राचा अथ॑ दाला असता; 

व ही परिभाषा नसती तर, ‹ व्यपदेरिवंदेकस्मिन्‌ ` चा परिमात्े्रमाणे, केवठ ° पूवं ' 

या प्रातिपदि काहून देखील इनि प्रसपरय ज्ञा असता, पण ही परिभाषा असल्यास, 

तत्ते एकच सत्र केरे असतें तर, कवक “ पृं ` यां प्रातिपदिकाहून इनि प्रस्य होऊ 

शक्रखा नसता. पण ‹ पूव › या प्राक्तिपद्धेकाहन देखील इनि प्रत्यय होणें इष्ट असस्या- 

अक, पाभनीला वर सारत्तटेखीं दान स्त्र करावी लागला, व अक्षा रतन ती दोन 
सूत्रे ह्या परिभावे ्तापक टरतात्त. ) 


मन चेष्मदिभ्य इति सूजरैऽनुचरत्यथं तथा पाठोऽत पवानिष्ठोत्यापि- 
 'लद्धिरिति' वाच्यस्‌. ज्ञापक्रपरभाष्यप्रामाण्यनानिष्ीप्यादविपयोगाणामनि- 
 एत्वात्‌ । एकयोगेऽपि तावत उन्तरत्रायुषत्तौ वाध्रकाभावाच्च । 


। इष्टादिभ्यश्च  सू० १८८८ या उत्तरसूत्रांत * सपूर्वाच्च ` या पूर्वसूत्राची अनु 
वु उ्दाची ह्मणूनं पाणिनीनं दोन वेग वरीरु सूत्र केरी, व अश्ली अनुवृत्ति असद्या- 
। मुच च, ध अनि." द्रस्यादि रूपें सिद्ध होतात-- अस कोणी दटल्यास, त. द्यणण 


अहे त स्ापकपर माप्य प्रमाण असस्यामुक, ' अनिष्टी ` इत्यादि रूपं अशुद्ध 
आहेत असच मानरे पाहिजे, ( ` इष्टादिभ्यश्च ` या सूत्रांत * सपृ › या सुत्राची 





क्ष 





१.३२ | ` (१२ ५ परिभाषेन्दुरोखराच 


ग्रहण करून त्यांना प्रत्यय होणें सगित आहे तदा >) प्रातिपदिकाच च्कि्णी लगु 


निः! अस एक सूत्र न करितां ° पव्िनिः,' ' सपूवा ° सू 


ही; कारण वरीख दोन सृत्रेया पारमा ज्ञापक जाहत अस. ज्या. माष्यत... 
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अनुवृत्ति ठ्हावी ह्यणन पाणिनीनें एक सच न-करितां दौन वेगी सूत्रे केरी अष मान- 
 छयास, योगविभाग चरिताथं ठरेल व वरीरु दोन सुत्रे या परिभषेचे क्तापक मानी 
जाऊं शकणार नाहीत पण ज्याअर्थी भाष्यकारानीं ती दोन सत्रे या परिभाष्रेची जापक 
मानस अहित--व भाष्यकाराचं हणे प्रमाण मानरेच पाहिजे--त्याअर्थी ° सपृवांचः 
हें सूत्र“ इष्टादिभ्यश्च ' या सूत्रांत अनुवृत्त होत नाहीं हें मानणें भाग आहे; च तस 
मानक असतां, ‹ नञ्‌+-दष्ट+द्नि-अनिष्टी ` हें रूप आपोजपच अशुद्ध ठरते; कारण 
‹ इष्ट * इत्यादि प्रातिषदिकांहून इनि प्रस्यय होणें सांगितलं आहे, ईष्टान्त शब्दाहून, 
द्रनि प्रत्यय होणें खांगितछे नाहीं, व प. ३१ प्रमाणे तदन्तविधि होड शकत नाहीं. ) 
दोन वेगं सुत्रं न करितां एकच सूत्र-द्यणजे ‹ पुवौत्सपृवौदिनिः › पवद एुकच 
सूत्र--केरे असते तरी ८ ‹ कचिदेकदेशोऽप्यनुचतेते ` या परिभाषेप्रमणे, ° स्पुर्वात्‌ 
एवव्याच पदाची ‹ इष्टादिभ्यश्च या ) उत्तरसूत्रांत अनुवृत्ति करण्यांत कीच अडचण 
आदी नसती, ८ ह्यणुन अनुवृत्ति होण्याकरितां योगविभाग कैखा आहे हें सानणें अगगर्द 
चूक ठरते. दी परिभाषा असस्परासुके, तसा योगविभाग करणै भाग पडले, च॒ अक्षा 
रीतीने तो योगविभाग या परिभाषेचा क्षपक ठरतो. ) 


अत पव नान्तादसन्व्यष्ेयिक्ते चरिताथेम्‌ । अन्यथा पञ्चम इत्या- 

दावपि व्यपदेशिवद्भावेन सङख्यादित्वात्तद्धेयथ्यं स्पघ्रमेव ॥ 

` ही परिभाषा असस्याञ्चुढच † नान्तादसङ्खल्यदेमैट्‌ ' सू० १८५० हँ सूत्र चरि- 
ताथ ठरते, ही परिभाषा नसती तर्‌ ‹ पञ्चमः ' द्रव्यादि स्थरं देखील,  श्यपदैश्षिव- 
देकस्मिन्‌ ? या परिभापप्रमार्णे, ‹ पञ्चन्‌ ` इत्यादि नान्त ॒सस्यावाचक. राब्द्ारा 
व्यपदेश्िवद्धावानें सरूपादि मानतां येत असल्याचे, ते सूत्र व्यथं ठरे असते. ८ न्तस्य 
पूरणे इद्‌ › सू० १८७९ चा सूत्रानंतर ' नान्तादसख्यादैय्‌ ` हं सूत्र अहि, व या 
उन्तरसूत्राचा अथं असा आहे कीं संख्यावाचक नकारान्त शब्दापृर्धौ संख्यावाचक शाब्द 
नसल्यास, स्याखा क्षाख्ल्या ˆ इद्‌ ` प्रत्ययाखा ‹ मद्‌ › आगम होतो. येथें जर ॒व्थपदे- 
` शिवदेकर्मिन्‌. › दी परिभाषा खावरी तर "पञ्चन्‌ अष्टन्‌ ?, "दशन्‌ `, इत्यादि नका- ` 
` रान्त संख्यावाचक परब्द॒देखदीरु व्यपदेरिषवद्धावानं ‹ सष्थादि › ह्यणतां यतीर, व 
स्याञचुकं  नान्तादसख्यादेः › हें सूत्र प्रवृत्त होण्यास कोणतहि स्थरु सांपडणार नाही, 
च तें सूत्र उरं ररे. पण या परिभेप्रमागें अद्या दिकाणीं भ्यपदेरिवद्धावाचा प्रति 
केरा असत्सु, तें सूत्र चरितार्थं दरते. ) 


. श्यं च प्रातिपदिकग्रहणे एव न तु प्रातिपदिकाप्रातिपदिकश्हणे, तेनो 
 : गितश्चेत्यत्र न दोष इति तत्रैव भाष्ये स्पष्टम्‌ | 


ज्या सुत्रात प्रातिपदिकानचं ग्रहण केरे आहे तशाच स्‌ 


`. तिपदिकासहि खागू पडतो तेथें ही परिभाषा लागत 
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४५५ (या सूत्रांत ‹ उगित्‌ › अग्ना शरव्यं उ्वारला असल्प्सुके, त्पाखा ही परिभाषा 
ररत नाहीं व व्यासुके इष्टरूपसिद्धि होण्यांत ) कांही अड्चग्र येत नाष असे स्या 
सृत्राघरीर भाध््रंतच ४-9१-६ सांगितलें आहे. ( उक्‌ › प्रत्याहारांतीरख उ, ऋ, किव 
द ज्यात इत्‌ आहेत स्थाः “ उगित्‌ › अन्न ह्गतात. प्रत्यय उगिव्‌ असू शकतो, जसे 
मतुप्‌ , शत्‌ इध्यादि. यरातिपदिकडि * उगित्‌ ` असू शकतं, जसं सवादिगर्गांत परित 
असल ‹ भवतु ' हँ सर्वनाम. सारांश ‹ उभित्‌ › हा शाब्द प्रातिपधिकास च तसेच 
अथ्रातिपद्िकान छखगगरा असत्प्रामुर, त्माखा ही परिमा लामू पड़त नादी, ° उभि. 
तश्च ` या सत्राचा “ उगितः प्रातिपदिकात्‌ डीप्‌ स्यात्‌ ` असा जथं करावा किंवा 
उगिदन्तात्‌ प्रातिपदिकात्‌ इय्‌. स्यात्‌ › असा अथं करावा असा ˆउगितश्च' या 
सृच्रावरीरु भायात भाष्यकारांनीं व्रश्च केखा आदे, च ते ह्यणतात वै, * उगितः प्राति- 
पदिकात्‌ डीप्‌ स्यात्‌ ` असा अथे केला तर.“ भवती ` “ महती ° अक्षी सूपं सिद्ध 
होतीरु; पण ° अतिभवती, ` ˆ जतिनहती ° अदी सूपं सिश्ठ होणार नाष्टीत. तक्षी सूपे 
तदन्तविधीनें सिद्ध होऊ शकतीर अक्षै कोणी ह्यटस्यास, तें ह्मण बरोबर नाहीं 
कारण ˆ अहणवता प्रातिपदिकेन तद॒न्तविधिनास्ति ` अशी परिभापा आदे. ˆ उगिद्‌ 
न्तात्‌, प्रातिपद्विकात्‌ डगेषू स्यात्‌ › असा जर सत्राचा अथ करैखा तर अतिभवती, अत्ति- 
महती अशीं रूप सिद्ध होतीर, पण भवती, महती हीं रूपँ सिद्ध हो श्वकणार नादीत. ` 
व्यपदैभिवद्धावाने ती रूपं सिद्ध होड श्कतील अस कोणी हटल्यास, ते ह्यणर्ने बरोबर ` | 
नाहीं; कारण ` व्यपदेरिष्वद्धावोऽप्रातिपदिकेन › दी परिभाषा अहि. परण भषित तर 
भवती, अतिभवती च महती, अतिमहती अदं दोन्ही प्रकारची रूपें प्रचछिति असून 
छद्ध आहेत, मग दी दोन्ही प्रकारची रूपं सिद्ध व्हावीं कशी १ दोन्क्ष॑कडून अश्च प्रका- 
रची अडचण दपलवृन स्या अडचणीचै निवारण करण्याकरितां भाष्यकार अस ह्यणतात 
कीं, * उगित्‌ › हा शब्द्‌ केवठ प्रातिपदिकाचा बोधक नसून प्रातिपदिक व॒ अप्राति- 
पदिक या दोहोचाहि बोधक आहे, ह्यणून अश्ना िकाणीं वरीर दोन्ही परिभाषा ३१ व 
३२ रागत नाहींत-म्णजे अशं ठिकाणी तदन्तविधीचा किंवा व्यपदेश्िवद्धावा्वा 
प्रतिषेध खगृ पडत नाी,--व त्वामु“ उगितश्च ' या सूत्राचा वर दिल्या दोन 
` अर्थचिकीं कोणतादि अथै केका तरी उभयविधस्पं सिद्ध होण्यात कां अडचण येत 
नाही.) 











: शयं प्रहणवतेति च परिभाषा प्रत्ययविधिविष्यैवेत्यसमासे निष्का 
` बेभ्य इति सुजने भाष्यकैयरयोः; । तेन अरहन्नत्यादेः परमान्‌ शाब्दे केवखा- 
` हनराब्दे च प्रचत्तिरित्यन्यज्न विस्तरः; ॥ २२॥ 


जेथे सूत्रा ( विषशिष् प्रातिपदिक्राचे ग्रहण कैं असून त्या प्रात्िपदिकास ) 
: : प्रस्य होणें सांगितले साहे तदाच टिकाणीं ही परिभाषा च ‹ ग्रहणवता प्रातिपदिकेन 
प. ३१ ही परिभाषा लागू पडते अल ˆ असमासे निष्कादिभ्यः ५-१-२० या सूत्रा 
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बरी भाष्यत व तसतंच केयटाच्या वततत सांगितकत आहे. असे आहे हःणूनच ! अहन्‌ ' 
स्‌. ४४३ हं स॒च्र केव ˆ अष्टन्‌ ` शब्दाखा व ॒तस्तच * परमाहन्‌ ` शब्दारा खगू 
पडते असें इतर स्थरीं विस्तारपृवंक सांगितलं आहे. ( पदाच्या अन्ती नकार असल्यास 
त्याखा र्त्वं हीते असं ‹ अहन्‌ ' या सूत्रं सांगितर अहि. व्या सूत्रांत जरी ‹ अहन्‌ ? 
या प्रातिपदिकाच ग्रहण केर आहि तरीं त्या प्रात्िपदिकाहून कोणताहि प्रत्यय होण्याचें 
विधान केर नाहीं. ह्णन अशा सुत्राला प. ३१ व ३२ रागु पडत नाहीत. त्यास 
ˆ अहन्‌+-भ्याम्‌भहर्‌+भ्वाम्‌ › अशा स्थतींत ' हद्िच › सू. १६६ था सूत्रानं रका- 
रचा उकार होऊन ' अह+उ~+भ्याम्‌-अहोभ्याम्‌ ` हे सुप जस होते तसच ˆ परमा- 
होभ्याम्‌ ` हं रूप देसतीर होते. यें हं सांगणें जरूर आहे कीं, जेथे सूत्रांत अन्त, 
आदि, पूरव, सह, किंवा व्यांच्या पयांयश्चब्दां चा उपयोग करून स्रनिर्दिष्ट॒प्रातिपदिका- 
रतान किंवा सुत्रनिर्दिहट प्रातिपदिक आदि असतां समुदायाहन प्रत्यय होणें सांगितकं 
अहि तदाच टिकाणीं प्रकत परिभाषा सगृ शकते हं उघड आ; कारण तश्चाच रिकाणीं 
स्पदवश्षिचदद्ाव होण्याचा सभव असतो, ) 





पारिमिषा ३३ 


ननु वान्तो यीद्यादौ यादय प्रत्यय इत्यर्थः कथमत आह । 


वन्ति यि प्रस्यये › स्‌० ६३ इत्यादि सूत (तदन्तविधि करून “यन्तघ्रस्यय 
पुढे असतां * असा अर्थं न होतां,) ‹ यकारानं सरू होणारा प्रत्यय पुढे असतां ' असा . 
अथे कां ब्हावा ? म्हणन ही परिभाषा सांगतातः-- 


यस्पिन्विधिस्तदाद्‌ावर्‌्रहण ॥ ३३ ॥ 


^^ सत्रां सक्तमीविभक्तीत कोणताहि ^ अद्‌ ` उच्चारुन तो “अर्‌ › पुरे 
असतांना जे कायै सांगितलं अहि तं काच, * अखादि पुं असताना › असा अथै 
करून, करावे ' ८ ही परिभाषा असस्यासूे, ‹ थि ' याचा अथे ‹ यादौ" असा 
होतो. ) - । 

तदन्तविधेरपवाद इयम्‌ । वाचनिक्येषा येन विधिरित्यत्र भ्ये 
` पिता । अस्याद्च स्वरूपसती सक्षम निमित्तम्‌ । अत एच नेडवि इवि 
 कृतीत्यादौ व्यिः कृत द्त्याद्यथंलाभः ॥ | 


ही परिभाषा ‹येन विधिस्तदन्तस्य! था सूत्रान होणाय्या तदन्तविधीचा भपवाद्‌ 
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सक्षमीविभक्तीच्या रूपनिं निर्देश कडा अहे ( मग स्या सक्षमीचा अथं षष्ठी विमक्तीत ` 
करावा खागला सरी हरकत नाही, पण 'अल्‌' सक्च्मीविभक्तीतच उच्ारखा असला पाहिजे) 
तेथे ही परिभाषा लायू पडते. म्हणूनच ‹ नेड्शि कृति › सू° २९८१. इत्यदि सूत्रांत 
° चद्रदैः करतः ` जसा अथ होते (“ वश्च › म्हणजे ' चश ` भ्रत्याहारोतीर कोण- 
ताहि अट; मंडुक्षिच्रतिः ह्या सचंत अश्रा म्रकारचा अद्‌ समी विभक्तीत उद्चास्टा 
जाह व त्या सप्तमी पिभक्तीचा अथं जयी षष्टी विभक्तिम्रमाणें होतो तदी दी परिभाषा 
लग पडते, व त्यामके, ` वक्ादेः कसखत्ययस्य इट्‌ न स्यात्‌ * असा अध॑ होतो. ) 


इयः चाद घाठकस्येडिति स्तरे दरदेरित्यादिथ्रहणसामथ्याद्‌ विक्षि 
ष्यविद्ोषणयोष्टम्योः सक्तभ्यन्तत्व एव प्रवततते। तेन डः सि धुडित्याः 
खादः पदरस्येप्ति नाथः ॥ | 

° आधंघाठुकस्येय्‌ बलादेः ` सू० २१८४ ह्या सूत्रात “ वरदः › ह्या ठिकाणीं 
‹ आदि › श्षद्वानचं ग्रहण केटे आहे. ह्यादेखून. हें सिद्ध होतें कीं, जेथ सू््रांत चिद्रषण 
व चिद्धेप्य ह्या दहोचषहि निर्दय केरा असन ती दोन्ही सष्ठमी विभर्तीत उच्चार 
सतीरु तेथेच ही परिभाषा रागू पडते. (“ आर्धधातुकस्येड्‌ वरदे; ` ह्या सूत्रांत 
व्‌ प्रत्याहार वणे ' वलि ` अशा रीतीने सक्षमी विभकत्तीत उच्चारला नसून षष्ठो 
विभक्तीत उच्चार अहे च ‹ बद्दः › हँ विशेषण व ^ आधैधातुकस्य › है 
विशेष्य वटी विभरत्तत उच्चार आरेत्त, स्यामे, ह्या सूद्रास ही परिभाषा रागत 
नाही आणि ग्हणुनच, ह्या सूरत ° वेदेः ° द्या ठिकाणी ^ आदि › शद्वाचै ब्रहण 
कैर आहे. (आर्धधातुके वलिः असस सूत्र असतें तर ही परिभाषा लागू पडली असती.) 
 हणुनच “उः सि धुट्‌” सू° १३१-' डाक्चरस्य सस्य घुट्‌ वा स्यात्‌ ` -दत्यादि स्थी, 
५ स्दिः पदस्य 2 असा अर्थं होत नाही. (कारण ये ^सिः दं कश्षाचेहि चिक्नोषण 
नाहीं, व ॒विदेषण आणि विद्येष्य द्यांचा द्या सूत्रांत सक्मीं विभक्तीत निद्रा कैला 
नाहीं. दणुन यें ही परिभाषा रागू पडत नाही. ‹ सादेः पदस्य * असा अर्थ केल्यास, 
४ १द्‌+सु ' अहा स्थितीत, ‹ सु › हा प्रत्यय असून पदं नसल्यामुर्के, त्याख ‹ घुट्‌ 
होणार नाही, च ‹ षटुससु ` असं वेकस्पिक रूप सिद्ध होणार नाहीं ) 
` तीषसह, सेऽसिन्यीत्यादौी यथा तादेरित्याद्यथटाभरतथा शदन्दुदासरे 
निरूपितम्‌ ॥ ३२ ॥ 
| ° तीषसदट्ुभरषरिषः › सू“ २३४० व ‹ सेऽद्धिचि कृतनृतचृदृदन्‌ 
` २५०६ द्त्यादिं सून्नांत ^ तादेः ` ' सादेः ` असा अथं कसा होतो हें रद्वन्दुशेखरांत 
 . सगित आहे, ( चरीर दोम्ही सूत्रं ^ जधैषातुकस्य › ह्या पदाची अनुवृत्ति आहे 
^ तीषसह ` ह्या सूत्रांत ‹ ति ` ह्या सक्तम्यन्ताखा मानून, 'आधेघातुकस्य' हँ विपरिणा- 


`. माने सप्तम्यन्त कैर असतां, विरेषण (ति व विष्य "आर्धधातुके ' हीं दोन्ही 





घम्यन्त असल्यास ही परिभाषा रागते, चति" द्याचा ‹ त्रैः ` असा अथ 
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होतो. तक्षैच ‹ सेऽसिचि ` ह्या सूत्रं ^ असिचि से ' हें स्त्यन्त विकेषण असून 
° आशधधातुकस्य ' हं अनुवृत्त पर सक्तम्यन्तात विपारेगान करून विदचेष्य केल्यास, 
विशेषण व विदष्र सक्ठमी विभर्ति अतस्यरामटें ह्याचा अथं ˆ खैः ' असा 
हतो. दोर सूर्रात जरी सक्चमी षष्ल्यथक अहि तरी अदट्चा सक्षम विभक्ती निदक्ष 
केला अस्यास व॒विक्षेष्य विभक्तिविपरिणामानें सक्तमीत अनुवृत्त अखल्पासुले ही 
परिभाषा लमू पडण्यांत कांही अडचण येत नाही, ) 





परिभाषा ३४ 


घटपरटे घरपराविष्याद्दि{खद्धय आह्‌ ॥ 
घट ` व ` पर . ह्या दान व्याक्त्वाचक पदाचा समास केडखा असता 'घटपरटम्‌ः ` 


च ^ घटपटा ` अशीं दीन्हीं प्रकारची सामासिक्ररूपे ( विकस्पेकरून `) सिद्ध व्हावीं ह्या- 
करितां दी परिभाषा सांगतातः-- 


सर्वो दनद्रो विभाषयेकवद्धवति ॥ ३४ ॥ 

‹* सवे द्वन्द विकल्पेकरून एकवचनान्त ( समाहार दन्द ) होतात. °" | 

द्रन्श्च प्राणीत्यादिप्रकरणाविषयः स्वो इन्द्र दष्य्थः ॥ चार्थे छन्द 
इति सूत्रेण समाहारेनरेतरयोगयोरविरोषेण उन््रविधानानन्यायसिद्धे 
यम्‌ ॥ | 

्वन्द्रश्च प्राणितृयैसेनाङ्गानाम्‌ ` इत्यादि प्रकरणांत न येणारा दरन्ह्र असा द्या 

परिभाषेतीरु ` न्द्र ' शद्धाचा अथे समजावा. ( ‹ दरन्श्च प्राणितूर्चसेनाङ्गनाम्‌ › ह्या 
सूत्रापासून ‹ गवाश्वग्रशतीनि च” ह्या सूत्ापर्यत जीं सुतरं आहेत त्या सूनरानी-सू° ९०६ 
ते ९१.५-नियमेकरून एकवचनीं नपुंसक होणाय्या समाहारदरन्द्रास ही परिभाषा रागत 
नाही, व तेथे विकस्प न. होता, समाहारन्दच होतो. ) “ चार्थ दन्दः › सू० ९०१ 
ह्या दन्द्रविधायक सूत्रांतीर ‹ च › चे जे दोन अथ-द्यणजे ‹ समाहार › व ^ इतरेतर, 
योग `--आहेत ह्या पेकीं कोणत्याहि अर्थात न्द्र समास करावा असं सांगितरँं अस ` 
स्यामे, तस्या सूत्रपरितन्यायाने ही परिभाषा सिद्ध होते. ( सारांश ही परिभाषा 
° चार्थे न्द्रः ? या सत्राच्या अधौचा केवक अनुवाद करणारी आहे. ) | 


, ` तिष्यपुनवेस्ोरिति सूघस्थं बहुवचनस्थेतिग्रहणमस्या क्ञापकम्‌ | ५५ । 
` ` तद्धी तिष्यपुनवंस्वित्य् तद्व्याबृत्यथम्‌ ॥ 4 


° तिष्यपुनवेस्वोनंश्षतरह्नदरै बहुवचनस्य द्विवचनं नित्यम्‌ सु०८२०या ॑ 


`` तीर.“ बहूवचमस्य › हा शद्ध था परिभाषेचा क्ापक आहे व तो शाद द्या सूत्रांत अरा 
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कर्ति घातसा आहे कीं, है सूत्र ' तिष्यपुनवंसु ' अदा ( नपुंसक एकवचनान्त समा- 
हारन्दरूपी ) सामासिकः शद्रास लखागू नये. ( तिष्य नक्षत्र एक, व पुनवंसु नक्षत्र 
दोन असस्या्चुले, तिष्य व पुनर्व॑स यांचा रन्द्र समास केखा असतां, जर नित्य बह्ुव- 
चनाचीच प्राप्ति असती तर “ तिष्यपुनवस्वोः ' या सूत्रांत्त ‹ बहुवचनस्य ' हा शद्ध 
घाटण्याची काहीच गरज रब्हती च तो शद व्यथं ठरतो, पण दही परिभाषा असल्या- 
मु द्वन्द्वसमास केरतेचेठीं विकल्पानें समाहारटरन्द्र होत असतो, व तिष्य आणि 
पुनव॑स यांचा समाहार इन्द्र॒ केखा असतां जं एकवष्ठनी साभासिकरूप दोरक तक्षा 
` पकषश्चनी पास ही परिभाषा रागु नये ह्णन ‹ बहुवचनस्य ` हा दादर व्या सूत्रा 
घालणें माग पडे, वे अशा रीतीने तो शाद्व चरिताथं होउन या परिभाषेचा ङापक 
टरतो. पण यें सहज असा म्रश्च उद्धवतो कीं, ‹ दरन्द्श्च प्राणितु्सेनाङ्गानाम्‌' या 
प्रकरणात † जातिरप्राणिनास्‌ ` हें सूत्र परित असदयासुटे ब॒ व्या प्रकरणात परित 
अष्लेल्या सूत्रानीं होणारा ढ्व नियमेकरून एकदचनी समाहारहन्द्च होत जसस्या- 
मुके, 'तिष्यपुनव॑स्वोः› हें सूद्रच व्यथं ठरते; कारण तिप्य व पुनर्वसु हे प्राणि नरस्या- 
मु ‹ आतिरप्राणिनाम्‌ › हं सूत्र स्यानं छाग पड्ून त्यांचा नियमा एकवचनी समा- 
हारदन्द्रच होणार व बहुवचनान्त इतरेतरयोगदवन्ह्र समास होणारच नाही. पण ° बहु 


वचनस्य › हा शद्व॒ वरीख सूत्रांत धातला असस्प्रासुके, हें स्पष्ट होतें कीं, तिप्यव 
पुनव॑सु याचा विकस्पेकरून एकवन्ध्नी समाहारद्न्द्र होतो; व॒ तषा समाहारहन् ` 
अद्राच रिकाणीं होतो की, जये व्यक्ति प्राघान्येकरून विवक्ित नसृन जाति प्रघानत्वनें ` 


विवश्चित आहे; पण जेथें व्यक्ि ग्रधानरवानें विवक्षित आहे तेथें समाहारद्न्ह न हतां 

इतरेतरहन्द्र होतो. अश्या रीती व्यवस्थित विभानं ° जातिरप्राणिनाम्‌ › या सूत्राचा 

अथं केरा असतां, ` तिष्यपुनर्वस्वोः ° या सूत्राततीर “ बहुवश्वनस्य ` हा छद्ध चरितार्थं 

ठतो, घ व्या ह्रद्वाच्या सामथ्योनें ह ध्वनित होते की, प्रस्येकं दरन्द्रसमासर इतरेतर 
` चौग व समाहार अदा दोन्ही रूपात होऊं कतो. ) 


` न चैवमप्यघ्र जातिरप्राणिनामिति नित्यैकवद्धाविन बहुवचनाभावा- 
दिदं सूनरं व्यर्थमिति वाच्यम्‌ । तद्धैकस्पिकत्वस्याप्यनेन ज्ञायनात्‌ । 


| ‹ जातिरप्राणिनाम्‌ ` सू० ९१० या सूत्रान्वयं ( ने प्राणि नाहीत त्यांचा ) नित्य 
 . एकवचनी समाहणद्न्द्र॒होत असल्यामुकं (व तिष्य व पुनवसु हे प्राणि नसल्या- 
अट त्यांचा समास करतेतरेकीं ) बहुवचनाची प्रा्षिच नादी. म्हणून, ' तिष्यएनर्व॑स्वोः ° 


ह सच्च पित आहे वे जरी त्या प्रकरणात परित असरेल्या सच्रानीं 


हं सूत्र व्यथं ठरत--अससं कोणी म्हरटस्यास ते म्हणणें बरोबर नाही; कारण (' तिष्य- 


हो ४ असतात. ( सारांश जरी न्द्र प्राणितूर्थ' या अकर्णां 
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मरादी मार्षातर | (१२७) | प्‌, २४ 


नियप्रेकरून एकवचनी स नाहरदन्रच होतो तरी ‹ तिष्यपुनवंस्वोः › या सूरत ‹ बहु- 
वचनस्य › हा शद्ध घातला असद्यामुे हें स्ापित होतें की, ‹ जातिरप्राणिनाम्‌ › य 
सुत्रानं होणारा दरम्द्रममास विकल्पन इते तरयोगरूपीहि होऊ शकतो, च हा विकल्प 
व्यवश्थित यिकस्प अहि हँ मागीरु प्तीत सांगितरटेच अदि. ) 


न चेते प्राणिन इति वाच्यम्‌। आपोमयः प्राण इति श्वतेरद्िर्विना ग्टा- 
यमानप्राणानामेव पाणिष्वात्‌ । स्य चेदं तिष्यपुनवैस्वोरिति सूश्च भष्ये ॥ | 
तिष्य च पुनवंसु है प्राणी आहेत ( म्हणून ‹ जातिरश्राणिनाम्‌ * हं सूत्र त्यांना 
त्यगृच्च पडत नाही व  तिष्यपुनवेसु " असा नएुसक एकवचनान्त समाहारदनदर होऊनच 
कत नाही, गहणून या उदाहरणांत भिकल्येकरून दोनो प्रकारच्या दन्दवाची प्राशि 
नलद्य सु, ` तिष्यपु नवैम्बोः ` या सून्रातीर ^ बहुवचनस्य › हा शाब्द व्यथं ठरतो च 
तो श्रब्द या परिभवेन्वा ज्ञापक मानत' येत नाही )-असें कोणी म्हटस्यासर ते म्हण्णे 
बरोबर नाही; कोरण ° आपोमयः प्राणः ' ह्या धरतीवसखूनं हें स्पष्ट होतें कीं, पाण्या- 
रिवाथ ज्वांचा प्राण राह शकत नाहीं स्यानांच प्राणी ही संज्ञा लामू पडते. ( तिष्य च 
पुनस हे पाण्याषिवाय देखीरु राह शकत अ्तल्यासुक, स्याना प्राणी ही सत्ता खय्‌ 
पडत नाहीं; जणि म्हणुन ' जातिरप्राणिनाम्‌" हं सूत्र व्याच टिका लागू पडते व त्याचा 
` चिकस्पेकरून समाहारदरन्ह्र होञ शकतो, व तसंच ‹ तिष्यपुनर्वस्वोः ' ह्या सृद्रान्वथे दत 
` रेतरथोगद्वन्रहि होऊ शकतो; आणि ' तिप्यपुनवैस्वोः ' हं सूत्र असे सांगते कीं, जेथे, 
दृतरेतरथोगषठनद्र होउन वबहुवचनाची प्रक्षि आहे तें बहुवचनाच. जागीं द्वैवचन 
करा च ञेयं विकट्पानें समाहारद्रन्द्र होन बहवचनाची प्राप्ति नाहीं त्या रिकाणीं 
या सून्राची प्रवृ होत नाहीं. सारांश ‹ तिष्पपुनवैस्वोः › हं सूत्र व तसेच त्या 
सून्रंतीर ‹ बहुवचन ` हा शब्द्‌ व्यथं ठरत नादी, व वर सांगितल्याप्रमाणें ^ बहुवचन- 
स्य ` हा शब्द या परेभाषेचा जापक टरतो. ) ‹ तिष्यपुनवेस्वोः ` १-२-६३ या 
सूत्रावरीक भाष्यत हँ सवै सांगितलं आहे ॑ 


अत पव न्ध्व प्राणीद्याद्ैः प्राण्यङ्कादीनामेव समाहार इति 
 विपरतनियमो न ॥ २७ ॥ | 
` . म्हणूनच " द्वन्द्रश्च प्राणितूयं › इत्यादि स्थलीं, ' प्राण्यङ्गानामेव समाहारः.“ असा 
५ उर्ट नियम सिद्ध होत नाहीं. ८ ह्या परिभाषेप्रमणं सवं द्वन्द विकस्येकरून समाहार 
दवन्द्र होतात. तथापि ^ प्राणितू्यं ‡ या प्रकरणात प्रित जसलेध्या सत्राच्या विषयात 
समाहागदरन्द्रच व्हावा व इतेरेतरदरन्द्र दोः शकत नाहीं असा नियम करण्याकरितां `. 
सांगितलेल्या ठिकाणी समाहारदन््ं ` 





तीं सृत्र सांगितलीं आहित. पण तेवख्याच सूत्रात सांगित 
 -ब्हावाव इतर ठिकाणी तसा इन्द्र ही नये असा 
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परिभाषा ३५ 


स्वे षिधयरछन्दसि विकर्प्यन्ते ॥ ३५ ॥ 


“(अष्टाध्यायीतील सूत्रा सांगितले) सवे नियम वेदात विकख्पेकरुन स्यगू पडतात? 


व्यत्ययो बहुखमिति सूत्रे भाष्ये बहुलमिति योगविभाभेन षष्टीथुक्त- 
द्छन्दसीति सजे वेति योगविभागेन चैषा साधिता । तेन प्रतीपमन्य 
ऊर्भयुष्यतील्यादि सिद्धम्‌ । युध्यत इति पाप्नोति ॥ ३६ ॥ 


च्यत्यया बहुलम्‌ ˆ २-१-८५ ह्या सून्रावरीर माष्यांत, ` वहुलम्‌ › असा 
योगविभाग करून आणि ८ पूं सृत्रातून ° छन्दसि ह्या शचब्दाची अनुवृति क्न 
व अक्षा रीतीने ^ छन्दसि बहुलम्‌ › असें योगविभागाने पृथक्‌ सूत्र तयार करून ) 
आणि तसेच ‹ षष्ठीयुक्तदछन्दसि वा ' १-४-९ ह्या सृत्राचरीरू भाष्यत वा, 
¢“ छन्दसि चा ”) जसा योगविभाग करून ही परिभाषा सिद्ध केरी आ, हय परिभाषा 
असस्यासुक्च ^ अतोपमन्य उर्मियुभ्यति ` इत्यादि सिद्ध होतें ( युध्‌. हा दिवादिः 
गणतीरु धातु ' अनुदात्तेत्‌ ` असस्यामले अनुदन्ताङतं जास्मनेपदम्‌ › सू” 
द्या सूत्रान त्याला जात्मनपदप्रस्यय पाचरे आहित; परंतु सर्वच सूते वेदांत विकस्य. 
करून लागत असस्यामुल, ` युध्यते ° असते रूप न करितां, ` युध्यति › असे परकै. 
पदत्वे रूप केलं आहे, >) वास्तीवक युध्यते › असा प्रयोग भ्रा होता 





= 
पारभषा ३६ 
नयु क्षिय इत्यादावियङ्कुथमत आह्‌ ॥ | 
| ^ क्षियः › सू० ३३३८ इत्यादि स॒न्रांत इयङ्‌  कङाच्या आधारे केटा आहे ? 
( ° आचि ईनुघातु्ुवाम्‌ › स० २७१ द्या सूत्रान धातूस्या दकारास च उकारास 
^ अश्च ` पुटे असतां, अनुक्रमेकरून इयः व उवङ असे अदेश होतात, * क्षियः 


` द्या सूत्रातील ' क्षि हा धातु नसून द्या दाब्दानं धातुच अनुकरण केरे आहे. ग्हणन 
 अचिदनु' द्या सूत्रानें स्या क्षि › च्ञब्दतील देकारास इयङादेश न द्वा व 


“क्षियः ' जसं रूप हों नये. ते कां होते द्याचे कारण स्प ब्हावे ) महण॒न ही परि- ` 


भाषा सागतातः-- ` ` 4 
र परकृतिवददकरणे भवति ॥ ३ 





प्हृतीचे ( मूदशब्दाचें ) अनुकरण करणाप्या शब्दाच्च जागी म्रङृतीचे ` 


नियम लागतात, ? ` 





२१५१७. 
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न्दे 


परिभाषा अर्चिन्य अहि हं उेखील पद होते जसे "क्षियो दीघौत्‌ 


` ह पदं आहे किंवा नाहीं ह्यः सेवेषानें विचार कारिताना, काथैकारपक्षांत ^तिदध्‌ जतिडः" 


पराठी भाषांतर | (१२९. ) [ प. ६६-३७ 
८ म्दणुनच अनुकरण च त्याची प्रकृति द्यं ची. एकतारलीच स्ये होतात. ) 
क्षिय इतीयङ्निर्देदोऽस्या ज्ञापकः ॥ तन्नैव प्रातिपदिकत्वनिवन्धन- 

विभक्तिकरणादिनित्या चेयमिति च्चियो दौघौदिति सृञने भाष्य स्पष्टम्‌ ॥दद॥ 
^ क्षियः ? ह्या जायी केला इयङ्‌ अदिश ह्या परिभाषा स्षायक आहे (क्षियः ' 

जरस रूपं करितांना श्रतिर्यदिकास होणारा विभक्तिप्रत्यप्र कावला अप्तस्यामन, ही 

१-४६ ह्या सत्रा- 

रीर भष्यांत लांगितके आहे. ( मूढ ‹ क्षि › घातु अनुकरण करणाच्या ^ क्षि ` 

ह्या श्रब्दाची " क्षि * धरातूप्रमार्गेच वास्तयिक, ह्या परिभवेप्रमाणे, सूप व्हावी; "अर्थं 
वद्धातुर्रत्ययः प्रारिवदिकम ` सू १७८ ह्या सूत्राप्रमाें घातूला प्रातिपदिकसंसे 


प्रचि हति नाहा. स्हृगून्‌ बतपच््नल लागणार चिमक्छप्रत्यतय क्च द्या श्न्दास होऊ 


नयेत; तथापि तपे विभक्तिप्रत्यय रावृन ^ क्षियः असे षष्टीच रूप केले आदि. 


 ्यावरूनं है सिद्ध हेते कीं, ही परिभाषा अनित्य जहे. ) 





पस्मिाषा ३७ 


नु रामाविद्यादौ च्रद्धौ कृतायां कायकालपक्षे कथं पदत्वमुभयत 
आश्वरयणेऽन्तादिवत्वाभावायस्माद्धिहितस्तदादितदन्तत्वाभावादत आद ॥ 
® रामौ › दध्यादि स्थलीं वृद्धि केड्धावर ° रामो ` या शद्वारा कार्य॑करारपक्षात 

पदधत्ता कशी प्राप्त उहावी ? कारग एकादेशा पकेच वेक पूर्ैवगौचा अन्त व उत्तर 


` वणीचा आदि; " अन्तादिवच ` या सूत्रान्ये, मानतां येत नादी. त्या एकदि्तास 
 उत्तश्वणौचा आदि मानव्परास, ज्याहून प्रत्यय शारा आहे ती प्रकरति प्रस्ययापृद्धी राहत 


नाहीं; स्या एकादे शास पृचैवणाचा अन्त मानस्यास, तौ शद प्रत्ययान्त राइत नादी; 
अनना रीतीने तदादि वे तदन्त अक्ता रानी: हा शद्र ठरत नसस्प्रामुे, त्याला पदं 
कस म्हणावे १ ( “ रामौ पद्य ` या उदाहरणांत ` तिङ्‌ अतिकः" स ३९३५ या 


` सूत्रान्वभ्रं “ पद्य ' या तिङन्ताला अनुदात्त स्वर करेतेवेकीं, जर तें तिडन्त पदं अति- 


कर्त पदपु असेख तरच व्याखा अनुदात्त स्वर हातो असा नियम असल्यामुखे, "रामो 








यः सूत्राजवठ 'सुिङन्तं पदम्‌ हं पदसक्लाविधायक सूत्र उपस्थित होते, व्यावेकी वृद्धि | 

































प. ६७ 0 | र | (१६०) | परिभषिन्दुरोखरातै 





पदं मानतां येदर॑र. पण * उभयत आश्रयणे नान्तादिवत्‌ * असा भाष्य सिद्धान्त आदह, 
म्हणून तसे करितां येत नाहीं. “^ ओ › या एकादेशयास ^ राम ' दया प्रतीचा अन्त 
मानतां येते, किंवा ओद्‌ या प्रत्ययाचा आदि मानतां पेते “ओः ह्या एकाददरास 
¢ राम ' ह्या प्रकृतीचा अन्त मानद्यास, पुढे प्रत्यय राहत नसल्यामर्ठे, * रामौ › 
याला सुबन्त मानतां मेत नाही, च स्यामे स्याल पदसक्ता प्राक्त होऊ शकत नादी. 
“ ओ › या एकादेशास * ओद्‌ › प्रत्ययाचा आदि मानरे तर ‹ राम्‌+ ` अक्ञी 
स्थिति होऊन, ञ्याहून प्रत्यय ज्ञा आह ती प्रकृति--म्णजें ° राम › ही मकरृति-न 
राहतां, “राम्‌” असी विक्तप्रक्रृति राहते. ‹ प्रत्ययग्रहणे यस्मार्स विहितस्तदादेस्तदन्त. 
स्य ्रहणम्‌ ` अदी परिभाषा असल्यामुले, ज्यान प्रत्यय स्ञाखा आहं त्या श्रब्दाच्या 
प्रास्भापासून म्रल्ययाच्या अखेसपर्यत जं शब्दस्वरूप असते तदा शाब्दस्वरूपाच, 
" सुप्तिडन्तं पदम्‌ ° या सूत्रांतीर “ सुप्‌ ` या प्रत्यये म्रहण होते व॒तघ्रा अक्ृति- 
प्रव्ययस्समुदायरूप शब्दासच पदसंक्ता प्राक्च होते, तसे रब्दस्वरूप यथं उपरब्ध 
नसल्यासुके ‹ रामो › याला पद्‌ मानाय कसे १ जर ° ओ › द्या एकादेशास ° ओद्‌ ` 
प्रस्ययाचा आदि मानल्यानें ‹ राम्‌ ` अशी जी प्रकृति होते स्या ग्रकरृतीस कणस्य 
तरी श्ाखाच्या आधारं दी मूल प्रकरृतीच-म्हणने ‹ राम `-आदहे अस्ते मानतां अते 

तरच ८ रामौ ` यारा कार्यकालपक्षात पदसक्ञा प्राक्च होऊ; शके, व ही परिभाषा 
तस आधारभूत शाख आहे ) म्हणन ही परिभाषा सांगतातः-- . 


एकदेशविकरतमनन्यवत्‌ ॥ ३७ ॥ 


“^ भ्याच्या. एक भागात कां बदल क्ञारा आहे तो स्यामुटे आपल्या पू. 
रूपान भिन्न होत नाहीं. “° 


















( ही परिभाषा असस्यसु्े, * ओ › या एकादेशास ° ओद्‌ 2 या प्रत्ययाचा 
आदि मानस्यानें ‹ राम्‌ ` अश्ली जी एकदेशविक्ृत ग्रकृति होते तिला मूठ प्रकृति- 
म्हणजे.“ राम `~मानतां येते, व स्यामे ° रामौ › यारा कार्यकारपक्चांत पदसंज्ञा 
प्राक्च दोण्यांत कांश अडचण येत नाहीं, वर जी अडचण दाखविरी आहे ती कार्थकाल- 
पक्षात उपास्थत होते, अशी अडचण यथोदश्षपक्षांत येतच नां; कारणं त्या पक्षात 
राम+जाद्‌ ` अशी स्थिति होतांच, ` सात्तिडन्त पदम्‌? या सचान्वये .पदसद्हा एकदम 

व -“ वृद्धिरेचि ` `या सूचनं वृद्धेरूप एकादेश हीन ‹ रामा › अस रूप 
तीर, स्थानिवद्धावाने ती पदसंज्ञा “ रामो ` याला प्राच हतत, पणं का्- 
कायं तद्‌ स्ञापरिभाषम्‌ असा न्याय असल्यास, चर दाखवि । 


















मरादी भाषांतर | (१६१). | प. ३७ 


या परिभाषांत अस्रेल्या ˆ अनन्यवत्‌ ` या छब्दराचा, ‹ दसन्यासारखा-म्हणनजे 
भिन्न-होत नाहा * असा अथ आहे. ˆ अनन्यचत्‌ ` या शब्दनं द्‌सस्पराश्षीं सादर्य 
असणें ह्याचा निबेध केला अस्नस्पामुे, ( एकदेशांत विक्त क्ालेस्या शद्धा मूल दाष 
स्वरूपाहून ) दुसरेपणा किंवा भिन्नत्व मूर्योच प्राक्च होत नाहीं अते आपोआपच सिद्ध 
हेते. म्हणूनच नशः विकृत शब्दान अर्थब्रोध होतो. विकृतरूप मूदरूपाहून भिन्न 
मानल्थास; ञ्या चणक्रमांत अथबोध करण्याची शाक्तं असते ( त्या वर्णक्रमांत बदल 
क्षारा असल्यास, तो वण॑क्म आपल्यास दिसत नाहीं म्हणून ) स्या वर्णक्रमाचें ज्ञान 
होत नसद्य्रामुे, स्या विक्त श्नब्दापासृन अधच. बोध होऊ शकणार नाहीं 


 पवं चं रामिति मान्तस्य यस्माद्धिषितस्तच्वमौ इत्यस्य परादिवतवेन 
सुप्वभिति तदादितदन्तत्वमा्थंसमाजध्रस्तम्‌ । छिन्नपुच्छे शुनि भ्वत्वव्य- 
वहारवन्मान्ते तस्व खोकन्यायसिद्धम्‌ । 
 ( शाखीय कार्यं केव्यानें मूक शब्दराच्या एकदेशत बद पडला तरी तो चिङ्रत 
शब्दं मूक श्ा्दच आहे असं ह्या परिभाषेध्रमाणें मानतां येते ) म्देणुन मान्त * राम्‌ 
शब्दारा, ञ्या ८ राम ° या मूर प्रकृतीहून “ ओर्‌ › प्रत्यय ऋ्ञाङा आहे तीच ही 


प्रकृति आदे अस मान्ता येत असल्यासुटे व ‹ ओ ` या एकादेशास “ ओद्‌ ° परस्ययाचा 


आदि ( ‹ अन्तादिवच्च › या सूत्रान्व्े ) मानतां येत असब्यासुके, ° रामौ °या. 
स्थी तदादि व तदन्त या दोन्ही अर्शांची उपपति ागते-ग्हण> तदादि ब तदन्त 
या दीन्हीं क्षब्दांच्या अथाचा जो समुदाय लाने युक्तं “रामो ' दा शब्द अहि अपतं ज्ञान 
होतें च अश्रा रीतीनं ` रामो ` याङा सुवन्त मानतां येत असद्यासुदे, स्याचे ठिकाणीं 
पदसं प्राक्त दोण्यांत कांहीं अडचण येत नाही. ( सारांश्च ‹ राम+अओटू=रामौ ` या 


स्थलीं [क ^ [4 3 त (8 ^ 
` स्थलीं ° वद्धिरोचि या सूच्रान्वय ज्ञकेल्या ° ओ › द्या एकादेश्चास ५ओ _ ! या प्रत्य 


याचा आदि मानव्यार्नै, ‹ रामो ` हा शब्द्‌ सुपुप्रत्ययान्त उरतो; व असें केल्याने जरी 
“रास्‌' अशी विकृत प्रकृति होते तरी ही विक्त क्षलरी प्रकृति ज्या मूढ "रामः प्रती - 
हून “ओद्‌ ° प्रव्यय ज्ञारा आहे तीच ही प्रकृति आहे असे, ह्या परिभषिप्रमाणे, मानतां 
येत असख्यामुकते, तदादि व तदन्त द्या दोन्ही अशंची सिद्धि हेते व रामौ ` यारा 


` पदसन्ञा प्राप दोण्यांत कोहं दोष येत नाहीं. ) जल एखाद्या कुत्याचं पुच्छ कापले 
८ असट्यास देखीर व्यासा रोक कुत्रा असेच म्हणतात व्याचग्रमाणें ५ राम्‌ › या मान्त 0 
`. `. भ्रकरुतीखा ही मूठग्रकृतीच-~म्हणने ^ राम `-अषहि असं रोकिकेन्थवहरान्वय मानतां ` : 
„` येते. ( सारश्च ही परिभाषा लोकिकन्याग्रलिद्ध अषि. ) 


अत पव प्राण्दीव्यत इति सूरे भाष्ये दीष्यतिरष्दैकदे दिर 

























































प. २७] ५ | | (१६२) [ परिभाषेन्दुरोराचं 


(ही परिभाषा लोिकव्यवहाराच्या आधारावर्‌ रचली आहे ) म्हणृनच 


^ प्राग्दीव्यतोऽण्‌ ' ४-१-८३ या सूत्रावरीर भाव्यत, ‹ दीव्यत्‌ › हा शब्द्‌ ^ तेन 
दीच्यति › सू° १५५० या सूत्रा्तीक ° दीव्यति ` या शब्दस्या एकदेश्ाचं अनुकरण 
आहे असे सांगून भाष्यकार असा प्रश्र करितात कीं, अनते ८ द्काररषहित >) विछ्तरूप 
कां बरं ( पाणीनीनिं ) उचाररे आहे (च ह्या प्रश्नाच उत्तर देताना भाष्यकार अतं 
र्इणतात' कीं, उ्या अर्था पाणिनीनिं अतति चिकरत रूप उश्वारलं आहे ) स्यावरूनच 
° एकदेदाविक्रतमनन्यवत्‌ ` ही परिभाषा आहे असे आश्यां पाणिनि ज्ञापित करितात, 
म्हणूनच शखीय का करितांनाच ही परिभाषा लागू. पडते किंवा जें पाणिनीय सत्र 
` कावल्याने मूखशन्दस्वस्पांत बदर ज्ञाखा अदे तश्चा विकारालाच दी परिभाषा रागते- 
द म्हणणें चूक ररते. ( कारण "दीव्यति" ह्याचे ^ दीच्यत्‌ ` असें जं पाणिनीरनं विकरतरूप 
उच्चारक आदे तें कोणत्याहि पाणिनीय सूत्रानें सिद्ध होतं नसून स्वरतत्रेच्छ पाणिनीने तें 
अशाश्लीय रूप उारटं आहि, व उपराअर्थी भाष्यकारांनीं अश्ना अशाख्ीय रूपास ही 
परिभाषा खावरी आहे व्यावर्न्च हें सिद्ध होतें की, ही परिभाषा जश्षी शाश्लीय 
कार््रस गू पडत तदी अखाखीय कायस देखीख खागू. पडते. ) 


विङ्ताचयवनिबन्यनकायं तु नायं, छिन्नपुच्छे दुनि पुच्छ वस्वव्यव- 


।र्वद्धि्ृतावयवभ्यवहारस्य दु रूपपादत्वात्‌ ॥ 


पण विक्त भवग्रचाखा ( तो अवयवं विकृत होण्यापूर्ी जसा हौता तसाच 


तौ अवयव आहे असे मानृन >) कायं करणं क्ञाल्यस ही परिभाषा खागू पडत नादी 
( जसं ‹ निर्गता जरा मस्मात्‌ सः निजैरः ` ` या स्थी ' गोखियेोरूपसजेनस्य ` स ० 


६५६ या स॒त्रान्वेये मढन्वा आबन्त “ जरा! हा द्राब्द्‌ हृस्व~-म्हणजे “ जर `--असा 


शाला आहे. सारांश्च ह्या स्थरीं याच ज ` असं चिक्रृत रूप साले आहे. 
` व्थसुढे निज्‌ › था कब्दाला आकारान्त शब्दं मानून आकारान्त शब्दाप्रमाणं 
चाल्वूं नय, अकारान्त इब्दाप्रमणेच ‹ निर › हा शब्द्‌ चाङवावा. ) जय एखाद्या 
कुच्याचीं दपरी कापरी' असल्यास व्यार शेषी आहि असा व्यवहार करितां येत नाहीं 
तसेच जो अवग्रव विक्त श्चाखा आहं तो विकृत श्ञाला नाहीं असतं प्रतिपादनं करणे 
कहि बरोबर होड शकत नाही. ( जसे, ‹ मघवा बहुम्‌ › सू० ३६० ह्या सूत्रा 
` ` “ मघवन्‌ › दान्दाच्मा अन्त्य नकाराचे जारी * त्‌ ` असा विकल्पैकरून आदेश होतो 

^ मचवत्‌ ! असा शब्द्‌ होऊन तो ‹ सवत्‌ ° ज्ञष्दापमाे चारतो. 
^ मघवन्‌ ` च आहे असं मानता यत नाही, व 





द्या एकदेश 


















प्रादी भाषांतर | 0. [ षृ, ३७ 


वर सांगितरेल्या खोकिक न्यायावरून असहि सिद्ध हेति की, जेथे सन्रात 
वणोन्‌पूर्थीविदिष्ट ८ वर्णाचा विशेष कमाने उद्धार करून ) सौलकेच वण उच्वारून 
स्या वर्ग॑समुदायास कांहीं कायं सांगितलं जह तदा विकाणी, व्या व्णसमुदा्यांतील 
वर्णीत कोणव्याहि कारणामुक्े बदर श्चा असल्यास, तक्ञा विक्रृत चणैसमुदायास 
देखीरू ही पारेभाषा रागत्त नादी. ( जसे ^ अङ्कपेाऽनः सू० २३४ ह्या सत्रां, “अन्‌' 
ह्या तीर अकाराचा छप सांगितखा जहे; 'राज्तः क च' सू १३६४ द्या सूत्राने, 'राजन्‌! 
श्ब्दांतीर अन्त्य नकाराचे जारी ककारादेश होतो अस्ते सांगितरे असस्यमदे, ^ छ ` 
पर्यय खागण्यापू्ीं “ राजन्‌ ' ह्याच “ राजक ' असं रूप होते. अशा षकिणी, 
मोजक्या दोन अक्षरत उच्वारलेल्या चणो नुकमविशिष्ट॒ * अन्‌ › द्यारा जं अद्लोपरूपी 
कार्यं सांगितले आ तँ कार्य, “ राज्‌ ' छाति विकृतरूप पावलेल्या ^ अक्‌ ` का, छा 
परिमिाषरप्रमारणे, होत नाही-म्हणजे “ अकू › द्यातीर अः चा रोप होत नादींव ^" 
प्रत्यय छागृन ‹ राजकीयम्‌ ` असं रूप सिद्ध होतें. ) ° येन विधिः ` १-१-७२ द्या 
स॒घ्रावरीरू भाष्यांत व केयवु्छीत ह ध्वनित केर आहे 





















यत्न त्वद्धं तदधिकं वा विदतं तत्र जातिध्यञ्चकमूयोऽवयवदरौनाभा- 
तेन तच्वाप्रतीतौ कायौस्तद्धयथं विकृतानर्रूपावयवत्वप्रतीलय्थं च स्था- 
निवत्सृन्रम्‌ 1 





| जेथें अध किंवा अध्यांहून अधिक शाब्दस्वरूप बदलून गेले आह अश्चा ठिकाणी 
जातिबोधघक असा अवद्रवाचा बराच भाग नाहीसा कल्यानं दिस्त नसल्यासुके 
तोच हा शब्द्‌ आहे जशी घुटि दौज द्कत नारदी; द्यणून अद्रा स्थरीं ` कायंसिद्धि हो- 
ण्याकरितां व तसेच विच्तावयवस्वरूप (< पृंश्ढस्वरूपादहून भिन्रस्वरूप ) अस्ता जो 
"अनट््‌' भदेश त्याचे रिकाणीं स्थानिवत्‌ इद्धि (हा स्थानीच आहे अश बुद्धि) होण्या- 
करितां, “स्थानिवदादेश्ाऽनद्विधोः सू ४९ है सूत्र जहे. (अद्या षिकाणीं ही पारेमाषा 
कागत नसून, ` स्थानिवदादेशः ‡ हेच सूत्र लागत. सारद ‹ स्थानिवदादेशः ' दें सूत्र 
ह्या परिभाषेसूे व्यथ सर्त नादींवही परिभाषा चतेंसूृन्र ही दान्दीं चरिताथं सर्तात. 
^ यत्र त्वर्धं तदधिकं वा विद्तम्‌ ` असं अन्थकारने किदहिलं असल्यासुे ह स्पष्ट होते 
की, ह्या परिभपेतीख ‹ एकदेश ` दव्दाचा अथं ‹ अध्यापिकां कमी ' असाच समजला ` 
पादज. म्हणून " एरः ` सू० २१९६ ह्या सूव्ानं ` ति › चे जागी छाद्‌ लकारांत तुः ` 
असा आदेश क्चाला असतां, चे दोन अरपेकीं, एका अरंत-~म्हणजे “ त्‌ ` च !दइ्‌* . 
द्यापकीं मध्यं--बदर छ्ाल्यामल ह. परभाषा न रागत, ˆ स्थानिवदादेशः ` 
ह. सूत्र लागून. भव न्त. पदम्‌ ` द्या ` सृत्रान पदसन्षा 2 



































ध,३५॥ . छ | ( १२४ ) [ परिमभाषेन्दुशोलराचे 


चित्त टक्यानसेधान्न्यायानाशथ्यणम्‌ । तेनाभीयादित्यादिसिद्धिः। ` 


काटे कोटं ज्ुद्धरूपाकडे खक्ष देऊन ही परिभाषा उपयोगांत आणली जात नाहीं 
म्हणनेच “अभीयातः इत्यादि खरूपे सिद्ध हौतात. { ° अभि+इयात्‌ ` द्या स्था * अकः 
सवर्ण दीर्घैः › या सूत्रानं होणारा सवणैदीघादिश्च ° दरं ' दा, * अन्तादिवच्च ` सू° ७५ 
ह्या सून्राने, ˆ इयात्‌ › द्या उत्तरपदातचचा आदि मान्या, “ अभू * अरघ पूर्वपद्‌ होते, 


वर्ते, ही परिभाषा खावृन (अभि › च आहे असें मानल्यास, त्याखा पदता प्राप् 


होऊन ‹ श्रां ज्योऽन्ते ` सू ८४ द्या सूत्रानं पदान्तीं जसणाच्या णम्‌" चा८ब्‌ 
होदररु; पण शुद्धरूपाकंड नजर रेवन अञ्चा यिकाणीं ही परिभाषा न रावस्यास, “अभूः 
द्याला पदसं्ता प्राप् हीत नाही, च त्यामुढे “म्‌ःचा*व्‌ › न हतां, ˆ जभीयात्‌ 
अपं शुद्धं खूप सिद्ध होत. ) । 
` स्पष्टं च कचिन्न्यायापल्ाततिः प्रथमयोः पर्वसवण इत्यन्न कैयटेन 
दितेत्यन्यत्न विस्तरः ॥ ३७ ॥ 
° प्रथमयोः पृवसचणेः › ६-१-१०२ ह्या सत्राचरीर भाय्याच्या व््तीत, ही 
परिभाषा क्रचित्‌ स्थलीं रागत नाहीं, असतं कंयटानें यट आहे, च व्याच विवरण दुस- 
स्या म्रन्थांत ( शद्ेन्दुदोखरांत ) के आहे, (' श्रेयसि भवः=श्रायसः› ह्या व्किणी. 


^ तत्र भवः ' सू= १४२८ द्याने ‹ अणू › व ' देविकारिशपा › सू० १४३९ द्या सूत्रानं ` 
` एकाराचा आकार होऊन ^ श्रायसः ' असें रूप सिद्ध श्ञाले आहि. आतां, ‹ श्रायस ` 
शदास प्रथमाविभक्तीच्या द्विव चना चा प्रत्यय “ओ ` खावला असतां, ‹ श्रायसौ 
श्रायसौ ' अशा स्थितीति, “ ओ ' हा वृद्धिरूप एकादेश ‹ अन्तादिवच्च ` धा सूत्रान्वये 


प्रस्ययाचा आदि मानस्यास्  प्रियस्‌+ओ ? अश्नी स्थिति होते, व अश्या स्थितीत दी 
परिभाषा खावृून “ श्रायस्‌ › हा एकदेश विक्त शाद्व ' श्रेयस्‌ › शद्वच आहे असं मान- 


` द्यास. ‹ दैयसुन्‌ ` प्रत्ययान्त ^ श्रेयस्‌ › शद्ध उगित्‌ असल्यास, ' उगिदचां सर्व- 


नामस्थाने ` सू० ३६१ द्या सूत्रानें नुमागमाची प्राधि होति; पण ही परिभाषा 
अनित्य असदयासुके ती येथे न खवस्यास नुमागम न होतां, ` श्रायसौ ` असेच 


युद्ध रूप सिद्ध हेते, ) 


प्रथम पकरण समाप्त. 









मराठी भाषांतर | (१३९) [{१. २८-३९ 






द्वितीयं प्रकरणम्‌ 






पारभाषा ३८ 


पूवपरनित्याम्तरङ्कापवादानाुत्तयोत्तरं बररीयः ॥ ३८ ॥ 
० पुवै, पर, नित्य, अन्तरङ्ग व॒ अपवाद ह्यांत मागच्यापेक्षां पुरु आधेक्र 
` बलवेत्तर असते. 
पूवौध्परं बदवत्‌, चिप्रतिषेधक्छाखरापपर्वस्य परं बाधकमिति यावत्‌ ॥३८॥ 
पवसूत्रापे्षां परसूत्र अधिक बलवत्‌ असतें, ‹ चिप्रतिेपे परं कार्यम्‌ › सू. १७५ 
ह्या सूत्रामुे परसूत्र पुवेसुत्राचं बाधक होते. ( जलै ‹ राम+भ्याम्‌ › अश्चा स्थिर्तीत, 
“सुपि चः सू० २०२ द्या सुत्रानें अदन्त अङ्गाल दीघ होऊन * रामाभ्याम्‌ ` अस रूप 
होतें. पण ‹ रामन+-भ्यः ` अदा स्थितींत दीधे होन * रामाभ्यः` असें रूप हीत 
नाहीं. कारण पृचेसृच्र “सुपि चः ह्याचे बाधक परसत्र ' बहुवचने क्स्येत्त्‌ ' सू० २०५ 
हं असल्यामुखे, तें प्रवृत्त होन अकाराचे जागीं एकार होतो, व ‹ रामेभ्यः ` असे 
स्प होतें ) | 












पारभाषा ३९ 


नन्वेव भिन्धीव्यत् परत्वान्तातडा बाधितो धिन स्यादत आह ॥ 
( जर वर साशितस्पर्रमाणे ` परसुच्ान पूर्वसूत्र बाधित हेतिं तर मग) 
‹ भिन्धि ` इत्यादि स्थलीं ‹ धि › हा आदेश तातङने बाधित ज्ञाल्यामुके, ^ हि ` चा 
धि ` होऊं न्ये. ( “ सेर्हिः '--सू०° २२०१ द्या तृतीयाध्यायातीर सूत्राने, ^ सि `- 
च्याजागीं खोद खकारात ‹ हि ` असां आदेशा होतो ह सांगितरे आदे. ह्याच्या 
नंतर ‹ हुद्रम्यो देधिः ` सू० २४२५ है षष्ठाध्यायांत सूत्र अहि. द्या सूत्रान्वये, 
` रन्त धातुपुें ‹ हि' ° प्रत्यय आस्या व्याच जागीं * घि ` असा आदेश्च होतो हें 
`. सांगितरं आहे. द्या नतर सत्पमाध्य्रा्यातीर ` तुद्योस्तातङ्‌ ” सृ० २१९५ द्या पर~ 
सृत्रानें “ हि ` चे जागीं विकद्पेकरून ' तातङः ` होतो नसे सांगितरे आहे, वहं 
 परसूत्र जसल्यासुे, ‹ हुद्षस्भ्यो देर्धिः › ह्या पूवैसूत्राचै, मागीरु परिभषिप्रमाणे, ` 
` ‹ ` बाधक ठरते; गदणुन, › हि ` चे जागीं ‹ धि ` असा आदेदा न होतां 



















































१, १९-४०] ( १६६ ) ` [ परिभषन्दुक्ञेखराचं 


९५ पुनः प्रसङ्ग प्राप्त स्चाला असतां, बाधित सृत्रानें दष्टरूपा्िद्धि होते ›? 

( अषौ परिभाषा अस्रस्यामुके जहां विकल्पामुटं ‹ हि ° प्रत्यय राहतो तेष्हां 
' हृश्चल्म्यो हेधिः हें सूत्र पुनः प्रचरत होऊन “हि "चाण्यि' होतो; मात्रज , 
परसूत्राने ° तातङ्‌ ` इल्छा आहं तें स्थानिवद्धावाने तो ‹ हि ' च आहे असं मानून 
स्या तातङाचे जागीं " धि ` असा आदेश्च होत नाहीं कारण परसृतचर पृवेसूत्राचे बाधक 
असते असतं पूर्वा सांगितकैच आहे दुसरे असं क, ‹ तातङो हेः स्थानिवसप्रतिषेधो 
वक्तर्थः' ह्या वार्तिकानें स्थानिवस्वाचा निषेधहि केखा आहे. .) 


परिभाषा ७० 





नन्वेवं तिखृणाभित्यत्र परत्वान्तिसरादेदो पुनखयादेशाः स्यादत आह ॥ 

परिभाषा ३९ स्वीकारस्यास~म्हणजे बाधकश्चास्राची प्रवतत स्ास्यार्नतर, बाध्य- 
शाखाच निमित्त उपलब्ध असल्यास बाध्यदाख देखील पुन्हा म्रचृत्त हतं हा नियम 
स्वीकारल्यास--' तिसृणाम्‌ ° द्या स्थी, ° त्रि * चे जागीं परसूत्राने , ‹ तिसृ ° असा 
आदेक्ष क्ञास्यावर, पुन्हा ( “ आम्‌ ° प्रत्यय पुं असतां, मार्गाल परिमरिप्रम्णे) ` 
“ननि › चे जागीं ‹ त्रय ` असा आदेश्च होद॑ल. ( स्ीवाचक “च्रि) काब्दाच षष्ठचं 
बहुवचन करितांना, ‹ च्रि+अआम्‌ ` अशा स्थिती, च्रेखयः' सू० २६४व ८ त्रिचतुरो ६ ~ 
श्चियां त्िसुचतस ` सू° २९८ दीं दोन सूत्र प्राक्च होतात. व्यपिकीं, ‹ त्रिचतुरोः; › | 
 परसूत्र असल्यामुखे, " तरि ` चं जागीं “ तिस ` असा आदेश होतो. हा आदेश 
स्थानिवद्धावान "त्रि च आहे अतं मानस्यास, (आम्‌* प्रत्यश्र पुटं असतां, त्रयः" 

द्या सुत्रं" त्रि › च जागीं त्रयादशष, मागीर परिभाषेच्या आधारे, कां करू नये? 

¦ द्या दाक्च निवारण व्हावे >) म्हणून.ही परिभाषा सांगतातः-- 


सकरद्रतो विप्रतिषेधे यद्वाधितं तद्वाधितमेव ॥ ४० ॥ 


:: ^ दीन सर््राची एकेचवेखीं प्रा्ि ज्ञारी जसता, “ चिप्रतिषेषे परं कायम्‌ ` या 


४4 


`. सूत्ास्वयं परसूबघ्राने जें पचै सूत्र एकदा बाधित देति, त नेहमीकरितां बाधित होत ` 
असतें ( व बाधक सूत्रानं कायं केटावर पुनः बाधित सूत्राचची प्रचत्ति होऊ शकत 
व तें बाधित सूत्र आपं कायं करू शकत नाही, ) 2 ` 


म 





 “ दन्दीं सूत्रे पाणिनीथ शात पठित असलपासुर्ठे सारखीच प्रम 


मराठी माषांतर ] (१६७). [प्‌, ४० 
भावात्पय्यिण वृजाद्विवच्छासखद्धयग्रसद्ध नियमाथं विप्रतिषरेधसूत्रभिति 
खङृद्तिन्यायसिद्धिः 

अषकीणं लक्ष्याचं ठिका्णी~न्हणज जेथे एकाच सूत्राची प्राप्ति आहे अचा उदा- 
हरणाचे रिका्णी-आपापलीं सृत्रनिरदि्ट कायं करून चरितार्थं --म्हणमे सफरू-क्ञारेरीं 
दोन सूत्र, जेथे दौन्हीं सूत्राची प्राति आहे अशा संकीण उदाहरणा स्किणीं ए्केच 
वेकीं प्राच क्ञार्प्रास, ( तीं सूत्रे परस्पर विरुद्ध कायै करणारी असस्यामुकें ) दोन्दीं 
सूत्रानीं एकेच वेजीं आपापले कार्यं करणे असंभवनीय-म्हणमे अदयक्य आहे; (व विग्र 
तिषेधे फर कार्यम्‌ › हं सूत्र नसल्यास व व्यराकरणशाखात सांगितरेलीं सवं सूत्रँ सार- 
खींच प्रमाणभूत मानद्प्रास्त, तशा ) दोन सूत्रा बाध्यबाधकभाव मानतां येत नार्ही. 
त्यासुक्त ज्पाप्रमाणे “ण्ुसतृचो' सू° २८९५ ह्या सृत्रानं एकदा धातूला “ ण्वुल्‌ › भ्त्यय 
होतो व नतर विकद्पकखन ‹ तृच्‌ › प्रत्यय देखीर होतो व्याचश्रमानें अशा ठिकाणी 
त्या दोन सूर््राची पयोयानं-म्बणनरे एकामगून दुखरं अशा कऋमान-मरवरृत्ति होण्याचा | 
्रसेग येक. ( व तते क्ाल्यास एकच इष्ट रूप सिद्ध न होतां दोन वैकाश्पिक रूपें 
होण्याची आपत्ति वेदैर. ) अशा स्थी पर्यांयानें दोन्ही सूर््राची प्रक्षि न होतां 


 परसचरूच प्रवृत्त उवे असला नियम घालून देण्याकरितां ‹ विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ ' हे 


नियामक सत्र कल आहं, च अगा रतनिस्९व न्या दोन पारमाष्रापिका " सक्र 


द्रतौ ' ही चाकीसावी परिभाषा ( तृजादिवत्‌ शाख्खीय दुष्ान्ताने ) सिद्ध होते (सरश 
दोन सत्रं परस्परविरुद्ध काञ्च करणारी अस्यास त्यापेकीं एकाचीच एखाद्या उदा. 


हृरणात प्रा होत अक्षर तर स्या सूत्रास मपरं कार्यं करण्यास कोणतीच अडचण 
पडत नाहीं. जसं सुषि च' सू० २०२ व ' बहुवचने स्यत्‌ ” सु° २०५ ह परस्पर. 


` विरुद्ध कायं करणारी दोन सूत्रे आहेत. पिले सूत्र अदन्त अङ्गाच्या अन्त्यस्वराचा 


दीधै करत व हुसरं सूत्र अन्त्य स्वराचं ठिकाणी एत्व करतें. ववृक्ष+्प्राम्‌, अशा स्थलीं 
+ भ्याम्‌ › हा यजादि सुपू प्रत्यय असून बहुवचनाचा प्रस्यय नसस्यासुटे, ' सुपि च ° 
एवेदच सूत्र श्रवृत्त होऊन वृक्षः यांतील अन्त्य अकराराचा दी होतो व पृक्षभ्याम्‌' 
स्ति रूप होण्यांत कांहीं अडचण येत नाहीं, त्याचप्रमाणे वृक्ष-षु' द्या स्थलीं सु" हा 
बहुवचना चा क्ञलादि प्रघ्यय यजादि नसल्यास. ° बहुवचने इर्येत्‌ ' एवटेच सूत्र प्रवृत्त ` 
होतें व श्रक्षेषः असें रूप होण्य्ां्त कहीं अडचण येत नाहीं. पण श्वक्षभ्ःः चास्थलीं 
भ्यस्‌" ह बहुवचनाचा प्रत्यय क्चरादि व तसाच यजादि देखील अहि. म्हणून या रिकाणीं 
वरीर दीन्हीं सूत्रे एकच वेकं प्रहरत होऊ पातात. तेच्डां कोणल्या सूत्रा काय करावें १ 




































१, ४० | ~ ५... ( १६८) | [ परिभाषेन्दुेखरारच 


तन्ना चिकाणीं विकल्प मानतात--जसे ‹ उदिते जहति, ` “ अनुदिते जुहोति › किंवा 
* अतिरच्रे षोडशिन गह्धाति ` "नातिरत्रे पोडश्िनं गृह्णाति? इस्यादि कार्ण विकरः 
मानतात--त्याचप्रमाणें व्याकरण्चास्ातहि विक्रङ्प मानावा रगेर. पण तसा विकर 
मानल्यास एकच इष्टरूप सिद्ध न होतां विकल्पानें पाक्षिक रूप सिद्ध होण्याची आप्- 
तति ्रदर-म्दणजे ' वृशषेभ्यः › अक्षि एकच ईष्ट रूप सिद्ध न होता, “वृक्षेभ्यः 

° बुश्चाभ्यः › अदी दोन स्प होती. ही आपत्ति टाकण्याकरिताच ' विप्रतिषेधे परं 
कार्यम्‌ ! हं नियामक सूत्र केलं जष्े, व तें सूत्र असा नियम घालून देते कीं, जेथे 
एकाच उदाहर्णत दोन परस्परविरुद्ध कायं करणारी सूत्रे अचृत्त होतात तस्या ठिकाणी 
परसूत्रच प्रवृत्त व्व व पृवैसृत्र ींच प्रवृत्त होऊं नये. ° विधिरत्यन्तमप्राक्षो नियमः 
पाक्षिके सतिः अश्ली मीमांसकांनीं विधि व नियम यांची व्याख्या केरी आहे, व ध्व्ीदीन्‌ 
` अवहन्ति हं नियमाच प्रहतिद्ध उदाहरण आहे. यन्ञाकरितां धानाचे तीदूठ करतेवर्ीं | 
धानांचरीरु टरफरू उखकांत धान कांडून काढतां भतं किंवा नखी देखील काढतां 
येते. अश्चा ठिकाणीं श्रुति असा नियम करतें कीं, धानचे तांदूठल करण्याचें जे अनैक 
उपाय आहेत स्यापैकीं अवहनन हाच उपाच स्वीकारावा. तसेच ' विप्रतिकेधरे पर कार्यम्‌ ' 
हँ नियामक सत्र ठखून प्ांयाचा-- म्हणजे विकस्पाचा- बाध किते व अशा रीतीने 
प. ४० सिद्ध हते. ) । 


यथा तुस्यबल्योरेकः वेष्यो भवति स तयोः पयायेण कायं करोति 
यद्‌ तमुमौ युगपल्रेषयतो नानाषिश्चु च कायें तसेभयोने करोति योगपदया्ष- ` 
भवात्तथा शाख्यीरक्ष्याथयोः कंचिट््ये योगप्येन प्रवृत्यसभवादप्रति 
पत्तौ प्राप्तायामिदं परविध्यथे, तञ छते यदि पूरवप्राप्तिरस्ति तरि तदपि 
भवत्येवेति पुनः प्रसङ्गविक्ञानसिद्धिरिति विप्रतिषेधस्‌जरे भाष्ये स्पष्म्‌ ॥ 


जसे दोन सारख्या बलवान्‌ पुरूषांचा एकच नौकर असर. तर तो सिन्न भिन्न 

वेकीं व्या दौघांचेदहि कायै करू शकेर (त्यांच्या हुकुमाची अमलबरजवणी कर कैर). 

पण च्या दोघां्ीहि व्याश एकेच्वेकीं हुकुम सोडला व एकान त्याला एका दिरैस ` 
` जावय्रास सांगितले व दुसन्यानें व्यार उरूव्या दिदं जाण्यास सांगितले तर, दोन 

भिन्न दिर स्यात्ते एकेच वेकीं जाणें अशक्य अक्षसपरामुले, तो दोधांचैहि काम एकच 

चैकी करूं शक्त नाही ( व व्याला तरस्थ बसे. भाग पडते. ` स्याचप्रमाणे आपापल्या 

विषधरांत चरिताथं असलेली ( परस्पराविरुद्ध कायं करणारी ). दोन सूत्रं एकेच वेकी 

एकाच उदाहरणाचे सिकाणी उपस्थित श्चा अस्तां, दोन भिन्न कायै एकेच वेकीं हणे ` ` 

` भशक्य असस्यासु, दोहोची निवृत्ति होण्याचा. प्रसंग येल. ` ( म्हणजे एकि सूत्र 

काये करण्यास प्रुत्त होणार नाहीं. ) असा चिकाणी परसूत्र प्रवृत्त ब्दवे, असे विधान 
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नतर जर्‌ पूवसूत्राची पर्ति होत असेरु तर पुवसूत्र खावुनहि स्या सूत्रान्वे कायै करावें | 
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पर(टी माषातर ] (१६३६९) 


[ १.४० 


अशा रीतीने ‹ पुनः प्रसङ्गविच्तानात्‌ लिद्धम्‌ ` ही परिभाषा न. ३९ सिद्ध होते हे विभर- 


तिेधे परं कार्यम्‌ द्या १-४-र ह्या सूत्रावरीरु भाष्यत सांगितलें आहि. ८ सारांदा 
जेथे परस्परधरेखद्ध कार्यं करणार दोन सूत्रं एकच वेदीं एखाद्या संकी उदाहरणाचे 


[9 


बसतात व स्याची गति कुण्ठित हते तत्षा स्थलीं 


ण्किणीं प्राक्च होतात व स्या उदाहरणाची उपेक्षा करून आपल्या जागौच तटस्थ 
* विप्रतिषधे परं काम्‌ ` हें सूत्र 


वाट खुली करून देते व असं विधान कर्तं कीं, परसृत्रान प्रवृत्त होडन आपलें काम 
करून दिख्यानतर जर पुसृत्राचै निभिन्त उपरन्च असे तरं त्यर्निदि खुशाल प्रवृत्त 


व्हावे ह्या सवधाने भाष्यकाराचं व्याख्यान खारीं दिले आहः 


इह भवता द्वी हेत्‌ च्यपदिष्टा--वृजादिभिस्तुल्यं प्यायः प्राप्नोतीति च 


1 + एन्य 


“ अभ्रतिपरिवे भयेस्तुख्यबरत्वादिति च 1 तद्यदा तावदेष हेतुस्तृजादिभिस्तुस्यं पयायः 


५ 4 


प्रास्मातात तदा 


[ह 


विप्रतिषेधे परम्‌ › इत्यनेन पि फियते १। निप्रमः--विभ्रतिरेधे परमेव 


भवतीति । तदैतदुपपन्नं मवति" सकृद्धतै विप्रतिषेधे यद्वाधितं तद्वाधितमेव ` इति । 
यदाप्वेप हेतुरमतिपत्तिरुभयोस्तुस्यबरवात्‌ ' इति, तदा ° विप्रतिपेप्रे परम्‌ ` इत्यनेन 
कि क्रियत ?। द्वारम्‌-विग्रतिषरेधे परं तावद्भवति तस्मिन्करुते यदि पृर्वमपि प्राप्रोति 


तदपि भवति । तदैतहुपपच्रं भवति-" पनः प्रसङ्गावित्तानात्‌ सिद्धमिति ॥ ° ) 


यत्त॒ कैयरादयो व्यक्तौ पदार्थ प्रतिरक्षयं रुक्षणोपष्टवादभयोरपि 


 क्षाख्योस्तत्तष्धक्ष्यविषययोस्वारिता्यैन पयाथेण द्वयोरपि प्राप्तौ परमेवेति 


नियमार्थमिदमिति सरृद्तिन्यायसिद्धेः । अच्र पश्च एतन्नियमवदादेतट्ल- 


क्यविषयकपृर्घशाखरायचुपष्टव एव । 


केयटादिका च अस म्हणण आहे कीं, शब्द्‌ हा व्यत्तीचा बोधक आह असा पक्ष 
स्वीकारल्यास ( शब्द हा उ्र्तन्वा वाचक अस्तौ व तसाच जातीचाहि व।चक असती 

ज्राम्हण ` या शब्दान ब्राम्हणर्वर्तीचा बोध होतो, व तसाच जम्हणजातीचा बोध 
दोतो. किव्येकाच्या मते शाब्द हा व्यक्तीचा वाचक अदे व॒ किल्येकाच्या मतेतो. 
जातीचा वाचक अहि. या दौन मतांपैकीं राब्द्‌ व्यत्तीचा वाचक आहे असा पक्ष स्वीका- 

रल्यास, ) अनेक सारख्या उदाहरणांच ठिकाणी खाम्‌ पडणारं सूनर प्रत्येक उदाहरणांत ` 
रूपसिद्धि करतेवेीं नव्या नव्याने उच्चारवे रागत असल्यासुक, संकीण  उदाहरणांतत ` 
जें दोन परस्परविरुद् सूत्रांची भ्रासि अष तेथें तीं दोन्दीं सून्चै उच्ारलीं असता, ( कती ` 


सूत्र परस्परविरुद्धं कायं करणारी असल्यास, काय करण्यास असमर्थं होऊन ) व्यथं 
दरू पाहतात, च असला ध्किणीं ( दोन्ही सूत्रे सारसी च प्रमाणभूत असस्यामुर्ते, मीमां 




























प. ४०] स (१४०) [ परिभाषेन्दुशेखर 


' सकृद्धतौ › ही परिभाषा! ४० सिद्ध होते. ह्या व्यक्तिपश्चांत असा निम सांगितरा 
असल्यामुके, सेकीणै उदाहरणाचं स्थलीं पूर्वैसृत्र मु = ऊरू नयं, ( च परदुत्रच 


उच्चाराय च त्या सुत्रान्वये का्यलिद्धि करावी --म्दणन असेच सू उच्वारवेकीं ज 
उच्चारे असतां व्यथं ठरणार नाहीं व इष्टरूपसिद्धि करून चरितार्थ दरेल. ) 


जातिपक्षे तृदेश्यतावच्छेदकाक्रान्ते क्चिष्टश्ये चरिताथेयोद्धेयोः 


दाख्रयोः, सत्पतिपश्षन्यायेन युगपद्ुभयासम्भवरूपविरोधस्थर उभयोरष्य- 
प्राप्तौ परविध्यथमिदमिति पुनः प्रसङ्धविज्ञानसिद्धिरित्याइुस्तन्न । 


शब्द्‌ हया जातीचा वाचक आहि असा पक्ष स्वीकारस्यास, (प्रसयेक रूपाची सिद्धि 


करतेवेकीं वश रूपाची सिद्धि करण्याकरितां उपयोगी पडणारं सूत्र नच्परानन्य्ानें उच्चार- 
ण्याची गरज नाक व ह्या पक्षात ) सूर्ात सांगितदेरीं निमित्त ज्यां उदाहरणांत उप- 
रुष आहेत अशा उदाह्रणापैकीं काँ -- म्हणजे अस्तकीर्ण-उदाहर्णांत -आपापरीं 
कार्थ करून चरिताथै क्ञालेलीं दौन सूत्रे, संकीर्णं उदाहरणात्त, क परस्परविरुढध कार्य 
करणारी असल्यास, उयप्रमाणें 'सस्प्रतिपक्च हेत्वाभासता दोन परस्परं विरुद्ध हेतु 


असख्यामुके अनुमितीचा प्रतिर्बध होतो-म्हणजे अनुमिति होड शकत नाहीं (जसै- ` 


‹ वेदः पौरुषेयः, वाक्यव्वात्‌, कालिदासाष्रवाकंयवत्‌; ` व॒ वेदः अपौरुषेयः सर्वजन- 


` समादरणीयत्वे सति अस्मयंमाणकर्तृकत्वात्‌ › ह्या स्थलीं दोन परस्परचिरुढ हेतु दिके ` ` 


असल्यामु वेद पररय किंवा अपौरूवेय आहित हं ठरवितां येत नाहीं ) व्याचप्रमणि ` 
दोन्दीं सृत्रांची अग्राशचि क्ञाल्याचर ` विप्रतिषेधे परं काम्‌ हं सूत्र परसुत्राचे विधायक ` ` 


ठरते. ( म्हणजे अशा रिक्राणीं परसूतराने प्रवृत्त उहावें असा विधि सांगते; पण तें पूवै- 
सत्राच्या प्रवत्तीचा निषेध करीत नसख्यामु्े ) जर परसूत्राने कार्थं केल्यावर पू्सूत्राची 
मराक्षि असेरु तर तेहि सूत्र प्रवृत्त हंति, व अशहार्रीतीनें ^ पुनः प्सङ्गविक्तानात्‌ सिद्धम्‌ ` 
ही परिभाषा ३९ सिद्ध हेते. ( चर ॒सांगितरेख्या व्यक्तिपक्चांत व॒ जातिपक्षांत हा 
फरक आहे की, उ्यक्तिपक्षात भ्ल्येक व्यक्ती रूप तिद्ध करतेवेकीं त खूप सिद्ध करण्याच 


कामी उपश्रीगी पडणारें सुत्र नय्प्रानव्यनें उच्चारे लगते, च जरी जरकाणं उद्यह- 


रणात वेगे वेगे वेकं उच्चारलले सुत्र इष्टरूप सिद्ध करून चरिताथं होते तरी जष्टं 


सकाणे उदाहरणाचे च्किणीं परस्परविरूद कय करणान्या दनं सत्राचा नच्यानः 


उच्चार केरा जातो तेच्ां तक्षा स्थलीं उररी तीं दोन सूत्रे चरिताथे होऊं शकत 






५. , तश सिकाभीं स्यां ची युगपत्‌ प्रवृत्ति अराकष्य असस्यामुले, पर्यायानें युगपत्‌ 
`. भ्वति होण्याचा संभव येतो; व ह्या संभवाचं निवारण करण्याकरितां परसू तानं च प्रत्त 







` सूत्र केँ आदे. व्यक्तिपक्षांत जरी संका्णं उदाहरणाचं स्थी नव्याने उच्चारक दोन 





` नसल्यासुर्ये, जापी चरिताथता करून वेण्याकरितां, ती दोन्दीं सूत्रे प्रवृत्त हों 


मून्ाने मुकीं च प्रवृत्त होऊं नये असा नियम 'धाल्ल देण्याकरितां ' विप्रतिषेध 


सूत्र चरिताथं होत नसलयासुटे प्रवृत्त होऊं पातात तसं जातिपक्षांत होत नाही, 











पराटी भाषांतर | ( १४१). [प्‌. ४० 


जातिपक्ष आपापल्या रक्ष्या ची रूपसिद्धि करून सूत्र चरितार्थं द्चार्ट असतात, व 
जेव्हा सकण उदाहरणाचें स्थी परस्परषिरुद्ध काये करणास्या दीन सूत्रांची युगपत्‌ 
प्राचि होते तेष्हां तीं सूत्रे पूर्वी चरितार्थ जारी असल्यास, ती दोन्दीं सूत्रं संकीणं 
उदाहरणाची उपेक्षा करून उदासीन च मेदप्रवु्तिक होतात; व दोन्ही सूत्र अशी उदा. 
सीन क्षारं असतां, अशा स्थरीं ‹ विप्रतिषेध › सूत्र विधायक सूत्र बनते, व असं 
विधान करतें कीं, जश्ता परस्परावेरोधस्थरी परसूच्ानें प्रवृत्त व्हावे. पण तें पुवैसृत्राच्या 
्बततीचा अजिवाद निषेध करीत नाहीं. असे आहे म्हणूनच केयटादिकौनैं गहरे आहि 
कीं, जातिपश्च स्वीकारल्यानें परिभाषा ३९ व व्यक्तिपक्च स्वीकारल्यानें परिभाषा ४० 
सिद्ध होते, पण हँ मत म्रन्थकारास सुकीच मान्य नाहीं. ) | 


व्यक्तिपक्षे सवं टश्यं राच्च व्यक्नोति न जातिपक्षे द्यत्र मानाभावात्‌ । 
न ब्राह्मणं हन्यादित्यादौ जाद्याश्रयसकरब्याक्तेविषयत्वाथंमेव जातिपक्ा- 
शछयणष्य भाष्ये दनात्‌ । अत एव सरूपसूते माप्य जातौ पदारथैऽनवय- 
वेन साकस्येन विधिप्रवरत्तगोश्युबन्भ्य इत्यादौ सकलगवानुबन्धनासम्भवा- 
त्कर्मणो वैगुण्यसुक्तम्‌ । द्रव्यवादे चासर्वद्रव्यावगतेरगोरनुबन्ध्य हत्यादाचेक 
दास्मोक्तोऽपरोऽन्नास्त्ोकत इत्यक्तम्‌ । 


पण दह केयटादिकांचे म्हणमं बरोबर नाहीं. व्यक्तिपक्षांत सूत्र प्रव्येक लक्ष्यास- 

म्हणजे व्या सूत्रांन निर्दिष्ट असरेस्या निभित्तानीं युक्त असा प्रत्येक उदाहरणास-रागू 
पडते व जातिपक्ांत तें तत्ते खागू पडत नाहीं ( म्हणजे व्य्तिपक्षात सूत्र जसे प्रलये 
क्ष्याचं शिका्णीं आपली ` चरितार्थता करून ` ेण्याकरितां प्रवृत्त होऊं पाहातें तस 
जातिपक्ष सूत्र असंकाणं स्थरीं चरितां दारं असव्पामुके. स्याचे एिकाणीं सकीणे 
उद्वाहरणाचं स्थलीं प्रवृत्त हप्य्ाबदरु उदासीनता उश्षन्न होऊन तें तटस्थ राहतें ) असते 
म्हणण्यासर काच प्रमाण नाही. उख्टपक्षी ५ न ब्राह्मणं हन्यात्‌ ! इत्यादि स्थलीं जात्ति- 
पक्ष स्वीकारून ब्राम्हणजातीमध्य अत्त होणाच्या सर्व व्यक्तीना हं शाख खमू पडते 
असं ( ‹ सरूपाणामेकशेष ‡--%-र-8 ४ या सूत्रावरीरु मा्यांत ) भाष्यकारनीं . 
म्हय्टे आहि. ( लया सूत्रावरी माष्यांत ‹ धर्मां च तथा * असे वार्तिक देऊन 
भाष्यकार म्हणतातः--"* एव च कृत्वा धमैशाखं भरवृत्तम ! बह्यणो न हन्तश्यः , ` 
सुरा न पेया इति ब्राम्हणमाच्रै च न हन्यते, सुरामान्रे च न पीयते । यदि द्रव्यं पदा 
स्यात्‌, एकं बह्यणमहव्वा एकां च सुरामपीत्वाऽन्यत्र कामचारः स्यात्‌ } 2 ) जां 
,. वाचक शब्दात स्या जार्तीत अतभंत असणाच्या सवे व्यक्तीचा बोध होत असस्यासुटेच ` 4 





































सरूपाणामेक्रदोषः "-- १-२-६४ या सूत्रावरीरख माष्यात स'ष्यकरांनीं असें श्ह्टे ` 





प. ४० ] | (१४२) [ परिभाषेन्दुशेखराचं 


` वाचक आहि असा पश्च स्वीकारस्पास ( ° गो ° या शब्दान ) सकर व्यक्तीचा बोध 
होत नसस्यामुढ ( च एकच अ्यक्तचा बोध्र हात असल्याद्ुल 2). ५. गोरनुबन्ध्यः ` 
इत्यादि स्थलीं एकाच गोव्यक्तीच अनुबन्धन क्रणं शास्त आहे. दुसस्या गाच्यक्ताच 
अनुबन्धन करणे शाक्त नाही --म्दणजे श्ाखविरुद आहे 


किञ्च न हि भाष्योकतृजादिद्यन्तस्य व्यक्तिप एव सवेविषयत्वं न 
जातिपक्ष इत्यन्न मानमास्ति ॥ अपि च व्यक्तिपक्षेऽप्यन्यव्यक्तिरूपविषयलराभेन 
चरिता्थयोरियं प्यक्तिर्विरोधात्स्वविषयकत्वं न कस्पयतीति वर्क शक्यम्‌ 
जात्िपश्चेऽपि तज्ञाघ्याश्रयतद्धथक्तिविषयकःर्वमेव नैतद्ध्यकतिविषयकत्वमि- 
त्यय विनिगसकाभावः ॥ तञ टश्षयानुसायत्‌ काचिच्छास्ीयद्श्ान्ताश्चरयणं 
कचिद्धोकिकद्ष्टान्ताश्रयणमिति भाष्यसमतमागं एव युक्त इति वोध्यम्‌ ॥ 


( कंग्रदादिकांचे म्दणणें बरोबर नादी है मानण्यास्र ) दुसरे कारण असं आहे. 
की. भाष्यकारानी, ' प्वुस्तचों ` हा ज शाखीय वृष्टान्तं दिला आह तो व्यक्तिपक्षांत 
सवं व्प्तीना रखागू पडतो व जातिपक्षांत सर्वं व्यक्तीना रागू पडत नाहीं असे म्हण- 
ण्यास कोणतेहि प्रमाण नाह, ( सारांदा पर्यायाची प्राति व्यक्तिपश्चातच होते व 
जातिपक्षांत होत नादी हें स्हणणे अगदीं निराधार अषि. दोन्ही पक्त विकल्पाची 
प्राधि होऊ शकते. ) तसेच व्यक्तिपक्ांत देखीरु असे म्हणतां येण शक्य अहे कीं, | 
आपापल्या विषयांत~म्ह णजे असंकीणै उदाहरणांचे जागीं-आपापरीं काच करून चरि- 
तथं ह्री दोन परस्परबिरुद्ध क्यं करणारी सूत्रं जेव्हा एखाद्या सकण उदाहरणाचे 
जागी प्राक्त होत्तात तेष्ठां तीं परस्परविरद, काय॑ करणारी असल्यास ते संकाणै 
उद्राहरण त्यांची प्रापि होऊं देत नाहीं. ( सारश्च जसं ज।तिपक्षांत दोन परस्परविरुद 
कायं करणास्या सूरत्रांची संकीणे उदाहरणाचे च्कि्णी, तीं असतकीणं उदाहरणाचे 
कणी चरिताथं ्चास्यासुट, निब्ृत्ति होते अरस महर आहे, तसै न्यक्तिपश्चांत देखी 
स्दणतां येते, व कैगररानं जातिपक्ष व व्यक्तिपक्ष स्वीकारून जो मतभेद उपस्थित केरा ` 
आदि त्माला कादं प्रमाण नसव्यासुटे तो ग्राह्य नाही. ) तेच जातिपक्षांत जार्तीति 
ऊतभूत असखल्या कीं ्यक्तीना सूत्र रागू पडते च इतर व्यक्ती ना ते खागू पडत नादी 
असा मेद्‌ सुचचिणरं कोणर्तेच प्रमाण उपरन्ध नाही. म्हणृन इष्टरूप सिद्ध करणे हा ` 
` ( ज्शकरण शाखाचा ) सुर्य उद्देशा रक्षांत बाटगुन इष्टरूप सिद्ध होण्याकारतां कें 
कोटं ' तृजादिवत्‌ ` था शासखीय दृष्टान्ताचा उपयोग करावा-म्हणने प. ४० उपयोगात 
`  आणाची, व करि कोटं इषटरूपसिद्धिकारितां ‹ तुख्यबर्योः ° या लीकिंकदुशन्ताचं अवरुबन 
करा्वे~सहणजे प. ३९ उपयोगांत जाणावी-हा जो भाष्यकारांनः संपत माम॑ आहे तोच. ` 

` योग्यं आहे ससे समजा म : न 
इयोः काययोरयौगप्ेनासंभव पव विप्रतिषेधकशाद्मोपयोगि । इद्‌- 
भिक गुणेति सूम कये स्पष्टम्‌ । यथां रिष्टदिव्यादौ तातड्दाभावयोयु- 











मराठी भाषांतर | (१४३) 


ष्‌. ४9 


` गपव्यवरत्तौ स्वस्वनिमित्तानम्तयांखस्भवः ! थयपि तातङदेः स्थानिवद्धा- 
वेनास्व्यव तत्‌ तथाप्यदिदापरुदयुत्तरमेव स, न तु तत्पचरत्तिकाटे । 


0 


जें दोन सुर्बासी सांगितरुखीं दोन परस्परविरुद्र कर्य एकच वेधं होणें अस्तम्भ. 
वनीय आह तश्चाच शिकाणीं °विप्रतिषेधे परं काम्‌! हें सूत्र सागू पडते. (जथ एखाद्या 
सर्म उदाहरणात प्रस्परविर्द कार्यं करणार देन सूत्र युगपत्‌ प्राक्त होतात ताय 
` व्किणीं विभ्रतिषेधसूत्र उपमरोगांत आणघ्रे. ) “ इको गुणचरद्धी ' रा सृत्राच्या भाध्याव- 


रीर टरीकरैत कैेयरनें हं स्पष्ट सागिरले आह 


जते ‹ रिष्टात्‌ ' द्रव्यादि स्थः, (हि" चे 


जागी ) (तातङ्‌ हा अदिश व (श्ञास्‌'चे जागी) (शा असा अदिश पेच वैकीं करं 
खगस्यास, से दोन अदिश दौग्याकरितां स्यांना ज आपापल्या निमित्त आनन्तथ्- ` 
` ह्यणजे निमित्त रगेच मागे किंवा पुं असणे-आवशष्यक अहे ते अनन्तं राष्ट शकत 
नारदी. स्थानिवद्धाव मानल्यास, "तातङ्‌" व शा" यां जापापख्या निभितां च आनन्तय 
` आह असं जर मानत्णं येत तथापि सदेश सास्यावरच स्थानिवद्धाव मानतां त्रेत; 
अदेश होत असतांना--म्हणजे अदेश होण्पपूर्वी--स्थानिवद्धाव मानतां येत नादी. 


 ( ‹ ज्ञासू+हि ' 
नक्रा) 


था स्थरीं दोन भिन्न स्थानीचे जामीं दोन भिन्नं आदेश पावर आहेत. 
स २४८७ या सूत्रानं, “हि प्रत्यय पुढे असतां, श्वास! चे जागीं सषा) 


अक्ष आदेश्च पावला आहे, ब तसेच ' तुद्योस्तातङ्‌ः ° सू० २१९७ या सूत्राने “ हि ' 


म 


नसे जागीं " तातङ्‌ ` हा आदेश्च पावला आहे 


` दासु ' य जागी 
_ होण्याकरितां ' हि ` प्रत्यय पुं असणे या निभेत्ताची जचक्यकता आहे, 


शा” हा अदद 


# + क 
हिचे 


जागी ˆ तातङ्क ` हा आदेश होण्याकरितां ' शास्‌ › धातु रूगच ममे असण हे नित्त 
रस्‌ ` चे जागींश्लाः हा 


आवरर्यक आहु. ह दान्हा आदश पकन्दवक्छा करू गस्यासः 
आदद कस्यान 


हि ' च जागीं तातङ्‌ ` आदेश होऊ शकत नाही; कारणे 'ततङ्‌ 


आदर हाभ्याकारता छ्य मसि ससू चतु असे इज निमित्त आचर्यक आह्‌ त नामत्त 


कायम राहत नाही, व 


हि चे जागीं ‹ तातङ ` केल्यास ` शसू ` चे जामी राः 


असा आदेश होऊं शकत नाही, कारण तो आदेशय दोण्याकरितां ञथा निभिताची-म्हणजे 
हि › प्रद्यय पुटे असणं गा निमित्ताची--आवर्यकता आहे तो ^ हि ` प्रत्यय कायम ` 


राहत नष्ट. सारांश 
 असत्यामके, दोन्दी आदेश एकेच वेठीं करणे अश्चक्य आहे 


णहि 


एक अदश केस्याने दसरा आदेश होण्याच नामत नष्टह्‌ःत. 
जागी "तातङ्‌ 


हा आद्दश्य करण्याचेवेढीं, “हि' प्रव्यय पुढे जसल्यामुले “शास्‌ च जागी ^श्ञा' जस 
जो आदेश्च होतो तो आदेश ` शास्‌ ` च आहे अते स्थानिवद्धावानें मानता येत नाही; ` 


, व्याच्प्रमणें * हि ` चे जागी * तातङ ' हया आदेशय ज्ञास्यावर ‹ श्रास॒ ` चे जागी शद्रा! 
तातङ्‌ ° हा * हि ' च आहे असें स्थानिवद्धावाने 


असा आदेश्च करण्याचेवेीं 
त ना क सथन 
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तो हण्यपूर्वीतेसूत्र अवृत होऊं शकत नाहीं असा स्थितीत प्रक्कतउदाहरणात परस्पर- 
विरूढ कायं करणार च पकमेकाची निमित्ते बष्ट करणारीं दोन सूत्र एुकेचवेकीं प्रवृत्त 
होऊ; पाहात असद्परामुके * विप्रतिप्त्रे परं कार्यम्‌ ° हा न्याय रागु पडतो, बल्या 
न्यायान्वग्र ° तुद्येस्तातङ्‌ * ह परसू असल्यामुक तें प्रथम प्रवृत्त होऊन ` श्षासू+हि 
=शास्‌+-तातङ्‌ ` अरौ ध्थिति कारी अकता, ‹ श्लास ददङ्हल्मेः › सुः २४८६ या 
सृत्रानें ‹ श्चास यांतील उपंयच्था जागी इकार होऊन, व ‹ शासिवसिघसीनां च › सू 
२४१० या स॒त्राने षत्व होन, व ८ ष्टुना ष्टुः ` सू ११३ याने तकाराचा टकार 
होडन ‹ श्विष्टात्‌ ` अस ख्प विद्ध दतं.“ तातङ ' हा आदेक्ष विकस्पैकरून होत अस- 
स्याम॒, जेच्ां तो होत नाहीं तेच्डां “शादो ` हे पूवेसूत्र प्रहरत होऊन ‹ शासू+हि 
श्रा+हि ` अली स्थिति ज्ञाली असतां, (हु्चस्म्ये हेधिः' सू २४२५ या सून्राने (हि 

च्या जागी“ चि ` असा आद्वश होऊन ‹ शाधि ` अस वेकदिपक सरूप सिद्ध होते. ) 


पव नुम्तृ्वत्वयो : नियक्रोश्रुमीत्यष्दो युणपदसस्भवो, यदागमा इत्य- 
स्य नुस्परवृत्य॒ तरः प्रवृत्तेः | 

तप्राचभ्रमाभ ' प्रियकरोष्टूनि ` इव्यारि स्थलीं, ( श्रियकोष्टु' शद्धा नपुंसका | 
प्रथमच बहुक्चन करितांना, नुमागम व तृञ्वद्धाव ही दोन्दीं कारये एकेचवेकीं होणें 
अदाक्य आदि; कारण नुमागम क्ञादयावरच ‹ यदागमाः * दी परिभाषा रागू_ शकते. 
(्रियक्रौष्टु+सि अशा स्थितीत  नपुसकस्य क्षर्चः ' सू° ३१४ यने नमागस, व 
° तुज्वच्कोष्टः ' सू २७४ यान ‹ "क्रोष्टुः चे जागी कष्ट * असा चकारान्त आदेक् 
पावला आहे, दौ दोन कार्थं युगपत्‌ प्रा श्रीं आहेत, व दीं कार्यं एकेच वेलीं 
करू गेल्यास, एक काय ॒दुसन्या कायच्यरा निमित्ताचा नाश करणां असद्यामुर्के, 
दोन काथ एकेचवेकीं हे द्रक्य नाही. नु भागम केष्यास, ‹ भिदचे'ऽन्त्या्षर › सू 
३९ या सूत्रान्वयं तो अन्त्य स्वाररु। जन उकारान्त अङ्ग नाहींस होर व स्याचे 
 जागीं ' प्रियक्र्टन्‌ › अस हन्त अङ्ग हाल. त्यासुे. ‹ कोष्डु › हा शब्द अङ्गाच्या 
अन्ती राहत नघल्यामठे ‹ कोष्ट ` चे जागीं क्रोष्टं ` असा, आदेश होऊ शकणार 
` नाही. ' कोष्ट" चे जागी ' कोष्ट * असा अदिश केख्यास, ज्या उकारा.त अङ्गारा नुम।- 
गभ कर्णे अहे ते अङ्ग ऋकारान्त होर. सारांश कोणतंहि एकं कायं कें कीं व्याच 
. वेकं दुसरे काय करणें अशक्य होते. नु मागमसहित ' प्रियकोऽटुन्‌. † हा शब्दं यदाग- 
 मपारिभाविप्रमाणे * भ्रियकोष्टु +च आहे असं मानून ' केोष्टुन्‌ ` चं जागी ‹ क्रोष्टु ' 
असा आदेशं करतां येक -असे कोणी स्हटल्याल, ते म्हणणे बरोबर नाह; कारण ` 
ह्ार्यावरच यदागमपरिभाषेचा उपयोग कातता येतो; आगम करितेवेकीं 















` आगम होण्यापूौच ती परिभाषा लागू पडत नाही. तच "क्रोष्टु ° चे नागीं ‹ कोष्ट 
असा आदेश करून तो आदेश ' स्थानिवदादेशः ` या सूुन्ान्व्य, ‹ क्रोष्टु ` च आहि 








भसे देखीर माननां येत नाही, कारण अदिश ज्ञायावरच स्थानिवद्धाव होऊं दकतो. ` ` 
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नमागम कायं व तुञकद्धाव हीं दोन कारय वर सांगितव्याग्रमाणें एकेचवनीं हो ऊ शकत 

नसद्परामुले, अशा धिकाणी ° वित्रतिवेषे पर काम्‌ ` हा न्याय लागू पड़तावयान्या- 

यान्वयं, तुज्वद्धावाचें सूत्र परसूत्र असस्यासुर्टे, वास्तविक तुञ्वद्धावच व्हावा; पर्तु 

 * वृद्धयोस्वतृञ्वद्धावगुणेभ्यो नुम्‌ पूवैविप्रतिषेषेन `--सू० ३२० वरी वातिक-अं 

वार्तिक अक्षव्यामुे, नृमागमाच सूत्र पूर्वसूत्र असून. देखीरु तें चृज्वद्धावाचा बाध 

करते, च त्याघ्युटे तृज्वद्धाव न हतां, नुमागम होउन ` प्रियकरोष्टुव्‌+-दइ ` अदी स्थिति ` 
ज्ञा असता, ` सवनामस्थान चासम्बुद्धा ` सूर २५० या सूत्रानं उपधा दां हाऊन 

' प्रियक्रोषटूनि ` अघे रूप सिद्ध होते. ) | 


पव भिन्दौाल्यत्न तातङ्धिमावयोाथुगपेकस्थानिसम्बन्धस्याङ्करूप- 
निमित्तानःतय॑स्य चासंमवो बोध्यः । 
ह्याचप्रमणें " भिनिद्ध्‌ ` ह्या स्थ, एकच ‹ स्थानी ' जे “हि प्रघ्यय च्च 
जागी एकेच वेकं ° तातङ ` च ° धि ` अके दोन आदेश हाऊ शकत नार्हीत, (व 
एका नतर दुसरा असे दोनी आदेश एकैच वेर स-द्यणजे "भिन्द्‌+-तातङ्~-धि 
भसत केल्यास-पुढच्या) आदेशालखा अङ्गाचे (“ भिन्द ` ह्याच ) आनन्तय -ह्यणजे केच 
मने अ्णे-राहु शकत नाहीं. ( ' भिन्द्‌+-हि ` अशा स्थिर्तीत, ' तुह्योस्तातङ्‌ * च 
^ दुक्ष्भ्यो हेर्धिः? द्या दोन सूत्रानीं " हि ` द्या प्रघ्ययाच जामी एकेच वेक ‹ तातङ्‌ ° 
‹ धि ` अके दोन आदे होड पाहतात, एका स्थानीच्या जागी एकेच वेदीं दोन 


` अददे होणें शक्य नाहीं. हे दोन आदेश्च एका पुटे एक केट्यास, अङ्ग्या रगेच पदे 


प्रत्यय असला पाहिजे अपतं ज अङ्गाच आनन्तयं अवश्यक आद, तें पुढस्य प्रत्ययास 
राहू शकत नाहीं. त्यास ` ‹ विभ्रतिषेषे परं कायम्‌ † ह्या सूत्राची मरचरत्ति हेति; व 
तातङ्दिशाचं सूत्र परसूत्र असल्यामुढे, तें सूत्र प्रथम रगून ‹ भिन्तात्‌ ' असरूप 
होते; नतर { अन्यतरस्याम्‌ ' द्या विकल्पासुके ‹ धि ` आददाचें पूवसूत् प्रवृत्त होतें व 
“हि "चै जागी ^ धि” असा जादे होन, “ भिन्दि ' असं रूप होते. ) 

चम्खसेरपि यस्यजादिविक्त्यानन्तयवाध्ो नमि लंस्वान्ताङ्खवाध 
इत्यसभवाद्धिपरतिषेधः ॥ | 

( “ विप्रतिषेधे परं कायम्‌ ` स्‌. १५७५ हें सूत्र जसे एकेचवेकीं परस्पर विरुद्ध . 
आदिश होतेवेकीं रागू पडते तसेच तें सूत्र पएकेचेकी परष्परविरुढ॒ अगम होतेवेढी 
देखील लागू पडते याच्च उदाहरण आतां म्रन्थकार देतात. ) नुमागम व नुट्‌ जरम 
 देखीर परस्परविरोधि आदित. कारण ( प्रत्ययास्न ) “ नुट्‌. ' आगाम केल्यास, ( अङ्गा 
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पावा आहे. नुमागम व नुडागम हीं दौन्दीं कायै पकेचवकी केल्यास, ‹ जम्‌ › 
प्रत्यास ‹ नुट्‌ › आगम केका असतां. “ जायन्ते टकितो ` सू° ३६ द्या सूत्रान्वये, 

आम्‌ › प्रत्यय ‹ नू+आामनाम्‌ ` अस्ता होतो-म्णजे तो प्रत्यय अजादि न राहतां 
` हलादि भ्रव्यय होतो .--आणि त्यास अङ्गारा नुमागम करण्यास अनादि प्रत्यय पुदे 
असला पाज हें ज निमित्त, तें राहत नादी. अङ्गास नुमागम केल्यास, हस्वस्वरान्त 
अङ्ग राहत नाहीं, ५ वारिन्‌ › असं हन्त अङ्ग होते, व स्यासुले ^ आम्‌ › प्रत्ययाला 
° नुट्‌. आगम ही शकत नाहीं. अज्ञा तदै परस्परविरोघक ही दोन सुत्रं एकेच 
वें खावल्यास, क जपापरीं कार्थ निभिन्ताच्परा अमावामुटे करू शकत नाहीत; 
म्हणुन ‹ विम्रतिषेधे परं कार्यम्‌ › हें सूत्र प्रवृत्त होन, नुमागमाचं सृन्न पर असल्या- 
मु, नुमागम हा नुडागमाचा बाघक्र होतो. परंतु " नुमचिरतृज्वद्धावेभ्यो नुद्‌. पृच- 
विप्रतिपेप्रन` घु २८० वरीरु वातिक अतं वार्तिक असल्यास, नुडागम नुमागः 
माचा बाधक होतो, व नुडागम होऊन, ‹ वारि+नाम्‌ ° अस होन, ^ नामि ` सू 
२०९ ह्या सूनत्रानें दीधै दोऊन, व “ अट्‌ कुप्वाङ्नुस्च्यवायेऽपि ° सू० १९७ द्या सूत्रा 
णत्व दाऊन ˆ वादयणाम्‌ ' अक रूप हात. ) 


क्वचिदिष्रानुरो धेन पूर्वरात्रे स्वरितत्वप्रतिक्ञाबलात्‌ स्वीरेतेनाधिकं 
कार्यमिव्यर्थादूर्वमेव भवति । तेन सर्व पूवेविप्रतिषेधाः सगृदीता इति 


स्वीरतेनेति सजे भाष्ये । विप्रतिषेधसूत्रस्थपरशरब्दस्येषटवाचित्वात्त्सत्रह 
दति विप्रतिषेधसनन्रे भाष्ये । ४० ॥ 


८ जरी ‹ विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ °. सू. १५५ ह्या सूत्रानें पृतैसूत्रापिक्षां परसूत्र 

` बलवत्तर मानं आहि तरी, ) कोटं कोटे इष्ट रूप सिद्ध करण्याकरितां, पूर्ैसूत्र परसू- 
त्रपिक्षां बखवत्तर मानावे छागे. ( व पू्ैसूत्रान्वरये काथ करि खगत, ) ° स्वरिने- 
नाधिकारः ` सू ४६ द्या सूत्राचा भाष्यांत, ‹ स्वरितत्वामुठे आधेक कायै करण्याै 
सामथ्यै घेते ' असा अर्थं केला असल्यासुके, स्वरितत्वाच्या . सहाय्याने जेथे पूर्वसूत्र 
भ्रबर ठरते . तशा सिकार्णी पूवेसून्र खवू इ्रूपसिद्धि करावी. ( वास्तविक ° विप्र- 
तिषेधे परं कायम्‌ › ह्या सूत्रान्वयें पूर्वसूत्र परसृच्राच्या मानाने दुबैरः ररतं. परंतु ‹ स्व- 


~ रितेनाधिकारः ` द्या आतिप्रबल अधेकारसूत्राच्या सहारन पृवसृत्र दुर्बल असून 


देखीर परसृत्रापश्षां प्रबरुतर ररते. जर्ते एखादं राष्ट दुर्बर असूनहि व्याला जर अति. ` 
 . : भ्रबख शाष्टूचि सहाय्य मिका तर तें राष्ट्‌ आपल्या प्रबलसुच्राचा नाञ्च करण्यास समर्थ 





दत, तसंच ह्या स्थीहि होते. ) ' स्वरितेनाधिकारः ° ह्या सृत्राचा भाष्यकारानी जसा 
शथे करेला जससल्यामुये, पूवैविप्रतिषेधाच्या संबधाचीं जीं वातिके वातिककारानीं 





9, 


भाष्यात्‌ सगित आष. "विप्रतिषेधे परं कायैम्‌! -१-४-र ह्या सूत्रावरीर भाप्यांत 
` द्या सूत्रांतीड “ परम्‌ › शब्द्‌ चा. अथं ‹ इष्टम्‌ ' असा केरा आहे; ८ म्दणजे इष्टरूप 


गची गरजच राहत नाहीं हं ‹ स्वरितेनाधिकारः" १-३-११. द्या सूत्रावरीरु ` 
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सिद्ध करण्याकारतां ज सूत्र इष्ट सूत्र असेर--मग ते सूत्र पुवैसूत्र असो किंवा परसूत्र 
असो--तें सूत्र छावृन इष्टरूपसिद्धि करावी, ) व असा अर्थं केल्यास, पृवसूत्र रबर 
ठरते व पूर्वविप्राषषेधासबेधाच्या वार्तिकची गरज राहत नाही, हं व्या सूत्राचरील 
भष्रांत सांगितले आह. 6 





परिभाषा १ 


नन्वेवमेधते इत्यष्टौ परःवाद्िकरणे ऽलृदाततडित इत्यादिनियमातुप- 
प्नत्तस्तन व्यदधानादत आह्‌ । 
एधते इत्यादि स्थरं विकरणाचीं सूत्रे परसूत्रे जस्ल्यामुे, विकरणाच व्यवधान 
द्याल्यनं, ^ अनुदात्तङितः ° सू. २१५७ इत्यादि निय्रामक सूत्रे व्यथं ठरण्या्ची आपत्ति 
्रदछ . ( कोणत्या धातूना आस्मनेपदिप्रल्यय ब्दावे याच्च नियामक सूत्र " अनुदात्तडितः ' 
है आहे; कोणत्या धार्तृना परस्मेपदिप्रस्यय व्हावे याचे नियामक सूत्र शेषात्कर्तरि 
8 परसमेपदम्‌ ' सू. २१५९ ह आहि. या प्रकरणात इतर सूत्रंहि परित आषित, या सवं 
सत्राच्या अधेक्षेने "कतरि शप्‌ सू० २१६७ इत्यादि विकरणविधायक सूत्रं परसृत्र आहेत. 
 छणून " पूर्वात्परे बर्वत्‌ या न्यायान्वये, ' एथू+-खट्‌ › अश्ञा स्थिती, ( पध ' हा 
धातु अनुदात्तेत्‌ असस्यामुढे, * भनुदात्तडित आत्मनेपदम्‌ ' व ° क्रि श्चप्‌ "दी जीं 
दोन सूत्रे युगपत्‌ प्रास होतात त्यापैकी ‹ कर्ेरि शप्‌ " हें परसूच्र असस्यासुरे, रुटाचे 
जागी आत्मनेपदिप्रत्ययाचे भदेश म्रथम न करितां विकरण प्रथम केल्यास, ‹ एधू+ 
श्प्‌अ + लट्‌ " अन्न स्थिति हों. ˆ अनुदात्तङित आत्मनेपदम्‌ ' या सूत्राति 
निर्दि असरेखी * अनुदात्तङितः › ही पञ्चमी परपञ्न्वमी-द्यणज दिग्योगलक्षणा 
पञ्चमी-मानस्यास, * अनुदात्तेतःडितश्च धातोः परस्य लस्य स्थाने आत्मनेपदिप्रत्यथा- 
देशा भवन्ति ' असा ˆ अनुदात्तङितः” या सूत्राचा अथं होतो, व या अथोन्वय ‹ ए + 
शप्‌ + रट्‌ ' अश्चा स्थितीत एध ` या घातच्या खगच पुढे रट्‌ नसून दाहामध्य 
शपाचें व्यवधान असल्यासुके, ख्टाचे जारी आस्मनेपदिप्रस्ययांचे अदिश होऊ शकणार 
` नाहीत व ‹ अनुदात्तडितः ` ह निथामक सूत्र व त्याचप्रमाणे इतर नियामक सूत्रे उरं 
डरण्याची आपत्ति येते. ती आपत्ति टव्यवी >) हयणून ही परिभाषा सांगतातः-- 


करणेभ्यो नियमो बलीयान्‌ ॥ ४१॥ 
८ विकरणविधायकं सूत्रापेक्षां ( ्रत्ययादेशासबन्धाचीं ) नियामक सूत्रे बल्वत्तर ` 
असतात." ९६ ॥ 4 





` ही पस्मिषा जहि) 








(1. (12 [ परिमषिन्दुोलरा्य 


अचर चुदृभ्यः स्यसनोरिति सूत्रेण स्ये विभाषाऽतङ्विधानं ज्ञापकस्‌ । 
अन्यथा स्यव्ययधाने नियमाप्रत्तो सामान्यद्ाख्ेणोभयसिद्धौ चिकस्प्‌- 
विधानं व्यथे स्यात्‌ । 


" बृद्भ्यःस्यस्नीः ` सू. २३४७ या सूत्रांत, वृतादि पाच ध्रातूच्या पुढे “स्यः 
हं विकरण ङग असतां, दः च जागा चिकद्पकशरून परस्मपदेप्रस्ययाचे आदेश 
व्हावे अप्त ञे विधान केरे आहे तें या परिभाष्चं प्ञापक होय. ही परिभाषा नसती 
तर ' स्यः चे व्यवधान क्षाटदासुकै, ˆ अनुदात्तडितःः या नियामक सूत्राची प्रचत्ति 


हाड लकरीच नस्तः, व ( ‹ तिक्तरिन्च ` सू० २१५७ या ) सामान्यशाखान्वये दोन्ही . 


पदास-दह्यणज परस्मेपदाचे व आर्मचेपदच-ग्रत्यथर आपोजाप स्चारेच असते, व वृद्भ्यः 
स्यसनोः? या सूर््रात कें विकल्पाचं विधान व्यथं टरङे असते. (वृत्‌ . ब्रधू , श्‌ 
स्यन्द्‌ व चर्‌ या यांच धातु अनुदात्तेत्‌ आहेत, या धातूच्या पु शट्‌ खकार आल्यास, 
° स्प्रतासी दृल्ट › सू. २१८६ या ` सूत्रान्व्य घातुच्ा लगेच पु ^ स्य › हें विकरण 
रागत, व ' घ्ृत्‌ + स्य + दद्‌ ` अशी स्थिति क्चारी असतां, धातु व लृट्‌ या दोदीत 
८ स्य › चै व्यवधान ज्ञाल्यासुै, “ अनुदात्तङितः ` या सुत्राचा वर जो अथै दिला आहे 
त्मा अथौन्वयं व्या सूत्राची प्रवृति होऊं प्रकरीच नसती, व व्यासे ' तिक्चरि्चि ः ह 


सामान्यसूतराची प्रबृम्ति होऊन द्टाचं जागी उभयविघ प्रव्ययाचे आदेश क्ञारेच ` 


असते, व श्ना रीतीने “ अनदात्तङतिः› या सू््रात ज व्रिकस्पाचं विधान कैल अहि 


ते व्यथं टरं असते. पण ^ वृदभ्यःस्यसनोः ' दे सूत्र मुदाम पाणिनीनें केरे असल्यासुके 


है ज्ञापित हते का विकरणा्चे सूत्र जरी परसूत्र आहि तरी ते प्रथम प्रवृत्त न होतां, 
“ अनुदात्तङितः ° हँ नियामक पृवैसुन्र प्रथम प्रवृत्त हते, व स्यान॑तर विकरण लाभ. 
अक्रा श्थतीत वृतादि पांच धातुना केव आत्मनेपद्‌।चे प्रत्ययं कञाले अस्ते पण “सयः 
विकरण पुं असतां तसं न गहै व दोन्ही प्रकारचे प्रत्यय उदव ह्णन पाणिनीखा, 
हीं परिभाषा असल्यामुढ ^ वृदभ्यःस्यसनोः * या सूत्रंत विकल्पाचे विधान करें 
सगरे, व. अस्ञा रीतीनिं तें विकल्पाचं विधान यः परिभावेच जापक दस्त. ) | 
ं अचरार्थ ज्ञापिते तु स्य इति तत्र चिषयसत्तमी बोध्येतयनुदात्तडिति 
शत्यन्न भाष्यकेयरयोः स्पशम्‌. ॥ 

` ^ बृदभ्यःस्यसनो; ` या सुत्रनिं ही परिभाषा ज्ञापित केरी असरप्रामुर्ठे-द्यगज 
 - धातू विकरण प्रथम न खगतां घातृटुदीरु रुकाराचे जागीं प्रस्ययादेश प्रथम होतात 
` अनष ज्ञापित केर असल्यामुदे-* वृद्म्यःस्यसनोः ` या सूत्रातीर ‹ स्तरे" ही ( निमि 


` तसघमी न मानतां ) विषयसप्तमी समजावी, असें ‹ अनुदात्ताडेतः ` १-३-१२ या. 


 सुत्रावरी भाष्यत च केयरबृतीत सांगितरुं अहि. ( ' स्थे ` ही विषग्रसक्तमी मानली 
म्हणजे असा.अथं होतो की स्य" च्या विषयांत--म्हणजे जेथे “स्य हे.विकरण 
 रगणार आहे तकशा सिका्णी-ट्टाचे जामी विकल्यैकरून परस्मेपदिप्रत्ययाचे आदेश्च 
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करावे. था पक्चान्वर्े धातूला विकरण म्रध्रमन लगता धातपुङीर ख्काराचे जागीं 
प्रत्ययाच आदे प्रथम होतात. सारांश जरी विकरणसूत्र पर आहेत तरी ती प्रथम 
प्रवृत्त न हौतां, नि्रामकसूर््र, पृवसूत्रं असून देवीर, प्रथम प्रवृत्त होतात, द्या प्रथम 
प्रात ° स्ये ' ही पिषयत्तप्ठमी मानावी खगत असल्यामटे व ` विग्रतिषेधे परं कार्यम्‌ 
या सत्राचा बाध होत अमल्यामुक हा पक्ष दोषयुन्तं जाह म्हणन आतां मन्थकार द्वितीय 

पक्ष सांगतात `) | 


विकरणव्यवधरानेऽपि नियमपरवृत्तेरिदं ज्ञापकमिति दादेः शित दत्य 
भाष्य ष्वनितम्‌ ॥ 
विकरणाचें व्यवधान अमून दील निप्ामक सूत्र प्रवृत्त होतात याचे * बुद्म्यः 
स्पसनोः› हें सूत्र ज्ञप आहे असे ‹ शदेः शितः ' १-३-६० या सृत्रावरील भाप्यात 
वनित केले आहे. ( व्या माप्यांत भाष्यकार म्हणतात“ अथ चा यद्यपि तावदतद्न्यन्न 
भवति विकरणेभ्यो नि्रमो बलीयान्‌ इति । इहेतन्नास्ति ¦ विकरणे हीहाश्रीयते ‹ शित्त: 
इति 1 ' माष्यकाराचे म्हणण्याचा आशय हा आहे की, ' ब्रदुभ्यः स्यसनोः, ` ‹ ददः 
शितः ` दव्यादि सूत्राना प्रकत परिभाषा रागू पडत नाहीं. कारण सूत्रांत जं काथं होणें 
सांगितले आहे तँ विकरणाच्पा निमित्ता होणारे काथं अहि. म्हणून, अश्चा दिकाणीं 
ल्या सूत्राच्यरा साम्नं विकरण प्रथम हेति. सारा) था द्वितीय पक्षात जरी धातू 
विकरण प्रथम रागतें व स्यामुरे धाद व र्कार या दौहौत जरी विकरणाचं भ्यवधान 
होते तरी स्या उ््रवघानास न.जुमानतां रकाराचे जागीं नियामकसूत्ान्वय प्रवयरयाद्श 
होतातच, या पक्षात प्रक्रत परिभषेचा अश अप्रा समजावा कीं ‹ विकरणय्यवधानेपि 
निश्रमः प्रवतैते"--म्हणजे विकरणसूत्रं पर असस्परामुं जरी धातू विकरण प्रथम रागत 
तरी नियामकं सूत्रं बरवत्तर ठरून तीं विकरणाकडे दुरुक्ष करितात व र्याच्या साम- 
थ्या रकराराचे जागी अनुरूप प्रत्ययददेश हीत।त. ) | 0 
 वस्तुतोऽस्माञ्ज्ञापकादयुदात्ताड्त इध्यादि प्रकरणं तिवादिविभ्येक- 
वाक्यतया विधायकम्‌ । तच धातोरिति वि्ितपञ्चमी तत्समानाधिकरण- 
मचुदात्तङिम्त इत्यादि विदहितविदेषणमेव । एवं च खवस्थायां स्येऽपि ` 
तद््यवधाने तङ्सिीद्धः । रावादिभ्यस्तु पूवमेव नियमः । 
( वर सांगिेल्या दोन्दी पश्चात “ अनुदात्तडितः' इत्यादि सूत्रे नियामक सूत्रे मानं 
आहेत. पण ‹ विधिनिग्रम सम्भवे विधिरेव ज्यायान्‌--" म्हणजे जथ एुखाद्‌ सूत्र विधायक 


या अष्टाध्या्थत साक्षात्‌ 





































१४१] (१९० ) [ परिभेषिन्दुरोखाच 


जात अस्यास तौ न मानतां जर इष्ट का्थ॑होडं शक्रतं तरं ती मानण्यात का 
फायद्‌। नाहः या जथा तृताय पक्ष जतां ग्रन्थकार सांगतात, व हाच सिद्धान्त पश्च 
होय. ) वास्तविक, ‹ वद्भ्यः स्यसनोः ` चा ज्ञापक सत्रावरून हे सिद्ध होतें की "अन्‌- 
दत्तञ्तः च या प्रकरणात पाठेत असरेल्या इतर ( प्रव्ययदिशविधायकः ) सच्ची 
"तिपृतसुक्षे" या विधिसुत्रा्यीं एकवाक्यता करून हीं सचे स्या स्रा एकचाक्यतापन्न 
कषास्यान तयार क्ञाररु एक सूत्र व्रिधायकसृत्र मानवे; व ‹ तिपतसुक्षि ' या सत्रा 
अनुदत्त अ्तरुल्या * धतोः › सू. २८२९ या अधिकारसृत्रातीरु ` धातोः ` ही (दि- 
म्योगलक्षणापन्चमी न मानतां ) बिहितपञ्चमी- म्हणजे ‹ धातोः विहितस्य › अशा अ- 
यन्चा पञ्चमा-समजावा च ध्वातोः' या पदक्ी सामानाधृकरण्यात-~म्हणने "घातः 
या पदाची जी विभक्ति आदे त्याच विभक्तीत-असणारीं अनुदान्तङतः › इत्यादि 
(स्या प्रकरणात पठित असलेली >) पञ्चम्न्तपदै ( आं ‹ धातो; ` या पदाचा विशेषणे 
हतत ता सव पद्‌ ) धातृह्रून जो विहित ( खकार ›) आहे ्याची-म्हणजे ‹ रसय सू. 
९१५३ याची-विशेषणेच समजावीं (व वी पद ‹ विहितस्य › या शद्वात अन्वित 
करा, अदा रीतीने ‹ अनुदात्तङितः › या आत्मनेपदप्रस्ययविधायकं सत्राचीं ° ध्रातोः 
विहितस्य रस्य स्थाने तिङदेश्ा भवन्ति  याश्षी एकवाक्यता केट्यास त्या एकवाक्य. 
तापन्न सूत्राचा अथे असा होतो कीं ‹ धातो; विहितस्य रस्य स्थाने तिडदेशा मवन्ति 
किन्तु अनुदात्तेतः ङितश्च धातोः विहितस्य रुस्य स्थाने तादशा अदेशा भवन्ति भेषां 
अत्मिनपदक्ता भवष्यति, + अता रीर्तानें खावस्थेतच-म्हणजे रकाराचे जागी प्रव्ययदिश्च ` 
हए्रापूनाच-जरा ` स्य ' हं विकरण लागते व व्यासे धातु व रकार य दहत सय 
चै व्यवधान होते तरी रुकाराचे जागी तङादेश होण्यांत कांहीं अडचण येत नाहीं 
` ( कारण एकवाक्यतापन्न श्चा सृत्र असे सांगते कौ धातूहून विहित जो रकार त्याचे 
जाया अनुरूप प्रत्ययाश्च कराव; व या अथौन्वयें घातूत व खकासंत विकरणाचे व्यवध्यन 
हतर जसक तरा तडदेश होण्यांत कां हरकत येत नादी) परंतु शबादि विकरणे राव- 
णयापूवीच लकाराचे जागी प्रत्ययादेश होतात ( याच कारण ह आहे कीं ‹ कतरि कप्‌. 
° २१६७ या सूत्रति ' क्तरि म्हणजे ‹ कत्र सार्वधातुके प्रघ्यये परे ” या अथाचच- 
हं पद्‌ घातं अहे; व दिवादिभ्यः रयन्‌ ` ‹ स्वादिभ्यः श्चुः › ‹ तनदिकृजुभ्य उः, 
कथादिभ्यः ना ' इत्यादि विकरणविधायक सत्रे शपाची अपवादस्र असल्यासुकै,. 
स्या सने सूत्रान्ये , कतरि सर्वेधातुक प्र्यय पु असतांच, विकरणे खछागतात, त्या पूर्वी 
तीं छागत नाहीत. म्हणून अशा विकाणीं शवादि विकरणे रागग्यापूर्वीच त्या त्या 
` पूत्ाच्या साम्य लकारा जामी कतरे अत्ययादेश करणे भाग पडत. परं ' स्यना- 
सी द्यः सू. २१८६ या सूत्रान्वयें र › च ‹ लुट्‌ ` दी निमित्ते पुटे असद्यासच 
स्म ` व" तास्‌ ` हीं अनुक्रमें विकरणे लागत असस्यासुक+ "ल्व "लुट्‌" ` 
(८ जारी परत्ययाद प्रथम केल्यास, तीं विकरणे रागण्याचं निमित्त न्ट होद्रेखवतीं . . 
विकरण लागु शकणार नाहीत. म्हणून त्या काणीं ल्काराचे जागी प्रस्ययादेश होण्या- ` 












। 
। 
। 
1 

































मरादी भाषांतर | ८१९1.) | [ प्‌, ४१ 


| रवी धातूस विकरण रावावे लागत. पण रकारचै जागी प्रत्यादेश होण्यपूर्ी किचा 


ययदेश्च इल्यानंतर जरी धातूस विकरणे राग तरी, “ अनुदात्तङितः ' या सुत्रा- 
न्वये छकाराचे जामी आत्मनेपद प्रस्ययादे होण्यांत कोणताहि प्रत्यवाय येत नाही व 


 विकरणाचं व्यवधान असे तरी विधायकसूत्रान्वये तसं आदिद्य होतात, ) 


यद्वा ख्मा्रापेश्च्वादन्तरङम आदेशा टकारविरषापेद्च्वासस्यादयो 
वहिरडुग इति दिम्योगरुक्षणपञ्चम्यामपि न दोषः । अच पक्षे वुभ्द्ः स्थेति ` 
सत्र स्यचिषय इति व्याख्येयम्‌ । आ्मनेपदशव्डादौ भाविसंज्ञाऽधयणीयेति 
त्वम्‌ । 

। ( आतां अन्धकार केयटादिकांमौ मानकेका चथा पक्ष सांगतात >). अथवा 
(८ तिपतसुक्ि ` या सूत्रान्वये ) सामान्य खकारास मानून-द्यणन्ने कोणताहि खकार पुरं 


` अस्व्यास-ख्काराचे जागी होणरे प्रत्यादेश अन्तरः ढरतातत व त्यांच्या मानानें टकार- 


विशेष पुं असतांना होणार विकरणे विरङ्ु ठता. (जसं ^ द ' किंवा ^ छद्‌. › हे 


विशेष खकार पुटे असल्याखू्च ‹ स्य ` व॒ ‹ तास्‌ " हीं विकरणे अनुक्रम धातू राग. 


तात, व॒ तसंच " छ्टुङ्‌ ` . हा विशेष छ्कार पुरे असल्यासच धातूला ' च्छि-सिच्‌ ` 
छागते; व “ सामान्य पेक्षमन्तरङम्‌, विदोषापेश्ष बहिरङ्म्‌ ` असा प्राचीन वेयाकर 
णनी नियम मानला असल्यास, चिक्षेष लकारा मानृनं होणारीं कार्य बहिर्‌ 

समजठीं जातात; व ` असिद्धं बहिरङ्मन्तरङ ` ही परिभाषा असल्यासुके, अद्री कार्थ 
असिद्धं ठल्न ती प्रथम न हतां अन्तरङ्क कार्थं प्रथम होतात व नतर बहदिरङ्क काथ 
होतै-द्यण्जे खकाराचे जागी प्रस्ययादेश्च प्रथम होऊन नतर तवेकरण रागं. हयणून 


^ धतोः रस्य ' यांतीर “धातोः ' हीं पूर्वप्रमाणें विहितपञ्चमी न मानतां >) द्विग्योग- 


रक्चणापल्चमी मानली तरी कांही अडचण येत नाहीं. (कारण धातूच्या कगेच पुढे जे 
ककार आहे त्याच जागी ‹ तस्मादिस्युत्तरस्य › य सूत्रान्वय अनुरूप प्रस्ययादेश्च होण्यांत 
कहीं प्रस्यवाय येत्त नाही.) या पक्षात ! बृदरभ्यः स्यसनोः * या सूत्रातीर "स्थे ही 
( निमित्तसक्तमी न मानतां ) विषयसक्तमी मानून त्या सत्राचा अथं करावा (व तस 


` . कैं ह्यणजे त्या सूत्राचा अथं असा होतो कीं, जेथे वृतादि पांच घातृस !स्य' हे 
. विकरण खागणार आहे तश्चा स्थितीत ‹ द ` च जागी उभयविध . प्रस्ययादेश् विकल्प- 


करून करावे. जसा अथ केखा ह्यणजे लकाराचे जागी प्रस्ययादेक्च करतें “सखः हं वकरण ` 


` - घातुचे पुढे असण्याची गरज नाही. आतां यें असी शका उदन्न होते काँ, “ख्ःच्या 


जागीं ्ञारेट्या त्तिबादि आदिश्षाना, ते आदेश श्ाख्यानतरन्न परस्मैपद क्रिवा अत्मनेपदं 


` . सक्ता पाच होते, जेपर्यत ते प्र्यप्र ख्काराचे जागी चारे नाहीत तोंपर्यत त्यांना जशी `` 
` सक्ता प्राक्च होऊ शकत नाहीं, मग आतमनेपदप्रत्ययाचे किंवा परस्स्मैपदप्रत्ययाचे ` 


दिश करावे असं जे चर ह्रल अषि ते ह्यणणें कसं योग्य ठरते १ या दकेत्रर 
उत्तर देतात कीं, ) अशा स्थरी आत्मनेपद इत्यादि. शब्द चा श्रयोस, : लकारा 
























































प. ४१ | (१९२)  ( परिभाषिन्दुशेखरायै 
आदेश ज्ञाल्यानंतर पु उक्षन्न हौणारी ज, सक्ता, त्या संक्तेला धरून केरा आहे असें 
समजा. ( एखाद्या चिणकरास सांगितरे कौ तू मजकरितां कुगडं वीण तर अका 

ठिकाणी असा अथ केरा पाषिजे की, तू मनकारितां त वीण कीं जं विणून तयार 
 ऋाल्यार्नतर ^ दुगड ` या संज्ञिस प्रष्ठ दोदैख; कारण " ल्ुगडे वीण" अशी आक्षा 
करितेधेकीं दुगड अितित्वांतच नाही, मग जे अस्तित्यःत नाही ते वो क विणणार ? 
सारांश, जसा क्किणीं माविसंसेच्छा जधारानेच शब्दप्रयोग केला जातो. भाप्याची 
निर्णयसागराची प्रत, भाग २, पान 4 ५१ प्रहा व्याचगघ्रमा" "अनुदात्तङितः धतोः परस्य 


छस्य स्थने आगत्मनेपदादेश्षा भवन्ति * याचा ^ अनुदारत्तडितः घातोः परस्य रस्य स्थाने 


तादृशाः अदेस्ाः भवन्ति येषां ` जातानां `तङानावात्मनेपदरम्‌ ` इति सूत्रेण आत्मनेपद 
सन्ना भविष्यति ` अस्ता अर्थं भाविसंज्ञेचा आश्रय करूनच करावा रगतो. हाजा 
चवथा पक्ष येथे सांगितरा अहि तो सिद्धान्तश्च आहे अघ मुठीच समज्‌ नभे. तिसरा 
पक्ष हाच सिद्धान्तपक्ष होय. ‹ सामान्यपिक्षमन्तरङ्गं विशेषापेक्चं बहिरङ्गम्‌ ` स्रा न्यया. 
च्या जाधारावर हा चवथा पक्ष कैयटादविकानीं प्रस्थापित्त केला आहि. पण परिभाका ५० 


मध्यं अन्थकार पदं सांगणार जाहेत कीं, वर दिरेला न्याय सा्रात केटेहिं आढक्त 


नसल्याभुढे तो स्वीकारादं नाही, च असें माने कीं हा पक्ष चूक एरतो. ) 


भिन्नवाक्यतया सामास्यश्याल्लविहितानां नियमे तु दुगादिनेव (नेयः 


मेन जातनिच्त्तिरद्ीकायो । युक्तवन्तं प्रति मा भुद्क्था इति ब्रूयात्‌ कि 
तेन छतं स्यादिति स्यायस्तु नाजर राख आश्रयितुं युक्तो, नियमादिशास्माण 
वैय्यापततेः। ध्वनित चेदं स्थानेऽन्तरतम इति सूत्रे म्ये । श।स््ान्थकयं 
तु वृद्धिसज्ञाख्र भाष्ये तिरस्कृतम्‌ । 


(पूर्वी मरन्थकारानीं एकवाज्यतापक्च हाच सिद्धान्तपश्च जहि असतें सांगितले आहे. - 


भिश्नवाक्परतापक्च स्वीकारस्पास-~ग्दणजे ‹ तिपतसुक्षि ` हं सामन्यश्षाख व ‹ अनुदात्त- 
डितः ` इस्यादि विशषषाखे भिन्न भिन्न व स्वतत्र आणि परस्पर निरपेश्च वाक्यं मानून 
तयान सांगितलें काथ पृथक्‌ प्रथक्‌ केल्यास काय दोष येतात व॒ भिन्नवाक्यतापक्ष 
कसा मौरवयुक्त पक्ष दरतो ह आतां अ्न्थकार सांगतात, ) भिक्रवाक्थतापक्च स्वीका- 
रद्यास, ज्याप्रमाणे प्रत्ययाचा ° लुक्‌ ` होऊन . रेच्य प्र्ययाची नितरत्ति हेति ( जते, 
अव्यर्थ ह अथंवान्‌ असून धातु नसर्यसुरे, ‹ अथैवदधातुरपरत्ययः प्रातिपदिकम्‌" सू° 
 . १७८ या सुत्रान्व स्यानां प्रातिपदिक अहि, च ‹ उ्याप्‌ प्रातिपदिकात्‌ › या अधि- 
`. कारसुचान्वरे त्यानां चिभक्तिपरत्यय व ख्ीप्रव्यय होतात, पण ‹ अज्यगरादाप्सुप 

४५२ या सूत्रान्वयं त्या म्रस्ययाचा ` टुक्‌ ` दोतो~म्हणजे क्षरे म्रत्यय नाहीसे 
हयेतात ) त्याचप्रमाणे ' तिपृत्तसृक्चि ` या सामान्यदासतरान्वयें उभयकिध--म्हणजे पर- 


स्मेपदाचे च आमनेपदाचे-प्रस्यय द्याल्यावर त्यां दोन प्रकारच्या रूपपिकीं एक प्रकार- ` 


च्या रूपाची-स्हणने परस्मेपद्‌च्या नवरूपांची किंवा आत्मनेपदाच्या नवरूप{ची-जनु- 
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दान्ताह्तः ` इत्यादि भिसेप्ञास्त्रान्वयं निचरुत्ति हते असं मानले पाहिजे. (-तिपतसुज्िः 
या सामान्यश्ास्त्रान्वये प्रत्येक धातू प्रत्येके र्कारात परस्मेपदाचे च आत्मनेपदीचे प्रत्यय 
सखागून अरा रूपं तयार होतीख. धातु आत्मनेपदि असल्यास * अनदत्तडितः ' दप्यादि 
विश्चेषशस्द्ान्व् परस्भपदाचीं म्रव्येक ख्कारादीं नव स्पे नाहीशी करून बकीची आत्म 
 मेपदा्चीं रूपे कायरम ठेवावीं कछागतीक; तसेच धातु परस्मैपदि अस्यास, ' षः 
परस्मैपदम्‌ › इत्यादि विद्रेषदयाखान्व्ये आस्म्नपदृचीं नव रूपं नाहींरीं करून परस्म- 
पदाचीं नव रूपेच कायम ठवावीं टागतीर. अद्या सतीन या पश्ष'त सासान्यशास्तरान्वये 
क्यारेख्या कांहीं रूपा ची विशेषद्यास्त्राच्यरा आधारं निन्त्ति केल्पराद्धिवाय गत्यन्तर नाही. 
आतां कोणी अक्षी धका करील कं, वर सांगितस्याग्रमाण जीं अटरा ख्पे एकां तयार 
होऊन चकली जहित स्यपेकीं नव रूपें नाहीशी कश्च होऊं शकणार १ कारण जे एकदं 
 होउन गें आह प्याख तू होड नकोस असे म्हटस्यानं फायदा काय १ जते, एखाद्याच 
जेवण द्वाल्यावर स्याटा तू जनेऊ नकौस द स्दण्णें निरर्थक आहें त्याचप्रमाणें जीं सूपं 
होऊन शुकर्छ आहेत त्यांना होऊं नका दें म्हणणे व्यथे अहे. या धौकेवर अते उत्तर 
देण्यात यते कीं, ) ' सुत्त्वरतं प्रति मा भुङ्वथा इति ब्रूधात्‌ किं तेनं छते स्यात्‌ *- 
म्हणजं उख चं जेचण स्रं जह त्याला ततु ज नकोस असं म्हटल्पराने फायदा काय 
होणार-हा छकिकन्याय वप्राकरणदास्त्रात लावे योग्य नाहीं, कारण तो न्याय खाव- 
स्याप्त नियम घालून देणारीं विशेष सूत्रं व्यश टरण्याची आपत्ति यदेर्‌ असें ‹ स्थानेऽ 
न्तरतमः ' १-१-५० या सून्रावरीरु भाष्यांत ध्वनित केले आहे, व ^ बुद्धिरादेच्‌ ` 
१--१-) या वुद्धिससाविधायक सृत्रावशदर भव्यांत, जे कोणा अष्टाध्या्यींतींक कोणतहि 
सूत्र निरर्थक टरवूं पातात स्यांचा माष्यकारांनी धिकार केखा आहे. ( साण्यक्रारं 
म्हणतात " प्रमाणभ्त आचायः दर्मपवित्रपाणिः छुचायवकारो प्राङ्मुख उपाविदय 
महता प्रयत्नेन सूत्राणि प्रणयति स्म । तश्चाशक्यं वर्णेनाप्यनथकेन भवित॒म्‌, किं पुनरियता 
सूत्रेण} ` या माष्यावरून हं स्पष्ट हतं कीं सामान्या व विद्रोषशाख्र हीं दोन्ही 
सार्थक मानरींच पाहिजेत, व तसे मानल म्हणजे दुही शाञ्च आपपर कायं स्वरतत्र 
रोत्तीने करणारच. करक एवढाच की सामान्यक्षाखनें जा दोन प्रकारची रूपे तयार 
इलो आहेत त्यापकी एक प्रकारन्वीं रूप विदोषश्ाख्च नाहीशी करून बाकाचीं स्वतःखा . 
अनुकर अशी रूपं कायम ठवते. ) 


सामा यश्चास्ञणोत्पत्तिस्त॒ सरूप्रजस्थकयरयीत्या प्रधानाचुरोधेन 
गुणभेदकस्पना त्तावध्पक्रतिकर्पनया कार्यां प्रल्यनिचरत्तौ च तत्करिपतप्रछ- 
तेरपि निवृति; कस्प्येति गौर बमिल्यन्य व्रिस्तरः \। ४१ ॥ 


`. सामान्यदास्रन्वयं ( अ्रव्येक ख्कारांत धातृचीं अररा प्रकारची रूपं ). सिद्धं | ५ 
करण्याकरितां+ ˆ सरूपाणामेकरोषः › १-२-६४ या सूत्रावरीरु ` भाष्याच्या वृत्तीति . 
 . केयटानं -म्हरल्यप्रमाणे, ` प्रधानाच्या-म्हणजे । प्रत्ययार्ग--अनुराघान वराक्पा वगक्धा < । 
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--्हणने जिते अत्यय आहेत तितक्वा-म्रकृति कल्पान्या लागतील व॒ एक प्रकारच्या 
प्रस्ययाचीं स्पे (विशेपलास्त्रान्व्ये) नादहीदीं केल्यावर जितक्या ्रङरेतोस ते प्रत्यय सषि 
आहित पितक्या प्रहरति ८ प्रव्प्यांसह › नाहीश्ा काव्या कगतीर. अरा तद्धने हा 
भिच्चवावयतापक्ष गोरवयुक्त ठरतो अस इतर अन्धां वःतारपुचक सांगितले आ 
८ भ्रस्येक ख्काराचं परस्मपदाचं नव प्रस्यय च अश्मनेपदाच नव प्रत्यप्रं जम पएकदुर 
अटरा प्रत्यय आहत, ' प्रकरव्यपक्षया प्रत्ययः प्रधानम्‌ ` या स्थायन्वय अ्रङरताच्या 
सानान प्रत्यय हा प्रधान समजला जातो. म्हणन प्रस्येक प्रत्यय होण्याकरितां एकेकं 
देगी प्रक्रि करद्पावी छागते, अया रतीने प्रघ्ेक खकारात अरा प्रत्यय होग्याकरितं 
अटरा भर्त कट्पाभ्या रागतील, च प्रक्तीला प्रस्यय लगून अरा रूप तथार इ्ाल्या- 


वर, 1व.पश्ःस्प्रान्यये नव प्रत्यय्रव य्वा प्रकरतीस ते प्रस्य क्नाले आहेत स्यः मवं प्रक्रुति ` 


पुसनं काटाभ्या खगत. सारश्च, प्रथम अद्रा सख्य तत्रार्‌ करून सग नत्र रूप नाह 


करण्याचा खटाटाप करण यात मारव आहु. पण एकवाक्यतापक्च॒ स्प्कारल्यास् नचचच _ 


ग्रकारदीं रूपँ तयार होत असल्यामुले, स्या पक्षां खाघव आहे म्हणून तोच सिद्धान्त- 
पक्ष समजञाचा. ) 
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परान्नित्यं बवत्‌ । ४२ ॥ 


॥ 


4, परस्‌ त्रापि नित्यकाखं करणार सूत्र वरबत्तर असते, ›" 
`  ( वास्तविक पाहतां परिभाषा न. ३८ मध्यं हे सोगितरेच आहे; ्हण॒न अर्शः 
युनसक्ति करणारी परिभाषा न देतां ‹ कृताक्ृतग्रसङ्गि नित्यम्‌ , तद्धिपरीतमनिध्यम्‌ 
अश्ली ‹ नित्य ` व ‹ आनित्य * ह्याच छक्षण सांगणारी परिभाषा दि्ी असती तर अधिक 
योग्य हारं असत. ) | | 


ङताकतप्रसाङ्धन्वात्‌ । तनाक्ह्टृत्ायावकस्याभावक्रस्पनाप्रक्षया क्ल 


भावकस्येव तत्कर्पनमुचितमिति निलयस्य बर्वखे चीजम्‌। तदाद-दता- 


कृतप्रसाद्कः नित्यं तद्धिपरीतमनित्यम्‌ । 
्‌ परसूत्रान काय कड क्वान कर तरा ज काय अब्रह्य हात त !नत्यक्ायः हाय 


अनते असल्मामूरठे, ( निव्यकायं करणार सूभ्र परसूचपेश्चां बर्वत्तर असंतत ) असें स्ह्छै ` 
` अहि. ज्याचा अभाव ( बाघ ) कधौ होत नाहीं त्याचा अभाव ( बोध ) मानण्यपिक्षां ` . 


याचा अभाव ( बाघ ) होतो स्याचा बाध मानेण उचित आष हं या परिभाफचं बीज 
` हाय, (“ अक्लृप्तः=न संजातः, अभावःन्बाधः, यस्य तादुशस्य;' निस्यसुच्र असे असते 
का, परसृत्राने तुस्दी काथं कें अथवा न कें तरी, ते प्रवृत्तं होऊन अपदं कायं केटया- 
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द्विवाय राहत नाही. परतु परसूत्र असं आहे कीं, नित्यसूत्र त्याचा बाध करते, द्या खाघ- 
चन्यायाच्या. आधारावस्च ही परिभाषा रचली असर्प्रामर, ती य॒क्तशिद्ध आहि हें 
जाणें ) म्हणूनच अघं म्हटले आहे कीं, इतर सृत्र छाग किंवा न लागले तरी जे सुश्च 
अवदय रागत्ते ते निदप्र होय; तस नलणारं सूत्र अनित्य होय. ( आभि खरोखर हीच 
नित्य व आनित्य कार्यी रक्षण सागणारी परिभाषा माने उचित आहि. ) 


अत एव तुदतीत्यादौ परादपि गुणान्नित्यत्वात्‌ राप्रत्ययादिर्वति ।४२॥ 


 सहणूनच ‹ तुदति ` इत्यदि स्थलीं, गृणविधायक सूत्र जरी परसृुत्र आह तरी, 
° श्य › विकरण हौण्याचें सूत्र निस्य असस्परासुे ते प्रवृत्त दते. ( “ पृगन्तरघुपधस्य च ' 
सृ° २१८२ हँ गुणविधायक सूत्र असून, परसूत्र आदि. ' तुदादिभ्यःशः' सू" २५३४ 
हे तुदादिगणांतील धातूना शपाचं देवनीं “ श › ह विकरण हतं असें सांगणारें पठ. 
सूत्र आहे. पू्वसूत्रापिक्ष! परस््त्र बख्वत्तर असतें अघं पूरी सागितरच अहि. म्हणून 
'तुद्‌+रय्‌=तुदं+तिप्‌. ' अल्ला स्थितीत, ˆ तिप्‌ › प्रत्यग्र ' पित्‌ ` असल्यामुक, "पुगन्त 
लघूपधस्य च (या परसृत्रानं “ तुद्‌. ` द्यांतीरू उपधारकराराख गुण हौउन “ ताद्‌+ 
ति › अस्तं ब्व; घ नेतर ˆ श › विकरण लगाव, म्हणजे ‹ तोदंति ' असे रूप हवि, 
परंतु तसे रूप हात नाही. ह्याच कारण हं कीं, "तुदादिभ्यः शाः ° हं जरी पूर्वसूत्र आहे 
तरी, तै नित्य असद्यासुके, परसृच्राचा बाध करून कायै करण्यास प्रत्त होते, तें सूत्र 
निस्य आहे ६ रहणण्याचं कारण असं कीं गुण होवो अथवा न होवो. “शष › विकरण 
धातुस् सागणारच-म्णजे ° तुद्‌+-ति › अथवा ‹ तोद्‌+ति › अश्री कोणती स्थिति 
असली तरी धातुरा ‹ छ › विकरण रागद्यादिवाय राहणार नाही. म्हणून ते विकरण 
गुण हाण्पापूरवीं छागते व तुद्‌+अति' अशौ स्थिति होते; अल्ला स्थितीत तुद्‌ ? द्या 
पडे अकार आर्यासरुट, “ तृद्‌ ` घातृलीट उकार उपधा राहत नाही, आणि म्हणून 
तिप्‌ ` प्रत्यय "पित्‌" असूनि स्या प्रव्ययाखस मानून्‌ गुण होत नाहीं ब "त॒द्ति' अपतं 
रूप हेते; “ शच  प्रत्ययाला मानून ‹ तुद्‌ › द्यांतीरू उपधेचा “किति च? सू० २२१७ 
या निषेधसत्रामक गुण होत नादी. ) 


पारभषा ४३ 


यद्यचकिसम्बान्धतया पूवं प्रवृत्तिस्तश्चक्तिसस्वन्धितयैव पुनः प्च्तौ 
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` उ्राख्या जास्त संकुचित केलीं जति. ) ज्या रद्वस्वरूपरास अनुक्षून दोन सूत्रापकीं ञ्या 
सूत्राची रथम प्रवृत्ति हेते, व्याच शब्दस्वरूपास अनुरक्षून, हु मरं सूत्र खावद्पारनतर- 
दहि, जर स्या प्रधम सृत्राची प्रचृत्ति होत भघेर तस्च स्या स्रि होणार काय कृताङ्क- 
तप्रसङ्गि-म्दगजे परसृन्रानें कायै कें किंवान केले तरी होगांर-समजाव. हा आद्य 
मनांत धरून ही परिभाषा सांगतात | 
शव्डान्तरस्य प्राप्तुवन्विधिर्‌नित्या भवति ॥ ४३ ॥ 

०‹ ( एखाधा उदाहरणांत दोन सूत्र एकेच वैठीं प्राक्च क्षारा असतां, व्यापक 
कोणतेहि एक सृच्र प्रथम छावद्यास ).स्या सृध्रान्वये उपरा शद्धस्वरूपास काय हात त्या- 
हून भिन्न चब्दस्रूपाखा, ( दुसय्या सूत्रानं कायं केटपार्नतर, त्या प्रधम सूत्रान्वय ) 
का होत असर तर्‌ तें सूत्र अनित्य समजार्व 


दं दष्दैः शित इति सन्ने भाष्ये स्रम्‌ । तन टि न्याविरातेदयञ विक 


रण छते ठलदन्तस्याडद्त ॥्तुमान्रस्य व्यडनिदय दू.युत्तम्‌ ॥ ५२ ॥ 

दयी परिभाषा ° प्रदः शितः ` १-३-६० ह्या सूत्रावरील भाप्यांत सांगितरू 
आहे, व तेथं अस ग्ट अहे कीं, “ न्यविल्त › ह्या स्थरं, घातूढा विकरण काव 
असतां, विकरणान्त धातूखा अडागम हतो, व विकरण न खावतां अडागम केल्यास, 


तो केवल घातूाच हनो, म्हणून अडागम जनिप्य आहे, (नेर्विशः ' सू०२६८३ ह्या सृत्रा- 


सं "नि? या उपसर्मपृवेक ‹ विश › धातू अत्मनेपदं श्यालं आहे. ' नि+विश्‌+रङ्‌' 
अक्ञााक्यतींत ` तुदादिभ्यः छः › सु २५२४ छनि “श विकरण पाव अषहे व ‹ छल्‌. 
सङ्लर्ष्वडुद्तः सू० २२९०६ ह्यन अडागम पावला अहि. अडागमाचे सूत्र परसूत्र आहे. 
` दन्द सूत्रे मित्य आहेत, कारण दोन कां अवर्य होणारीं आहेत.-म्हणजे एक श्ना 
` अथवा न द्वार तरी दुसरे होणारच अद्रा प्रकारं तीं कार्ये आहेत. तरी पण विकरण 
प्रथम . कावल्यास ‹ विश्‌+अनचिरा ` अश्ना स्थिर्तीतं ˆ विद्य" ह्यारा अडागम होणार, 
व विकरण न राचत्तां अडागम केल्यास तो केव “ विश्‌ ° धातूसे होणार. साराय 
विकरण प्रथम रावल असतां ज्या ' विश्च ' द्या शब्दस्वरूपास अडागम होतो तें 
कब्दस्वरूप, वकरण न खावतां जडागम केल्यास, दु रेच-म्हणजे ˆ वि्‌ मस असते. 


`, म्हणून, द्या परिभषेग्रमणे, अडागम अनित्य समजावा, पण येयं हं सांग जरूर 


क ^ क 


वाते की, अशा रीतीने “ श › विकरणाचं सूत्र देवीर अनित्य टरवितां येल; कारण 
अडागम प्रथम केल्यास, “ यदागमाः ` द्या परिभाषेपरमाणे, अडागमसदहित ‹ विद्य * 
` म्हणजे अन-चिद्‌-हा ' चिद्च * च आह अ मानल्यास, -* अविकल ` रखा विकरण 


लागणार, व अडागम न करितां विकरण खवल्परास, तें विकरण भिन्न शब्दस्वरूपालत - 
म्हणजे केवर ‹ विश्‌ ` राच-होणार, तथपि कैयरनिं असतं म्हय्खं आहि की,“ विक- 


 णास्तु शब्द्‌नन्तरादपि माप्नुवन्तो नानित्याः व द्या करि्ताच परिभाषा ६६ साभितली 
आहे. म्हणून विकरण. खावण्याचं कार निस्य मानवि. द्या ` परिभावेच दुसरं उदाहरणं 





| 
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भरवी रीकत दिशे आहि. ते असं: --“ इषु ' धातू सनाचे स्व करितांना, ' सन्यः 
स्‌० २३९५ ह्या सूत्रानं द्विवचनं पावलें आहि व  आधधघातुकस्येड्वलदिः ` सूः 
२१८४ ह्या सूत्रनं " सन्‌ › छा इडागम पावला आष. दोन्ही सूत्र भव्य आहेत. श्ष्‌+ 
सन्‌ ` अशा स्थितीति, ‹ सन्‌ ' खा इडागम न करितां द्वित्व प्रथम केस्या्त, ° अजादे 
द्वितांयस्य ' सृ० २१७६ द्या सूत्रान्वय् ˆ इष्‌+स ' द्यातीर स" खा च्व प्रक दति 
च इडागम प्रथम केल्यास, ° इष्‌+द्‌ +-रू-इषिप ` अका स्थितीत, शद्वान्तराख~म्हणजे 
“ पिष्‌ ` ला-द्धिष्व प्राच होतें, म्हणून येयं द्विवचन अनित्य समज, व इडागम प्रथम 
कर्न मग द्विस्व करावें. ) 





परिभाषा ४९ 
पत तुस्यन्यायनाह- 


 (" चब्यक्तिसम्बन्धित्रा पूरव प्रवत्तिः लब्यक्ति्म्बान्धितयेव पुनः प्रवृत्तो कूताकृत- 
प्रसङ्खःवम्‌? हा जो न्याय मागल्या परिभषवेत सागितखा आहे त्याच ) पूर्वोक्तं न्या- 
चला धरून ही देखील परिभाषा अत्तस्यामुके, ही परिभाषण सांगतातः-- 


शब्दान्तरात्‌ प्राप्नुवतः शब्दान्तरे प्राप्तुवतानिलयत्वम्‌ \ ४४ ॥ 

८.८ दौन सूत्रे युगपत्‌ प्राक्च ज्ञारीं असतां त्यायेकीं कोणतंहि एक सूत्र अरथम 
रावल्यास त्या सूत्रानें ) उ्या शब्दस्वरूपानंतर कवा उपरा शब्दस्व रूपापूर्व कायं होते 
तशा रिकराणीं द्वितीय सृतच्र खावल्यानेतर पनः प्रथम सूत्र खावल्पास्, जर तें काय भिन्न 
व्दस्वरूपार्नतर फंवा भिन्न श्ब्दस्वरूपापूरव होत असेल तर तं सूत्र अनिद समजावे `” 
(ह्या परिभाषेच्या स्पष्टीकरणाथं अन्थकारानं एकदे उदाहरण दिर नाही. तथपि 
` भरी दीरकेत द्या परिभाषचीं काही उदाहरणे दिर आहेत, त्यापकीं दोन उदाहरणे ह्या 

परिभावेचा अथं नीट ध्यानात यावा ह्यणून खा! सांगितङ अहित. ५८ 
८ ¶ ) ` उब्दान्तरासप्राप्नुवतः विधरेरनिच्यत्वम्‌ ` ह्याच उदाहरण ‹ मा भवान्‌ ( 
उजिहत्‌ ° अं दिर अहे. "उद वित्ते › ह्या भ्वादिगणां ती धातूचा णिच्‌ कर्न णिज- ` 
चं लंडगचें रूप करितांना, ` णिश्रदरुलुभ्यः कतरि चङ्‌" सू. २३१२ द्या सूत्रानें 
च्छि" च जागीं चड़ ` होतो; छयणजे “ उह्‌+णिच्‌।-चड्=उदह्‌+-द्‌+अ ' अशी स्थि- 
ति होत. अशा स्थित्तीत ‹ चङि ` सु° २३१९५ द्या सुत्रानं दिव पावलं आहे, व "णा 
चडि. उपधाया सहस्वः" स्‌० २३१४ द्या सुत्रानें उपधाहस्व पावखा आहि. ‹ उह्‌+-द+अ ` . 


=उहि+-अ ` अदा ` स्थिती, " अजदिद्ितीयसयं › सु° 

















२१७६ द्या सूत्रान ऊहि व 
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ह्या द्वितीय एकाचास दिव हे हल. सारांश ज्या शब्दस्वरूपार्नेतर ह्यणने ‹ ऊ ` नतर 


प्रथमतः ‹ हि ` आहे तं शब्दस्वरूप, ' णां चाङक ` हं सुन्र खावल्प्रावर, ब्रदद्धून ^ उ 
अस भन्न ऋद्दुस्वख्प दात, द्यणून िसखवकाय य्या (हिः लां करण आहुता 
। ^णो चङि ' हें सूत्र खावल्यावर, भिन्न दाब्दस्दरूपानंतर येत असस्यासुके, द्वि्वंकायं 


द्या परिभवेग्रमाणें, अनित्य समनावें. स्यामुटे ते द्विरवका्यं प्रथम न करितां. उपधा- 


सहर ग्रथम करावा व नतर द्विस्व कशर्वे, ह्यणजच “उजिहत्‌ असे रूप सिद्ध दोद्र॑, 
दवि प्रथम केल्यास, ‹ ऊजिहत्‌ ' भसे विकृत रूप होस. 


(२) † शद्वारतरे प्राप्नुवत विषरेशनिव्यवम्‌ ` ह्याचे उदाहरण “ करिष्यते ` ह 
विले आहि. “ कृन्‌+लट्‌ * अद्या स्थिती, ° सवरितलितः कत्रीभि्राये क्रियाफटे › सू. 
२१५८ ह्या सूत्रे टच जार्गी आत्मनेपदी तडादैश पावा आदे व ‹ स्यतासी 
दलः ' सू° २१८६ ह्या सुत्रानें धातृ ° स्प ° ह विकरण पाव आहे. छ्टाचे जां 
आस्मनेपदुपरस्ययाचे आदेश्च करण्यापूर्वी, धाता ‹ स्य? लावद्यास, तो दटापूर्घा 
येद॑र, व प्रत्ययदिङ् केल्यानेतर रावस्यास, तो / ते › ह्या प्रस्ययपु्दा येई. सारश्च 
ज्या शद्धस्वरूपापृर्वी-म्दण्े ° टद्‌ ' च्या पूर्वी-प्रथम "स्यः येतो तें शद्स्वरूप, 
आत्मनेपदप्रस्ययादेक केस्यानंतर, बद्रूत असद्यासुे, ' स्यतासी › या सूत्रान णार्‌ 
कायै अनित्य टरतै; म्हणून प्रथम प्रत्ययादेश्च कैद्यानेतर धाता ° स्य ` रावावा. ) 





(न 
पारभाषा ०५ 
पतन्नरखकमेवाह-- 

-वरील न्यायारा घरूनच दी परिभाषा सांगतात. 

 छक्षणान्तरेण प्राप्नुवन्विधिरनित्यः ॥ ४५ ॥ 

५८ दोन सूत्र युगपत्‌ प्राच क्रीं असतां, त्या दोन सूत्रापैकीं एका सुत्राम का 
केल्यावर दुसव्या सूत्रानं काथं करणे क्चाल्यास्त, जर तें दुरं सून तँ कायै ) तिसव्या 
सत्राचीं अथवा भिन्न॒ निमित्ताची मदत भिलाली तरच करू शकत असेल तेर, अक्ष 
दुसम्या सुत्राम सागिचर्ले कायं अनित्य समनं "" 


( ह्या परिभपिच देखार अन्धकारानं एकि उदाहरण दिले नाहीं. तथपि केयर 
हा परिभाषेचं ^ कुवः ' हँ उदाहरण दिर अहि. ‹ कृञ्‌ › धातू ‹ तनदिक्नुभ्य उ; ° 
सू. २४६ द्या सृतानं ' उ ` रगल्यावर ‹ कू+उ+वस्‌ ` अद्रा स्थिदीत, ‹ सार्यधा- 


५ ॥ चकाधघातुकयोः ` सू० २१६८ व ‹ निचयं करोतेः? सन २५४८ हा देन सत्र युगपत 


श्राप्त होतात. “नित्थ करोतेः' ह्या पूव सूत्रा, ° वस्‌ ` ्रत्यय पुड असल्यास, उकाराचा ` 
केप होते. !डउ या जाधषातुकमस्ययारा ` मानून ‹ कू › यांतीरू अन्त्य ऋकाराचा 





| 


| 
। 
| 
( 
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गुग के तरी उरोप हेणारच, न केला तरी होणारच; म्हणून हा उलप ‹ छताच्रत्‌- 
परसद्धिः ` असस्यासुके नित्य आहे. आणि म्हणून जरी तो पूवेसूत्रान प्राक्त जहे तरी प्रथम 
हषो. उरोप क्ञाल्यावर, “ ड ` प्रःपय पुटे असल्यामुले ‹ छर ` द्यांतील अन्त्यं ऋका- 
रा ‹ सा्वधाहुका्ं व्रात्यः › हया परसूत्राने होणार युग, ‹ प्रत्ययेपे प्र्यग्ररक्षणस्‌' | 
सू० २६२ द्या तिसन्या सूत्री मदत घतस्याशेवाय-म्हणने ˆ उ ' प्रत्ययाच लोप 
जरी क्ञाटा आहे तरी तो कायम आहेच अस्ते मानट्याश्ैवाय -करितां येत नादी 
म्डणून द्या परिभावेत्रमणे, गुणका्यं अनस्य ररतं. त्पाम॒के उरोप प्रथम करावा वे 
नेतर गुगका्य करा, मग “अत उत्सार्वातुके ' सू २४६०द्या सूत्रने “कर्‌ 
द्यातीर अकाराचा उकार कावा स्हगजे ‹ कुवः ` असं रूप सिद्ध होते, द्या परिभा्े्चे 
 उदाषरण * अजरांसि कुखनि › अस भेरवी टीकरंत दिर आदे. ° न विदयते जरा येषां 
तानि › येथे ˆ नन्‌ ` व (नोषो नजः ' सू* ७६ व ७५७ च (गोखियो रूपसजंनस्यः 
० ६५६ ही सूत्रं खागून, आणि ' जड्शसोः धविः ` सू. ३१२ दं सूत्र खागुन, ‹ अजरः 
+शि(डइ)` अशी स्थिति श्चाली असतां, ‹ जराया जरस्‌ › सू० २२७ ब "नयुंसक्रस्य स्षरचः? 
स्र. ३१४ हीं दोन सूरे थुगपत्‌ प्राक्त होतात, * एकदेशविक्कतमनन्यवत्‌ ! ह्या परिभापे- 
प्रमाणे ^ अजर ' येथील ^ जर › “ जरा › च आदे अश्रं समजून व्याच जा ‹ जरस्‌ › 
अदेश पावला आहे. “ जरस्‌ › अदेश केला अथवा न केखा तरी अङ्गाल नुमागमार्चः 
` प्रा असल्यासुके, * कृताजतप्रसङ्खि ` नुमागप्र, परिभाषा ४२ प्रमाणे आपाततः 
निव्य ररते; व त नित्य ठर अस्षटपासु्े प्रथम केल्या, ˆ अजर+नुन्‌+द्‌=अजश्न्‌ 
द्‌ ? अत रूप द्णार, व त्त रूप ज्ञाद्यावर्‌ ' जरा? श्न राहिल्यासु्ठे, * जरस्‌” 
हा आदेश, ° जरन्‌ द्या नुमागमयुक्त अङ्गाच टिकाणीं नुम॒चं व्यवधान श्चाल्यामे, 
होणार नादी. परंतु “ क्षणान्तरेण प्राप्नुवन्‌ विधिरनित्यः › ही परिभाषा असद्यामुढे, 
परा अजन्तघ्व छश्चणाघु, च ' जरस्‌ › आदेश श्षाल्परावर्‌ शक्षरन्तत् ह्या भिन्न रुक्ष ` 
णाक, होजारा नुमागम देखी अनि ठत. म्हमून ° विप्र्तिकषेये पर कार्यम्‌ › ह्या 
न्यायानं+ ^ जराय्रा नरस्‌ ` ह परसृच मरवृत्त होऊन प्रथम ' जरस्‌ ` आष्धेर होतो; ब 
मतर ‹ नपुंसकस्य र्चः ` ह्या पृेसूच्रनें सागितखेखा ‹ नुमागम › हेता. तो ‹ मि- 
दचोऽनत्यात्परः › सृ० ३७ द्या सूच्रानं अन्त्य स्वरानेतर होडल ‹ अजरन्‌+स्‌+इ्‌ 
अश्री स्थिति क्षाङी असतां, “ सान्तमहतः सेयोगस्य › सू, ३१७ ह्या सुवनं उपधादीधै ` 
होऊन. वे “ नश्चापदान्तस्य १२३ ह्या सृत्रानें ' च्‌ ` चा अनुस्वार होऊन, "अज ` ` 
रंसि ' अस ङ्परसिद्धदहोःः )} | ध. 


अतिदेशविषये दयमासिद्ध वत्सुतरे कैयेनोक्ता ॥ ४५ ॥ 
आषिद्धवदत्राभात्‌ › ६-४-२२ ह्या सूत्राचर्रल भ,'्याचा री 
भाग, (-' प्रत्ययलोपे प्स्ययलक्षगस्‌ › ह्या सूत्रान्वग्र  हौणाव्यं 
` उद्धेख कारिताना, सागितली अष्टि, ` ` ~ 11 
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परिभाषा ७६ 


यदा तु दाख्व्यतिरेकेण तद्धिधेयकर्थयोरेव नित्यत्वादि'चचासे 


यदापि व्यक्तिविल्लेषाश्रयणाभावस्तदाह- 
जें सूत्रांचा विचार न करितां, त्या सूच्रन सांगितलं काथ नित्य आहेत कीं 
आनस्य आहेत एवढाच विचार करणें अषि व जघ काञ्रुस्वरूप पर्थी जस होतें तसे 


नसन शनब्दान्तरास काय होते द्याबदहर द्वार विचार करणें नाष तें ही परिभाषा 
 रावतात. : 


क्वचित्‌ कृताकृतरसङ्खमत्रेणापि नित्यता ॥ ४६ ॥ 


ˆ“ कीट केरे ( शुद्ध रूपाची सिद्धि करण्याकरितां >) इतर सूत्रानें आपकर कार्य 
करु जथवा न के तरी ज्या सुच्ाच्या प्राष्ठीचा केवल सभव असतो त्या सत्रानं सांगित- 
ठेर काय निस्य समजावें 


छते द्वितीये निद्यत्वेनाभिमतस्य पुनः प्रसङ्गमा् निस्यत्वव्यवहारे 
प्रयाज्ञक, न तु बाधक्राबाधितफलोपहिदग्रसङ्खोऽपि तथेति भावः ॥ ७६ ॥ ` 


इतर सू्रानं कायं केल्यावर, नित्य म्हणून मानङेस्या सूत्रानं सांगितेस्या कायौ- 
च्या पुनः प्राक्ठीचा संभव असल्यास) असा प्रापषीचा संभवच स्या सूत्रन सांगितरेस्या 
काया नित्य मानण्यास कारणीमृत होतो. ( ज्या दोन कायौस्या नित्यानिष्यत्वाचचा 


विचार करणं आह स्यापकीं एक कायै असे असलें कीं, दुसरं काय हण्यापूर्य किवा तै 


कां क्षास्यानंतर देखार याच्या प्राप्तीचा केव संभव आहे सै कार्थं नित्य समज 
ते काय इतर बाधकसूत्रामुके अष्ेरीस जरी होऊं न शकट तरी ते नित्य मानण्यास् 
 कादीं हरकत नादी. कारण, ) बाधक सुतरा याच फल्जननसामथ्य॑ नष्ट क्षां नाही 
-- म्हणजे ज्याची फर उदन्त करण्याची शक्ति नष्ट न शेतां जक्षीची तक्षोीच कायम 
जे-अशाच सूद्रानें सांगितले कःय नित्य असुत अक्षा कांहीं नियम नाही. (प. 


४२. मध्ये जी कायोच्या निव्यत्वाची व्याख्या दरी होती स्या व्याख्येमरध्ये प. न. भरते 
४५ द्यांनीं जो केरबदर केरा आहे व्याकडे दुरश्च करून प. नं. ४६ ते ८८ सानितव्या 


` आहेत. ह्या परिभाषा सांगतांना ग्रन्थकाराने ‹ शास्तरन्यतिरेकेण असें म्हटरे आष्टि, व 
तसं म्हुणण्याचा आशय हा आहे कीं, ज्या कायोची नित्यता ठरवि्णै अहि स्या कार्या. 
च्या प्रा्िचा, इतर सूत्रानं कायं केस्यार्नतर देखीर, जर सर्भव असे तर, तें कायं 


.“ सूत्रान्तरानें बाधित श्ाल्यामुढे जरी होऊं श्राकत नेल. किंवा सूृत्रान्तराने त्याचें निभित्त ` 


नष्ट क्ञास्यास्युढ जरी तं होऊ शकत नसेक. किंवा सूच्रान्तराची मदत चेतल्यािवायं 
जरी ते होऊं शकत नसर तरी, या गोष्टीचा विचार न करितां, ते कार्य, था परिभावे 


` प्रमाणे रक्षयानुसार नित्य मानाच, असे अहि म्हणूनच ` प्रसङ्गमात्रम्‌ '-म्हणजे प्राचां 


1 
का 
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सम्भव असणे--असें मन्थकारानं म्हटले आहे, व ' प्रसङ्गमाद्रम्‌ › या शब्दत 'माच्रम' 
हा जो राब्द वापर आहे त्याची अन्वर्थकता दर्शविण्याकरितिंच ‹ न तु बाधकाबाधि- 
तररोपहितप्रसङ्गोऽपि तथा ` हे शाब्द सुददाम पु घातले आहेत; व स्या पङ्न्तीचचा 
अर्थं असा आहे कीं, बाधकसूत्राने फल उक्षन्न करण्यादी साङ्ति जरी नादी ह्याच 
प्रसङ्ग आलप असा तरी काय नित्य मानभ्यास कादं हरकत नाही. प. नै. ४६व ४७ 
चे स्पष्टीकरण करितांना जीं उदाहरणे पु दिं आहेत त्ांच्यायोगनं दर द्विलेखा 
अर्थं स्पष्टपणे ध्यानात येई. सारांश, एक सूत्र मुख्या सून्रानं बाधित क्ले आडेव 
त्याञयुढे त्याच सृत्रविदहित कार्य करण्याचें सामभ्य नष्ट साले अहि इत्यादि बाध्यवाधक- 
भावदिक्ांचा विचार न करतां ते कारं लक्ष्यानुसार नित्य मानाय, ससख ‹ यदपि 
व्यक्तियिद्ेषाश्रचभाभावः › असे मअरन्यक्रारनें म्हणण्याचै कारण ह आहे की, केण. 
व्यादि सुत्रानं सांगितरेले काथ प्रधमं उ्या शब्दस्वरूपास दात असे व्याहून भिन्न 
शब्दस्वरूपास यतर त होत असं तरी तें काय लक्ष्यानुलार नित्य माने. सारश्च प, | 
नै. ४३ ते ४५ अनित्य आदित हैँ दाखविण्याकरितां वरील शब्द्‌ उपयोगांत आणिले 
आष्ेत्त, च स्या परिभाषांच्या विरुद्ध प. ने. ण्दे ते४८८ या परिभाषा सांगितल्था 
` आहेत, व इष्टरूप सिद्धि करण्याकरितां केष्ां व्यांदा ब कैड्टां ह्याचा उपयोग कराचा. 
प. न. ५8 चं उदाहरण भरवी ठीकेत “ ठंदति' देँ दिखे जहे. " ठृद्‌+ति ` अद्या. 
स्थित, " तुदादिभ्यः यः ` सू० २५३४ च ‹ पुगन्तरुवृपधस्य च › सू० २१८९ 
द्या दोन सूत्रची युगपत्‌ प्राक्षि होते. ह्या दोन कायपिकीं विकरण कायै नित्य आदे; 
 कारणतें गुणक्चारा तरीं होणार व नञ्चाला तरा ह.णार. पण गुण हा अनिस्य अदि. 
कारण अरी तो पिकरण रवण्यापूरवी होऊं शक्रतो तरी विकरण रवल्यान॑तर, ' ठव्‌+- 
अनति › अशा स्थित्तीत, उपेत उक्रार राहत नसलयामुै, तो होड शकत नादी, 
म्हणून विकरण सित्य असस्पामुठे प्रथम छागं, गुण प्रथम न केद्यास्, भिकररण 
तुद्‌ ` खा होते व गुण प्रधम केदयाक्त विकरण ‹ तोद्‌ ` का हीते ह खर; व ह्यास 
प. ४४ प्रमाणे ते विकरण कार्यं देखा अनित्य ठरते; व दो्दीं काथं उनिद्य मान- 
ल्यास, गुणत्रिधायकर सृच्र परसन्र जसस्यामके तें प्रथमप्रवरत्त होऊन, ' तोदत्ति' भसं. . 
विक्रुत रूप सिद्ध होल. तें न व्हावे श्हणुन ही परिभाषा सांगितरीं अष; द्या परिभा- 
पे्रमणिं गुण प्रथम केस्याक्त जरी शब्दान्तरास विकरण होण्याचा सभव आशे तर 
‹ स्थानिवददिश्षः ` सू० ४९ ह्या सूत्रान्तराची मदत घेतद्पाक्च ^ तोष ' हा ^ तुद्‌ ' 
` आहे अक्षं मानतां येत अलस्यसुके, च तसं मानख्यानें विकरण - होऊ शक्तं भसरपा- 


सु, जरी प, ४५९ प्रमा त अनित्य ठरते तरी तें विकरणकायं प्रकृत परिभाषां = 


अनित्य समज नपरे, व ते प्रथम करावें सहणने “ तुदति ` अंसे द्षटूप सिद्ध होत.) ` ` 
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€< | | 
पारमा ७ 
लद्वाह- | 
( बाधक सच्रानिं ज्याचे फलजननसामथ्यं नष्ट होत नाही, तेच निस्य समजा 
अघ्ता कंदी जाग्रह ` नाहीं ह्या, विधाना समरन करण्याकरितां ) दी परिभाव 
` सागतातः । 


यस्य च लक्षणान्तरेण निमित्तं विहन्यते न तदनिलम्‌ ॥ ४७ ॥ 


०८ ( दोन कर्थ युगपत्‌ प्राप्त क्रीं असता, >) एखाद्या भिन्न सत्रां उग्रा का्या- 
चं निमित्त नष्ट दोतते ते काये एवद्याचमुके अनित्य समज नवे. 
(मन्थकारानें द्या परिभाषेचं उदाहरण दिङ्‌ नाहीं. ह्या परिभाषेचा अथं नीट लक्षांत 


यावा छणून खारीं दोन उदाहरणे दिली आहेत, पिं उदाहरण ‹ ऊढ ` असें अहि, 
* वहत › अशा स्थर्वीत, ‹ हयो ढः सू. ३२४ ह्या सूत्रानं ( वह्‌. ' द्यातील ^ द्‌. 


चा ° द्‌. ` ाट्यावर ‹ क्पस्तथोर्थोऽधः › सू, २२८० द्याने क्त प्रव्ययांतीरु तकाराचा | 


रकार हतो, व ‹ ष्डुनाष्डुः' य्तिचचवचाढ हेतो,व “ढौ डेरेोपः" सू. २३२६५ 
ह्या सूचनं पूर्वै ‹ ड चा रोप होऊन “ वड ' अशी स्थिति प्राक्च काली अततां ^ वचि- 


स्वपियजादीनां किति ' सू. २४०९ व ‹ सदिवहीरोदवर्णस्य ' सू. २३५७ ह्या दोन सू- ` 


तरच युगपत्‌ प्राक्ि हेति, † वचिखपि ` ह्या सूत्रा पालं संप्रसारण काय नित्य 
आहे; कारण ओक्व करण्यपपूर्वी ‰ ‹ च › ह्या स्थरतीत ते होणारच, व आस्व केस्यावर 


४ वोढ › ह्या स्थितीत देखील तें होणारच, तसतंच ^ सहिवहोः › द्या सूत्राने सांगितलें ` 


ओत कारयंहि नित्य आदे, कारण संप्रसारण कें तरी 'उ-+जढ' अन्या स्थिर्ीत जकारारा 
आस्व पावतेच, सप्रसारण न केले तरी ^ व्‌+अढ › असा स्थितीं तदि ओव पावतेच. 
तथापि प्रथम संप्रसारण करून, ' सेप्रसारणाच्च * सू० ३३० हे सूत्रान्तर सवस्या, 
` ओत्य काथ होेण्यात निभित्त--म्हणने ज्याचा (ओ ` करणें आहे तो ५अ ° नष्ट हेता, 


अध आहे तरी, द्या परिभायेघुके, ओच्वकार्यं अनित्य मातू नये. सारांहा संप्रसारण कायं 


च ओव कारय क्षं दन्द कथ नित्य समजार्वी. पण ओत्त विधायक “ सहिवहोः ° हं 
त्र परस॒न्र असल्यास, प्रथम ओव करावे. म्दणज ‹ वू+जढवृः।-ओढ ' असे होतें 


| | नतर संप्रसारण करावे म्हणजे † उन+अद ` अस होत; मग ˆ सप्रस्रारणाच्च ` स्‌. ३३० ` 
द्धा सूतरनं पुरूपं एकादेश होडन “ उढ ' असं क्ाल्यावर, “दृरुपि पूवस्य दीर्घोऽण 
सू १७४द्या सूत्रानं ` ऊढ अत्त रूप (कद्ध हत. ह्या पाररभार्षच दुसरे उदाहरण ` ` 


,‹ त्वाप्यत्ति › ह आद. ' प्रातिपदिकाद्धव्व्थं बहुरमिष्टवचच ' श्या गणसूत्रानें “ युष्मद्‌ 


` ` ह्या प्राततिपादकाश् " णिच्‌ › केटयास,  मपयंन्तस्य ° सू, ३८३ च श्रत्ययेत्तरपद्योश्च' 


१६७३ ह्या सू््रानीं ' व्व+-अद्‌+णिच्‌ ` अशीं स्थिति श्लाल्यावर; (देः ` सू. १७८१ 
व^अतेो गुणे › सू० १९१ दी दौन सूत्रं युगपत्‌ प्राप होतात, त्पपिकीं टिलोपकरायं 
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नव्य अषि; कारण “अते गुणे ' द्याने पररूपं एकाक केला अथवा न केरा तरी 
८ त्वद ` किंवा * त्व+-अद्‌ ` अशा दोन्ही स्थित रिरो हीणारच. पण °रिलिपः -्रथम 
केल्यास ° व्व १ अशा स्थिर्वीत ^ अतो गुणे ` हं सूत्रप्रवृत्तच दा द्रकत नाही. म्हणून 
ते अनित्य आहे; परंतु “ अतो गुणे ` ह्या सूत्रा प्रधम परस्प एकादेश करून ^ स्व+-अद्‌ 
सदर › असत रूप केद्यावर, ' प्रकृत्येकाच्‌ › सू. २०१० द्या सूत्रान्तराच्च प्रचात्त हाङन 
जरी रिप बाधित होतो तरी, द्या परिभचेसुक, 1ररोपाच (नव्यः रिखापाच निभित्त 
- म्हणजे प्रकरृतीचं “अनेकाच्च्व "--नष्ट दारं आहं एतद्य नष्ट होत नाही. म्हणून 
रिप प्रथम होतो व ‹त्व।अद्‌-त्व+-० असे क्चाट्पावर ‹ अचौ [ज्णतं चूर २५४ 
द्या स॒त्रानं ब्रद्धि होऊन ‹ त्वा ' असं क्ञास्यानतर, ` अत्ति ` सु० २५७० ह्या सूत्रान 
पुगागम हान त्वाप्‌+द्‌+अ-+-ति स्वापि +अ+-पिन्खपि+-अततिन्स्वापन्रातत ) अस्र प्‌ 
सिद्ध ; होत. ) 
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चिच्च बाध्रकावाध्धितकरोपदितग्रसङ्कः एव गृह्यते । तदाह-- 

८ दषटरूपसिद्धि करण्याकरितां, रक्ष्यानुसार ) कोर कोर बाधकसूत्रान कर 
उत्पन्न करण्याची द्याक्ते नष्ट द्याव्यास बाध्यसूत्राच निव्यत्व कायम राहत नाहा ह दंश 
विण्याकरितां दी परेभाषा सागतत.: 


यस्य च लक्षणान्तरेण निमितं विहन्यते तदरप्यनिलयम्‌ ॥ ४८ ॥ 


० ८ दोन क युगपत्‌ प्राघ् क्ञाङीं असतं ) भिन्नसूत्रान ज्या कायाच निमित्त 
नष्ट होतें व्या कायांरा ८ कट के रक्षथानुसार ) अनिध्य देस भानतात, 


सप्तमे कैययेनेतदुपषठम्भकै ठे करन्यवहारदयमुदाहतम्‌ । वालिस॒म्रीच 
यो्ुध्यमानयोभैगवतः। वादिनि हतेऽपि सुग्रीवस्य वाकितः प्रावस्य न व्यव 
हरन्ति । भगवत्सहायैः पाण्डवै्जये रच्धेऽपि पाण्डवाना ्राबस्व व्यवहर- 
न्ति चति सवे चेदं रश्ष्याजुरोधादव्यवास्थतम्‌ ॥ ४८ ॥ 
सपषमाध्यायांत ( ' खवमोनदुसकात्‌ › ७-१-२३ ह्या सूतरावरीर  भाप्याच्या | 
रद्केत ५७ च ५८ द्या दोन परस्परविरुदध ) परिभाषा च्या समथैनाथं केयटानं दोन स" 


` किक दान्ता उदाहरणे विं आहेत. वारी च सुग्रीव याच युद्ध चाल. जसर्ताना, ` 


भगवान्‌ श्रीरामचंदरानं वारीचा प्राण घतसा, . तथाप सुग्रीव वारीपेक्षां जास्त व्रर्‌ ४ 
हता अते रोक हयणत नादौत; परंतु भगवान्‌ श्रकरष्णाच्या सहाय्यासुखेच पांडर्वाना 


( भारतीय युद्धांत ) जय मिका, तरीं पांडव ( कैरवप ) जास्त प्रबरु होते अघं । 


रोक हयणतात, ( नसे हे दोन. परस्परविरुद्धं रोकच्यवहार्‌ प्रचरत आष्ेत. ध्यचप्रमाण 











प. ४८-४९ ] # (१६४ ) ५ परिभषेन्दुरोखरा्ज 


४७ वं ४८. ह्या परस्पराविरु दौन परिभाषा न्याकरणशाखत प्रचलित आहेत च त्या 
लोकिकन्यायलिद्धं जहित). वरीर परस्परविरेद्र परिभाषा रकषयानुश्ार-हाणजे दष्टरूपायी 
सिष्धि करण्याकारतां-उपयोगांत आणून स्थां ची व्यवस्था खावावी, ८ ह्या परिभापेचें 
उदाहरण तच्वप्रकादिेत ‹ स्योन ` ह दिं आहे. ' सिव्‌ * धातूत्छा उणादि ‹ न ` 


प्रत्यय खाचल्यास्, : सिव्‌+-न ' अद्या स्थितीत, च्छ : द्द्‌" सू, २५६१. व " पुग 


न्तरधूपघस्यर च › सू. २१८९ ह्या दोन सूत्री युगपत्‌ प्राचि होति. ह्या दोन कार्या- 
पेकीं, ‹ उद्‌ * काये निस्य अहि; कारग प्रथम गरुग केा तरी  सेव्‌+न › असा स्थि- 
तीतव गुणन कैरा तरी “स्िव्‌+नः अशा स््थिर्तीत "उर्‌ होगारच. पग गुणकापं अ- 
नित्य आहि; कारण ^ उर्‌" प्रथम केद्यरास् ' सि-ऊ+न › अशा स्थितीत ‹ इको ग्रण- 
चि' सू. ४७ द्या सूत्राची प्रवृत्ति होऊन ° स्यु+न › असें सचां असतां, गुण चण्‌- 
कायन बधित ज्ञाल्यामुकं-ह्यणनजे ज्याला गुण व्हावयाचा तो "क्षिव्‌ › ह्योतील इकार 
नष्ट क्चाख्यासुर्ढे-गुणकायं द्या परिभषेप्रमा्भे अनित्य टत. हयणून ˆ ऊद › कार्यं प्रथम 
कर्व. ते प्रथम केट्यास ' सिव्‌+नस्ि।-उ-ननस्दत-न › असे क्ञास्यानंतर ‹ सावंधा- 
` तुकाधातुक्योः' सू. २१६८ या सूत्रा गुण होउन स्योनः जसे सूय सिद्ध होते ). 





परिभाषा ४९ 


ट्टः प्रथमस्थेति सरू भाप्ये इति पछ्यते ॥ | 
° लुटः प्रथमस्य ' २-४-८५ या सूत्रावरीर भाप्यांत ही परिभाषा पटित केली आहे- 


स्वरभिन्नस्य प्राप्तुवन्विधिरनित्यो मवति ॥ ४९ ॥ 


[द] [नतु ५४ त्रा ५ + 41 
 ^*( एखाद्या स्थलीं दोन सूत्रे युगपत्‌ प्राक्च क्ाल्यावर, त्वापकीं एक सूत्र प्रथम ) 


`या स्वरयुक्त शब्दस्वरूणास लागू पडते व्यान भिक्नस्वरयुक्त क्ञब्दस्वसरूपास् तं सन्न. 


८ दुसन्या सूत्रान काय केट्यानंतर ) रागू. पडत असल्यास त्या सूव्ानं होणार कार्यं 
आनस्य समनाव 

( परिभाषा ४३ प्रमाणेच ही परिभाषा आहे व या परिभाषेवरून हें स्पष्ट होते 

` की स्वरत बदर श्चाल्यास शब्दाला भिन्न स्वरूप प्रा होते, भ्हणनच ' स्वरोऽपि 

` श्राग्दान्तरस्वसम्णदकः ' असे भरर्वीत म्हटके अदि. या परिभाषेचें उदाहरण ग्रन्थकारानं 

 मुखीच दिर नाही, तथापि भाष्यांत ‹ कुम्भँ › हं उदाहरण दिं आहे च भर्थीत 


दध्योदकम्‌ ' हं उदाहरण दिक आहे (कुमारी+ङे(ए) ` अद्रा स्थितीतं “हइको यणचि" ` 


मू ४७ या सूत्रानं यणादेश केल्यावर ^. कुमाय्‌+ए ' असी स्थिति श्षाी असतां 


“आण्नद्याः" सू २६८ या सूचन डेस=ए्‌ः या प्रत्ययास ` आट्‌ आगम पावला आहे च 


तत्तच्च ` उदृन्तयग्रा हट्पुचात्‌ सू २५२० या सूत्राने "षुः या प्रस्ययारा उदन्त 


स्वरं पावला आह. यर्थ जर्‌ जागम भ्रथम करावा का उदात्तस्वर प्रथम करावा? ` 


` उक्रार “ उदान्तस्दपितप्रोयणः › सू ३६५७ या सूत्रान्वयं स्वरित होतो.) 
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दोनी कायं, एक केलं तरी हुसरं होणारच अरौ अस्यामुटे, कताषतग्रसङ्गि भातः 
पण आद्‌ जागम प्रथम केल्यास, आटश्च" स॒० २६९ या सूत्रार्ने वृद्धि स्ञाल्यावर 
पे ला उदात्तस्वर हेर; जआडागमन कैव्यासं, 'एु” छो उदात्तस्वर दोदर 
म्हणुन परिभाषा ४३ प्रमणें उदात्तस्थरकाये अनिप्य ररतं. तसंचख ‹ उदात्तयणो हट्पु. | 
वात्‌ * या सूच्राने उदत्तस्वर प्रथम केल्या, उदात्त ` ए * ल्या आङागम पावतो; पण 
उदारस्वर न करितां जाडागम केल्यास, तो आडागम "अनुदा सुधितो ` सू०३५०९ 
या सृच्रान्वं मूठच्य अनुदात्त असणास्या * ए ' ्रव्ययाला होदरु. म्हणून तो प्रक्रत 
परिभविघ्रमाणे अनित्य टरतो. सारांश, आडागम वं उदात्तस्वर दोणं दीं दोन्ही कार 
अनित्य ठरत असख्यामुढे व ° आण्नद्याः › हं परसू असस्यामुरढे, आडागम प्रथम 
करावा अस भार्प्यात सांगितलं आहे, आतां आपण ‹ दध्युदकम्‌ ` हँ उदाहरण घेऊ. 
‹ नल्विपयस्यातेसन्तस्य ' फट्‌ सू० २६ या सृतच्रान्वयें ‹ दधि हा नपुसकारिगी शद्ध 
आदुदयात्त जहि; व व्यासे ‹ अनुदात्त पदमेकवजंम्‌ ° सू० ३६५० या सूत्रान्वयें "दधिः 
यां तीर अन्त्य इकार अनुदात्त आहे, य॑ शब्दाषवा ‹ उदकम्‌ ` या शब्दां समास 
करून सामासिक शाब्द तयार करतवेकी ‹ दधि+उष्टकम्‌ ` अशी स्थिति द्वारी असतां 
^ दकौ यणचि › सू° ४७ यासूत्रानं यणादेश व ‹ उदकेऽकेधले" सू० ३८३० चा 
सृत्राने समासांतीर  पृंपदाला-- म्हणजे * दधि ` या पदाल-अन्तोदास्वत्व ह्ण, 
या दोन कार्या युगपत्‌ प्राचि होते. यणादेश छताञ्रतम्रसङ्गि आहे-म्हणजे “ उदकेऽ 
केवले › या सूत्रा प्रथम कार्थं केरे किंवा मागून कामं केरे तरी होणारा आहे. तथापि 
यणादेश प्रथम केर्यास, ‹ दधि › याती अनुदात्त इकारास यणादेश पावतो, व ‹ उद््रे- 
केवले ' या सूत्रानं प्रथम का कैस्यास्त, स्वरभिन्न इकारास-~्हणजे उदात्त इकारास- 
यगदिश्च पावतो, म्हण्‌त तो या परिभषे्रमा्णं अनिष्य टरतो. त्यास॒के ‹ उदकेऽकरेवरे 

हे परसूत्र प्रथम प्रवृत्त हेते, व उदात्त इकाराचे जागीं यणे स्षाल्यासुे बुदीर 


यच त्वेकस्थैव कायस्य परत्वं नियत्वं च तत्रच्छयान्यतरत्‌तुभरयं 
वा तस्य बख्वत्वे नियामकमुष्ेख्यम्‌ । अत एव तत्र त्र परवाीन्नित्यत्वा- 
अचति भाष्ये उच्यते ।. वस्टुतस्तत्र परप्वादिव्युक्तिरेकदेशिनः ! स्पष्टं चेदं 
विप्रधिषेधसू कैयटे । | 


₹ प्ख कायं ( परसूत्राने सांगितरे असस्यासुढे ) पर असून नित्यहि आदि 
तर तद्रा स्थितात्‌ इच्छेनुसार त्या कायाच परत्व अथवा नित्यत्व हं एकच कारण, किंवा ` ` 
परस्व व नित्यत्व द दोन्ही कारणे, तं कायं बर्वत्तर आहे हं सांगण्याकरितां, दरोविखीं ` 
जातात. म्हणूनच भाष्यत ठिकटिकाणीं ‹ पर ब तंच नित्य असल्यामुके ' ( भसु 
कै बखवनत्तर ररतं ) अप्त प्रयोग आढकतो. वास्तविक. तशा ठिकाणी “ परत्वात्‌ # 


 (सिद्धान्तीची उक्ति नसून ) एकदेशीची उक्ति आहे अतं समजावें.(करण एकं २ 
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१ 


सागि काये नित्य व दु्म्या सूत्राने सांगितखेटे कायै अनित्य असल्यास दौन्दीं 


तल्यवरु ठरत नसस्याुले, तश्चा छिकाणीं ^ विग्रतिकेषे परे कायम्‌ * हे सूत्र रागू पडत | 


नाही. म्हणून तश्चा ठिकाणी ° परव्वात्‌ ' हा दतु देर्गे बरोषर नाहीं, ° नित्यत्वात्‌ › एव- 
ढाच हेतु देने बरोबर आहे.) “विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ › १-४-२ या सूत्रावरील माष्या- 
च्या दीककेत कैयटाने ह स्पष्ट सांगिते भदे ( व अते महये आहे की, . ‹ कायैम्‌ ` 
येथं अहारथै छत्यप्रत्यय ज्ञाला असल्यासुढे “ कार्यस्‌ ` या दाव्दाचा अथै ‹ करणार्हमू ' 


असा होतो, व दोन तुव्यत्ररुशास्चच करणाद ठरतात. स्यामे जेथं एकं सत्र नित्यकं 


करणारे च दुसरे अनित्यकार्यं करणारे आहे, किंवा जेधं एक सूत्र सामान्यजञास्त्र असून 
दुरं सूत्र अपवादशास्त्र जहे, किंवा जें एक सत्र अन्तरङ्गकायै करणारे असून दुरं 
सूत्र बहिरङ्गकार्यं करणारें आहे तशा दिकाणीं दोन्दीं सतर तुद्य नसल्याञ्युल---म्हणने 
एक प्रवर व दुसरं दुबंरु असस्यामये-विग्रतिषेधन्याय खागू पडत नाही. ) 


णो चङीति हस्वापश्चया नित्यत्वान्तरङ्कत्वप्रयुकतद्धित्वस्य प्रथमत 
प्रवृत्तौ नित्यत्वादिल्येव भाष्य उक्तम्‌ ! | 
८ णौ चङि ` ७-४-१ या सूच्रावरीरु भाष्यांत भाष्यकारांनी उपघाद्स्वकायौ- 
पक्षां (“चडिः" या सूत्रानं होणार) दविस्वकाभ्र नित्य व अन्तरङग असूनहि व्या दित्वकायाच्यरा 
प्रथमप्रवृत्तीच कारण { ‹ निव्यस्वाद्न्तरङ्गव्याज्च › किंवा अन्तरङ्गत्वात्‌ ! अत्तन देतां ) 
"नित्यर्वात्‌ ' एवढेच दिर जहे . (*अट्‌+गिचू+चङ््‌' अशा स्थतीत, अत उपधाया 
सू २२८२ या सूत्राने उपधेतीरु अकारास च्राद्धं होन ' जाद्‌ +-भिच्‌ चङ्‌ ˆ जी 
स्थिति ज्ञार असतां, "चडि" सू° २६१५ या सुत्रानं द्विववकराय च "णौ चडि उपधायाः 
वस्वः ' सू० २६१४ या सूत्रानें उपधग्दस्व दोणं दीं दोन कार्ये युगयत्‌ प्राक्च होतात, 
, तन्हा द्वित्व प्रथम करव कीं उपधाग्हस्व प्रथम करावा ? उपधष्स्व प्रथम केरा फिवा 
न रखा तरां दत्व हाणारच, म्हणून द्वित्वकायं कुताकृतप्रसङ्कि असटप्रासुक (नद्य आहु. 
द्वित्व प्रथम केल्यास उपधाग्हस्वे पावतच नाही. म्हणून उपधाद्स्वकायै अनित्य जहि 
तसेच द्वित्वकायं केवल चङ्निभित्तासुढे होणार असून उपधान्हस्वकायार णिच्‌ व चङ्‌ 
या दोन निमिन्तांची गरज जहि, म्दणुन उपघाद्दस्वकायाच्या अपेशषिनं द्वित्वकाय अन्त- 
रङ्ग ठरते. सारांश द्विरवकारयं नित्य असून अन्तरङ्ग देखीरु अहि, म्हणून द्विस्वकायै भरथम 
 भ्रवृत्त हतं. पण भाप्यकारानी हित्वकायोची प्रम प्रवृत्ति होण्याकरितां ‹ नित्यत्वात्‌ 
` एवढाच हतु दिला अहि, * अन्तरङ्गत्वात्‌ हा हेतु बरवत्तर असून देखी तो दिखा नाह 
. थाच कारण हं कीं ज भिमित्त~म्हणजे कारण-प्रथम उपाद्थत हेतें तेवर्टेच कारण देखर 
` एखादें काये बलवत्तरं आहे हँ सांगण्यास पुर अदि. ग्हणुनच भरवीत म्हटले आहे कीं, 


` ‹ यद्यप्यभयथ बलचत्वप्रयो जकं भवति तथपि मथमेपस्थितत्यागो नोचित इत्याश्येन ` 


नित्यत्वादित्येवोक्तमिति भावः ` ) 


पवं नित्याम्तरद्योबख्वत्वमपि यौगपद्यासम्भव पवेति बोध्यम्‌ ॥ ४९ ॥ ` 


[व 
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य 








मराटी भाषांतर ] ` ({६७) [प्‌ ४९-९० 


याचम्रमाणै निस्यका्यं सांगणारं सूत्र च अन्तरङ्गका्ं सांगणारं सूत्र दीं सूत्रे पर- 
स॒च्र व नित्यस याँच्यापेक्चां अनुक्रम तेब्दौच बख्वत्तर समजा्वीं का, जेव्हां तक्षी दोन 
स्र एखाद्या उदाहरणांतं युगपत्‌ प्राक्च क्षारीं असतां ती सूत्र जापापर कायं एकेचवेकीं 
कर शकत नाहीत. 





५ `. पारमा ८५० 

नित्यादप्यन्तरहः वरीयो ऽन्तरद्धैः वहिरङ्स्थासिद्धत्वात्‌ । तदाद-- 

नित्यक्रायै सांगणाच्या सृन्नपेक्षां देखीर अन्तरङ्गकायं सांगणारं सूत्र बरूवत्तर 
असते; कारण अन्तरङ्गकायच्यि रष्टीनें बहिरङ्गकार्यं (अन्तरङ्कायं अनित्य असून चे बहि- 
रङ्गकायं निस्य असून देखीर >) आिद्ध-ग्हणजे नादीच-असं समजले जाते, या अथोची 
ही परिभाषा सांगतातः- | 

[> सेद्ध क += अ 
असिद्धं बरिरङ्गमन्तरङ्के ॥ ५० ॥ 

०“ अन्तरङ्गकाये सांगणात्या सुत्राच्या दृष्टीने बदिरङ्गकायै सांगणारं सूत्र असिद्ध 

रते ( म्हणजे बहिरङ्गकायं पृची दार अस्रस्यस तें क्षार नाहीं अस समजून अन्त- 


रङ्गका्यं हेत्ति, किचा दीन्हीं प्रकारची कायं एकाच स्थी युगपत्‌ प्राक्च क्लीं असल्यास 
अन्तरङ्गका्यं भ्रथम होत. ) “' 


अन्तर्मध्ये बहिरदुन्ताख्ीयनिमित्तसमुदायमभ्येऽन्त मृतान्यङ्गनि निमि 
नतानि यस्य तद्‌न्तरङम्‌ । पव तदीयनिभित्तसमुदायादबाहिभूताङ्कं विर 
म्‌ । पतच्च खरवसानयोरिति सप्ेऽसिद्धवस्सूतरे च भाष्यकेयय्योः 

स्पष्टम्‌ । 

( आतां म्नन्थकार अन्तरङ्ग व बहिरङ्ग या दोन शद्वाचा अथे सांगतात. हे दोन्ही 
` दद्व अन्यपदारथप्रधान बहु्रीहि समास होऊन बनके आहेत, च या ठिकाणी नदा हा 
अन्यं पदार्थं अहि. ) " अन्तः? या शद्धाचा भथ ‹ मध्ये ' जसा अहि. वहिरङ्गशाख्च 
वृत्त होण्याकरितां ज्या निमित्तसमुद्‌षयाची उपेक्षा आहे त्या निभित्तसमुदूयामध्य 

ज्याची निमित्ते अन्तभुंत जेत ते अन्तरङ्ग होय. त्याचप्रमाणें अन्तरङ्गशाखाची भरबुत्ति 

ण्याकर्तिं ज्या निमित्तसमुद्‌ायाची अपेक्ष आहे साच्या बाहिर किंवा परीकड ज्याचे 
निमित्त आहे तें बहिरङ्ग दोय. " खरवसानयोः ? ८-३-१५ व ! असिद्धवदन्नभात्‌ ` 
-४-२२ या दोन सन्रावरीरु भाष्यांत व केयटाच्या टीकेत हें स्पष्टपणे सांगितले अहि 


अच्राङ्शाब्देन शब्दरूपं निमि तमेव गृहते शब्दशाश्चे तस्यैव प्रधा 
त्वात्‌ । तेना्थनिमिन्तकस्य न बहिर ङ्त्वस्‌। अत एव न तिख्चतख्‌ इति 

























प. ९० ] `: (१६८) [ परिभाषेन्दुशेखर 


निषेधश्चरिताथेः । अन्यथा स्त्रीत्वरूपाथनिमित्तकतिश्पेक्यान्तरडत्वात्‌ 
यादेशे तदसङ्गतिः स्पैव । अत एव जयादेदो खन्तस्य प्रतिषेध इति 
 स्थानिवर्सूघ्रस्थभाष्यवातिकादि सङ्गच्छते ॥ 


यें ( अन्तरङ्ग च बहिरङ्ग या शब्द ) ° अङ्ग ' शाब्डाचा अर्थ ‹ श्ञब्टुरूप- 
निभिन्त ' असाच केरा पाहिजे; कारण व्याकरणाख्ात राब्दस्वरूपाखाच प्राधान्य अहं 
येथे शब्दुरूपनिमित्त म्हणज वभेरूप किंवा व्ण॑समुदायरूपनिभित्त ञँ सूत्रांत पञ्चमी 
मन्वा सक्चमी भिभरक्तत निरि केरे असत तेच समजा. जघ ‹ इको यणचि या 
सूत्रात यणादेश होण्याचे पिभित्त "अच्‌ ` हा वयै सप्तमीविभक्तीत निर्दट केला 
आहे. तसंच्र “ एङ्दस्वास्स्ुदधेः ` सू० १९३ या सूत्रात्‌ संङुद्धिरेप होण्यच शाब्दरूप- 
निभित्त पञ््चमीविभक्तीत निर्दिष्ट केडे अषि. सारांश, " अङ्ग › या पछ्ढदाचा  शब्दुरूप- 
निभिन्त › पएवडाच अथै केर असख्यासुे, ) अथैरूपनिमित्तासुक बहिरङ्गत्व येतत नाहीं, 


४ ~ 


1 


ॐ 


अणि स्पासुदढेच ' न ति्चतर्‌ ' सू० ३०० हैँ निवेघसूत्र चरितार्थं ठरतं. अर्थरूपनि- ` 
मि्ताञुट बहिरङ्गत्व ग्रेत जस्त तर सखीत्वरूपी अथाच्या निभित्तासुकठे “त्रिः चे जागी 


[ +» 


हाणाच्या ° तिस" या अद्रैराच्या अपेक्षनं ' त्रय" हा अद्रि अन्तरङ्ग टरून तो 
प्रथम क्षाराच असता, व ५ न तिखृचतष्ठ' हं सूत्र करण्याचा कार्दीच गरज नन्डती. 
८ ^ तरेखयः ` सू> रद्४्या सूत्रान्वयें चरि या श्द्वपुढं ^ आम्‌ ' हा पष्टीच्या बहु 


वचन(चा पत्यय आला असतः 'चि' च जागीं ‹च्रप्र ` भस्त अददा होतो, ' त्रिच- 


तरोः श्यां तिस्प्वतस्‌ ` सू. २९८ या सूत्रान्वयं सखीवाचक ' त्रि ` शाद्रपुद कोणताहि 
विभक्तिप्रस्यय आला असतां व्या'च्रिः चे जागी ` तिद ' अत्ता भदित हेतो. ‹ नामिः 
सू, २०९ या सूत्रान्वये ‹ नाम्‌ › हा प्ररपय पुं जलतां अजन्त अङ्गा चा अन्ध्य स्वर दीर्घ 
होतो अतं सांगितरं अहि, व त्याचा नितरैव करणार ` न तिसश्चतद्ध ” सू० ३०० हें सुत्र 


#| 


आहि, व या सूत्रान्वधं ‹ नाम्‌ › प्रवय पुं आखा अपतं ‹ तिष्ठ्‌“ व * चतस ' यातीर 


अन्त्य स्वर दीष हत नादी. -अतां खीवाचर । त्रिः या द्हपृं “ जाम्‌ ` प्रस्य्रय 


आला असतां, ' प्रि+आम्‌ ` अचा स्थिर्वीति, श्रेल्लवः' च ‹ त्रिचतुरोः ' या दोन्ही सुच्राची 
` युगपत्‌ प्रापि हेते, ° च्रि' चे जागीं त्रपा होण्याकरिता ° जाम्‌ › परस्य पु जप्तं 
,एवब्या एकाच निभित्ताची गरज अहि, पण ‹ त्रि ` चेजापीं^ तिख्‌ › हया भद्वेश्च दोण््रा- 
कर्ति दोन निमिंत्तांची गरज अहि-ह्यणजे ( १ 2) ' त्रि ' शद्ध खीवाचक असला पा्ि- 


जे, वं (२ ) व्या श्दवापुदं विभाक्तेधत्यय असर] पाहिजे. ‹ जथ ' हें निमित्त एखाद्या 


`. द्रा सांगितषेले कायं बहिरङ्ग टर विण्ास्र कारणीभत, हेते भक्ते मानल्यास 
चवे जागी होणारा "तिसः हा अद्वेश हं बहिरङ्गकाै सते, कारण व्याला. दोन मिभि- 


` न्ती अपेक्षा आहे; व ‹ त्रि › चे जागीं त्रयदिश होण्याकरितां एकच मिमितसाची अवे- 
, क्षा मसस्यामुखे त्रयदेश अन्तरङ्ग ठरते, व प्रकृत परिभषिप्रमाणे त्रपरदेश्च द्वा पाष्ठिभे 


व! तिस ' ह आदेश पवतच नाहीं. सारांश, ' तिस ' हा अदेश बहिरङ्गः टरत भस- 
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मरादी मषांत] (१६९) [ प. ९० 


ल्यामुके जर तो आदे केब्हांहि शतरि च जागीं दोणे शक्य नाहं तरं मग ‹ तिस › च्या 


पुढे (नाम्‌ प्रत्यय आला असतां नयांतीख अन्त्य स्वर दीं होऊं नये या अर्थाच नति. 


सृचतख* असें निषेघसूच्र करण्याची काय गरज -हौती १ पण ज्याअर्थी पाणिनोन हें निपै- 
धसव मुददाम केरे आहे स्यावरून हं सिदध हेते कीं कोणतेहि काय बहिरङ्ग टरविण्यास अथ" 


हे निमित्त कारणीभूत होत नाही. स्यामे जला त्रयददेश होण्यास्च एकच निधधित्तायी-महणमे 


“ आम्‌ ` प्रस्यय पुदे असण्याद्ी-गरज आहे त्याचग्रमाणें ' तिस › हा आद्वश होण्यास 
एकच निमभित्ताची-~म्हणजे कोणता तरी विभक्तिप्रत्यय पु अस्सण्याची-गरज आहं अप 
सिद्ध होतें; व दोन्ही कार्थं समाननिभित्तक असस्यामुके एक काये अन्तरङ्ग व दुमेर 


बहिरङ्ग मानतां येत नादी. पण ' त्रिचलुरैः * हं परसुत्र असल्यामु्े, ‹ विप्रतिषेधे पर 


काम्‌ ` या न्व्रा्रान्वय ते सूत्र प्रवृत्त होऊन वर्दी उदाहरर्णात ब्रादेश न हीत 
° तिस्टे ` असाच आद्रे होतो, च तो आदेश्च काला असतां, (नामिः या सृत्राने (तिश 


यतील अन्व्यस्वर दीं होऊ नमे ्हणुन मुदम केलेले ^ न तिश्चतस ` हं निपेधसूत्र 


चरितार्थं रते. ) असें जह म्हणूनच ° त्रय्ादध्चे खन्तप्रतिमेधः ` असे जं वार्तिक ‹ स्था- 
निवदादेशः ` १-१-२६ या सृत्रावरीर भाप्यांत पटित केरे आदे (वत्या वारिंकाचं 
प्रव्यासत्यान करिताना माप्यकारानीं जं म्हटले आहे ) ते बरोबर चतरत. ( वरी वार्सि- 
काचा अथं असा आहे कीं, स › आहे अन्ती ज्याच्या अशा ( तिस" घ्रा अदेशाचें 


` सिकाणीः चयदि करण्याचा प्रसंग आखा असतां, तो " तिस ` अरेश्च ^चि च आहि 


अशी स्थानिवद्धावानें बुद्धि करू नये-म्हणजे अया रिकाणीं स्थानिवद्धावाचा निषेध करेखा 
आह. तसा निषेध करण्याचे करणं कीं" तिपः हा आदेश्च "त्रिः च आहि अप्त 
स्थानिवद्धावानें मानल्यास, ' त्रयः › या सृत्रानें " तिस › चे जागी त्र्ादेद्च होण्याची 
आप्ति आदी असती. ती टारण्याकरितां वरील ` वार्तिक मुदाम्‌ केर आहे. जर अर्थ- 


रूप निमित्तासुले ' तिस ` हा आदेश बहिरङ्ग व असिद्ध ठरत अस्ता तर तसे वार्तिक 


करण्याची कोदीच गरज नब्दती. पण ते वास्कि केष्यासुै हँ सिद्ध होतें कीं, अथैरूप 
निमेत्तासटे बहिरङ्गत्व भेत नसते. माप्यकारांम। या वार्तिकाचें प्रत्याख्यान केर आहि हें 
खरं अहे, पण तस प्रत्याख्यान करतेवेकीं माष्यकरारानों असं मुकीच म्ह्छे नाहीं क(, 
° तिस › हा आदेश अथरूपनिमिन्तामु वदिरङ्ग च असिद्ध उरते असद्यामुे, तसे 


क 


वासिक करण्याची गरज नब्हती, उरूट "त्रि " चे जागी क्षारे ‹ तिस `' हा अदे 

` बहिरङ्ग नाहीं असें मानूनच भाष्यकारानीं अस ग्हटके आहे कीं, ‹ त्रिचतुरोः ' हे पर- 

सूत्र असस्यामुके, विप्रतिषेधन्यायान्वये त्रयादेशाचा बाध करून ^ तिच › असा अदेश 
` आाल्यावर ‹ सङृद्वते विप्रतिषेधे यद्वाधितं तद्वाधितमेव › प॒ ४० या परिभविप्रमाणें ` 
ज्यो त्रयददिश्ाचा एकदं बाध ज्ञाला तो नहमीकारितां करारा असल्यामुके, वरील. उदा. ` 
रणात त्रयादेश्च होऊनच शकत नादी, जाणि म्हणून तो नं ` व्हावा ` याकरितां वार्तिकं  . 
` ` करण्याची कांच गरज नन्हती. ‹ प्राघषस्येव निषेधः. या न्यायान्वेध ज प्राच जद व्या. ` 
 -च्वाच निषेव क्ण जावदप्रक अहि, पण जं प्राक्च नाही तेहिड नये हं सांगण्याकरितां ` 
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याक करण्याची गरज कायु { सरार, वरील वार्त्तिक वं माप्य या दोहावरून द खष्ट 


हात का, अथरूपानामत्त एखाद्या कायास बाहरङ्ग टराचण्यास करण मानता यत नाहा | 


पतेन गौरः पचेदित्यादाचयादौनामङ्नसक्षासापेक्षत्वेन वाहैरङ्त- 
याऽसिद्धस्वाद्रलि लोपो त स्यादिति परयास्तम्‌ । पयदेशद्रिरपरनिभित्त- 
करवेनान्तरङ्ुः्वाश्च ॥ | र 
` -( श्रद्वरूपनिभित्तच कोणत्याहि कायाच बहिरङ्गत्व टरविण्यास कारणीभूत होत 
असस्यामुके, कोणतहि काथ बहिरङ्ग आहे असं एरवितांना इतर कोणत्याहि प्रकारच्या 
निमिन्ताचा आश्रय करितां यत नाहीं ) म्हणूनच ‹ गौधरः.* ‹ पचेत्‌ › इत्यादि स्थरं 
` अङ्गदसानिमित्ताम्‌छ क्षारके एयादि आदेशा बहिरङ्ग ब अद्ध ठरत असल्यासुने, "वच्छ 
प्र्याहारांतीर वर्मं पुटं आखा असतां देखीर.यक्राराच्ा खोप न होण्याची अपसि येद 
असें जे किव्येक वैयाकरण स्हणतात ते म्दणणे चूक टरत. ( ‹ गोधायाः अपस्य गाधेरः ` 
यें ‹ गोधायाः दृक्‌ › सू. 4१द३८्या सूत्रानें ‹ गोधा ` चाल अप्याथ“ दुकू ' प्रव्यय 
हायन, व ' कितिच सू° १०७६ या सूत्रानें ' गोधा ` यांतीरु आद्यच्‌ ° ओ ` याची 
बृद्धि हीन, च ‹ आयनेयीसीयियः ° सू° ४७५ या सूत्राने ^ दुक्‌ ' प्रस्ययाचा आदि 
जो" द्‌ › त्याचे जारी ‹ एय्‌ ` असा अदिश होऊन, 'गौधा+एय्‌+र्‌+अक्‌' अशी स्थिति 
श्षाली असतां, * यस्येति च › सू० ३११ या सूत्रानें आकारलोप होऊन, ‹ गौधू+ 


एय्‌+-र्‌+-अक्‌ ` अशा म्थितीत ‹ यू › च्या पुढे चरुप्रत्याहारातील “र्‌" हा वणं जा. 


सामरे, ' रोपो उरोवैखि › सू० ८७३ या सूत्रे ८य्‌ ` चारोप होऊन * गौरः 
असं खूप क्षारे आदे. व्याचप्रमाणे ° पच्‌+विधिलिङ्च्पच्च+रप+यासुर्‌+त्‌ ' या स्थरं 
"यासुट्‌ परस्मपदेषु ` सू° २२०९ या . सूत्राने प्रस्ययास ‹ यासुट्‌." आगम होऊन, च 
“ छिडः स रोपोऽनन्त्यस्य ` सू० २२११ या सूत्रानें * याघुट.=यास्‌ चांतर सकाराचा 
रोप हौउन, आणि “ अतो येयः › सू० २२१२ या सूत्राने ‹ यासुट्‌" यांवील बाकी 
राहिरेल्या “याः च जामी ! दय्‌" अस्ना आदेश हीन ‹ पच्‌+अ~+दय्‌+त्‌ ` अशी स्थिति 
` क्यारी असतां, “कोपो व्योवङिः सू० ८७३ या सृत्राने, यकारापुदं वदटधरव्याहारांतीर ^त. 
हा वणे असल्यामुदे, “ चू ' खोप हाडन ˆ पचत्‌ ` असं रूप सिद्ध होते. वरीरु उदाह- 
रणात ˆ आयनेयी ` वे अतो येयः हई जीं दोन सूत्र लावून ‹द्‌ ' चे जागीं “ एुयु › 


वया: च जागी“ ईय ' आदेश केरे आहेत तीं दोन्ही स॒त्रे अङ्गाधिकारातीर सूत्र 
आहेत व * अङ्गस्य ` हं पद्‌ त्यांत अनुत्त आहे, रहणून ‹ आयनेयी ` या सत्राचा ` 
` ५ अङ्गस्यअङ्गसम्बन्धिनां प्रस्ययादिनां फटखछघामायनेीनीयियः › अश्ना अय होतो- 


| ` श्हणजे अङ्गदे ९, द्‌, ख, द, घ, आरे असस्यास व ते प्रत्ययाच आदिवणे असल्यास 
: स्यांचे जागी अनुक्रम आयन्‌ , एय्‌, इन्‌. ईय्‌ ब इय्‌ असे आदे करावे. सारांश “ द्‌ ` च 


`. जागी ‹ एय्‌ ` असा अदेश होण्यकस्तिं अङ्गसंक्ञा व प्रव्ययत्तत्ता या दोन संन्तांची गरज 


आदे, च ^ यू ` रोप होण्याकरितां वर््रस्याहारतीट वण पुढे असे एवद्याच निमि- 


स 










































भरारी माषांतर्‌ | ( १७१). 1 


ताद्य गरज अहि. म्हणून “य्‌ ' कोपाच्या अवेक्षेनं एयाददा बहिरङ्ग ठरता, तसच जता चत्र 
या सन्राचा ‹ अतः परस्य सादघातुकाचयवस्य या इत्यस्य इर्‌ स्पात्‌ ° असा अथं 
असल्यामटे, प या ' चे जामीं इयादेश्च दोण्याकरितां तो“ या ˆ अदन्त अङ्गागुढ जसून 
सार्वधात्तुकम्रव्ययाचा आगमरूपानें अवयव असख पाहिज. सारांश या जागा 
टयदिश होग्याकरितां अदन्ताङ्षक्ता, साध्धातुकक्तक्ञा, च यासुटसंद्धा या तीन संच 
रज असद्प्रामक्त, तो आदेश संज्ञात्रयपिश्च ररतो, अणि स्यासुल ` यू ` सापकायाच्या 
माननं तो बहिरङ्ग ठरतो. म्दणून शकाकाराचे असं स्हणणे आहे कीं ए्ादेश व इयादस 
होण्याकरितां जास्त निमित्ताची गरज असस्यामुकं व त्यमु त युरोपका्याच्या माननं 
चहिरङ्ग खत असस्यामूले, प्रदरुतपरिभषेप्रमणि, त आद जासद्ध --म्हणज क्ाख्त्र 
- हयत-असे समज पिज, व तसे आदेय श्ाकेच नाहीत असें मानल्यास, जर ' यू ` | 
नाहीं तर य॒रोपाची प्राचि कशी होणार ? सारा प्रकृेतपारमाषा मानल्प्रास, ° गा- 
रः ` व ‹ पचेत्‌ › या उदाहरणांत युरोप न होण्याची आपत्ति येते. या चकेवर म्रन्थ- ` 
काराचं उन्तर हे अहि कीं, शद्धरूपनिमित्त एवड्याच ्रकारचं निमित्त कोणतेहि का बहि 
ङ्ग ठरविण्यास कारणीभत होत असल्य।मठे, अथं करंवा सत्ता इत्याद अवान्तर नाम- 
तामे कार्यास बहिरङ्गष्व येत नाही. म्हणून पयादेश् व इयादेश ब्राहुरङ्ग मानता चत 
नात. दुसरं असे कौं ) ते आदेश होण्याकरितां युढं कोणताहे शद्धरूपानात्त असण्नाचा 
आवर्यकता नादी ( पण युङ्खोप होण्याकरितां बर्परव्याहारातीक वण. पुट असण्याची 
गरज आष ) म्हणून ते अदश अन्तरङ्ग ठरतात. (व व्यामुल “राप च््रवारू . या सूत्रान 
यूरोप होण्यांतं ब ‹ गौधेरः › व ‹ पचेत्‌ › अदी इट रूपं सिदध होण्याति काहान्न जड- 
चण येत नाही, ) | 


नयु येन विधिस्तदन्तस्येति सूत्रे म्ये इको यणचीत्यादावपि तद्‌- 
न्तविधौ स्यान हइत्य्रान्तरङ्स्वाद्यणो गुणवबाधकः्वमिषप्यते तन्न सिद्धयेत्‌ 
उननश्ब्दमाश्रल्य यणादेरो नराब्दमाधिदय युण इत्यन्तरद्कत्वादूयुण पव 
स्यादित्यु्तस्‌ । अन्न कैयटः । सिवेबोहुलकादौणादिके नप्रलयये गुणवली 
पाठां प्रसद्धे उद्‌ अपवादस्वाद्रोपं बाधते 1 गुणे त्वन्तरङ्रवाद्वाघत । गुणा 
हयङ्ग्सम्बन्धिनीमिग्क्षणां रष्वीभुपधामाद्धेातुकं चाश्रयति । उट्‌ तु 
वकारान्तमङ्मनुनासिकादिं च प्रययमिल्यस्पोपक्षत्वादन्तरङ्ः । तत्र छत | 
 यणरुणौ पराप्लुत इति । एव च संज्ञपेश्षस्यापि बदिरङ्कवं स्पटमेवोक्तमिति 
चेत्‌, न । तद्न्तविधावपि बहुपदाथापिश्षत्वरूपवाहिर त्वस्य गुणे सत्वेन त्च 
` दौषकथंनपरभाष्यासङ्खत ।वहिरङ्ान्तरङ्दाब्दराभ्या बन्हपेश्षरवाव्पापश्चत्वयोः ` 
द्ाब्दमयदियाऽखाभाच्च तथा सव्यसिद्ध बहपश्चमस्पापेश्च इर्येव वदेत्‌ । 


(आता काकार असे म्हणत कीं, या परिभाषेतीरं ‹ अङ्ग ' शाद्वानं श्वरूपं 
 निमित्ताचैच प्रण होते व इत्र कोणंव्याहि प्रकारच्या . निमित्ताचं ग्रहण हतं 
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म्टणणें बरोबर नाहीं; कारण ‹ येन पिधिस्तदन्तस्य › या सच्राचरेल भाष्य योभ्य रौतीन 
लावण्ाकरितां श्द्धरूपनिभित्ताहून सिच्च निभित्ता्-म्हणजे संत्ारूपनिभिनत्ताच-म्रहण 
करणं आवद्यक आहे. संत्तारूपनिभित्तामुकेः कायांस बाहिरङ्ग्व भतं असं जानघ्य प्रिवाय 
तें माप्य बरोबर लावतां येण इवय नाह, व तें भाष्य योग्य रीती खावण्याकारितां 
केयटान सं्तारूपनिभिन्ताा आश्रय घेतखा आहे. त भाष्य कोण आहे व केयय्म तें 
कसं खावजे आहे हं आतां द्वकाकार सांगतो. ) ‹ येनं विधिस्तदन्तस्य ` १-१-७२ या 
सूत्रावशेक भाष्यांतत भाष्यकार अस्ते ्हणतात की, * इको यणचि ` इत्यादि सूत्रांदा 
देखीख तदन्तमिधि करून अथ॑ वैस्यास, “ स्योन " अस द्रष्ट स्प सिद्ध करतवेढीं, 
आन्तरङ्गत्वाभुठे चणय गुणरूपीकायौचा वाधक ब्हावा असे अ इष्ट आहे तै इट साध्य 
होऊ शकणार, नाहीं; कारण यण्फदेदतचं “ उन › हं एवे शा्वरूपनिभित्त होर, व 
( स्य * उन › श्त अन्तमुत असला केव ) “न › हा श्द्व गुणाचे निमित्त 
होदरं व स्यामुके गुणकाये अन्तरङ्ग रउख्न गुगच होण्याची आपत्ति येल. ८ ‹ इको 
यणचि ° दष्यादि सुघरांचा तदन्तविधि खावृून अथ कर्पास कोणते दोष यतीरू ह सांग- 
प्याकरितां वरील भाष्य रिदहिलं आहु. व्या भाप्यांत तदन्तयिधि है तदादिष्धीचं देलीख 
उपलक्षण आहे व . भाष्यकाराच्या स्हणण्याचा आश्र हा आहे कीं, ‹ येन विघरिस्त- 
दन्तस्य › सू० २६ व ‹ यस्मिन्विधिस्तदादौ ' प. ३३ यांचा आधार घेञन तदःदित- 
दन्तविधीरने * इको यगाचि ` इत्यादि सूत्रांचा अथं करू नये. तसा अथ॑ केल्यास “ इग- ` 
न्तस्थ स्थाने यष्णन्तो भवति अनादौ परे सति › असा * इको यणचि ° या सृच्राचा 
अथे होदरं व तरा अध केल्यास, शकिव्‌+न' अशा श्थितीत ' च्छवोः शूडनुनासिके च 
सू० ८५६१ या सूत्रानें वकाराचे जागीं ` उट्‌ केल्यास “ सि+-ऊ+-न ` अशी स्थिति 
क्याी असतां, ` सि ' या इगत्त श्वास, * उन? हा अजादि शद पुटे अद्वद्प्रामरटे 
स्यू ` असा यण्णन्त आदे पातो; व ‹ न › हा आधेधातुकप्रस्यय पु असदप्रामुकते 
पुरन्तरुषूपधंस्य च ` सू० २१८९ या सूत्रान ' सिव्‌ ˆ यातीर उपधा इकारास गुण 
पवतो. “ उन > यांत अन्तत अस्केल्या ‹न ` या निमित्ता गुणका होणें 
असल्यामुटे व “ उन ` हा अजादि दादर पुडे अक्षल्यासे यण॒कार्य होणारे असस्यामके 
गुणका अन्तरङ्ग ठरते च त्याच्या मानन यण॒कार्य बहिरङ्ग उरं, म्हणून गुणकार्य प्रथम 
` ` होर वते काय॑ प्रथम कैल्यास, ‹ से-उन ` अशी स्थिति हो, व तशा स्थिीत 
` “ इक्‌ › राहत नसल्यामुके यणद्देशा् प्रासि होत नादं व स्याम ‹ स्थोनः ' ह इष्ट 
: रूप सिद्ध हऊं शकणार नाही ` जसा  माष्यकाराच्या ` सहणण्याचा अश्लय आहि या 
भष्याचर टीका करितांना केयरानें असें म्दटके अहे कीं, (^ उणादयो बहुलम्‌ ` सू° 
२१६९ या सूत्रांत ‹ बहुर्‌ ` हा शद्ध, वापरखाः असल्यास, जरी “ सवे च ` 
उण ०२८९ या उणादि सूत्रानं * सिव्‌ ` धातच्या * टि ” चे जागीं “ यू › असा 
आदिश श्ञाल्यावर ‹ न * प्रव्यय होतो ब ‹ स्यूनः › असें रूप हेतिं तरी ‹ टि चे जाग 
यु › असा आदेश्या न करितां “ सिव्‌ › धातूला एकदम ˆ न › प्रत्यय करिता येतो. 





मरादी भाषांतर |  ( १७६) [१,९० 


म्हणूनच दीक्षितांनीं म्हटरें आहे कौं, ‹ बाहुखुकात्कवरो नः, अशा रीतीने ) ‹ सिव्‌ › 
धात्‌ हून जणादक्र “ न ' प्रत्यय केखा असतां ( ' सिव्‌+-न › असी स्थिति होते व 
अशा स्थितींत * पुगन्तलघूपधस्य च › सू० २१८९ य। सुत्रानें गुण, !कोपो च्थोवैि' 
सू० ८७३ या सूत्रानें वूोप व ^ च्छ्वोः शूडनुनासिके च सू० २५६१ या सूत्रानें 
° उद्‌ › अशीं ) गुण, वृोपव ऊद्‌ हीं तीन कार्य प्रास्च होतात. उदकां जपवाद्वा- 
सुरे यलेवकायचं बाधक ठरते. (कारण जेथे जयं उटुक्रायं होऊ पाहतें तेथें तेथं ‹खेपो 
व्योर्वलि ` या सामान्यशाखाची अव्यग्रा अषि, व व्यामुके उदुका्य हयण्यास को- 
` णतेहि स्थक मिले शक्य नाहं, स्हणून “येन नाप्राप्े ये विधिरारभ्यते स तस्य बाधको 
भवति › प. ५८ या न्यायान्वव्रं ऊर्क्ा्यं वरोपाचें बाधक टरतें ) व तै उटुकायै अन्त. 
रङ्गत्वामुरढे गुणका्यचिं बाधक टरते. ( गुणकार््ाच्या मानानि उटूकायै कस अन्तरङ्ग 
ररत द सांगतांना कैयरानं असे महर अदिं कीं ) गुणफय अङ्गसंज्ञा, इकूसं्ञा, ल्घु- 
सहा, उपधासं्ञा, व आर्धवातुकसन्ता या पाच सं्ताच्या आश्रयनं होणारे काथ आदह. 
( ° पुगन्तख्दूषधस्य च › या सूत्रान्व्ं अङ्गपुदे सावैधाकुक किंवा अधेघाकुक प्रत्यय 
आख्यास व अङ्घाच्या उपर्घेत रघु ईइक्‌-म्हणजे ईइ, उ, कः , किंवा ` लु-असद्यास तशा 
` इफारा गुण होता. यावरून हे स्पष्ट होतें कीं गुण होण्याकरितां * यस्मासस्य पविधिः › 
सू १९९ या सूत्रानं होणाच्या अङ्गसंक्ञेची, “ आधरेघातुकं दषः ` सु° ५१८७ या 
सूत्रानें प्राच होणाज्या आधधातुकमरत्ययसेदची, अलेोऽन्त्यत्पूवं उपधा" सूु° रथ्या 
सूत्रानैं होणाच्या उपधाक्तकञेचो, ‹ व्हस्व लबु › सू० ३१ या सूत्रानें होणाप्या लघुसंसषिची 
व ‹ आदिरन्त्येन सहेता › सू० २ या सूत्रा होणाय्या दक्‌ संसची अपेक्षा अदि. ) पण 
° उट्‌  होण्याकरितां वकारान्त अङ्ग, त्यापुहं प्रत्यय असर्णे, व ते अनुनासिक वणन 
सुरू होणारा अरणे एवद्याचीच गरज आहि^्दणजे अङ्ग; प्रत्यय, व ( मुखनासिकाच- . 
चनोऽनुनासिकः* सू० ९ या सूत्राने होणान्या ) अनुनािकसंकतेची व्यारा अपेक्षा अषि, 
म्हणून संक्ताद्रयापेश्च ऊद्काय पञ्चसेक्ञपिश्च गुणकायांच्या मानानें अन्तरङ्ग दरे च व्या- 
सुटे गुण होण्यापूर्वी “ऊदट्‌'होतो. ऊद प्रथम क्षास्यावर (*सि+-उ+न' अश्री स्थिति क्षाली 
असतां ) यणादेश व गुण्का्य॑यांची युगपत्‌ प्राचि होते ( म्हणजे ‹ सि ' यांतील. 
अन्त्य इकारपुढ ˆ ऊ ` अषस्यामुल ' इको यणच ' या सूच्रान यणादेश्ष,+च “न 
हा आधधातुक आणादिक प्रत्यय पुटे असल्यामुटें व्याच इकारास * पुगन्तर्घूपधस्य च ?. 
था स॒च्रान्चवयं गुण ब्रा हता अस कयटान म्हटरु आह, सार वरल भाष्या व्याख्यान 
करि्ताना केयरानें जी वृत्ति रिदी आहि स्यावरून ह स्पष्ट होतें कीं } संज्ञारूपनिमि- 
त्तामूर्णे देखीर कायांस बहिरङ्गस्व येत. ( शकाकारानं अक्षी हौका उपस्थित कली असतां 































त्या दक्ेचे निरसन कारितिांना म्नन्थक्ार असें स्हणतात कीं ) ही हका बरोबर नाही; ` 
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होणारा असल्याम॒के, आणि वर सागितस्याप्रमा्णे गुणकायं पल्चसत्तानिमि 
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मुके, यणादेदरूपी का्याच्या मानंनिं ) बहु निमित्तापेक्ष गुणकायं बहिरङ्ग ठरते. ( आ 
अदा रीतीने यणादेश अन्तरङ्ग व गुणकाये बहिरङ्ग मानस्यास, तदादितदन्तविधीनें 
° द्रको यणचि › या सत्राचा अथै केरा असतां कसे दोष उक्षन्न होतात हं सारष्णाच्या ) 
दोष्कथनपर भाष्याश्ञीं विरोध येतो. ( कारण माष्यकारानीं स्या दोषकथनपर्‌ भाष्प्रांह 
असं म्हटले आहि कीं, "उनश्द्वमाश्चित्य यणादेशे, नशद्वमाश्रित्य युग इ्यन्तरङ्गवाडण 
एव स्यात्‌." म्हणून उया केयटोक्तिच्या भरंवश्चावर प्रज्त शका उपस्थित केरी अहि ती 
` कैयरोक्ति भाष्याविरूढ असव्यामुरठे, ती शका चूक ठरते. दुसरे जते कीं ज कायं होण्या- 
कारेतां जास्त निननित्तांची गरज असते ते काथं बहिरङ्ग, व ओ काथ होण्यकरितां कशी 
निभित्तांची गरज असते ते कायै, तशा का्याच्या मानानि, अन्तरङः असतें असा अन्तर 
व बहिर या शाद्धाचा अथं करून स्यां अथांच्या आघारावर वरी द्रौका उपस्थित केली 
आह; पण ) बहक म्हणम बन्देपक्ष व अन्तरङुः म्हणजे अल्पापेक्ष अपता, बहिरङ्ः व 
अन्तरङ् या शद्वांत अथंग्रकाशन करण्याची ओ शक्ते-म्हणज सामध्य-जहे सपरा शद्र- 
र्ताने, त्या दोन शद्वांचा वर दिरेखा अथे मुर्खीच होऊ शकत नाहीं; ( कारण (वहिः › 
या श्द्ाचा अथ! बहु › व ‹ अन्तः › या शद्वाचा अथं" अस्प › केहि हो शकत 
नाही. ) बन्हपेक्षकायै बहिर व अल्पपिश्ष काथं अन्तरङ्क असते तर (“ असिद्धं बहि- 
रङ्गमन्तरङ्गे" अकी पारमाषा पठित न करिता, भाप्यकारानी) "असिद्धे बन्हपक्षमस्पपिक्षेः 
अशी परिभाषा पठित केरी असती, ( पण तङ परिभाषा पटित केली नसस्पामुके, 
“ बहिरङ्ग ' या शद्वाचा अथं ‹ बच्हपेक्ष ` व ‹ अन्तरङ्ग › या शाद्वाचा अथं ‹ अंदपा- | 
पेक्ष ' असा करणे बरोबर नाहीं. ) 
अत एव॒ विप्रतिषेधसूत्रभाष्ये गुणाद्यणदेशोऽन्तरङ्त्वदिव्यस्य 
स्यान इद्युदाहरण, न त्‌ गुणादडन्तरङ्त्वादिव्युक्तम्‌  व्वद्रीप्या तदपि चक्तु 
मुचितम्‌ । प्राथम्यात्तदेव वा वक्तुमुचितम्‌ । मम त्वन्तरङ्कपीरेभाषया त 
दारणा मवाननोक्तम्‌ ॥ कि च सिद्धान्ते नित्यत्वात्‌ गणात्‌ पूर्वमृट्‌ गुणस्तु 
उरि यणा बाधित्वादनित्यः। उनराब्दमाधिव्येव्यादिभाष्येण च परिभा- 


षायामडराब्देनं सप्तम्याद्यन्ततयेापात्तं शब्दरूप निमित्तमेव गृह्यत . इति 
स्पष्टमेवोक्तम्‌॥ 


( बहिरङ्ग ` व * अन्तरङ्ग ` था शद्वाचा अर्थ ‹ बह्हपक्ष › च ' अद्पापेक्च 
असा ऊ. शकत नाही, व सारूपनिभित्तासुके कायौस बहिरङ्गत्व येत नादी, ) म्हणु- 
| विप्रतिषेधे परं कायम्‌? १-४-२ या सूत्रावरीरू भाष्यांत, गुणकारयापेश्षां यणा- 
` .. ` दकाय अन्तरङ्ग ठरत असट्यासुे यणादेश प्रथम होतो हे दयण्णें सिद्ध करण्याकरितां 
 भाष्यकरानीं ‹ स्योनः ' द उदाहरण दिलं अदि, च तें उदादरण देताना, गुणकायीपेक्चं 
अन्तरङ्गं असव्यामुे उद्कायै मथम होतें असि भाष्यकारान इदे नाष, 
` सकताकृतमपि बहिरङ्गत्वम्‌ ` हा जो पक्ष फयदानें प्रतिपादित केला आहे तो भाष्य- 
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कारास मान्य असता तर >) माष्यकारांनीं तसे देखी द्यणावयास पाहिजे होतें. ( कारण 
चर सांगितट्या्रमाणें केयनें अस ह्यररु आहि कीं उटृकायं संद्धाच्रयपेश्च च ॒गुणक्रा्ं 
पर्चसकतपेक्च असल्यामुके गुणकायाच्या मानानं उग्रायै अन्तरङकः ठरते; व सं्ारूप- 
निमित्तायुके कायोस बहिरङ्गत्व येते हा पश्च जर भाष्यकारास मान्य अघता तर ‹ स्योनः 
चा उदहरणांत जसं गुणकाथे व यणादेराकायं प्राक्च आदह तसेच ऊटुकार्यं देखील प्राप्त 
अक्षर्परामु, उपाघ्रमाणें चणादेशकायं गुणकायौपेश्षां अन्तरङ्ग उरते असें भाष्यकारीनीं 
दटखे आहे त्याचप्रमाणें गुणकाग्पेक्षं ऊद्कायं देखीर अन्तरङ्ग ठरते असे भाष्परका- 
रानी अवद्य ह्यटरे असते. एवंडेच नाहीं तर ‹ सिव्‌+न ' अश्चा स्थितीत यणादेशाचची 
मुठीच प्राशि नसून गुणकायै च ऊट्कायं या दोन कार्थीचीच प्रथमतः प्राप्ति असलया- 
सु >) पिस्याने माष्यकारानीं तसतेच-ह्यणजे गुणकायंपिक्षां उदकां अन्तरङ्ग ठरत 
 असब्पामुले उदका प्रथम हते असतेच-द्यणाव प्रास्र पादिजे हेते. पण आमच्या-ह्यण्ञं ` 
मरन्थकाराच्या-मताभ्रमानें भाष्यकारांनीं तसै ह्यरले नाहीं याच कारण हं आहि कीं, अन्त- 
रङ्गपरिभाषेचा-ह्यणजे प्रकृत परिभाषरैचा-उपयोग करून गुणकाश्राचं निवारण करणें 
शक्य नञ्हते ८ कारण ‹ सिव्‌+न › अशा स्थिर्तीत ‹न' हा अनुनासिकरादि व तक्ताच 
आर्धघातुकप्रस्यय असद्पराुके तोच प्रत्यय ऊद्कायचिं व तसेच गणकाय निभित्त 
ठरतो. ह्यणून अक्षा च्िणीं एक कायै अन्तरङ्ग व दुसरं कार्य बहिरङ्ग आहे असें मुनीच 
मानतां येत नादी. ' सन्ञयेश्षं बहिरङ्गध्वस्‌ ' हा नियम मानरा असता तरच ऊउदुकायं 
अन्तरङ्ग व गुणकरा्ं बहिरङ्ग ह्यणतां अँ असते. पण तो निग्रम भा्यात केहि सांगि- 
तला नसल्यामुके स्वीकारता येतत नाही. ) दुसेर असं की सिद्धान्तपक्षामध्ये ऊट्कायं 
गुणापूर् हेते असें मानकं आदे, पण व्याच कारण हे आहे कीं उर्काये नित्य आहि ` 
८ कारण गुणका प्रथम केर किंवा न केरे तरी-द्यणजे “ सिव्‌+न ' च ` सिचू+न 
अशा दोन्ही स्थि्तीत-उरकायौची प्राप्ति अहिच. हयणून उदटका्यं कृताकृतप्रसङ्गि अख 
ल्या निलय उरते व तें नित्यका्यै असल्यामुदे, जरी गुणकायं परसुत्राने पावर आदह 
तरी, : पराचि बख्वत्‌ › परिभाषा ४२ या परिभषि्रमाणि उदकां प्रथम होते). 
` पण उदकां प्रथम केल्यास, गुण यणदिशानं बाधित होत असल्यामुे गुणकाय अनि. 
त्य उरतं ( कारण ° च्छ्वोः शूट › या सूत्रा ऊटुकायं प्रथम केट्थास “ ि+उ+-न ` 
अद्यी स्थिति क्यारी अस्तां, ‹ ऊ › या अलीकडच्या निमित्तामुे यणादेश पराप्त होत 






























असल्यामके ब ‹ न ` या परीकडच्या निमित्ता गणकाय प्रप्त होतं अनल्पमक, 


यणादेश अन्तरङ्ग ठरून गणकायोचा बाध करते. हयणुन गुणकायं कृताकृतप्रसङ्गे नस- . 
-हयाम्े, ‹ यस्य च लक्षगान्तरेण निमित्तं विहन्यते तदप्यनिव्यम्‌ ` परिभाषा ४८ या 
` परिभाषेप्रमाणे त अनित्य टरते, व गणकाय प्रथम न होतां यणदश् प्रथम होतो 
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करनी ह्लं अघद्परभुछ हे स्पष्ट हतं की, प्रकृत परिभपेत अस्तेस्या * अङ्ग ' 
दवष, सृच्रांत सक्षम इत्यादि विभक्त निर्दि असखेख्या शद रूपनिमित्ताचेच म्रहण 
हेत. ( व अर्थरूपं किंवा संत्तारूपनिशत्ताचे म्रहण होत नाहीं व तशा निभि्तमुे 
कार्रस् बहिरङ्गत्व येत नाही. ) ४ 
यत्त॒ कैयटेन तदन्तविधिश्च परव्वा्रगुणः प्राप्नोती.युकतं तत्तनरा्य 
माधिचेत्यादिभाष्यासङ्व्या चिन्त्यम्‌ ॥ 
८ ^ येन विधिस्तदन्तस्य ? या सृत्रावरीर भाष्याच्या वृणत केयटाने अस्तं ह्यलं 

अहि कीं * यद्वि च इको थणचीप्यन्र तदादितदन्तविधी स्यातां तदा यणदेशस्यान्तरङ्ग- 
` व्वाभावात्‌ परत्वादरुणादेश्यः स्यात्‌ › -दह्यणजे ^ इको यणचि ` या सत्राचा तदादितदन्त- 
विधन अथ केल्यास, यणादेश अन्तरङ्ग रत नसस्यामुढे व ॒गुणकार्यं॑परसूत्रान 

होणारे असल्यास, गुणकाय प्रथम होण्याची आपत्ति येदरल, ग्रन्थकार ह्यणतात कीं ) 
तदन्तविधिपश्च स्वीकारद्यास्र, परस्वासुक गुणकायीग्ी प्रथम प्रासि ददे असज करेय 
खनं हट जहि तें ^ उनश्चदवमाश्रिव्य यणददे्लः ` इत्यादि भाप्याच्या विरुद. असस्या- 
मे ह्य नाही. ( कारण माप्यकारानीं स्पष्ट हरल आहे कीं ऊट्काय प्रथम इ7ल्यः- 
चर ' सि+ऊ+न › अशी स्थिति द्चाली असतां, “ ऊन ` या पणे इहनिमित्ताद्के यणा- 
देश पावत्त जसस्यासुके व स्या “ उन › श्रांत अन्तर्भूत असलेस्या केव ‹नः या 
श्रदनिभित्तासुठे गुणकायं प्राप्त होत असल्यास, यणादेशषाच्या मानानें गुणका अन्त- 
रङ्ग छरून गुणकाय प्रथम होण्याची आपा यदट, याञ्युके * यणादेद्चस्यान्तरङ्त्वाभावात्‌ 
परत्वाद्रणादेशः स्यात्‌ ° अघ जं केयरानें टले आहे तें भाष्याच्या विरुद जातं आनि 
दणून ते द्यणणे बरोबर मानतां येत नारद. ) 

चलि लेोपिऽतरङ्परिभाषा न प्रवतत इति तु न युक्तस्‌ तत्सूञ्च- 

भाष्य एव व्रश्चादिषु छोपातिप्रसङ्कमाशङ््क्ये।पदेशसामथ्यान्न । न च 
चश्चतीच्यादी चारिताथ्येस्‌, बहिरङ्कगतया सम्प्रसारणस्यासिद्धत्वेन पै 
मेव तवप्राप्तरिति भाष्यौक्तेः । 
`. ( किल्येक वैयाकरणा चै अन्ते मत आहे कीं भ्रकृतपरिभाषा ‹ रोपो व्योर्वलि ' भ 
` सूत्रास रागु पडत नाहीं, व त्याचं स्हणणे बरोबर आहे हं सिद्ध करण्याकरित ते 
° चेले क्रोपेः ` सू“ ३३५४ या सृत्रांतीर ‹ क्रोपः या निदेशाचा आधार दाखवितात 

क्नूयी शद्धे उन्दने च › या भ्बादिगणांतील ' क्नयू ` धातुहून णिच केखा असतां 
* क्नृयू+-णिच्‌ ` अश्चा स्थितीत, ° अर्ति्दी ` सु० २५७० या सृत्रानें पुगागम दोञन 
 “ कतूप+प्‌+-द्‌ ` अदी स्थिति होते. वल्प्रस्याहारांतील तर्णं पुटं असस्यास वोप होत 
` असल्यामुे, व पुगागम होण्यास ˆ वनूय्‌_ › ` घातु व स्यापुं * णिच्‌ ` असणं या दोन ` 
`: निभित्तीची गरज असल्यामुके, पुगागमशूपी कार्थ, वलोपकायौच्या मानने, बहिरङ्ग 
ठर; व पुगागम बहिरङ्ग ररत असह्यामुके तो प्रकृत परिभचेग्रमाणें अलिद्ध-म्हणजे 
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छ्ालाच नाही-असे मानल्यास~म्हणजे ° क्नूय्‌ ° यातीरु यकारापुटे वट्प्स्याहारांतील 
पकार नार्हीच असें मानख्यास-चलोप पावतच नाही. तरी पण पाणिनीने ‹ क्नूय्‌ ' 
यावीर यक्छारान्चा खोप करून ` क्नेपि ` असं खूप केरे आहे व त्या रूपाचा वरीरः 
सृन्रांत * कनोपेः ! असा पष्ठीचिभर््तीत निदं केला आदे. जर प्रकरृतपरिभाषा चछेपास 
खागू पडी असती तर पाणिनीनें ‹ बनोपेः › असा निर्देश केला नस्ता. पण तसा नि- 
दश केखा असल्यासुढे हे कद्ध होते कौ ‹ रोपो व्योवरि * या सुत्रानं वोप किंवा 
` ` यरोप करते प्रङृतपरिभाषा लागू पडत नादी, व स्मासु * गौधेरः, * ‹ पचेत्‌ 
स्यादि सूपं सिदध द्यत कादौ अडचण यत नादी अस केयटादिं प्रादीन वयाकरणांच 
मत आहे. पण अ्रन्थकार म्हणतात कहं मत भाष्यविरूढ असस्यामुटे स्वीकारह 
नादी. >) चल्ध्रस्याहारातीख वणं पुं अरूतां वेप क्रैवा यलोप करत्तवेर्खं अन्तरङ्ग 
परिभाषा रागु पडत नाहीं हे म्हणगें बरोदर नादं; कारण ‹ रूपो प्योवेखि ` ६-१- 
या सृद्रावरीर भाष्यांतच ‹ व्रश्च › इत्याद स्थलीं चलोप होप्याची आपि येद॑रु अक्षी 
का उपस्थित करून, उपदेशं त~म्दणजे धातुपाटत- बश्च › अद्रा तग्हेनं धातुं पठित 
केरा असल्याभुकै चरोप करतां एत नाही अद्रा रीतीने भाष्यकारांनीं त्या दंकेच निररन 
कैः आहे. ( ' बश्च ' जसा धातु उश्वारताक्षणी च त्या घातूताल वकारायुं वलप्रत्याहा- 
` रीती रकार हा चण असख्यामु. * रोपो भ्योव॑छि › या सूत्रानें वकाराचा रोप पावतो 
व वोप केल्यास ‹ रश्च › असे धातुं रूप हेष्टरु; पण ज्याअर्थी धातुपाशंत ° चश्च ” 
असा चकारयुक्तं धातु पाणिनीनें पठित ` केखा आहे स्याअधी व्या पाटसामथ्याघरून ह 
सिद्ध हतं कीं पाणिनीचा हेतु हया होता कीं, ‹ चश्च ` असाच धातु समजावा आणि 
वप करून ° रश्च ` असा धातु मनू नये; नाह तर स्यान ° व्रश्च ` असा धातु परित 
करण्याची श्किमी खटपर न करितां, ‹ रश्च › असच धातु धातुपाठंत परितं केला 
अरुता, >) ^ वृश्चति * इत्यादि रूपें सिद्व ब्हावीं म्हणून धातुपादंत रश्च ` असा धातु 
पटितं केरा आहे व त्वामु तसा पार चरिताथं रतो हैँ स्हणणे बरोबर नाही; कारण 
स्मपरसारणकाय बहिरङ्ग असल्यामुे अद्ध ठरते,व ते प्राप्त होग्यापृद्रौच चलोपाची प्राशि 
होते अप मार्या म्हटरं आहे. (“जवश्‌ छेदने" हा तुदादिगणंसीरः धातु असल्यास, ` 
° ट्दादिभ्य शः › सू° २५३४ या सूत्राने व्याला * शा › हं विकरण रागं असतां 
^ ब्रश+श (अ)+-ति ' अचा स्थितीत, श 2 हा प्रत्यय ' सावेधाठुकमपित्‌ ' सू° ` 
२२३४ या सूत्रान्वयं डित्‌ अक्रल्यासु के, ' ब्रहिज्यावयि ` सू? २४१२ या सूत्रनं 
^ बश्च ' बाती रकारास रूभ्ध्रसारण पावके आहे. सम्प्रसारणाचं निमित्त“ श? ह ` 
` बकलोपाच्चे निभिच्च जो वद्षप्याहार्शांतीर ‹ र › त्याच्या मानानें पलीकडे 





` असख्यामुे, उपदेश्सामण्यौुके चदछोप होत र नाही, व त्यारूट खकार कायम 





































 वर्भष अन्तरङ्गं ठरतो व समभ््रंलारणकाय बहिरङ्ग ठरते. म्हणून वापका्य श्रथम राप हात. | : £ 






„निषेध वरी उदाहरणास खागू पडत नाहीं; कारण ˆ जस्‌ ` प्रव्ययाच्या निमित्तामठे 


स्थात्‌ । अतोऽ्गस्थव्युक्तम्‌ । ` सारांश * जस्‌” प्रष्ययाचा लक्‌ क्ञाल्यावर देखील 


. प्रा्तिपदिकसककम्‌ यत्षदै तदन्तस्य नकारस्य. रोपः स्यात्‌-या सूलान्वे ` नलो पःश्ला 
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य ^ दुश्चति ` असे इष्टरूप सिद्ध होते, सारांश वरीरू भाष्यावसून हं स्पष्ट होतेव 
` + लोपौ ध्यो्वलि ` या सुत्रनिं वरेप किंवा यसोप करतीं -ही परिभापा रागत; तसं . 
नर्ते तर, सम्प्रसारण बहिरङ्ग असूस्यासुटे व वंरोप अन्तरङ्ग असस्यासुके ` रोषो. 
` व्योर्वि 2 मा सूत्रानें दोप प्रथम प्राक्त होतो अदी श्यका भाष्यकार उपस्थित 
केलीच नक्लती; आणि ‹ उररोत्तरं सुनीनां प्रामाण्यम्‌ : या न्यायान्वयें भाप्यमत प्रमाण 
` मानरेच पाज. ) ५५ 


यत्तु नखोपस्य पट्सन्ञायामसिद्ध्वास्पञचेव्य् नषड़िति निषेध इति, 

तच्िचन्ध्यम्‌ 1 नखोपस्य हि पदसंज्ञासापेष्चस्वेन बहिरद्धःवं वाच्यम्‌ तच्च 

न, संज्ञाङतवाङरङ्त्वस्यानाश्रयणात्‌ । पञ्चेत्य्र निषेधस्तु. खियां यत्‌ 
प्राप्नोति तन्नेति व्याख्यानसामर्थ्यन भूतपूवेषरूव्वमादायेति बोध्यम्‌ ॥ 


^ पड्च › या शद्वास ‹ षर्‌ ° सक्तः करतेवेकीं' नलोप अद्ध ठरत असस्यासुर्े, 
° न षट्‌ स्वखादिभ्यः › सू० ३०८ हें -निषेधसृच् स्या ` ° पञ्च. श्दवाला लागू पडते 
असँ जे ( कैयरनें >) म्हटरं आहे तें बरोबर माननां धेत नाहीं. नखेप (आसेध ठरधि- 
ण्याकारेतां >) तो पदसेनञेसुे होणारा असल्यामुढे बहिरङ्ग ठरतो अघं म्हणावे रग; | 
पण तें रहृणणें बरोबर नाहीं; कारण सै्तानिमित्तामृे काये बहिरङ्ग टरतं हा पक्ष स्वी- 


काराहे नाहीं. ( " पञ्च वराम्हण्यः ' या स्थरीं, ‹ पञ्च ! हं “वरारदण्यः' या प्रथमेच्या खी _ | 


खिगबहुवचनान्त शाद्वाच विशेषण आहि. “ पच्चन+जसू. ' येधं “ पञ्चन्‌. ' हाः सख्यावा- 
चचक शाद नकारान्त असस्यामु * ष्णान्ता षट्‌. ` सू० ३६९ या सूत्रान्वये तो षटुम॑ज्तक 
अषि व व्यासे ‹ षडथ्यो टक्‌ ' सू° २६१या सूत्राने “जस्‌ › चां ल्‌ होऊन 
“पञ्चन्‌ › एवर्ठेच रूप बाकी राहत, व (न पः प्रातिपदिकान्तस्य 'सू०२२६या सूत्रानें 
, . + पठन्‌ › याती अन्त्य नकाराचा रोप होऊन ‹ पञ्चः असं रूप हेते यथं हं सांगणे 
अवक आहि कीं, ‹ पल्नवन्‌+-जस्‌ ` अशा स्थिर्तौत ‹ षड्भ्यो लुक्‌ ' या सूत्रानें “ जस्‌ ' 
` प्रत्ययाचा टुक्‌ क्षाल्यावर देखील ` पञ्चन्‌ › याची पदसंत्ता, ' प्रत्ययरोपे प्रत्ययलक्षणम्‌ ` 


स? २६२ दह सन्न असदटयामल, नष्ट हात नाही...“ न द्युमताङ्गस्यः सु० २६३ हा. ` । 


| ॥ अजस काणताह जङ्गाधकारक्त काय करण नाहा. ह्यणृूनच बार्मनारमत चा सृन्राच्या, 
क वृ्तीत ह्यटर आह कौं ˆ अङ्गस्य इत्यनुक्ता पण्त्व सप्त दन्यादा साक्षः नतमिति पदसंज्ञा 
न स्यात्‌+ जर्शसेष्धैका .लु्षत्वात्‌ । ततश्च न लोपः प्रातिपदिकान्तस्य इति नलोपो न॒. 





` पञन्वन्‌ ' याची पदसंज्ञा नष्ट होत नसल्यामले. ‹ न रोषः  प्रातिपादकान्तस्य  +-ह्यणजे 


`" अहि. आतां यें प्रभ असा कौं हा नरोप कशाच्या लाध।रावर असिद्ध मानवा! : 


दइक्छाडांती 2 कै. 


खापः प्रातिपदिकान्तस्य ' ह असिद्धकांडांतील सूत्र जसल्याुटे, सिद्धकांडांतीट सत्रा 
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नवर्भे कार्थं कर्णं ज्ञादपरास, ' पूर्वत्रासिद्धम्‌ ° या सूत्रान्वयं नोप अक्षिद्र॒ दरतो-असे 


कोणी दाटहपरास तें द्यणणें बरेबर नाही; कारण ‹ नरप: सुष्स्वरसकतातुप्विधिदु कृति ` 
सू> ३५३ हँ नियामक सूत्र अघतदपरासुठे, व्या सूत्रं सांगितले विधे करितांनाच 
नलोप असिद्ध टरतो; इतर डिकाणीं तो नेष आसि रत नादी. वेधे कोणी अं 
ह्येक कीं, ‹ पञ्च " या शद्धा पटूदक्ता करने असटपरासुे त्या सृतरान्वयेच नरष 
असिद्ध ररतो-द्यणने तो स्ाराच ना असं मानतां येतं. पण ह दणणे देखीरु बरौबर 
नाहीं; कारण स्या सत्रावरीर भाष्यावरून अति सिद्ध होतें कीं ' सनष घ्यसखि ` सू° 
२७३ या सत्रान्व्ये धिक्ता करतेवेका च नलोप असिद्ध ठरतो, इतर स्ता करतेवेकी तो 
नरोप अक्षिद्ध ररत नाहीं. दयणूनच्च या परिभापरेवरीरु विजया दीकरत असें हरं आहे ` 
की,“ ननु नलोपः सुक्रेत्यादिना षटृसंक्ञाष्व्या. नरोपासिद्धत्वं किन्न स्यादत 
चेश्न, तत्र सज्ञापदेन धिषंक्ताय्ा एव अ्रदगस्य त्सृत्रस्यभाष्यतो राभात्‌.* सारांश्च (न 
लोपः प्रात्तिपादिकान्तस्य ` फिंवा ‹ नरेपः सुष्स्वरसद्ा ` या दोन्ही सूत्रानीं नरप 
अद्ध .ठरत नारदी. वर मा तौ असिद्ध कसा मानवा? तो असिद्ध न एरल्यास, 'अजा- 
दयतष्टाप्‌ › सू° ८४ या सूच्रान्वये ^ पञ्च › शद्वाल्या ^ दाप्‌. ° प्रतपं देण्याची जापत्ति 
येते. यावर कैग्दाचं अं ह्यणणे अहि कीं, पदतेक्ञानिमित्तामुके ‹ न रोषः प्रातिपदि- 


कान्तस्य * या सूत्रन्व्े नरेप क्ञाखा असद्यसुक्े, पटूमक्ता प्रा करून देणं या 


अन्तरङ्गकायाच्या दृष्टीने तो नोप बहिरङ्ग व असिद् दरतो, व नरप क्लाराच नाहीं 
अस मानस्यास-ह्यगजे ° पञ्च › हा शाद्व नकारान्त संख्यावाचक ‹ पचन्‌ ' राद्वच आहे 
असे मानल्यास-स्याला षदसं्त परापत होण्यात्‌ काही अडचण येत नाही. परेतु म्रन्थकार 
ह्यणतात कीं संक्तानिभित्तामुके कायल बहिरङ्गत्व येत नाहीं हा सिद्धान्त बरोबर नाहीं 
असे पूर्वाच सिद्ध केरे अशषल्यामुके, पदसंनेमुठे ठेका नरोप बहिरङ्ग व असिद्ध उरं 


दाकत नादी. पण जर तो असिद्ध ठर शकत नादी तर ‹ अम्नेभ्यो ङीप्‌ ` सू० ३०६ 
| ५ # ५ 


या सुच्ान्वयें ीप्‌ परत्यथ होण्याची आपत्ति, येते. ती अपति कशी ाग्तां येते हं प्न्थ- । 
कार आतां सागितात, ) ‹ पर्नन्‌ › यातीर ( * न रोपः परातिपदिकान्तस्य या सुत्रानें 
नरष होण्यापूर्वा, ‹ ष्णान्ता षट्‌ ° हा सूत्रान्वयें व्यारा जी षदा होती त्या) 
भूतपूर्व-ह्णजे पूवीं असलेव्या-षट्‌संजञेचा. आश्रय चेउन-ह्यणजे ‹ पञ्च ' हा स्थानिव- 


४ इवान ' पञ्चन्‌ ` च आह अस मानल्यास्त~ पञ्च हा ` षटूलन्तकच शद्‌ जाह जस्त 


मानणयात काही अडचण येत नाहीं व तसे मानले हयणज्ञे, “ न षट्स्वस्रादिभ्यः ' सू० ` 
निषेचारमक सूत्र ' पञ्च › श्वास लागू पडत, आणि खिरिगाचे जे प्रत्यय मरा ` 
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अत्त एव कति तग॒ग्रहणं चरिताथम्‌ । व्हभ्यामित्यादौ पदत्वनिमि 
न्तक्वेऽपि नलोपस्य बहिरङ्म्वाभावात्‌ । भ्यामः पदसंक्ञानिमित्तवेऽपि 
नलोपस्य तान्निमित्तकत्वामावात्‌ । परस्परा ` निमित्तत्वमादाय वाहरद्ग- 
व्वाश्चयणे तु न मानसम्‌ । ध्वनितं चेदं नङोपः विति सत्रे भाष्य इति 
तनैव माष्यप्रदीपोद्योते निरूपितम्‌ ॥ 


( सन्तासापक्ष ब+दरङ्त्व नसत-~म्दणन सचा आजत्रय घञ्न कादा कायं कट्याक्त 


व्या क्यारा बरिरङ्कं मान्ता येत नादी) म्दणनच,(नलखोपःसुप्स्वरस्तातुग्विधिषु ति 
स॒० ३५३ ह्या सुन्रांत “छरति चुभ्विधौ- ति प्रस्य परे सति यः सुषयः तत्र (लष -ह 
ञं पामिमि सगित आद्र तं ) ‹ कृतिं तुच्छ ` रहण चारताथ दरतः; कारण चन्न 


भ्याम्‌ ` इस्यादि स्थी, पदसंसेसु < जरां ` न्‌. रप हत्य तरस तो बहिरहः उरत नाही 


( संसानभित्तकं काथ-~स्दमन सनख्चा आश्रय ऊनं कड कि--बहिरङ व आसद्‌ ख्रत 
हा पक्ष जर पाणस मान्य जक्तता तरः ‹ चुत्र+-दन्‌+-क्ेप्‌+स्याम्‌ ` अद्या स्थल 
० न रोपः परात्तिपदिकान्तस्य › ( पदस्य) ह्या सुत्रान्वय, ° प्रातिपदिक ` व “ पद्‌ ' 


द्या दोन संक्ताचा आश्रय पऊन व्याम क्षार्रा * न्‌ ° रेष अतविजपच बाहरङ्कुव | 
असिद्ध स्ख असता, च * सस्वरस्य पिति छति तुक्‌ › सू २८५८ ह्या सूत्रा क्षिप्‌ › ` 
द्या भत्ययाखय मानून होणार “ ठक्‌ ' कायं जरी अन्तरङ्क आहे तरा “ दत्रहन्‌ ` दयात 


` नङाप अविद्ध ठरत असद्यासुके+तो शद -दस्वस्वरान्त मानल जाऊ शकत नसल्यामुक 
सूत्र भ्वृत्त क्षाँ नसते व तुगागम हाला नसता, जग द्यासुक वृत्रहदभ्याम्‌ 
ज रूप क्षार नसते. तस पण ज्याज्था ˆ न लोपः सुप्स्वर ' सू० ६५३ द्या सूत्रत 
पाणिनीनें ‹ कृति तुक्‌ ° ग्रहण केर हे त्मावरून ह स्पष्ट हात का सं्तानिमित्तायुे 
ह्णा का बहिरङ्ग व असिद्ध असते हा पक्ष पाणिना सुल्यच मान्य नन्डता जाण 
स्हणनच स्यान * कृति तुम्म्रहण › केर आददे च तं अशा तन चरिताथं सर्त, तो 


पश्च पाणिनीस मान्य असता तर * कति तुक्‌ ° ग्रहण व्यथं ठररं अस्ते. ) ^ भ्याम्‌ ' 


` हया विभक्षिमरस्पय जरी पदता होण्यास कारणभूत आट्‌ तरी तो साक्षात्‌ "न कोपाच 
करारण नाही. पपरन ठरत . असङ्ख्या कारणासुे बहिरङ्गत्व येते असँ मानण्यास 
कोक्ष॑च प्रमाण नाही. ( ‹ बृच्र+दन्‌+क्रिप्‌-म्थाम्‌ ' ह्या स्थरा अरीकडचा ` किप्‌ 
हा प्रत्यय ‹ -हस्वस्य पिति कृति तुक्‌ ` ह्या सूत्रान्वये होणाय्या तुगागमाचं निमित्त 
` आदे, च “भ्याम्‌ ' ह्या पलीकडे असकेख्या प्रत्ययास्ते ' वृत्रहन्‌ ` द्या प्रात्पादेकास 
“^ श्वादिष्वसर्वनामस्थाने ' सु० २३० द्या सूत्रानं पदसक्षा प्रात हात; व प्दलन्ा भाप 


` भ्ञास्यावर “न कोपः प्रातिषदिकान्तस्य › द्या सूत्रान ' न्‌ रपर त्‌ जस्षस्प्खुल 


° भ्याम्‌ ` हा प्रत्यय ‹ नं › रोपारचे निमित्त ठरो. तुकाच निमित्त ' क्विपः वन्न 


कोपाच निमित्त ‹ भ्याम्‌ ह्या दोन निमित्तोयिकी, / किप्‌? हा “भ्याम्‌ च्या 
मानानै भिक जवल असल्यायुर्े, तुक्काय जन्तरङ्क दरते, व (न्‌ रोपकारं बहि- 


णः 


स 
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शङ्ख ठरते; ह्णन ‹ नं लोपः सुप्स्र › सू ३५३ द्या सत्रोतीख ‹ छरति तुर्‌ ` म्रहण 
उप्र्थं उरतः-अरी श्र॑का कोणी केद्प्रास, म्रन्थकार त्या शकेखा असं उत्तर तात की 
° भ्याम्‌ न ' छोपाच निमित्त नलन प्रातिपदिकांस केव पदसत्ता हणा 
निमित आह. द्यावर दकाकार पुनः असे ह्यणतो कछ, ^ भ्याम्‌ ` प्रत्यय पढ जसल्याञुर 

स्वादिष्वसर्वनामस्थाने › ह्या सूत्रा पदसन्ञा प्राक्त हेते, वं तसं सत्ता प्राक्ठ काल्याः 
मदच. * न रोपः प्रातिपदिकान्तस्य › ह्या सूत्रानं नरोप होतो. इणून ^ भ्याम्‌ ' हं 
रपरे नरोपायै निमित्त रते ब अशा पलीकडे असलेश्था गिभित्तानं ज्ञालर। नरप 
बहिरङ्ग ठरत असस्यासुर्यै, ° नखोपः सुप्स्वर › ह्या सूत्रात ‹ कृति तुक्‌ ` ग्रहण वव्र 
रते. ह्या ८पिखा अरन्थकार अक्षं उन्तर देतात कीं, साक्षात्‌ कारण नसून परपरन कारण 
होणाव्या निभि्वमुर कारे काय बहिरङ्ग ठते असें मानण्यास कच प्रमाग नाहीं. ) 
° न लोपः सुप्स्वर "-८-२-२ ह्या सूत्रावरीरु भाष्यांत दँ ध्वनित केरे आहे, च तेभंच 
प्रदीपांत च उच्चोतांत ह्या चिपधाचें निरूपण केले अहि. 


अन्तरैः कतैव्थे जातं तत्काख्प्राकषिकं च वहिरद्मासद्धमव्यथः। 


चृश्चत्यादिषु पद खस्कारपक्षे समानकालत्वमेव योरिति बोध्यम्‌ । पतेना 


न्तरङ्क बादिरङ्खाद्वलीय इति परिभाषान्तरमिल्यपास्तम्‌ । पनामत्थित्य विप्र- 


तिवस भाष्ये तस्याः प्रयास्यानाच्च ॥ 


( वाक्याचा अथ बरोबर सम्जण्याकरितिं स्था चाक्यातीरु पदाचा अथं प्रथम नीट 
समजला पादिजे. रहणुन ग्रन्थ कारां प्रथम या परिभाषतीर अङ्ग, अन्तरङ्ग, बहिरङ 
द्यादि शब्दएव अथ॑ विशद केट्याचर ते आतां परिभाषेचा अथं सांगतात. ) ` अन्तरङ्ग. 
काथं करते, पृ हऊन गे किंवा युगपत्‌ भप्त ज्ञ बहिरङ्ग कायै असिद्ध ठरते 
-म्दणमे पी श्र कायं क्षारच नाह किंवा युगपत्‌ प्राप्त क्क्ल कायं प्राक्च नार्हं 

असँ समज्‌न अन्तरङ्कका्य प्रवृत्त हेते-असरा या परिभषिचा अथं अषि. (हा जो परि 
भाकेचा अर्थं केरा आहे व्या अथान्वरधे जरी पूर्वी होउन गरु किंवा युगपत्‌ प्राष्ठ 
द्रः बदिरह्कायं असिद्ध टसतं तरी भविष्यत्‌-म्दणजे पुटं होणारे-बहिरङ्गकाय असिद्ध, 
रत नादी, पण भष्यकारां तर्‌ ‹ वृश्चति ` इत्यादि स्थलीं वङापरूपी अन्तरङ्गकायाच्चा 


षन पुँ होणार सम्भरसारणरूपी बहिरङ्गकायं देखी असिद्ध दरि आहे. शहणून 


वर दिखा या परिभाषेचा अथे भाष्या जञ॒कत नाहौ-अशी कोणी हका केल्यास . 
अन्धकार म्हणतात कीं, ) वुश्वति" इत्यादि स्थलीं पदसस्कारपक्षांत अन्तरङ्ग व बिरह 
` कार्याल एकेच वेकं भाति आहे हं जाणा. ( सारांश ˆ रोपो वमरोवैकि › यां सूत्रा ` 


क 9 - क9 





वरील ‹ वृश्वति › या संधाने भाष्यकारानीं जें म्हरलें आदि ते पदसषस्कारपक्षाचा आश्रय. ` 






धरूनच महररं आहे असे समज, व तस मानल्यास, या परिभाषेचा वर नी जवै `. 
दिखा आहे तो, भाष्यविर्ढ न जातां, भाष्यारी बरोबर जकतो म्हणत 
काय ह परिभाषा १५ मध्य पृ्वीच सांगितर अहि. चास्ताविक "बश्च" असा , 
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रताोक्षणींच, वकारापुे चल््रत्याहारांतीक रकार अपल्प्रामुे वोप ` एकदम पावते. | 


सावीः ‹ ब्रू ` घातृ पु कोणताहि ष्‌ प्रत्यय नसस्परायुे सम्परसारणकाथं प्रत हो. 


तच नक्ष. पण पदृस्स्कारपक्चांत ' वृश्चति * हं पदं सिद्ध कर्तेव “ चश्च ' या प्रकृती- 


पु प्रस्ययांची मांडणी करून पाणिनीय सूच्रान्वयें संस्कार करण्य्या जेन्हां प्रसंग येतो 


तेब्दा ‹ बश्च + श + ति ` अद्या स्थितीतच पूवोपस्थितनिमित्त जो. रकार व्याला मामून 
 वरोपरूपीं अन्तरङ्गकार्या्य व तस ‹ शा › या परीकडे असणाय्या इन्त प्रस्य्राला 


मानून सम्प्रसारणरूपीः बहिरङ्गकायांची युगपत्‌ परासि होते. अशा स्थितीत वास्तविक या 


 परिभाषेप्रमणें वङेपरूपी अन्तरङ्गकार्य प्रथम श्चाङे पिज. पण ` धातुषारांत “व्र असा 
` धातु परित कैला अल्पामुक, चोपरूपी अन्तरङ्गकाय न होतां › बहिरङ्ग सम्परसारगकायैच 
हेते हें पृथी सांगितेच जहे. सारांश " वृश्चति ` या सेवेधाने जे ` माप्य शिहिय 


अहि ते पदसस्कारपक्षाला .घरूनच लिहिले अदि. अ मानख्याक्षिवाय त्रा भाष्याची 


उपपत्ति रागत नाही; पण तें भाष्य पदस्लस्कारपक्षविषयक माने म्हणजे, अन्तरङ्ग व 
बहिरङ्ग काथं युगपत्‌ प्राप्च होतात ह वर दिर्ट्या प्रक्रियिवरून स्पष्ट होते.) या परिभा- 
षेचा ^ जातं तक्कारप्रािकं च बषिग्ड्मातिद्धम्‌ ' असा अथं केखा अषट्यासुठे,' अन्त- 


रङ्ग, बहिरङ्गादरीयः ` दही वेगद्धी परिभाषा मानण्याची काट गरज राहत नाद, जि 


म्हणूनच ^ विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ ' १-४-२ या सूत्रावरौल माप्त भाष्यकार प्रकृत 
परिभषेचा स्वीकार करून स्या वेगठप्रा परिभाषेचं प्रव्याख्यान केले आहे. ( ‹ वाह उट 


सू० ३२९ हं सूत्र प्रकृतपरिभाषेरचै जापक आहे भसे मन्थकार रेच पुटं सांगणार अहित. 


` तें सृत्र पूर्धी श्रु नदिरङ्कायं असिद्ध ररतं एवदयाचच जापक असस्यासुे, ' अन्त- 
रङ्गे कतऽ जात बहिरङ्गमतिद्धम्‌ ` एवढाच प्रकृतपरिभाकैचा अथं मानदा -पाहिमे. पण 
तस्तं मानल्यास, युगपत्‌ प्राक्च क्रे बहिरङ्गकाग्रं असिद्ध दरगार नाही. तें देलीरु 
असिद्ध ठरण इष्ट असल्पासुे, “ अन्तरङ्गं बदिश्गादरी्रः › अशी वैगढी ` परिभाषा 
्द्यैन वेयाकरणनीं मानली आहि, पण प्रकृतपरिभाषेच्या जाधारं दोन्ही प्रकारद्धै- 
म्हणजे पु हेन गोरे व तसैव युगपत्‌ प्राप असकेट--बहिरङ्कायै असि रर 
शकत असहयासुटं ती वेगक्ी परिभाषा मानण्याचा कांहीं गरज नर्द अल म्हणून; 
भाषयकारानीं स्या वेगछ्या परिभाषे्च प्रत्याख्यान केर आहे" ) 


` अन्तरङ्नाखत्वमस्या लिङ्‌ ॥ दयं च तिपायां न प्रवते चपा 
` . असिद्धत्वात्‌ । अस्याज्च वाह उदसूत्रस्थम्ट्रहणं ज्ञापकामिव्येषा सपाद- 
। . सत्ताध्यायीस्था ! अन्यथा समस्प्रसारणमात्रविधानेनं खघरूपध्रणे चृद्धिरस्वीति 


५ । बधो विश्वो इ्यादिसिद्धसतद्वैयथयं यमेव । सवयं तस्यां बहिरङसं 


णस्यासिद्धत्वाह्धधूपधगुणो न स्यात्‌ 





' “जथ अन्तरङ्ग कां करणाय्या सूत्राची पराकषि हेते तेथेच ही परिभाषा उपस्थित ` 
होते, दी परिभाषा त्रिपादीस करागू पडत नाही; कारण सपादसक्ताध्यायीच्या दते ` 
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(निषादी असिद्ध आहि, ` वाह उन्‌" स्‌० ३२९ या सू्रतीरु उटुम्रहूण या 'घरिभाेये 
ज्ञापक असस्यासके ही परिभाषा रूपादसक्ताध्या्थीत जाह अस मानर पा'हज (* अन्त- 
रङ््ताख्त्वमस्या दिङ्कम्‌ › असं म्ह जसून “ वदहिरङ्दास्त्वमस्या स्म्‌ 
८ -अन्तरङ्गकार्यैस्वमस्या लिङ्गम्‌ ` अं शहर नाहीं ग्राच कारण हं कीं बहिरद्श्षाख प्रदत्त 
हते कवा अन्तरङ्गका्य हेतवे ही पारभाषा उपास्थत न्‌ हता सथं अन्तरहक्षाख्च 
ग्रवत्त होऊ पाहतें तेथेच दही परिभाषा उपस्थित होते.  धदिरङ्गकायसपादकसून्र अनुत्त 
होतेव ही परिभाषा उपस्थित श्चाल्यास, ती स्या बहिरङ्गदराच्लास आपर कायै कर 
द्रेणार नाह॑ ब त्यास जेय बदहिरङ्गकार्य , छाल्याचर ` अन्तरङ्गकायाची प्राते आह तें . 
अन्तरङ्गका् प्राक्च होड शकणार नाहीं व व्यामुक इष्ट रूप [सद्धं हाण अशक्य हदल. 
अन्तरङ्गकायं कस्तेवेकीं दी परिभाषा उपस्थित होते असं मानस्यास, अन्तरङ्गका्य करणार 
` च्रिपादीस्य सत्र सापादिकश्चाख्चद्या, प्॒चैत्रासिद्धम्‌ ' भ्रा न्यायान्ब्य, आद जसून | 
दील त्त अन्तरङ्गका् श्रथन होण्याची आपत्ति येद्रट. म्हणूनच “ अन्तरङ्गशषाखस्व- 
सस्या लिङ्गम › असं श्ह्टं आहे, व त्याचा अथं असा होतो कौ वाहरङ्गशाखानं अपद 
चहिरङ्कार्य केल्यावर जेष्डां अन्तर ज्गकायं करणार शाख्च-म्दणजं सूृन्र- प्रवृत्त हात्‌ त्हाच 
कलार बहिरङ्गकायै असिद्ध रर्विण्तराकरितां किंवा युगपत्‌ प्राप्न क्ञाखल्या बहिरङ्गा 
ची शरब्ति होड न देण्याकरितां च अन्तरङ्गशाखान्वय श्रथस कार्य बहाव या करता हा 
परिभाषा उपस्थित होते, वास्तविक अन्तरङ्ग व बहिरङ्ग हे परस्परसापेश्च शद आहैत 
आणि भाप्यकारा्ीौ असं श्दय्टं आदे कीं ˆ बाहेरङ्गमन्तरङ्गामति च प्रतिद्रच्दिभावि- 
नवितावः । कथम्‌ । सत्यन्तरङ्के बहिरङ्गं  सतिच बहिरङ्गेऽन्तरङ्गम्‌, ॥ ` म्हणून जथ 
अन्तरङ्गद्या्चाला यदिरङ्गश्षाख दिसते व बहिरङ्गश्षाखाला अः तरङ्गशा्च दिस्तें तेथेच ती 
हाद्च-रहणमे सूत्र-परस्परांच्या अपेक्षेन अन्तरङ्ग व बाहेर म्हरखीं जातात, जेथे 
न्निपाद ती सुत्रानं होणारं कायं अन्तरङ्ग आहे व सपादसक्ताध्याथीतील सूत्रानं होणार काय 
वरहिर्ः आहे तें, सपादसक्ताध्यायाच्या दृष्टा त्रिपादी अक्षि ~म्हणजे नादहीच असे 
ससस्यामे, सापादिक बहिर ङ्‌ खास त्रिपादीस्थ सू्राने होणारं अन्तरङ्काथे दिसत 
नादौ च त्वामु सापापिक सूत्राने होणार्या कायास बहिरङ्ू्व न येतां ते कायं हतं 
` पण जेयं कहीं विशेष कारणाम्ें न्निषादीस्थ सूत्रास पपुवेत्रासद्धम्‌' हं सूत्र खागू पडत ` 
: नाहीं व चिपादीस्थ सुन्रानिं होणार काये सपादसक्ताध्यायीच्या दृष्टीन असिद्ध ठरत नाह ` ५ 
तेथे अन्तरङ्कवाख प्रचत्त होतेवेढीं ही परिभाषा खागू. पडते. जसे, ^ आगच्छ हे पयोद ` ` 
` या स्थर्छीं ' पयस्‌ + द्‌ ' अशा स्थितीव * ससजुषो रः ' सूु° १.६२ या सुत्राने “ पय. ` 
स" यांतील सकाराखा सत्व होऊन ‹ पयर्‌ + द्‌ ` अशी स्थिति क्षार अस्ता, ‹ हशि 
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 रूवस्यासिद्धव्वं तु न भवति । सतवमनूदात्वविघेः सामर्थ्यात्‌ ॥ ` व तसेच ‹ नादिचि ` 
सू° १६५ या सूत्राच्या दीकेत स्यानीं म्हय्ले अहि दीं * अष्टटुतात्‌ इति विदोषणे 
तु तर्सामभ्यान्नालिद्धत्वम्‌. › चरीरू उदाहरणांत उत्वकायं व्णाश्रयाच्या निमित्ताने 
होणारं असस्यामुकं अन्तरङ्ग आहे व प्टटुतकार्यं वाक्षयाच्या ञाश्रयाने होणें असल्या- . 
मुके बाहिरङ्ग अहि. या स्थलीं प्रद्तेपरिभाषा प्रवुत्त न क्ाल्यास प्ठुताच सूत्र पर अरू- 
द्यामुते, ° पूर्वात्परं दख्वत्‌ ' या न्यायान्वयें ष्टुत हदल आणि उत्व होणार नाही व 
व्याजे ° पयोद हे इष्ट रूप सिद्ध होणार नाही. पण अन्तरङ्गक्ाखाची त्रवृत्ति हेते- 
वेवछां ही परिभाषा उपस्थित होते असं मानक असस्यासू्छे, ही परिभाषा उपस्थित 
` होऊन “ गुरोरनतः * या सूत्रानं होणार प्टुतरूपी. बहिरङ्गकायं होड न देतां हसि चः 
या सूच्रानं अन्तरङ्गका्य होड दते. जेथें त्रिपादीतीर सृन्च ' पृचत्रासिद्धम्‌ › या न्याया- 
न्वयं सपादसप्तास्यायीच्या दृष्टीने करवा च्रिपादीतीर पूरवसृत्राच्या दृष्टीने असिद्ध ठरते ` 
तेथे स्या सुत्रानें होणात्या कायांस-मग तें काय अन्तरङ्ग असा किंवा बहिरङ्ग असरो- 
ही परिभाषा खागत नाहीं. जसे, ° रान्तः=राजन्‌+रस्‌ › येथें ‹ अद्धोपोऽनः ` सू 
२३४ या सापादिक सूच्रानं क्चारेखा शसुप्रस्ययनिमित्तक बहिरङ्ग अद्छोप, “ स्तोः स्चुनः 
चुः सूर १११ या त्रपादिक सच्ान्वयं अन्तरङ्ग कायं करण्याचा प्रसंग आला 
असता, असिद्ध टरत नादी. तसेच ‹ अभिषेणयति › चा स्थी “ उपसगौर्सुनोति ' सू० 
२२७० या पूव सृतरान्वयं होणारे पत्वका्े पदद्वयनिमित्तक असत्यामु्े बहिरङ्ग आहि 
च अटकुप्‌ सू० १९७ या उत्तर सूत्राने होणार णत्वकायं एकपदनिमित्तक अरूल्यासुके 
अन्तरङ्ग आहि. तरी पण दोन्ही काथं व्रिपादीस्य सूत्रानीं होणार असल्यासुटे व या 
परिभाषेखा ती सूत्र दिसत नसस्यासुटे, ज्या टिकाणीं ही परिभाषा प्रवृत्त दहतं नाहीं 
व स्यां षत्व पृदां होऊन णत्व होत, ही परिभाषा जरी अष्टाघ्यार्यति पटित नाहीं 
तरी * वाह ऊट्‌ ' ह सूत्र या परिभाषेचें क्तापकं अस्यासुे दी परिभाषा व्या रूत्राजव- 
ट्च पित अहि अस माने पादिजे व अशा रीतीने ती स्पाद्रसक्चाध्यायीस्थ ठरत अस. 
¦ ल्यासुके तिच्या दृष्टीने त्रिपादी असिद्ध जहि व त्प्सुदे ती च्रिपादीस खागू पडत नाहीं 
असं ्रस्थकारानें हट आहे. ) जर ही परिभाषा नसती तर, केवट सम्प्रसारण हाव 
-शसं सांगितरे असते तरी खषूपधगुण होऊन व नतर ! बद्धिरेचि ` सू” ७२ या सूतरानं 
` दद्धि दयोऊन ‹ विश्वाहः › इत्यादि रूपं सिद्ध ज्ञारीच असतीं च “ वाह ऊय ` या सृत्रा- 
तीर ऊरटृग्रहण व्यथं टरं असते, पर॑तु ही परिभाषा जसल्यामु्े बहिरङ्गसम्प्रसार्णकायं 
 : भकसिद्ध्‌ उरून ख्ूपधयगुण श्ञारा नस्ता. ( व ˆ विश्वाहः' अस रूप सिद्ध शार नसते. | 
 . ‹ब्राह.उद्‌' या सूतरातील ‹ ऊट्‌ ग्रहण ह्या परिभाषेचं जापक आहे हे सिद्ध करण्या- ` 
1 चरी पक्ति आहे. ही परिभाषा नसती तर कवक “ वाहः ` एवदेच सत्र पुरं ` 







पाणिनीनं तेवरदेच सूत्र केलं असतं, ह्या सत्रापर्वी ` ' वसोः सभ्रसारणम्‌ : है ` ` 


सूत्र अहि व त्या सून्रतीर ° सम्प्रसारणम्‌ ° द्या ददवादीं ‹ वाहः ° यें अनुवर्तिहयारी 


` जसती; व स्यायोगनं ' वाहः › या सृन्राचा अर्थं ' भस्य वाहः सम्प्रसारणं स्यात्‌ 
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असा , काला असता, वद्या सूत्रानं संप्रसारण होऊन ‹ विश्वौहः अते रूप, ही 
परिभाषा नसती तर, सिद्ध क्चारच असते. तें कस सिद्ध क्रे असतं ह खारीं | 
विरेल्या प्क्रियेवरून स्पष्ट होल. ° वहश्च ' सू० ३४१० ह्या सूत्रनें ° वहू ` धातू 
° ण्वि › प्रत्यय होडन, “ अत उपधायाः ` सू० २२८२ ह्या सूत्रा उपघादीर्घं हिन, 
^ विश्च + वाह्‌ +-ण्वि + शस्‌ अशी स्थिति क्ञारी असतां, ‹ वाहः › ह्या सूत्रानं * व्‌ - 
चं संप्रसारण होऊन, ‹ विश्व + उ + आह्‌ +- ण्वि + स्‌ असे होऊन, व यतर ' सम्प्र 
सारणाच ` सू० ३२३० ह्या सूत्रानें पूव॑रूप एकादेश होउन, ‹ विश्व उह. + ण्वि + शस्‌" - 
अस ज्ञां असत; नंतर ‹ पुगन्तख्धूपघस्य च ` स २१८९ ह्या सूत्रान ° उद्‌ ' यां. 
तीक ^ उ ह्या उपधेचा गुण होऊन, * विश्व+ओह्‌+-ण्वि (वू ) +स्‌" क्क 
स्थिति कलार अता, ' वेरग्रक्तस्य › सू० ३७९ द्या सूव्राने “ण्वि? म्हणजे व्‌ भ्चा 
रेप होऊन, व ‹ वृद्धिरेचि ` स्ट० ७२ द्या सूत्रा वृद्धिरूप एकदेश होऊन, ‹ वि- 
श्वह्‌ + ० + दास्‌ = चिश्वोद +-अस्‌ = विश्वौहः ' ज्घंरूप सिद्ध श्चं असते. परतु 
ही प्ररभाषा जसस्यामुकै, “ वाह उदू ' जतै ऊयुविधायक सूत्र जर नसते घ केव 
“ वाहः ` पूवेढेच सस्प्रसारणविधायक सूत्र अकषत तर, ‹ विश्रोहः ` हे रूप सिद्ध होऊ 
शकले नसते; कारण ^ विश्व+-वाह्‌+ण्वि+शस्‌ ' अशा स्थितेति, ‹ सस्‌ ` प्रत्यय्यारा 
मानन द्यणारं संप्रसारण बहिरङ च जसिद्ध सरं अस्ते; व तं, ह्या परिभाषिप्रमा्भे 
 ऋारेच नाही -द्यणजे वाह्‌ ह्याचें ° उ+-आद्‌=उदह्‌ ` असं रूप ज्ञाछेच नाही, व तें ` वाह्‌ ” 
असेच आहे-असे मान भाग पडे असते; आणि व्याम, ^ ण्वि; प्रत्ययासुद् 
° पुगन्तङषघूपधस्य च › ह्या सूत्राने होणारा उपधेचा गुण होः शकला नप्तता, व 
° विश्व+उह्‌+शस्‌=विश्वोहः ' अस ‹ आद्रुणः ° सू० ६९ द्या सूत्रानँ रूप तिद्ध क्र 
अस्ते, पण ^ वाह्‌ उद्‌ › ह्या सुत्रातत ‹ उद्‌ ° अहण केँ जसस्यासुके, ‹ विश्वौहः ` 
अक्तं रूप सिद्ध होण्यास कां्ीच अडचण पडत नाहीं ह खाटीर दिलेल्या प्रक्रि्रेवख्न ` 
स्पष्ट हेदेरु. ' विश्व+वाहू+-ण्वि + शासु ° ह्या स्थितीति, ‹ वाह उस्‌" ह्या सूतराने 
“ उट्‌." होऊन, “ विश्व+ऊ+-भाह्‌+-ण्वि+शस्‌ ° अरि स्थिति ज्ञाी असतां, उद्‌ ` 
द्या संप्रसारणर्खन्ता असद्यामुदे, ^ सम्प्रसारणाच्च ' सूः ३३० द्या सूत्राने पूवेरूप 
एकादेश होऊन, आणि ' वेरघ्क्तस्य ! सू° ३७१५ द्या सूत्रानं ‹ ण्विनव्‌' . रोप होउन 
व नतर ‹ एल्येधच्यटसु ` सू० ७३ ह्या -सूत्रानं बृद्धिरूप एकदश होउन ‹ विश्वौहः °. ` 
अते रूप सिद्ध हर्त. . यात्र कित्येक वेयाकरण अघं दयणतत कीं, ‹ विश्वाह | 
र्किणीं चसूपत्ययनिमिनत्तक सम्प्रसारण बहिरङ्ग अस्रे तरी ' सुश््रस्रारणच्च ` सु ३३०. 
सूत्रान्वर्य होणान्या पृवेरूपपएकादेशनें ते सम्प्रसारण कायम रहत नसस्यसुके व ` 
` पुवैरूपएकादेशच बहिरङ्ग व असिद्ध नसल्यामुके, * पुगन्तरभूपधस्य च ' या सूत्रानं ° उह ` 
योतीरु उकाराला गुण होउन च ' वृद्धिरेचि ` या सूत्रनं वृद्धि होऊन ^ विश्वौहः ` 
ह रूप सिद्ध. होण्यांत अडचण येत नाहीं, पण हें यण बरोबर नादी; कारण ' हरः 
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 सू° २५५९ या सूत्राचा ^ अङ्गावयवाद्ररः परं यस्सम्प्रसारणे तदन्ताङ्गस्य दीधेःस्यात्‌ 
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जघ्ता अधं अनस्पमुके, पू्ैरूरयकादेश संप्रसारगतुल्य माना आहे हें सप््ट होते, 
म्हणून नसं संप्रनारगण बहिरङ्ग व असि २। ते घ्वाचप्रमाणं एकादेश देखी बहिरङ्ग व 
असिद्ध खरती. इतर वग्राङ्रग या प्रौकैचं जता रीतीने निरसन करितात कीं, ‹ संप्रसा- 
श्गाज्चः या सृत्रान्वयरं संत्रसारणायुं असगास्। अचाचीच कवल निवृति सांगितली अदि. 
स्रामे संप्रसारणापदीख अच्‌ निवत्त होऊन संप्रसारण जसेचें तसेच कायम राहते, 
व तें दासप्रस्ययनिमिन्तक संव्रसारण बहिरङ्ग व असिद्ध असख्यासुे, गणकाय हों 
प्रकत नाक. म्हण॒न ‹ बाह ऊट्‌" या सूतरां्तीरु ऊयुप्रहण चरितार्थं हो ऊन या परिभपेचं 
ज्ञापक उत्ति, आतां दुसरी इका अशी की वरी उदाहरणांत जं संप्रसारण होतें तं 
शसृभ्रत्ययान्या नभित्तामृे होत नसून भसज्ञेच्या निभित्तामुके होते, च “संक्तानिमित्तकं 
बहिरङ्गत्वन्न * आणि र सच ‹ परपय्या नि्ित्तत्वमादाय बहिरङ्गत्वाश्रयणे तु न मानम्‌ 
असे दोन सिद्धांत नुकतेच वर सांगितरे असल्यमुले, परंपरेनं शसूनिमित्तामुले क्षारे 
पग व; स्ताबिक भत्सु कषाखेलं संप्रसारण बहिरङ्ग च असिद्ध रत नाहीं आणि व्पामु- 
ठ रषृपघगुगं च वुद्धि होउन ° विश्वीहः ' हं रूप सिद्ध होण्यांत काद अडचण येत 
नाही. पण हं स्दणणे बरोबर नाही; कारण ' विश्व+वाह्‌+रस्‌ ' या स्थलीं ^ विश्व हं 


कमणि उपपद्‌ च त्यापुढ ° वहू ' धातू ण्विप्रव्यथ्ान्त रूपए या दोन पदाना मानृन 
भक्ता होणारी असटगामुठे जगि भस्त होण्याकरितिं निमित्त डवद्य जक्षित करष्वे 
रागत असस्य सुट, भसत्वानिमित्तक संप्रस्ारणकायं बहिरङ्ग घ असिद्ध. ठरविकं जहे. 


म्हणुन संप्रसारणका्यै बहिरङ्ग व असिद्ध नाहीं हें म्हगणें चूक ठरते. ) 


न च पुगन्तेतिसूत्ेनिमित्तमिको विरेषणमत एव भिनत्तीचादौ ` 


गुणः, ` एवं च नाजानन्तय्यं इति निषेघात्कथं परिभाषाप्रचरत्तिरिति- 


वाच्यम्‌ । प्रल्ययस्याङ्नंा उत्थिताका इ्त्वेन तत्रेवान्वयात्‌ । पुगन्तेत्यादौ 


` कमेधारयाश्रयणेनपरत्ययपराद्खगवयवरुधूपधासूपेको गुण इतीको गुणवृद्धी 
दति सृत्रभाष्यसम्मतेऽथे भिनच्चीत्यादावदोषाश्च ॥ 

( शङ्कार अकी शङ्का करितो कीं ) ^ पुगन्तलघूपधस्य च ' सू २१८९ वा 
सूत्रा ( सार्वंधातुकाघयातुकम्रस्ययरूपी ) निमित्त ‹ इक्‌ * याचे विरोषग आहे, आणि 
म्हणूनच ^ भिनत्ति ` इत्यदि स्थलीं गुण होत नाहीं आणि अशा रीतीनं ‹ न,जानन्तर्य 
८१. ५१) दी परिभाषा असस्यासुके, ( ' विश्वाहः" या उदाहरणांत ) प्रञ्चत 
 . परिभाषा लागूच पडू शकत नाही. ( “ ऊद्‌ ग्रहण या परिभषेचे ज्ञापक अहे व 
` “वाह उद्‌ ` या सूत्रांत “ऊद्‌ ग्रहण नसते तर ‹ विश्वाहः ` हं रूप सिष्द्‌ होऊ शक्रं 


नसतं असं वर सांगितं आहे. यावर शङ्काकार अशी राड करितो कीं बाह उद्‌ ` 


या दून्रीतं उद्‌ › अहण नस्ते तरी ' विश्वाहः ' असं रूप सिद्ध हौड शाकं असतं 
म्हणून ^ चाह उद्‌ ! या सून्रातीर ˆ उद्‌ ` ग्रहण या परिभाषेव कलापक मानतां येत 





नार्हा; कारण / पुगन्तख्घूपघस्य च ' या सत्र!  सावेधातुकाधधातुकयोः › या पूवेसू- ` 
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चाची अनुवृत्ति आदे, व या पूरसूत्राचा अथं ‹ सावधातुक किंवा आधधातुक प्रत्यय पुढे 
अस्तां › असा आहे. असः प्रत्यय पुं अस्णें ह जं निमित्त त, अङ्गाचं विशेषण नसून 
इक्‌! चं विंदोषण आहे व ' पुगन्तलघुपधस्य च ° या सूत्रातीर “ पुगन्त चं ˆ लघूपध 
हे शब्द्‌ वहु्ीहि समासा तयार क्वालेके सामासिक शब्द असून ते भङ्काचौ विशेषण ` 
आहेत. सहणून ‹ पुगन्तरघूपधस्य च › या सूद्राचा सरथ असा होतो कीं, ° पुगन्तं वा 
रधृपधं यदङ्‌ तदुवेयवभूतस्य सार्चधतुका्घातुकप्रत्ययपरकस्य इकः गुणः स्यात्‌ '- 
महणज पुगन्त कवा रघुपध अङ असून त्या अङ्काचा अवगते इन्र असल्यास वत्या 
` इकापुढे सावधातुकक्रिवा आर्धधातुक प्रत्यय हं निमित्त असल्यास, स्या. इकारा गुण दात्त. 
अदा तष्डेचा या सूत्राचा अथ केल्यास भिनत्ति" इत्यादि स्थलीं दक्रारास गुण होत नां 
कारण 'भिनद्‌+-तिप्‌' या दिकाणीं 'भिनद्‌ हँ अङ्ग असून व भि" यांतीरु दकार व्या अङ्ग- 
चा अवयव असन दखल, त्या हइकारापुदं ° तिप्‌ ` हा सार्वधातुक प्रत्यय नाही. इकार च 
° तिप्‌  भ्रस्यय या दोहोत एकवेक्षां अधिक चणचिं व्यवधान अहि व ‹ येन नाव्यवधानं 
तेन व्यवहितेऽपि परनिभमित्तकं कार्म भवति ' असा न्याय अक्तस्यामुके, जये ख्घुपधेचा 
गुण हणं सांगितरं अहि तश्चा ठिकाणी केवल एक वणौदेच व्यवधान सहन करितां 
येते; जास्त वर्णाचं व्यवधान असल्यास, गुण होऊं शकत नाहीं, व स्यामुके * भिनत्ति 
या अङ्गांतील इकारा गुण हत्त नाही. आणि ^ नाजान्‌ त्ये ' ही निषेधारमक परि - 
भाषा असल्यामुे व त्या परिभाषचा अथं अचाच्या अनन्तर-म्हणजे रुगे च पुटं अस- 
णास्या-निभिन्तामुदे होणरं कायं करतेवेढी पूर्वी इरे बाहरङः काय बहिरङ्‌ टरत 
नाहीं असा असल्यासुके, ' विश्वाहः ' या स्थर, प्रकृतर्पारभाषा छागूच पडत नाहीं 
कारण ‹ विश्चनवाह्‌ +ण्वि+-शस्‌=विश्व+-उ+जाद+ण्वि+शस्‌=विश्व उह +-ण्वि+दास्‌ *' 
अशा स्थितींत ज्यांत रुघूपधाभूत अच्‌ जो उकार आहे तशा † उह ° या अङ्गापुढ “ण्वि 
हा आर्धधातुक प्रन्यय जसद्यामुले, व्या प्रस्यश्ररूपी निभित्ताने ‹ उद्‌ ' याती उपधाभूत 
उकारास गुण कायं करितांना, पुडे असङेल्या ‹ शस्‌ ' प्रच्ययरूपी निमिता ‹ वाह्‌ ' 
यातीरू वकारास आरके उकार रूपी सम्प्रसारणकायं बहिरडङः मानतां गेत नाहीं, च 
त्यास उकारास गुण होण्यांत कांहीं अइचण येत नाही; च गुण श्चाला स्हण्जे ‹ विश्च ` 


+-आह+प्वि-+-शस › अदी स्थिति हान व ' वेरप्रक्तस्य › यां सत्रानें ‹ णवि १-श्हणजे 


व्‌-चा रोप होउन च वृद्धिरेचि ° या सूत्राने वृद्धिरूप एकादेश होऊन ‹ विश्वाहः › हें 
रूप सद्धं हापयात क हां अडचण येत नाही. पण म्न्थकार स्हणतात का, ) हं स्हणण 
बरोबर नाहीं; कारण प्रत्ययाला अङ्गाची आकांक्षा असस्यामुटे रहणजे प्रस्यय हा नहमी 
अङ्कास लागत असन, प्रत्यय म्हट्टा कां अङ्ाच अवेदग्र उपाष्थात हात अक्स्यामठ ` 


प्रत्यग्रा अङ्गाच्चे िकाणीं अन्वय होणे-म्हणज्ञ प्रत्यय दइकाचं विदेषण न होतां अङ्गाचं ` 


विद्रेषण हो्णे--हेच योग्य आहि. दुसरं असे कीं 
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 -सू्रावरीरु भायात सांगितल्या्रमाणे पुगन्त व खघूपध यां शब्दांचा (बहुव्रीहि समख ` 


न करितां) कर्मधारय समास केका असतां, ‹ घुगन्तरधूपधस्य च › या सूत्राचा सवंधा- 
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। काचवातुक्र मत्य्‌ परक यदङ्ग तदुवेचवस्य र्वरषवारूपस्य इको गुणां मचत. जस्य. स्च 


होऊन “भिनत्ति इत्यादि रूपें सिद्ध हौग्यांत कांहीं अडचण येत नारदी (‹ सव्रेधातु- 


काधैधातुकयोः ' व॒“ ुगन्तलघृपधस्य च ` द अङ्गाधिकारंतीर सूत्र आहित, त्या 
अधिकारांत पटिति जसरेल्या सवै सूत्रा ^ अङ्गस्य ` हं अथिकारसूच्र अनुवृत्त होत व 
अङ्ग आणि प्रव्यय याना परस्परांची आकांक्षा असल्यास प्रव्यय याचा अङ्गंत अन्वग 
करणे -म्हणने प्रस्ययाखा इकाचें विद्ोषण न मानतां अङ्गाचं विशेषण माने-हंच योग 

ठरते. व्याचग्रमाओ "पुक्‌ अन्ते चस्य तत्पुगन्तम्‌? व “ल्वी उपधा यस्य तत्‌ रपृपश्रम्‌ 
असा “पुगन्तः व “ल्रूपधः या दौन शद्वांचा अन्यपदाथेग्रधान बहुीहि समास करून 


स्यांनां अङ्गां विदोषण न मानतां त्यांचा “पुकि अन्तः पुगन्तः, रघ्वी उपधा ख्वूपधा, 


तशरः सपाहारः पुगन्तख्वृपधम्‌ ` अश्चा तब्डेने भाष्यकारांनीं जो समान केरा आहे 
तसाच समास करण इश जहे. तसे केलं असतां “ पुगन्तरूधूपधस्य च ` या सूत्रांत 
° सावघतुका्ेवातुकयोः स्य ` हीं दौन सूत्रै अनुवृत्त हौत असल्यास त्या 
सूत्राचा, सार्वधातुक किंवा आध वातुक प्रत्यय ज्या अङ्गाच्या पुरे येतो त्या अङ्गाच्या 


उपधघामूत्त इकाला गुण होतो जसा अथं हावी; च असा अथ केला म्हणजे रेच पे 


सार्वधातुक किंवा ञार्धधातुक प्रत्यय अह्णे हं इकाच्या गुणाच साक्षात्‌ निमित्त न 


ठरला परपर निभित्त ररते व स्यामे ‹ नाजानन्तर्ये , ही परिभाषा ‹ विश्वोदः* या 
उद्ाहरणांत उपधाभूत उक्राराचा गुग करतेवेकीं समू पडत नाहीं. ती.परिभाषा अज्ञाच . 


धिकाणी रागू पडते कीं उपा अचाला कायै करणें जद व्या अचाला कायं होण्याच 


सूत्रनिदिं्टनिभित्त त्या अचाच्या रेच पुटे आहे. त्री स्थिति वर सांगितस्याश्रमाणे 


प्रृतउदारणांत उपरन्ध नसल्यास पूर्वी ज्ञेल्या सैप्रसारण कायति बदिरङ्गत्व नष 
होऽ शकत नाही च त्यास उकारास गुण होड शकत नाही, धाणि ' विश्वौहः .° असे 
रूप सिद्ध होऽ शकत नाहीं. म्हणन ‹ बाह ऊद्‌ ` हं सूत्र आवर्यक. आदे आणि वर 
सांगितल्यप्रम्णे त्या सृत्रांतीर ऊदृ्हण या परिमाषच क्तापक ठरते. पण हं नागश्च 
म्हणर्े पुष्कल टीकाकास मान्य नसून ते असं हेणतात कीं “ पुरान्तरषूपधस्य च ? 
या सूत्रान्वभर उपधेति इकारा गुग दोग्याकरिता, ऽयाप्रमाणे ‹ येन नाव्थरवधानम्‌ › या 
न्यायान्व्ये एकव गच व्यवधान सद्य मानरु अषि तस ° नाजानन्तर््यै › दी परिभाषा 
सछागण्याकरितां एकतणौच व्यवधानं सहनं करण्याकरितां कोणतेच प्रमाण नाही अश्च 
रती वास्ततिक नागेश्चाने वरी शंकं समाधान करावप्रास पाद्िजे हेते; ब तशा 


रोती नगिशने वरील दाच उत्तर दिखे असतं तर ' विश्व+-उद+ण्वि-शस्‌ः या. 

` स्थरं उा उकाराखा गुग होगे जहि स्या उकारांच. व ण्वि प्रस्ययांत हकार व्यवधान ` 
` अष्नल्यामुके चकारास क्षाेल्या उकार रूपी संप्रसारण कायाच बहिरङ्गत्व नष्ट हेत नाही 
च र्यासुङढे उक्रारास्र गुण होड शकत नाहीं. स्हणन ‹ बाह उर्‌ › या सूर्रातीर उद्‌- 


हण चरिताथ होऊन या परिभ्मष्रचे सापक्र ठत.) 
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अकारान्तीपसर्भेऽनकायन्ते चोपपदे वंदेवीहेवां ण्विविचावनभिधाना- 

क्न स्त एव । वायूहेप्यादि तृहतेः चविपि वोध्यम्‌ । धातूनामनेकाथत्वान्नाथा- 

सङ्गतिः । श्रो दइत्याद्यसाष्वेव वृद्ध सपापः अस्योहस्यानथक्यान्न प्रादृहोढो 
स्वस्यापि प्रवृत्तिः ॥ 


( आतां शकाकार अकी हका करतो कीं ‹भ्र इत्यादि उपसर्गे किंवा 

‹ वरि › इत्यादि अनकारान्त उपपदापु ^ दह्‌ ` धातू ण्विपरत्ययान्त रूप किंवा 
° वाह्‌ › धातूचचं विचभत्ययान्त रूप आले असतां ' प्रौहः ` व ‹ वार्या › इत्यादि सूपे 
सिद्ध होण्याकरितां ‹ वाहं. ऊद्‌? था सून्रात उदुग्रहण केर आहि, च तक्षा रीतीने तं 
ऊयय्यहण चरितां उरत्‌ असस्यामके प्रद्रतपरिभाषेचं ज्ञापक मानतां येत नाद्रीं. दौका- 
कार ह्यणतो कीं जर / वाह उय्‌' हं सूत्र नस्ते तर " प्रवाह › या शद्वाच्या हिती- 
येच्या वहुवचन ^ ध्रौहः असे इष्ट रूप सिद्ध न हतां, ' प्रोहः ` असं चिङत रूप 
रें असते; जसे -* ऊद्‌ › न करितां संम्प्रसारण केक असतें तर  प्र+वह~-ण्वि+रस्‌ 
नप्रवाह +ण्वि+-शस्‌=प्र+-उ+-अ.हू+ण्वि+-रस्‌=पर+उह्‌+-ण्वि+-शस्‌नप्र+-जोह +° +अस्‌ ` 
अशी स्थिति होऊन, * एड पररूपम्‌ › सू ७८ या सूत्रान पररूप एकादेश केट्यावर 
` ' प्रोह: › असं रूप कारे असते. पण ‹ वाह उर्‌ * हें सूत्र असल्यासुक 'प्र+वाह +स्‌ 
 न्म+अ+-आहर सूप +-उह्‌+-जस्‌ › अदी स्थिति होयन " एत्येधत्यूसु ? स० ७३ 
श्रा स॒न्रानें चद्धिरूष एकादेश होऊन “ प्रोहः ` अक्त इष्ट स्प सिद्ध होतें. तसेच ' चिरि 
+-वाहू+-दिव्ू+टा ' अशा स्थितीत्‌ उदर्‌ न करितां सप्रसारण केस्यास, ' वारि +-उ+-आषह 
विचू+रा=वरि+उह्‌+-विच्‌+-दा " अदी स्थिति क्ञन्टी जसता, ‹ पुगन्तलघूपधस्य च › 

या सूत्राने “ उह › यांतीर घरूपधाभूत उकारास गुण होडन ‹ वरि-ओह्‌+-०+आ ' 
अशी स्थिति कञाल्यावर, “ इको यणचि › या सूत्रानें यणददेशष होउन ‹ बार्योहा * अ 
विक्त रूप सिद्ध इटं असतं. पण ऊद्‌ केल्यास, ‹ वारि+वाह्‌+-विचू+टानवारि +-ऊ 
~+आह +-विचू1-दा=वरारि।उदहू+विच्‌+-टा ' अदा स्थर्तीत * उद्‌ ' यांतील उपधा उ्दस्व 
नसल्यास, ^ पुगन्तलघूपधस्य च * या सूत्राने गुण न हतां, ° इको यणचि › या 
सूत्रानं यणादेश होऊन ‹ वाहा › असें इष्ट रूप सिद्ध होते. या श्रंकेतरर अन्थकार असें 
उत्तर देतात कीं ) अकारान्त उपस्ीपुदे क्रिंवा अनकारान्त उपपदापुडे ° वहू ` धा- ` 
तुचे ्विप्रव्य्ान्त किंवा ° वाह › घातु विचूप्रव्ययान्त रूप येतच नार्हा; कारण 
भाषत अश्ना शद्वांचा प्रयोग कोटेहि केरला जाढकत नाहीं. ( ‹ बायृहा ° या शाद्वाचा 
प्रयोग भात आदक्तो ह खरं ) पण अशा प्रकारचे शद्वम्रयोग ‹ ऊद्‌ ` धातूला 
कवपूभ्रस्यय लागून सिद्ध श्चाङे आहेत जप्तं समजावें ( ‹ वाह्‌ › चातुर विचूपरत्यय ागून 
तशी रूपं सिद्ध ज्ञालीं आहेत असें समज नपरे. ˆ उह ° च तृचा “ उह वितके › असा 
अथं आहे तरी 9 प्रत्येक धातृचे अनेक अथं जसव्यासुने, व घातृपाठंत धातुचे सवं अथ 
न देतां केवक परसिद्ध अथ दिले अप्तव्यायुके, ‹ उद्‌ › धातृचा जथं ‹ उद्‌ प्रप्णे ° 
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असा केल्यास, ‹ वाया › इत्यादि शद्वाचाः वास्तविक जो अथं आहे व्या ) अर्थाचा 
बोध होण्यांत कोदी अडचण येत नाही. * प्राः ` इव्यादि रूपें अञ्ुदच आहेत; कारण 
अशा स्थलीं ( ऊद्‌ › च्या जभावामे ) कोणत्याहि सृत्रानें उरदीची प्राप्ति नादी. 
तसेच ' प्रौहः › इत्यादि स्थलीं ‹ उह › हा शद्र॒ अनथैक असल्यास ‹ प्रादृहोढोब्ये- 
वेष्येषु ! -सू० ७३ वरी वार्तिक -या वार्तिकाची देखीर परासि नाही ( ' प्र+उदह+क्विथ्‌ 
+-शसुन्प्र+उंह+°+अस्‌ ' यथाल ˆ ऊह ' शद्ध अनर्थक आदे; कारण तो शसुप्रत्ययाचा 
एकदेश † अ * व * ऊह. › या दोहोचा संधि होऊन तयार ज्ञाका आहे. हा ‹ उह" 
दादर घनन्त “ ऊह › शद्धाप्रमार्ण अर्थवान्‌ नाहीं . म्हणून ° जथवदुहणे  नानथैकस्य ~ 


परिभाषा १४--या परिभापेप्रमाणें चरीर वार्तिकांत सांगितरेट्या ˆ ऊह ` या अ्भवान्‌ 


शद्भाने, चर सांगितस्याप्रमाणें संधीनं बनरेल्या ^ ऊह › या अनथक दाद्वाचं, रहण ह. ऊँ 
सकत नाही; आणि स्यामे ‹ प्र+अहं ° यें वरीर वार्तिकान्नगें वृद्धिरूप एकदश होऽ 
ककत नाहीं आणि ‹ प्रौहः ° असें रूप कोणत्याहि तस्डेनें सिद्ध होऊ शकत नाहीं ) 


न च का्य्यकाटपक्षे त्रिपाद्यामेतस्वृ्तिदुवरिति वाच्यम्‌ । पूवे 


प्रति परस्यासिदत्वादन्तर्गाभावेन पूवस्य तन्निरूपितवदहिङप्वाभावात्तया 


तस्यासिद्धत्वभ्रतिपादनासम्भवात्‌ । न चानया परवैस्यासिद्धव्वात्तदभायेन 
तं प्रति परासिद्धत्वं पृवतरेत्यनेन वक्तुमद्ाक्यमिति वाच्यम्‌ । पर्वं दहि 
विनिगमनाविरह।दुभयोरप्यप्रवच्यापत्तेः । किं च पूवेन्रत्यस्य प्रत्यक्चस्वेन 
तेनायुमानिक्या अस्या बाध एवोचितः । अतः कायंकारपश्चेऽपि जिपाद्या- 
मस्या अञचुपस्थितिरेव ॥ ^ 

( काकार अशी शंका करते की, जरी ही परिभाषा यथीदेशपक्चत्त ्रिपादीस 
कागू पडत नाही तमी ) काथकारपक्षांत परिभाषेची च्रिपादीमध्य प्रवृत्ति दद्‌ करण अक्थं 
अदि-पण हं म्हणणे बरोबर नादी; कारण ( ‹ पुवेत्रासिद्म्‌ › सू० १२ या सूत्रान्बये) 
स पादिक पूवैसूत्राच्या दृष्टीने चिपारदं तीर परसूत्र अलिद्ध टत जसल्यामुढे ( प२सूत्र 
अन्तरङ्गकाये करणारें असले च पूवैसूत्र बहिरङ्गकार्यं करणारें असर तरी बहिरङ्गकायं कर- 
णाच्या सापादिक पुवेसूत्रास्या दृष्टीने अन्तरङ्गका्यं॑ करणार त्रिपार्दीतीर परसूच्र असिद्ध 
ठरते च स्यामे त्रिपादीतीर परसृत्रानें होणान्या अन्तरङ्गकायौला ) अन्तरङ्गप्व ग्र 


शकत नाहीं, व त्या त्रैपादिकि परसच्राच्या दष्टीनें सापादिक पवसच्रानं होणान्या कायीरा 


बदिरङ्ग्व ये शकत नादी; आणि प्रकृतपरिभाषेन स्या वहिरङ्गकापर करणान्या सापरादिक 
पूवेसूत्रास असिद्ध ठरवितां यणे अशक्य आहे. ( आतां ५काकार अशी शका करता कीं ) 


`. या प्रिभाषेच्या आधारं बहिरङ्गकाथे करणारं सापादिकर पूर्वसूत्र अन्तरङ्गका्य करणाप्या 


` जैपादिक सूत्राच्या दीनं असिद्ध-म्हणजे तें विद्यमानच नाहीं असं-दरत असल्यामुरे 


पूवेत्रासिद्धम्‌ * या सू्रतीरु ‹ पूरेत्र ' या शदवानें व्या बाहिरङ्गकाय करणाव्या सापा- ` 


दिकं पूवेसूत्राच ग्रहणच होऊ राकणार नाही च अद्रा रीतीने बहिरङ्गकाये करणारें सापा- 
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दिक पूर्वसूत्र अन्तरङ्गका्रै करणगाच्या त्रपादिक परसूत्राद्या द्टीन असिद्व ठरेर. (व 
व्िरङ्गका करणाय्या सापादिक पुवैसूत्राच्या दष्टे अन्तरङ्गका्थं करणार जैपादिक पर- 
सूत्र जकषद्ध उरुं शकणार नाहीं. पण भ्न्थकार म्हणतात कीं ) हें स्हगणे बरोवरर नाहीं. 
कारण या परिभपिप्रमाण अन्तरङ्गका्थ॑करणाय्या त्रैपादिक. परसुत्राच्या दृष्टीने बहिरङ्ग- 
कां करणरिं सापादिकं पूर्वसूत्र असिद्ध दरणार, व ` पूर्वत्रासिद्धम्‌ ' या सूत्रान्वये 
सापादिक पूसुत्राच्या दृष्टीने त्रैपदिक परसूत्र असिद्ध टरणार. अदा रीतीने एकमेकांच्या 
द्रत एकमेक असिद्ध उरल्यामु्ें व दोहतृन कशाच प्रहण कर्वे ( व कोणत्या सृत्रास 
सिद्ध व कोणत्या सूत्रास्त असिद्ध मानार्चे ) हँ टरविण्याच कोणतंहि साधन उपरब्ध 
नसल्परामुर्ठे, प्रकृतपरिभिषा व ` पूचैत्रासिद्धम्‌ ` ह सूत्र हीं देोन्दीं भ्वृत्त हौ शलक- 
णार नाहींत. ( च स्याम केण सूत्र सिद्ध च कोणते असिद्ध हं एरवितां येण अदाक्य 
होणार. ) दुसंरं असें की ‹ पू्वत्रसिद्रम्‌ ` हें पुत्र अध्यार्यीत प्रस्यक्च पठित असद्या- 
मुके व प्रङृतपरिभाषा केवक अनुमानाच्या आधारावर रची असस्यामरदे-म्हणजे ‹ चाह 
उद्‌ ` या सुत्रातीर ऊ ग्रहणरूपी ापकाच्या अधरं मानरी असल्यासुे-प्रत्यक्ष 
परित सुत्रा्न-म्हणजे ‹ पूरवैत्राकिद्धम्‌ › या सूत्रान-प्रदरत आनुमानिकी परिभाषेचा बाघ 
हौर्भे हच योगप ठरते. म्हदूनच कायेकारुपक्षंत देीरु ही परिभाषा त्रिपादी मुररीच 
उपास्थित हेत नादी अप्तिच माने पाहिमे ( आणि अरस आहे सहणूनच जेथें एखाद्या 
स्थी अन्तरङ्गकाययं॑करणाय्या तरेपादिक सूत्राची व बहिरङ्गका्य करणाव्या सापादिक 
सूत्रष्यी युगपत्‌ ्रा्ि होते तें ही परिभाषा मुच खगु पडत नाहीं व 'पूवेत्रालिद्धमः 
या सृत्रान्वये त्रेपादिक सूत्र अन्तर्ुका् करणार असून देखीरु असिद्ध ठरते व बहिरङ्ग- 
कार्यं करगाररं सापादिक सृत्रच प्रवृत्त होते. जसं ' मनोरथ=मनसू+रथ ` या उदाहरणांत 
 ‹ ससजुषो रूः, या सूत्रानें रत्व हौडन्‌ “ मनर्‌ +-रथ ' अशी स्थिति क्चाली असता, | 
अन्तरङ्गकायं करणाच्यः ° रो रि › सू० १७३ या च्ैपादिक सृत्राची व तसेच बहिरङ्ग- 
काय करणास्परा ‹ हक्षिच* सू १६६ या सापदिक सूत्राची युगपत्‌ प्राक्षि होते. 
हशि च ` या सत्राच्या दृष्टीने ° रे रि ' हं सूत्र असिद्ध रत असल्यास, ° रो रि 
हं सूत्र प्रवृत्त न होतां ' हि च › ह सूत्र प्रवृत्त हौउन * मनोरथ ` असें दष्ट रूप सिद्ध ` 
व 
` अत पव पक्रम्योक्तयुक्तीखक्त्वाऽयुक्तोऽय परिः ` 
हारो न वा बहिरङुलश्चणत्वादठिव्युक्तं विसनज्ञनीयसुत्र भाष्ये सिद्धान्तिना । _ 
चरिपावीस्थेऽन्तरङ्गे कतव्येऽ्यं परिहारो न युक्त इति तदर्थः । कित ` 
` कचनमवारन्धव्यमिति तद्रादायः ॥ ध | 
`.“  : ( बथोषशपक्षांत व तसेच का्यैकारपक्षात. ही परिभाषा न्निपादीस लागू 
पडत नाही, ) हणूनच, * खरवसरानयोर्विसजेनीयः › ८-३-१५ द्या सूत्रावरीक `. ` 
 भाष्यांत माष्यकारानं कायंकारूपक्षाचा उपक्रम करून व वर ` सांगितरेस्या युक्ती चा ` 
अनुवाद करून (* विसर्जनीयोऽनुत्तरपद ° ह वातिक अवदय आदे काय या सब. 
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धानं विचार करितांना जेन्हां अशी देका निघाली कीं, हे वार्तिक असण्याची मूर्कीच 
गरज नाही, कारण वृद्धि बहिरङ्ग उरत असद्याुके रेफाचा विसर्जनीय होऊॐच शकत 
नादी; तेन्हां द्या ददै उत्तर देताना ) भाष्यकार  सिदधान्तपक्च सांगतेवेख अध 
` इाणतात कीं, अशा रीतीने ( दद्धीच्या ) बहिरङ्खलवामुे वार्तिक व्यथं ठरविणे अयोग्य 
आष. ह्या भाव्याचा आश्य हा जहि कीं, त्रिपा्त पटित असेस्या सूत्रनिं जें 
अन्तरङ्क कायं करण जाह ते ( अन्तरङ्परिभषिचा आधार घेऊन, ) अष्द्या अ 

चणीचा परिहार करणें योग्य नाहीं च वरील वातिकाचं अवदय पषण केर पादिन 
( “ नृपतेः अपव्यं पुमान्‌. नापैव्यः › ह्या उदाहरणांत, “ दित्यदित्यादिस्युपद्युत्तर- 
पदाप्ण्यः ° सु० १०७७ ह्या सूत्रा अपत्यार्थे ‹ ण्य ` प्रत्यत्र हौऊन, ‹ तद्धितेष्वचा- 
मादेः? सू० १०७५ द्या सूत्रानं आद्यच्‌ ! ऋ › रा वृद्धि ` हैडन व ^ यस्येति च ' 
सू० ३११ द्याने इकाराचा छोप होऊन, “ नाधत्यः › असं रूप होते; जसै- (रपति+ 


ण्य = नारपति + ण्य = नार_ + पत्त्‌ + ण्य (च) = नारुपस्यः*. द्या उदाह्र्णात 


प्रश्न असा निघतो कीं, ^ नार द्या पर्दाति पदान्तीं असलेस्या ! र. 'चा ˆ खरवः 


सानयोर्विसजनीयः › सू० ७६ ह्या. सूत्रानं विस्गं॑कां होऊं नये १ वास्तविक या 
सूव्राने रेफाचा विसगे होऊन, “ विसजैनीयस्य सः ° सु० १३८ ह्या सूत्रानं विसगाचा ` 


सार सारा पिज, अत्ते न श्वे ह्यणन वार्तिककारनीं ‹ विसजैनयिऽनुत्तरपदे 
अस्ते चातक मुदाम केर आदे. ह्या चार्तिकान्वयं पुट उत्तरपद्‌ असल्यामूठे, रेफाचा 


विसर न देर्ता, तो जसाचा तसाच राहतो. द्याव इकाकार अदी दका करतो की, 


ह वार्तिक असण्याची कादौ गरज नाही; कारण ण्य ` प्रत्ययाला मानन ऋका 


राची वृद्धि “ आर. ` ्ारेरी असद्यामक, वी द्या परिभषिप्रमाभ बहिरङ्‌ व असिद् 


ठरते वती क्चारीच नादी अक्तेच मानले पाहिजे. द्यणज मग रेफ नादहींच जसे मानः 
 स्यास ^ खरवक्तानयोर्विसजेनीयः › द्या सूत्राची प्रबयत्ति हाऊ; शकत नाहीं. ह्या शाकेवर 
भाष्यकार ` असं उत्तर देतात कीं, ^ खरवसानयेर्विंसजनीयः * हँ तिपारदतीरू सूत्र 
आदि, ह्या सूत्रानं अन्तरं कारय ह्णन रेफाचा विसजैनीय-करतेयेकी, सापादिवः वृद्ि- 


रूप बहिरङ्का्य असिद्ध मानतां येत नाष; कारण अन्तरङकं पाश्माषा त्रिपादीस ` 


रगृ पडत नाहीं, स्यासुे सापादिक ब्रद्धिरूप बहिरङ्गकायौखा त्रिपादीने होणारे अन्तरङ्ग- 
कायं दिसत नसद्यामुकै ते बहिरङ्ग ठर दाकत नाही व तेंप्रथम होतें व त्या- 


नेतर्‌ रेफाचा वि्षगं देणे हं कायं थाँबवितां येत नाही. पण तें कार्यं न ब्हाविं हयणून 


` - वरर वातिंकाची आव्यकता आहे, सारांश, भाष्यकार च्या ह्या . व्याख्यानावखूनं हँ 


`: स्पष्ट होते की, त्यांच्या मते ही परिभाषा कार्थकाख्यक्चतं देखी त्रिपा 
. खत नादी. ) | । | ५ क 





"¦ अत एव निगाच्यते इत्यादौ रत्वा तस्य दोष इति वचनमेवार्धम्‌ । 


। अन्यथान्तरङ्गरवाण्णिकोपात्पू ष वैकारिपकखत्वे तद्वेयथ्य स्प्टमेवं । 
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( च्रिपादौस ही परिभाषा खगत नाहीं ) म्हणूनच, " निगाल्यते * इत्यादि 
स्थली, ङ्त्व होण्याकरितां, ^ तस्य दोपः संयोगादिेपलच्वणववेपुं ' असे वार्तिक 
(“न पदान्तः १-१-५८ द्या सूच्रावरीरु माप्य ) सदाम सागितरः आह, जर हा पर - 
भाषा त्रिपादीस खग पडत असती तर हें वार्तिक व्यथं ठरे असत; (व त भाष्यका- 
रानी सागण्याच काहि कारण नव्हतः; , कारण वकल्पिक लत्व अन्तरङ्ग अप्तदप्रासुटलत, 
बहिरङ्ग णिरोपापृी , होऊं शकर असतें. ( ` निगास्यते ' है नि + निगरण ` ह्या 
तुदादिगणातीक धातुच्या णिजन्ताचं कर्मणि रूप आदे. ‹ नि-+म्रू+णिच्‌+यक्‌+ते "ह्या 
स्थितीत ' खचो कणति ` सृ° २५४ ह्या सुत्राने, णिच्‌ प्रत्यय पठं असल्यामुटे ‹ ग 


द्यातील “क्र ची ‹ आर्‌ › अशी वुद्धि होऊन व नंत्तर “ णरनिटे सू २३१३ द्या 
शूत्रानें ° णि छोप होडन, “ निगायते › हें ख्पस्द्धि होतें आणि ° निगाल्यते ' हें ` 
वेकरिपकर रूप " अचि विभापा › सू० २५४१ ह्या असिष्दकराण्डांतीर सूत्ान होते. यथं 
° णिच › रा-म्हणजे ८ इ › या अचारूा-मानून होणारे वैकल्पिक ` रत्व ° अन्तशङ्ग- 
कायै आहे, व पुं असणार्या ‹ थक्‌ ` प्रव्ययासुे होणारा ‹ णि › लोप हं वहिरङ्गकायं 
आहि. ‹ असिद्ध बहिरङ्गमन्तरङ्ग" द्या परिभवेप्रमाणे, अन्तरङ्गकायै प्रथम केल्यास, 
‹ णि *-म्हणने ‹ द ?-पुढे असस्यासुके, “अचि विभाषा? द्या सुत्रान्वयें वैकल्पिक रत्व 
` होऊन ° निगारथेते ” व ‹ गिगाल्यत ` अत्री रूपं सिद्ध होर्तार. पण ` पूर्वत्रासिद्धम्‌ ' द्या 
साक्षात्‌ पित सृद्राग्वयं, ‹ णेरनिटि › द्या किद्धकाण्डंतीकर सूत्रानं गिङरोपकां प्रथम 
केख्यास, ‹ गार्‌ ` ह्या पुढें ° गि › राहत नाही. म्हणून ^ अचि विभाषा ' हं सत्र रग 
णार नाही, व वैकटिपिक लत्व होणार नादी, णिलोपरूपी अजादेश स्थानिवत्‌ मानून 
‹ अचि विभाषा › हं सूत्र रावत यत नादं; कारण ‹ पूवत्रािद्धे न स्थानिवत्‌ ° असें 
वार्तिक आहे, व ल्या वार्तिकाचा अथं असा जहे कीं, चरिपा्दत सांगितरेख्या सूत्रा- 
र्व्ये कार्थं करितांना, आदेश्च स्थानिचत्‌ मान नये. मग “निगाल्यते' हँ ख्य सिद्ध होणार 
नादी; स्हणुन भाष्यकार म्हणतात कीं, “ तस्य दौप्रः स्येगादिङोपरत्वणल्देवु ' -म्हणज 
^ पूर्वत्रासिद्धे न स्थानिवत्‌ इति वार्विकृस्य दोपः=बाधः=अपवृत्तिः, सेयोगादिलोपे रत्वे 
ण्ये च कर्त्ये, ` सारश्च ' स्कोः संयोगाद्योः ` ग्ने सयेोगादि रोप करिताना, "अचि 
विभाषा › दयान रुव करितांना, व ‹ रषाभ्यां नै णः › दयान णव करितांना, ' पूवैत्रा- 
सिद्धे न स्थानिवत्‌ › हें वरी वातिक न मानतां, आर्य स्थाक्वित्‌ मानून सग्रोगा- 
खाप, ख्त्व, व णत्व करव; वं द्या भष्याच्या अघारं, गिरोपरूपी ` जजादेर 


स्थानिवत्‌ मानल्याने, ° निगद्यते ° असें वेकद्पिकलूप होते. ह्या माष्यावरून हे स्पष्ट 
होतें कीं, ह अन्तरङ्ग परिभाषा त्रिपाद खागू पडत साह; कारण ती व्रिपादसिरागू ` 
` पडती तर, ‹ रत्व * हं अन्तरङ्ग कार्थं असल्यास, प्रथम क्षलेच असते, व णिलेष ` ` 







बहिरङ्ग असखस्प्रामुे मागुन क्षारा असता, व॒ मग पुकंत्रासिष्दे न स्थानिवत्‌ * 
वातिकांत दोष दाखविण्याचची भाष्यकारास कांहीच गरज नब्हती. ) ` 
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येऽपि खश्यालतेधादानुमानिक्याप्यन्तरद्गपरि माप्य पत्यशसिद्ध- 

ष्य पृत्रेत्यस्य वाध वदन्ति तेऽपि लक्षणकचश्चुी$नीदतेव्या इति दिक्‌ ॥ 
` जे कोणी ( वैयाकरण भात प्रचरित असलेल्या इष्ट॒कूपांची सिद्धि करण्या- 
करितां ) रक्ष्यानुसार, ही अन्तरङ्ग परिभाषा आनुमानिकी असनि, ती साक्षात्‌ 
पठित ‹पूर्वतरा्िद्धम्‌ ' ह्या सत्राचा बाधं करू दाकते अत्तं समजतात व ह्या परिभाप- 
नें इष्टरूपलिद्धि करून घेतात ते पाणिनीय सत्रां जसे सां गिरे आहे तशाचच त्डेनं 
काये करणा्यांच्या आदरास पात्र नाहीत हे रक्षत देवाव. ( सारश्च परिभाषा अष्टा 
ध्यायीत साक्षात्‌ पठित अस्या सूत्रांचा बाध करु शकत नाही; म्हणून पठित सूत्रा 


नेच काये करावे, व परिभाषा आड गेत असस्पसि तिच्याकड क्च देऊ नये, आणि 


ह्या अन्तरङ्ग परिभाषेचा च्रिपादीत उपयोग करू न्ये. ) 


अत णव ओमाङेश्चेःयाङ्प्रहणं चरिताथेम्‌ । तद्धि खटवा आ उद 
त्यत्र परसपि सवणदीघे बाधित्वान्तरद्गत्वादृगुणि छते बृद्धि परः 


रूपाथम्‌ । साघनबोधकग्रल्ययोतयच्यनन्तरं पूवे धातोषूपखगैयोगे पश्चात्‌ 


खबूवाक्च्पस्य समुद्रायेन योगादशुणस्यान्तरङ्ःषमिति सप्रसारणाश्वेत्ि 
पतृ भाष्ये स्पष्टम्‌ ॥ 


( मागें मन्थकाराने ‹ अन्तरङ्गे कर्तथ्ये जातं तत्कारप्रािकं च बहिरङ्गमसिद्धम्‌ 


असा ह्या परिभपेचा अथं केरा अषि; गतीर प्रथमांश म्हणजे ‹ जातम्‌ ` हा कला 


क्ञापकसिद्ध आहे ह्याच आतांपर्यत विक्चन करून, द्वितीयां म्हणजे " तच्कालग्रापि- 
कमु ` हा अश दैवी पाणिनीखा संमत आह हँ सांगतात. युगपत्‌ प्राक्च बहिगङ्गकाथै 
देखी ह्या परिभाेप्रमाणें असिद्ध ठरते, >) म्हणुनच, “ ओमाङोश्च › सू० ८० ह्या सूना 
तख ^ आङ्‌ ` रहण योग्य ठरते. ‹ खट्चा-+जा+ञढ ` अशा स्थितीति, ( ' अकः सवण 
दीधः ! सू० ८५ ह्या परसत्रानें होणार स्वणदीधकायं बहिरङ्ग असस्यासुे, व ˆ आद्‌- 
` गुणः › सू ६९ द्या पूवैसूत्ानं होणार गुणादेशकायं अन्तरङ्ग जसव्यामुक, तं ) गुणादेश- 

रूपी अन्तरङ्गकायं पृरेसूत्रानें होणारे असून देखकर, परसूत्रं हैणाय्या बहिरङ्ग सवंण- 
` दीधकार्याचा बाध करित, ८ च प्रथम होतें आणि व्यासे ˆ खदु ~-ओढः ' अश्ली स्थिति 


छारी अक्तां, ) ‹ वृद्धिरेचि * सू०° ७२ ह्या सृत्रानं वुद्धिरूप एकदिराची प्राप्ति होते 
 वृद्धरूप एकादश न हाता, पररूप एकादश ब्हावा ( व अशा शतान ˆ खदोडः ` अघं 
इष्टं रूप सिद्ध बहाव ) म्हणून, “ ओमाङोश्च › ह्या सूत्रात “आङ्‌ "रहण कें आहे 
(वते भाङ्ग्रहण वर सांगितरेस्या ‹ तस्कारघ्राक्षिकम्‌ › ह्या दितीरयाज्ारच-म्दणजे 


(६ 


< य 








` भन्तरद्ःव. वहु कायं युगपत्‌ पाप ह्यास्यास, बहिरङ्गकार्यं जघिद्ध ठरून  अन्तरङ- ` ५ 


` कार्यं श्रयम्‌ हेत हयाच-कञापकं अदि. ‹ संद्धोढः ह्या उदाहरणांत, सवणेदीर्घरूपी बहि. ` 


` सटुकाय ब गुणरपी अन्तरङ्कायं युगपत्‌ प्राप वाल, असतां, गुणूपी अन्तर्‌ 
` कायाच्या दृष्टीनं सवर्णदीधरूप बहिरज्गकाय असिद्ध टरून ते न दतां, गुणरूपी अन्तरङ्ग 
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कार्म प्रथम होते हे ' ओमाङोश्च ` द्या सूत्रातील ‹ आङ्‌ यहणान जापित होत. गुण- 
काय अन्तरङ्‌ कां व सवर्णदीर्घकायं बहिरङ्‌ काँ हँ आतां मन्थकार साँगतात. ) करिया- 
चाचक प्रस्यय्राचा प्रथम धातूल्ञीं संधि श्ञाल्परावर ( म्हणजे “ वह्‌ +त्त=ऊढ * जसी स 
केल्यावर, › नेतर उपसगौहीं संधि करावा, ( म्हणजे † आ-ऊटनआढ ` असा सन्घ 
करावा ) व त्यार्नतर ! खदु" द्या शब्दान्तर ओट द्या सम॒दायाचा सधं 
करावा, --अश्षा रीतीने गण अन्तरङ्ग ठरते अस ‹ सब्र्तारणाच्च ` ६-१-१०८ 
ह्या स्रावरील भाष्प्राति सांगितले आहे. (“ प्रथमं धातुः स्राघननं युञ्पतः 
पश्रादपस्मण पश्चाखाब्दान्तरेण ` असा नियम असद्प्रामूप्, पूव पूवं काय उत्तरात्तर 
का्याच्या अपेक्षं अन्तरङ्क ठरतं च उत्तरोत्तर काथ बर्हिरु ठत म्हणनं ˆ आ+-ऊढ 
याचे सेधिरूप काय, * खदरा+ञ › ह्या सरूप कायांच्या मानाने, अन्तरं असस्या- 
मे, त कार्थं प्रथम होऊन गुणरूपी एकादेश होतो. द्या मुठ गुणरूपं काच अन्तरङग 
व सवद कार्यं बहिरङ्ु आदे असं भयात म्हरलं आह वास्तविक ‹ खटा 
+ऊढ , अश्ना स्थि्तीत सव्ेदीयेकायं प्रथम केद्पास ‹ खड्ा+ऊढ ' अद्या स्थिति 
हउन च नतर ‹ आद्गुणः ' यानं गुणदिश दोडन ‹ खडोढः ' अ रूप सिद्ध होऊ 
करं असत. परत प्रकृतपरिभाषा पाणिनी मान्य अस्स्परामुक स्याला हं माह्यत 
होते की गुणादेशरूपी अन्तरङ्का्य सवणंदीधरूपी बहिर ङ्कायाचा बाध करून मरम 
हेर व ‹ खटा+-ओढ ` अश्ञी स्थिति होर आणि ता स्थतोत ` वृद्धिराच या 
सूत्रानं वुद्धिरूप पुकादेदा होन “ खद्मुटः ` जस अनिष्ट रूपः सिद्ध हद. तसे न. 
व्हावे म्हणन व्याखा “ ओमि आङि च आत्‌ परे पररुपमकाडेशः स्यात्‌ ` या अध्राचच 
“ ओमाङोश्च ' हं सत्र म॒दाम करावे सागर च अशा रतान स्या स््रातील आङ्ग्रहण 
या परिभाषेचया द्वितीयाश्च स्तापक टरत. ) 
पटात्यनुकरणस्य दिवादिरब्दसतन्धे तु नास््र पत्रचक्ञाप्रकपरसं 
प्रसारणाच्चेति सूत्रस्थभाष्यप्रामाप्येनानित्यं प्रतिवदचुकरणामप्यातद्‌श- 
मादाय रन्धाङ्त्व पतद्पवरत्तः । | 
( क्काकार अशी दीका करितो की, * जोमाडीश्च ' ह्या सूर््ातीर “आङ्‌ 
रहण ‹ तत्कारम्रक्िकम्‌ ' द्या द्वितीयरीशाचं ज्षापक्र होऊ शकत गाही; कारण 
शिव एहि इति स आहः ञशा स्थली, अनुकरणरूपी * शिव एहि ` द्या 
दोन श्ाह्वाचा ‹ वृद्धिरेचि › ह्या सूघ्मान्वय् ˆ वहि ` जघस साधन हता : शिवे" 
असा सेधि ष्दावा ह्णन ‹ ओमाङेश्च ' ह्या सूर्ंत ^ आङ्‌ ' ग्रहण कर अहे, 
तै अश्या रीतीने चरिताथै ठरते. ग्रन्थकार ह्या दकेच अते उत्तर देतात कीं, ) “एहि ` 
ह्या अनकरणरूपी शद्वाचा “ श्चैव ` इस्यादि शदांसीं सधि करतवेर्की, ˆ भोमा- 


ङोश्च सत्र रागत नाही; कारण ' सेप्रसारणाच्च ` ६-१-१०८ ह्या. सूत्राचरीरु. ४ 


ाप्यात जेयं * आङ्‌ * ब्रहण द्या परिभाषेच व॑र सरतस्परात्रमाण, कापर माके ` 
आहे स्या माष्यावखन हे स्पष्ट हेतिं कीं, मेधं ( ' आङ्‌ ' मूख्चा नसून, } (ति _ ` 
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वदुनुकरण भवति ` प. ३६ ह्या अनिप्य व अतिदे तविचाप्क परिभपषेमु > आङ्ल्ल 
आड््व प्राक्त कारें आहे, तथं ‹ ओमाङोश्च › हें सृत्र लागत नादी. ( ' ओराङाश्च 
हं सध तेव्हांच लागू ५डतं कीं ज्हां ' क्विव + + इहि › अश्नी स्थिति आहे. पग 
^ रिव एहि इति स आह › जरा अनुररणस्थलीं, ‹ एहि › हा शब्द्‌ ° आ ~+ दहि 
ह्याचा संधि होऊन ज्ञलेख रद्र नसून, ता संधि होउन श्चर्टया शब्दाचा अनु- 
करण कर गारा च्दर अहि. सारांश असा अनुकरणस्प्र्छः, ' एहि ° हा पब्द्‌ ' अ ८ 
इ › यानं सुरू होणारा शब्द्‌ नसद्प्राुकर, ह्या चिकागीं " ओमाङोश्च ' हं सूत्र खग 4 
कत नादी. ह्णन अशा चिकणी पररूप सधि हण्याकरितां है सूत्र चरिताथ ठरते 1 
हें द्यगग बरोबर नाहा, वतं सूत्र द्वितीप्ररयाच क्ायफ़ अषि जते जेवर सात 
डे तंच बरोबर आहे. ) 





यत्तु पूवं ध्ातुशूपसगण  युञ्यते पश्चात्सा वनेन । उपसगण तत्तक्ञ- 
कदटष्देत स(धनेन कारकेण तःप्रयुक्तकार्यैण च । अत एवानश्रयत इत्यादौ | 
संकरमकत्वात््‌ कमणि लकारसिद्धिरिति, तन । क्रियायाः साध्यःवेन | 





चोधात्साध्यस्य च साध्नकाङ्नया तत्सम्बन्धोत्तरमेय निच्धितक्रिया- ` 


चोधेन साधनक्रायप्रवरखत्तरमेव क्रियाय गनिभित्तपस्तगसज्ञकस्थ सव- 
न्धौनित्यात्‌ । अत पव खुदूकात्पव इति सत्रे पुवं घातुरूपसगणेद्यु- 
पत्वा नेतत्सार पच धातुः साधनेन युर्यते पश्चाषरुपस्ताणिष्यक्तवो युक्त्या 
स्थैव युक्तपवमुक्त, साधने हि क्रियां निर्ेतेयतीत्याद्धिना मष्ये । 
कोणी असे ह्यगतात कीं, प्रथम धातूचा उपसगौशी--द्यगजे ‹ उपसग 

क्रियायोगे ' ह्या सेक्ताविधायक सुत्रान्वये उपा शब्दा * उपस › अशी संज्ञा प्राव. 
हत तश्चा चाब्दं -- सयोग हातो; नन्तर कारकवाचक ( तिप्‌. इत्याद्वि ) प्रत्य्याला 
च स्या प्रवयर्थांच्या निमित्तामुके हणाय्या (“ सार्वधातुके यक्‌ , क्तरि शप्‌ ` इत्यादि 
सृत्रोनीं होणास्प्रा ‹ यदू › इत्यादि विकरणरूपी ) कारी सयोग हेते. असा निग्रन 
` असस्यामेच, * अनुभूयते › इत्यादि स्थर्ली, (८ मू ' हा धातु जरी अकमक आहे 
तरा त्याचा * अनु ` ह्या उपसगा प्रधम सयोग श्ञाट्यासुक्रे, ) सकर्मकत्व यते; 
धातु सकमेक श्ाल्प्रसुके, कणि लकारात होणारे प्रतय ( ° ते इते अन्त इ० व 
 -“ यक्‌ * ) हतात्‌ --परग हं ह्यगण व्ररोबर नाहीं. कारण क्रियां ही साध्य असल्वः 

` मुच्छ, ती साध्य आहि जसाच बोध हाता. ( व साधनाश्िवाय साध्य सिद्ध होऊ एकत 







क ( ‹तिष्‌ "इत्यादि ) प्रच्यथांचा सयोग क्ञास्यानेतश्च, ही ` 1 ( 
( ह्णन कतरि किंवा कमगि अहि) हँ निश्च्रात्मक 


वर, त्या प्रत्ययानिमिन्तामुक दोगारं कार्य ( -ह्यगजे प्रत्यय व्या अर्थात अतिक तदरनु- 








` श्रोप्यास स्पष्ट कठावा ह्यणून अभिप्रेत अर्थाचा धातर उपसर्ग धात्‌ रागे खादतो. 


दितः पूवं प्रवतैते तत्तो द्धिः्वादि ॥ 


 भूष्रणरूप अथेविषशद्योतकता * सुद्‌ › आगम“ होण्ास निमित्त हेते. भूषणरूप 


गान प्रकाश 
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खूप “ य्‌. शप्‌ " इ> विकर्ण खवण्याचं कायं ) केच्यार्नतर, जगि व्याच 
क्रियिशी सयोग घडस्यार्नतर, “ उपसर्गाः क्रियायोगे" ह्या सूचरान्वत्रं उपसगैसक्ला 
प्राप्तं हणाच्या शब्दां संवध हेग उचित आहि. ह्यगुनच, ‹ सुद्कःपपू्वैः ` ६-१- 
१३५ द्या सूत्रावरीर भाष्यांत ‹ प्रथम धातुचा उपलसगासीं सब्रध होतो ` अहा पश्च 
सांगून असं ह्यं आहि की, हा पश्च बरोबर नाहीं. प्रथम, धातूचा प्रस्ययाप्नीं सयोग 
हेतो; नंतर उपसगा संग्रोग हतो;' व माष्यरङरांनी, वर सांगितरेखीं कारणे देडन 
ह्च द्वितीय पक्ष बरोबर आहे, कारण सावनामुठे क्रया सिध्द होते, असे ह्यटर आहे 


उपसर्गदोद्यार्थान्तभविण धातुनेवा्थापिधानाष्ुक्तेषु कमणि लकारा 
दितद्धिः । पञ्चाच्छरोतु्वोधायः चयोतकोपस्भसंबन्धः ॥ | 

धातत सर्वं अर्थं प्रकाशन करण्याचें सामथ्यं असस्थाञुके, व उपसगनिं ज्ञात 
होणारा अश्रं धातू अन्तमृत असस्याञुके, बर सांगितलख्या ( ‹ अनुभूयते सुखं मया 
द्याद्वि ) उदीाहरणांत, कमणि लकाराचीं सूपं सिद्ध हो्यात कादौ च अडचण येत नाह, 
मृच्छ धातू छकार खवर्यानंतर, वाक्यप्रयोग करणारा पुरुप ज्या वरेश्ेष्ट अथास, 
भ्रात प्रयोग करू इच्छितो तो धातत अन्तभूत असरुला अर्थं वाक्य श्रवण करणाच्यः 


पचं चान्तरङ्तयार्थकोपस्मनिसितः सुर्‌ संशृतीलयघस्थायां हित्वा ` 
(र 


अन्तरङ्ग कायं प्रथम हात असल्यासुरे, ˆ सम्‌+कृ+ति * अशा स्थि्तीत ८ सप. 
रिभ्पां करोतो भूषणे ` सू० २५५० ह्या सूत्राने ‹ सुद्‌ ' आगम्न च किटि धातोरनभ्या- 
सस्य › सू० २१७७ ह्या सूृत्रानें दिवंचन अज्ञी दीन कार्थ, सिच्च रूप करितांना, युग- 
पत्‌ प्राच श्चारीं असतां, ) “ सुट्‌ › प्रथम होतो व द्विवंचन नतर होते; कारण “सुट्‌ 
अगगमाचं निभित्त ˆ सम्‌ * हा उपसर्ग अन्तरङ्गतर अथाचा चयोतक आहे. ( अन्तरङ्गत्वा- 
मृ घातृच प्रयया प्रथम संत्रघ होतो व नेतर उपप्र्गाशीं संव्रथ होषो असं मरने, 
सांगितलं आदे. पण जेथे कोद विशेष कारणामुके धातृचा व उपसगाचा संबन्ध अन्त- 
रङ्गतर ढरत असे तेथें, धातु उपसग प्रथम संयत्त करावा, प्रकृत उदाहरणात, 
"सम्‌ ˆ द्या उपक्तगापुटं “ क्र ` धातु अलख अप्रता, भयगरूप अधचिश्चषात ' संप. 
सिम्म करोती मुषणे ' द्या सूच्रानें ‹ सुट्‌ ' आगम हेते. अशा व्काणी, उपसगीची ` 


(५.1 (9 





छ ' घा्तूत अन्तमूत जादे खरा; पम तो अर्थं. जेन्डां “सम्‌ ` द्या उपस- 
कित होतो तेव्हांच 'सुट्‌ ` होतो, व. अधद्येतक्रता प्रधान व अनन्त ` 





अन्तरङ्ग असस्यामुके, जसा चिकराणे, धातत, प्रतयासीं स्वध : होण्यपूवी, उप- ` 
सगां सेबर हातो; व नंतर लिटाचं रूप करितांन।; ` तिपचं जाश ` णल्‌ आदेश । 
होन, ' णल्‌ ' निमेत्तकरं द्विस्व हीते. सारांका, ˆ सम्‌ + कृ + ति ' अशी. स्थिति 
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पादर्तच, भूपणरूप अ्थं॑पएकदम प्रथम मर्नांत येत असल्यामुे, स्या जरधाच्या 
 निभित्तास्॒के होणारा ' सुट्‌ › आगम, णलादेशनिमित्तक द्विव कायपेक्षां, अधिक 
अन्तरङ्ग ठरतो. ) 


अत ष्व प्रणिदापयतील्यादो णत्वं यदागमा दति न्यायेन समा [हत 
भाष्ये ॥ 

( धातूत्चा प्रथम म्रत्ययांसी व नतर उपसगा सम्बन्ध होतो) दयणूनच यदा- 
गमाः › पर ११ दही परिभाषा छावृन, ‹ प्रणिदापय्रति ' द्यातीर णत्व भ्यां स्तिष्द्‌ 
कैं अहे. (प्र+नि गदा + भिव › अक्षा स्थर्तीत ' अर्ति ? स० २५७० 

` द्या सूत्रा, ‹ णिच्‌ › पुटे भसल्यामुके, षुगागम होऊन, ‹ प्र+- नि + दापू + भिच्‌ ' 
अशी स्थिति हेते, येथे मूकचा * दु › धातु नसून पुगागमसहित । दाप्‌ † आहे. 
हयणुन ‹ नेगेदनद्‌ › सू०° २२८५ ह्या सूत्राची प्रवृत्ति कशी उहावी असा संशय आला 
असतां, व्या संदायाचं “ यदागमाः › ही परिभाषा रावून -- ह्णजे आगमसदहित 
° दापू ` हा^दा ' च समजावा असं सांगून, भाष्यकार निराकरण केरे अहै. 
* निच › प्रव्ययाी सम्बन्ध होण्यापूवीं व॒“ णिच्‌ ' निकरत्तासुके पुगागम दोण्या- 
पूर्वी+ जर धातूत्ा उपसगोक्षी सम्बन्ध ज्ञारा असता तर, ^ प्रनिदा › अन्ना स्थिती 
तच ‹ दा › धातु जसाच्ता तसाच-~म्हणजे जागमरदित-असल्यासुके, ' नेर्गदनद ! ह्या ` 
सुरान एकदम णस क्ञारें अप्त; व यदागम परिभाषा लावण्याची कांदीच गरज 
 नन्छती. द्या भाप्यावरून हँ स्पष्ट होते कीं, धातूचा प्रथम प्रत्ययादौ च प्रस्ययनिभि- 
त्तक कार्यां सम्बन्ध हेतो, व नंतर उपस्तगोरीं संयोग होतो, ) 


.. अत एव प्रघ्येति प्रत्यय इत्यादिसिाद्धिः । अन्यथान्तरद्ुन्वाप्सवणे- 
दीघ रूपसिद्धिः ॥ | | | 
`. ( घाता प्रथम प्रव्ययाङीं व नेतर उपसगौरश्ीं सम्बन्ध होतो ) म्हणूनच. 
° म्रस्येति › ‹ प्रत्ययः › इत्यादि सूपे सिद्ध होतात; तसे नषते-म्हणजे उपसगीदीं पथम 
सम्बन्धं क्षारा असता तर+-सवर्णदीधैरूपी काथं अन्तरङ्ग असल्यामुके, तें प्रथम कां 
असते, व त्रीं रूपं सिद्ध द्वाली नसती. ( ‹ मति+-ह"तिप्‌ ' अद्या स्थितीत धातृचा 
प्रथम उषसगौरीं समि होऊन नंतर प्रत्ययाक्ी सम्बन्ध क्ञाखा असत्ता तर, ° अकः 
` खवर्णे दीर्घः ` सू० ८५ ह्या सूतच्रानं सवण॑दीर्धं होऊन ' प्रती+-तिप्‌ ` अशीं स्थिति श्चारी 
असती, व नंतर ‹ सवंधातुकधौघातुकयोः ° सू° २१६९८ द्या सूत्रानं ^ तिप्‌ ° प्रत्यथ- 
निभित्तासुके गणकाय होऊन, ‹ प्रतेति › असते विकृतं रूप श्रे असते. तसेच प्रति 


 +इ्‌+अच्‌ ' येथे, ' परच्‌ › सू° २२३१ द्या सूम्ानें “ अच्‌ › प्रत्यय रागा असतां 





। ` सवणदीध होडन, नेतर ‹ सा्वधातंकाधंघातुकयोः › हयान गुण होऊन, च नंतर ‹ एचो- 
` अयवायावः द्याने जयदेश होऊन, ' प्रति+-द+भच्‌=प्रती-जचु-पते+जच्‌ =पतयू+अन््‌ 
` च्प्रतयः ` असें विजत रूप श्चारं असत, ) ॑ | 
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यदपरः निभिन्तक काथमुपसग्था तति विशिष्रेषसमनिभिन्तकत्वा- 
तष््तरङ्म्‌ । यत्त॒ न तथा, तच्च पूवौगतसाधननिमित्तकमेवा"तरङ्धम्‌ । अतत 
एव न घात्विति सूत्र परेद श्यत गुणो बहिरधः दति भाष्य उक्तम्‌ ॥ 


ज्यं उपसग विरेप अर्थाचा योतकः असून तक्गा उपसगासुले जर धातू कषा 
कार्य होत असे ( जस, सम्‌+ * अस्ता स्थितीत ` सम्‌ हा उपसर्ग भूषणरूप 
अ्थीन्वा चातक असल्यामुके, ° संपरिभ्यां करोतौ भूषणे › ह्या सूतरानं धातृला ^ सुट्‌ ' 
आगमरूपी कायं हेतिं ) तच्च स्थलीं त काथ विश्षिष्टार्थयोतक उपसग च्या निमित्तान 
होणार असल्यासुटे, अन्तरङ्ग ठरते ( ब धातुचा उपसगाशीं प्रथम सवाग हता? 
संतर प्रत्ययाशीं, आणि नतर प्रत्ययनिमित्तक कायाश्ञी, सम्बन्ध होतो. पण हा जप 
वाद आहे हँ रक्षतं असू चच. >) पण जें उपसगोच्या विषिष्ट अथास धातू 
काह काय सांगितलं नसे तें, प्रव्ययाञ्चने होणार कायं अन्तरङ्ग समजाच; कारण 
(उपसर्गा घातूचा सम्बन्ध होण्यापू्वीच,) धातुपुषठ प्रत्यय उपास्थत क्षारा असता 
हयणनच, ‹ न धातुलोप 2 १-१-४ द्या सून्रावरीर माप्यात, ` ऋद्धः द्या स्थला 
गुण बहिरङ्ग जादे असे यट आहे. ( “भ्र + दन्ध्‌ + क्तं असा स्थितीत, ˆ अनि- 


[क 3, 


दविता ह उपधा किति ? सु ४१५ द्या सूत्रा, "क्तं ` हा मल्यय कित्‌ अस 


४०५५ 


स्यामे, नछेप क्लाल्यावर ° प्र + दध्‌ + क्त ` अशो स्थिति द्यारी असतां, ‹ न 
धातुषेपे ' सू० २६५६ ह्या सूत्रानं गुणेकादिशाच्ना निषेध प्रावा आहे व तस्तच 
‹ आद्रूणः › सू० ६९ ह्या सूत्राने गुणेकादेशय पावला अष. हा दोन्दा काचं युगपत्‌ 
प्रप्त क्षार अस्ता, भाष्यकार असं ह्यणतात कीं गुणकादेश्चनिषेधरूपीकाय अन्तरङ्ग 
आहे व गुणेकादेश्यरूपीकायै बहिरङ्ग आहे. कारण प्रथम कायं घातु च प्रस्यय यांच्या 
सर्बघामुढै होणार असून द्वितीय कार्थं धातु व उपगं यांच्या सबधामुढे होणार 
आहे. भाष्यकारांच्या या द्यणण्यावरून हँ स्पष्ट होते कीं, धातूना च प्रत्ययाच 
सम्बन्ध प्रथम दहतो च स्यामे तो व तन्निमित्तक कायं अन्तरङ्ग टरतात, आणि 
तर धातुन्वा उपसगर सम्बन्ध हेते व स्याञ्युटे तो व तन्निमित्तक कायं ` 
| बहिरङ्ग ठरतात, आणि इयणूनच, " प्र + इध्‌ + क्त ' या स्थितीतः “प्र + दध्‌" ` 
याचा सधि प्रथम न होना, ' इध्‌ + त्त इछ ` अस रूप द्वाल्माचर्‌ । भ्र 1 इद्ध. 
याचा सन्धि दोन ‹ परेद्ध “ अत रूप हेते, ° प्र + इध्‌ › यांचा ब्रथम सैबध. ` 
केल्यास गुणरूपी एकादश्च होऊं शकणार नाही; कारण “ दन्धुू ' धातूना नकाराचा 
रोप करणारः जआधैघत॒क ^ क्त ` प्रत्यग्र पुटं अहि, व तो प्रत्यय पुढें असल्याुके ज्ञ 
गुगरूपी किवा वृद्धिरूपीका्य प्रप्र हेत ते ‹ न धातुरोपे ` या सुत्रा्रुमे हाऊ शकते 
` नाही. परतु ° दध्‌ +. त " याचे अन्तरङ्ञका् प्रथम केस्थास. क्त मत्य आपके गुणनि- 


वेधरूपी कायं करून चरितां होत असद्यायु्ठे, ‹ प्र + इध्‌ ` याच ` बहिरङ्गका्यं व 1 । 


 करतवेकीं गुणरूपी एकदश. होण्यात काही जडचण येत नादी. ) 














प. ९०१. (०) [ परिमाघेन्दुशेखरा्च 


एक च पुवेसुपस्तमयाप चादूचस्लमयःः समस पेकस्वयांयापात्तारेष्यु 


 पपटमतिडिति दते भाष्ये स्पम्‌ । 
| दुसरं असे कीं, घातु व उपसग यांचा सम्बन्ध प्रथम केला तर (‹ करुगत्तिप्रा- 


दयः ` सू० ५६१ द्या सूत्रान ) धतु व॒ उपसणं याचा समास हाञन दहना 


-मिदुन पुकच स्वर हौण्यास्ी आपत्ति येदं, अपति ‹ उपपदमतिङ › २-२-१९ ह्या 
सूश्राषरीक भाव्यांत सांगितलं आहे, ( उपरसगीच स्वर भिन्न आहेत; ' उपसरगाश्चा- 
भिव्ेम्‌ ” फि्‌ सू ८१ द्या सुत्रान्वयं स्ना आद्युदात्त स्वर सागितला आहे, व 
: धातोः › सुर ३६७१ द्या सूच्ान्वयं धातु अन्तोदात्त असतो. पण दोहाचा समास 


केख्यास स्यच भिन्न स्वर नष्ट होऊन ‹ समासस्य? सू० ३७३४ ह्या सूत्रान्वय 


एकच सामासिक स्वर-इणज अन्तोदात्त स्वर-देद्रंर. ) 

भावाथप्रत्ययस्यापपि पूरवमेवोत्पत्तिः । अत णव णेरध्ययने इति 
निर्देशः सङ्च्छते । 

भाववाचक ब्रत्यय पु असला तरी, तो धातुश्च प्रथम. अन्विति होतो 
(नंतर धातुचा उपसगाद्रीं सम्बन्ध होतो.) ह्यणुनच, ° णेरध्ययने वरृत्म्‌ › सू०३०६६ 


ह्या सूत्रात अध्ययने ' असा उच्ारंख्ला शाद्व योग्य टरतो, (प्रथम धातुः साध- ` 


नेन युञ्यते, पश्चादुपसर्गेण ` द्या नियमानुसार जेयं कारकवाचक--द्यणजे कतरि, 


कर्णि, अधिव.रणे इत्यादि अर्थाचा वाचक-्स्यय युद येतो तेथेच हा निम खगू 


पडावा, पण जें धातृषु रियावाचक प्रत्यय येतो तें हा नियम खागू पडू नये, 
अक्षी कोणी द्र॑का केद्यास, अन्थकार ह्यणतात कीं, धातुपुड कारकवाचक प्रव्य्च आला 
अरूतां, सा धातृचा व प्रत्ययाचा प्रथम सम्बन्ध होतो, स्याचग्रमणे धातुपुदं 
क्रियावाच्कं घ्रत्यय आला असतां देखा, व्या दोहा सम्बन्ध प्रथम होतो,व हें 
€ णेरध्ययने वृत्तम्‌ ` ह्या सृच्रातीरु ˆ अध्ययने › द्या रूपावरून सिद्ध होते. " अध्य 
यनस्‌ › यथे ^ ल्युट्‌ ' प्रस्य कारकवाचक नसून भाववान्क-- द्यणने क्रियादाचक-- 
आहे; त्तरी पण स्या क्रियावाचक प्रत्ययाचा धाती प्रथम सम्बन्धफेखा. तरच 


अध्ययनम्‌ 2 अस रूप सिद्ध होऊ शकते. धातचा प्रथम उपसगा सम्बन्ध . 


` करून मग प्रव्ययद्णं सम्बन्ध केला तर, “ अध्ययन ` अघे रूप सिद्ध होऊ दइकत 
नाहीं; कारण “ अधि 1 इङ्‌ + भावे स्युट्‌ ° अश्ला स्थितीत, ‹ युवोरनाकौ › सू“ 
१२४७ द्या सूत्राने * द्युट्‌ चं जारी! * अन › असा आदेशय होजन ‹ अधि + इ+- 
अनं ` अती स्थिते श्चाङी असतां, घातु व उपसगे ह्यांचा प्रथम संधि केल्यास, 
^ अकः संवे. दीधः ` द्या सुत्रान्वपे सवणेद 










\ ह्या सूत्रान अयदिश होऊन ' अथय + अनअध 
परण धातूचा प्रत्यया ग्रथम, व नतर उपसगाशीं 








णेदीधै होऊन ‹ अधी + अन ` जसे हेदेर, व ` 
गुण होऊन) " अधरे + अन ! -जस 





व 





भराठी माषांतर 1 


सम्बन्ध केल्यास, 


( २०१ ) | [ प, ९०५ 


° इ + स्युर्‌ = इ + अन " अश्षा स्थितीत ‹ सावधाठुकाधंघातु- 


कथोः' ह्या सृच्रनिं इकाराचा गुण होऊन ‹ एु + अन ` अद्री स्थिति ज्ञाल्यावर, एचो- 


| ऽयवायावः ` द्या सृत्रान अयद्रंश दहन . अयू र अनन्अयन्‌ ` अतस स्प हात, व 


नतर ' अधि ` द्या उपसगौद्यी “ अयन ' ह्याचा सधि केल्यास, ˆ इको यणाच ` द्या 
सन्राने यणादेश हान ˆ अधुय्‌ + अयन~अध्ययन ° असे छद्ध रूप सिद्ध होते. ्या- 
वरून ह स्पष्ट होते कीं, घातृच्या पुढे क्रियावाचकं प्रत्यय आला तरी, धतूचराव 
प्रन्ययाचा प्रथम सम्बन्ध दौउन नंतर उपसगश्षीं सम्बन्ध होतो व पाणिनीने वरी 


सन्रात उचवारर्ुला 


अध्ययन ` हा श्रद्‌ ह्याचे जापक आहे. ) 


ददं च सामान्यपेश्षं ज्ञापकं भावतिडोेऽपि पृवमुत्पत्तेः । अन्यथा तंत्र 


समासापत्तिः । 
( अध्ययन 
हा शाद्व एवल्याचेच 


येथ भावचाचक छत्‌ प्रत्यय ‹ स्यु ° पुढे आहे, हयणून (अध्ययनं 
ज्ञापक व्हावा कीं, धातृपुढे क्रियावाचक ‹ कृत्‌ प्रत्यय आल्यास 


धातूचरा व प्रत्ययाचा प्रथम सम्बन्ध होऊन नतर उपसगोक्नीं सम्बन्ध होतो; पण धात्‌- 
पुं भाववाचकर ^ तिङ्‌ › प्रस्यय आल्यास, धातुचा व स्पा प्रत्ययाच प्रथम सम्बन्ध 


हतो, व नेतर उपसर्गारीं सम्बन्ध होतो ह्याचें सापक ‹ अध्ययन ' हा शद्ध होऊ शकत 


नाहीं, अशी कोणी शका केदयास मरन्थकार्‌ ह्यणतात कीं, * णेरध्ययने वृत्तम्‌ › द्यातीरं 


यांचा जापक आहे; 


° अध्ययन ' हा शद्ध केवक ' छत्‌ › प्रस्ययाचा ज्ञापक नसून, ) तो सर्व प्रकारच्या प्रस्य- 


कारण क्रियावाचक ‹ तिङ्‌ › प्रस्यथ पुँ असला तरी, घातूचा च 


प्रत्ययाच प्रथम सम्बन्ध होतो. तसा सम्बन्ध प्रथम न केल्यास्र-ह्यणनने धातना प्रथम ` 


उपस्ग॑क्षी सम्बन्ध 
दोहोचा मिद्‌न एक 


5ऽस्तीलयलप्‌ । 


असें मानरे दयणजे 


न्वये तिडनन्ताचा व उपसगाचा समास होत सव्या, रेकस्वयौदिष्ठोष ये 
नार्हति. ( अ्रन्थकाराच्या हणण्याचा आशय असा अहि कीं, जेयं धातुपुहे 


केल्यास-त्यांचा समास होद्ंर. ( व वर॒ सांगित्याप्रमाणें स्या 
सामासिक शद क्ञाल्यानें ‹ रेकस्वयाद्यापत्ति ` रूप दोष येदंर. ) 


तिङ्न्त्वातिङिति निषेधान्न तत्र दोषो यदि भावतिङ्युपसगंयोगो 


पण धघातुपुढे भाववाचक * तिडः ' प्रत्यय आला असतां, अशा धातुपूर्वी उपसर्ग 
यत असर तर, धातृचा उपसगाशीं सम्बन्ध होण्यापृ्वी "तिङ म्रत्ययासीं सम्बन्ध होतो 


उपपदमतिङ्‌ * स्‌० ७८२ या सत्रांतीरु ' अतिङः या निषेधा- 




















































० 


(1 ५. 4) [ परिभाषिन्दुरोखराच 


` तिडन्त धातूचा व उपसगा ˆ उपपदमतिङ्‌ ' या निषेघान्वये समास हेत नसस्या- 


सुक एेकस्व्ादिदेष सुदाच यें दाकत नाहीत.) एवं विवेचन पुरं आह. 
यन्त॒ धचिदषपिक्ाव्सामन्यापेक्षमन्तरदडः विरोषापेश्चे विदोषधर्मस्याधि- 


कस्य निमित्तत्वात्‌ । यथा ख्दादिभ्यः खावैधातुक दत्यज् खुदादित्वं सा्व- 
 धातुकत्वं च । त्र सार्वधातुकत्वज्ञानाय प्रङ्तेधीठव्वज्ञानं प्रलययस्य 


प्रत्ययध्वज्ञान चावदयकमिति याुडन्तर ङः, 

कोणी असं म्हणतात कीं, ज्याला विदतेष निनित्ताची अपेक्षा आदे व्याच्या 
मानने, ज्याखा सामान्य निभित्ताची अपेक्षा आहे तं अन्तरङ्ग समजा; कारण ज्याला 
विदोष निभित्ताची अपेक्षा जसते ८ स्याख सामान्य निमिन्ताची अपेक्षा  असंतेच )व 
त्याहून जधिक-म्हणजे विश्ेष-निभित्ताची अपेक्षा असते. ( म्हणून सामान्य+विकशेष 
अद्ना दोन निभिन्तंदी ज्या कायांख। अपेक्षा आहे तें कार्थ, ज्या कार्याल केवल सामान्य 
निभिन्ताची अपेक्षा आहे त्याच्या मानने, बहिरङ्ग ररते.) जस र्दादिभ्यः सार्धधातूकेः 


` अपेक्षा जाहेः--(१) तो प्रत्यय सावधातुक असला पाहिजे व्रं (२) ग्रक्ति, स्दादि 
पांच धातुपकीं, धतु असला पाहिजे ( व तो प्रत्यय दर्खार ° वरद * असख पाहिजे 
तष्हांच इडागम होतो. ) अदा ठिकाणी * सदादिभ्यः सार्वधातुके ' चा सूरांत विव- 
` क्षित असरेल्या सावधातुक ज्ञान होण्याकरितां सदादि पचन धातूपैकीं छतीदून 


तो. प्रत्ययं क्ञाला आहे आणि तसेंच तो वलादि सावेधातुकप्रत्यय आहे या क्तानाची 


 आवद्यकता अहि. (सारश्च " अट्‌ !दट्‌ , दरैट.› हे आगम होण्याकरितां प्रकृति स्दद्दि 


पञ्च धारतूपकीं एक धातु असून व्यापुें सावधातुक वरूदि प्रत्यय आहे हं ज्ञान आवर्यक 
आहे. पण यासुट्‌ होण्याकरितां तक्षा क्षानाची आचर्यकता नाहीं; कारण तो विशेष 


 . अ्करतीदहून होणारा नसून कोणस्यादि धातृहून कोणत्याहि सा्वेघातुक किंवा आधधातुक 
` परस्मेपदी रिडाच्पा प्रव्यध्राला होणारा आगम अहे ) म्हणून यासुट्‌ अन्तरङ्ग ठतो. 


८ ^ यासुट्‌ परस्मपदषृदान्तो डि ` सू० २२०९ द्या सूचरानें छेडाच्या परस्मेपद्‌ प्रस- 


याना “ यासद्‌ › आगम सांगितला आहे. ' सदादिभ्यः सार्वधातके ` स॒०,२४७४ ह्या 
` . सन्रान  शुदादि ` परस्मेपदी पांच धातृषुडं वलादि. सार्वधातुक प्रत्यय. आल्यास त्या 
`“  प्रस्ययाङा इडागम सांगितला जहे; तसेच ‹ रुदश्च पञ्चभ्यः * व ^ अट्‌ गार्यगाखवयोः 
 . सू २४७५२४७६ द्या सूत्रानीं, स्दादि पांच परस्मेपदीं धातपुढे हकादि सार्वधातुक 
` छपुक्त प्रत्यय आल्यास, तदा प्रस्ययाला ‹ ईद्‌ › व विकख्पैकरून -* अय्‌ ! आगम 


[+ रुकदेदा द 


गितला आहे. तेब्हां ‹ र्द्‌+ लिङः ` अशा स्थितीत, िङादेश 
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भरादी मार्षातर्‌ | (२०६) [प. ५० 


[0 के 


ख्दादि पञ्च धातु प्रकरतिविदेष, व हरादि अपृक्त सावंधातकम्रस्ययविदेष द्याची अक्षा 
असस्यामुठं च ' याद्चट्‌ ' जगम होण्याकारितां तक्षी अपेक्षा नसस्यास॒कले, “ यासुट्‌ 
अन्तरङ्ग टरतो, च प्रथम होतो. ‹ यासद्‌ ` आगम प्रथम श्ाल्यावर, प्रव्यय वलादि 
किंवा अपृक्तं राहत नाही. म्हणुन ‹ इट्‌ ` " इट्‌ › अथवा ‹ अद्‌ ` आगम प्रव्ययास 


होऊ शकत नाही. हं भद्धेजी दीश्षिताचें म्हणणे अन्थकारास्च मान्य नादी; म्हणून म्रन्थकार 
पुढें सांगणार आहेत कीं, हे म्हणणे बरोबर नादी.) 


पतेन यद्‌चुदान्तडित इति सत्रे कययेनोक्तं लमात्रापर्षयाऽन्तरङ्ास्ति- 
चादयो सकारावेरोषपेक्चव्वाद्वहिरङ्खाः स्यादय इति, तत्पगस्तम्‌ । 
चिरोषापेक्षत्वेऽपि तस्य सामान्यधमेनिभित्तकत्वाभावेन तत्वस्य दुरुपपाद 

त्वात्‌ । परनिमित्तकत्वेन स्यादीनां बाहेरद्त्वाच 1 . 

| ° अनुदात्तङितः ° १-३-१२ दाः सृत्राव्सरु भाप्याच्या वु्तीत केयरानं असे 

गहरे आहे कीं, तिबादि प्रत्ययांना केव सामान्यं खकाराची अपेक्षा असव्यासुे व ` 

^ स्य ` इत्यादीना लकारविशेषाची अपेक्षा असस्यासुे, ° तिप्‌ ` इत्यादि प्रस्यय ‹ स्य * 

हत्यादिकांच्या मनाने अन्तरङ्ग टरता्त च ‹ स्य ` इत्यादि बहिरङ्ग ररतात. पण ह. 
` कयात महण बरोबर नाही. कारण ( ' स्यतासी ठृल्टयेः › सू° २१८६ द्या सूत्रान्व्े 

° स्य › इत्यादि होण्याकारेतां ) जरी व्यानाः विशेष रूकराचची अपेक्षा आहे तरी त्यांना 

सामान्य खकाराची अपेक्षा नसस्याभुे, त्यांना बाैरङ्त्व येऊं इाकत नाहीं. ८ कारण 

तिबादि आदेश्च होण्यास जक्षी एकच निमिन्ताची-म्हणजे केव सामान्य खकाराची 

-भश्षा आहे तसेच, स्य › ‹ ताकि ° होण्याकरितां देखी एकच निमित्ताचची-म्हणजञे 

द्द्‌ ्डःव द्द्‌ ह्या विश्नेष काराची-अपेक्चा आहे. . सारश्च दोहो नाहि एकच निभि- 

त्ताची अपेश्चा असल्यामुके, ‹ स्य, तासि, ` हे बहिरङ्ग ठर शकत नाहीत. जर * स्य › 

‹ तासि  द्यानां सामान्य. ककाराची व तसेच विरेष  रकाराची अशा दोन निमित्तंची ` 
अपेक्षा असती तरच ते बहिरङ्ग ठरखे असते. म्रन्थकार म्हणतात की, आम्हांस देखील ह 
मास्य आहे कीं, ˆ स्य ` ^ तासि › हे तिबदे्याच्या माननं बहिरङ्ग आहेत. पण अन्द. .. 
असें मानतो त्याचे कारण कयटानं दिङेस्या कारणाहून अगदी भिन्न आहे, व ते कारण . 

ह की, तिबादि आदेश होण्याकरितां त्यांना परनि्मित्ताची-म्हण्जे त्यांच्यापुं काही 
निमित्त असण्याची-गरज नाहीं; पण >) ‹ स्य ` इत्यादि आदेदा होण्याकरितां डे 
निमित्त असण्याची~म्हणने रट्‌ , ख्दः व लुट्‌ पुटं असण्याची-आावरेयकती 
ते बहिरङ्ग आहेत. ( ° रस्य ` “तिरश्चः सुर २१५३२१५४ ह्या सू 
जगी तिबादि आदेद्च होतात व तसे आदेश होण्याकारतां पुं क 








प. ९० | (8) [ प्रिभाषेन्दुशोखराचै 


( ‹ इति तन्न ' ह्याचा अन्वय ‹ इति यासुट्‌ अन्तरङ्गः › द्यारी कर।वा-~म्हणजे 
ग्रन्थकार जे कारण सांगणार आहेत, ते भटोजी दीक्षितांच्या मताच खण्डन करणार आहे 
असं समजारवे; व द्या कारणान कैयटाच्था मताचं देष्डीरु खण्डन हेते ह सगण्याकरितां 
ग्रन्थकार मागीर पं्तीत “एसनः स्हणजे-वक्ष्यमाणप्ररारेण-हा शद्ध घातखा आहे. ) चर 
जं ( दीक्षितांनीं ) म्हटरे आहे तें बरोबर नाहीं. विशेष हें व्याप्य (च सामान्य दं 
उग्रापक ) असल्यासुण, जेथे जेथें विशेष असते तेथं तें सामान्या अस्तित्व अतुमाना- 
ने सिद्ध होतें हं जरी खरं आहे ( जसे-जेथं जेयं आम्रवृक्षः वरवुश्च, पिप्पलवृक्ष आहेत 
` तेथं तें वृक्षत्व ` आदे हँ अनुमानानें सिद्ध होतें ) तरी, ( जशगी विदषाखा निभिं 

नन्ता आहि-म्हणजे “ स्य ` ' ताक्षि ` होण्यास जशी दाना विशेषलकाररूप विदेष- 
निमित्ताची अपेक्षा असस्यामुढे विशेषाच ठिकाणीं निभित्तत्व अखतें+-तशी ) सामान्या- 
चं हिकाणीं निमित्तता असते हँ मानण्यास काच प्रमाण नाही. ` ( म्हणजे (स्यः 
+ तासि ` होण्यास सामान्यलकाराचीहि गरज आहे अस्ते मानण्यास्र कांच आधार 
नाहीं. ) ग्हणून विद्ेषाचे चिकाणीं अधिक ( सामान्य+विद्रेष ) निमित्त असते असँ 
प्रतिपादन करणे बरोबर नाहीं. ्ाणि भाप्यांत सामान्यापेक्ष कार्य अन्तरङ्ग अस्ते च 
विशिषापेक्ष काये बहिरङ्ग भसतं असा कोटेहि उद्टेख केला नाही. ( सारश्च सामान्याः ` 
पेक्ष भन्तरङ्ग व विदोषपेक्च बहिरङ्ग असते अस ञँ दीक्षितांनी व कैयटान म्हटले षे ` 
तें बरोबर नाही. अट्‌, इट्‌, इद्‌ , हे आगम होण्यापर्वा यासुट्‌ होतो हं खरं आहः 
पण त्याच खरं कारण हं जहे कीं, यासुट्‌ हा नित्य जहे-म्हणजे आगम क्षे तरी तो 
होतो वन क्के तरी तो होतो. पण यासुट प्रथम ज्ञाल्याचर भागमांची प्राक्षच नाही. 
रहणून ते अनिच आहेत, तदवग्रकाशिकेत म्हररं आहे कीं, ‹ नित्यघ्वाचयासुट्‌ । अडि- 
रस्तु यासुटि न भ्रा्तिरपक्तस्वाभावादिति बोध्यम्‌ ` ) 


यत्त मत्ण्सृन्ने भाष्ये पन्च गावो यस्य सन्ति स पञ्चगुरित्यत्न मतु- 
प्परासिमाक्ङ्कव प्रस्येकमसामथ्याःसमुदायादध्रातिपदिकत्वात्समासात्समाः 
सनेकत्वादिति सिदाम्तिनोक्ते, नेतव्सारमुक्तेऽपि हि प्रत्ययां उत्पद्यते 
 द्विगोस्तद्धितो, यथा पाञ्चनापितिरिति पू्वैपश्युक्तिभाष्ये । द्विगोगन. 
पट इति लुग्विधानात्तद्धिताथाद्धिगोस्तद्धितो भवति पश्चगुशाब्दश्च द्विगुरिति 
तदाह्ायं कैयरः । ततो दमातुरः पाञ्चनापितिः पञ्चसु कपारेषु संस्कृत 
इत्यादौ सावकाराद्धिगो्बहवीहिणा प्रकृते परत्वादबाध इत्यादायेन, नैष 
द्विः कस्तर्हि बहु्ीहिरिति सिद्धान्तिनाकते, ` तमवकाशमज्ानानोऽपवादं 




































मराठी भाषांतर । (२०९) । [ प, ५० 


तद्धितेऽस्तित्रहणं क्रियत दति। अधिकास्तयथपिश्षमत्वथेनिमित्तो दिय 

वहिरङ्क इति कैयट इति । नैषा सिद्धा व्युक्तिरेतावताप्यपवादत्वाहानि 
अद्‌सामान्यापेक्चयणो विरिषटसवणाजयपेक्चदीघण वाधदश्चनात्‌ । 

( प्रौकाकार म्हणतो कीं, सामान्यपिक्च अन्तरङ्ग व विद्ोषपिक्ष बहिरङ्ग असतं 

असा माष्यांत उद्धे आह व तो उद्धेख कोटं आहे हँ तो सांगतो. ) * तदस्यासत्यस्मि- 

चिति मतुप्‌ * ५-२-९४ द्या मतुपसृत्रावरीरु मा््ात,"पन्न गावो यस्य सन्ति स पञ्चगुः ? 

ह्या सिकाणीं मतुप्‌ › प्रस्ययाची प्रासि आहे ( कारण ‹ पञ्च गावः सन्ति क्य येथें 

° तदस्यास्ति › ह्या सूत्रांत सांगितरेर। अथं स्पष्ट दिसतो, म्हणून “ पञ्चगुः ` असं 

रूप न हतां, ° मतुप्‌ › प्रत्यय खागून  पञ्चगोमान्‌ ` असे रूप दहा ) अशी श्रैका( 
उपास्थित क्षी असतां, सिद्धान्ती म्हणतो कीं ‹ पल्चगोमान्‌ ` अतं मतुप्रस्ययान्त 

रूप हीऊं शकत नाहीं. कारण * पच्च गावः सन्ति यस्य › ह्या उदाहरणांत ° पञ्च ` व 

“गो? हि दोन रद्ध परश्परनिरपेश्च नसून परस्परसापेश्च आहेत. ) म्हणून स्या दोन 

शद्धपिकीं कोणस्याहि एका श्रद्वाखा `“ मतुप्‌ › प्रव्यय रावरा असतां ‹ पञ्चगोमान्‌ › द्या 

कब्दार्ते उ्या अर्थाचा बोध होतो स्या अर्थाच बोध ` पञ्चवान्‌ › किंवा ' गोमान्‌ ' ह्या 

दराब्दानीं होऊं शकत नार्ही~म्हणजे तसा बौध करून देण्याचे स्यां देन श्द्वात सामर्थ्यं 

नाही. तसेच * पञ्च › व ° गावः › द्या दोन शद्राचा ' पञ्च गावः ' जसा जो सभु 
दाय >) त्या समुदायाहूनहि “ मतुप्‌ › प्र्यय होऊं शकत नाही; कारण तो शद्कसमुदाय 
प्रातिपदिक नाही, ( सुबन्त सञुदाय आहे, च “ डथापुप्रातिपदिकात्‌ ° ह्या अधिकारसूत्रान्वय 
भ्रात्िपदिकाहूनं “ मतुप्‌ ` प्रव्यय होऊं शकतो. ) तसेच ( ° पञ्च॒ गावः सन्ति 

यस्य सः * असा बहुव्रीहि ) समास केल्यावर ‹ पञ्चगु › द्या सामप्िकशाब्दा- 

हून “ मतुप्‌. ` मरत्यय करण्याचं काही प्रयोजन राहत नाहीं; कारण बहु- 
बरीहिसमासाने, . मतुपद्रत्ययतनि होणारा अथं सांगितलाच आहे. अक्षं सिदधान्तीनें 
महटल्यावर, ( ईकाकार ग्हणतो कीं, सिद्धान्त्चिं) हं श्हणणं बरोबर नाहीं. कारण ` 
(द्विगु) समासानें प्रत्ययाचा अर्थ सांगितरा असला तरी, द्विग्‌ हून तद्धित 

भत्यय होऊं शकतो-जसं ‹ पाञ्चनापितिः ` द्या स्थरीं द्विगुसमासाहून अपत्याथक 

तद्धित ‹ इन्‌ › प्रत्यय क्षारा आहे, >) हं ` वरी भाष्य पृचैपक्षीची उक्ते अहे. कैयट 
म्हणते क, पृथेपक्ष करणाव्या चा आशय हा आहि कीं, ‹ द्वैगोलैगनपत्ये १ सू० १०८० 
द्या सूत्रांत, तद्धितग्रस्ययाचा कुक्‌ होतो असें विधान कैर असल्यासुठे, स्या सूत्रावख्न 
` , है स्षष्ट होते कीं, तद्धिता द्विगृ हून तद्धित भरत्यय होतो च॒ ‹ पञ्गु ` हा द्विगुसमास 
। आहे, ( बहुवीहि समास नाही; म्हणून ‹ पञ्चगु ' शद्वाहून ‹ मतुप्‌ › प्रत्यय शोण्यास 
` कांहीं हरकत नाही. वास्तविकः. सिद्धान्तीच्या र्हणण्यप्रमार्भे, ` 






























श (२० ६) ४ परिमािन्ुरोखराय 


ता्थ-क्ञाङेखा द्विगु, प्रकृत उदाहरणा -म्हणे ‹ पञ्च गावः सन्ति. यस्यसः पञ्चगुः” 
ह्या उदादरणांत-बहु्ीहीनने, परव्वामुे, बाधित होतो. ( पूचैसूत्रापेश्चां परसत्र बख्वन्तर्‌ 
टरण्य(करिता, दोन्ही सूत्र तुल्यवल-म्हणने आपापल्या विषयात - चरितां असरीं 
पादिजेत.. ° संख्यापूर्वो द्वियुः › व * तद्धिता्थोत्तरपद समाहारे च › सू ७३०.व ७२८ | 
हीं द्विगुविधायक सूर्य ‹ द्वैमातुरः, › ° पाञ्चनापितिः ' " पल्चकपा; ' इत्यादि स्थलीं 
। तद्धितप्रस्यय पुं होण्याकरितां केल्या द्विगूत चरितां आहेत; तत्तिच ‹ शेषो बहुन्ीहिः ° 
व ‹ अनेकमन्यपदार्थे * सू० ८२९ व ८३० दही बहु्ीह्िषिधायक सूत्र ˆ पीताम्बरः ' 
^ चक्रपाणिः , › इच्यादि विकाणीं चरितां आहेत, ° पञ्च गावः सन्ति यस्य › ह्या उदा: 
, हरणांत, संख्या प्रथम असश्यासुटे ‹ संख्यापूर्वो द्वियुः‡ ह्या सूत्रानें द्विगु पावला 
आदे, व “ अनेकमन्यपदार्थे द्याने बहुव्रीहि पावला आह, . ^ अनेकमन्यपदाभ ° हें सूत्र 
 परसुत्र असस्यामुके, ‹ विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ ` ह्या न्यायाने द्विगूचा बाध होउनं 
बहुरि होतो. ) ह! वरीरू अथं मनांत धरून सिद्धान्ती स्हणतो की, ° पञ्चगुः! हा 
द्विगुखमास मन्दे. तर मग हा कोणता समास आहे? ( असें पूर्वषक्षीनं विचारले अस्ता, 
षिद्यन्ती उत्तर देतो की) हा बहुव्रीहि समास आहे. संख्यापूर्वो द्विगुः हं सुच्र'पाण्मातुरः' 
'द्वेमातुरः' इत्यादि 8िकाणीं चरितार्थं आहे अशी त्या सूत्रादा) चरितार्थता न जाणल्यासुटे, 
पुवैपक्षी उत्तर देतो की, प्रकृत उदाहरणात, दविर हा बहू््रहीचा अपवाद, जसस्यासुके, 
द्विगुची प्राचि आदे. केयट म्हणततो कीं, जपवादव्वामुके ष्ठिगु समास होतो अत्ते म्हण- 
ण्याचा पूषपक्षीचा आदाय हा आहे कीं, तद्धित प्रत्यय रागण्याकरितां 'सांगितर्ला 
संख्यापृव द्विगु विशिष्ट स्थरीं होत असतो असं विधान केलं असस्यामके, अंन्थपदा. 
`. थाति केवक्र सुबन्तांहून होणाप्या बहुघरीहीदा तो द्विगु बाधक होता. ( सारांश, पृः 
` पक्चीच्या रहणण्याचा आदाय हा आहे कीं द्विुविधायकसमासश्लाख  विदोषदाख' अस- 
` स्यामे व॒ बहुन्रीहिसमारुविधायकशासख्च सामान्यद्चाख्र असल्यामुके, ‹ येन नाप्राप्ते 
‹ परिभाषा ५८. या न्यायान्वये द्विगु हा बहुरीदीचा अपवादं ठरून व्याच बाध करितो.) 
द्याव्रर ( सिद्धान्तीचा अभिप्राय पृणंपणे न जाणणारा >) सिद्धान्त्यकदशी म्हणतो कीं, 
प्रकृत उदाहरणांत, बहुवीहि अन्तरङ्ग असस्यासुले बहुव्रीहि समास होतो. (दिग वहि- 
रङ्ग असल्यासुये यथ िग समास हो शकत नाही. ) बहुवीहि ` समास ` अन्तङ्ग 


` कमा १ ( जसा पूवपक्षीने एकदेकील प्रश्न केला असतां, तो एकदेशी म्हणता की, ) 
बहुव्रीहि सामान्य अन्यपद्मथौचा वाचक असुतो व द्वियु हा. विशिष्ट प्रकारच्या अन्य- 


त 
~ 


ल 


भ 







| आसति `, ह्या अधिक शब्दाचं ग्रहण केले अहि. कथट ` 
॥चा आदाय हा आहे कीं, * आहति हा जधिक अथे दाखविणाराः ` 
(° तद्धितार्थोत्तरपदे समाहार च › च ! संख्यपृ् ; 
सूत्रानी) हाणारा द्विगु बहिरङ्ग होय, ( बहुव्रीहि समास ` केव ‹ थस्य! 
अ्थौचा वाचक आदे. पण मतुपृप्रस्ययनिभिततमुले-ग्दणजे “ मतुप्‌ ?. प्रप्यय ` 
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लछागण्याकरितां-दहोणारा द्विगु * यस्य आसति › द्या अथाच्ा सगणारा आहे. म्हणृनं 
° पञ्च गावः सत्ति यस्य" ह्या सधिक अथं सांगणारा द्विगु, “ पञ्च गावः यस्य असा 
कमी अर्थ सांगणास्या बह्र्बाहिसमासाच्या मानानें, बहिरङ्ग दरतो. काकार असें 
स्हणतो कीं ह्या भाप्यावरूनं हे स्पष्ट होत कीं; सामान्यापेक्ष अन्तरङ्ग असत व 1वेश्ये- 
षपिक्ष बहिरङ्ग असते. द्यावर म्रन्थकार असतें उत्तर देतात कीं, ) वरीर भाप्य सिद्धा- 
न्तीष्ची उक्ति नाहीं, (एकदेशीची उक्ते आहे, व ती पएकदेद्ा्ची उक्ति आहे हे म्हणण्याचें 
कारण दहं की, >) च्या उक्ती देखीर ( पृ्व॑पक्षीनें जो दोषदिखा होता की,द्टिगुहा 
बहूुव्रीहीन्या अपवाद असस्यासुले बहुतरीहीचा बाघ करतो >) स्या अपवादरूपी दोषाचें 
निराकरण हत नादी. कारण ( सामास्यदाखन्वा विदेष शाख्चानें बाध होत अस्ते 
अस्ना नियम आहे. जसं-) ‹ इको यणचि ` द्या केवक अचाचची अपेक्षा करणास्या 
सामान्यश्ना्धाचा, ‹ अकः सवर्णदीर्घः › ह्या विक्लेप अचाची--ह॒जे सवरणं अचाची 
--अवक्षा करणा्या, विशेष शाखे, बाध होतो. ( तसेच ‹ अनेकमन्यपदार्थे › ह्या 
सामान्यक्चाश्चाने होणाय्या बहुचीदीचा, तद्धितार्थ सख्यापृव, विशिष्ट अर्थात होणारा 
द्विगु, बाधक हीतो. सारांश पूचेपक्षीनं, दिरेस्या चाच वर्श भाप्यानें निराकरण 
हत्त नसल्यासुे, ते एकदेश्चि भाष्य आहे असे सिद्ध होतें; व अशा एकदेकशि भाष्यत 
सामान्यापेक्ष अन्तरङ्ग असते च विशषेषपेश्च बहिरङ्ग अस्ते असला जो नियम सांगितला 
आहे तो नियम सिद्धारतीनं सांगितरा नसस्यासुर्ठे, प्रमाण मानतां येत नाही, ) 
किञोक्तरील्या परत्वेन वाध्सिद्धेः। = . ` 
टुसरं अस कीं, ( ° अपवादत्वात्‌ द्विगुः प्राप्नेति *~ हण्जे द्विगु हा बहुवी- 
हीचा अपवाद्‌ असल्यासुढ ˆ पन्चगुः › या उदाहर्णात द्विगूची प्राति आदि व बहु. 
नीहि समास न हाता द्विगु समास श्चाखा पाहिजे--असे ज पूर्वपक्षीचें ह्यणणं अदे ते 
देखीख सुकीच बरोबर नाही. कारण दीन्ही समास, पूर्वी सांगेतस्याप्रमणे, आपा 
 पल्या विष््ांत चरिताथ असख्यामुरठे, एक हुसम्याचा भपवाद्‌ होड शकत नाही. 
उलट दोन्ही समास त॒ल्यब्रर असस्यामटे ° विप्रतिषेधे पर कार्यम्‌ ` या न्याया- 
न्वयं बहूहि समास पर असल्यामुक ) तोच पूर्वी सांगितल्याप्रमाणें परत्वामुरकै 
्विगा बाधक ठरतो । ५ 

































कि चाजाधिकायेष्छेनेव बहिरद्धुस्वम्‌ । न केवरविशषापेकषतवेनेति ` ` 
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होणारा बहुनीहि समान्यपेक्ष आहे व द्विगु हा ( संख्यापूरक असून तद्धितं प्रत्यय 
होण्याकरितां केला असल्यास ) विदोषापेश्च आहे असं वरीर भाष्यांत हटले नाही. 


न चाथङृतबिरङ्ुरवस्यानाश्रयणादिदमयुक्तम्‌ । पक्देश्युक्तितवे- 
नादोषात्‌ । । 


८ आतां इकाकार अन्थकारास असं म्हणतो कीं तुम्ही स्वतःच कबर करिता 
कीं, आधेक अथौची अवेक्षा करणार कायं बहिरङ्ग असते ब कमी अथौन्यीं अपेक्षा 
करणारें कार्यं अन्तरङ्ग असतें ह माष्यांत स्पष्टपणे सांगितर आहे, व तुम्ही तर पूवीं 
असं म्हट्टे होते. की, अधिक अथपिक्ष बहिरङ्ग च अस्पजथांपेक्ष अन्तरङ्ग असतें हा 
नियम जआह्यास मुठीच मान्य नाही. ह्यणुन निदान हें तुमचे इ्यणणें माष्यविरूद 
उरते. या दाकेचं ग्रन्थकार अष उत्तर देतात कीं, आम्हास हँ कबुरु आहे कीं अधिक 
अर्थापेक्ष बहिरङ्ग व॒ अस्पअथा पेक्ष अन्तरङ्ग अस्ते हा नियम आम्हास माम्य नाहीं 
असं आम्ही पूर्वी म्हटले आहे, पण हं आमचे हणम भाष्यविस्द्र अहि हें सिद्ध 
करण्याकररतां तुह्ी ज्या भाष्या प्रमाण देतां तें भाष्य सिद्धान्तीची उक्ति ससुन ) 
एकदे्शीची उक्ते आहे व त्यासुके आह्यी जो नियम पूर्वी सांगितखा ` आह ( तौ 
भाष्यविरद्ध ठरत नाहीं व ) व्यांत कोणताहि दौष येत नाही. 


अत्त पवास्तिग्रहणं नोपाध्यथं कि त्वस्तिराद्रान्मतवथेमिति स्वद्‌. 
भिमतं बहदिरङ्त्वमपि द्विगोनास्तीति प्रतिपाद्य सिद्धान्तिना मघवं द्विगोः 
प्रतिषेधो वक्तव्य इति वचनेनैतास्सिद्ध मिष्युक्तम्‌ । | 


( अधिक अरथापेक्न बहिरङ्ग असते व॒ अल्पाथःपिक्ष अन्तरङ्ग असते दही एक- 
देशीची. उक्ते असस्याम॒के ्ह्य नाहीं म्हणनच, स्वं॑व्हेच्या शका काद्रन, अखे- ं 
रीस सिद्धान्त सांगतेवेर्खी, भाष्यांत ) सिद्धान्ती असं ह्यणतो की, * तदश्स्यस्मिन्निति 
मतुप. › दा मतुप्विधाश्रक सूत्रांत केरे ‹ अस्ति ' शद्वाच ग्रहण उपाधिचे--द्यणजे 
निमित्ताच--च्योतक आहे असं समज नये (~ दणज्ञ ‹ मतुप्‌ › प्रस्ययाचा अर्थ 
भक्राषितत करण्याकरितां “ तदस्य अस्ति ` “ तदरसिमर्नस्ति ` अश्या तन्हेचै अरहण 
सूत्रांत केरे आहे अष्‌ समज नये. ) परंतु “ अस्ति ' शद्वाहून ‹ मतुप्‌ ° भरत्यय 
व्हावा (च अस्तिभान्‌ 1 असं रूप व्हावे, ) ह्णन त्या सू््चांत ‹ अस्ति ` दादाचं 
 अहण केले अषि. हयणुनच तुला अभिमत असर बहिरङ्गत्व देखील दिग समासात 
नाही, ( ' मतुप्‌ ` प्रत्यय करण्याकरितां केल्या द्विगुसमासांत ‹ अस्ति ` द्या आधिक 
: श्राब्दाच्रा अथं असल्यामु, तृ--द्यणजे एकदेशी --द्विगृण बहिरङ्ग उरवृं पाहत ` होतास, ` 

णं र नाहीं; कारण जसं बहूनि. समासात ˆ अस्ति › शद्वाचे अरहण . नसते 






बरोबरीचा अथं सांगणारे असल्यासुे, तुक्षं--दयणजे एकदैशीच--हयणणें बरोबर 
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नाही, » असे प्रतिपादन करून अरस सिदरान्ती अस सांगतो की, ° मतुप. प्रव्यय 
खावण्याकरितां द्विगु समास करू नये; व अस वचन असस्याश्चुक, ( ^ पञ्च गवः 
सन्ति यस्य सः ' यें ' मतुपू ` प्रस्यय सवण्याकरितां द्विगु समास करू न्प्र, 
आणि ' पञ्चगोमान्‌ ` अं रूप करू नगर. बहु्ीहि समासच करावा; व तो समाप्त 
केस्यास,. “ गोख्ियोरपस्जनस्य › सू? ६५६ ह्या सूत्रानं उपसजन ^ गो '  शद्वाचा 
स्स्व होऊन, ' एच दग्ध्रस्व्ेये ° सू० ३२३ द्या सत्रान्वयरं ` पञ्चरु ) खूप 
सिद्ध होतं 

अत एव तदोः सः साविति सूतरेऽनन्त्ययोरिति चीरता्थम्‌ । अन्यथा 
परत्ययसामान्यापिक्चत्वेनाग्तरङ्गस्वाषन्त्यस्यात्वे ऽनन्त्यस्यैव सत्वे सिद्धे तद्वै 
यथ्यं स्पण्रमेव ॥ पादः पिति सत्रे माष्यकरेययरयोरष्येतदन्तरङ्त्वाभाव 
एव सूचित इति धियो विभमावयन्तु ॥ 

ह्यणनच, ‹ तदोः सः सा अनन्स्रोः ' सू० ३८१ द्या सूत्रांत. * अनन्त्ययोः" 
ह्या शद्राच प्रण चरिताप्र दतं ( सामान्प्रपेश्च अन्तरङ्ग अक्तते व विशोषापेश्च 
विरङ्ग असते अस न मानस्यासच, वरी सूत्रात्‌ ` अनन्त्ययोः ` हा शाद्व चरिता 
रृरते(;) नाहीं त्र प्रस्यय्रसामान्यापेश्-दह्यणज कोगत्यादि तिभक्सीचा प्रत्यय पुटे असतां 
होणार-“अघ्व' अन्तरङ्ग दरे ब व्यामुके. अन्ती नतेटाच तकार किंवा दकार राहील 
आणि मग ' अनन्त्यश्रोः ' द्या शाद्राच ग्रहण व्यग्र ए्रेल ( सामान्यापेक्ष अन्तरङ्ग 
असतं व विहोपापेश्च व्हिरङ्ग असतें अप्त मानल्परास, त्यदादीनामः ˆ सू० २६५ द्धा 
सुच्रनिं, कोगत्याहि विभक्तीचाः प्रत्यय पुढे आका असतां अन्त्य दकष्राचे जागी 
हणाय अकारादेश सामास्यापेक्ष असद्प्राुक, अन्तरङ्ग ररेर, व हं काय प्रथम 
होदरु; आणि स्यु ‹ व्यदु ` इत्यादि सवनामाचि अलरीस तकार किंवा दकार न 
राहतां, अकारच राही. नंतर ‹तदोःसः सौ ' है विशेषपिक्च--द्यणने ‹ सु 
परस्य पुडे जसतांनाच होणार्‌-का्यं सांगणारं सूत्र बहिरङ्ग एरत असस्थासुक, तं सागून 
वृत्त हेषैख. ते सूत्र प्रवृत्त हैतेवैकीं अनन्त्य ~ ह्णन अन्ती नसलेव्या- ‹ त्‌ ` 
अधवा दः च जा्गीच सकारदेश होणार; कारण हा अदेश अन्त्य "त्‌: 
अथवा ५ द्‌; चे जानी क्ञात्प्रासुटे, जन्तं" त्‌ › किंवा ° द्‌ › राहणारच नाही. मग 


४. 
क, 


" अनन्त्यमेः;? हँ पदं स॒त्रांत घातं कशाला ! हं पद्‌ सूत्रात घातं जाह द्यवरूनच. 
. ह स्पष्ट होतं की, सामान्यापेश्च अन्तरङ्गत्व असते च॒विशेषपश्ष बहिरङ्गत्व असतं षः 
ह्यणण बरोबर नाहीं. ) ‹ पादः पत्‌ ` ६-४-१३० ह्या सूत्रावरारु माष्यात व ह्या भाष्या 
वरील केययाच्या टीकेत देलीख, सामान्थापेश्च अ तरङ्ग ब. विद्वोषापेश्च बहिरङ्ग होत नाहीं 

असते सुचिर आहे, हं विद्वान्‌ खोकानीं समजाव.. ( ˆ पदःपत्‌ ` ह्या सृत्राचरीर भाष्यात्‌, 


` ‹ तस्थस्थमिपां तांतेतामः * सू० २१९९ द्या सूत्रान होणारे आदेशय अन्तरङ्ग जहित व. ५: 
. (ददरादिभ्ः सा्वघरातुके' सू. २४७४ हें परसूत्र जादे तरी त्या सूत्रानें होणारा इडागम ` ` ` 








बहिरङ्ग आहे अस छट आहे; कार 7 इडागम निभित्त 


ए 
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होणाच्या निभित्ताच्या बहिर्भूत आहे. जसं- * ज +- रद्‌ + तस्‌ ` यें, ^ तस्‌ › चे 
जागीं * ताम्‌ ` आदद होण्याचे निमित्त केव * तस्‌ › प्रह्ययच आदे, पण इडाग- 
साचे निमित्त ' तसू ' हा वादि सार्वधातुक प्रस्यय ब त्याच्या बहिभत अघा 
“सद्‌ ` धातुहि आहे. द्यून तामद्देशकायं अन्तभूतनिमित्तक व इडागमका्यं 
बहिभूतनिभित्तक असद्यासुठे, तामरा अन्तरङ्ग टरून प्रथम होतो, व नेतर इडा- 
गमरूपी बहिरङ्ग काये होते. इडागम प्रथम केल्या, यदागमपरिभावेने ‹ इ + 
तस्‌ › ह्याच जागीं ताम्रे दउन विक्त रूप सिद्ध होद्र॑ल. सारांश तेथे अन्तरङ्गत्व 
व बहिरङ्गत्व निमित्तपेक्ष मानकं आहे, सामान्यविशेषपिक्ष मानं नाहीं. ) 


नन्वेवमसुश्छवदिलयन्न टघ्रूपधराणाद्रुवङोऽस्पनिमित्वाभावादवङ् न ` 
ष्यादिति चत्‌ । न । तचान्तःकार्यर्वरूपान्तरह्ुः्वसर्वात्‌ । अन्तःकायस्वं 
च पृ्वोपस्थितनिमित्तकध्वमङ्श्शष्दस्य निमित्तपरत्वात्‌ । 


( ° णिध्रिद्रमुभ्यः करतैरि चङ्‌ ` सरू० २३.१२ ह्या सूत्रानें ‹ च › धातूषटा छडनंत 
ˆ च्छि? च जागी ' चङ्‌ छारा असतां, ^ चङि ' सू० २३१५ द्या सूत्रानं द्वित्व 
होऊन, ' असुश्ु+चङ्(अ)+त्‌ * अदी स्थिति श्चारी असतां, ! त्‌ › ह्या ^ पित्‌ ' प्रत्य 
यामु ‹ श › द्यतील, * अ ` पुटे असद्यामुक र्षूषध क्ाटेख्था, उकारास ‹ पुगन्त- 
रपूषधस्य चः सू° २१८९ ह्या सूत्रान गुण पावला आहे. तसेच ‹ ख ' ह्यांतीर “उ ` 
च्या पुं अ › अघखल्यामु्ते, ‹ अचि इनुधातुशवां › सू० २७१ ह्या सूत्रान “ उवङ्‌” 
भराक्च ज्ञाङा जहि; तर कोणते कायं प्रथम करावे? ) “ असुश्चूवत्‌ * इत्यादि स्थी, रघू 
पधगुण दोण्यास ज निमित्त आहे त्प्रपिश्चां ` उवङ्दिशः दोण्यास असणारे निमित्त 
अद्प-द्यणने कमी-नसव्यामुले, ˆ उवङ्‌ ` होऊं नये, ( व र्धूंपधघगुण हावाः; कारण 
° पुगन्तरुघूपधघस्य च .› हें परस॒त्र आह व ` विप्रतिषेधे परं कायम्‌ › असा निग्रम आहे. ) 
असतं कोणी ह्यटस्यास, हें ह्यणणे बरोबर नाहीं. कारण ये अन्तःकायत्वरूप अन्तरङ्गता 
आहि “ अन्तःकार्यत्व › ह्यणजे ‹ ज्याचें निमित्त पहि्यानें उपस्थित हतं तें › समजा; 
कारण ( ह्या परिभावेतीरः ‹ अन्तरङ्ग ` व ' बहिरङ्ग › ह्या शद्वांत असणास्या ) ^ अङ्ग ' 
छया शद्धा निमित्त! असा अथं आहे, ( ! ज+-सुञ्च+अत्‌ › द्या उदाहरणा) लघ 
 पधगुणाच ° त्‌ ` हा पित्‌ प्रस्यय एवह एवच निमित्त आहे; तसेच “उ ` चे जाभीं 
 उवडददेश होण्यास. “ अ ` हा अच्‌ एकच निमित्त आहे. सारांश, दोन्ही काथ समा- 
 ननिमिन्तक आहेत. एक क्यं अल्पनिमित्तक व दुसरं बहुनिमिन्तक अशी स्थिति प्रकृत 
`. उदराहरणांत नाहीं. मग कोणतें कायं प्रथम करा्े१ रुषूषधगुणच प्रथम व्हावा, कारण 


: त्ते परसून्रनिं सागित्तरखा आहे, पण हं दण बरोबर नाहीं; कारण रूपूपघगुगकायीच्या 
` ` माननं उवङ्‌ कायं नन्तरङ्ग आहि. द्याचे कारण जस कीं, उवङ्‌ हेष््राचं निमित्त 









"ज !, ख्घुपघयुणाच्या निमित्ताच्या माना्ते-ह्यणजे ‹ त्‌ ' प्रव्यद्राच्या मानने-पूर्वोप- ` 
`. स्थित-द्यणजे प्रथम आलेल किंवा अलीकडे-आहे, व "त्‌ प्रत्यय, ‹ अ ` च्या मानने, 
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परोपध्थित-दह्यणनै यतर अष्टि किंवा पलीकंड-आहे. ह्यणून अलीकडीर निभित्ता्युले 
होणार काय प्रथम उपाश्यत होत असल्यासुके, ते काथं अन्तरङ्ग समज. द्या 
परिभायैतीर ‹ अन्तरङ्ग › शद्ाचा अथं “ ज्याच निमित्त अलीकडे, आंत किंवा जवल 
अहि तें कार्यं ' असा समजावा, व ° बहिरङ्ग › दद्वाचा अथं ‹ ज्याचे निभित्त परीकड 
बाहिर, किंवा दृर आहि ते कायं ° असा समजावा. ) ` 


ददमस्तरङ्भवं लोकन्यायसिद्धमिति मजप्योऽ्यं प्रातस्त्थाय शवशरीर- 
कार्याणि करोति ततः खददां ततः संबन्धिनामथानामपि जातिन्यक्तिलि- 
ङ्स॑ख्याकारकाणां वोधक्रमः राद द्त्कविपतस्तत्करमेभेव च तद्धोधकरा- 
व्दूपादुभौवः कणित इति तत्क्रमेणैव क्त्कार्याणीति पद्व्येव्यादावन्तर ङ 
व्वाप्पृवं प््ैयणादेद्यः परयणद्धिन्स्य वदहिरडुम्तखाऽसिदत्वदिल्यनेनाचः 
पररस्मिक्निति सजे भाष्ये स्यम्‌ ॥ 


८ वर सागितच्या प्रकारचं ) हं अन्तरङ्गत्व रोकरिकन्यायसिद्ध आहे--र्हणजे 
लोकन्यवेहाराखा धरूनच अदि. जसं-कोणीदहि मनुष्य सका उरटस्यानतर, प्रथम 
स्वतः सबधीं कार्य करितो, मग मित्रच, व॒ नंतर जपरपा सम्बान्विजर्नाचीं कार्थ 
करितो. त्याच रोकरिकनियमानुसार, व्याकरणशाखकार पणिनीने, श्रद्वापासून ज्ञात 
होणारा अर्थ, प्रथम जाति, नतर व्यक्ति, नंतर लिङ्ग, नंतर संख्या, व॒ नतर करक, 
अश्या क्रमा जागा जातो, अस्त मानन, त्या क्रमानुसार तीं तीं कार्ये उहा्चीं अला 
नियम मानला आहि. ( जसं ृन्दराण्येः ह्या उदाहरणांत, इन्द्र ह मूक प्रातिपदिक 
आहि. स्याने प्रथम जात्तीचा च॒ नेतर व्यक्तीचा बोध होतो. जतिनिमित्तक व. 
व्यक्तिनिभित्तक कांदीं कार्य यें सां शेतं नस्यामुलतै, आपण तन्निमित्तक कांहीं कार्य 
करीत नाही. पण नंतर िङ्गबोध होण्याकरितां, “इन्छ्रवरूणभवे" स्‌०. ५०५ द्या 
सृश्रान्वये आपण (डीप्‌, प्रत्यग्र खावतो व * आनुक्‌" आगम करितो; नतर संख्येचा 
व कारकाचा बौध दोण्याकारितं, चर्तुथी बिभक्तीच्या एकवचनान्चा ड" प्रत्यय लावतो 
व तौ प्रस्यय खावताना जण्नद्याः' सू० २६८ द्या सृत्रान्वर्ये "जादू" आराम कर्न 
(आय्शः सू० २९९ ह्या सूत्रानें बरृद्धेरूप एकादशा करितो, खराक्न द्द्वापासून ज्या. 
अऋमानें अबोध होतो त्या कमानसारच प्राक्त होणार कायं करं असा. पाणिनिं . 
नियम मानक अहि; आणि असा नियम मानला आहे ) म्हणूनच, “पटुया! इष्यादि | 

पृवयणदिश प्रथम होतो, परयणादेश बहिरङ्ग असद्प्रामुटे असिद्ध ठरतौ व 
 गहणून त) मागून होतो, अस “अचः परस्मिन्‌! १-५-१५ ह्या सुन्नावरीरु भाष्या ` _ . 
सगित अदि. ( पटु+इप्‌+टानपटु + द+जाः अशा स्थितीत, ‹ इको यणचि! दया ` 
सून्रान्वर्ये, “षटु द्यातीङ उकारास प्रथम यणादेश करावा | 
करावा ? द खा प्रथम यणादेश केल्यास, .'द+आन्याः 3 
`. प्रात्त ह्येणार नाही, व "पट्याः अस. विदधत रू 
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असट्यासे, त्या निभित्तासुढ होणार यणद्वेशका्ै, पूर्वोक्त नियमानुसार, प्रथम कराये, 
म्हणजे, “पटुद=य" असत होत; नंतर संख्याकारकबोधक “दा प्रत्ययाच्या निभिततानं 
होणारे कायै करि, म्हणजे पद्वी+-जानः पटया' असं छद रूप सिद्ध होते. ) 


पि युगपत पूर्वेपरवत्तिनियामकपेव, यथा पू्येत्यन्न प्स्व 
वेमञ्यास्वाख्याने, न तु जातस्य वबदहिरङ्कस्य तादरोऽन्तरङ्केऽस्िद्धतानि- 
यामक, प्रागुक्तखेकन्यायेन तथैव लसभादिति वाह्‌ ऊद्‌ सचे केयटे स्पष्टम्‌ । 


| जें अन्तरङ्ग व बहिरङ्ग काय एकच वेगी प्राप्त क्ञारीं असीर तथैच, पूर्व 
पस्थितनिभित्तकमन्तरङ्गसम्‌'--्हणन्ने ‹ ज्या कायच निमित्त प्रथम -उप्थित दतत 
त काये अन्तरङ्ग समनून-म्रथम कर्वः --हा नियम सवावा. जसे “प््' ह्या 
सिद्धरूपाच अन्वाख्यान करिताना--म्हणजे व्याकरणस्य ते खूप कसं सिद्ध क्षल 
आहि दे सांगतांना,--जपण व्या छिद रूपा ° पटु+-ई+आ ` अदी दाकर पाडतो, व 
अशा चेद्ध, पूर्वोपस्थि “° ह्या निभित्तामटे होणार यण्‌ का प्रथम करितो व नंतर 
परापाश्थत्त~म्दणने परीकडे अक्षणान्या-'जा' ह्या निभित्तामूकते हों यण्‌ कार्यं कर्ति 

जेधे बीहरङ्ग कायं ज्ञादयानेतर अन्तरङ्ग का करण्याचा प्रसङ्ग वेतो तेथे, ^ पूर्वौ पस्थित- 


निभित्तकमस्तःङ्गत्वम्‌, हा निग्रम खवू न्रे, व पूर्वी होन गेक्ले बहिरङ्ग कायं 


अतिद्र-म्दण्ञे क्लां नादं जसे-मानु नपे. कारण वर दिल्या रौकिकन्यायनं हं 


सिद्ध होते, असं "वाह उट्‌" ६-४-१३ ह्या सूत्रावरीर भाप्याच्या रकित कैयटने 


म्हर्छे आहि (कारणतो रौकिकन्याय सप दोन कार युगपत्‌ प्राक्च कारी आहेत 
तेच करागू पडते. सारांश जेयं ' पूरवोपस्थितनिमित्तकमन्तरङ्गत्वम्‌ ' हा न्याय 
कवन कार्यां अन्तरङ्गत्व व बहिरङ्गत्व टरविणें आहे ते “ जातमपि बहिरङ्गमसिर्दं 
भवति › हा नियम मू पडत न्दी. ) 


। , ` अत पव वाण्घौरिलयापू वि कपो घणः स्थानिवत्वेन बारिताऽच 
परस्मिनिल्यन भाष्यकृता । 


म्हणूनच ‹ अचः परसिमन्‌ १-१-१७ द्या सूत्रावशल भाभ्यां, वाय्योः' इत्यादि 
` स्थली, माप्यकारनीं ' चू ' लोपा निवारण, य गदेश स्थानिवत्‌ मानून, केलं जहि. 
{4 वायु+-ओसू ` ह्या स्थि्तत, ^ इको यणचि › द्या सूत्राने यद्रे होऊन 'वायूच्‌+ 
ओस्‌ ` अशी स्थिति ज्ञाली असतां, "लोपौ व्योर्वलि" सू° ८७२ द्या सूत्राने, “य्‌ ` पु. 
‹ च्‌ ` अस्तस्य, ‹य्‌ ` रोप प्रास श्चा आहे. पण हें यु › लोप्य, * इको 


 . यणचि ` ह्या सूत्रानं यणादेश श्चाख्यानंतरच प्राक्च क्षारे आहे. सारदा यणादेश व “य्‌! 





कोप ईं दोन्ही कोथ युगपत्‌ प्राच शाखी नारीतः णदेशाचं निमित्त ^ ओ '. परछीकडे 
` आहि व "य्‌ ' रोपाचं निमित्त ' व्‌ › अरीकड जहे; ह्यणून ° यू ` रोपकायै अन्तरङ्ग . 
। द्रत व यणादेश्कायं बहिरङ्ग ठरते; ह ज खरं आहि तरी, अश्ना सिका्णी दोन्ही कर्थ 
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युगपत्‌ प्राच क्षारं न्ल्यामुके, ' पुरकोपस्थितनिभित्तकमन्तरङ्त्वम, ' हा नियम राग. 
वहत नादी. हा नियम जर अश्ना छिकाणं कगू पडला असता तर, भाष्यकाराना 
' वाय्वोः ' येथीर यपा निवारण करताना हा निम रावल असता, व अरस 
ह्ये अपतं की, “ यू › रोप काय अन्तरङ्ग असस्यासुक त कायं करण्याचा असङ्ग अप्ट्म 
सतां द्या परटीकडच्या निमित्तासुक क्षखुछा उ: चा वु वदहिरङ् 

असिद्ध आहे इखणगून ‹ यू ` खोप होऊ शकत नारदी; पण अशः रीतीने ‹ चू" रूपान 
निवारण न करितां, ‹ अचः परस्मिन्‌ › सू० ५० ह सूत्र खून मष्यकारनी ^य्‌ ' 
रोपाचं निवारण कें आहे. त्याचा अथै असा की, °वायु' ह्या ददति उ ` च्या 


पृ अस्रेख्प्रा ^ यू ` चा रोप करण्याचा व्रसङ्ग आखा असता, ह्या निभत्ता- 
स ` वयु ` ह्यातीट ‹उ म स्ञार्ला ५व्‌ ` हा सादश स्थानिवत्‌ मानाता 


भिक 


-ह्यणजे तो ^ उ ° च अहि असं मानवि-आणि तसे मानल्याक्ष, "यू लोपान्यी श्रा्धि 
हाच शकत नाहीं. सारा ह्या भाप्यावरून हे स्प होते व जेथे अन्तरङ्ग व बद 
रङ्ग कथं युगपत्‌ प्राप होतात तेथेच वरी नियम लागू. पडत 

ऋ गार्वाख्याने तृक्तीदाहरणे पूनमरवरृत्तिकत्वमन्तरङ्खत्व वार्ङ्ग 
 स्यासिद्धव्वमपि निसिच्तामावाद्प्रा्िरूप बीध्यम्‌ ॥ 

वरीर ° पटुया ' द्या उदा रणात कमाने अन्वाख्यान कैर्यास+ ( णजे प्रथम 


` ब्ृहु+कप्‌=पक' एवदेच रूप साधून सतर स्यां तुतीयच एकवचन करितना पटी +भ 





प्रर्या ` अघं रूप केल्यास, >) ज कायं पचा ्रच्रत्त हते त अन्तरङ्गं का करतेवेठीं 
उरा कायाच निभित्त उपस्थितच होत नादी ( कारण “ पडु+ङःप्‌पटु+ईंपट्वीं ` हें 
रूप साधतवेकी, उनत्तरयणददेश्नाच भिमेत्त ˆ टा ` प्रत्यय आस्तत्वातच नाह. पटूवी ` 
ससे रूप प्रथम सिद्ध ज्ञाल्यार्मतरच ते ‹ टा ' अत्यय खावख्‌ जाणार जाह.  क्णून 
पे उपस्थित द्यणारं ) ते कार्यं बदिरङ्ग व असिद्ध समजा. 

यच्वेवसेद्याः पूर्वस्थानिकमप्यन्तरद्धमिति, तचिन्यम्‌ । सजिष्ठ 
त्यादौ" विन्मतोदकि यिलोपष्यापवादविस्मतोदैक्‌पवरस्या जातिपन्षाध्रय- 
णेन बवार्णप्रयासस्य प्रृदयच्ाजिति सृद्वप्रयाजनखण्डनावसरं भ्यङ् 
छतस्य चैष्फस्यापन्तेः । त्वदुकरूरात्या विन्मतेदको वहिरड्गाकद्धत्वेनान- ` 
यासतस्तद्वास्णात्‌ । माप्य इदशरीत्या बदिरङ्मासिद्धत्वस्य क्वत्यनाश्च्य- 
णाच्च ॥ परिभाषायामङ्न्शद्रस्य निमित्तपरत्वास्च ॥ | 


अक्ञाच रीतीने पूवस्थानीरु पावकं कायं अन्तरङ्ग ( व त्याच्या बुढ्च्पा स्थाः 


नीरा पावले कायै बहिरङ्ग ) समजवि+-अस् द्यणणे बरोबर नाहा, कारण तं बरोबर ` | 
मानल्यास, ' खजिष्ठः › इत्यादि स्थर, ( ‹ खज्‌+विचू यें “ अस्मायमनेधालजो- ध 
विनिः ' सू° १९२८ ह्या सूत्ानं ^ विच्‌ › प्रत्यय होऊन ‹ खम्बी' असं खूप सिद्ध 






. क्षाल्यावर, ' अतिदयेन खग्वरी-्ग्वी +-दषन्‌ अशा स्थितात्‌, “ विन्मतोलक्‌ 
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२०२० ह्या सूत्रानं, ‹ इष्ठन्‌ › प्रत्यय पुदे जसल्यामु, ‹ विन्‌ † प्रस्याचा लुक्‌ 
हतो, व॒“ खज्‌ + विन्‌ + दष्टन्‌ = खद्‌ + ° + इष्न्‌ ' अशभ स्थिति होते; 
अशा स्थितीत, ° टेः › सू० १७८६ ह्या सूत्राने, ` इष्ठन्‌ ` प्रत्यय पुटे अस- 
स्याुै, टिरोप पावा आहे. ) ‹ विन्मतोषटैक्‌ ` ह चिकोपाच अपवादात्मक . 
सूत्र अस्थासु, प्रथम * चिन्‌ * लोप क्ञाल्यावर, * टि ' रोपाची प्राक्ति क्ञाली 
असतां भाष्यकार, ' प्रकृस्यकाच्‌ ` ६-४-१६२ ह्या सूत्रावरीर भाष्यत स्या 
सृचाचै प्रत्याख्यान करतेवेकीं, तो (दि › खोप टाद्ण्याकरितां, जािपक्षाचचा 
आश्रय धरून जो प्रयास कैला अषि ततो व्यर्थं ठरणार; कारण तुमच्या ह्यणण्यात्र- 
मणे, ` खग्विन्‌ दह्यातीरू ' विन्‌ ` रोप, पुढे असणाच्या स्थानीख हाला असल्या- 
मु, तो बष्िरङ्ग व असिद्ध ररतो+व तो क्चाखा नाहीं अस समजून पूर्वस्थानी जो 
^ लन्‌ ° त्याच्या टिङापाचा अनायासेच बाध होतो. ८ पृच्स्थानीरा होणारे कार्थं 
` अन्तरङ्ग व युढच्या स्थानीरा होणार कायं बहिरङ्ग व असिद्ध असतें अस जं तुमचे 
-दकाकारच्चै--ह्यणर्न आहे तं जर बरोबर असते तर, तुमच्या मताचा आश्रय 
` क्न भाष्यकाराना रिङिप सहज टाकता आला असता व त्यांनी असें ह्यटडे असतें 
की, ‹ विन्‌ › रोपरूप कार्यं पुडत्या स्थानीटा--द्यणजे ‹ खण्निन्‌ ` खा--ह्ञारें अस- 
स्थासुके, तो ‹ विनू्‌* लोप, पवस्थानी ‹ खज्‌ ` याला टिरेप करण्याचा प्रक्षग 
आला असतां, ज्ञास च नाहीं अस समजा ह्यणने टिरोपाची प्राक्तिच होत नाही, प्रण 
असे न द्य गतां, माष्यकारानीं जातिपक्षाचा आश्रय घर्न दिलिप राकण्याची--द्यणज 
° विनूमतोु्‌ ' ह्या अपवादात्मक सूतरानं एकदा जो" टि › रोपाचा वाध क्षारा 
तो पुढे प्राक्च दोणाच्या सवै “ टि 'ोपांचा बाघक होतो असा जातिपक्ष स्दीकारून 
रिलछोपनिवारण करण्याचा--प्रयाप् केखा आहे. तुमचं दणण जर  माष्यकारास 
कवर असते तर त्यांना एवंडा खटाटोप करण्यां काहीच प्रयोजन नच्दते.) भाप्या- 
मध्य अशा प्रकारचें बहिरङ्गस्व व असिद्धत्व कोरटैहि मानरे नाहीं, व द्या परिभपितीर 
° अङ्ग › शद्वाचा अथं ' निभित्त › असा केला आहे; (“ स्थानी ` जसा अर्थं केरा 
`, नादी व स्थानी केन्हांहि निमित्त मानरा जाऊ दाकत नाहीं. द्यासुले तुमच मत 
त्याज्य आहे.) . ष | 
श्यं चोचरपदाध्येकारस्थवष्टिरङ्स्य नासिद्धत्ववबोधिकेतीच एकाचो. 
मिति सूत्रे माष्ये पुवेपश्युक्तिरिति सा नादतन्या । परन्तप द्दयादावचुस्वारे ` 
 नासिद्धत्वं सुमद्िपायां तवप्रवरृत्तेः ॥ ` । 


८ 






अलदुगुत्तरपदै ` ह्या उत्तरपदाधिकारांत जे बहिरङ्ग कायं सांगितर आहे; 

द्या परिभवेन असिद्ध ठरत नारदी, अस ‹ इच एकाचोऽम्‌ प्रत्ययवच्च ` ६-३-६८ 
ह्या सूत्रावरीर भाष्यत टलं आहे; पण त्ती पृवेपक्षीची उक्ते असल्यास, जाद 
रास पात्र नाहीं. ' परंतपः › इत्यादि स्यरीं, ' सुम्‌ ` चे जागी अनुस्वार करते, | 
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^ मुम्‌ * भसिद्ध्‌ खरत नाही; कारण ही परिभाषा त्रिपादीस खात नाही. ( ° परान्‌ 
तापयति इति परंतपः ' ह्या स्थी, ‹ ह्विष्परयोस्तापेः * सू० २९५७ ह्या सून्रान 
' खच्‌ › प्रत्यय होञन, * खचि सहस्वः › सु° २९.५५५ ह्या सूत्राने -हस्व होतो, व 
° अरुद्विंपदजन्तस्य मुम्‌ › सू० २९४२ द्या उत्तरपदाधिकारांतीर सूत्रानं मुमागम 
होतो. व्यास * पर+ताप+-खच्‌=पर + तप + खचूपरम्‌+तप+खच्‌ › अश्नी स्थिति 
ज्ञारी असतां, ‹ परम्‌ ' येथील ° म्‌ ! , पदाच्या अन्ती असच्यामु्के “ मोऽनुस्वारः" 
सू० १२२ ह्या सूत्रा मकाराचा अनुस्वार होण्याची प्राक्षि क्षारी जष्दे. परन्तु 
खिदन्त शद्र पुटे असद्यरासके व अजन्त श्र मानें असल्यामुर्ठे, ^ पर › श्द्धास 
निमित्तद्रयामुके स्रेखा पररिमित्तक मृमागम बहिरङ्ग आहे, व॒“ मोऽनुस्वारः ' ह्या 
सूत्रनं “ मुम्‌ = म्‌ चा अनुस्वार हो हं अन्तरङ्ग कायं आहे; कारण अनुस्वार 
हीण्यास पद्टाच्या अन्ती असणे एवे एकच निमित्त आवस्यक आहे. द्यणून हँ अनु- 
स्वाररूपी अपरनिमित्तक् अन्तरङ्गः कायं करतेवेठीं बहिरङ्ग ° सुम्‌ , द्या परिभा- 
पेम्रमणे, असिद्ध टत अस्तव्यासुके, तो क्ाखच नाहीं असे मासरं पाहिजे; व तसतं 
मानल्यास, "सुम = म्‌: चा अनुस्वार होऊं शकत ना्ही.--ह्या देकेवर भ्यां 
असते उत्तर दिलं आदे की, उत्तरपदाधिकारां तीक सूऋने क्षरं बहिरङ्ग काथ असिद्ध 
ठत नाही, व त्गसुकै ‹ मुम्‌” चा अनुस्वार होऊं शकतो. पण ह भाप्यांतखि 
उत्तर सिद्धान्ती नसून पूदैपक्चीचै उदर असल्यामुके, तँ स्वीकारं नये. खरे उत्तर 
हे समजावें की, दी परिभाषा च्रिपादीस रागत नसत्यामुढें व “ मोऽनुस्वारः" हें 
त्रिपादीतीख सूत्र असल्यामुके, स्या सूत्रान्वये होणार अन्तरङ्ग काय करतें 
‹ अरुद्विषदजन्तस्य मुम्‌ ` ह्या सिद्धकाण्डांतीरु सूत्राने क्ञारेखा समागम 'अक्षिदध ररत 
नाही, घ व्यामुक त्याचा अनुस्वार होतो.) 


नव्यमतेऽपे यथोदहेश्टप्क्लाश्रयणेनान्यथासिद्धोदादहर्णदानेन तस्य 

तदुक्तित्वमावक्ष्यकमित्याहुः । 

| `. (यथोदेशपक्षात्तच ही परिभाषा तरिपादीस खगत नाही, परत कार्यफारपश्चांत सती 
त्रिपादीस लागत्ते असँ जं भद्येजी दीक्षित इत्यादि ) नवीन व्रैयाकरणचै मत अहते 
स्वीकारे तरी, ( त्याच्याच मताप्रमाे ही परिभाषा, निदान यथोदेशपक्षात, चिपदीस ` 
लागत नसल्यास.) जीं ख्यं इतर रोतीनं सिदध देऊं शकत नाहीत वी यथोदेदापक्षाचा = ` 
आश्रय घेवून सिद्ध हों शकत असल्यासुके, वरील उक्ति - ह्यणजे ‹ इयं चोत्तरपदाधि- ` 
` कारस्थवहिरङ्गस्य न अपिद्धत्वबोधिका" ही उक्ति-पूर्वपक्षाची च उक्ति आहे असे मानि 
- पाहिने अस ( भाष्याच खरं ममं जाणणाच्या कित्येक ) विद्वान वेयाकरणाचं मत आहं 
: ("अल्गु्तरपदे › दें षष्ठाध्याय्राच्या तृतीय पादाच प्र 
धिकार सुरू होत त्या पादाच्या असर 
तीर सूत्रान्वयें सरलया बहिरङ्ग कायस प्रकृत 










प. ५० |] ८ ९८5) [ परिभाषन्दुरोखरा 


। खरत नादी जसे जं (दच एकाचोऽम्‌” चा सूत्रावरीर माष्नांत हरल आदे तो सिद्धान्त 
असून पूर्वपक्षीची उक्ते नघ्दे असें दीक्षितादवि नवीन वयाकरणणांचं मत आहे ते णना 
की, प्रकृत परिभाषा उत्तरपदाधिकारांतीर सृश्रानीं होणान्या बहिरङ्गकायास रावली ततर 
द्विषन्तपः ` इत्यादि सूपं सिद्ध हाणार नादी. ‹ द्विषत्परयोस्तयिः › सू° २९५४ 

या सूचराने, ' द्विषत्‌ * छठ्ड कर्मणि उपपदं असतां ‹ तापि › धा णिजन्त धातृस 
"खच्‌ * प्रत्यय. होऊन, ‹ खचि सहस्वः › सू" २९५५५ याने सहस्व इ्ाल्प्रावर, उत्तरपदं 
दिदन्त असल्यामुके, ' द्विषत्‌ ` शब्दस ‹ अरु्िषदजन्तस्य मुम्‌ ` सू० २९४५२ या 
सृत्रानें सुमागस होते च ‹ भिदचोऽन्त्यास्परः › सू° ३७ या सृत्रान्व्रं ता अन्त्य 
अचालय होत असस्यामुके ‹ ष्विषपमत्‌ * असं खूप होते. ' द्विपस्‌त्‌ › या पदांतीर 
तकार सयोगान्त असख्यासुके, ° सयोगान्तस्य रोपः › सू० ५४ या सूत्रा व्याचा रोष 
पावला आहि हें रोपरूपी कार्यं अन्तरङ्ग आहे; कारण दं कार्य होण्यास पु काह 
निमित्त असण्याची गरज नाहीं. पण ‹ अररदविषदजन्तस्य मुम्‌ ` या उत्तरपदाधिकारां- 
तीर सूत्रं क्षारे मुमागमरूपी कार्य, खिदन्त उत्तरपदाच्या निभित्तामुले केर 
असस्यासुक्े, बहिरङ्ग आहे, व ‹ असिद्धं बहिरङ्गमन्तरङ्ग ` ही प्रद्ेत परिभाषा उत्तर- | 
पदाधिकारांतील सूत्रानं श्चिर्या बहिरङ्ग कायांस खावल्यास, समागमं असिद्ध ठरून ` 
तो ज्ञाखाच नाहीं असं मानल पाने व तसे मानस्यास ^ द्विषम्‌त्‌ › यांतीक 
तकार सयोगान्त टरणार नाहीं, च स्याचा खोप होणार नाहीं, आणि दष्टरूप सिद्ध ` 
होणार नाही. तसेच * परन्तपः * या उदाहरणांत ° पर ` शब्दाल श्चटेला मुमा- 
गम, वरं सांगितल्या्रमणे, बहिरङ्ग आह व ‹ मोऽनुस्वारः ` स० १२२ या सूत्रानं 
हणा अनुस्वाररूपी कायै अन्तरङ्ग आहे; या र्किणीं प्रक्रत परिभाषा खाचस्यास, 
मुमागमरूपी बहिरङ्ग काय॑ असिद्ध टरेल व सुमागम कालच नाहीं अत्ते मानै 
रगेल. तसं मानस्यास, ° परम्‌ ` हं मुमागमसदित रूप मकारान्त आहे अस मानतां 

 . येणार नाही, ब स्मासुे मकाराचा अनुस्वार होणार नाहीं. तस्ंच “श्रियमात्मानं मन्यते 
इति ध्रिमन्ध बराह्मणङ्लम्‌ ` असे जें ' इच एकाचोऽम्‌ * या सूत्रावरीरु मायात 
` ह्यटरे आहे तँ बरोबर ठरणार नारदी, व भियमन्य ब्राहमणदुलम्‌ › असं रूप होण्यादी ¦ 
 .आपात्ति येल. ती आपत्ति कदी यते हें पुढील प्रक्षियिवरून स्पष्ट होर, ‹ श्रियमा. 





` स्मान मम्यते › या स्थी * आत्ममाने खशूच › सू २९९३ या सूत्रानं ˆ मन्‌ 


^ श्री › इब्द नधुसकलिङ्गी मानल्यास, “-हस्वो नपुंसके पातिपदिकख › सू० ३१८ या 





 , धातू ‹ खश्‌ ° प्रत्यय होतो. ‹ श्री * दाब्द्‌ जरी नित्यश्नीरिङ्ग शब्द्‌ अहि तरीं (कटे | 
लक्षणया वृत्तेः नपुसकस्वम्‌-लक्षणेति पृवलिङ्पारत्यागात्‌ नपुखकारिङ्गतमेवा श्रीयते ` 
: असं “ इच एकाचोऽम्‌ ' या सूत्रावरीरु बारमनोरमत ह्यररं आदे. अशा रीतीने 










`` सृत्रा्ने * श्री ' द प्रातिपदिक स्व होऊन व्यासा खिदन्त उत्तरपद पुं ` असल्याुके 
` शच एकाचोऽम्‌" सू० २९९४ ह सूत्राने अमागम होतो, व त्या अमागमाक्त प्रत्ययवत्‌ 
` मानवे लागत असल्याने, ‹ करि + अम्‌. ' अरा स्थितीति ‹ स्वमोनपुसकात्‌ ` सू० 





परादी भाषांतर] (२१७) [ प्‌, ५० 


६१९ या सूृत्रानें ° अम्‌ ` चः ' दुक्‌, ' पाचरा आहि, पण अमागमषूपी व्य, खिदन्तं 
उन्तरपद पुं अरतां दौणारं असल्यास, बहिरङ्गः अहि, व॒“ स्वभोनैपुसकात्‌ ° या 
सुत्राने हणं ‹ क्‌ " कार्यं अम्तरङ्ग आदे. हुन प्रकृतपरिभापिप्रमाणे अमागमख्यी 
कार्य, असिद्ध ठरते, व तें कषारेच नादद अभ मानले पाहिजे, तस मानल्यास, * अम्‌' 
चा दुक्‌ पावतच नाह, वतर्क्‌ न॑ श्ाल्यास, " अचि दनुधातु ' सूु° २७१ 
या सूत्रानं ˆ इयङ्‌ › होऊन ‹ भरिधमन्यं बाद्यणङ्ुलम्‌ ' अस रूप होक, पण “ इच 
-एकाचोऽम्‌ ` या उरूरपदाधिकारातीर सुतच्रानें श्षालेल्या बहिरङ्गकाथौस प्रकतपरिभाषा 
खागत नादी अस मानले ह्यणन्ने, अमागमरूपी ब्रहिरङ्ग कायं आसिद्ध स्रत नादी, च 
तो अमागम प्रत्ययवत्‌ असव्यासे, ‹ स्वमो्पुंसकात्‌ * या सूत्रानि ` ८ अम्‌ च्चा 
लक्‌ होउन, ‹ प्रिमन्य ब्रह्मणकुखस्‌ ' अस जं माष्यांत म्हय्टे आहे ते पद्ध 
` होते. यावर नागेाचच अस्त म्हणणे आह की, ‹ नेपा परिभाप्टोत्तरपदाधिकारे दाक्या 
विज्ञातुम्‌ । इह हि दौषः स्यात्‌ । द्विषन्तपः परन्तप दति । संयोगान्तोपो न स्पात्‌ । 
` तस्मच्द्िमन्यभिष्येय भवितव्यम्‌ '--र्हणजे द्यी परिमाप्रा या उन्तरपद्‌ाधिकारांत खाच 
बरोदर ना; कारण ती कछवस्थास, द्विषन्तपः ` परन्तपः ' ही सूप सिद्ध होणार 
नाहीत, सयोगान्तरोप हणार नाद, म्देणुने ' श्रिसन्यम्‌ ' दच रूप इद्ध समजावै-असे 
ज्ञं“ इच एकादोऽम्‌ ` या सून्नावरीर भाप्यांत हटले आहे तें. सिद्धान्तः चं वचन नसून 
` प्पक्षीची उक्ति आदे. आणि ती पू्ैपश्चीची उक्ति अषि है मानण्यास कारण अस 
आहे कीं, प्रहृत परिभाषा उररपदाधिकारांत रवस्यास देखीर, "दविपन्तपः' "परन्तपः, 
दत्यादि रूपं सिद्ध हण्यांत कांच अडचण येत नादी. "द्विषन्तपः ' या उदाहरर्णात जरी 
, मुमागम कायं बहिरङ्ग आदे च सयोगान्तकोपरूपी कायं अन्तरङग जाह तरी, प्रकत परिभाषा 
रिपादीस छागत नसल्यामुे,'सेयोगान्तस्य लोपः” या न्निपादीतील सूत्राने होणास्या संयो. 
गान्तरोपरूपी अन्तरङ्ग का्थच्या ष्टम सापादिक शाखे सञार मुमागमरूपी 
ब्िरङ्ग कार्यं अक्षिद्ध॒ ठरत नाही,.व स्यामे सयोगान्त तक्ाराच्ा रोप होण्यात् 
काहीच जडचण धेत नाही.  तसच * परन्तपः" या स्थलीं ' मोऽनुस्वारः ' या श्िपा- 
दौतीरु सूत्रानें होणाच्या अन्तरङ्गकायौच्या दृष्टीने सापाददिक सूत्राने ऋ्ारेला मुमा 
गम असिद्धं ठरत नसल्यामुरठे, अनुस्वार देण्यात ` कीं अडचण येत नाही. त्याच- _ - 
` श्रमाे,  भिमरन्यं ब्राम्हणकुरम्‌ ` ही पूरवपक्षीची उक्ति असून ‹ श्रियमन्यमित्िः ` 
` भवितव्यम्‌ ` हीच सिद्धान्तीची उक्ति होय. सारांद प्रकृतं पर्रीमाषा उत्तरप॑दाधिकारा- ` 
। †नी होणाल्या बहिरङ्ग कावीस जरत नाहीं ह्णणे नामेश्ाच्या सता-. ` 
























प. ]  । | (८) परिभषन्दुरोखराचं 


सूमरानेच परस्पराच्या दृष्टीने असिद्ध एरतात, असे स्या सूत्रावरीर ६-४-२२ भाष्या 
सांगितले आहे. ( ° आभीय › अधिकार ‹ असिद्धवदत्राभात्‌ ? ह्या सूत्रापासुन सुरू 
होतो च पष्टाध्यायाच्या च्तुथपादाच्या समाक्षीपर्यत तो अधिकार चाद. आह, वस्या 
अधिकारौ सगित समानाश्रय कार्थं करतेवेकी, दी अन्तरङग परिभाषा कागू पडत 
नादी; कारण ° आशदधवदत्रामात्‌ ह्या सूत्रातच त्या अधिकारं तीर एका सत्राने सांगि- 
तरं कार्म, दुसप्या सूत्रानं समानाश्रय कार्यं करतेवेकीं, असिद्ध. समजा अने सागि- 
तष्टं आहे, जलै ` पा+-खिट्‌ ' यें “कुश्च ' सु° २० ९५ या सत्राने दाच जागीं 
‹ क्षसुनवस्‌ " असा आदिङ्षा होऊन व द्विव होऊन `“ पपा+वस्‌+शस्‌ ' अद्री स्थिति 
क्षारी असतां सम्प्रसारणं तदाश्रय वच कार्य बख्वत्‌ * प० ५२८ या ल्यायान्व् , 
^ वस्वेकाचाद्धसाम्‌ › सु० ३०९५६ या सुत्रानं पराच क्षङेल्या इडागमाचा बाध करून 
, बसो; सम्प्रसारणम्‌ › सु० ४३५ या नित्य सूत्रानं प्रथम सम्प्रसारण काल्याचरः च 
* सम्प्रसारणाच ` सूु° ३३० या सूत्रानें पृवेरूप एकादेश क्ञाल्यगवर ^पपा+-उसु--जस्‌ 
अशी स्थिति क्ञाला असतो, * आतो रोपः" सू २२७२ या आभीय अधिकारी 
सृत्रानं, अजादि जधेघातुक “ उस ° भ्रत्य पुं असल्यामुके, ^ पपा ' तीर अका- 
` राचा लोप पावला आहे व हें कार्यं अन्तरङ्ग आदि. तसेच पलीकडे असङेल्या " शरास ' 
परत्ययाच्या निमित्तामुने * वसोः सम्प्रसारणम्‌ › या आभीय अधिकारोतील सूत्राने 
कारेः सम्प्रसारण कायं बहिरङ्ग आदे, व अशा रिकार्णी प्रद्ृत परिभाषा रावल्यासः 
ते खम््रसारण कार्यं असिद्ध टरते, च ˆ वस्‌ ` चा ‹ उसु › क्ञाराच नाहीं तरतो ^ वसू ' 
च आहे असे मान रगे. तसं मानस्थास, अजादि जाधेघातुकमव्यय पुरे राहत नस- 
ल्यामुर्के, आकाररोप ह्योणार नाहीं, च ‹ पपुषः › ह दृष्ट रूप सिद्ध होऊ श्राकणार नाही. 
परन्तु प्रकृत परिभाषा अभीय अधिकारातील ^ वाह उट्‌ ' चा सत्रात पठित आस- 
 स्परासुरटै, ती आभीय अधिकारातीक इतर सूत्रानीं समानाश्रय कार्य करतेवेकीं ˆ असिद्ध 
वदत्राभात्‌ › सू २१८३ या सृत्रानं असिद्ध ररत असस्यासुे, ती यें प्रवृत्त होऊ 
दाकत नाही. व्यासे, सम्प्रसारण कायं बर्हिर असून देखील असिद्ध ठरत नाही, व 
आकार कोष होऊन * पुषः " हं इष्ट सूप सिद्ध हत, या चिषयासम्बंधनि चित्रमरभैत 
खारीं किदिद्याप्रमाण स्दररं बर्हः ‹ आमीयिष्वाह्धोपादिष्वन्तरेङगघु कतैषयेष्वाभीयाया ` 
असिद्धे वहिरङ्गभिति परिभाषाया असिद्धवदित्यसिद्धत्वान्न तेष्वन्तरङ्ञेषु प्रवतत इति 

भवः; । न चासिद्ध बहिरङ्गमिति परिभाषाया आह्ोपादीनां च॒ समानाश्रयत्वाभानाः 
`. दसिदधवदिति न प्रवतत इति वाच्यम्‌ \ सम्प्रसारणे कृते ह्यजादयाश्रयेणाद्धोपादीनि ` 
` श्रवन, कतेष्येषु च तेषु सम््रसारणस्यासिद्धत्वाय तद्विषये बहिरङ्गपिभाषापि परवत ¢. 


इति तेषां खमानाश्रयत्वन तरबदेदवारत्वात्‌ ! ¢ , 





पव सिच ननाप्राधिन्यायेनान्तरङ्वाधकत्वमूलकं न सिच्यन्त. 
रङ्मस्तीतीको गुणेति खत भाष्य स्म्‌ ॥ ५०॥ ` न 








































भराठी भाषांतर | (२१९). [ प. ९० 


याचप्रमानें “ इकोगुगव्द्धी ' १-१-६३ या सूत्रावरीर भव्यांत, यैन नाग्रे 
यो विधिरारभ्यते स तस्य बाधको भवति › प० ५८ या न्यायान्वयं, अपवाद्‌ अन्तरङ्ग 
कायाँचा बाधक उत असल्यासुर्ण, त्या न्यायाच्या जाधारावर "न सिच्यन्तरङ्मास्ति' अ 
सहे आहे (स्वादिगणांतील ‹ चिस्‌ चयने या घातृचे लुंडाच परस्मेपदारच रूप करितांना? 
^ अस्ति सिचोऽपृक्ते सु° २२२५ ग्रा सूत्रानं ` त्‌ ` प्रत्यास द्ंडागम होऊन “ अ+चि 
+-सिच्‌+-दं+त्‌ › अशी स्थिति चारी असतां, अलीकडे असकेल्या आधधातुक * सिच्‌ * 
्र्ययासु ‹ सा्धातुकार्थधातुकयोः ` सू० २१६८ या सूत्राने पावे गुण अन्तरङ्ग 
कायं आदे, व सिचापुदे परस्मेपदी श्रत्यय असल्यास “सिचि वृद्धिः परस्मैपदेषु) सू° २२९७ 
या सूत्नान्वथे निमिनत्तद्रयासुयै-सिच्‌ व स्या परस्मपदी प्रत्यय असे या दोन 
निमित्तासुै-पावरे. बृद्धिरूप बहिरङ्ग कायं असिद्ध मानल्पास्, वते न करितां 
अन्तरङ्ग गुणका केल्यास, ‹ अचैषीत्‌ ' असँ इष्ट रूप सिद्ध न होता, “ अचैषीत्‌ 
अत विक्त रूप धिद्ध दीद्ल. तस न उ्दर्वे म्हणृन, ° न सिचि जन्तरद्गमास्ति ' अते 
भाष्यकारंनीं सहय्छै आदे, व व्याचा अधं असा अहि की, “सिचि वृद्धिः परस्मैपदे 
या सुत्रानं बृद्धि करतेवेष्ठा, “अक्षि बहिरङ्गमन्तरङ्गे दी परिभाषा रागत नाही, व 
वपासु गुण काते अन्तरङ्ग असून देखील, तँ न होत, बहिरङ्ग ब्द्धिकायं होते. अघं 
म्हणण्याचं कारण दँ आहि कीं, ' सार्वधात्‌का्धघात्‌क्पोः हें सामान्यश्राष्म आहे घ 
 ‹ सिचि बृद्धि: परस्मेपदे वु हे वििषशाख आदे. जेथे जें ` सिचि वृद्धिः परस्भपदेषु' है 
विरषशाख् प्रवृत्त हॐ पाहत तेथं॑तेय ‹ सावे वातुका्धातुकगरोः ` या सामान्यदा- 
 खाची अवश्यतराति आदे, कारण ‹ सिच ' हा आधैवातुक प्रत्यग्र असल्यास सर्वत्र गुण 
होऊ पाहणारच, व स्याञुे “सिचि वृद्धिः परसनपदेु ` दै विपषशञान्न प्रवृत्त होण्यास 
कोणतेहि स्थठ भिदं शकणार नाही, वते सूत्र उपर ठरणार. अश्चा चिकणी ' येन 
नाप्राचे * चा न्यायरन्व्ं विशेषशाख अपवादत्वामुटे सामान्यशास्तराच नेहमीकरितां 
बाधक ठरून, सामान्यशष्लास ग्र्ृत्त होऊ न देतां, स्वतःच ्रदृत्त होत, व म्हणूनच 
° अन्तरङ्गदप्यपवादो बरीयान्‌ ›--प० ५७--असें म्हटले आशि. सारांश (१ ) 
त्रिपादीतीर सुत्रानीं कायं करतेवेछी, (२). आभविाधिकारांतील सुत्राम समानाश्रय 
कायं करतेवेष्टीं व ( ३ ) गसिचि बृद्धिः परस्मपदेषु ` चा सत्रानें कायं करतेवेीं प्रक्रत 
परिभाषा खग पडत नारदी ह ध्यानरतं स्ववि.) ` ध 
टीप-भसिद्ध बहिरङ्गमन्तरङ ` या परिभार्वेत "बहिरङ्ग" व "अन्तरङ्ग हे शब्द्‌ आदे ` | 
असल्यामुटे ब हे दोन्ही खब्द सपिश्च असल्यासुढे,कोणस्या कायस बहिरङ्गम्हणवें वत्याच्या ` ` | 
अपेक्षेने कणत कार्यं अन्तरङ्ग ठरते याविषयासबन्धानें चचा करताना .मन्थकाराने"बहिरङ्गः ` 
शब्दाच्या प्राचीन वैयाकरणानी ज्याअनेक भ्याख्या दिल्या आहेत स्योचै विस्तारपृैकखण्डन 








प. ९०-९१ ] (२२०)  [ परिभषिन्दुशेखराचें 


असं ज प्राचीन वैग्राकरणाचं मत आहि तें बरोबर नाही. (२ ) ‹ ब्दा विरङ्ग- 
मस्पापेश्चमन्तरङ्गम्‌ `-जें कायं जास्त निमिताम॒ढे होतें त बहिरङ्गवजें कार्यं कभी 


क + क 


 नासत्तास्चु हत त स्यराच्य्रा अपेक्षिन्‌ मन्तरङ्ग समजाच अस्र ज ध्राचान वय्ाकरणाच मत 


अद्धि तें बरोत्र नादी; ( ३) ‹ सद्ापेश्चं बहिरङ्ग `--ज्या कायात्म सक्तेची अपेक्षा 


आदे ते कार्यं बहिरङ्ग व त्याच्या माननं ज्या कायल संङ्धची अपेश्चा नाही तें कायं 
अन्तरङ्ग होय अत्ति जं प्राचीन वैयाकरणांच मत आदे तें बरोधर नाही. ( ४ ) ! परम्प- 
रया निभित्ततवमादाप्र बहिरेङ्गल्वाश्चयणे तु न मानम्‌ ?-परम्परेनं होणान्या निमित्तामुरै 
कायांस बहिरङ्गत्व वेत असँ ॐ कित्येक प्राचीन वैधाकरणांच मतत आहे ते बरोबर नाहीं 
( ५ ) ^ षिशचषापेक्ष बहिरङ्ग सामान्यपिक्षमन्तरङ्गम्‌ ' ज्याला विशिषनिमित्ताची उपेक्षा 


आष्े त कार्यं बहिरङ्गः व त्याच्या मानार्ते स्या कार्यार सामान्यानेभेत्ताची अपेश्चा आहि 


तें कायै अन्तरङ्ग होय असें जं कित्येक प्राचीन वैयाकरणा चं मत अहि तै बरोबर नाह. 
( £ )‹ पुैस्यानिककायमन्तरङ्ग परस्थानिककार्य बहिरङ्गम्‌ › पुढच्या स्थानोलखा होणारे 
कार्थं बहिरङ्ग व स्याच्या मानने पुथ रथानीखा होणार कायं अन्तरङ्ग हो असज 


येक प्राचीन वैयाकर गाच मतत आहि ते बरोबर नाही. (७ ) ‹ पौ पर्थितनिमित्तक- ` 
मन्तरङ्गं परोपस्थितनिभित्तकं वहिरङ्गम्‌, › अथवा " बरहिरङ्गभिमित्तसमु दायान्तभूतं यस्य 


निनित्तं तद्रन्तरङ्गम्‌ , अन्तरङ्गकायनिमित्तससुदाप्ादहिर्भृतं यस्म निभित्तं तदवहिरङ्गम्‌ 


किंवा ' अपरमिमित्तकमन्तरङ्गम्‌ परनिभित्तकं बहिरङ्गम्‌ › शछ्याच अन्तरङ्ग व बदिरङ्गकायो- ` 


स्थरा व्याख्या योग होत हं म्न्थकाराचै मत आहि असं दिसुृन येते. 





परिभाषा “५१ 


` नन्वेवमक्चद्यरिष्यादौ षहिर्ङ्न्योटोऽसिद्धत्वादन्तरङ्े यण्‌ न स्या 
दत आह-- 


असं जर आदे तर-द्यगजे वरीर परिभाषा न "० स्वीकारद्यास-' अक्षुः 


 इस्यादि उदाहरणात, “ ऊट्‌ ` बहिरङ्ग असल्यास असिद्ध मानस्यास, अन्तरङ्ग यणा-. 


देषा होणार नार्ही..( ' अश्च+दिव्‌+किप्‌+स ' येथे, ‹ किप्‌ ` प्रत्यय पुं असल्यामुे 


` “ च्छवोः शूट अनुनासिके च ` सू* २५६१ ह्या सूत्रा्ने * दिव्‌ ' ह्याबील व्‌ ' चे जारी 


ऊट्‌ ` होऊन, ‹ अश्च+दिञ+क्रिप्‌+-सु › अक्षी स्थिति दारी असता, ` दि ` ह्यांत 
इकारा, ˆ ऊ * हा अचु पुढें असल्यामुे, ‹ इको यणचि ` सू० ४७ द्या सूत्रानं थणा- 


। ८ ` दश्च पादा आष उट्‌ ` हं बहिरङ्ग फाय असून, यणदिश् ह अन्तरङ्ग कायं आहे; 
 - कारण चणदिश कायं पूर्वी असरेल्या ‹ ऊ › निमित्ताने पावले असून, "उद्‌ काये 






लेल्या ‹ क्षिप्‌ ` निमित्तामुे पावे अ्हि- ‹ असिद्धं बहिरङ्गमन्तरङ्गे ` द्या 


णि, अन्तरङ्ग कायं करतेवेकीं, बहिरङ्ग कार्य श्ारुच नाद अस समज 






























मराठी भाषांतर ] (५५ ~ १, ९१ 


` लागते दहयणूत ग्रणद्ेशरूपी अन्तरङ्ग काथं करतेवेीं, बहिरङ्ग ऊट्‌ साख नाहीं च 
तो*व्‌ › च अहि असं मानणे भाग आहे; आणि अस्त मानल्यास्, यणदिश्षाची प्रा्तीच. 
नाही, व ^ दिउ ` ह्याचा * यू › असा संयि होड शकणार नाही. तसं होऊं न्ये ) 
ह्यणून ही परिभाषा सारतात.-- | 


नानानन्तये धह्वभक्टप्तिः ॥ ५१ ॥ 


^ अनचाच्या सर्गे पु असणाप्या निभित्तामै अन्तरङ्का्य करणे प्राक्च 
छ्ाल्यास, पूत्वा न्र्‌ बराहरङ्गकाय ब्रहङ्ग व असिद् मामू न्रे ?' 


( ही परिभाप्रा जसस्यासुके, ऊद्‌ कां जरी बहिरङ्ग आदे नरी ° दि ` ह्यातीर 
अचाच्या रच पु प्राक्च ज्ञारेख्या ‹ऊॐ' ह्या निमित्तामुके अन्तरङ्ग यणदिश्षरूपी 
कार्यीची घ्राति जारी असतां तो यणादेश करतेवेकीं , बहिरङ्ग ‹ उद्‌ › असिद्र आहे- 
ह्यगतने^व्‌ ' च जां“ ऊ › क्चालाच नाही--असे समने नये, व "इ ` खा यणादेश 
करावा. तन्ते केरे हयगजञे ‹ अक्ष+दिऊ+-किप्‌-०+सुनअश्चयूः ` असे दृष्ट रूप 
सिद्ध हेते.) र 
| अन्न पत्वनुकोरिति सूत्रस्यं तुग््रह्णं ज्ञापकम्‌ । अन्यथ(ीद्य प्रेय 
` लयादौ समासेत्तर व्यप्प्रतरच्या पूवं समासे जति तत्र सहिताया निद्यत्वाल्‌- 
 स्यबुन्पत्तिपर्यन्तमप्यसंहितयावस्थानासंमवेनैकादेरो स्यपि तुगपेश्चया पदद- 
` यस्सवरियचणैद्धयापेश्ेकादेशस्य वदहिरङ्तयासिद्धस्ेन तद्धिय््यं स्पष्टमेव ! 


^ षत्वतुकोरसिद्धः ` सू० ३३३२ या सूत्रातीरु तुकूग्रहण या परिभेपषिच ज्ञापक 
ह्र. ही परिभाषा नसती तर ते तुक्ग्रहण व्यथ दरे अस्ते; कारण ‹ अधीत्य, प्रेष्य ? 
इस्यादि स्थरीं समास ज्ञाद्यावरच ( क्तवाचे जागी ) स्यबादे रा होऊं शकत भसस्या- 
युके, व समास प्रधम केट्प्ानेतर समासांतील पदाचा सन्धि हणे नित्य असश्यामुे ` 
-द्यणजञे सन्धि टाढतां येण अशक्य असस्यायुके-आाणि स्यव्रदिक्च होपर्थ॑त धातु व 
उपसं याच, सन्धि न होतां, पथक्‌ स्थितीत-दछ्यणज्ञे सन्धिशिवाय-राहणे असंभव- 
नीय असल्यासुर्ते, एकादेच्य प्रथम श्चाखाच असता; व एकादेश क्षाल्यावर तो एकां 
दन भिन्न पदाती दोन वणाच्या जात्रयाने दौणारा जउस्यायुके, ( केवक यप्‌ 
याला माननं होणान्या ) तुगागमाच्या मानने, बहिरङ्ग व असिद्ध उरो 
ती क्राखाच नाहीं भसं मानून तुगागमरूपी अन्तरङ्गका्यं करता आच 
तुगागमः. करतेवेकीं पूर्वी स्षकेका एकादश असिद्ध समजावा 
































१. ५१] (२२२) [ परिभषिन्दुशेखरारन 


चाय (क्त्वा चे जगी ° ल्यप्‌ ' होड शकत नाहीं. हयणून ‹ स्यप्‌ ` होण्याकरितां, 
धातु च उपसर्ग ह्यांचा समास करणें आवद्यक आहे. समास केला तर धातु व उपसग 
द्यवा खम्धि होणें राकतां येत नाहीं; कारण ` सदितकपद नित्या, निरय धातूपसमैयोः। 
नित्या समासे, वाक्ये तु सा धिवक्षामपेक्चते ` अल्ला सन्धीच्या संबरन्धानें नियम आहे. 
म्हणुन ° अधि+इ ' द्या ककिणी ° अकरः सवर्णे दीष; ` सू० ८५ द्या सत्राने सवणै- 
 दीधैरूप एकाद च तसेच ' प्र+द्‌ ' क्या ठिकाणी ° अद्ुणःः सु° ६९ ह्या सूत्रं 
गुणरूप एकदश, केराच पिज. तसा एकादेश केल्यास, † अधि+इ अधी › व ' प्र+ 
इनपे ` अशी सूपं होणार. ह्या दोन्ही रूपात अन्क् उहष्व स्वर नसल्यामुले उहस्व- 
` स्यपिति ति तुक्‌ ` सू° २८५८ ह्या सूत्राप्रमा्णे तुगागम हों शकणार नादी, व 
^ अधीय, ' प्रेय ` अर्ली अयुद्ध सूपे होतीर. एकादेश अविद्ध म्हणजे श्ारच नाह 
असे मानें तरच तुगागम होऊ शकतो. तो एकादेय होण्यास दोन पदात अस्णान्या 
दौन वर्णाची गरज जअदे-म्हणजेच तो पदद्वयसंबन्धिवणदरयसापेक्ष = अहे, , पण 
तुगागम केवक “यप्‌ प्रत्ययामुर्के होणारा. आहे; ह्णृन तुगागस अन्तरङ्ग व त्याच्या 
मानानें एकादेश बहिरङ्ग ढरतो; च ‹ असिद्धे बहिरङ्नन्तरङ्गे' दी परिभाषा कावल्यास 
पवी प्षारेका प्कादेश बहिरङ्ग ठत असव्यासुै, तुगागमरूपी अन्तरङ्ग का करते" 
वकी, तो पकादेक्ञ क्षालच नादही--ह्यणज्े † इ ` जस उहस्वान्तच रूप अहे--असं 


मानस्यास, तुगागम आपोजापरच होऊ हकतो. अस जसून मग पाणिनीनिं ˆ पत्वतु" 


कोरसिद्धुः ' --द्यणभे परत्व क्रंवा तुकूविधि करताना एकददिक्न जिद समजावा, 

हं सूत्र कदास केरे १ अन्तरङ्ग परिभाषा-प” ५०--असल्यासुके, ते सूत्र व्यश ठरू 
पाते. पण अचाच्या र्गोच पुढे असकेख्या निभित्तामुरटे काय॑ कर्णे श्ञास्यास्ष, पवी 
क्यारेल्या बहिरङ्ग कायौ बहिरङ्गत्व च असिद्धत्व येत नादी; ही परिभाषा ५१ पाणि 
` नीर मान्य असष्यामरे, बहिरङ्ग एकादैरालरा असिद्धत्व आं नसते. ते यावे हयण॒न 


पाणिनीरा ‹ षत्वतुकेरीसद्ः ' ह्या सूत्रांत तुकूगरह्टण करणें भाग पडले, व अशा रीतीने 


ॐ 


तै ^ तुक्‌ ' अण द्या परिभाेचं ज्ञापक ठरते. ) 
ध पददयसेषान्धवणेद्धयापेक्ष बहिर ङ्मिति परद्र इत्यादौ गुणो वदिरङ्ः 
इति प्रस्थेन न धातुलोप इति सूत्रे सयोगान्तस्य खोप इति सूत्रे च भाष्ये 
स्पष्टम्‌ । । | 
| ८ पदद्धयस्षबन्धिवरणद्वयपेश्ष एकादेश बहिरङ्ग जहे असते जे चर ह्यटले आहे 
त्याका म्रन्थकार भाष्यत प्रमाण देतात, ) दन पुं एका पु एक आरी असतां 
पहिश्या पदांतीर ` अन्त्य बणोचा युदच्या पदाख्या आद्य चणोज्ञी हणारा एकादेरूप 





` संम्धि पदद्वयसबान्बि वणदरयपेक्ष असल्यामुके, तो बहिरङ्ग ठरतो; इणुनच शरदः» 
द्श्यादि स्थी गुणरूपी एकादेश बहिरङ्ग ससजावा असें - न धात॒खप : जर्धुधातकरे.* 


` 9-१-४ द्या सूत्रावरीक भायात व तसेच ‹ संयोगान्तस्य रोपः ` ८-२-२३ द्या 


^ 
र 
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सृचावशर भाष्यांत सांगितलं अष. “ जिइन्धी दीपौ › ह्या सुधागिर्गातीर प्रपू- 
वक्र ° इन्ध ` धातुस ‹ क्त ` प्रत्यय करिताना ‹ श्र + इन्ध + त्तं › अशा स्थिर्तौत, 
" अनिदितां हर - उपधाया क्ति ' सू ४१. यः सूत्रानं ° न्‌? चा रोप होऊन 
“भ्र + दधू.+- क्त ` अस रूप होतें. अशा स्थिती," न धातुलोप आधधातुके 
सू° २६५६ ह्या सूत्राप्रमणे, धातृचा अश्च नकार ह्याचा खोप करणारा आधधातुक 
^ क्तं › प्रत्यय पु असद्पामुके, गुणरूपी एकादश ‹ ए ' होऊं नये. पण भाष्यकार 
ह्यणतात कीं, घातु व प्रत्यय द्याचे अन्तरङ्ग काये केल्यावर, पदङ्कयसव्रन्धिवणदया- 
पश्च सम्धिरूप--ह्यणजे गुगरूपणकद्वेश हँ -वबदिरङ्ग कं करण्यास हरकत नारदी. 
हमणुन प्र + दध्‌ + चह = गरदः ' असें रूप हेत. तततेच, ' दधि+अत्र' ह्या टिकाणीं 
° दको यणचि › ह्या सूतरानें ^ दध्य्‌ + अच्र '. जसं क्ञाल्यावर, ` संयोगान्तस्य रोपः ' 
सू° ५४ द्या सूत्रानं ` दध्य्‌ › ह्यांतील अन्त्य ^य्‌ › चा रोप पावा आहे ‹ यणः 
प्रतिपेधा वाच्यः * द्या वार्तिकामुके^य्‌ › लोप होत नाहीं. पण माप्यकार "यू ` लोप 
टाकण्य्राह्नाठीं वरील वार्तिक सरगून पुढे असेहि म्हणतात की“ न वा वक्तस्यम्‌ किं 
कारणम्‌ । बहिरङ्गलक्षणत्वाष्ा । अथवा बहिरङ्गा यणादेशः । अन्तरङ्गो रोपः। 
असिद्धं वहिरङ्मन्तरङ्ग । ° म्हणजे हें वार्तिक असण्याची कांहीं गरज नाही. कारण 
यणादेश व्रहिरङ्ग असून लोपरूपी कायै अन्तरङ्ग आहे, व ˆ असिद्धे बहिरङ्गमन्तरङ्गे ' 
ही परिभाषा असस्यामुके अन्तरङ्गरापरूपी काये करण्याचा प्रसङ्ग आरा असतां, यणा- 
देशरूपी बहिरङ्गकायं आपोजआापच असिध्द्‌ ररते, व स्यामुढं रोप दो शकत नारी. 
ह खरं कीं (संयोगान्तस्य रोपः" हें श्रिपादीर्तील सूत्र अरस्यामुठे व परिभाषा नं. ५० 
पृथौ सांगितस्याप्रमा्े त्रिपादी रूगू पडत नसस्परामुटँ, सयो गान्तरोपरूपी ` कार्य, 
अन्तरङ्ग असन दैखीरु सिष्दकांडातील सूदरानें होणान्या यणादेशाच्या दीने, ' पृचत्रा- 
सिद्धम्‌ › या सूत्रान्वय, असिध्दच ठरते, च व्यासे सयोगान्त खोप होऊ शकत नाहीं 
तथापि भाष्यकारांनीं सयोगान्तरोप टाठण्याकरितां वर सागितलेखी दुसरी युक्ति ` 
` सुचवरी आहे, ) 


यत्तु षत्वग्रहणमपिि ज्ञापकम्‌ अन्यथा । कोऽसिचदित्यादौ पदद्वयसंब- 
 न्धिवणैद्धयापेश्चःवेन वरिरङ्गस्यैकदिशस्यासिद्धत्वेन षत्वाप्रवत्ती कि तेनेति। 

तन्न } इणः पर्वपदसंबन्धित्वेन षत्स्यापि पदद्रयसबन्धिवणद्वयापिक्षत्वेनो- 
भयोः समत्वात्‌ । पकादेदास्य परादित्वेनौसिचिलयस्य पदत्वेन सस्य 
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` पदवतीर दोन वर्णवि जागी होणारा . एकादा ( प ५० प्रमाणे > बहिरङ्ग च असिद्ध 
ठरत अक्षदषामूरटै, ( तो क्ञारुच नाहीं अत्त मानद्प्रसि ), षलत्वाची प्राहषीच होत्त 
` _ नारदः व स्यासुर्गे ल्वग्रहण सरथं पडेल. ( क+सु+असिचत्‌ ° ` येथे, * स्तुषे रः ' 
सु० १६२ द्या सुत्राने “स्‌! चार्‌ ` होऊन, *अतो ररः › सू° १६ द्या सत्रा 
रकाराचा उकार होऊन ‹ क+उ + असिचत्‌ ˆ अशी स्थिति ्षाल्प्राच्र, आदुणः ' 
सू० ६९द्यने“ क ` यांतील ^अ › व त्यापुदीरू ` उ ' ह्याच जामी ‹ ओ ` असता युणरूषी 
एकादेश हो उन ‹ को+असिचत्‌ › जश्ची स्थिति होते, च ' एड पदान्तादति, स० ८६ द्या 
सुतराने पृववणैरूपी एकादश होने कोऽक्षिचल्‌" भसे रूप होते, आतां परेथं असा अश्न 
` उपस्थित होत की, ‹ को ` ह्यातीरू ओकारापुट सिचत्‌' ह्यातीर ‹ सू ° आख्यासु 
व हया सकार ` पिच क्षरणे ` ह्या तुदादिधातुतीर प्रकराच जामी , घात्वदिः षः सः, 


` सू° २२६४ ह्या सूत्रान्वयं अदश नासा अशल्यामुरदे, 'हण्को ;' 'अदेदभस्यययेःः' सू" . 


२२१ च २१२ ह्या सुच्रप्रमार्णे सकाराचवा षकारं व्टावा. परत पदद्रयांत अस्णास्या 


“ओ )'व^अः द्या दन वर्णाचा पू्यवभरूपी एकदेश्च “ओ ` पदद्कयसम्बन्धि- ` 


बभद्वयाश्रित अस्यानु, तौ बिरङ्ग ररते, व 'िचत्‌' द्या एकपदातीक ‹सू' ह्या 
वणीस होणारे प्वरूपी अन्तरङ्ग कार्यं करतेनरछी, ते। ‹ जकार ' अन्तरङ्ग परिभाप- 


प्रमाणे असिद्ध एरत असख्यमूर्ै, षल्व होच शकत नादी. अत्ते असल्यास “ पल्वतु- 
` कोरसिद्धः' छा सूत्रातील षत्वद्रहण स्थं दरं पाहत. परंतु ' नाजानन्वयै बहिषश्वप्र- 
बद्धृक्चिः! द्वी परिभाषा असस्यामुटे, ‹ ओं › हा पूचव्रूपी एकादेश बहिरङ्ग च असिद्ध 


टरत नाहीं, च स्यामे षत्व प्राक्त दतै. ते षत्व राक्ण्याक्ररितां,पाथिनीमि “षत्वतुकोः । 
ह्या सूत्रात्‌ मुदाम्‌ षल्वम्रहण केरे भदे. हरणुन त॑ पस्वग्रहण दैलीक द्या परिभाषेचे 
शापक द्रत अत केयदादिकाचं हणंय आदे. परंतु द मत नमेयास मान्य नसख्यामुः 
स्था मततर्ख खण्डन कृरितांना ते अपे ह्यणतात की, --) ह वरर द्यण बरोबर नादी, 


कारण पूर्वस्वणरूपी ‹ ञे › इा एकादेश जसा दोन भिन्न पदाच्या दुन वीच्या, 


`: जागी ज्ञारा आहे, तरच षत्व देखीर दन भिन्न पदाच्यः (“कोः वं सिचत्‌ 
द्या दोन पदांच्मा---) दोन वणना(-'ओ"व'्सु "ह्या दौनं बणाना-)मानूत 
होणार काथं आहे च दोन्दीं कायं सारसखीच आदत, (-हणन दोनी कायं समाननि 


| -भि्तक भसल्यामुठे व त्यामूरट प्ककाथं अन्तरङ्ग व दुस्‌ काथ बदि्ग ठरत नस- 


: स्यामे, असा शिकाणीं अन्तरङ्ग परिभाषा खमु पडत नाहीं. ह्याचरं (वकार असें 
:, हयणतो कीं, अस जर आहे . तर, ‹ सिचत." यथो सकारांस धत्व कां दौड नये ? 
५ द्या देके उत्तर भसं आहे की, “ अन्तादि ' सु० ७५ द्या सूतरान्व््, एकादेश 
+ शनौ › द्याङा पूर्वपदाचा अन्त्यावयव मानल्यास, उत्तरपदं ˆ सिचत्‌ ` अस राहत 







नादी. पण ) पकादेश्च " ओ ` द्यारा ˆ अन्तादिवच्च › ह्या सत्नाच्ययें 


ठै, ‹ सादादयः ` सू० २१२३ ह्या सूत्रासुै, जदि सकारस चत्व 


` उत्तरपदाचा आद्यवयव मानक्यास्न ~ णजे ‹ जसिचत्‌ ' अस पक पद्‌ मानास 


+ 





$ 
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* इण्‌ ` प्रस्याहारांतील ° ओ › द्याच्यापुरे सकार असल्याुके व॒ सकार पदाचा 


आदि नसल्यास ° सात्पदाद्योः ' द्या सत्रानें पत्वनिषेव हौः शकत नादी. ( सारांश 


होणान्या पत्वाच्चे निवारण करण्याकरितां ‹ षत्वतुकोरसिद्धः ' द्या सुच्रातीर घत्व 
ग्रहण चरितां ररत असरयासुके, तें षत्वग्रहण द्या परिभाषेच जापक मानतां येत्त 
नादी.) दुसरे अते की, का्यकालपक्षांत देखि, त्रिपादी सांगितले अन्तरङ्ग कायं 
करतेवे्की, अन्तरङ्ग परिभाषा-न० ५०-रागू पडत नाहीं द मारच सिद्ध केर आहे. 
( इणुन ष्वका्यं जरी अन्तरङ्ग मानल तरी, ते त्रेपादिक. कार्यं अरल्यामुढे तक्षा 
चिकिाणीं अन्तरङ्गपरिभाषा खागू पडत नाही; वत्यां सापादिक काथं बहिरङ्ग 
असून देखील प्रथम होति, ब तें प्रपान अन्तरङ्ग का्याच्या दीने, बहिरङ्ग व 
असिद्ध स्रत नादी, च तें कायै क्षाटावर जपादिकं प्वरूपी अन्तरङ्ग काथं करणं 
प्ा्त कारं असतां, पल्वाचै गिवारण करण्याकरितां * पत्वतुकोरसिष्दः' द्या सूत्रातीरु 
प्वयदग चरिताथं॑टरत असल्यास, तें ह्या प्म ज्ञापक मानतां येत 
नाही. ) | 


धारिभापाथेस्त्वचोऽन्यानन्तयैनिभितचकेऽन्तरद्धैः कतध्ये जातस्य बहि- 
रदस्य वदिष्रवप्रक्टृ्िनं । बारिस्पदेन बदहिरङ्म्‌ । तस्य भावो बरहिरड्‌- 


त्वम्‌ । तत्प्रयुक्तासिद्धत्वस्य न प्रक्ट्टृ्िः न प्राक्तिरिति । 


परिभा्चा अथ असा आहे की, अचाच्या रूमेच पुदैे असखेद्या दुसस्या कोण- 
स्याद्‌ निनभित्तामुण अन्तरङ्ग काथं करणे प्राप्त क्चास्यास, पूवीं कलेर बहिरङ्ग कायं बहि- 
रङ्ग समनं नय. ˆ ब दिष्ट ` द्यंताल दिः ` द्या शष्दाचा अश “ बहिरङ्गः सम- 
जावा, त्याचा भाव हयणज बदिरङ्गत्व; स्या बहिरङ्गत्वामुढं (पर० ५० प्रमाण) भणाच्या 
असिद्धत्वाची प्रक्टक्षि, हणे प्राक्षि, होत नाद्य. ( सखारांश्च तें बहिरङ्ग. कार्यं असिद्ध 
मनू नये. ) 


असिद्ध बहिरङ्मित्युक्वा नाजानन्तयं इति वक्ष्यामीति भाष्योक्तथा 
तत्रत्यस्याऽन्तरङ्कः दइ्यस्याऽुवृत्तिसरचनात्‌ ॥ तेन॒ पचावेदमित्यादौ 


न दौषः । अन्तरङ्कस्याच्स्थानिककायश्यववष्यान्यानन्तयैनिभित्तकत्वा 
भावात्‌ ॥ 


भाष्यकार ‹ असिद्धं बाहङ्गमन्तरगे' ही परिभाषा सांगन नतर म्हणतात 


। क; 9 ` नजानन्तय ` हा पास्माषा मा पढ खागणार जाह, द्यावरूुन अन्तरङ्ख परिभा- 
` . पती ° अन्तरङ्ग ` द्या शाब्दी प्रकृत परिभाषेतं अनुवृत्ति करावी हँ  सुचविके आदि... ` 
 ( आणि व्यामुके “ अचोऽन्यानन्त्ैनिमित्तके अन्तरङ्गे कतग्ये * असा या परिभवेतीर ` 





। त षदं असणाच्या निभित्ताखा मानन होत नसणारं काथ मादे. ( * पचाब+-इदम्‌ ' ह्या ` 











१.९१] = > ४ ( २२६ ) [ परिभाषेन्वुेखरायै 


विकाणीं, ‹ आरणः ` सू° ६९ द्या सूत्राने गुणरूपी एकादेश होऊन * पचवदम्‌ ` असं 
 इ्चारं आहे. येय द्ाकाकार असे स्हणतो कीं, "अन्तादिवचः सू० ५५ द्या सूत्राप्रम्णे, 
८? द्या एकादशास पृचेपदाचा अन्त्याचयव मानल्यास, (एत पे ' सू २२५ द्या 
सृत्रापरमाणे, ‹ पचावे › द्यात्तीरु अन्त्य ८ए्‌ः चा ^! होन ˆ पचचावै' असे रूप 
 कांहोऊं नये? ह्या दकव उत्तर है कीं, ' पचाव "व ‹ इदम्‌ › ह्या दोन पदांतं जल- 


णास्या भ्यव इः. ह्या दन वीना मानून होणारा एकादेश बहिरङ्ग असल्यामृठे 


व'्ष्ु? चा ^, हणे हं कायं भन्तरङ्ग असत्यामले, ह्या सिकाणीं " असिद्धं बहिरङ्ग 
मन्तरङ्गे › ही परिभाषा सगृ पडते. श्हणन "ए › हा बहिरङ्क एकादश क्ाराच नाहीं 
अक्ष समज पाहिज. स्यामे एतेः ह सत्र येथखामू पडत नाही, चे 'षुः चा 
षद होत नाही. (नाजानन्तर्ये बहिष्ट्रक्ट्किः' ही अपवादात्मक परिभाषा देखील द्या 
` बरीरु उदृरणांत राग पडत नाहीं; कारण अच्जो “षुः व्याका (षैः खूपीजं 
काचे करणे अहि तें कार्यं पुटं अस्णाज्या निमित्तामुे होणार कायं नसून, तं “एः. 
खाच मानून होणार कार्यं अदि. आणि म्हणुनच सागल्या परिभाषेप्रमाणे, बहिरङ्ग काथं 
‹ ए › हें असिद्ध ठरत असद्पामुके, ' ए? चार्ट › हें अन्तरङ्ग काथं करतेषेकी, तें 


पुर्व क्षरेरं एकादशरूपी कायं श्टेच नाहीं असें मानल पाहिजे, व ए" क्ञाटाच 


नाहीं असें म्ननरँ म्हणजे देत्वाची प्राप्षीच हात नाहीं. ) 


जातस्थ वहिरङ्स्येष्युक्तयायजे इन्द्र॑ धियतीध्या्ौ वहिरङ््ीर्गु 
णिरसिद्धत्वं सिद्धम्‌ । 


८ भचऽन्यानन्तयनिमिन्तकेऽन्तरङ्के कतव्य जातस्य बहिरङ्गस्य बहिष्टप्रक्ठप्िनः 


असा द्या परिभाषेव अथं करिताना,) जातस्य बाहिरङ्गस्यः अस म्हटरु असस्यमल 
“ अयजे इन्द्रम्‌ ` ˆ धयति ` इत्याद स्थला सवणदाघरूप पकाद॑श व गुणष्प एका- 
देश्ष, बहिरङ्ग असस्परामृदे, अलिद्ध ठरतात. ( “अ+यज्‌+शषप्‌ ( अ ) दर्‌ +दइन्द्रम्‌= 


अयज--इ+इन्द्रम्‌' ह्या स्थलीं, “अ › व ° इ ` ह्यांचा गुणकादे्यरूपी सन्धि, आणि 


 तसैच “ह्व * इ ह्यांचा सवणेदीघैरूपी सन्धि युगपत्‌ प्रास ्ञाला आहे. इय 
दोन का्यविकीं धातु व प्रत्यय द्यचा सन्धि अन्तरङ्ग कायं असून, प्रत्यय व शब्दान्तर 
इन्द्र ` ह्यांचा सन्धि बहिरङ्ग कायं महे. म्हणुन, मागस्या परिभषेप्रमार्णे, अशीं 
दोन कारये युगपत्‌ प्राच श्चारीं असतां, अन्तरङ्ग कायं प्रथम होत असल्यामुके, “अयजे 
 "दन्द्रम्‌ : असत होते. “ जातस्य बहिरङ्गस्य ' असें गहरं असल्यासुके व येथं बहिरङ्ग- 
` का्ै पूर्वी स्रं नसस्थामुे, प्रकृत परिभाषा-ने. ५१-रूागू पडत नादी. तसेच 


` `. दादि परसमेपदी ‹ धि धारणे ` व्या धातुच्चं प्रथमपुरुषाच एकवचना्च रूप करिताना 
 “भितकनतिन्धित-खन-ति* अशा स्थितीत, ‹ अचि श्धतुशचेवाम्‌ ` सू २७१ ह्या 


` ` सुत्रानिं ' इयङ्‌ ` पाचका आहे; व ^ पुगन्तरधपधस्य च ` सु° २१८९ ह्या सूत्राने गुण 
` पावला आहे, व दोन्ही कार्यं युगपत्‌ पाव सहेत. त्यपिकीं  इयडः › कायं होण्यो्चं 











मरादी मार्षातर ] (२२७) [प. ९१ 


निमित्त ` अ › हा अधिक जवल असस्यामुर्टे, तें कायं अभ्तरङ्ग ठर, व गुणरूपीं कायं 
दोण्याच निमित्त " तिप्‌ › प्रत्यव परीकडे असद्यासु्टं, तें कायं बहिरङ्ग टरते; म्हणून 
मागद्या परिभावेगप्रमाणे, दोन्दीं कार्य युगपत्‌ प्राक्च स्चारीं असतां, अन्तरङ्ग कायः प्रथम 
होन-म्हणजे इयडदेश होऊन-' धियति ` असे स्प हेति. यें देखी जातस्य 
बहिरङ्गस्य अप महर असहप्रासुके, च बहिरङ्ग कायै पूर्वी क्षारं नक्तद्यासु्के, प्रकृत 
परिभाषा-नं० ५१-खाग्‌ क्षकत नाहीं. ) 

अत प्वेण्डिलीनामादुणः सवणवी्धत्वाच्छचङन्तस्यान्तरङ््टक्ष 
णत्वाददिदययादि सङ्खच्छते । 

( ‹ जातस्य बहिःरङ्गश्य ` असं रहर आहे >) स्हणुनच, ‹ इय्‌ , “डि,' व शिः 
दयानां सवणैदीवं न हतां, “आद्रुणः' द्या सूत्रान्वगरे गुण होतो असें ज ( 'विप्रतित्रेधे परं 
काथेस्‌ ` १-४-२ द्या सृत्रावरीर भाष्यत ) सांगितर जहि आणि तक्तेच शान्त व 
ग्यङन्त अन्तरङ्ग असदश्रामुै, ( गुण न दता, इयङ्‌, उवङ्‌ अद्धेश्च होतात ) इस्यादि 
ज ति च ` १-१-५ द्या सूद्चाचरीर भाष्यांत ) सांगितलं आहे ते ठीक जुरते. 
८ इद्'च॑ं उदाहरण "अव्रज+दय्‌+इन्द्रम्‌' है नुकर्तेच वर दिके आहे , सक्तमीपरिभक्तीचा 
पएकवचनाचा प्रत्यय ङि” ह्याचे उदाहरण ‹ मआाम-ङि-दहन्प्राम+-द+-दह-प्रामे+- 
इह ` ह आहे. ‹ जदशसोः शिः ` सू० ३१२ ह्या सुत्रा्रमणें दीणास्या श्वि प्रस्याचें 
उदाहरण, “ सरवै+-शि+दत्यम्‌=स्वे+-ह+दस्थम्‌= सरवै +- इत्थम्‌ ' हें आदि, ह्या वरील 
तिम्हीं उदाहरणांत, सवणेदीघंदिश्च-द्यणज ^ इ + इ › द्यांचे ठिकाणी होणारा पदद्वय- 
सव्रन्धिव्णद्यनिमित्तक ° दं ' हा सदेश, बहिरङ्ग असस्पामुके, तो न होतां, प्रकृति 
व प्रस्यय याच चिकाणीं " आदरुणः ` ह्या सूत्रानँ होणारा गुणरूपी एकदेश अन्तरङ्ग ` 
असद्यामुक्ते, तो एकादेश दोतो. ‹ श ` जहे अन्ती ज्याच्या जल्ला श्ान्ताचं उदाहरण 

धि+श+ति ` अस वर नुकतेच दिखे आहे, व तेथं ‹ इयङ्‌ ` आदेश्च निभित्त 
जवनः असञ्यामृकछ, तो अन्तरङ्ग खतो व ख्वपध गुणाच निमित्त “ ति ° परीकडे 
असस्पामूके, तो बहिरङ्ग ठरतो; ह्यणून कषूपघ गुण न होतां, इयङ्‌ अदिश होऊन ` 

धियति ' असें रूप होते. ' चहु ° आहे अन्ती ज्याच्या अज्ञा चडन्ताच उदाहरण ` 
"असुवत्‌" हं मागें दिरेच जै. ‹ असुश्रू+चङ्-त्‌-असुन्लु+अ^+त्‌ ' अशा स्थितीत, 

अश्वि धातु ' द्या सूत्रानँ ^ उवङ्‌ ' पारा आहे व संच “ पुगन्तर्पूपधस्य च ° ` 
ह्या सूताने * उ ° खा गुण पावला अदे. पण गुणाच निमित्त ‹ त्‌ › प्रत्यय पलीकडे व॒ 
° उब ' चे निमित्त * अ › अकीकडे अस्यास, * उवङ्‌ ' अन्तरङ्ग व गुण बहिरङ्ग : ` 
` ¦ खरतो; ह्यणून रघुपधगुण न होता, उवडदेश होउन * असुसुवत्‌ ` अस रूप दोतै. ` 


'चरीरू दिरेल्या सवं उद्हरणात, अन्तरङ्ग च बिर्क कार्यं युगपत्‌ प्रास क्षारं असं- ` 


 . ल्यामुढे व बहिरङ्ग काय पूर्वी चारे नसल्यास 
`. परिभाषा खागते. ) ` 











१.६१]... (स) [ परिमधिनदुरोलराने 


अत पवओओमाङञोस्चेत्याद्प्रह्णं चरितार्थम्‌ । तद्धि दिव आ दर्हति 


स्थिते परमपि सव्णदीवे वाधित्वा धातूप्षगंकयंत्वेनान्तरङ्ुल्वादगुणे 
चद्धिव्नाथम्‌ ॥ 
आभि (‹ जातस्य बहिरङ्ग ` असे ह्यटरे अहि ) दयणूनच, ‹ ओमाङोश्च › 
सू० ८५ द्या सूर््ातीरु आङ्हण चरितार्थं ठरते. तें आङ्ग्रहण अश्या करितां केलं 
अहि की, ‹ द्विव-जा+-दइदहि ` अशा स्थितीत, सवगदविंदे याच ( 'अकःसवर्णे दीधः" 
हं) सूत्र जरी पर आहि तरी त्याचा बाधन, घातु व उपसं ह्यांचं कार्थं अन्त- 
रङ्ग अस्प्रासयुढे ‹ आद्रुणः 2 ह्या सूत्रा, अन्तरङ्गकायं प्रथम क्चार्रावर, ( रिव 
पहि ` अश्री स्थिति प्राक्च ब्चारी असता, ‹ वृद्धिरेचि ` द्या सृन्रान्वत्े प्रात्त ज्ञार्दट्पा ) 
वृद्धीचा बाघ व्हावा. ( ह्णन वुद्धि न हीतां, पर्प एकदेश उहावा ह्यणुनं ‹ आङ्‌ 
ग्रहण केर अदे; च तं कपर चरितार्थं स्ते हं खारीं दिरेद्या प्रक्रियेवरून 
ध्यानात येल. ' शिव+जा + इहि ` अशा स्थितींत जर ° अकः सवर्णे दीर्घैः ' 
सूत्रनि दीदि प्रथम करून ‹ शिवा + इहि ` अस केर तर, ‹ आद्रुणः द्या 
सूरा ' दित्ेह्धि " अं रूप आपाञापच सिद्ध होउन, ‹ अड ' ग्रहण व्यर्थं ठरते, 
पग सूत्रहार पाणिनी दी जामीव होती की, धातु ब उपसं ह्यांचे कापर अन्तरङ्ग 
असल्यामूकरे, सवणदीवंदेश्च न होतां, ते अन्तरङ्ग कार्थं प्रथम होऊन, ' शिवन॑-पुहि ° 
अशी स्थिति दोर, ब तशी स्थिति श्चाट्यानंतर ' वृद्धिरेचि › द्या सूत्रने वृद्धिरूप 
 एकद्विश होऊन ' रितरेहि ° असे रूप होल. तसा वद्धिरूप एकदेश न हाता हयणुन 


' आओसाङ्श्च ` ह्या सुत्रांत ‹ आङ्‌ › ग्रहण सदाम केरे अषि. ह्यवरून देखील हं 


स्पष्ट होते की, जें अन्तरङ्ग व बर्दिरङ्ग अरसी दोन्ही कार्थ युगपत्‌ प्राप्त होतात, 
ते प्रक्रत परिभाषा- नं० ५१- न रागत, अन्तरङ्ग परिभाषा- न° ५८- रागत, 
व बहिरङ्ग कार्य न होता, अन्तरङ्ग कार्थं होतें. ) 


न चाक्चद्रूरिलन्र याणि छते उञोऽस्तिद्धव्वाद्वलि छोपापत्तिरिति वाच्यम्‌। ` | 


 अचचोऽन्यानन्तर्यनिभित्तकेऽन्तरद्े कर्तव्ये छते च तस्मिन्यदन्तरङ्ः प्रा्नोति 
तन्न च कर्तष्ये नासिद्धत्वमिति तदथौत्‌ । असिद्धपरिभाषाया अनित्य- 
त्वेन तद्वारणे त्वस्या वेयथ्यं तेनैव सिद्धेः॥ 


`; (ह्या परिभवेचा वर दिेरा जथ बरोबर मानध्यास, ) “अक्षद्यूः ह्या स्थरं 
` ` यणादेश स्ञाद्यावर, चलू प्रस्याहारातील चण पुढे भसस्यासुले ‹य्‌ रोप हेण्प्राची 
` आपति येल, कारणः ऊकारथं असि आहि -अघै कोणी ह्यरल्यास, तें हयग्णे बरो- 

बर्‌ नाही; कारग द्या परिभविचा अथै असा आह कीं जचाच्पा लगेच पुढे ` अस- 
मितः मुके अन्तरङ्ग कोय करण्याची प्रासि काली असतां, तै अन्तरङ्ग कार्थ 








, काथ असिद्ध-म्हणजे क्षेच नादी असे -मानू नये. ( ' अक्ष + दिव + किर + सु 


< केश्यांत्तर जर दुसरे अन्तरङ्गं कार्यं करण्याची प्रा क्ाङी तर, पृ्ी श्चारेटे बहिरङ्ग ` 











 मरादी भाषांतर ] (२२९) ` [ प, ५१ 


वय कल्यरवर, ` अक्ष+दू+ऊ+०पु ' जा स्थितीतः "यू ' पुढे ^ ड ' नसून व्‌ 


 उद्ूपा वहेरङ्ग काय असिद्ध मान नये जनना प्रक्रत परिभापेचा अर्थं आहे; अणि 


` अन्तरङग परिभाषा अनित्य मानस्वरामच, ‹ य्‌ › लो 4चं निवारण हो शकेल ( सारांश 


 भ्याभिव्यादौ वदिभूतभ्यामूनिमित्तकपदः्वाश्रयत्वेन बहिङ्गतया नरोपस्या- ` 


` व्यथ ठरे असते. (धच्+इन्‌+किप्‌+-भ्याम्‌' अश्ञा स्थितीत, स्वादिष्वसनेनामस्थाने सू 


ह्या सत्रनं^नू ` रोप होतो. तौ नूखपि म्पा 





























अशा श्थितीत, ‹ क्तिप्‌ ' हा कित्‌ प्रस्य पुढे असल्यास, “ च्छः सूरनना्सिकि च 
सू० २५६१ ह्या सूत्रनिं ' दिव्‌ › ह्यंतील “व्‌ * चे जामी * ऊट्‌ ' होन, ‹ अक्ष-दि 
+ऊ+किभू-सु ` जशी स्थिति श्चाली असतां, किप्‌ प्रत्यथसु क्षारेखा ‹ उद्‌ › बहि- 
रङ्ग व अकसिद्ध-ह्यगजे क्ञाटाच नार्दी- वतो“ व्‌ ` च अहि अस मानक पाहिजे, व 


ऊ ' पुढे जस्य "द्वि" ह्यातील इकारचे नागीं ^ दको यणच्निर द्या सूत्रान यणा. 


चं आहे जतत मनस्यास, * छोपो स्योवेलि › सू० ८७३ ह्या सूत्रं यूः चा रोप 
पराप्त दाता च ता देर्यास, " अक्षद्यूः ' अच दष्टरूप सिद्ध होणार नादी अक्षी द्वीकाकार 
शक्रा करितो. ्नन्थकार ह्यगतात की, दी द्वका बरोबर नाही; कारण * अक्ष दिव्‌+ 
कपूत ' मधं उदूरूगी वहिरङ्गं काय फलपानतर यणादेशरूपी अन्तरङ्ग कार्थं प्रास 
क्षार आष. तं कां कैद्यानतर उयूरूपी बहिरङ्ग काथ असिद्ध-- ह्यगजे स्ञाटैच नाहीं ` 
व “चरू उढं*ऊ' नुन "चू ' च अहि अप्रे-- मानस्य, ‹य्‌ ` छोपरूपी दसं 
अन्तरङ्ग काथ प्रात देति. हे दुसरं अन्तरङ्ग काय करम ज्ञाद्यास देखील, पर्थी कञाले 


असा अश असल्प्रासु, ये ` यू खोप हेञ शकत नादी. ) ˆ असिद्धं बहिरङ्गमन्त- 
रै ' दी परिभाषा जनित्व मानून ८य्‌ ' लापा निवारण करणें बरोबर नाहीं; तशा 
रीतीने “यू › रोपाचं निवारण एदपास, ही परिभापा-्म० ५१-उ्वर्थं ठ्रेख; कारण 


ही परिभापा व्यथं ठरू नये हयणून तिचा वर दिरेका अर्थं बरोषर मानूनं स्रा अ्थाच्या | 
सवार्‌; ` यू › सोपाच निव्रारण करण योम्ब अहि. ) 


अत पव नखोपः विति सूत्रे ति तुश्प्रहणं चरिताथम्‌ । अन्यथा व्ह. | 


सिद्धव्वेनसिद्धे स्तद्धयथ्यं स्पष्रमेव ममत तुक्यजानन्तयसत्वान्नदोषः ॥ 


( ही परिभाषा अहि ) इणूनच, ˆ नोप सुप्स्वरससातुभ्विधिु कृति ' सु 
३५२ द्या सूत्रति ञं ‹ तुक्‌ ` अहग केर आ तँ चरितां ठरते. ही परिभाषा नसती 
वरत्रहुभ्व्ाम्‌ ` इत्यादे स्थलीं, अन्तरङ्गकायःच्या निमित्ताच्या परीकडे असणान्यां 
भ्याम्‌. ह्या प्रत्ययाय चृच्रदन्‌” दयाला पदसंज्ञा प्रात हडन व व्यासे चोप होञन तो ` 
चूखापः बदिरङ्ग व असिद्ध ठरत जसल्पाञुठे, ज्ञालाच नाह अतत भानल्यास, त॒क््‌* अहण 


हतः; व नतर तरणं पदज्ञा भाक्च ्ल्यामरके, ' न लोपः < 


निमित्तामुके पदसक्। प्राक्त हेन क्षाला अप्नल्यामुठे, बहिरङ्ग व असिद्ध 










वृत्रह › असें पद्‌ नसून ‹ वृत्रहन्‌ " असेच पद्‌ आहे असते माने पाहिजे; आणि असति 
मानदप्रास, ^ स्हस्वस्य पिति कृति तुष्ट ' सू २८५८ द्या सुत्रानें, सहस्य स्वर अन्तीं 
नप्स्यासुक, तुगागम पाचतच नाहीं. मग पाणिनीला “ न रोपः सुप्स्वर › सू° ३५३ 
ह्या सूत्रा कृति तुणिधौ नलोपः ससिद्धः' असे सरांगण्याच कांड च प्रयोजन नचत्तं, ) 
परंतु आमच्या मते ˆ नाजानन्तय ' ही परिभाषा जसद्यासुे, कांहीं दोष येत नाही. 


अन्तरङ्ग कायं कर्तवे, परीकडे भसरेख्या ‹ भ्याम्‌ ? द्या प्रत्यास क्चारेला बहि- 
रङ्ग “नू” रोप, ह्या परिभेप्रमणिं अक्षिद्ध ठर शकत नसस्यामुके, तुगागमरूपी कार्थ 
करतवेक त आसिद्ध समजा जावा म्हणुन मुदम. “नखोपः सुष्स्वर' दा सूर््रातत 
केके ‹ तुक्‌ › ग्रहण चरितां टरून वर करेरी द्रौका उ््रथं ठरते. ) 


न चैवं सति हृस्वस्य पि्तीति सून्नस्थभाप्यविरोधः । तत्र हि त्राम- 
णिपु् श्यत्रेको हस्वोऽडभ्य इति हस्वे इते तुकमादङ्कय हस्वस्य बहिरड्म 
सिद्धत्वेन समाहितम्‌ । नाजनन्तर्य इत्यस्य सत्वे तत्र तदपरापेरसंगतिः 
स्प्वेति चाच्यम्‌ । तेन भाष्येणास्या अनावक्यकव्ववेष्धनात्‌ । पतञज्ञाप- 
केनान्तरङ्कपरिभाषाया अनिलयत्ववेधनस्यैव न्याय्यत्वात्‌ ॥ 


द्या सूत्रावरीरु भाष्य असंगत द्रत, कारण त्या माप्यांत ‹ इको उहस्वोऽङयेो गर्वस्य 
जातं तेन्हां ( ‹ स्हस्वस्य पिति कति तुक्‌ ° सू° २८५८ ह्या सूत्रान्वये, ) “ तुक्‌ "कां 


दकेन भाष्यकारांनीं समाधान केरे आहे. ( माम-नीत+-क्िप्‌ +सु+पुत्रः =प्रामणीपुच्र 
 म्रास्णिपुत्रो चा" ह्या उद्ाहरणांत जेब्हां विकस्पेकरून ‹ ग्रामणिपुत्र;ः ' अस रूप होतें 
तेच्हां “ तुक्‌ * आगम कां न व्हावा अशी क्चंका माष्रांत कादरी आहे. पण त्या शैकेचं 
समाधान भाष्यकार अञ्ञा रीतीनं करितात क, रगेच पुढे जसङेटया † क्रिप्‌ ` प्रत्य 
थारा मानन स्वस्य पिति कृति तुक्‌ ' द्या सूत्रारने होणार तुगागमरूपीं कायै अन्त 
रङ्ग आह व पुं असणार उत्तरपदं "पुत्र हयार मानून दको ` उहस्वोऽड्यो गारुवस्य 


बहिरङ्गमन्तरङ्गे ' दया परिभावेप्रमणें, हस्व रूपी बहिरङ्ग कायं आसिद्ध -म्हणमे श्लाष्व 
ना्ही-धसं मानक पाहिने; आणि जका रीतीने च्हस्व नाराच नाहीं असं मानल्यास, 
क कायं पावतच नाही. ) पण ‹ नाजानन्तर्ये › ही परिभाषां -असल्यामूे 
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५ ` वरी भाष्य असंगत टरत-असं कोणी म्हरस्यास, ह ्हणणे बरोबर नाही; कारण व्या 
` भाष्या प्रकृतं परिभःषा आवङ्यक नाहीं हं हापित होते. ( बस्तावेक पादि असतां 


प,५१] ह (२६० ) [ परिभाषेन्दुशेखराच | 


( कारण, रगेच पुदं असलेल्या ‹ किप्‌ ° प्रव्यय निमित्तामुटे अला दौणरं तुर्रूपी 


° नाजानन्तर्ये › ही परिभाषा मानस्यास, “ज्दस्वस्य पिति कृति तुक्‌ ' ६-१-७५ 
सू० ९९९ ह्या सूत्रानें “ आमणिपुत्रः ` असं जेष्ां ( विकल्पकरून ) ब्हस्व रूप कं 


व्हावा अद्री शका करून, स्हस्वकायं बहिरङ्ग व असिद्ध आहे अक्त सांगून, त्या 


ह्या उत्तरपदाधिकारांतीरु सूचने ह्यगारं उस्वरूपी कायं बहिरङ्ग आहे; र्हणन, "भक्िद 


: ° ह्या वरीर उदाहरणात अन्वरङ्गगपरिभाषा खलगूचर पडत नाही, स्हणुन ` 


। 











र क न 


मराठी भात | ` (रर). [प.९१्‌ 


ग्रामणिपुचः › ह्या उदाहरणांत, ‹ नाजानन्त्य * हीच परिभाषा कागू पडते, याच 
कारण असँ कीं, व्या उदादरणांत -हस्वरूपी बहिरङ्गकायं ज्ञास्यावरच स्स्व इकारास, 
“उहस्वस्य पति कृति तु" ह्या सृन्रान्वये तुगाणमरूपी अन्तरङ्गकायौची प्रा्ि होते, -दस्व- 
कायं जरी बहिरङ्ग अहि तरी, हस्व इकाराखा खच पुरे असटेश्या ‹ क्षिपु › भ्र्यय- 
रूपी निभित्तसुक तुगागमकार्थ प्राप्त कचे जसद्यामुे, प्रकरतपरिभप्रमाणे, पूर्वी 
दलले बहिरङ्गः स्दस्वका्यं बहिरङ्ग व असिद्ध नाक्च अतच मानले पाहिजे, च 
त्यमु तुगागम कतां भेत नाही, आणि `" नाजानन्तर्ये ` ही परिभाषा अन्तरङ्ग 
परिभिपेचा अपवाद असल्परामुके, जथ ती परिभापा-म्हणजे परिभाषा न° ५१-रगू्‌ 
पडते तें अन्तरङ्गपरिभाषा ब्राधि्त होत असल्यामुढे, तिची-म्हणजे अन्तरङ्गपरि - 


भागरेरी-प्रवृ्ति होय शकत नादी. असें असन दखीर प्रह्त उदाहरणांत भाष्यकार 


° नाजानन्तर्ये ' ह्या परिमापचा उङ्धेख द्वेखील कैला नाहीं व ती परिभाषा उपयोगात 
आणी नादी, उखे अन्तरङ्गपरिभाषेचा उपतरोग करून ^ ग्रामभिपृच्रः ` ह्या स्थलीः 
तुगागम हत नादी असें भाप्यकारार्मी ्हघ्टे आदे. " नाजानन्तर्भे: ही परिभाषा 
मानास, बर्यीरः माप्य खरोखरच, असंगत द्रत. मग तें सुस्तगत कसे टरवावं ! ह्यः 
प्रश्न्चै म्रन्थका्‌ अर उत्तर देतात की, जर ° नाजनन्तर्येः ही प्रस्मिषा भाष्य- 
काराच्या मते आवर्यक असती व त्यांना मान्य असती तर, ्रामभिपुत्रः ' या उदाहर 
णांत स्पार; तिचा उद्धेख केरा जसता च तिचा उपयोग करून तुगष्णम राङ्ूण्याचा 


अन्य प्रवरत्न कैला अस्ता. पण उपरा अरध्र यानीं तिचा उद्ेख देवीरु कटा नादी, च 


उट अन्तरङ्गपरिभवेचा उपग्रोग करून तुगागमाचे 1कवारण कैर, व्यावरून . हं स्पष्ट 
होते की, ही परिभाषा माघ्यकारानीं अनवद््यक आहे असे मानून ती स्वीकारली 
नार्हा. सारांश द्री परिभाषा भप्यकारांनीं म्रत्याख्यात केरी जसस्यामुढे ती स्वीकारं 
नाही. पण हीं परिभाषा न मानरी तर ‹ अक्षद्यूः › द्रत्यादि रूपें सिद्ध करीं व्हावीं हा 
प्रर सहजच उपाश्चत होतो. ह्या प्रश्चा्च उत्तर हं आहि कीं, अन्तरङ्गपरभाषा अनित्य 
मानरी म्हणजे सवं जडचणी दूर होतात, व * अक्षद्यूः ' इत्यादि रूपँ सिद्ध करण्यांत 
कदी हरकत बरे नाद. जेयं अन्तरङ्गपरिभाषा खावल्यास इष्ट ॒रूप सिद्ध होत नाहीं 
तेथे ती अनित्य समजून उपयोगांत आणू नये च इष्टरूपधिद्धि करून घ्यावी. ) 'पत्वतु- 
 करोरकिद्धः' द्या सूत्रांतीख ज तुगू्महण द्या परिभाष्ेच हापक मानँ आहे त्या क्ाप- 


` काच्था जाधारं, अन्तरङ्गपरिभाषा अनित्य आहे असँ मानर्णेच रास्त ठरते. ( कारण 


अन्तरङ्गपरिभाषा जर नित्य असती तर “षत्वतुकोरसिद्धः ह्या सूत्रा तुमूय्महण करण्याची ` 


` कादवीच गरज नव्हती. पण दी अनित्य अस्यासु स्या सृत्रांत तुग््रहण करणं भाग ` 
पडले व अरा रीतीने ते तुम्प्रहण अन्तरङ्गपरिभाषेच्या अनित्यव्वाचं ज्ञापक ठरते. ) 


अत पवाचः परस्िकन्िति सते भाष्ये पटु 
` स्यानयाऽसिद्धत्वाप्पूवयणद्ेरः साधित 
पुनः कापि नोष्धिखिता । 
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( द्यी परिभाषा अनावरय क़ आदह व माष्यकारानीं ती प्रव्याल्यात केरी आदे ) 
म्हणूनच ‹ अचः परस्मिन्‌ › १-१-१७ द्या सुत्राचरीलं माप्यांत, ' पडु+दै+जा द्या 
स्थरं, अन्तरङ्परिभावेत्रमाणे, पस्यणादेश असिद्ध टरत असद्यामुके, पृवंत्रणादेदा । 
साघला जदि. ( वास्तविक “ पटुत-दे+-आ! ? या उदाहरणांत ° नाजानन्तरयै ? ही परि ध 
भाषा खागू पडते. पण माप्यकारानीं तिचा उष्केख देखा न करितां, अन्तरङ्गपगि - 
भाषवा उपच्ोग कर्न पृतरेवणाद्रैशाची सिद्धि करून दाखविरी आहे . पूवेयणादरेका कसा 
तिद्ध होतो ह मागीर परिभावत सांगितछच आहे. सारांश, या माप्याचरून द्वखीख 
हंच सिद्ध होतें कीं भाष्यकारास प्रद्रुत परिभाषा समत नव्हती, व ती स्यानं मान्य 
 नब्छती, ) म्हणूनच भाष्यत या परिभावेचा पुनः केरेहि उद्धेख केला माही. ( जर 
ही परिभाषा माष्यकारास आवश्यक वाटी असती च त्यानीं मान्य केली असती तर 
त्यानी तिचा य्कियिका्णीं इष्टरूपलिद्धि करण्याकरितां अवद्य उपयोग केकय असता ) 


अत पवान्दरङ्ःपरिभाषामुपक्रम्य वि्रतिपेधसू्नेऽस्या बहूनि प्रयो. 
जमानि सन्ति तदथंमेषा परिभाषा कतव्या, प्रतिविधेयं च दोषेषु दप्युक्त 
सम्परसारणाच्वेति सुने भाष्ये प्रतितिधानं च परिभाषाविप्येऽनित्यध्वाश्रय- 
णमेवेति ध्वनितामिदयलम्‌ ॥ ५१ ॥ 

(भणि हा परिभाषा भाष्यकारासं संमत्त नाहीं ) हणूनच ‹ संप्रसारणाच्च ' | 4 
६-१-१०८ ह्या सूत्रावरीरु भष्यांत अन्तरङ्ग परिभापेचा उपभ्यास करन अस सहर ` 
` अहि की, "विम्रतिषेधे परं कार्यम्‌ ' १-४-२ द्या सुत्रावरील भाप्यांत या अन्तरङ्ग परि. 
भापरैची अनेक प्रयोजने द्विकं आहेत, च स्यामुठे ही अन्तरङ्ग परिभाषा माने भव- 
स्यक अषि. परंतु जथ (दी अन्तरङ्ग परिभाषा मानस्पानें दष्टरूपस्िदधि न होतां ) अनिष्ट- 
रूप्षिदि होत असेर तें उपायाम्तराने दुषाच निवारण करा. द्या वरीरू माष्यावरून 
हं ध्वनित होते कीं, ञ्य स्थं अन्तरङ्ग परिभाषा लागू पडते तदा स्थी ( ती खाव- 
टग्रानं अनिष्ट रूप सिद्ध हेत असल्यास ) ती भनिस्य मानून, उक होणास्या दोषां 
निवारण करावे. ( सारा जे इष्टरूपसिद्धि होत असेक तेथे अन्तरङ्ग परिभाषा ` 
, कावावी. जेयं आनिषटप सिद्ध होत असर तेये ती परिभाषा अनित्य मानून उपयोगांत ~ 

अणू नयेव ती नाहीं असे समजून इष्टरूपसिद्धि करून च्यावी. परिभाषा ने. ५१ | 
स्वाकारण्याच काही कारण नाही. ) आतां विस्तार पुरे. ` 








परिभाषा ५२ 
नन्वेवं गोमप्मिय इत्यादौ पदद्धयनिमित्तकसमासाध्रितववेन वहिरङ्गं ` | | 
बाधित्वान्तरङ्र्वाद्धल्छ्ड्यादिरेपे चमादयः स्युरत आदह-- ` 


( त्रिषादीति, जाभीयाधिकारांत, व परस्मपदपरक सिचारा मानन बृद्धि करणे _ ` 
क्यारा, अन्तरङ्ग परिभाषा खगत नाहीं व इतर सवत्र ती कारते आणि परिभाषा. 
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नै ५१ पएघटीच तिचा अपयाद्‌ आहि, >) असं जर मानङू तर, ‹ गोम्यः > इत्यादि 
स्यंशीं, दोन परदच्या निमित्तासुके होणाज्या समसासुके होणारा ‹ सु ` दक्‌ बहिर 
हद््यान्भ्ये ' सू० २५२ द्या सूत्रान्वं होणारा ^ सु रप जन्तरङ्ग जसस्या- 
मुदे; अन्तरङ्ग सुराप बहिरङ्ग रुकातचचा बाघ करून, अन्तरङ्ग सुरोप होक, व नुमादिं 
काथं होतील, ( ` गोमान्‌ प्रियः यस्यगोमत्‌+सु+प्रिय+सु › अशा स्थितीत, ° सुपौ 
धातुप्रातिपदिकयोः ° सृ० ६५० द्या सूत्रान, ˆ गोमत्+सु › येथील ‹ सु ` अत्ययाचा 
दुक्‌ पाचका आदे; पण ह सुपरत्ययङ्ुकुरूपी कायं बहिरङ्ग आदे. कारण समास दोन 
पदािचाय होत्त नसतो य पदह्वयनिभित्तासुर ह्येणाव्या समासास मानून होणारा 
° स › प्रस्मयाचा दुक्‌ बहिरङ्ग दरतो. पण " दरड्यान्भ्ये दीघोत्‌ › सु २५२ या 
सूरा होणारा सुकेष व्याच्यरामागें अश्रणाच्या ° गोमत्‌ * ह्या एकच हलन्ताङ्गनिभि- 
तासु होणारा असस्यामुमे अन्तरङ्ग ठरतो, व, अक्षिद्धं बहिरङ्गमन्तरङ्के ' ह्या परिभा- 
` पेच्प्रा आघारं बहिरङ्ग सुद्ुक्‌चा बाध होऊन अन्तरङ्ग सरोप होदख व तस श्रास्यास 
¢ न लुमताङ्गस्य ` सू° २६३ दं निषेव सूत्र प्रवर्त होणार नादं च ^ मल्ययरेषे प्रल्- 
यलक्षणम्‌ ` सु° २६२ है सृत प्रत्त दोर, च भ्रत्य पुढे अस्तां ओं कार्यं सांगितरीं 
आहित सी, प्रत्ययलेप क्षाखा आहे तरी, होतील; च त्यस्ु, ^. उगिदचां सवेनामस्थने › 
सू° ३६१ द्या सूत्रानें नुमागम, ^ अत्वसन्तस्य चाधातेाः ' स० ४२५ द्या सूत्रा 
उपधादीधै, व " संयोगान्तस्य रेपः ' सु० ५४ व्या सत्र्नेण्त्‌' चा लोप होऊन, 
“ गोमालियः › अकति रूप न हतां, गोमानूभ्रियः ' अर्स अनिष्ट रूप होर, तसे अनिश 
रूप न व्हावे ) दयणून्‌ हा प्रेभाषा सागतातः 


अन्तरङ्कानपि षिधीन्बहिरङ्धो दु्राधते ॥ ५२ ॥ 
^“ दुक्‌ जरी बहिरङ्ग असला तरी तो अन्तरङ्कायौेधाथक सून्नाचा देखीर 
बाधक होतो. "' 0 

( सारांश ही परिभाषा, परिभाषा ५० चा अपवद्‌ आहे, व दी परिभाषा अस- 

ल्यामुरढे, बहिरङ्ग सुध्‌ अन्तरङ्ग सुरोपाचा बाधक टसून तो होतो, आणि व्यसु 

 पपरत्ययलेपे भव्यय्ङश्वणम्‌› दहे सूत्र प्रवृत्त न होतां “न लुमताङ्गस्य ' ह निषेधसूत्र प्रवृत्त ` 
हते, च स्यां नमागमादि कार्यं न होतां ‹ गोमतुप्रियः'असें इष्ट रूप सिद्ध हतै. या 

` परिभार्ेत ' जपि ` शद्ध घात असस्यामुके, जसा बहिरङ्ग सुट्‌ भन्ताङ्गकायंविधा- 


























यक सूत्राच्ा बाधक होतो तसाच पर व नित्य सूत्रंचा देलीर बाधक होतो हं जपोभापच ` ` 







( खारीं दिली आहेत, 
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` प्रह्यय कावर अस्तां, ' हर्ड्याभ्यः › सू° २५२ या सूत्रानें सुरोप च अव्यगरादाप्सुपः' 
सू० ४५२ या सूत्रानं सुलुक्‌ पावला अदे. सुोपार्चे सूत्र परसूत्र जै व सुल्कचे 
सूत्र पृ्सूत्र अषि. असँ असून देखी या परिभाषेप्रमर्णे सुक्‌ सुकतोपाचा बाधक 
होडन सङृक्‌ होते व सलोप होत नाही. सलोप जर परसूचानें क्षारा असता तर 
श्रव्ययरषे प्रत्ययलक्षणम्‌" हं सूत्र अस्लद्यामुक, ˆ जव्व्लन्तस्य चाधातोः सू० ४२५ 
या सृत्रान्वरयं उपधा दीव होण्याची आपत्ति आरी असती. तसेच ‹ ब्र्हिष्ट=बम्हन्‌ 
+-डमस्‌+द्टः भदा स्थि्तीत (टेः सू० १७८६ ह पर व तसच नित्य सूत्र असून 
देवार टिरोप प्रथम न दतां, ‹ सुपो घातुप्रातिपदिकयोः ` सु” ६५० या पू्सूत्राने 

सुद्‌ प्रथम होतो, व ते मर्म क्ञार्यामुके,  बम्हन्‌.` याती * अन्‌ › या रीचा 
रोप होन ‹ ब्र्दिष्ट ` अस रूप सिद्ध होते, ) | 


# 


अत्र च भ्र्ययोत्तरपदयोश्चेतिस्घं ज्ञापकम्‌ । त्वष्कृतमित्यादौ दछगेक्ष- 
यान्तरङ्खः्वाद्धिभक्तिनिमित्तकेन स्वमावेकवचन इत्यनेन सिं इदं व्यथं 
समन्तञ्जछापकम्‌ ॥ 
^ प्रत्यथोत्तरपदयोश्च › सु० १३७६३ हें सूत्र द्या परिभषेत्तै पक आहे. ‹ स्वत्छू- 
तम्‌ › इत्यादि स्थर्ली, विभक्तिप्रस्ययरूपी निभित्त पुटे अक््यामुके ‹ त्वमावेकवचने 
सू २८९ ह्य सूत्राने ( ' युष्म्‌ ' व “स्म्‌ › ) द्यच जागीं ^ स्व ' च “म ' भदे 
होणें हें कार्थ, लुकुरूषी कार्याच्या अपेक्ष, अन्तरङ्ग कायं ठरत असल्यामुके, च अन्त- 
रङ्ग परिभषेप्रमाणे, ते प्रथम होऊन ) रूपसिद्धि होडं शकत असद्यामूरदे, ' प्रत्य ओो- 
त्तरपदथोश्च › हें सूत्र व्यर्थं ठरू पाहत ( ‹ स्वया कृतम्‌ + स्वर्छृतम्‌ * असा समास 
करतेवेकी, ‹ युष्मद्‌ + य + छतम्‌ › अशा स्थितीत, ° सुपो घातुप्रातिपदिकयोः सू° 
६५० ह्या सूत्रनिं होणारा ' या › प्रत्यपराचा छुकू्‌, मर्गे सांगितस्याप्रमा्भे, पदह्वय- 
-निभित्तक समासाच्या आश्रयाने होणारा असल्याञुले, बहिरङ्ग काय आष; व केवर 
{दा ह्या विभक्तिपरत्ययाला मानृन * व्वमाविक्वचने` सूु° ३८९ द्या सूत्रान्वयं 
युष्मद्‌ › येर्थार मपर्थन्त जागी होणारा ^ स्व हा आदेश्च अन्तरङ्ग कायं आष 
`. इणून असिद्धे बहिरङ्गमन्तरङ्गे ° द्या  परिभावे्रमर्णे, अन्तरङ्ग कायै प्रथम होऊन . 
। म्हणजे * युष्म्‌ ` चे जागी (त › हा आदेश होजन-' युष्मद्‌ + टा + कूतम्‌ = त्व +भद्‌. 
। . : . दा+कृतम्‌ = त्वद्‌ + रा+-कृतम्‌ ` अक्षी स्थिति क्ञाट्याचर, “सुपो धातुप्रातिपदिकयोः 
द्या सूत्रनं बहिरङ्ग कायै- हणे “ रा ` प्रत्ययाचा लुक्‌-होऊन, ‹ व्वचछृतम्‌ ' अघ 
इष्ट रूप सिद्ध हों शकते, मग ‹ प्रत्ययोत्तरपदयोश्च › हं सूत्र पाणिनीन कदास केले १ 
सुध ज्यथं ठरू पाते. परंतु ही परिभाषा पाणिनीस मान्य सव्या, ते सृत्रव्यथै 
¦ । रत नाही, कारण ह्या परिभषेप्रमरणे, दुक्‌ जरी बहिरङ्ग असला तरी तो अन्तरङ्ग 
कायौचा बाध करून प्रथम्‌ होतो. म्हणून येथे, प्रकृत परिभपिग्रमा्णे, ° या › भद्यय्राचा 
` छ्‌ म्रथम होतो; व तो प्रथम केला म्हणज्ञे विभाक्तिप्रत्यय युद राहत न्यासे 


4 


^ स्वमविकवचने › द्या सू्रानें ‹ युष्म्‌ श्चे जारी 'त्व › हा आदिशं हा शकणार नादः 























युष्म्‌ च अस्म्‌ याच जागी तव व मम द्रत्यादि आदेश न दत्तं "त्व चमः असेच 
अदेश ष्डावे या करिता-चरिताथै आहे (- स्दणून ते सूत्र या परिभावेच ज्ञापक मानतां ` 


वुत्ति या परिभावची जापिका मानावी. ( भक्त परिभाषा नसल्यास जर ^ प्रत्ययेन्तर- 


कायम राहृतीरः च विङृतं रूप होण्याची आपत्ति येदरु. ` 
 शाखाचे बाधक ‹ तवममौ ङसि › वं ' तुभ्यमन्लो 
` ' स्वमयिकवचने ` हं शाख प्रत्त होः रकण 
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कारण, ^ भ्र्ययरोपे प्रत््रयलक्षणम्‌ सू" २६२ हं सूत्र "न हुमताङ्गस्य' सु° २६३ ह्या 
सृतरामु, जशा ठिकाणी परवत्त होऊ शकत नाही. म्हणून बिभक्तिग्रस्यय चेरी करून 
इतर प्रत्यय किंवा उन्तरपद्‌ युं असतां देखीर, ' युष्म्‌ ` च "अस्म्‌? ह्याच जागौ एक- 
वचनात “त्वव (म, असे अनुक्रम आदेश व्हावे ह सांगण्याकररितां पाणिनीरखा 
"प्रत्ययोत्तरपदयोश्च ' हें सूत्र, दी परिभाषा असल्यामुठे, करणें भाग पड, सारांश 
ही परिभाषा असटयामुरठे, ^ प्रत्ययोत्तरपदयोश्च हें सूत्र व्यर्थं टरतनाही,) वतेद्या 
परिमापेचं स्ापक ररते. ) 


ननु तच पुत्रसस्वस्ुत्र इत्यादौ तवममादि बाधनाथं तदावेश्यकमिति 
चत्‌ । एवं तष्य्व्यमपयन्तग्रहणायुघत्तिस्तञ्चापिकेति भाष्यकृतः ॥ 


° प्रस्ययोन्तरपद्योश्च ` हँ सूत्र 'तवपुत्रः त्व्पुत्रः इत्यादि स्थी, (८ युष्म्‌" च 
“ भस्म › द्या जागीं ^ तवममौ कसि › सू० ३९८ द्त्यादि सूत्रोनीं होणास्या ) (तवः 
च ‹ मम › इत्यादि अद्धेशंच्या निवारणार्थ-~म्हणले प्रस्य किंवा उत्तरपद पुं असतां 


येत नाष ) भप कोणी ग्हरल्यास, भाष्यकार म्हणतात कीं तर सग॒, प्रद्ययीन्तरपद्‌- 
योश्च › या सूत्रांत ^ मपयेन्तस्य › सू° ३८३ या सूव्राची जी अनुचरत्ति आष ती अनु- 


पदयेश्च › द सूत्र व्यथे ररत अक्षे व ती अकस्थासच नर तै सूत्र चरितां ठरत भैक 
तर्च त सूत्र प्रकेत परिभाषेचं ज्ञापक मानतां येत. {काकार अश्ली धका करितो कीं 
म्क्तपरिभाषा नसी तरी * म्रत्यथोत्तरपदयोश्च ' है सूत्र आवश्यक अदैवं तेसूत्र 
आवर्यक ठरत असल्यासुढं या परिभिच कापक मानतां येत नादी. हयी परिभाषा नसुन 
देखील तें सूत्र कसँ चरिनार्धं व आवद्यक ठरते ह आतां द्काकार सांगतो. ‹ तव पुत्रः 
स्वपुत्रः, तव अयं त्वदीयः, तुभ्यम्‌ हितं व्वद्धितस्‌› इत्यादि स्थरीं 'युष्मद्‌+डस्‌+पुत्ः' 
युष्मद्‌+-ङसू+छख, युष्मद्‌ + ङ + हितम्‌ ` अशा स्थितीति, प्रकृत परिभाषा नसद्यास, 
विभक्तिप्रत्याचा लुक्‌ प्रथम होणार नाह, व विभक्तिप्रत्यय पुं कायम रादिवयासुके 
विभक्तिप्रत्ययाखा मानून ‹ तव, ‹ मम ` असे आदेश होणें ह कायं अन्तरङ्ग, व विम- ` 
क्तिमत्ययाचा लक्‌ हेर्णे है कायै, पूर्वी सांगितल्यापरमाणे, बहिरङ्ग ठत असल्यास, ` 
्रत्मयोत्तरपदयोश्च ' हे सूत्र नस्या, "तवः व “तुभ्य असे आदेश प्रथम कारव ` 
वर विभाक्तपरत्ययाचा दक्‌ होल आणि ‹ तव व * तुभ्य ` हे आदेश जसेचे तसेच ` 


असा भाद्श्च होऊ शकणार नाही, तसां आं 
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सूत्र सुद्याम केर आहे, व अशा रीतीनैं ते सूत्र चरितार्थं ठरत असस्परामुर्के, व्यार या 
परिभापेचं ज्ञापक मानतां यैत नाही. अशी दका दकाकारानें केल्यावर (वकर अघं 
` म्हणतात कीं, जर ' प्रस्ययेत्तरपदयोश्च ` हे सूत्र अश्या रीतीने चरिताथे दरतें तर तें 
सूत्र या परिभावे ज्ञापक न मान्ता, व्या सूत्रंत असलेली ‹ मपर्यन्तस्य * या सूत्राची 
अनुत्त या परिभायेची ज्ञापिका मानावी, भष्यकाराच्या स्दणण्याचा आय हा आहे 
` कीं ' परव्ययोत्तरपदयोश्च › हँ सत्र प्रङकतपरिभाषा असून दखीर जर आवदयक आहे तर्‌ 
तै सूत्र ˆ तवममौ डचि ° ` तुभ्यमद्यो डयि › इत्यादि सत्राच बाधक-म्हणजे अपवाद 
सत्र मानङं पाने च तसं मानल्यास, "उत्सगंसमानदेश्षा अपवादा भवन्ति असा न्याय 
असत्यामुके, ‹ तवममौ ङसि " द्रस्यादि उव्सगैसूत्रारनं होणारे नदेश जे युसखद्‌ , 
अस्मद्‌ यांच्या मप्य॑त जागा होतात तर्तेच श्त्ययेत्तरपदधेश्च' था सूत्रानं दोण “स्वः 
च “म हे आदेशा देखी, वरीर न्यायान्वर्धे, स्याच स्थानीचे जागी आपोआप होती 


व स्यामे ‹ भत्ययेत्तरपदयोश्च › या सृत्रांत केकेरी “मपयैन्तस्यः या सूत्राची अनुवृत्ति 


व्यथं ठरते; आणि ती व्यथं ररत असून दैव ज्या अथी केरी आदे त्यावरून हें स्पष्ट 
होते कीं पाणिर्नीखा ही परिभाषा मान्य होती. आणि अशा रीतीने ती अनुवृत्ति, टी 


परिभाषा असल्यामुण, चरितां होन या परिभषिची पिका ठरते. ती कशी ज्ञापिका 


ठरते हँ अन्धकार पुरे सांगणार जहत. ) 


खष्मदादिभ्य आचारक्रिप्‌ तु न, संपृणसूत्रस्य ज्ञापकतापरभाष्य- 


परामाण्याघ्रस्वनदयाप दति जुडूविधायकसू्स्थमाष्यप्रामाण्येन हलन्तेभ्य 
आचारक्षिवभावाश्च । पवमेवैकाथकाभ्यां प्रातिपदिकाभ्यां प्रातिपदिक 


 णिचोऽप्यनमिधानं बौध्यम्‌ । पतेन तत्रि प्रत्ययग्रहणं चरिताथमिष्य- 


पास्तम्‌ ॥ 


( ' प्रल्य्रोत्तरपदगरोश्च ` हं सूत्र था परिभाषेचं ज्ञापक ररतं असे पूर्वी सांगितकं 
आदे, यावर शहोकाकार अत स्हणतो कीं, ते सत्र इतर रीतीने आवदयक व चरिताथे ठरत 
असल्यामूरटे, त घा परिभाषेतच जापक मानतां येत नादी. हं खरे की, सुबन्ताहून तद्धित 
भरत्यय होत असस्यामुटे युष्मद्‌ व “असमद्‌ या केवठ प्रातिपदिकांदून तद्धित प्रत्यय 
होऊ इकत नाही. देहि खरं कीं, "अङ्गे युष्मदस्मदी ' असते “रेषे रोपः" सु° ३८५ 
या सत्राच्या वृक्तीत दीक्षितनीं सांगितल्यघ्रमार्भ स्या प्रातिपदिकां हून खीभ्रत्यय देखील 
इडः शकत नाही, . ‹ यापु भरातिपदिकात्‌ ` या अधिकारसूतरान्वये त्या प्रात्तिपदिकांदून 


- | ` विभक्तेप्रत्यय होतात व ते प्रत्यय पुरे असल्यास युष्मद्‌ व मस्मदचे जागी कोणते 





आदे व्हावे ह पाणिनीय सूत्रात सांगते आदि. पण जसे स्या प्रातिपदिकांुन विंभ- 





 “ प्रतिपदिकाद्धात्वेथे बहुलमिष्ठवच्च › या गणसूत्रान्वये त्यांना णिच्‌ प्रत्यदि होऊ 





तात तसेच ‹ सवप्रातिपदिकेभ्यः किव्वा वक्त्यः *--सू० २६६५ वरीर 
` चातिकान्व्ये स्या प्रात्तिपदिकांदहून क्षिप्‌ मरत्यय होऊं शकतो, व तर्तेच 
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शकतो, स्या म्रातिपदिक्रहून क्षिप्‌ किंवा णिच्‌ प्रत्यय हीतेवेकीं त्याच्यापुठं कोणता 
विभक्तिपरस्यथ राहत नसस्यामुङे, ° स्वमयिकवचने, तवममौ इस्ति › इत्यादि सूत्राची 
परासि होऊं शकत नाही, म्हणून ` युष्मद्‌ * य ‹ अस्मद्‌ › या प्रातिपदिकपुठे आचचार 
किप्‌ किंवा भिच प्रत्यय आल्यास त्याच्या मपर्यन्त जागीं त्व "वनम! हे आदेश 
भनुकरम व्हावे या करितां ' प्रत्ययोत्तरपदयोश्च " या सुत्रातील ‹ परस्यय ` इब्दाचे भदण 
आवर्क व चरिता ठरते, व अला रीतीने तं चरितार्थं ठत असव्यासुरक, स्या सूत्रा- 
तीर निदान ^ प्रयय › हा कद्र या परिभाषेचा कोणत्याहि रीतीने छापक मानतां येत 
नाहा दकेवर अरन्थकार असतं उत्तर देतात की, ‹ युष्मद्‌ › व ‹ अस्पद्‌, › यां प्राति , 
पदिकाहून जर आचारक्षिप्‌ किंवा णिच्‌ प्रत्यय होड श्वकत असेल तरच वरर शक्रा 
उपपन्न रते. ) पण मप्यकारांनीं ° प्रत्मयोत्तरपद्योश्च › हें सेपृणै सूत्र या परिभावे 
सपक माने असल्यासयुके, युष्मद्‌ दत्यादि प्रात्िपदिकांहून आचारक्चिप्‌ हत नाही. 
एवढेच नब्दं तर ‹ उहस्वनद्यापेनुट्‌ › ७-१-५४ या नुटानं विधान करणास्या सूत्रावरील 
भाप्यान्वं कोणध्याहि हलन्त प्रातिपरदिकाहून आचाराक्षिप्‌ होत नादी, तसंच एकचच- 
नवाचक ‹ युष्मद्‌ ' व ' अस्मद्‌ ' या प्रातिपदिकरंहून णित्‌ प्रत्यय देखीर होऊं 
भ्रकत नादी, असं असस्प्रामुके ( ‹ युष्मद्‌. › वे ˆ अस्मद्‌ › य) प्रात्तिपदिकांषुटें क्षिप्‌ 
कवा गेच्‌ प्रत्यय आद्प्रास त्यांच्या मपथन्त जामी "व्व! व “म” हे) आदेश 
` होण्याकरितां ' प्र्ययोन्तरपद्थोश्च ` या सूत्रार्वरख ' प्रत्यय › छद्वाचै अ्रहण चरितां 
ठरते हे छण बरव मानतां येत नादी. (कारण ‹ युष्मद्‌ ' च “ अस्मद्‌ › या ्रात्ति- 
दिकाहून जर आव्चारक्िपि कंवा भिन्ू हेत अक्ता तर भाष्यकार अस ह्यरलें 
असते की “ प्रत्ययोत्तरपदयोश्च › या सूत्रातीरु ‹ भ्रस्यय्र ` श्रदवाचं अ्रहण, ‹ युष्मद्‌ › 






















व ˆ अस्मद्‌ ` याचि मपयन्त जागीं "त्व '्चन^्म, हे आद्रे होण्याकरितां आव- ` 


रधक ठरत असख्यामुके, तें सपृणे सूत्र या परिभावेचं ज्ञापक मानतां येत नाही; पण 
तश्च न दह्यणतां भाष्यकारोनीं मपभन्तानुवृक्तिसदित ते सेपूणे सूत्र या परिभषेचे ज्ञापकः 
ररव अहे, च माष्यकाराच हणे बरोबर नादी असं ह्यणण्याचा कोणामहि जअधि- 
कार नादी. सारांश, म्यकारनीं ‹ प्रत्ययेोत्तरपदधोश्च › है संपूण सूत्र चा परिमि | 
सपक मान असदपुर इ स्पष्ट हृति क ¢ युष्मद्‌ ` व “ अस्मद ` या प्रातिपदि ः ¢ ध 
 काहून आचारक्िप्‌, किंवा णिच प्रस्यय होत नसती.) 45: 
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डः तवकादययादेशयोरेतदपवादयोरूकन्यायेनान्त्यादेरान््याप्तिरतस्तद्धिधा- 
नम्‌ । इदमेव च तञ्ज्ञापकम्‌ ।! 

( ' प्रत्ययेत्तरपदयोश्च ' या सूत्रं असी ‹ मपयन्तस्य › या सूत्राची अनु- 
वृत्ति देर्खारु या परिभापेची क्ापिका मानरी आहे.या संब॑धानें कश्ंकाकाराच असतं द्यणणें 
अषि कीं ती अनुचरृत्ति देख या परिभाचनची ज्ञापिका मानतां येत नाहीं; कारण ज्या 
न्यायाच्या आधारावर ती अनुवृत्ति या परिभेची कापिका मानरी जाऊं इकते तो 
न्याय सु्कीच बरोबर नाह, व तौ स्यायचं जर चक अहि तर व्याच्या आधारावर 

` रचक्लेरी ज्ञपकता आपोआप चूक टरते. दुसरं असे कीं, ती अनुत्त इतर रीतीने 
आवद्यक च चरितार्थं टरत असल्याञुके तिख या परिभाषेची ज्ञापिका मानतां येत 
नाही. ती अनुदृत्ति कशी आवर्यक आहे हँ आतां द्वकाकार सांगतो-ज्याप्रमाणें 
° प्रययोत्तरपदयोश्च ? हें सूच इतर रीतीने आवदयक च चरिता ठरते स्याचप्रमाणें ) 
‹ मपथरन्तस्य ' भ्रा सुत्राची अनुदृत्ति देखील सवादेश हण्याची आपत्ति टालण्याकरितिं 
चरितार्थं टरंत. ८  प्रत्ययेत्तरपदयोश्च › या सूत्रांत ' मपयन्तस्य › या सूत्राची अनुः 
वृत्ति न करेस्यास, सव॑दा होण्या्ी-ह्यणजे “व्व? व ‹मः हे आदेश अनेकाल्‌ 
असल्यासुरे (अनेकार्शितूसवेस्य ' सू ४" या सूत्रान्वये संपूण ^ युष्मद्‌ › च 
८ अस्मद्‌ › या दादरी जागीं ते अद्रेश होतील आणि ' युष्म्‌ ` व ^ अस्म्‌ ' एव- 
दाच जागी ते आदेश्च हाणार नाहीत. दही अआ।पत्ति टाठण्याकरितां ‹ प्रत्ययेन्तरपद्‌- 


ताश उरते, आणि म्हणून ती अनुृत्ति या परिभविची ज्ञापिका मानतां येत नाहीं 
दी अनुवृत्ति द्या परिभाषेची ज्ञापिका अदि ह र्हणणे सेद्ध करण्याकरितां, 


सांगितरेल्या च भाष्यकारास समत असकेल्या ^ उस्सगेसमानदेका अपवादः” 
` ` स्यायान, ° मपथैन्तस्य › ह्या सूराची ' प्त्ययोत्तरपदयोश्च ` ह्या सृत्रांत अनुवृत्ति 
` करण्याव्वी गरज न्ती, ८ कारण जवल्या प्रदेशास सामान्य नियम लागतो 
तेवढ्याच प्रदेरास अपाद्‌ खागतो असा न्याय आहि ष॒तो भाष्यकाराना समत आहे, 
, च ‹ स्वमाविकवचने ° ह्या सामान्य नियमभ्रमणे, “ युष्म्‌ › च.“ अस्म्‌ › एवद्याच 


अनुवुत्ति द्या परिभाषची ज्ञापिका ठरते-असें लिद्धान्तीनं दरस्यास, 





योश्च › या सुत्रांत ` मपर्यन्तस्य ` या सूत्राची अनुवृत्ति आवश्यक असल्यामुके चरि- | 


सिद्धान्ती असं म्हणेरु की, ) ˆ अलिद्धवदत्राभात्‌ › &-४ >२ द्या सूत्रावरील माध्यांत ` 


जामी (त्वः व "म हे आदेश्च हैत असल्यास, आणि ` प्रत्ययोत्तरपदयोश्च ° हं | 
त्या सूत्राचै अपवादात्मक सूत्र असल्यास ` उस्सगंसमानदेद्या अपवादा; › द्या न्याया- 
ण, प्रत्यय किंवां उन्तरपद्‌ पुटे लसतां, ‹ युष्म्‌ ` व ‹ अस्म्‌ ` एवद्याच जागीं 
सणि “म हे अदिका भनक्रमं होणार म्हणून ' प्रस्ययेत्तरपदयोश्च ' द्या 
ह्या सत्राचीं अनुबरत्ति करण्याची गरज नव्हती; पण ती केली 


त्यावर काकार असे हणतो कीं, ) हें हणे बरोबर नाही. कार्ण बर सांगितलेका ` 
न्याय ( सवै दिका्णी खग पडणारा नसुन, ' शम्‌ ', ‹ बहुच, ` अकच्‌ › इत्यदि ` 























































मरादी माषा | (८२६९ ) | १. ९२ 


स्थलीं स्या न्यायाचा व्यभिचार-ह्यणजे न रगू पड्णै-स्प् दिसून येतो. ( कारण 
^ श्नम्‌ ` हा ˆ शप्‌ › चा अपवाद असून दे्खाख, दोहो चा प्रदेश समान्‌ नाही, ‹ शप्‌ ' 
हं विकरण धातुच्या पुढें लागत्ते व ‹ म्‌ › हं विकरण, शपाप्रमणि धातूच्या पठ नं 
रागां, धातुन्या अन्त्य अचापुे रागत. तसेंच ‹ बहुच्‌ ` हा प्रत्यय कल्पप्‌ , देद्य, 
देक्ीयर हया प्रव्ययां चा अपवाद असूनि, तो त्यांच्याप्रमाणे श्ादवाषुदे न हतां, ‹ वि- 
भाषा सुपो बहुच्‌ पुरस्तात्‌ ` सू० २०२३ ह्या सूत्रान्वर्ये, शद्वपृर्वी होतो; सरश्च 
दोहीचे प्रदेश समान नाहीत, अणि त्याचप्रमाणें ‹ क › प्रस्ययाचा अपवाद “ अकच्‌ › 
हा प्रत्यय, ^ क ' प्रव्ययाप्रमणें शद्धापुडे न शतां, ‹ अग्ययसर्वनाख्नामकनचू प्रकटः › 
सू २०२६ द्या सुत्रान्व्े, ‹ टि च्या पूर्वी होतो, येथपर्यत द्ौकाम्न्थ आदे, द्या दरके- 
वर अन्थकार असं न्तर देतात कीं) ही प्रका व्ररोबर नाही. कारण ‹ श्वम्‌ ' हा मित्‌ 
असल्यासुकै(व ‹ मिदचो ऽन्व्यात्परः सू० ३७ असे सुतर असल्यास, > तसेच ‹ बहुच्‌ 
श्व ठिकाणी “ पुरस्तात्‌ › द्या शद्वाचच ( “ विभाषा सुपो बहुच्‌ पुरस्तात्तु ` द्या सूर््रात ) 
ग्रहण केरे असल्यासु्ै, आणि तसेंच ° अकच्‌ › प्रत्यय लागततवेकीं, ( ‹ अग्प्रयसवै- 
ना्नामकच्‌ प्राक्टेः › द्या सूत्रं ) प्राक्टेः? ह्या शदवाचं महण केर असस्यासुके, जरी 
वर सांगितलेला न्याय वर द्िरेख्था तीन एिकाणीं खागू पडत नाही, तरी त्या न्यायाचा 
इतर ठिकाणी स्याग करण्यास काही प्रमाण नाहीं .( सारांश, ज्या सूत्रात विरुद्ध 
 श्रकारचं विधान करं असख तेवदींच सूत्रे खरीज करून, इतर सर्वश्र  उस्सर्गसमान- 
देका अपवादा भवन्ति ` हा सामान्य नियम लगू पडतो, व हा सामान्य नियम ` 
प्रकृत स्थरीं रावस्यास, ˆ त्वमावेकवचने ` द्या सत्राच ‹ मत्ययोत्तरपदयोश् ° ` हं अप- 
 चादाष्मक्‌ सृत्र असव्यामुर्के, देह चा प्रदेका समान माने भाग आष; ब तदै मान 
ह्यास, ज्या प्रमाणें ^ त्वमावेकवचने › ह्या सून्राने, एकवचनात्‌ युष्मद्‌ ° व ^ असमद्‌? 
ह्या स्थलीं मपयंन्तचे जागी ^ व्व ' च ^ म› हे आदेश्च सांगितरे आहेत त्याचप्रमर्णे, 
^ प्रत्ययेन्तरपदयौश्च * द्या अपवादात्मक सूत्राने देखी, म्रत्यय किंवा उत्तरपद पुँ 
असतां, एकवचनांत भपयंन्तचे जार्गीच ‹ स्व ' आणि ^मः हे आदेश होतीर; 
‹ युष्मद्‌ › व ^ अस्मद्‌ ` ह्या संपूण शद्राचे जागी ते आदे सुकीच होणार नार्हति. 
म्हणून ‹ मपयन्तस्य ° ह्या सूत्राची अनुवृत्ति ' प्रत्ययोत्तरपदयोश्च ` ह्य सूत्रात करण्याची 
सुच गरन नन्हती. पण ती अनुदृत्ति केली आहे, आणि तशी अनुदरत्ति करण्यास 
काह तरी विशेष कारण असेच पादिजे, तें कारण पुढे लवकरच सांगण्यांत येद, ) ` 
आणि * उत्सर्गसमानदेश्षा अपवादा भवान्ति ` असा सामान्य नियम असस्पाुकेच, = ` 
( आणि ते नियम पाणिनीला देखीर मान्य असल्यामुके ‹ तस्मिन्नणि च युष्माकासराकौ › . ` 
सु° १३७१ हया सूत्रा ^ युष्माक ' व * अस्माक ›. हया अदेशा ॑ 


























`. असतें, ८ तस्मिन्नणि च युष्माकास्माकौ ' ह्या सू 
 पाणिनीनें रहानसें सूत्र करून जर्‌ * भाकङ्‌ ' 
































हे सूत्र प्रवृत्त होऊं पाहत ते तें के यणचि" या सूत्राचीं अवर्यभराक्ि अलद्यं 


प. ५२] | (२४०)  [ परिभविन्दुरोखराच 


हा “ ङित्‌ › असल्यामुे व ^ ङि ' सू ये द्या सूत्रान्वधरं तो अन्त्यादि हौणारा 
असस्यामुके, * तवकममकावेकवचने › सू° १३५७२ या पुर सूत्राने सांगितले ) 
^ तयक ` च ममक हें युष्माक व अस्माक यांचे अपवादात्मक आदेश, आकडप्रमा्णे, 
अन्त्यदेदाच श्चाङे असते~म्हणने आकडङ्‌ जसा युष्मद्‌ यांतीर अन्त्य दकाराच जागीं 
ज्ञाला असता तसेच ते तवकममकादेशच दे ली त्याच अन्त्य दकाररूपी स्थानीच्या जारी 
क्ञारे असते- व अनिष्ट रूप सिद्ध होण्याची आपत्ति आली असती, ती आपति याल- 
प्राकरितां (-^तस्िन्नणि च ` सू० १३७१ या सूत्रांत आकडा विधान न करितां 
पाणिनीने युष्माक व अस्माक या आदेरांच ) विधान केँ आहे च तें विधान “उस्सर्ग- 


` समानदेरा अपवाद्‌। भवन्ति ` या ल्यायाचं स्तापक श्रतं 


यद्यपि विरोधे बाधरकष्वमिति वार्विंकमतऽयं प्यायो, भाष्यकारस्तं 
विनापि विधं सव्यपि संभवे बाधकत्वमिच्छतीव्यनाभिहितसच्रस्थक्षेयर- 
रीव्या नायं नियमस्तथापि युस्माकाचादेराविधानक्षापित उत्सगः स्वीक. 


यत पचति प्रेते न दौषः । पतद्धाप्यमपि ततस्वीकारे मानम्‌ ॥ 


जथ दोन परस्पर विद्ध कायै केरणारीं सूत्रे एकेच वटीं एकाच स्थरीं प्रवृत्त 


होऊ एकत न हीति तेथेच एक सूत्र दुसत्याच बाधक ररते असें जं वातक्रकाराचै मत 


£ अनभिहिते ` २-३-१ या सूत्रावरीर भाप्य्राच्या टीकेत केयटानें सोगितस्याप्रमाणें 
^ विनापि विरोधं सत्यपि सभवे बाधने भवति '---स्हणने दोन सूत्रे जरी एकच 
वेकीं एकाच स्थी आपापरीं कार्य करण्यास प्रवृत्त होऊं शकण्याचा समव अदि 
तरी एक सूत्र दुसन्याचं बाधक टरते--भसे भाष्यकाराच मत जसस्यामुक, २ 


 मतान्व्चे वरी न्याथ स्वीकारतां येत नादी, हे जरी ` खरं अहि तरी युष्माकादि 
 आदेशोच्या विधानानें पित श्ञाकेला वरीर सामान्य निव्रम स्वीकारणेच योग्य आहे, 
ब स्यासुक परकृतस्थकीं म्हणजे युष्मद्‌ च अस्मद्‌ याच्या मपरयन्त जागी ^ त्व › च म ' 
` हे आदेश्च होण्याकीरि ता-ता न्याय स्वीकारण्यास काही हरकत नाहीं ‹ मपय्रन्तस्य ° या 
` ` सुत्राची अनुदृत्ति ज्या भाष्यांत या परिभवी ज्ञापिका मानरी अहि तँ भाष्य दखल 
` रीर न्याय स्वीकारण्यास प्रमाण ठरते  ( वार्तिककाराचै मते . ‹ असति संभवे बाधने 
भवति ` अस असून, भाष्यकाराचै मत॒ ‹ सत्यपि संभवे बाधनं भवति ` अत आहे 


वार्तिककाराचं मत स्वीकारल्यासच वरर न्याय सिद्ध होऊ शक्तो, लते ‹ इको यणचि 

णादे् होणें सागित्तरं आह ब ‹ अकः सर्गे दीर्घः ` या सूत्रा सवण 
†गितकं आह, हौ दोन कायै परस्पर विरुद्ध असस्यामुरछ, पकेच दिकाणीं 
असभवनीय आहे . ` कारण यणादेश केल्या सवण दीघा निभित्त 
नष्ट होत व सवर्णदी्ं केट्यास यणादेशाचं निमित्त नष्ट हेत. जेयं जेयं 'अकःसंव 


























आहे तं स्वीकारस्यासच ' उत्सगेसमानदेशा अपवादा भवन्ति ` हा स्याय लग्‌ पडतो. |` 








मरादी माषांतर्‌ ] (२४१) [१.९२ 


तं सूत्र व्यथं ठरू पाहत, आणि म्हणूनच ‹ येन नाभ्रति ' या न्यायाने तं सूत्र ' दके 

यणचि › या सत्राच बाधक च अपवादात्मक सूत्र ठरते. * इको यणचि › या सामान्य 

सृत्रानें यणादेक्ा जी जागा भ्यापतो तीच जागा “ जकः सवणे दर्थः ` या अपवादात्मक 

सूत्राने होणारा सवणैदीषं आदेश व्यापतो, व अश्राच ठिकाणी ' उस्म समानदेश्चा अप- 

वादा भवन्तिः षा न्याय खगू पडतो. पण * एकाचो द प्रश्रमस्य ' च ' जजादर्हितीयस्य 

सू° २१७५ च २१७६ या दोन सूत्री होणार काथं युगपत्‌ एकेच स्थरं होण्याचा 

सभव आदि. धातु अजादि च अनेकाच भक्तव्यास पदिव्याने प्रथम एकाचानं पित करून 

नतर द्वितीय एकाचार्चे देर्खवाल द्विव करतां येतं, असे जरी आहि तरी * अजादेर्हितीयस्य 

द सूत्र भाष्यकाराच्या मतागरमा्णे * पुकाचो दव प्रथमस्य " या सत्राच बाधक रतं, व 
अशा िका्णीं वरी दोन सूत्रानीं हयोणाच्या द्विष्वका्यौचा समानदेश नसल्यमुे, 
 "उस्सगैसमानदेश्षा अपवाद्‌। भवन्तिः हा स्याय स्वीकारतां येत नाः, भरन्थकार श्ण- 
तातं कीं अस्ते जरी आह तरी-म्दणने चर सांगितशेरा सामान्य नियम जरी सा्यत्रिक 
नसा तरी-पुष्कक टिक्राणीं छागू पडणारा आहे, जाणि ज्या अर्थ ते नियम सूत्रकारास 
मान्य आदे व माष्यकाराम देखी, “मपयन्तेस्य' या सूत्राची अनुवृत्ति या परिभवषिष्वी 
ज्ञापिका आहं ह सिद्ध करण्याकरितां ते मानस आह स्या अर्थौ तो न्याय स्वीकारण्यास 
क भ्रकृतस्थछी उपग्रोगांत आगण्यास कई हरकत नादं असा म्स्थकारास्या र्हणण्याचा 

 भद्रय अदि. हा न्याय न स्वीकारद्यास्न, ‹ मपर्यन्तस्य ` या सूत्राची अनुङृत्ति या 
 परिभाषेचीं क्ञ'पिका ठर शकत नाही. ती या परिभप्रेधी कन्ञी ज्ञापिका टरते हं अन्थ- 

कार जातां पटीर पक्तीत सांगतात. ) 


पर्व च मपवैन्तानुवृत्तिस्वत्कृतमित्वाौ मपवन्तस्यादेदाविधानाथा । 
तत्र चान्तरङ्गत्वात्वमावित्थेव सिद्ध व्यथा सेतञ््ञापिका । 


आणि जश्चा रीरतीनि वर सांगितस्याप्रमर्णे सिद्ध क्षर्खा  उत्सगंसमानदेरा 
अपवादा भवन्ति ` हा न्याय स्वीकारल्यास, ^ प्र्ययोत्तरपदयोश्च ` या सूरा › मप. 
न्तस्य › या सुत्राची जी अनुद्त्ति केरी आहे ती ` स्वकृतम्‌ ` इ्यादि स्थर मपरयन्त 
जागीःत्वः इत्यादि आदिश श्टववि याच विधान करण्याच्या हेतू केटी जहे. दी परिभाषा 
नसती तर ° स्व ' व ' म अक्षे जदि हेग दं कायं अन्तरङ्ग अप्तव्यायुमे ते अद्िक्ष ` 
प्रथम क्षाङेच असते व ‹ प्वषछरृतम्‌ ` इत्यादि स्प सिद्ध कच असर्व, आणि ती 
 अनुबरत्ति प्यथ उरी असती, ८ पण ही परिभाषां असल्पामुटे ती अनुगति चरितां 
हेते न अक्षा रीतीने ) ती अनुदृत्ति या परिभवेची हापिका ररते. ( जर्‌ दी परिभाषा 





' नसती तर " युष्मदू+रा+छृतम्‌ ' या स्थरीं अन्तवततिनी ‹ दा ° विभक्तीरा मानून ८ 


त्वमविकवचने ` यः सूत्रानं स्वादेद्य हेण हं काये. अन्तरङ्ग असस्यामुर्े, खाद 
लाच भसत च ‹ सुपो धातुप्रातिपदिक्योः या . सूत्रे होणारा विभक्तिपरत्यया 
सक्‌ बहिरङ्गकायै जसद्पामुे मागून क्षारा . जसता, वः मपय 
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असती. पण ही परिभाषा असद्पामुै, ‹ टा? या विभक्तिप्रस्पयाचा क हण है 
` कायै जरी बहिरङ्ग आष तरी लुक्‌ प्रथम होते, व विभक्तिप्रत्ययाचा छ्‌ प्रथम 
क्ार्याबर पुरे बिभक्तिमरत्यय राहत नसल्यामै, ‹ च्वमविक्रवचने ° हँ सूत्र प्रवृत्त होऊ 
दाकत नादी, व स्वदेश होऊं शकत नाहीं. तो अद्धेश व्हावा अणि तो * युष्मद्‌ › 
च्या मपरमन्त जागीच व्हावा याच निधान करण्याकरितां * परस्ययोत्तरपदयोश्च ` ह सूत्र 
कर्वे खाते, व स्या सूत्रं " मपयेन्तस्य › याची अनुवृत्ति करावी र्गी. साशं 
ही परिभाष। असल्यास, सी अनुवृत्ति चरिताथं होऊन श्रकृतपरिभावेती जापिका ठरते ) 


ज्ञापिते त्वस्मिन्नेतद्धिषये तवा्ीनामघ्राष्ट्या तश्पवादस्वाभावेन मपये- 
स्तस्थैवादेश्षाथं सा चरितार्थति तदादयः ॥ न 
( येभरं असी पोका उश्षन्न होते कीं, ` प्रत्यशोत्तरपदयोश्च ` हं सूत्र ' स्वमावेक 
वचन, › ‹ तवममौ ङसि › इत्यादि सृतराचै अपवादक सूत्र अक्तद्यामुे, व ' उस्छर्ग- 
समनदका अपवाष। भवन्ति हा न्याय अन्तस्याञयुटे, ` त्वमधिकवचने' दृष्यादि सामान्म. 
सुनी जस ' युष्मद्‌ ` च “ भस्मद्‌ ` याच्या मपयेन्तजागीं आदेश होतात, तत्तच 
° प्रत्ययेोत्तरपदयोश्च ` या अषवादक सूत्राने देखीषूछ बरी न्यायान्वयं ^ युष्मद्‌ › व | 
¢ अस्मद्‌ ? यांच्या मप्यन्तजाींच "त्व › व ‹ म ' हे आदेश आपाजापच होतील, ` 
मग ^ प्रस्ययोत्तरपदयोश्च ' या सुत्राति ‹ मपयेन्तस्य * या सुत्राची शनुषरत्ति करण्याची ` 
गरज काय १ या क्केला अन्थकार असि उत्तर देतात कीं जरे वास्तविक ' प्रत्ययेन्तर- 
पदुधोश्च › हं सूत्र“ त्वमवकवचने ` इत्यादि सूत्राच॑ अपवादृप्मक सुत्र ठरतं अस 
तर्च चरीर दका उपपन्न देते. ) परंतु ही परिभाषा एकदा बर्‌ सांगितसपराभ्रमणं जापित 
कञाल्यावर ° भरत्ययोत्तरपदयोश्च ° या सूत्राच्या विषयांत-णने ‹ त्वया कृते त्वत्कृतम्‌, 
तवे पुत्रः व्वस्ुत्रः, तुभ्यं हितं स्वद्धितम्‌ इत्यादि उदादर्णात-' तव, मम › इत्यादि 
सदशची प्रासतिचच होत नसद्यामुं, ‹ प्रस्ययोत्तरपद्योश्च ` ह सूत्र अपवाद्‌(स्मक सूत 
ठरू शकत नाहीं. व्यसु तं सूत्र लागतेवेढीं “ युष्मद्‌ › व * जस्मद्‌ › यांच्या मपये- 
न्तजारगी आदेश होण्थाकरितां * मपर्यन्तस्य › या सूध्राची ^ प्रत्ययोत्तरपद्योश्च " या 

सुरति करेली अनणात्ति चरितार्थ ठरते अक्ता भाष्यकाराच्या ग्हणण्याचा आङ्गय आहे 
¦ (जें एवाद्य सृत्राची श्रत्मेक उद्‌ाहरणांत अबहयव्र्ति जसष्यामुखें दुसरं सूत्र म्रबृत्त ` 
 होण्याख स्थकच मिक्त नाहीं व तें सत्र व्यर्थ ठर पातं तश्षाच ठिकाणी * येन नात्रास्ति 

` परिभाषा ५८-य। स्वायान्वरयं ते दुसरं सूत्र प्रथम सत्राच बाधक व जपवद्‌ होते 
अज्तवै्तिनी विभक्तीका मानून जकी ° स्वमायिकव चने, तवमम ङसि ' दस्यादि सूत्रा ` 
: आर्षं होते तशीच जर अन्तवैतिनी विभक्तीर) मानून ‹ पर्ययेत्तरपदथोक ` या सूत्राची ` 
` रासि धसती तर तै सूत्र स्या सूत्रा अपनादार्मक सूत्र टरं असते, ष्ण अछृत परि ~ ` 
| 00 न्तवर्तिनी विभक्तीचा प्रथम लुक्‌ हेम बिभक्तीप्रघ्यय पु राहत 
` नाहीं व“ न द्ुमताङ्गस्य ` हें निषेधक सूत्र असर्यामुके ‹ प्ररथयखेपि प्रत्ययलक्षणम्‌ * 
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या सूत्राची प्रवृत्ति होऊं इाकत नाही, व स्यामुके प्रत्ययनिभित्तक काथ होऊ छकत नाहीं. 
अशा रीतीने ‹ त्वमावेकवचने › स्य, दि सत्राच आ्ीच होत नसस्यामुे, ‹ प्रस्ययोत्त- 
रपदयेष्च ' ह जपवाद्‌(त्मक सूत्र नं उरतां, स्छर्तत्र विधायक्र सूत्र ठरते, आणि तें विधा- 
धक सत्र ठरत असल्यामुढे, “ उत्सगसमानवेशा अपवादा भवन्ति › हा न्याय त्या सूत्रा 
खागू पडत नाहीं. अशा स्थिर्वीत कोणत्या श्थानीच्याः जागी आच व्हावा हे सांगण्या- 
करितां त्था सूरत ® मपयैन्तस्य › याची अनुत्रृ्ति आवदयक आहे. अशा रीतीने, ही 
परिभाषा असल्यामुदे, ती अनुदधन्ति चरितार्थं हेते च या परिभवेची क्तापिका ठरते, ) ` 


` यत्तु हरदत्तेनान्तरङ्रवरत्तौ प्रत्यय उत्तरपदे च मप्यन्तासभवेन तदनु- 
वरृतिर्यथां सती तजह्ञापिकेव्युक्तं, तन्न । अन्तरङ्णामप्यपवादषाध्यप्वेन 
तद्िष्ये तद्पश्रत्तेः ॥ 


हरद्त्ताच ह्यणणें अस्त अहि कीं, ( ही परिभाषा नसद्यास, अन्तवैर्तिनी विभ- 
तीरा मानूनं ‹ स्वमावेकव चने › दइप्यदि सूत्रा ) ‹ व ' * म ` आदेश्शरूपी अन्त- 
रङ्ग काथ केल्यावर ( ‹ पत्ययेत्तरपदुयोश्च › है सूच्र रावतेवेकीं ), प्रस्यय किंवा उत्तर- 


प्रद्‌ पुढे असतां, “ युष्मद्‌ ` “ अस्मद्‌ ` ह्या शाद्वाच मपर्यन्त खूप भिरे जशयक्य आहि. 


( कारण एकवचनी विभक्तीला मानून ‹ युष्म्‌ ` व ^ अस्म्‌ ` यंचे जागीं "स्व व 


 ५म› हे जदेश होऊन जात जसस्यासुके, “ युष्म्‌, ` “ अस्म्‌ ` अकी सूपे, म्रत्मय 
किंवा उत्तरपद पुटे असतां, मिण्याचा सुकौच समव नादी. ) इणून ' प्रत्यये।त्तर- 


पद्योश्च ' द्या सूत्रात ' मपर्यन्तस्य › द्या सूत्राची अनुवृत्ति केली तरी काच प्रयोजन 
निष्पन्न होणार नादी, व ती अनुवृत्ति व्यथै ररेक. पण ज्या अर्थी भष्यकारांनीं ती 
अनुवृत्ति केरी आहि त्या अरर, स्या अनुन््तीमुले, ही परिभाषा ज्ञापित हति. ( कारण 
ही परिभाषा असख्याजुे, सुपो धातुप्रातिपदिकयोः ` ह्या सूत्रानं हणं बहिरङ्ग 
छकरूपी काथ प्रथम हेते; व अशा रीतीने अन्तवैर्तिनी विभक्तीचा दुक्‌ प्रथम दहाउन 
पुटे विभक्तिप्रव्यय राहत नसहपामुे ‹ युष्म्‌” * अस्म्‌ › ह्याचे जगी "स्वः "मः 
जसे अदिश होऊ शकत नाहीत, व त्यामूर्के * प्रस्ययोत्तरपदयोश्च ' दह शूत्र लावतांना, 
^ युष्मद्‌, ` ‹ अस्मद्‌ › द्यते मपरयन्त रूप मिदं शकते. }--पण हें इरदत्ताच हाणर्णे 
बरोबर नाही; कारण ही परिभाषा नसस्यास ^ परस्ययोत्तरपदयोश्च ' ह सूत्र ८ स्वमावेक- 
वचने ` इत्यादि सूत्रांचा अपवाद रेरे व “अन्तरङ्गादप्यपवादो बछीयान्‌!-प, ५७-ह्या | 


` परिभाषिघ्रमर्णे, ) भपवाद्‌ हा अन्तरङ्ग कायौचा देलीर बाधक हेतो, ( ब अन्तरङ्ग ` 
काये प्रथम म होता, अपवादुत्मक सूत्रानें सांगितरे कां प्रथम होते.) आणि स्याः 

` मुल ^ प्रस्ययोत्तरपदयोश्च › द्या अपवादास्मक सृतचराच्या विषर्यात--छणने जेथे हं सद्र .. ` 
रागू. पडते तेथे--' त्वमविकवचने › दस्य अन्तरङ्गकायेविधायक  सूघ्रोची प्रदरतीच 

 : ( मत्ययोत्तरपदयोश्च ` द्या सुत्र्निच आदेश होतीरः; 








साह, ( इणजे ^ स्वमविकवचने ` इत्यादि सूरन अदिषा न. हतां 
 ते.अदिश हेतवे | 
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' अस्मद्‌ ` द्याची मपर्य॑न्त ख्ये सांपडणारच. स्यामे हरदत्ताचं मत स्थीकारस्यास, 
‹ मपर्यन्तस्य › ही अनुत्त ह्या परिभषिची पिका ठरू राकणार नाही. पण चर 
सांगितल्याप्रमाणे च ' प्व्यथोत्तरपदयोश्व' ह्या सूत्रा केकेी * मपर्यन्तस्य › द्या सूत्राची 
अनुद्त्ति द्या परिभाषेी लापिका टरं शकते. ) | । 

वस्तुत ददं ज्ञापक वातिकरीष्येव भाष्यस्या त वाचनिक पवायम्थं 
इव्याष्ुः | 

कि्येक त्ेयाकरणाँच अस मत आहि कीं ‹ प्रत्ययेत्तरपदयोश्' या सूत्रात केखछी 
° मपयेन्तस्य › या सूत्नाची अनुवृत्ति, वार्तिककारांमी सांगितर्ेखा नि्रम मानस्थाल 
स्या नि्रमनुलारच, अङृतपरिभावेची ज्पिक्ा ररते; पण भाष्यकारानीं सांगितलेस्या 
नियमानुसार ती अनुद्तति ग्रकृतपेरिभाषेची पिका ठरू शकत नादी च माष्यकारौनीं 
सागितलेदछा निप्रम स्वीकारस्यास्त, ही परिभाषा वाचनिकीच मानरी पाहि, ( कारण 
असति सभवे बाधन मवति हा जो नियम वार्तिककार सांगितला अहि तो स्वीका- 
रस्यासच, ˆ उत्सगैसमानदेशा अपवादा भवन्तिः या न्यायाची सिद्धि होऊ शकते; पण 
“सत्यपि संभवे बाधनं भवति" असा माष्यकारानीं सांगितरेखा नियस स्वीकारस्यास) वसरु 
न्याय सिद्ध होड शकत नाहीं हे पूर्वीच सांगिततके आहे. जणि ज्या अर्थी सा न्याया- 
च्या आधारावरच मपर्यन्तानुत्ति प्रकृत परिभेची ज्ञापिका ठरू सकते त्याजर्था हं 





स्पष्ट होतें कषा माध्यकारा्मी सांगितरेद्या नियमास्वतरै तो स्याय सिद्ध होऊ द्रकते 


 नसस्यामु्े, मपय॑न्तानुदृत्ति या परिभाषेची क्षायिक मानतां गेत नाहीं ब ही परिभाषा 
स्वर्त॑श्न वाच्चनिकीच मानी पाहिजे अतं कित्येक वैयाकरणं द्यणतात. पण हं व्याच 
ह्यण्ण अन्यकारास परत न असें दिसते.) 


श्यं खपे धावति छुभ्विषयेवेत्ि केचित्‌ । पड््स्वात्सम्बुदधेः न ` 
यासयोरिति सूस्थाकरप्रामाण्येन ल्ुद्माज्रविषया । आधये हे घपु दत्याद- 
वनेन न्यायेन रेप बाधित्वा दछुग्भव्तीति भाष्ये उक्तम्‌ । अन्त्येऽन्तरदङ्मुश्च 
विधीन्‌ सवौऽपि दुग्बाधते न तु सुबर्धगेव 1 अत पय सनीख॑स इव्यादीौ 
मरोपो न भवति । पञ्चभिः खद्राभिः क्रीतः पञ्चखटूव इत्यादावेकादेशा- 


छागे यपो लुक्‌ । अन्यथा कृतकस्य ठक्यकारश्रवण न स्यादिति 
 कैयरे उक्तप्‌ । 


काही बेयाकरणांच जस मत अद कीं, ही पर्भिषा “सुपो घातुप्रात्िपदिकयोः | | 





या सूत्रनिं होणान्या सुपरकाषच खागते. ८ इतर सूरश होणाच्या लका रागत ` 





` ना" परुं ह्यरगे बरोबर नाही, कारण) ' प्ङ्हदस्वात्सष्दधेः ' ६-१-६९ 
षे“ न यासयोः ' ७-३-४५ द्या सूत्रावरसीर भाष्यावखून है स्पष्ट होतें की, ही परि- ` 
` भाषा सवं प्रकारच्या लकाना छागे. ' एङ्हस्वात्संुदधेः ' ह्या सूत्रावसं भाष्यात्‌ 


अस द्रं आहे की, ‹ हे त्रपु ' इत्यादि स्थली, ( ‹ स्वमोनै पुसकात्‌ सू० ३१९ ` 









































राटी भर्पातर] (२४५) [ प, ९२ 


या सूत्रा देणारा सु प्रत्ययाचा › छव ` ( एङ्इस्वास्तचुदधेः " सू, १९२ ह्या सूत्रानं 
 हैणाच्या संडुद्धीच्या ) ` सुखोपाचा, द्या परिभषेधरमाणे, बधक टरून तो कुङ्‌ होतो. ` 

(व रोप होत नाहीं. वास्तविक. पाले असतां, ‹ एङ्हस्र्सबुद्धेः ' द्या सत्राच्या 
` माना ° स्वमोनैुलकात्‌ ' हे परसूत्र. अव्या, ° विप्रतिषेधे पर॑ कार्यम्‌ › द्या 
सूतरान्वर्यै, रोप न हतां लक होदरक, पर॒ द्या परिभाेत. अघे दरे जहि की, _ ` 
^ अन्तरङानपि विधीन्‌ बहिरङ्ग छक बाधते ` व ह्या परिभावेत असलेल्या (अपिः 
शब्दाचा मं हा आहि कीं, बहिरङ्ग लुक्‌ पर, नित्य, व अन्तरङ्ग कायं सांगणान्या _ 
सर्वं सूत्रांचा बाधक होतो. व्यसक ‹ विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ › द सूत्र येभरं रावण्याची 
कादं गरज नाही, दुसरं अस कीं, तं सूत्र दीन सूत्रे तुस्व अक्तस्यासच  लायू 
पडते, पण द्या परिभाषेमुटे, पू्वैसूत्र बाध्य ज्ञाल्यामुले, ते तुख्यबरु राहत नाही. 
हयणून येथें दी परिभावाच साचे बरोबर आहे; च ह्या परिभ्वश्रमणे सुखोप न हतां, 
स॒दच्छ्च होत. सुखोप केस्यास, ' प्रत्ययरेषे प्रत्ययलक्षणम्‌ ` सू. रर हं सूत्र 
प्रवृत्त हदल, व ' हस्व गुणः › सू. २४२ द्या सूत्राची प्रवक्ति होऊन, “दै च्रपो ` 
अत संघुद्धीचं विक्त खूप दोद्ैल. पण सुकोप न करितां, सुक्‌ केल्या, (न 
लुमताङ्गस्य सू. २६३ द्या सुत्रान्वये, ^ प्रत्ययरेपे प्रत्यग्रक्षणम्‌ ` द्या सृत्राचचीं 
्रृत्ति होत नाहीं ब गुण होत नाहीं; आणि हे चपु ` अस संशुद्धी दष्ट रूप सिद्ध 
होते. ) ' न यासयोः ` ह्या सुत्रावरीरु भाष्यत असि हट आहे कीं, ‹ सुपो घातु- 
प्रातिपदिकयोः ' द्या सूत्रानं होणारा विभक्तिपरव्ययाचा लुक्च स्वं अन्तरङ्ग विधीचा ` 
माधक्र ठरतो अते नसून, सवे प्रकारचा लुक्‌ -मग तो कोणत्याहि सूत्रानें सागितखां 
असो-अन्तरङ्गः विर्धीचा बाधक रतो. आणि अ अहि द्यणूनच, ‹ सनीरलसः › 
इत्यादि स्थलीं, नलोप होत नाही. ( ' सरसू+-यङ्‌+-जच्‌ ` अशा स्थी, ‹ सन्यङोः 

सू० २३९५ द्या सुत्राने द्विवचन होते; ब ‹ नीग्बन्यु्तसुध्वसु `... सू० २६४२ 

द्या सूत्राने अभ्यासास ‹ नीक्‌ * आगम होतो. व्यासक्त ‹ सनीश्चस्‌+यङ्‌1-अच्‌ ' अश्ची 
स्थिति क्षारी अक्षतां, ‹ अनिदितां हल उपधायाः › सु° ४१५ द्या सूत्राने, ^यङ््‌" 
हा डित्‌ प्रस्यय पुटे असख्यरामुक, ‹ खन्स्‌ ` ह्यतीर उपधानकाराचा रेप॒ पावला 
आष व ` यज्ञोऽचि च  सू० २६५० ह्या सूत्रान, अनादि ‹ अच्‌ ° प्रत्मय पुरे अस ` 
स्यामे, य्कक्‌ पावला आहे. पृथैनिभित्तक नजेप जरी अन्तरङ्ग काथ महे वं ` 
परनिमित्तक यङ्लुक्‌ हं जरी बहिरङ्ग कायं अहि तरी, द्या परिभषि्रमाणे, बर्िरङ्गः 
खक्‌ अन्तरङ्ग कायाचा बाधक हाते असर्प्रामुक, यङ्ष्ुक प्रथम | 
ह्याला छयणज्ने डित्‌ प्रत्यय पुढे राहत नसव्यामुे, ` म 
. . सूत्राची मरबुत्ति होत नाही च नरोपदहात नादी. येय देखि 
¦ सूत्र जसस्यामुके, . ‹ अत्ययरेपे भ्रव्ययरक्चणम्‌ 
¦ व. नरप होत नाहीं: ) तसेच, ^ पत्चभि 








क 


 पकादेश होप्यापूर्वीच ' टाप्‌ चा खद होतो 





प, ९२ 1 ४ (९८९)  [ परिमपिन्दुशेलराच 


प्रथम केल्यास, च नेतर लक्‌ केल्यास, प्रकत उदाहरणांत ( सामासिकं  शष्दाच्या 
अन्ती ) अकारराहणार नाहीं असतं कैयटनिं ह्यरलं आहे, { ' पञ्चभिः खदाभिः कीतः 
पम्चन्‌+भिसू्‌+-खद+टाप्‌+भिस्‌+-3क्‌ यथे, ‹ तेन क्रीतम्‌ › सू० १७० ह्या सूत्रानं 
आक्षिय ' यक्‌ › प्रस्य क्ञाला अदि, च ‹ अध्यर्षपूर्वद्विगोलेगसंन्तायाम्‌ › सू० १६९३ 
हया सृच्राने स्या आर्हीय ° ठक्‌ › प्रव्यथाचा लुक्‌ जाला आद. ‹ लक्‌ तद्धितक्कि › सू° 
१४०८ ह्या सूत्रानें खी्रस्यय ८ टापू ? चा शुक क्षारा आहे, व ^ सुपो धघातुप्रातिपः 
दिकयोः › स॒०६५० ह्या सूत्रानें विभक्िप्रत्यय ^ भिस्‌ ` चा रुक्‌ क्षाला आहे. “न 
लोपः प्राततिपदिकान्तस्य › सू० २९३६ ह्या सत्रानं " पञ्चन्‌ › द्यांतीर नकाराचा 
कोप श्चाला आहे, वरी उदाहरणांत, ' खट्‌+टाप्‌ ( आ ) › यें ^ अकःसवर्णे दीधे 
या सूत्राने सवणदीधैरूप एकादेश होण्यपपूर्वीष्व, द्या परिभविप्रमर्णे, † टाप्‌ ` चा 
दष क्षारा आहि; अणि दहयणूनच पञ््वलद् ' असं अकारान्त सूप दिसते, जर 
पकादेश प्रथम्‌ केला असता व नतर आकाराचा दक्‌ केखा असता तर ‹ ४ 
असें ्यञ्जनान्त रूप क्षारं असते. सारांश बर दिल्या उदाहरणावरून ह स्पष्टपणे 
सिद्ध होत कीं, दी परिभाषा ' सुपो धातुप्रातिपदिकयोः ' ह्या सूत्रा होणान्या 
लुकाकाच रागत नसून, सर्वं प्रकारच्या कोना गते. ) 


पतद्विरोधात्तद्राजस्येति सूरे केययेनोक्तमङ्मनतिक्रान्तीऽव्यङ्धः इत्यत्र 
सुपो लुकि बहुवचनपसरत्वाभावासद्राजस्येति दुग्न स्यादिति शङ्परभाष्य- ` 
व्याख्यावसरे अन्तसरदमनषति न्ययिनायं दुक सुबदुको बाधकः स्यादिलया- 
शङ्क सबक एवानेन बलबवस्वं बोध्यत इति तत्परौ दयेति द्रछव्यम्‌ । कुण- 
पक्षया दको बरषत्वस्य वक्तुमराक्यत्वादिति तदाशङ्कालमाधानं वक्तुं 
युक्तम्‌ ॥ 
: तद्राजस्य ` >-४-६२ ह्या सृत्रावदील माष्यांत "अङ्गान्‌ अतिक्रन्तः अ्यङ्गः 
द्या उदाहरणांत, सुपचा -म्हणजे ! इस्‌ › प्रत्ययाचा-लुक्‌ प्रथम केल्यास, बहुवचनाचा 
भत्यय पुं नसस्यामुरके, ‹ तद्राज अण्‌ › प्रस्ययाचा दयक्‌ होणार नादी अशी ईका 


` काठरी आहे; व व्या शङ्कपर भाष्या भ्याख्पान करतेवेी केयटनें अशी दका उप- 





स्थित केलीं अहि की, ‹ सुपो घातुप्रातिपदिकयोः ` दया सूध्ानें होणारा लक्‌ बहिरङ्ग 
आहे व । तद्राज अण्‌ ' प्रत्ययाचा लुक्‌ हणे हे अन्तरङ्ग कार्य अदि; स्यासुढे अन्तरङ्ग ` 
छ्‌ बहिरङ्ग शसुप्रत्ययलुकाचा बाधक होट, ( भाणि अन्तरङ्ग अणू्स्ययलक्‌ 
 भ्रथम होद्ंक. ) व द्या शद्भुःवर उत्तर देताना, कैयर ग्हणतो कीं, “ अन्तरङ्गानपि 
` विधीन्‌ बहिरङ्ञो लक्‌ बाधते ` जशी परिभाषा असल्यास, शसूप्रत्ययद् जरी 
बहिरङ्ग अहि तरी तो, ह्या परिभषिपरमाणे, बलवान्‌ उरत असल्यामुरते, प्रथम हो 
: पण हं हणे व्याश्या पूर्वीच्या उक्तीच्या विरुद्ध असल्यामूर्े,बरोधर मानता येत नाही 
आणि ( शङ्कपर भाष्या समथेन करण्याकरितां) ) ही स्याने केवल मरोढोक्ि 
























प > 





पराढी मातर | ( २४७ ) | [प. ९२ 


आहे. ( म्हणून ती त्यज्य समजवी. ) एका लुकपे्षा दुसरा ङ्क अधिक बलवान्‌ 
खरतो हे स्हणणे अशक्य अदहे-अशषा रीतीनं स्यं प्रतिपादन करून, शाङ्खाषर भष्पराचं 
समथेन करावयास पादज होतें. ( ° अङ्गान्‌ अतिक्रान्तः अस्यङ्गः=अति+-अङ्ग+भण्‌ + 
शसू +" सु ` ये, ‹ इन्मगघकलिङ्गसुरप्सादण्‌ › सू० ११८८ ह्या सूनं ° अण्‌ ' 


` भ्रस्यय काला आदह; च (तद्राजस्य बहुबु तेनैवाऽखिधाम्‌' सू० ११९३, द्या सूत्रानि, 'ते 


तद्राजाः › सू० ११९२ ह्या सूत्रान्धर्भे ‹ तद्वाजसना ' प्राप्त क्षकिद्या व्या * अणुः 
भल्ययाचा छक पाचला अषि. जर॒वरीख उदाहश्णांत, ‹ सुपो घातुभ्रातिपर्िकिष्ौः ' 
द्या सुत्राम ‹ रसू ' प्रस्ययाचा कू प्रथमं केरा तर, बहुवचनाचा प्रस्य पुरे 
राहत नसल्यामुके, * तद्राजस्य बहुषु ' द्या सूत्रान्वयं ^ अण्‌ ` प्रत्ययाचा लुक्‌ होणार 
नाही जशी भाष्यांत द्रौका कादरी जसता) त्या शकेच्या समर्थनार्थं कैयट अस्ते म्हणत 


कीं, ‹ शस्‌ › प्रत्मयास मानन होणारा ^ अण्‌ › प्रत्यथाचा दश्‌ अन्तरङ्ग आदि ब परी 


कंडे असणान्या सु › प्रव्ययास मानून होणारा ° शसू › प्रव्ययाचा दुक्‌ बहिरङ्ग अटि; 
म्हणत अन्तरङ्ग अणल्ुक्‌ बहिरङ्ग शसुलकाचा बाधक होम तो प्रथम होतो--असं 
कोणी सहटल्यास, तँ स्हणर्णे बरोचर नाह; कारण द्या परिभव्वप्रमार्णे, बहिरङ्ग ष्क्‌ 


 बरबान्‌ ठरत असश्ामठे तो अन्तरङ्ग लुकाचा बाधक होउन प्रथम श्ञाला पाठे. 
परण शाङ्ापर भ्यां कस तरी समथैन करण्यास केयर करेरी ही उक्ति केष परीषोक्ति 
म्हणजे जिन्त कर्द तथ्य नाही अक्षी निरर्थक उक्ति-अषटि; कारण दोन्ही छकूच 


असस्यासुठ, एक छक दुसन्या लकापेक्षां बवान्‌ अहि असे म्हणतां येत नारदौ; व 
भर्तेच म्हणून त्याने शङ्कापर भाष्या्च समथैन करावयास ` पािजे होते, पण तसै न 
करित, स्यानं ज समर्थेन के आदे ती केबठ प्रोढोक्ति मानन तिचा स्वीकार करटः 
नये.) | 

अनेन म्यिनान्तरङ्निमित्तधिनाशकदकस्ततघ्योजकसमासलावीनां ` 
च प्राबल्यं वोष्यत इत्ययत्न विस्तरः ॥ ५२ ॥ | 


द्या परिभाषवरून हँ स्पष्ट हतत कीं, ( पर, निस्य अथवा ) अन्तरङ्ग कायौचा 
प्रतिय करणारा लुक्‌ आणि तसैच स्या छुकाचै निमित्त-- हणे समास दइस्यादि ` 
विधि, पर, नित्य च अन्तरङ्ग कार्यापेक्षा अधिक वकूवान्‌ ठतात. ह्याचा विस्तार दतर 
मरन्थांत केछा आष. ( सारांश जरी द्या परिभारषेत अपं ह्यरले आहे की, बहिरङ्ग दक्‌ 
अन्तरङ्ग कायाचा बाधक होतो, तरी "ङ्क" शदनें भशाच लुकचे ग्रहण करविंकीजो `` 
पर, नित्य किंवा अन्तरङ्ग कार्याच्या निभित्ताचा निनारक हेत अतेल.जेो छक पर, नित्य ` ` 


खः सु० २४६६ ह्या सुत्रार्ने उः हें विक्ररण रगत 







































॥ ५२-९३] ` ५. (४४ ) [ परिषिन्ुरोलराै 


असतां, आधैघातृक ‹ उ ' प्रत्यय पु जसद्याुले, ° पुगस्तरधूपघस्य चः सू° २१८९ 

ह्या सृत्रानं ऋकारास गुण पवर अदि; तसेच ‹ उतश्च भ्त्ययादसंयोगपूवात्‌ › सू ° 
२३३४ द्या सूत्रं ‹ हि › प्रत्ययाच लुक्‌ पावला अहि. गुणकायं अन्तरङ्ग आहे व 
हि? प्रव्यवाचा टुक्‌ हो हें बहिरङ्ग काय जदि. ह्या परिभावेप्रमाणे, बहिरङ्ग " दि' 
परस्ययाचा लु प्रथम केला तरी गुणरूपी अन्तरङ्ग काय होदर॑रुच; कारण गुणाच 
निभित्त “ उ ` प्रस्य व सनुषा, बहिरङ्ग टृकासुके, नष्ट होत न्दत, हून अशा 
ठिकाणी, बहिरङ्ग कुक्‌ अन्तरङ्ग कयाचा विनाशक होत नसल्यायुरटे, तो बलवत्तरं 
` रत नादी, व प्रथम होत नादी. गुणरूपी अन्तरङ्ग कार्थ रथम हेते वते भथम 
कञाल्यावर, ˆ उ › हा सपरोगपृचं . हेतो. ह्गून “ उतश्च प्रत्ययादुसंयोगपूर्वात्‌ › हे सूत्र 
भवृत्त होत नादी व ‹दहि' चा लुक्‌ होत नादी, अणि ` अणुहि ` अस हप हेति. 
समासविधीचं उदृदहरण ` गोमलियः › है पृची सांगितरेच आहे. ह्या उदाहरणांत 
“ सुपो धातुपरातिपदिकयेः; द्या सूतरालं होणाव्या छकाचे निभिन्त असणारा समास 
पदद्रयनिभित्तक असस्यासुे बहिरङ्ग टरत असून देखक्छि, अन्तरङ्ग नुभादिकार्याचा 
बाधक होते ब॒" रोमानूल्िवः 2 अक्त रूप१ न होतां, ' गोमलियः भसं रूप हेते. 


° तद्प्रयोजकस्षमासादीनाम्‌ ` असा श्रद्ध ्रन्थांत वापर आहि; यें ‹ आदि ` श्रादने 


तद्धिताचै ग्रहण होत. ‹ धयिकः` देँ तद्धिताचे उदाहरण आहि, ‹ घटिकः ` द्या 
अदाहरणांत ' तरति ` ह्या अयात ` नौग्यचष्ठन्‌ ' सू० १५५५ ह्या सृत्रनें “टन्‌ 
भ्रत्य होकन, * घर्‌+टा+ठन्‌ › अरौ स्थिति होते, व ‹ छृनत्तद्धितसमासाश्च' सू ०१७९ 
द्या सूत्रानं तद्धितान्ताखा भरातिपदिकरसज्ञा प्राक दैत अस्स्परासुकं, ‹ सुपो धातुप्रातति- 
पदिकयोः › हे सूत्र प्रहत देततिव “यः द्या विभक्तिमस्यव्राचा लुक्‌, द्या परिभा- 
पेभमण, प्रथम होतो, ब तो लुक्‌ प्रथम क्ञाटयासु, ˆ घट › द्या च्यच्कारा ` छन्‌ ` 


अत्यय होतो. ^ स ` प्रत्यरा मानृन अन्तरङ्ग काथं प्रथम केद्यास, । घटेन ` असा 


म्यच्क श्रद्द होदु, व त्यमु ‹ उन्‌ › प्रव्यय होणार नाद, चरीरः बिवेचनावरून 
दं स्पष्ट हैते की, अन्तरङ्ग का्याच्या भिभित्ताचा विनाशक बहिरङ्ग लक व त्याच 
निमित्तकारणं समास व तद्धितविधि हे बलवरत्तर ठरतात. ) ` 





पार्भाषा ५३ 





नन्वे न्वेवं सेमिन्द्ेऽन्तरङ्प्वादाद गुणे पृषेपदात्परेन्दररन्दाभावेन नेन्द्रस्य 








सोमेन्द' ला स्थर, ^आद्ुणः' सू० ६९ ह्या सूत्रानं अन्तरङ्ग कार्थं प्रथम ` कद्यासि 
पैपदापुदं "इन्द" शब्द्‌ मेत नाहं ब स्यामुे "नेन्द्रस्य पायः सुर १२७० दया 


चुद्धिनिषेधो व्यथः । अन्तादिवदभावस्तूभयत आश्रयणे निषिद्धः । ` 


(प, न, ५१ वं ५२ एवह्याच जरं प. नै. ५० च्या अपवादं सनल्या) तर . | 




















` ह्याचा भन्त्य मानै व उत्तरपदं “इन्द्रः ह्याचा आदि मानं-म्हणने “सोमेन यात 
“सोमे ह पूर्वपद्‌ "सोम' च जहे व न्द्र" ह उत्तरपद्‌ “इन्द्रः च आहे असँ मानू-व 


` रृद्धिनिषेधक सूत्र चरितार्थं ठरतं, पण हं म्हण्णें ब्ररोबर नाही. कारण (उभयत 


न प्म 


आहि, च त्याचा अथे असा आहे की, ` ए्करदैशाला एकेच वें पूर्वैपदाचा अन्त्य च 


` नैकादेदाचिरिष्े पूर्वपदत्वेन ब्दरस्येकदेदाविरूतन्यायेन, “उभयत आश्वयणे 


अन्यथा खटूबाभिरि्यादावपि पृवान्तवत्वेनाऽदन्तव्वे भि 
रिति साध्ये स्पष्टम्‌ । । 


` (१) उभयत आश्रगरणे नान्तादिवत्‌ 
1 पवैषरदाचा अन्त ` मानतो येतो, व तसमा 


























मरादी भाषांत ] (२४९ ) ॥ [ १,९६. 


सुत्रानं केरे वृद्धिनिषेध यर्थ ठरतो. (अन्तादेवब' सू ७५ द्या सूर्ते एुका 
देश्राखा एच. वेधी पुवेपदाचा अन्तव उतपद्राचा आदि मानतां येत नाही. 
( "सोमश्च इन्द्रश्च सोमेनद्रौ, तौ देवते यस्य सः समिन्द्रो यागः" द्या स्थरीं, “सास्य 
देवता" सू० १२२६ ह्या सूतराने अभ्‌ प्रत्यय होतो. ‹ देवताद्रन्े च ' सु° १२३९ 
ह्या सृत्राने, पूर्वपदाच्रा व उत्तरपदाच्था आद्यचारा वृद्धि पावकी अहि, पण नेन्द्रस्य 
परस्व" सू १२४० हया सूत्रान, दन्द शब्द्‌ पुढे अपता, त्या शदन्द्र' शब्दाच्या 
सा्चाला वुद्धीचा निषेध सांगितला जहे; म्हणून 'सीमिन्द्रः" असे रूप न होता, 
सोमेन्द्रः' अतति रूप होतें. आतां शङ अशी करितात कीं, सोम+इन्द्र+अण्‌' 
अश्चा स्थिर्तीत, "सोमः ह्यातील अन्त्य "अ" च इन्द्र ह्यतीर अदि द्र" द्यि जर्गी ` 
“आद्रणः' ह्या सूत्रं होणारा गुणरूपी एकादा दँ अन्तरङ्ग कायं अहि, ब अणू! 
्रत्ययाला मानून हीणारं वृद्धिरूपी कायं बहिरङ्ग आहे. ग्दणून "आदधे बहिरङ्गमन्त- 
रङ्घ' द्या - परिभविप्रमणे, अन्तरङ्ग कार्यं प्रथम केक पादिज्े; च तें प्रधम केल्यास, 
"सीभे+न्द्र+-जण) अशी स्थिति होते; व अक्ता स्थित्तीत, उत्तरपद शदन्द्रः राहतच नाही; 
“न्द्र एवढेच उत्तरपदं रहते. त्प्ामुके ' नेन्द्रस्य परस्य" हें वुद्धिनिषेधास्नक सूत्र चरथ 
ठरतै. कोणी अं ग्हगेर कीं, एकदिशाका-म्हणजे "प्‌ रा-आम्ही पचैपदु "सोमः 


तश्च मानद्यास, उत्तरपदाते “इन्द्र! शाञ्द्‌ राहत च व्यामुटे, "नेन्द्रस्य परस्य हं 


आश्रयणे नान्तादिवत्‌" असं "अन्तादिवच्च! ६-१-८५ द्या सूत्रावरक ` भाष्यांत सांगितले 


उन्तरपदाचा आदि मानतां येत नाही. म्हणून वृद्धिनिषेधक सूत्र व्यथ ठरते. ) 
किंड्मच बृद्धिरप्यज् न प्राप्नो्यन्तादिवत्वोभयाभावेऽपि पवौन्तचत्वे- 

नान्तादिवत्‌ ”' इत्यस्याभावेन तदाश्रयणे चोत्तरपदत्वेऽपि तस्यानच्‌. 

कत्वादेकस्येकादिरेन परस्य नित्येन यस्येति छोपेनापहारात्‌। न चं 


यदूभावेनेकादशविरिष्स्योत्तरपदस्वमेवारित्वति तवलंभव इति वाच्यम्‌ । ` 
उत्तरपदादण्वस्थानिकत्वाद्‌ बद्धेस्तदभविनाप्ापेस्तादुष्यानतिदेशात्‌ 


दुसरे असे कीं, वर दिलेदया उदार 




































ष्‌, ५३ ` (२50) [ परिभाषन्दुशोखर्‌चै 





-ह्यणजे पूवपद "सोमे *अले हौऊन-उत्तरपद्‌ ज न्द्र ` असें राहते तें, "एकदेशविकृतम- 
नन्यवत्‌ ` या न्यायाने, नरी ‹ इन्द "च आहे अकष मानतां येते, ( २ ) आणि तसेच 
उभयत आश्रयणे नान्तादिवत्‌ ` ८ हं वास्तविक सिद्धान्तीचं चचन नसून एकदेश्षीची 
उक्ति आदे ह्यणून ) तँ वचनच नाहीं अत समजून, व ॒शएक्रादेश्यास पृवेपदाचा अन्त 
च उत्तरपदाचा आदि मानून ° एन्द्र * हं ‹ इन्द्र ' या पदारचै विक्त रूप उन्तरपदांत 
आदे असे जरी मानतां येते तरी, ‹ इन्द › या पदतीरू ‹ इ ' एकादेशानं नष्ट हीत 
असल्यामुके, भणि तर्सच त्या पदां तीर " अ › देखी ' चरस्येति च ` सू० ३११ या 
` नित्य सूत्रान न्ट होत असल्यामुर्े, ( च अदा रीतीने बरद्धिरूप बहिरङ्ग कायं होप्या- 
पूर्वी, ‹ इन्दर या पदातीर दोन्ही अच्‌ नष्ट होत असल्यामुठे) “इन्द्र 
या शब्दात. भवच्‌ सुकीच राहत नाही, ब तो शब्दं अनच्क होतो, (च वृद्धिः जचा- 
लाच हत असस्थामुक्ते, यें वृद्धीच पावत नाही. ) (३) एकादिश्च जर उत्तरप- 
दाचा आदि मानरा-ह्यणचे पूर्वपद्‌ “ सोम्‌ * ब उन्तरपद ‹ न्द्र ` अस मानरु-तर 
बृद्धि होऊ शक्ते-असे कोणी छटल्यास, तें इणे देखीर बरोबर नाहीं; कारण वृद्धि 
जी सांगितली आहे ती उन्तरपदाचा आद्यच-जो इकार-त्याला सांगितरी आहे. पण 
त्या इकाराण्वा, ° ए › हा एकदेश श्चाल्यायुर्के, अभाव-ह्यणचे नाश-क्षारा असस्या- | 
मर, वृद्धी राकी होत नाही, व एकादेश ^ ए ' हा ^ द्‌ "च अषि सा (एका- | 
देशाच छिकाणीं ) ताद्रप्याचा अतिदेश करतां येत नाही. ( अन्थकारा् ‹ नेन्द्रस्य 
परस्य › हं सूत्र श्यथै ठर पाते अस वर ह्रल आहे. द्यावर श्ीकाकारे तीन रका 
उपस्थित करून अते सिद्ध करण्याचा अयत्न करितो कीं, ‹ नेन्द्रस्य परस्य › हं वृद्धि- 
निषेधक सूत्र भ्यथं ठरत नाहीं, त्याची प्रथम शका अक्षी आहे की, “ उभयत आश्र. 
यणे नान्तादिवत्‌ ` देँ जे वचन भाव्यांत सांगितलं अदे तं सिद्धान्ती मत अरि 
असं जरी गृह्यत घेतङ तरी, ® अन्ताद्धिवब ' या सूत्रान्वयें, एकादेराक्ष पृवेपदाचा 
अन्त किंवा उत्तरपदाचा अदि मानतां येतेच. 'सोम+दृन्द्रः या स्थी, 'जादुगुणःः 
या सूत्रे जो गुणरूपी एकादेका "ए स्ञाला अहि तो पूवेपद्‌ ‹ सोम › याच्ना अन्त 
मनल्यास, ^ सोमे+नदर ' जशी थति हेोद्रैर. अशा स्थिर्तति, जरी "इन्द्र" दें 
उत्तरपद राहत नसून, न्द्र  पूवरढेच उत्तरपद राते तरी, ‹ एकदेदविकृतमनन्य- 
वत्‌" या न्यायाने, “न्द्र्‌ ` यारा “ इन्दर ' च आहे अस मानतां येते त्यमु उत्तर 
पदात पुकदेशविकृत ‹ इनदर ` शब्द राहत असस्यामु्के, ' देवताद्् च ` या सूत्राने 
दोन्ही पदां्या आद्चाख जी वृद्धि पावकी आहे ती, ‹ नेन्द्रस्य परस्य ' हं बृद्धि ` 


`. निषिधास्मक सूत्र असल्यामुठे, उत्तरपदाच्या आद्यचारा. होत नाहीं, ब अहा रीतीने ` 





नान्ताविवत्‌ !. जले ज साम्यात सगित आहे ती वास्तविक सिद्धान्ती उक्ति ` 
प्कंदेशी ची उक्ते आदे; म्हणून सी स्वीकाराह नाही, व स्यासुटे षः था ^ 
एकेच वें पूवैषदाचा अन्त व उन्तरपदाचा आदि मानण्यौत काच ` 








ष चरितार्थं ठरते दुसरी श्रका अश्ली की, “ उभयत आश्रयणे “;:. 
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हरकत नाहीं; व अस्ते मानल्यास, ° सोम-+एन्द्र ` अशी स्थिति होदैक, व॒ य। स्थितीतत 
° एकदेशविक्तमनन्यवत्‌ ' हा न्याय खाबल, ' सोमे › हा शाद्व ‹ सोम ` च अहि व 
‹ पृन्द्‌ › हा शब्द्‌ “ इर्द्र्‌ "च आहे अत्वं म्हणतां येतं, च अश्षा त्नं एकदेशविकृत 
° दन्द ` शाब्दं उत्तरपदांत असस्यामुके जी ' दैवताद्रन्ढे चः या सून्राने, दोन्ही 
पदरच्या आधघ्चाखा वृद्धि पाची होती ती, ‹ नेन्द्रस्य परस्य ह वृद्धिनिषेधक सूत्र 
असल्यामे, उन्तरपदाच्या आद्यचाला होत नाहींवे ते सूर चरितां ररत. तिसरी 
दका अली कीं, ' अन्तादिवञ्चः या सूत्रान्व्य, ‹ए' या एकदिश्लास् उत्तरपदाचा 
अदि मानण्यास काँहीच हरकत नही, च तसे मानर्याप्र, ' सोम+षपन्द्र' अशी 
स्थिति हे्ल. अक्षा स्थिती देरी, ‹ एकदेसविक्ृतमनन्यवत्‌ › या न्पायानं “सोम्‌! 
हा शब्द्‌ सोमः च अहिच "यन्द्र्‌' हा श्राब्दु ‹ इन्दर्‌ › च आहि असं मानतां येते; च 
अस मानल्यास, एकदेशविकरत ` दन्द ' शब्द्‌ उत्तरपद्‌त सांपटतोच, व स्यामे 
दोन्ही परदच्या आद्यचाख जी वृद्धि पावली होती ती, ‹नेन्द्रश्य परस्य? हं सूत्र 
असस्यामरठ, उन्तरपदाच्या आद्यचाङा हात नाही, च अशा रीतीने ' नेन्द्रस्य परस्पर, 
हं सूत्र चरिताथं ररत. या वरील तिन्ही क्कच निरसन मन्थकारानीं दोन कारणे 
देञन केरे अष्दे. पिल कारण ह कीं इन्दर ° या पदीर्तार भाद्यच्‌ जो द्र" तो 
प्कादेशानं न्ट होत असतव्याञ्चुके व दुसरा अच्‌ जो `अ तो "यस्यततिच' या 
सूत्रा न्ट होत अद्पासुके, 'दन्द्र' या उत्तरवदति सृढीच अच्‌ राहत नाही, न्दू › 
असं अनच्क रूप राते, आणि त्यापुरे या स्किणी वृद्धीच पावत नादी. दुसेरं कारण 
भसं की, ^ एन्द्‌ ` हं एकदेशविकरत रूप ‹ इन्द्रं ` च अस मानं तरी, एकदश जो 
"ए? व्प्रखां ५ ` अस मुमींच मानतां येत नाही. कारण एकादशचे एिकणीं 
ताद्रुप्याचा अतिदेश करितां येत नादी -द्यणजे ज्या दोन वण॑चे जागीं तो एकदश 
साला आहे स्या देन वर्णविकीं हा कोणता तरी एक वर्णं आहे अस्तं मानतां मेत 
नादी, अश्या रीतीने तादरप्याच। अतिदैश होड शकतो असं मानल्यास, ) ‹ खटाभिः " 
इत्यादि स्थर, ( 'खटू-+टाप्‌ +भिस=ष्ठा+भिस्‌ ` अरा स्थितीत, ° जलजा ! ह्यचि ` 
जागी क्षर्स्या ' आ › या) पकादेशास पूतरैपदाचा-द्यगजे खद ' शादण्चा-अन्त 
मानल्यास्ल-द्मणमे पूवपद ^ खदा ' नसून भकारान्त ‹ खं ` शब्द्च अषि अत्र सम~ 
 जस्यास,-) “ अत्ते भिस देष ` सू° २०३ ह सूत्र प्रद्र होउन भस्‌ ` प्रस्यथाचे ` 
नागीं ‹ ख॒ ” असा मदद होण्याची आपति अेदैर-हगने “दाभिः ' जय छद रूप र | 


न हीत, ‹ खदेः › अस विकृत रूप होण्याची आपत्तिः येदर॑रु, -भ 
६-१-८५ ह्या सुत्रावर्ि मष्यांत सांगितले आह. ` ( द्या भाष्यांत 
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‹ अइ ` ह्याचे जारी होणास्यरा ! ए * ह्या एकादेश्षास्त, हा अकार जादे किंवा इकार 
आहि, अस्रं मानतां येत नाही. ) 


अत एव पृचुक्ामशम इत्यादावन्तरङ्त्वादाद्गुणे बृद्धिने दयादिः 
त्याश्शङ्कितम्‌ । तदेकदरैरामाच्रस्य विकासभावाच ॥ 

(एकदिशाचे ठिकाणी, वर सांगितदयाप्रमाणे, तादप्यातिदश करितां येत नाही) 
हछणूनच, “अन्तादिवच्च ६-१-८५ ह्या सूत्राचरीर भाष्यत अ्ली इका केरी आहे की, 
प्पतैषुकाम्ापः' इल्यादि स्थली, (आ्ुणः सू° ६९ ह्या सूत्रा) गुणकरदिशरूपी अन्त. 

` शङ्गः कायं प्रथम केल्यास, उत्तरपदाच्या जाद्यचाखा वृद्धि होऊं शकणार नाहीं, कारण 
एकादेश (दोन वर्णीचिं जारी होत असल्यामुके तो व्या दोन वर्णपिक्रौ) एकवर्णा 
बदरुखें रूप आहे अत मानतां येत नादी. (पूर्वः च 'द्षुकामशमी' ह्या दोन 
शब्दांचा "दिकूसंस्ये संज्ञायाम्‌! सू०७२० ह्या सूत्रं समास होऊन, पपुरैपुकामद्षमी 
असा सामासिक शब्द होतो. ' पूर्वेषुकामशञम्यां भवः पृवेषुकामशमः ` द्या ठ्किणी, 
(तत्र भवः? सूु° १४२८ ह्या सूत्रनें अणु प्रस्य होतोऽच प्राचां मरामनगरणम्‌' सू 
१४०० द्या सूत्रनि, उत्तरपद्रोतीर अच्‌ (द' इलः वुद्धि होते, च ‹ यस्येति च 
सू० ३११ ह्या सूत्रानं ‹शमीः द्यंतीर ईैकाराचा रोष होडन पूर्वैषुकामकमः' असे 
रूप सिद्ध हतं. आगतां धूर्व +-दषुकानशसी+जण्‌' अश्रा स्थितीत, "आहरूणः' ह्या सूत्रनिं 
गुणकद्दशचरूपी कार्यं अन्तरङ्ग अप्तल्यामुके, ते प्रथम केस्यासल, उन्तरपदांतीर आद्‌ 
जो इकार व ञ्यारा ‹ इको गुणवृद्धी ` द्या सुत्रान्वयें दग्क्चणा वृद्धि ' प्राचां म्राम 
नगराणाम्‌" ह्या सत्राच सांगितली आष्े तो इकार, पकादेशा क्ाल्याने, नष्ट ्ञारा 
॥ असदा, वद्धि होऊ शकत नादी. एकादेश जो * ए स्याल उत्तरपदाचा, "अन्ता. 
दिव" ह्या सृत्रान्वयें, आद्यच्‌ मानह्यास एकार राहतो, इकार राहत नादी, व वृद्धि 
तर इकारास विहित आहे; व तो एक्शन नट क्चषरा असस्पमु, वृद्धि सहाव 
कशी ! ‹ एकदे शविकतमनन्पवत्‌ ` ह्या परिभ्रमण एकदेव ए" हा हू" च आहे 
` अहि मानतां येत नाहीं; कारण "ए हा एकादेश ‹ इपुकामशमी ` ह्या उत्तरपदतील ` 
आच्‌ जो हकार व्याचेच जागी सञार नसून, पूतेपदतील अन्त्यस्वर अकार च उत्तर- 
 पदांतीरु आच्च इकार ह्या दोदचे जागी क्षारः अहि. म्हणून तो एकदश "अ अहि 
अथवा इ' आहे अष मानतां येत नहीं. व्यसक एकद्दिश प्रथम केल्यास, उत्तर पदात 
 , आच्च इकार कोणत्याहि रतीं मिव शकत न्तस्यामुके, वृद्धि प्राक्च होत नाही. ) 
॑ तदुक्तं भाप्ये इन्द्रे दावचविको यस्यति रेपिनाप्रहतोऽपर प्टकादेशेन, ` 
ऽनन्बक इन्द्रराब्दरः सपन्नस्तत्र कः प्रसङ्खो बुद्धेरिति ॥ 
भाष्यत असें स्हटङे आहे कीं इन्द्र" शब्दात दोन अच्‌-म्हणने “ह ` च.“ 
ष ह दोने स्वर-भहेत, प्यिकीं एक  जच्‌-' ज › हा-'यस्येति च' ह्या सूत्रा 
ना्हीसा होतो; व दुसरा अच्‌-' दर ` हा-पएकादेशानें नादींसा दतो; अशा रीतीने | 
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° इन्द्र ` शब्दात अच्‌ मुीच रहत नाही; व्यामुके वृद्धि दोण्याचा प्रसङ्गच पर्ष 
होत नाही. म्हणून ˆ सोम + इन्द्‌ ` द्यातीर उन्तरपदाच्या आदयचाला वृद्धिः श्वी 
कंडी? परण परिभाषा ५३ अक्तव्याम॒के, एकदिश्षरूपी कार्यं जरी अन्तरङ्ग अहि व 
वृद्धिकार्थ॑ जरी बहिरङ्ग अहे तरी, एकादेश्च प्रथम न होता, वृद्धिका भम होते 
व त्वामु "समिन्द्रः" व ‹ पुवेषुकामन्नसः ` हीं सूपे सिद्ध होत्तात, ) 

मख्दादिभिरिन्द्रस्य दने दृन्रस्यैव पूर्वनिपातोऽत आद- ` 

(दकाकाराची चौथी का अशी आहे कीं "मरत्‌" इत्यादि हरन्त देवतावाचक 
शद्वांचा “इन्द्र शब्दासी देवताद्वन्द्व केल्यास, इन्द्रः हा शब्द्‌ उत्तरपदात आरा 
अस्तां, नेन्द्रस्य परस्य' हें वृद्धिनिवेधक सूत्र अशा टिक्रार्णी चरिताथं ठरू शकतं. 
पण अन्थकार म्हणतात कीं हं स्हणणं बरोवर नादी; कारण,) 'मस्त्‌ः व १इन्द्र' द्या 
दोन देवतावाचक करब्दाीचा देवतादरन्द्र केर्यास, “इन्द्रः शद्ध (अनादि ब अदुन्त जस- 
द्यामुके, अजाचदन्तम्‌' सू° ९०४ या सूच्रानें किंवा "अभ्यर्हिते च' ह्या व(तिकान्ववरं,) 
समासात प्रथम ब्ेणार. (इन्द ` छब्द समासात उत्तरपद होणारच नाहीं, च स्पामूकै 
(नेन्द्रस्य परस्प हें वृद्धिनिपधक सूत्र व्यथै सरण. 'सोनेन्द्र' द्या िका्णी, दनद 
द्‌ अजादि अदन्त असल्यासुके च तसंच “इन्द्रः देवता सर्वीत्त शष्ट असल्प्रामुरते, 
 '्अम्प्राहतं चः द्या वार्तिकरान्वयं, “इन्द्रः ह। शब्द्‌ समासात पूत्रैपद्‌ व्हावा, तथापि 
“सेम ` शब्द्‌ चन्द्रवाचक नसून महेश्वरवाचक असत्यामुके किंवा तो शब्द चन्द्राचा 
वाचक मानलखा तरी, साक्षात्‌ मटृश्रनं देखील स्यार अपश्प्रा मेस्तकादर धारण 
` केल्याने तो अभ्यर्हिति~म्दणजे अत्यन्त पृज्य-ठरत अपस्वामुर्दै, “अभ्यर्हितं च' द्या 
वार्तिकान्व्रे, तो समासात पू्पद्‌ होतो हे रक्षत ठेव. सारांश ' नेन्द्रस्य परस्य 
हं वृद्धिनिषरेघक सूत्र चरितार्थं उरण्याचं खरं कारण काय जहे ह कवे ) म्हणून 
ही परिभाषा सरांगतातः- 


पृषोत्तरपदर निपिरिकार्यादूर्वषन्तरङ्खोऽप्येकादेशो न ॥ ५३ ॥ 


५* पुवेपद्‌ व॒ उत्तरपदं बयाना निमित्त मानुन कादौ काये करावयाचै असेल 
तर, एकदे अन्तरङ्ग असख तरी देखीर, तो पूर्वां होत न्दी ` 


अत्र चनेनद्रस्येति निषेध पव ज्ञापक ईत्यम्तादविवच् विप्रतिषेधे पररः 
मिति सूत्रयोभाष्ये स्पषम्‌ ॥ ५२३ ॥ । 


“ नेन्द्रस्य परस्य ` हं वुद्धिनिषेधक स॒त्रच द्या परिभाषेव जापक आदे अघे 

`. “ अन्तादिवच्च ` ६-१-८५ व॒ ‹ विप्रतिषेधे पर कार्यम्‌ " १-४-२ द्या सूत्ांबरीर 

. भाप्यांत ` सांगितक्े आदि ( सारांश, पूवद व उत्तरपदं : शच्या र्नि 

 . दैणारं काये बहिरङ्ग असले तरी प्रथम देर्ति, ` 
` तरीं देखीरः प्रथम होत नाहीं, अं ही पारैमाका 
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हे बरृद्धिनिषेधक सूत्र चरितार्थं ठरते, ‹ देवतादने च ' द्या सूत्राने पूवैपद्‌ च उत्तरपद 
ह्यार्य्रा आद्यचाला, जित्‌, कित्‌, अथवा णित्‌ प्रत्यय पुढे असल्यास, बुद्धि सांगि- 
तरो अहि. त्यमु ‹ समिन्द्रः" असे रूप काकं असतं पण ' नेन्द्रस्य परस्य › है 
ृद्धिनिषेधक सूत्र असस्यासुके, “ इन्द्र ह्या उत्चरपदःतीर जाथचाला वुद्धि होत 
नाही. ही परिभाषा नसती तर, एकादैशरूपी. काय॑ अन्तरङ्ग असल्यामुके, प्रथम 
कलार असतं व मग बृद्धीची पराक्षीच क्षार नसती, आणि ' नेन्द्रस्य परस्य ` दें 
सृच्च भ्यं टर असतं. या परिभिरषेत अस्रेस्या ‹ एकादेश ` या शद्धानं केवक 
एकाच ग्रहण न होता सवै प्रकारच्या सन्धिकायौचे रहण दते आणि म्हणूनच 
रात्रिमटः” हः वेकश्िक रूप सिद्ध होऊ शकते असं किंर्येकं वेभ्राकरण म्हणतात. 
“रात्रिम्‌ अटतीति रान्यरःः किंवा  राध्रिमटः' या स्थी, "कप्रकरणे सुरूविभुजादिभ्य 
उपसंख्यानम्‌*-स्‌° २९१९ वरीरु वार्तिक -या वार्तिकन्वेय (अद्‌ धातृहन "कनभ' 
हा कत्‌प्रत्यय श्चाका अहि व ^ अट › हा कृदन्तं शाद्र ` रत्नि या शदधापुदे जाटयाश्ुल, 
° रात्रेः कृति विभावा › सू० १००८ या सूत्रानें (रात्रि ' शद्रास विकस्पकरून मुमा- 
गम पावा अहि.  रात्नि+अटः ` अश्चा स्थितीत ` इकः यणचि ` चा सूत्रानं होणार 
यणरूपी सन्धिकार्यं अन्तरङ्ग आहि च * अट › या छकृदुन्त उत्तरपद्मच्या निमित्तके 


होणार सुमागमरूपी काथं बहिरङ्ग अहि. तरी प्रकृत परिभवेवरमाणे मुमागम प्रथम 


हतो व तोक्षाररावर * दको यणचि" यासूत्राची प्राप्तीच होत नाही, च त्यमु 
° राच्निमट; ` असे वैकल्िक खूप सिद्ध हेते. यणददेश प्रथम केला असता तर अनै 
रूप सिद्ध होऊ शकले नसते, ) 





परिभाषा ४ 


नन्वेवमपि प्रधाय प्रस्थये्यादावन्तरदङ्ु्वाद्धित्वादिषु रतेषु श्यपु 
स्यादत आह ॥ 


( आतापर्थतं परिभाषा ५१ ते ५३, परिभ.षा ५० चरा अपवाद ह्यणून सांगि- 
तस्या अहित. पण एवढ्या तीनच परिभाषा प. ५० च्या अपवाद्‌ समनघ्यास 
° छ्यप्‌ ` प्रत्यय करिताना उपश्थितत होणारा अडचणी टाकता येत नात, ह्णून 
भरन्थक।र दयणतात कीं, ) जत जरी अददे तरी ' प्रधायः, ' प्रस्थाय ° इत्यादि स्थरीं 

स्वादिकोथं अन्तरङ्ग जसल्यासुके ती ( प. ५० प्रमाणें } प्रथम कटी पाहिजेत च 
हेदि, ( ° प्र+वा+क्वा * ह्या उदादरणांत, ‹ समा्ेऽन्पूर्वैवसवो ` 

श्य ३३१२ दा सुन्राव्व्े, " कत्वा ` चे नागीं ˆ दषप्‌ पाव अहि, आणि ` 
, तसंच ^ दृधातिहः' सु० ३०७६ ह्या सूत्रनि, ‹ धा? ते जागी ‹ हि ` हा भदेश पावर . 
आह. ' ब्रथमं धातुः साधनेन युज्यते । पश्चादुपसरगण ' असा नियम असदयाशुके, 
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“धा* धातु प्रथम ‹ क्तवा › द्या प्रत्यया सेवेध हदल व ते सबध हेतांक्षणीच, 
“दघातिर्हिः' हं सूच प्रवृत्त होऊन ' प्र+-हिन-क्त्वा ' अ होईल. नेतर क्तवान्त धातूचा 
उपसरगारीं संबेध करून समास केर्यावर, * समासेऽनव्पृ क्वो व्यप › हे सुतर प्रवृत 
दोऊन ' प्र+हि+य ` अते क्षाल्यावर, * स्वस्य पिति कृति तुक्‌ ` सू° २८५८ द्या 
सत्रा तुगागम होऊन " परहस्य › अं विकरेत रूप होद्रु. पण तसे खूप न होता, 
, “ प्रधाय ' भसे रूप होते हें करसे! तसेच, ° प्र+-स्था+-क्त्वा ? ह्या उदाहरणांत, ‹ स्था › | 
धातूतचवा ^ क्त्वा ` प्रव्ययाक्षीं पूर्वोक्त न्यायाने प्रथम स्वध केल्यास, ‹ घुमास्थागापाज- 
दातिसां हि" सू० २४६२ ह्या सूचने धातूच्या आकाराचा ईकार होउन नतर स्वान्त 
धातु व उपसग श्यांचा समास केल्यावर, (क्तवा? चे जागी "समासेऽनस्पूर्वे' द्या सृत्रानें ` 
स्यवदिक्रा होऊन, ' प्रस्थीय › अस खूप हेदैक. पण तसे रूप न हतां, ' प्रस्थाय ' 
असं रूप कसं होत! समास हा अनेकपदाश्रय असव्यामुके, पूर्वौ सांगितल्याप्रमणे, 
समासनिमित्तक ल्यप्रूपी कार्यं बहिरङ्ग उरते, ब धातु आणि प्रव्यय॒ एवद्यांच्याच 
अपेक्ष हेणारं का्य--द्ण्जे ' धा › च जामी ‹हि› असा अदश्ष होणै किंवा 
"स्था यांतील ^आ ' चा द्रौ होन हं कायै-अन्तरङ्ग रते, प. ५० प्रमर्णे अन्त 
रङ्ग कायं प्रथम केल्यास, पूर्वोक्त उदाष्टरणांत स्यपान्ची विकृत रूपै होण्याची भापत्ति 
येणार. ती आपत्ति टाण्याकरितां, >) ही परिभाषा सांगतातः-- 


अन्तरङ्गानपि विधीन्‌ धर्िरङ्खो स्यन्बाधते ॥ ५४ ॥ 
५ बहिरङ्ग स्यप्‌ अन्तरङ्गकायेविधायक्‌ सूर््रचा दैखीरू बाधक हेतो "” 
 ( हवी परिभाषा असस्यामुरटे, स्यबादेशरूपी कार्यं बहिरङ्ग असुन देखील प्रथम 
होते च स्यबदेर स्ञाद्यावर ^ धा ` धात्‌ पुँ तादि कित्‌ प्र्यय राहत नसल्यामुर्गे ‹ घा ! 
चे जागी ‹ हि असा अदिश होऊ शकत नाहीं. ` स्थानिवदादेशः ' या सूत्रीत ‹ अन- 
ल्विधौ ' असा प्रतिषेध असद्यामुर्ठे, ल्यप्‌ ्स्ययास स्थानिवद्धावा्ने तादि कित्‌ प्रत्यय 
` मानतां येत नाहीं . तसेच ‹ अस्था +्यप्‌ › अचा स्थितीत स्यप्‌ हा जरी ` हर्दि 
्रस्यय आहि व स्थानिवद्धावानं स्यारा कित्‌ मानतां येते तरी ‹ न ल्यपि ` सृ० ३३३५ . 
हे निषेधात्मक सूत्र असब्यासुर्दे ' स्था › याती आकाराला दत्व होत नाही. थेह ` 
सांग जवक्य आहे कीं, जर अन्तरङ्गकायंनिभिरुविनाकषक स्यप्‌ असला तरच तो भन्त- 
शङ्गकायैविधायकसूतरपेक्षां बरवत्तर ठः. तो; तसा नस्ल तर बख्कत्तर ठरत नाहीं ब्र 
„ . तशा ल्यपा प्रकृत परिभाषा रामु पडत नाही. जतं ‹ श्र+दष्‌+णिच्‌+ल्यप्‌ * अशा 
. स्थितीत रघूपधगुणरूपी अन्तरङ्ग कायोचं निमित्त णिच्‌ अष. खयप्‌ श्चाल्यावर्‌ जरी ` 
° णेरनिटि ! सू २३१३ या सृत्रानें भिरोप होतो तरी ` ‹ प्रष्ययकेपे प्रत्ययरुक्षणम. 


रूपी आदेश-कायम राद्तेच, ह्यणून श्ना ठिकाणी स्यप्‌ सन्तरङ्गकायोचा बाधक 
` दोरा, गुणरूपी अन्तरङ्गकायै प्रथम दहेति, व ‹ प्र+पुष्‌+-ह्‌+-य ` अक्षी स्थिति हाः 


ह. 
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^ णेरनिटि ° या सूत्राने ˆ णिन्द › चालोप दोऊनं च ° एङि पररूपम्‌ › सूः ७८ या 
सूत्रान पररूप एकदिश होऊन ^ प्रेष्य ° अतं रूप होतें. जर दवादश गुणाचा ` बाधक 
क्षारा अघता तर, ` प्र+दरष्‌+-द्‌+-य ° अशा स्थितीत ` स्यपि लघुपूवौत्‌  सू० ३३३६ 


नसते, ही परिभाका, परिभाषा ५० चा अपचाद्‌ अहि व या परिमावेतील *अपिषहा 
शद्ध आधिक्याथात वापरल अहि अते समज. नपे; कारण स्यप्‌कायै समालनिरभित्तक 
असस्यामुके नेहमीच बहिरङ्ग असणार च स्याच्या : माना पर्वोपरिथितनिभित्तक कार्थं 
नेहमीच अन्तरङ्ग असणार. ) 


अदोज्श्धिरिति सूञ्रे ` कितीव्येव सिद्धे व्यवृश्रदणमस्या ज्ञापक 
मित्यदौ जरधिरित्यन्र साष्ये स्पष्टम्‌ ॥ ५४॥ ` 

अदो जश्धिर्य्षि कित्ति स० ५०८० या सूत्रं जे कित्‌ ग्रहण के 

आहे तेवञ्यानेच इष्ट रूप सिद्ध होत असून देखीर पुन्हा स्था सूत्रा 'द्यप्‌” च जं ग्रहण 

केलं अहि तै या परिभाकर्चे ज्ञापक होय अदे“ अदौ जग्धिः २-४-२६ या सूत्रा 

` वरील भाष्यात्‌ सांगितलें आहे. * भ्र + अद्‌ + क्त्वा › अश्रा स्थितीति क्तवाहा किते 


शक्ते. तरीं पण सूत्रात ।टषप्‌ ग्रहणा केर अहे. त्यावरून हँ स्पष्ट होतें की, “कलवा! च 
जागी होणारा . द्यवद्धेशा बहिरङ्ग असून देखीर प्रथम हेतो. तो प्रथम सञार 
ह्यणजे, तादि कित्‌ प्रस्य पुरे म्‌ रादिल्यासुले, ` अदू ग्वे जामी“ जग्ध्‌ ? असा 


नीं भाष्श्रांत दिला आह ५ 


° जग्धो सिद्धेऽन्तरङुन्वात्‌ तिकितीति स्यवुच्यते । 
ज्ञाप्यत्यन्तरङमणां स्यपा मवति बाधनम्‌ ` ॥) 


# 11 


पारभषा ५५ 





स्त आह 
| अस जरी आहे तरी-र्हगने प, ५१ तेप. ५४ या ज्रौ अन्तरङ्गपरिमुकच्या 





है सूत्र भ्वृत्त क्च अत्ते व ‹ गि" च्या जागीं अयदेश्ष होऊन इष्ट रूप सिदध क्षं 


प्रत्यय पु भसरपरामूर्ते, ‹ अदू ' चे जागी ‹ जग्ध › असा अदेश होऊ पाकतो च 
तो केल्यानंतर ‹ क्तवा › चे जागीं स्यवादेश केद्यास, ^ प्रजग्ध्य ` अद रूप सिद्ध हाऊ 


आद्श्च होणार नाई. तेः ब्दावा म्हणून सूत्रांत पुनः ‹ श्यप्‌ › महण केरे अदि, 
वतं अशा त्न द्या परिभवे जापक ठत. द्या वरीरु अथोचा शोक भाध्यका- | 


नेवी दिते छतेऽन्तरदुत्वात्सवणेदीधत्वेन तदसिद्धि- 


 भपवादात्मक परिभाषा सांगितस्प आहेत तरी-' इपरायः › इत्यादि स्थलीं द्विष्व ` ` 
केल्यावर ` सव्णदीधेरूप कां अन्तरङ्ग अस्यास, तें प्रथम केष्यासः; इष्ट सूप ` . 
होऊं शकणार नाद. ८“ इ + णद्‌ › येथे * किरि. घातोरनम्धासस्य ° सु" ` 


स 
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२१७७ या सूत्रा द्विवचन करून “ इ + इ + णल्‌ * असी स्थिति सारी असतां 

अकः सवर्णं दीर्घः ' सू० ८५ या सूत्रा सवणदीरधकार्थं पावकं आहे व तसैव 
ˆ अचो न्णिति * सू० २५४या सत्रानें घृद्धि पावली अहि. पलीकडे असचेख्या ‹णर 
प्रत्यया मानून हाणारं चृद्धिकायं बहिरङ्ग आहे व त्याच्या मानाने, अल्छीकंडे अत्रेः 
इकारा मानृन हाणारे सवगेदीधकायं, अन्तरङ्ग आहि, प० ५० प्रमणं सवर्म्‌ 
दीधैरूप अभ्तरङ्गकायं प्रथम केल्यास इ+द+णल्‌द +णल्‌-दर+अ ` अदी स्थिति 
हरु, वे दयानतश वुद्धिरूपं बहिरङ्गका् कट्या ' रु + अ › अदी स्थिति श्ञाङी 


भ 


असता, ˆ एचोऽयवायावः ' सू ६4 या सूत्रानें! "चे जागी ‹ आय्‌ › होऊन 
` पअ = आय्‌ + अनजाय ` अतं करिकरृत रूप होश इभाय ` असं इष्ट रूप 
सिद्ध होणार नाहीं. विकृत रूप न हतां दृष्ट रूप सिद्ध व्हावे >) म्हणून ही प्रिमाषा 
सांगतात 

वरणाद्‌ बलीयो भवति ॥ ५५ ॥ 


( जङ्गाधिकारांत सांगितले ) अङ्गकार्य ( समन्धिनियमाप्रम,े ह णान्या) 
वाणका्रापक्चा बलवत्तरं असतं. › › | 


तेनान्तरङ्कमपि सवणदीधं बाधित्वा बुद्धिरिति तत्सिद्धिः ॥ 
| ही परिभाषा जसस्यासुटे, , सवर्णदीधकायै अन्तरङ्ग असन देखील, वृद्धिका 
 व्यात्ता बाध करून प्रथम हेते, व त्वासु ^ इयाय ' असं दष्ट रूप सिद्ध होत, (‹ इ+ 
दण असा स्यतत वुाद्ुकाय बाहेरङ्ग असन देखील ग्रकतर्परिभामेप्रभामे प्रथम 
दात, व त्यामुक ‹ द+दु+अनद्‌+-आय्‌+अ ` अशी स्थिति कारी असतां, ° अभ्यास- 
 स्यासवभे ' सू° २२९० चा सत्राने भ्यासातीर इवर्णो जागी दयड, आदेश होऊन 
इय्‌+आय्‌+अ=इयाय › असं इष्ट रूप सिद्ध होते. >) | 


अभ्यासस्यासवर्णे इतीयङ्विधायकसूच्रस्थमसवर्णंग्रहणमस्या ज्ञा 
पकम्‌ । तद्धाषतुरोत्यादावियल्मरिव्यातचरत्य्थम्‌ । पतत्पस्मापाभावे त्वीषत- 
रिद्यादावन्तरङ्नण सवणदीर्धेण बाधात्तद्धघर्थम्‌ । 
` † अभ्यासस्यासवणे ° या दइथङदिशाच विधान करणाय्या सूत्रांत ° असवर्णे ' हा 
जो शब्द्‌ घाता माहे तो या परिभाक्चा इापक अदि. ‹ इषतुः › इत्यादि स्थलीं 
# हइयडादेश न ब्हावा म्दणून स्या सूत्रांत "असवर्णे ह। शब्द्‌ घातस्म अहि ही परिभाषा 
नसती तर  द्षतुः ` इत्यादि स्थलीं सवरणदीधैरूप अन्तरङ्ग कायने ( बहिरङ्ग इयङ- 
देशाच ) बाध ज्ञालाच जसता, च व्या सूघ्रात घातके * असव ` हं पद्‌ व्यर्थं 
` उरं असतं. ( पखोद सूत्र फिवा स्यांतीरु एखादं पद्‌ एला्या परिमापेच शापक ` 
 - तेब्हांच मानतां येते कीं जेब्हां, ती परिभाषा नसस्याल, तें सूत्र किंवा ते पद्य 
उरते व ती परिभाषाः असल्यासच चरितां ठरते असें पर्वा सांगितरखेच आहे आतां 
अभ्यासस्यासवर्णे ` या सृत्रीर्तल . ^ असवर्भ : हं पद्‌ असें आहे काय 
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परिभाषा नसी तर तें व्यथं टर्तेव ही परिभाषा अतल्यासच चरिता उरते? 
° अभ्प्रासस्य ' एवंडेच जर सूत्र असते तर  जचि इनुवातु ' या पृवसूतरीतून =“ अचि 
य्वोः इयङ्वडी › ह; पद अनुद्त्त होऊन त्या सूत्राचा अभ्यासस्य य्वोः दथड्वड 
स्तः अचि परे सति '-दह्यणजे अभ्यासांतील इकारापु करवा उकारापुढे “८ अच्‌ ! 
आद्गास स्याच्या जागी अनुक्रम इयङ्‌ व॒ उवद, आददेदा करावे-असा अथं ञ्चा 
असता, व व्याम ‹ इष्‌+-दष्‌+-अतुः › अश्ना स्थिर्तीत “ हलादिः दाषः ` स॒० २१७९. 
या सुत्राने अभ्प्रासांतीख षक्राराचा रोप होऊन ‹ इ+इष्‌+अतुः ` अशी स्थिति कारी 
असतां, सवणेदीधे व इयङगदेशय ही दोन कर्यं युगपत्‌ प्राप्त सचां आहेत. सवभेदीर्घ- 
कायौ सूत्र पृवेसूत्र असून इयङदेशाच सूत्र परसूत्र आहे. तरी पण सवर्णदरीधका्यं 
अन्तरङ्ग व इयङदिशकार्यं बहिरङ्ग असल्यास, पण ५० प्रमा सवर्णदीधैकार्य॑च 
प्रथम क्षार असतं व ^ दषुः › अन दृष्ट रूप सिद्धू क्षच असते. सारांश, ही पीर. 
भाषा नसती तरं " अभ्यासस्यासवर्णे? या सूत्रं ^असवर्भे हं पदु नस्तं तरी 
 दंषतुः, ऊखतुः ` इत्यादि ६९ सूपं सिद्ध होऊं शकरीं असती, व ^ असवर्णे › हें 
पद प्रथं दरं जस्त. पण दही परिभाषा पामिरीस्र मान्य अश्द्प्रामटे स्यार हें 
मादित होते कीं ‹ इ+-दष्‌+-भयुः › इत्यादि स्थर दूयडदेशरूप काये बहिरङ्ग असून 
देखील तें अन्तरङ्ग सवर्णो वैरूप वाणकार्याचा बाध करून प्रथम होईल व ‹ इषुः ` 
इष्यादि अनिष्ट रूपं हेती. तस्तं न स्ट ह्यणून व्यिं ' अभ्यासस्यासवर्णे 2 या 
सूच्रांत ‹ असवर्णे हें पद मुदम वात, व अशा रीर्ताने ते पद्‌, ही परिभाषा अस 
` ल्पासुर्गे, चरितार्थं होऊन या परिभाषे्च ज्ञापक टरत. ) | 
इ्यङ्बङोौ ह्यभ्याससंबन्धनिमित्तकःवादवहिरङ्ो । 

{ सवभेदीघं कयं अन्तरङ्ग व इयडादेश्च कायं त्याच्या मानने बहिरङ्ग अहि 
अतज चर ह्यरलं आहि त्याचं कारण ग्रन्थकार या पंक्तीत सांरातात, ) इयङ्वडपदेश 
होण्याकरितां ज्या इकारा क्रिवा उकारे जागीं इयङ्‌ उवङ्‌ अदेशा करणे आहे तो 
इकार किंवा उकारे अङ्गावयव जो अभ्यास स्या अभ्याक्ताचा जवयव असला पाज या 
निभित्ताची गरज अदि. हयणून इयङ्वडदेशकाथै ( सवणदी्घं कार्याच्या मानने ) 
बहिरङ्ग ठरते. ( सवणेदीघौदिश्च होण्याकरितां इकार उकार अमुक प्रकारचाच असावा 

` याची सर्कीच गरन नाह; स्याच्परा ररौच पुढे सवणे ‹ अच्‌ ' जसा कीरं पुरे. पण 
हयः उवः आदेशा होण्याकरितां ‹ अनू › ररगेच पुढे अस्णे या निमित्ताची तर गरज 
आहेच, पण स्या्ञिरीज ज्या इकाराला व उकारारा इयङ्‌ उवः आदेश होणें अषि तौ 
इकार किंवा उकार अङ्गाचा अवयव जो अभ्यास त्या अभ्यासाचा अवयव अस्रो पिज . 
या निमित्ता देखी गरज आहे. जसे ‹ दष्‌+दष्‌+अतुः › येथे ‹ हरादिः शेषः ? या 
` सूत्रानें अभ्यासातीर षकाराचा लोप क्ञाख्याचर ` इ+-दष्‌+-अततः ` अशी स्थिति क्षारी 
` असतां, सव्णदीघंदिशा हेण्याकरितां, लगेच पु सवण इकार अक्षे एवद्याच निभि- 
त्वची गरज आहि. पण दृयडदेश होण्याकरितां पलीकडे असणान्या ‹ अतुस्‌ ' भ्रत्ययारा 
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` मानून ^ इ+दइषू ' यारा अङ्गस्ता प्राप्त ज्ञाख्याचर च पुत्रे इकाराला अभ्यासेन प्राप 
छ्ाल्याचर अङ्गाक्रयव जो अभ्यास व्याच अवयव हा इकार आहे अस सिद्ध श्चारप्रानंतरच 
स्या दकाराला इयडदेश होऊं शकतो. ह्यणून पूर्दोपस्थितनिमित्तक सव्दीघंदिशच अन्त- 
रङ्ग तरतो, व त्याच्य्रा मानने परोपस्थिततनिमिन्तक इयङदेश बहिरङ्ग ठरतो. वरी 
विवेचनावरून हं स्पष्ट हेते कीं, इयडादिश्ष जो बदेरङ्ग माना अहि ता संजञेच्या 
अपेक्षमुके बहिरङ्ग मानला नसून, परोपर्थितनिमित्तकत्वामुे-ह्यणजे त्याचं निमित्त 
परीकडे असल्परामु्े-वाहिरङ्ग मानला अहि. ` सदपिक्चं॑बहिरङ्गत्वन्न ' हा सिद्रान्त 
ग्रन्थकारानीं पूर्वीच प. ५० मध्यं सरंगितला अहि. ) 

न चयड्ादिरपवादो, येन नाप्राप्षिन्यायेनेयर्तीव्यादिसकखलक्ष्यपा्त- 
यणपवादत्वस्यैव निणयादिति प्राञ्चः ॥ 

( आतां इकाकार असी धका करतो की. ही परिभाषा नसी तरी, ‹ अभ्या 
सस्यासवणे ` या सूत्रातीर 'असवर्भै" ह पद अन्य रीतीने चर्ति्थं ठरते, आणि हयण्‌- 
नते पद या पस्मिावैचं ज्ञापक मानतांयेत नां. तें पद्‌ अन्य रीतीने चरितां 
ठरते दं द्यणण्याचं कारण स्याच्या मते असे आहे की, इयङ्प्रिधायक सूत्र ‹ अकः 
सवर्णे दीर्घैः › ग्रा सुत्राचे अपवादात्मकं सूत्र असल्यामुके, ‹ इ+दष्‌+-अतुः' या 
स्थीं सवर्णदीर्घकायं अन्तरङ्ग असून दरखी तें प्रथम न होतां, ‹ अन्तरङ्गादप्यप. 
वादौ बीयरान्‌ '-प. ५७-्रा न्यायान्वयें, इयडमदेरका्ं॑बहिरङ्ग जसून दे खीर, 
प्रथम ज्ञां असतें. तें कायर प्रथम न हविं च॒ सवर्णैदीर्का्य॑च प्रथम व्दवं या हेतुत 
° अभ्ासस्यासवर्भे › थ। सूत्रात्‌ ` असवरभै ` हे पद्‌ पाणिनीनं मुदाम घाते अहि च. 
अशा रीतीने ते पदु आवद्यक व चरितां ररत असस्यामुके, त्याला या परिभाषेचच 
जापक मानतां येत नाही. या दइकेवर कैग्रयादि प्राचीन वैयाकरण अनतं उत्तरं देतात 
कीं द्वी रेका व्यथे आहे; कारण ल्या जाधरावर-दह्यणने इयडदेशविधायक सूत्र 
‹ अकःसवर्णे दीधः ' याच अपवादास्मक सूत्र आदे अलं गृहीत करूनही ईक। रचरी 
अहि ते आधारच खारा आहे-द्यणजे ‹ अकःसवर्णे दीवैः › या मरत्राचे इयङादेशवि- 
घायक्र सत्र जपवादारनक सूत्र मुढीच ठरू ककत नाहीं. कारण ) ‹ येन नाप्रात्ति ' प. 
५८ या न्यायान्वयं ‹ इयर्ति ` इत्यादि ` क्षवे उदाहरणांत कागू पडणोव्या ( ‹ इको 
यणचि ` या सूत्रानें होणाय्या ) यणाद्रेशाचैच तें इयडदेशविधायक सूच जपवादूत्मक ` 
सूत्र ठरू शकतं (व ते सूत्र “ अकः सवर्णे दीर्घः ` यां जपवादात्मक सूत्र रर्‌ शकत ` ` 
नाहीं ) अस धाचीन वैयाकरणा मत अदे. (जें जेथे एदं सूत्र प्रवृत्त होड ` 
पाहत असतां, दुसन्या सूत्राचीः अवद्यप्राक्षिः असस्यासुने स्या सूत्रास अपरं 


, खागू पड़त नाहीं, ‹ अकः सवर्भे दीर्घ 





























१.५५ (२६०) [ परिमषिन्दुरोखरायचै 
^ उभ्यासस्यासवर्भे ° हं सूत्र प्रवतत होऊं पाहतें तें तेयं त्याची अवदयप्र्ि आदह, 
कारण ‹ इर्ति › चा उद्ाहरगांत जव्यदिगांतीर ‹ च्‌ " धातृचचं द्विस्व केल्या- 
वर ^ ऋ +. अद्या स्थितीत “ अर्विपिपरस्योश्च ' सु० २४९३ या सूत्रं अभ्यासा- 
तीर ऋकाराचे जागीं इकारं हीऊन, वे ‹ उरण्‌ रपरः ' सूत्राने स्या इकारान्त रका- 
रागम होऊन, व नेतर " हादिः देषः › या सूत्राने स्या रकाराचा छोय होऊन, ° इ+- 
ऋति ' अशी स्थिति क्षार असतां, येयं जशी ‹ दको यणचि ° या सूत्राचीः अव- 
प्यभ्राि आह तशी ° जकःसवर्गे दीर्घः ' या सूत्रा्ची मुर्कच प्राति नाही, इहणून जे 
जेथे " अभ्प्रास्स्यासवर्ण › हं सूत्र ्रच्त्त होऊ पाहते तें तेथं “ अकःसवमे दीधः 
या सत्राच अवयप्राि आहे हं हय चूक ठरते. स्यामे * अभ्यासस्परासवर्थ ? हे 
सूच ‹ कः सवव दीधः › याच्च अ पवादघ्मक सूत्र मानतां येत नाही अमि ह्यणून 
हाकाकारान उपास्थित केटी द्रोका व्यर्थं रस्ते अं प्राचीन वैयाकरग ह्य गतात. ) 
` परे त्वेतत्परिभाषा पवेऽभ्यासस्येति सूत्रमेष व्यथेम्‌ । 


क 


इतर वरैग्रकरणा च अघ मत आदह कीं (व हेंच भ्नन्थकाराचै मतत आहे असे 


` खमजर्वे; कारण म्रन्थकार जेष्हां "परेतु? या शाब्दा पक्ति सुरू करून भिन्नमत ` 


सागतात तेषां ते स्वतःचच मत स्षागत अस्रतात. ) ही पार्भाषा. नसद्प्रासर 


( ^ अम्यास्स्परासवर्णे › या सुत्रांतीर " असवे ' एवंच पद्‌ व्यश्च स दर्ता) तें संपूण 


सूत्र व्यश ठरते. (कारण ^द्‌' व (ड ` नें .सुरू होगान्या एकाच्‌ धततं द्विच चन 
कन ‹ हरूादिः शेषः." चा सूत्राने अभ्पा्ततीरु हराचा रोप केद्यावरं, अभ्यासापुदें 
खवणेच ‹ इ व उ ` येज शकतो; गुण किंवा कृधि कल्याश्िवाय अभ्यासादील "इ व 
उ › पुटे असवभं अच्‌ येण शक्य नाहीं. सवर्द्ीधेकायं अन्तरङ्ग च दयङ्वङ्देश- 
काथ बहिरङ्ग असस्स, सवणेदीचकायं प्रथम्‌ क्ञास्यावर अभ्यासांतीर ‹ इ ` व (उः 
यु कोणत्ताहि अव्‌ राहत नसस्यरासुे, स्या " ह्‌" व (उड व्व जार इयङ्‌ उवङ्‌ 
आदश्च होञच शकत नाहीत, व त्यास † अभ्पराप्षस्यासवर्णे ' ह सूत्र अवरत्त हषणयास 
कोणतेहि उदाहरण मिच्ण्याचा सेभव नसव्यामुढे, ते संपूण सूत्र व्यथे टरं पाहत, 
प्रण भाष्यकरानीं तर असें हटकर आहे ` कीं कोणतेहि पाणिनीय सूत्र किंवा स्या सूत्रा 
` दी एक. अक्षर देलीरः व््रथे टर शकत नाही. हयणून उप्राजर्थी पाणिनीने ह सत्र 


`मय केके साहे स्याजथीं त्या सूत्रावरूनच हं स्पष्ट हेते . कीं गुणवृद्धिरूप अङ्गका ` 


बहिरङ्ग असून देलीर तें, अन्तरङ्ग सवणेदीघे वार्णका्ाचा बाघ करून, प्रथम देते 


` अशा सतीन त्या सूत्रानिच ही परिभाषा ज्षापित होते, व ही परिभाषा असस्यासकेच 
` तें सूत्र ग्यर्थन्‌ ठरतां, चरिताथं रस्ते.) 









चेच दियेचनेचीतिरूातिेशेनापह दिवे छते पुनः भ 
दी थाधिः ान्तरड्गत्वात्सवणेदी चोपत्त । | 





ल 


ययेव्यादो चरिताथम्‌ । तयोरपि पूर्वमवरत्तगुणस्य पूर्वव 
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अ 


समजून द्विवंचन कैं पादिजे. अशा प्रकारचे, आदेश्ञाचा अपहार 
` अदिशाचे जागी पूर्वस्वरूप अचूच जहि असं सगण, हं २ क 


(२६१). | [ प. ९९ 


आतां दकाकार सङ्ी कका करितो की, ही परिभाषा नसून देखीर देष, इयाय 
दस्यादि रूपं सिद्ध हण्याकरितां, ˆ अभ्यासस्यासवर्णे ' हें सूत्र आवरर्यक आहे; कारण 


मराठी मार्षात | 


* इषू+-ण्‌ * किंवा ° इ+णद्‌ ` अशना स्थि्तीत, ‹ किरि धातोरनभ्यासस्य › सू० २१७६ 
या सूत्रा द्विवचन व तसेंच ‹ पुगन्तशत्रृपधस्य च › सू० २१८९ व ^ अचो भगिति ° 


सू° २५४ या सूत्रानीं ^ दषु ' येथें लबरूपधगुग व ° इ ` येथे बृद्धि पाव्छीं आहेत. गुण 
च बृद्धि. सांगणारीं सूत्रे, द्िवंचन सांगणाप्या सूत्राच्या मानां, परसू असस्यासुरते, 


"पुचोत्परं बरवत्‌ ‡ या स्यायान्वये गुण च बृद्धि प्रधम होन " एपुत-णल्‌ ` च 


° एे+गक्‌ › अशी स्थित श्चास्यावर्व द्विवचन करितां येत. द्विवचन केल्परावर हादिः 
दोषः ` सू २१७९ या सून्रनें अभ्यासांतीर हलखचा रोप होऊन, च ' उहश्व; › सूर 
२१८० था सूत्राने अभ्यासतीरू ष्‌ › वः चा, ‹ एच इक्‌ हस्वः सु° 
३२३ या सूत्रान्वय, उहस्व इकार होऊन, ` ए+-एष्‌+णल्‌-द्‌+-पएुष्‌+णर्‌ ` च ' एे+-रे+ 

द+पे+णल्‌ ` अशी स्थिति क्याली असतां अभ्यासांतीर इकार पु असवणे अच्‌ 
येत अपसस्यासुक, स्या इकाराचे जागी दइय्रङदेश दोण््राकरितां ˆ अभ्यासस्याक्षवर्णे * दें 
सूत्र आवरेयक अहि, व अशा रीतीने ते संपृणे सूत्र व्यथे न सरतां चरिताथे ठरत अस- 


व्याक, तें सूत्र य! परिभवेच जापक मानतां येत नाही-या हकेवर अन्यकार असँ 
उत्तर देतात कीं, >) इग्रेष, इयाय इत्यादि रूपे सिद्ध करण्याकरितां ‹ अभ्यासस्यासवर्णे " 


हं सूर चरितार्थ-ह्यणने आवद्यक-अआहि हँ हणं बरोबर नादी; कारणं ‹ द्विच. 
नेऽचि › सू° २२४३ या सूत्राने पृवैरूप्चा अतिदे केका असव्यामुके, द्विर्वचन 
करण्यापूरवी केक गुणका व वुद्धिकाथै, द्विवचन करतवेकी, नाहीं होते. असे होत ` 
अस्यास, द्विवचन कैल्यार्नतर जन्हां गुण च वद्धि यांची (व तसेच सवणैदीर्धका-. 
याची युगपत्‌ >) प्राक्चि हते तेष्डां सवणदीधेकायं अन्तरङ्ग अक्तस्वासुरये, बहिरङ्ग 


गुणका्यं च वृद्धिका यांचा बाध करून, ते सवणदीर्ैकार्थं प्रथम होण्याची आपत्ति 


येते, (व ही परिभाषा न मानल्यास् ती आपत्ति टु श्षकत नादी, " द्विवचनेऽचि › 
या सू््रांत ‹ स्थानिवदादैकशोऽनस्विघौ * या पृवैसूर््रातून 'स्थानिवदादेशः' द पद अनु 
बरत होत असच्यामूरके, स्या सत्राचा ‹ दविवंचननिमित्तके अचि परे सति अनादेशः ` 
स्थानिवद्धवत्ति-ह्यगनजञ द्वित होण्याचं निमित्त असा अच्‌ पुढे असल्यास द्विवचन. ` 
: करण्यापूर्वा अचाचे जागीं क्ञाङेला गुणवुष्धिरूप अदिश; द्विवचन करतेवेकी, स्थानिवत्‌ 
समजावा-असा अथं हतो. सारांश गुणवृद्धिकायं प्रथम केरयावर गुणवृद्धिरूप अदेश 


> 


वुद्धिकाये रथम करून * एष्‌+ण 
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1 1 (3९) [ परिभषन्दुशेखराच 
 इ+-णर्‌ > अशीच स्थति हेते. अशा स्थितीति पुनः सवणदीरधका्यै व गुणवुद्धिका्ं 
या दोची युगपत्‌ प्रासि क्ञारी असतां, सवर्णदीधैकायं अन्तरङ्ग असच्यासुक ते पथम 
होऊन ‹ देषव+णल्‌ ` च * इ+णल्‌ ` असी स्थिति होते, व अल्ला स्थितींत अभ्यासापुे 
उत्तरखेडांत अस्रवणं अच्‌ येणे अशक्य असस्यासुे, ‹ अभ्यासस्यासवर्णे › हे इयङ्‌- 
चङ्गदशविधायकर सूत्र व्यथं ठरते, पण हौ परिभाषा असस्ामुके द्विवचन केल्यानैतर 
गुणरूप किंवा बृद्धिरूप अङ्गकाय बहिरङ्ग असून देखील, तें अन्तरङ्ग सवर्णदीधेरूप 
चार्णकायांचचा बाध करून, प्रथम हेत असस्यामुकै, अभ्यासातीकू इकारापुडे असवण 
अच्‌ येतो व स्यामे “ अभ्यासस्यासवर्णे › हें सपृण सूत्र चरिताथं होऊन प्रकृतपरि- 
 भावे्च ज्ञापक ररत. ) 


न चेयर्तील्यादौ तथ्चरितार्थम्‌ । तावन्मात्रप्रयोजनकत्वे उरित्येव 


ब्रूयात्‌ । य्वोरित्यञ्रुव्तते । इणो यणिति साहचर्याद्वचाख्यानाचच उधा- 
तरेव ग्रहणम्‌ । अतैरिवणस्येयड्न्व्यर्थः । अभ्यासस्याताविव्यभ्यासस्या- 
तैरिति गुरूरवान्न युक्तम्‌ ॥ 


, (पुनः ककाकार अक्षी शक्रा करिति की, जुहोत्य्रादिगणांतील ^ त्र्‌ ` घातुन्ची 

“ इयर्ति › इत्यादि रूपै सिद्ध होण्याकरितां ‹ अभ्यासस्यासवणै › ह सूत्र आवरयक 
आदह. तें सूच नसल्यास, ' इयर्ति ' इत्यदि इष्ट रूपांची सिद्धि हणं अशक्य आहे. 
कारण ‹ ऋन्+ति' अद्रा स्थि्तीत “ अर्तिपिपत्यीश्च " सू० २४९३ या सूत्रा 
अभ्यास्रतीर ऋकाराचे जागीं इकारदेका हौऊन, व ` उरण्‌ रपरः › या सून्राने स्या 
इकारास ` रकारागम होन, व ^ हखादिः शेषः या सूच्रानें स्या रकाराचा रोप 
होऊन, ‹ द+-ऋ+ति ` अशी स्थिति ज्ञारी असतां, अङ्ना स्थिर्तीत सवर्णदीघौची 
मुकींच प्रासि नसून, इथङादेराची किंवा यणादेशाची प्राक्षि आदे. यणादेश न होता, 
गुण श्राख्यावर इयङदेराच व्हावा हणून, ' अभ्यासस्यासवर्णे ` हें सूत्र सुदाम केँ 
आष. तें सूघ्र नसल्यास, अभ्यासांतीर इकाराचे जागी इयडदेश होडं शकणार नादी, 
च ‹ इयति " इत्यादि द्रष्ट सूपं सिद्ध होऊं शकणार नाहीत. अश्षा रीतीनं तँ सुत्र 

° इयर्ति ` इत्यादि रूपे कद्ध होण्याकारतां आवक्यक व चरिताथं ठरत असल्यास, 
व्यार अकृतपरिभषेचं क्षपक मानतां येत नाहीं .-या प्रकवर उत्तर देताना ग्रन्थकार 
इणतात कीं, ही का देखील बरोबर नारी. ह खरं आहे कीं “अर्‌ ` भातुच्या 
 अभ्यासांतील इकाराचे जागीं इयङदे् होण्याकारतां, एखाद्‌ सूत्र आवक्रयक . आहे 
` परण एकं ^ ऋ ` घातु चशैजकरून दुसेर अस कोणतेहि उदाष्टरण नाहीं कीं जें अभ्या- 
सांतीक दकार पुढे छवा उकारापुदं, युणवृद्धिकायं केल्याश्िवाय, असवण अच्‌ येडं 










चर करण्याची काहीच गरज न्हती. * न दकस॒दाहरणं योगारम्भं प्रयोजयति 


ॐ ` + कः 


त 


¦ इमणून तेवबवा एकाच उदाहरणासादीं “ अभ्यासस्यासवर्णे › घस मेड सामा- 


॥ -दयणजे एकाच्च उदाहंरणाकाश्तां सामान्य सुत्र कथाह केर . जात नाही-असा माष्य- ` 








| 

















कअअअक भ सी 








` पाणिनीने तर भरकरुत स्थलीं अनेक उदाहरणांस खागू पडणांरं असे “ अभ्पासस्यातसवर् 





व्याल्यानान, ` उः ” था सूत्रान ^ चट्‌ * धातूचच ग्रहण क्षां असते, व॒या सूत्राचा 
 “ अर्तैरिबणेस्येयङ्‌ --ह्यणज्े ‹ च › धातुच्या इवणक्चि जागीं इयङ्‌ करावा-असा अथ 


आप्तं विदेषसूत्र न करितां ज्याअर्थी पाणिनीन अनेक उदाहरणांना कागू पदणरे “ज~. 


`. भषिच ज्षापक -टरर्ते. ) 


` तत्सुत्रमावश्यकं, तथा . ओणुधातोण 
































मरादी माषांतर ] (२६३) [प्‌. ५५ 


कारां सिद्धांत सांगितला असदयामुे, अनेक उदाहरणांस खागू पडत - असल्यरास्चच 
सामान्यसूत्र केलं जात असते. केवल एका उदुादरगाकरतिं सामान्यसन्र केरे जात 
नसून, तव्रल्याच उद्(हरणास् लमू पडगारं अस्र लहानस विरेषसच्र कैर जात अस्ते 
जसे, उणादि “नि ' प्रस्ययान्त ‹अ्चि' पब्दाहून ‹ अघ्नेठेक्‌ " सृ० १२३६ या 
सूत्राने ढक्पत्यव्र होणें सांगितलं आदे, इतर कोणस्याहि निभ्रस्यषान्त शब्दान ढक 
प्रत्यप हीत नसस्यामुटे, “ निमल्यगरान्तात्‌ उक्‌ › अस सामान्यसत्र न कर्ति 
“ आनि ' एवच्याच शब्दा रगृ पडणारं * अगन्‌ ' भसं विशेषसत्र फट आहे, पण 


हं सासान्वसूत्र रचक आदे. दाणून ) ^ च ' धातूचीं ‹ इयात ' इत्यादि रूपं सिद्ध 
करण्याकरितां ते सूत्र चरिताथे ठरते हं द्यणणें बरोर नाहीं. तेवढाच-द्यणज्ञे : तरर › 
धातूच्या अभ्पासांतीरु दइकाराचे जागीं इयङ्‌ आदेश्च व्हावा एवढाच-जर ते सत्र कर. 
ण्ाचा हेतु असता तर ( पाणिनीनं “ अभ्यासस्यासवरभे ' असे लाबलचक सामान्य 
सूत्र न करतां ) ` उः " एवच रुहानसे विष ) सूत्र केठँ असतें, च त्या सत्रा 
( ^ अचि दनुधातु ” या पूवसूत्रातुन ) ' य्वोः › ह पद्‌ अनुवृत्त श्च असते, घ दरणो 
ण्‌ ` हं सूत्र जक असस्यामुे त्या सत्राच्या साहचया व ( भाष्यकारादिकाच्या) 


कचाराच. असता. “ अभ्यासस्यक्तौ ` किंवा ‹ अभ्यासस्या्तिः › एवदे देखीर मे 
विरोषसूत्र रचणे योग्य क्षारं नसते. ८ कित्येक प्राचीन वैयाकरण असं हयणतात कौं 
केवक ° च्‌ ` धातूकरितां ‹ अभ्यासस्य * किंवा ' जभ्यासस्पार्तैः › अदी सत्र 
असली पाहिजे होती. पण अरन्थकरार दयणतात कीं एवदीं मोदी विदोषसत्र करण्यान्ची 
गरज नाहीं; कारण अर्धमात्रालाघवेन पुत्रोत्सवं मन्यन्ते वरेयाकरणाः ` प्र, १३३ असा 
न्याय असल्यामुठ एवदीं मोक्षं विगरोषसूत्रे करणें अनुचित ज्ञां असते, व *उः› या ` 
खुानसा सूत्रानेच काम॒ भागक असते; कारण ‹ ऋं › धातुर रूपें करिताना जो 
इकार येतो तो “ अर्तिपिपरसयोदच ` या सूत्रान्व्ये अभ्यासातिच येतो. ह्यणुन ‹ अभ्या. 
सस्य * हं पद्‌ देर्खीरु विरेषसूर््रांत घारण्याच्वी गरज पडली नसती. पण ^ उः * 


भ्ासस्यासवर्णे ' अतं सामान्यसूत्र के आहे त्याअर्थी त्या सूत्रावरूनच हं क्षपिते 

होत कीं भ्रकरृतपरिभाषा पाणिर्नास मान्य होती, व ही परिभाषा असर्यासुरकेच व्यार ` 

तसं सामान्यसूत्र करावे खागरछे, अशा रीतीने ते सूत्र चरितां होञन प्रकृतपरि- 
नचपः पे ओ ओ शब्देभ्य आचरकविबन्तेभ्यों छिरीय 


षतीत्या्यथमावद्यकमिति वाच्यम्‌ य 





प, ९९ ] (२६४) [ परिभाषेन्दुरोखराचे 
प्रामाण्येन तेषामनाभिधानात्‌ 1 अन्तये द्वितीयद्विवचनस्यैव सत्वेन त्वदुक्त 
प्रयोगस्यैव दुैभत्वात्‌ ¦ एवं च संपूर्णसूत्स्य ज्ञापकत। युक्ता ॥ 


पुन्हा काकार अदी श्चेका करितो कीं, 'सर्च॑प्रातिपदिकेभ्यःक्रिव्वा वक्तव्यः ~ 
कार अशी श्चका करितो की, "स 


सू° २६६५ वरी वा्विक-या वर्तिकान्वये ) ए, एे, ओ, ओ, याना आचार किप्‌ 


करून ( ‹ सनाद्यन्ता धातवः › सू° २३०४ था सूत्रान्व् धातुसन्ञा प्राच ज्ञारेद्या ) 
स्था आचारक्रिबन्त नामघातुंचा खिद्‌ केल्यास, इयडदेश्च होण्याकरितां ˆ भभ्यास- 
स्यासवणै › है सूत्र आवक्यक आहे. (जसं ‹ एक्‌ +रिद्‌-ए+-ए्+खिट्‌ ' असा 
स्थितींत" -हस्व : ` सू° २१८० या सूत्राने अभ््रासांतीर ^ ए 2 च्या जागी, / एच 
दक्‌ -दस््रादेशे ` सू० २२३ या सूत्रान्वथे, स्व इकार होऊन व्या दकारापुठे अस- 
वण “ए › हा अच्‌ येतो. अशा ध्िकाणीं अभ्यासोतीकरु इकाराचे जागीं इयङ्‌ आदेदा 
होण्याकरितां ° अभ्यासस्यासव् ` हें सूत्र जआवद्यक आदे अदी दकाकाराची द्रोका 
आहि, सारांश केवच ^ ऋ ' धातूचां रूपं सिद्ध करण्याकरितांच वर्रीर सूत्र आवद्यकं 
आहे अस नसून, प्‌, ठे, ओ, ओ या किबन्त नामधातंहून रिर्‌ केखा असतां त्या 
सृत्राची गरज आहेच, एवढेच नव्हे तर ) भ्वा्िगणां तीर * ओणृ जपनयने ? था 


धातृला ‹ ण्वुल्‌ * करून च त्या ण्वुरुन्त शब्दान ‹ क्यच्‌ › प्रत्यय करून, तच्चा क्यच्‌- 
प्रस्ययान्त नासघातृचै सनाचे रूप केस्यास देखीक ‹ अभ्यासस्यासवर्णे * दें सूत्र जाव 


दयक आहे, ( * ओण्‌ ' घातुला “ण्वुलः प्रत्यय खवला असतां “ओणक' अत्ति रूप 
होते, व त्या * ओणक › ` शब्दाहून ' सुपं आत्मनः क्यच्‌ › . सू० २६५७ या सूत्रानें 
दृच्छा्थं क्यचप्रव्यय केल्यास * ओणक्ीय ' असे रूप हेते; व या क्यजन्ताहून ‹ सन्‌ ' 
केल्यास, ° सन्यः ` सू° २३९५ या सूत्रानं द्विवचन कैस्यावर † ओ+-जोणकीय 
+सनू~उ+भीणक्ीय+सन्‌ ` अशी स्थिति. क्री असतां, अभ्या्षतील उकारापुदें 


° ओ ! हा असवणै अच्‌ येत असस्यामुकै स्या उकाराचे जागीं उवङ्‌ आदेश होण्या- 
करितां देखील, ° अभ्यासस्यासवर्णे * ह सामान्यसून्र आवश्यक आदे, या ईकिवर उत्तर 


देताना  अन्थकार अरस दणतात कैं) दी श्चंका बरोबर नाहीं; कारेण भाष्याच्या 
सहाव्या. अध्यायाच्या प्रथमान्हिकाच्या शेवरीरु ` स॒त्रांत-दह्यणजे ‹ दाश्ान्साब्दान्मी- 
= दश्च ' ६-१-१२ या सूत्रांत-( जें * अभ्यासस्यासवभे ' दें सूत्र या परिभावेच 


` : क्तापक मानक आहि )} . जे भाष्यकारांनीं इटं आदे त्याच्या आधारनेच दहं सिद्धः 


हेते की, (ए, ए, ओ, ओ यांना क्रिपूम्रत्यय होऊन तश्चा नामधातृचा ) प्रयोग 
„` केषेष्ि आढकत नाही. (अश्चा प्रकारचे प्रयोग जर भाषेत रूढ व प्रचरित असते 
तर भाष्यकारानीं ˆ अभ्यासस्यासवर्णे › हँ सूत्र प्रकरृतपरिभषेचै तापकं मानकर नस्त; 
कारण तश्चा नामधातुचीं छिदां रूपं केरी असत 









तां, अभ्यासातीर इकाराचे व उका- | 
होण्याकरितां तें ` सूत्र जावक्यक. ठरे. असते. ).` 
उवेणकीयिषति ` ` हें ज रकाकारा ` दुर उदाहरण: . 











स 








म॑रादी माषा | (२६९) [ प, ९९ 


दिं आहे स्या उदाहरणांत (“यथेष्टं नामधघातुषु' या वा्तिकानें परा्ठ दारेल्या द्विष्वादचेहि 
“अनजादेद्वितीयस्य' सू २१७६ हे सूत्र नि्ामक अस्ल्यामुकते,) द्वितीय पुकाचाचेच दिव 
चन प्राप असल्यास, ` उवोणकीयिषतिः असें रूप सिद्ध होडच शकत नाहीं. ( कारण 
` (आणकीयन-सन्‌" यें अनेकाच्‌ धातु अजादि असस्यामुकै, "एकाद द्व प्रथमस्य › सू° 
२१५७५ हें सूत्र खागू पडत नाहीं व प्रथम पुकाचाचं द्विव होऊं शकत नाही; द्वितीय 
एकाचार्चेच द्विस्व होड शकते, व व्यामुले दोकाकराराची दका व्यथं ठरते.) वरीर विवे- 
चनावरून हे सिद्ध हतं कीं, अभ्यासस्यासवर्णे हे संपृण सूत्र प्रकरृतपरिभापेचें ज्ञापक 
माने योग्य आहे. (कारण ही परिभाषा नसल्यास, एक "ह धातु खेशीज करून इतर 
केहि हं सूत्र चरितार्थं टरत नाही; व तरेव ऋ" धातुकरितां असे सामान्यसृच्र मुीच 
केर नसते. ही परिभाषा असल्यासुठेच तें सूत्र करें रागं, असा रीतीने या परि. 
 भविसुके तें सत्र चरिता होन प्रक्ृततपरिभापेने ज्ञापक ठरते. ) 


यद्यापे भाष्ये यद्यमभ्यासस्यासरवण इत्यसखवर्णग्रहणं करोतीति 
्न्थेनासवणेग्रहणस्यैव ज्ञापकता रभ्यते तथापि न ह्यन्तरेण गुणचरद्धी 
असव्णपरभ्यासो भवतीति तदुपपादनग्रन्थेन सपूर्णसृत्रस्यैव ज्ञाप्कता 
 छभ्यते । अग्रेऽपि नैतदस्ति ज्ञाप्रकमत्यर्थमेतसघ्यादित्यनेन सृत्रसाथक्यमेव 
 द्षितमसवणेग्रहणस्यैव ज्ञापकत्वे तु तद्धधाव्यपरदशनेन तत्साथक्यमेव 
दारितं स्यात्‌ ॥ | 

“ध्यदय्मभ्यासतस्यासवर्णे इत्यसवर्णं ग्रहण करोति! ' द्या भाष्यग्रन्थावरून जरी असे 
दिसून येते कीं 'अभ्य्रासस्यासवभ' द्या सूत्रांतीर 'असवणे' शब्दाचे ग्रहण ह्या परिभाषेनचै 
ज्ञापक भाष्यकार नीं मानले आहे, तथापि ह्या उक्तीच्या समर्थनां ° न त्दन्तेण रुण- 
वृद्धी असव्णेपराभ्यासो भवति"-म्हणजे गुण अथवा वृद्धि स्ञास्यारिवाय अभ्यासापुे भस 
चणे अच्‌ येऊ शकत नाही-असे मँ भाष्यत प्रतिपादन केले आहे यावरून हे स्पष्ट होतें 
कीं, भाष्यकाराच्या मरते, “अभ्यासस्यासवर्णे हें सेपूणै सूत्र ह्या परिभापरचे ज्ञापक आरि, 
पु व्याच भाष्यांत दका उपस्थित करून अपरं म्हटले आहे की, हें सच द्या परिभा्च॑ 
ज्ञापक मानता येत नाहीं; कारण हे सूत्रं “तरह धातूकरितां चरिताथे रूं शकते; व असं 
म्हणून, भाप्यकारानीं संपूण सूत्राची सार्थकता दाखविण्याचा प्रयल केरा हे. जर स्या ` 
सूत्रातीर “असवर्णे एवदेच पद्‌ माप्यकाराच्या मर्त द्या परिभाषेचे ज्ञापक असतं तर, त पद 
































प्‌, ९५१. ] ध (२६६)  [ परिभिषिन्दुरोखरानै 


` दूमाष्यप्रामाण्यन यत्नान्तरङ्कार्यप्रतृ्तियोम्यकारोत्तरमेव तन्नेमित्त 
 विनाश्षकचाहरङ्धाविधेः प्राधिस्तत्रैव तत्परिभाषाप्रवृत्तिश्वीकाराच ॥ 

( पुन्हा द्काकार अक्षी क्रा करिती कीं ) ° अकरृतव्यृहाः पाणिनीयाः * ही पीरि- 
भाषा ५६ असव्यामुके ‹ इयेषः दरस्यादि स्थी सवणरीर्घ अदेय होण्याची प्राच 
नाही; कारण सवणदीषै न केदस शुग होदरं (व गुग काट वानं अन्तरङ्ग सवगेद्रीर् 
का्यांच्या निमित्ताचा नश्च होईल >) असा संभव असस्प्रासुकै, अन्ना चिकाणीं ' अक्ृत- 
वयृहाः' दी परिभाषा खामू पडते. म्हणून 'अभ्पासस्यासवर्गे" ह सपृ सूत्र प्रकृततपरिभा- 
| पेच स्तापक कसे छरू शकणार? ((्‌+-इष्‌+-ण्‌' किंवा "दइ्‌+-द्‌+गल्‌' या स्थलीं सवर्णदीध- 
कार्याद्धी तक्तेच गुणवृद्धि कायौची युगपत्‌ प्राति जहे अछीकंड असलेद्या ^ इ › या 


निभित्तासुके हदोगं सवर्णदीधै कायं अन्तरङ्ग अहि, व परीकडे जघरेल्या "णल्‌ ' चा प्रत्य ` ` 


याच्या निभितासुके हगार गुणवुद्धिकाये वरहिरङ्ग आहे. स्हणन पर ५० प्रमानं अन्तरङ्ग 
सवर्णदीधं कार्याची प्रथम प्रासि हेते. पग ‹ ख्ृतव्पूाः ` ही परिभाषा, प० ५० ची 
अयवादारपक परिभाषा असल्पाप्रठे, ती या स्थी प० ५० ला प्रवृत्त होऊं देत नाद; 
रारण गुणवृद्धिकाये जरी बहिरङ्ग आहे तरी ते अतं अषि की, ते केश्या भन्तरङ् 
सवर्ण॑दीवै कायाच निमित्त जो सवरणं इकार त्याचा, दकाराचे जासीं ‹पू` अस्ता गुण 
किंवा “ष ` जसी वृद्धि क्षाट्पाने, नाद्रा होणार, म्हणून येय अन्तरङ्ग परिभावा रूगू 
पडत नाही, व ‹ जङृतव्वृहाः › हीच परिभाषा खागू पठते; व स्या परिभाकरग्रमा्े 


अन्तरङ्ग काये न करितां गुगनद्धिरूप बहिरङ्ग कां प्रधम केल्यास ‹ इ+एषू + अ ' ब 


द्रं +~ +भ" अश्नी स्थिति क्षारीं अप्रता, अभ्यासतः इकारापुदे उत्तरखडांत 
असवणे “ अच्‌ ! येत असल्यामुके, स्या इकाराचे जागी इयङ्‌ अदेश होण्याकारितां 


‹ अभ्यासस्यासवर्णे ' हं सत्र अवर्यक ब्‌ चरितार्थं ठरते, आणि व्यामठे तं सत्र प्रदत 


परिभषिच सपक मानतां येत नाहीं-अश्षी दाक्राकाराची हका अहि, यावर अनन्थक्रार 
अतँ उत्तरं देतात की, वास्तविक पादिरे असतां, ज्या परिभषेच्या आधारावर-~म्हणने 
‹ अकृततव्युहाः ' या परिभकेच्या आधारावर-ही दका उपध्थित केरी आशे ती परिभाषा 
माष्यांत केरेहि पठति नसव्यामुे ) तदी परिभाषाच नाहीं, च ती परिभाषां आष असे 
मानं तरी ज्या भाष्या ‹ अभ्यासस्यासवर्णे › हें सूत्र प्रकृत परिभाषेच ज्ञापक मानले 


- आहे त्या भाष्याच्या आधारनें ह सिद्ध . होते की अन्तरङ्गकायं प्रवत्त होण्याच्या योग्यं 


 कालानेतर--द्यणजे अन्तरङ्ग कायै प्रथम इाख्यानतर--तद्ा पूर्वी क्षलिस्या अन्तरङ्ग 
` कार्याच्या निमित्ताचा नाद्रा करणारं बहिरङ्ग क्थ प्रात होत असेरु तर तश्चाच यिका 
` 'जक्रत्यृहाः' ही परिभाषा रागू पडते. ( जसं ^ भाषायां सद्वसश्चवः › सु० ३०९५ 
` ; या सुत्रान्वरये " सद्‌ * या धात्‌ पुँ असकलेख्या रिटाचे जागी ‹ कसुनवस्‌ ` असा आदेदा 


` केल्यास “सद्‌+कवसुःवस्‌ ' अदा स्थिर्तीत "वस्वेकाजाद्धसाम्‌ सृ० ३०९६ या सूत्रा ` 





५ ४ प 
रसु" हा आदेश क्षारा जसस्यासुे, व तो त्यय "कित्‌ असदयामुदे, "भत एकस्‌ मध्ये+. 


याका इडागम पावर आहे, तो इडागम केल्यावर व तेच किटाचेः जागी 
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परिभाषा मप्तल्यामुर्के, " अभ्यासस्थासव 


मराटी भाषांतर } (२६७) [ १. ५५ 


सू० २२६० या सुत्रान्वये इडागमापूर्वी “एुत्व' व अभ्यासंरोष केल्यावर ‹ सेद्‌+द्‌+- 
वस्‌= संदिवस्‌' अदी स्थित्ति हेति, व या ‹ सेद्विवस्‌ ` शब्दाला ‹ कृत्तददधितसमासाश्च ' 
सू.1७९ या सत्रान्वपर प्रातिपदिकसंत्ता प्रा हेति. नतर या प्रत्तिपदिकास्च हितीघाविभ- 
त्तीच्या बहुवचनाचा “शस्‌” प्रत्यय खावला असतां, "वसोः सम्प्रसारणम्‌, सू० ४३५या 
सूत्रान्‌ ˆ वस्‌ ' यांतीर वकारा सम्प्रसारणका्मं प्राप हेते. पृवैकारिक दडागम 
कां अन्तरङ्ग व उत्तरकालिक सम्प्रसारणकार्यं बहिरङ्ग अहि, तरी पण बहिरङ्ग सस्परसा- 
रणकागरं असे अषि की, तें कव्यास इहागमरूषी अन्तर ङ्गक निमित्त, जे वस्‌ - 
्रल्यग्राचं वलादिख, व्याचा, वकारा जागी उकार कारयानं, नादा हेते म्हण॒न, 
येथं सम्प्रसारणकायं बहिरङ्ग असून देखील अन्तरङ्गकार्थोची नित्ृत्ति करते व व्यासू 


इडागम नादीसा होऊन ' मेद्‌ + उ+अस्‌ + शस्‌ ' अशी स्थिति ज्ञारी असत, 


° सम्प्रसारणाच्च › सु० ३३० या सूत्रान्वये पुवेरूप पक देश ज्ञाटयरावर ‹ सेद + उस 


 +अस्‌ = सेहुषः' अघे रूप होति, था. उद्‌ाहरर्णात इंडागमरूपी अन्तरङ्गकाप्र कडवा - 


नंतर सम्प्रपारगरूप बहिरङ्गकाय प्राप्त क्रं आद्रे म्हगुन येग्रै “ अङ्ृतव्यृहाः ' ही 
परिभाषा लागते. पण ‹ इयाय, इयेष ' था उदाहर गात अन्तरङ्गकाभ क्ञास्यानतर ब्रहि - 
रङ्गकाया ची प्राकषि क्ञारी नसून दोन्ही काथ युगपत्‌ प्राक्च स्याली अत व्याम या 


 उद्ाहरणांत ' अक्तव्यृह्यः ` ही परिभाषा लागू पडत नाही जेथे अन्तरङ्ग व बिरह 


काय युगपत्‌ पराप्त हेते, तशा िका्णीं ' अ्तृहाः ` ही परिभाषा खागते असे मान- 


स्या, ज्या ज्ञापकषर भाष्यत ^ अभ्यासस्यासवर्णे ? हं सूत्र या परिभषेचे ज्ञापकः 


मानले आहे ते भाष्य असंगत ठरते. पण मव्य प्रमाण मानैव पामे; व 'अछृत- 
व्यृहाः ' ही परिभाषा भाष्यकारास मान्य होती अ गहीत्त वेन चारल्परास, व ही 
परिभाषा अन्तरङ्ग च बहिरङ्गकार्ये युगपत्‌ प्राक्च ज्ञा असतां देलीर कासू पडते असें 
मानस्यास, भाष्यकारो ^ अभ्यासस्यासवर्णे ° हं सुतर प्रकृत परिभागच ज्पक्र माने 
नसते, पग व्यारनी तें सूत्र जपक मानले अक्तस्परसुके हं स्पष्ट होते कीं 'अकृतव्वृहयः" 


` द्वी परिभाषा अन्तरङ्ग व बरिरङ्गका्भं युगपत्‌ प्र क्षा जसतां रगृ. पडत नाहीं 


ग्हणुन दःकाकाराची शकरा ऽया आधघारावर्‌ रचली आहे तो आधारच सटा अक्तस्यामु 


` ती भका व्यथं ररते, सारांश ‹ इयेषः दस्यादि स्थी अन्तरङ्ग सव्रणेर्दृः धकार) 


प्रातीच नाहीं द स्हणणें बरोतरर नाह. पण प्रकृतपरिभाषा असल्यामुके, सवणेदीधैरूप 


` चाणैकाभर अन्तरङ्ग अपून देखील तें प्रधम न हतां गुण्द्धिरूप बहिरङ्ग अङ्गकार्य प्रथम 


होतें व स्यामे अभ्यासात्तीर इवणेोपुरदे उत्तरखंडांत असवण. * अच्‌ ` येतो म्हणन र ४ 
सवण ‹ अच्‌ ` पुटे आला असतां इकाराच जागीं इयङ्‌ अदिश उडाका यकरितां, ही. 
हं सूत्र चरितां होडन या ( 
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चृद्धिबाधनाथत्वादरिति वाच्यम्‌ । प्रल्यासत्याऽसवर्णपदरेनाभ्यासोत्तरखण्ड- 
सवन्ध्यसवणौच पव श्ररणाच्छाखवाध्रकद्पनापेश्षयाः परिभापाकज्ञापक- 
त्वस्यैचौचिद्याच्चेद्याहुः ॥ 

८ पुन्हा दकाकार अरी दका करितो कीं) ^ इयाग्र  द्रत्यादि स्थलीं सव्णै- 
दीका अन्तरङ्ग असस्यामुरे तें प्रथम केलं तरी सवणदीघं पुकदिशाला पूव वर्णाचा 
अन्त ससजुन तौ अभ्यास आहे असतें मानतां येतं, व तो दवण असल्यास, च त्याच्या 
लर्गच पुं असवर्ण "णल्‌ = जः हा अच्‌ रेत असस्पराम्ुले, ईक.रचे जागी इयङ्‌ आदेश 
होणयाकरितां “ अभ्यासस्यासवर्णे" हँ सूत्र चरितां ठरते. अशा ठिकाणी ‹ अचिश्चुधातु 
सू° २७१ या सूत्रानें इयडमदेग होऊ शकतो ( अतं सिद्धान्तीनें म्हरद्पास) तें महण 
वरोशरर नादी. ( कारण “अचो लगति सू० २५४ ह बृद्धिविधायक सूत्र परसूत्र अस- 
स्यामे, ‹ अचि श्वुघातु ` या पूत्सूत्रान बरुद्धीचा बाध होरे शक्य नसल्यामृदै, द्रया 
देश न होतां, वृद्धि होल. सी वृद्धि न हतां इयडदिदा व्हावा म्हणून ) बृद्धीचा 
ब्राघ होण्याकशितिं ‹ अभ्याप्नस्यासवः। ` हं अपवाद्रत्मक सूत्र केठं आ. ( व अशा 
रीतीने तें सूत्र आवर्यक ठरत असस्यासुक्े था परिभापेच पक मानतां येत नाहीं 
अदी प्काकाराची हका आहि. स्याचा सवै कटाक्ष ˆ अभ्यास्स्प्रासवर्णे ' हं सूत्र 
्रक्रतपरिभषचै स्तापक मानतां येत नादं हं सिद्ध करण्याकडे आहे. ‹ वादी भ्रन्न 
परयति ° या म्हणीप्रमणे तो या गोष्ठोकडे लक्ष देत नादद कीं त्याची दाका बरोभर | 
टग्ल्यास जरी ^ अभ्यासस्यासवर्णे ' हैँ सूत्र या परिभावे ज्ञापक मानतां येणार नादी 
तरी ^ इयाय, इयेष ` हत्यादि दष्ट खूप सिद्ध ह! राक्रणार नाहीत. त्याचा हेतु इष्ट 
रूपसिद्धि होणें ह। नसून, लिद्धान्ती्चं हणे केण्यातरी रीतीने हाणून  पाड्वं एच- 
ढाच दिसतो. तो ्हणतो कीं ‹ दू+द1+णल्‌ ' अदा स्थिक्ात सवणदीषै व वृद्धि या 
दोन कायौची युगपत्‌ प्रक्षि आहे. पण सवणदीधैकायं बृद्धिकायांच्या मानां अन्तरङ्ग 
असल्यामु्ते, सवणदीधैका्यं प्रथम होन ` द+णल्‌ › जसी स्थिति श्चाकी असतां "दः 
या एकादेशास ! अन्तादिवच्च ` सरू° ७५. या सूत्रान्वये जभ्यासाच्चा अन्त मानतां येतो, 
तर तसं मानद्यास-म्हणजे * ईं › हा अभ्यासवणे आहि अत्ते मानद्यास-त्याच्या लगेच 

` पुँ “ णल्‌ =अ › हा असवणै अच्‌ येत जकल्यामुले, त्या दैकारारा “अच्चो स्मिति ' 
या सूवरान्वे बृद्धि न होता, स्या ईंकाराचे जागीं इयडादेक् व्हावा म्हणून ‹ अभ्यास- 
स्यासवर्णै ' हें अपवादास्मक सूत्र मुदाम केलं आहे; व तें सूत्र आावर्यक असद्यासे 
या परिभषिच ज्ञापक मानतां येत नादी. पण त्याची ईका बरोबर जहे असं मानल्यास ` 
.* इयाय ` असं इष्ट रूप सिद्ध न होता, ' दर।अदय्‌+-भन्दइयः असें विहृत रूप सिदध 
होण्याची आपत्ति यदस. या द्राकेवर ग्रन्थकार अघं उन्तर देतात कीं, दही हइाकानिरर्धक 
ं पूवी सू २१७८ या सूत्रान्वये ` पृरवंखडाला . अभ्यास अद्री ` 
सेना हेते. यात ‹ पूव ` हा श्रच्द सपेश्च असल्यास स्यानं उत्तरखंडत्चा  आपोभापच ` 
आक्षिपं होतो. अदा रीतीने पूवेखंड च उन्तरखंड यच नेहमी साजिध्य राहत असल्यामर, ` 
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त्या ) सान्निध्ये ( ° अभ्यासरस्यासवर्भे ' या सूनत्रतीरः ) ' असवर्भे › या पदनि 
उन्तरखं डत असणाच्या असवे अचाचच ग्रहण होऊ शकते, ( *णल्‌-भ' हा उन्तर- 
खडाचा भाग नसून उन्तस्खंडाच्या पलीकडे असतो, व त्यामुढे “ असवर्णे › या पदति 
उत्तरखंडाच्या पलीकडे असणार्या असव णर्च ग्रहण करितां येत नाही. सासंदा उरा 
आधारावर वरील शका रचली आह ते आधार चूक ररत असल्याञुं ती दका व्यर्थ 
टर्ते. ) दुसरं असे की) अभ्यासस्यासवर्णे › हँ सूत्र ^ अचि श्रु › या सूत्रा प्राप्त जो 
इयडादि आदे, स्याचं बाधक अशा अचो ल्णितिः या सत्राच बाधक व अपवादार्मक 
आहे अन्ते मानण्यपरक्षां ते सृनच्र प्रङ्तपरिभचै ज्ञापक्र आह हें मानभे आक योग्य 
आहे. ( कारण दोन्दी सूत्रे सारसी प्रमाणभूत अससप्रसुके त्पाच्यात बाध्यबाधकभाव 
सानण्यांत गौरव आहे; जेयं गस्यन्तर नाहीं तेच बाध्यबाधकभाव मानणें योग्य आहे.) . 
सा चेयं धर्मिधाहकमानादाङ्खवाणैयोः समनकार्थित्च एव । 

( ` धर्मा ' ह्यणजे परिभाषा, तिच ' हकं ` द्यणजे ज्ञापक असें जे ‹ मान) 
ह्यणज्ञ प्रमाणः; तें प्रमाण हणजे ^ अम्ासस्यास्वर् › हें सूत्र अषि.) द्या सृत्रावरूनं 
अते स्पष्ट होति कीं, जेब्दां वणका व अङ्काय एकाच कार्यी प्राप्त होते तेव्हांच 
ही परिभाषा लागू पडते. कारण ते क्तापकसूत्र अशाच चिकार्णी रागू पडते की ने 
` अङ्गका्यांचा जो कार्यी आहे तोच वगेकायाचा कार्थ अहि. (जस ‹ इ+द्‌+-णल्‌ › 
ये मधल्या !द्र' ला वृद्धिरूप अङ्गकायै “अचो ज्णितिः ह्या अङ्गधिकारंतील 
सुतराने पावर आहे; तसंच ' जकःसवर्णे दीधः › या सूतरानं त्याच ^ › रा सवण 
दीघादररूपी वाणकाये,-ह्यणजे संधिकायै-पावरे आहे. दोन्दीं का्यीचा कार्यी 
एकच असल्यास, द्या उदाहरणा, प्रकृत परिभाषा रूगू पडते व वार्ण न 
होता, अङ्गकार्य होते. तसेच " इ+दष्‌+णल्‌ ` येथे उपरा “इ! खा गुणरूपी अङ्ग- 
कायं ° पुगन्तरषुपधस्पर च * ह्या अङ्गधिकारोतील सूत्रानं पारे अहि व्याच “इछा 
सव्णदीधैरूप वा्णैकाय पावलें आदह. हभून दोन्ही कार्याचा कारी एक अस्यास 
ह्या उद्राहरणात देखीर, प्रहत परिभाषा रागू पडते. पतु जेयं दोन्दी कार्याचा कार्यौ ` 
एक नाहीं तेथे ही परिभाषा रागू पडत नादी. जतः --भ्बादिगणांतीर “ गाङ्‌ 
गतो › ह्या घातुरचै र्टाचै अ्रथमपुरषाचें द्विवचन करितांना ° गा+शप्‌+जताम्‌ ` 
| अद्रा स्थितींत, ° रित आत्मनेपदानां `देरे' सू° २२३३ हे सुत्र रवे अस्ता, 
° गा+ज+भति ` अशी स्थिति होते. अशा स्थिर्तीत, ‹ आतो जिबः ` सू° २२३५ 
द्या अङ्गाधिकारांतीर सूत्रानें अदन्त जङ्गापुदं असणास्या ^ जति ` द्या कित्‌ प्रस्ययाच्या 
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कायाच च॒ वाणकायांचे कार्यी भिन्न असल्यामुे, ही परिभाषा ह्या उदादरणांत काग 

पडत नाहीं, च बार्णका्ं अन्तरङ्ग असस्याम॒के, ते प्रथम हेते. ते प्रथम ्ाद्य्रावरः 
अङ्ग अदन्त. रात नादी, दन्त देते; च व्याम ' अत्ति" द्यीतील ‹जा' ला 
इय द्रश्च होत नाही, आणि सवणेदीर्धैरूप एकादेश द्योऊन ` गा+भ+-मतेनगा-+-आतेि 
नगत्ति ` असं खूप सिद्ध होते. ) 


यत्त समाननिमि चकत्वरूपसमानाश्रयत्व पवेषेति, तन्न । ज्ञापि- 
तेऽषीयायेषेलयाद्यसिद्धेः सूभरवयथ्य॑स्य तदवस्यत्वाच्च । 
 वार्णकार्याच व अङ्गका्यांचं निमित्त एकच असरु तर ही परिभाषा खागू पडते है 
ह्यण्णे बरोबर नाही; कारण असं मानल्यास, * अभ्यासस्यासवर्णे ' हें सत्र द्या परि, 
भापेचें वापक मानकं तरी, ° दाय › ` इयेष › इत्यादि ख्यं सिद्ध होऊं शकणार 
। नाहीत, च ‹ अम्यासस्यासव्णे ' हें सूत्र पुनः व्यथं ठरणारच. ( “ इ+इ+गल्‌ ' द्या 
स्थी, बृद्धिरूप अङ्गका प्रोचे निमित्त ^ णद्‌ आहे; व सवणेदीवीदेश्षरूपी वाणं हायि 
निमित्त मधरा ‹इ ` जष्ि, द्वह कार्याची निमित्ते भिन्न असल्यासुके ही परिभाष। 
न कावल्यास, वणका अन्तरङ्ग असद्यामुके प्रथम होर, च तें प्रथम केस्प्रास, 
^ द्रै+अ ` अही स्थिति क्ञाद््रावर, ृद्धिरूष बहिरङ्ग काये होऊन, ' दे+ज=अआय्‌-अ= 
आय ` अस चिकेत रूप दोदर, ‹ इयाय ' अस द्ध रूप होणार नाही. तक््च _ 
‹ इू+दइष्‌+णर्‌ ` द्या स्थलीं, सवणदीधैरूप अम्तरङ्गकायं प्रथम केस्यास, ° दंष-णलू' 
अश्नी स्थिति होदु, व रघु उपधा नाहीशी श्ञाद्यामुके, ° पुगन्तरधपधस्य च ` हें 
सूत्र रगु पडणार नादी, आणि येष असे शद्ध रूप सिद्ध होऊं सकणार नाह; 
आभि भरा रीतीने वाणेकायं प्रथम केख्यास अभ्यासापुदं उत्तरखैडंत अस्तवणे अच्‌ 
येणे अदाक्य असल्यामुके, ˆ अभ्यासस्यासवर्णे ` हें सत्र प्रवृत्त ह्ण्यास कोणतेही उदा. 
हरण मिद शकणार नाही, व तें सुन्र व्यथं ठरेर. ) 


स्योन इत्यन्न तु वक्ष्यमाणरील्यास्या अनिघ्यत्वाद्प्रवृत्तौ गुणादन्तरदु- 
 स्वाद्यणादेश्षः ॥ 


ही परिभाषा अनित्य अहि असं पुढे सांगणार अस्स्याम॒टे, ^ स्योनः ' द्या 





` यणादेशषरूपी बाणैकायै अन्तरङ्ग असल्यासुके, ते वाणेका्य रथम हेते. (` सिव्‌ ` ह्या 

धातू ` उणादि * न › अ्रष्यय लावला असतां, ^ सिव्‌+न ° अशा श्थतीत, 

शद्‌ ` सू० २५३१ ह्या सृत्रानं वकाराच जागी उद्‌ होऊन ‹ सि-कनः अक्षी 

 -स्थिति होते. अशा स्थितीत, ` सि ` द्यीतीरु इकाराला ' पुगन्तर्घूपधस्य च ` द्या 
सूत्रा, ^ न प्रत्यय पुटे असव्ये, गुणरूपी अङ्गका ` पावर आदे, व॒ ‹ दइकी ` 

णचि ' या सूत्रानें त्याच इकारास यणादेशरूपी वाणका्थ पावले आहे, ‹ न ' ह्या ` 

परलीकडच्या प्रत्यया मानून होणार युणरूपी अङ्गकार्य बाष्ङ्ग भदे, व पूव पस्थितः 





उद्राहरणांत ही परिभाषा खमु. पडत नाहीं, व गुणरूपी  अङ्गकायौच्या मानाने | 














न ३ द 
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मराठी माषांतर्‌ ] ८६५१9. + [ प. ५६५ 


निमित्तक वार्णका्यं अन्तरङ्ग अहि. ही परिभाषा नित्य मानस्यास, गुणरूपी अङ्- 
कार्य प्रथम इवि, पण ही परिभाषा अनित्य असव्यामुने, चणादेशरूपी अन्तरङ्ग 
वाणेकायं प्रथम होते, च व्यामुरे ‹ स्वन ` अश्षी स्थिति क्षास्यावर, गुणकूपी ` 
बहिरङ्ग अङ्गका, ` सावधातुकाधधातुक्ोः ' सू° २१६८ ह्या सूत्रानं होऊन ‹स्योनः' ` 


अति रूप सिद्ध होत. ) 


न चेवमर्पयायेदयाद्ावियङ्‌ दुखभस्तत्न कर्तव्ये ब॒द्धथादेः स्थानि- 
वचवेनाखवणे शति प्रतिषेधादिति वाच्यस्‌ । सजारसम्मस्तमथ्यदिव स्थानि 
वत्वाधरचत्तेः। | ¦ 

ह्या परिमप्षेनमार्गे, गुणचद्धिरूप अङ्गका, एकाद रूपी वाणैका्ं॑करण्यापृौ 
केरे तरी, ‹ इयाय ° दत्यादि स्थलीं, अभ्यासवगौखा इयः हो $ शकणार नादी 


कारण (* अचः पररसिमन्पूचेविधौ › सू° ५० द्या सूत्रान्वप्रं ) गुणश्रुद्धिरूप अजादेश 


स्थानिवत्‌च माना पाहिमे, व तो तसा मानस्यास्त, “ अभ्यासस्यासवर्णे दया 


` सूरत { अक्तव्भं ' असते पद्‌ असस्यामुक, इयङ्‌. उवङ्‌ आदेश अभ्यास्तवर्णास्न होणें 


अश्न्य आहि. ( “ इ+द+-गल=द~+-एे+णल ` ह्या चकम, वृद्धिरूप अजादेश 
^. › अधवा ‹ द+-दष्‌+गल्‌-इ+एष्‌+गल्‌ ` द्या सिकिणी, युणरूप अजादेश ‹ ए " 
हे “इच आहेत अत स्थानिवद्धावाने मानें भाग अहि, व तसै मानस्यात्त 
अभ्थ्रासवणोपुे अलवर जच आदं अस मानतां येणार नादी, च यासुक्ते, ˆ अभ्यास- 
स्यासवर्भे ` हँ सूत्र प्रवृत्त होऊ शकणार नाही, व इयडादेश होड शकणार नाही, ) 
अशी कोणी शका केल्यास, द मणे बरोबर नादी. कारण ' अभ्वरासस्यासवर्भ › 
ह सूत्र युदाम केर अस्यायुके, गुणबृद्धिरूप अजादेश्ाखा स्थानिवत्‌ मानतां ` येत 
नाही. ( कारण असा सकामी स्थानिवद्धाव मानल्यास्त, ‹ अभ्यासस्यासवर्मे ' द्या 
सुत्रास रत्र होण्यास कोहि उदाहरण भिकणार नादी, वते सूत्र केर असून 
देवीर न केल्यासारर्ख-द्यणजे भ्य ठरणार. तें मुदाम केरे सूत्र व्यथ न सरवि 


क 99, 


हयणून, तें सूत्र जेयं प्रवृत्त होते तेथे स्थानिवद्धाव मानणें अयोभ्य आदि. ) 


तच्च सामान्यापेश्षमभ्यासकार्य तदुत्तरखण्डादेशास्य तत्कायप्रति 


बन्धकीं स्थानिवत्वं नेति । 


( ^ अभ्यासस्यासवर्णे ' हें सत्र चरितार्थं ठरते ह्यणून मानङेखा वरील नियम ¦ । । 
-द्यणनजे स्थानिवद्धावनिषेध-त्या सृत्रापुरताच आहि असें समलं नये. व्या सृत्रापासून ` 


निषघणारा वरीर निय >). सवैसामान्य नियम आहे अँ समजा; व जे उत्तरसंडा- = 
` `. तीर अजादे स्थानिवत्‌  मानल्यास, ` स्थानिवद्धावासुके 
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प. ९९ | (२७२)  [ परिभाषिनदुरोखराे 


[1 


अत एवारतीत्यादे यणादेशस्य स्यानिवत्वादभ्यासंस्य दूलोप इति 

दीो दुरम इलयपास्तम्‌ । दीघेचिधो तक्ञिषेधा्च 
हणूनच ‹ आरति ` इत्यादि स्थलीं, यणद्वेश्ाछा स्थानिवद्धाव प्राक्च होत 
असल्यास, * दृरोपे पस्य दर्घिऽणः  सु० १७४ द्या सुत्राने अभ्यासाचा दीर्घ 
होऊ श्रकत नाद, असं जर कोणी हयणेर तर, वर सां गितरेस्या नियमाप्रमाभे, तें 
हणणें चुकी ठरते, दसं असे की, दीर्धैविधि करतवेतीं स्थानिवद्धाव मानतां येत 
नाही. (° आरति › है “ च ' धातृच यङ्ल्काच्या र्टाच्या प्रधम पुरुषाच बहुवचन 
आहि, “सृचिसृत्रिमुभ्यव्यत्य॑श्यणतिभ्यो यड वाच्यः ° द्या २६३० सूत्रावरीर वार्तिकं 
° चं › धातुस् य्‌ होऊन, “ यङोऽचि च › सू> २६५० ह्या सूत्रानें यङ्लुक्‌ होतो. 
नंतर ' सन्यङोः ' सू० २३९५ ह्या सूत्रानें द्विवचन होऊन " च+त+क्चि * अदी 
स्थिति दाली असतां, ‹ उरत्‌ सू° २२४४ ह्या सूत्रानं अभ्यास ऋ्व्ाने जागी 
अकार होडन, “ उरण्रपरः ` सू° ७० यनि अ पुं र्कारागम होन, वत्या 
रकाराचा ° हरादिः्शेषः ` सू० २१५७९ हयान रोप होऊन, व ^ अदभ्यस्तात्‌ * सू 
२४७९ हयान “न्च ` च जागी ‹ भत्‌ ` होऊन, ' अत+-क्+अति › अही स्थिति साली 
भसतां, ' ऋतश्च › सू° २६५३ ह्या सूव्राने जभ्यासवणोखा " सक्र आगम होडन 





^ र्‌ › -होऊन, ‹ अर्‌ +-र्‌+अति › अक्षी स्थिति क्ञाङी असतां, ‹रो रि ` सु° १७१ 
द्या सूतघ्रान्वयें,. रेफापुं रेफ आल्यामुक, पूवे रेफाचा खोप होऊन, ! दूरेपि ' सू° 
१७४ ह्या सृत्राने रेफापू्वी अस्छेस्या ‹ अ › चा दीधे होतो, आणि " भारति ` अतत 
खूप होते. येथे शेकाकार अद्री इका करितो कीं, ऋकाराचं जारी क्ारेला यणदेदा 
रकार दयाला `अचःपरस्मिनू ' सू° ५५० द्या सुन्रान्वयें स्थानिवत्‌ मानले पाहिजे-द्यणजे 
यणादश्च रकार ‹ ऋ' च आहे असे मानङे पाहिजे-व तते मानल्यास, "रे रि ° 
° दृष › हीं सूत्रे प्रवृत्त होड शक्त. नाहीत, व व्यामुढे पूवे रकाराचा रोप व (अः 
चा दीघं होऊ श्रकत नाहीं. ह्या देकेखा उत्तर ह अषि की, उन्तरखंडांतीरु अच्चाचे 
जागी होणारा अदेश, स्थानिवद्धाव मानख्यास्, जर अभ्यासासर दोणाच्या कायांचा 


५२. ` द्याका, -स्थानिवद्धाव्ने, “ ऋः अस मानतां येत नाहीं; करण स्थानिचद्धाव 





सके, स्या सूत्राने सोगितलेले काये करताना, ““ पूवेचरासिद्े च स्थानिवत्‌ 


‹ अर्‌+कट+अति ' अद्री स्थिति हेते. अश्या स्थिती, कऋ्ः च्यापुै ‹अ' 
आल्यामूर्के, ‹ इको यणचि ` सू° ४७ ह्या सुत्राने ऋतकाराचं जागीं यणदश्-ह्यणजे ` 


मरतिबधक होत असे तरं, तकशा ठिकाणी स्थानिवद्धाव माच नये जसा सवैसाधा- 
शण नियम जसस्यामुके, ‹ चर ' ह्या उन्तरखडांतीरु जचाच जागी, श्चालेला यणि 


-मानस्यास. अभ्यारूवणीटा हणाच्या ररोपरूपी कार्याचा व “अ ° चा दीर्घं होणं ह्या 
याचा ते म्रातिबधक दोदल-हयण्जे तो तीं कर्थ होऊं देणारे नाही. इयणृनये 
णे बराबर नाही; ` दुसर्‌ असे की, रो रि› हं असिष्धकोण्डातीट | 


वातिकान्वये, स्थानिवद्धाव मानतां येत नाही. तेच ‹ दूरेपि °, ह्या सन्नतिं ` 


~ 





= 








करणे क्षास्यासच, रूागू पडते असति स्वरितो चा 


मराठी माषांतर ] (२७३६ ) [ प, ९५ 


दीधेविधि करतें, † न पदान्त ह्विवंचन ° सू ५१ द्या निपेचत्मक सूदरान्व, 
स्थानिवद्धाव मनां येत नादी. ) | 


अगियेयादिलयत्र तु स्थानिवस्वेनेयङ्‌ मवद्येव । तस्य स्थानिवत्व- 


स्याभ्यासकार्यप्रतिवन्धकत्वाभावात्‌॥ 


^ अरियियात्‌ ° ह्या स्थलीं, अदेशाका स्थानिवद्धाव होत अक्तस्यामुटे, (दय 

हतो. यें स्थानिवद्धाव, अभ्यासास होणान्या कोणत्याहि कार्याचा प्रति्॑धक होत 
नसल्यामुढ, तो मानण्यास कांहीं हरकत नार्ही. (° अरिधियात्‌ › हें ^ च ` धातुत्या 
यङ्‌ लुका आरलारुडचें प्रथम पुरुषाचं एकवचनाचे रूप आद्े. तें अरे सिद्ध होत- 
क्यात्‌ = भर्‌+कट्(यत्‌ = अ-कह+-परात्‌ = अरि+क+यात्‌ › यें ‹ तऋतर्च 
सू०° २६३ ह्या सूत्रानं अभ्यासाला ररिक्‌' आगम ज्ञाय अद्धि. असा ध्थितीत, * रि ' 
ह्यांतीर इकारास ‹ इको यणचि › द्या सूत्रानें यणादेशरूपी वार्णकर्यं प्रा क्षा आदे. 
तसेच ^ अभ्यासस्यासवर्णे ' सू० २२९० द्या सूत्रानं त्या इकारास इयङ्रूपी अङ्गकार्य 
आकष क्षारं जहे. प्रकृतपरिभापेप्रमाणं, अङ्गका बरूवत्तर असद्यासुण, अभ्यासांतील 
इकाराचे जागी इयङ्‌ ची व तसंच “रिङ्‌. शयग्रिङ्‌्यु" सू° २३३५ ह्या सूत्राने त्ये 
जारी ^ रि” ची प्रथम प्रि होते. पण ' रिङ्‌ शक्‌ › हं सूत्र ' अभ्यास्स्वासवम ' 


द्या सुत्राच्या माननं परसुत्र अलव्यामुटे, त्या सुत्रानें सांगितले काय प्रथम होऊन, 


“अरि +रि +यात्‌ » अशी स्थिति ्ञारी असतां, ऋ ' चे जागी ज्ाकेदथा «रि ' 
ह्या आदेशास, ‹ जचः परस्मिन्‌ ` ह्या सृत्रान्वये स्थानिवद्धवनिं हः ‹ ऋ" च आहे 


` असतं मानर्याश्िवाय, * अभ्यासस्यासवभ ` हं सत्र प्रवृत्त होऊ शकत नादद; आणि 


यथं स्थानिवद्धाव मानण्यास कादं हरकत चाही; कारण स्थानिवद्वाव अभ्पास्का- 
योचा प्रतिबन्धक हत नारदी. हयणून ^ रि हा अदिशा स्थानिबद्धावनें ‹ ऋ 
असे मानून, मागल्प्रा." रे › ह्यंतीर ^ द्र ' खा इग्रडदेश्च होतो, व ' सरिष्‌ +रि+ 
यात्‌-भरिथयात्‌ * अतं रूप सिद्ध हेते, ) ्‌ 

द्यं चाङ्ुसर्बन्धिन्याङ्ः वेति स्वरितो वेति सूत्रे भाष्ये । तत्रहि 
कुमाय इत्यादौ यणुत्तरमाडक्तः । 
दही परिभाषा, अङ्गाधिकारात सांगिसल्लै काय अङ्गारा-ह्यणमे अङ्गवयवालं 
८-२-६ द्या सुत्रावरीक : 

























































११९१ ~." (९७४)  [ परिभषेन्दुलेखराचै 


२६८ ह्या सूत्रानं ८? ह्या प्रस्ययाखा ° आट्‌ ' जगम होऊन, ‹ कुमाय +-आा+ए्‌ 

अदी स्थिति क्ञारी असतां, " आरद्च * सू° २६९ ह्या सूत्रानें बरृद्धिरूप एकादेश 
होऊन " कुम: असं रूप हतत. ह्या. उद्वाहरणांत ` अषण्नद्याः ! ह्या अङ्गाधिकारा- 
तौर सत्रां जडागमरूपीं कार्य, अङ्गारा श्रं नसून, प्रत्य्राखा क्षारे आहे. अङ्गारा 
तै कायं होर्भे सांगितरं असतं तर, । आद्‌ ! प्रथम होऊन मग ^ इको यगि ह्या 
सघ्रानें होणार वा्णैकार्ं ज्ञारं असते; परण प्रव्यय्ाखा वाणेकायं इङ असस्यासुके, 
प्रक्रत परिभाषा येथे खामू पडत नादं, व अन्तरङ्ग . वार्णकरायं प्रथम - होऊन जाडागम- 
रूपी बहिरङ्ग अङ्गकार्य नतर हेते. ) | 


` इयं चानिध्या च्छ्वोरिति सतुग्निदेशात्‌ । अन्यथाङु्वत्पूयै तुकः 
शादे तुकोऽप्ाष््या तददैयथ्यं स्पष्मेवेत्यन्यत्न विस्तरः ॥ ५५॥ 


च्छः शुष्‌ ' सूृ° २५९१ द्या सूत्रा ‹ च्छर्‌ असा सतुक निर्देश केला अस- 
यासु, ही परिभाषा अनिस्य ठरते. ही अनित्य न मानक््रास, * च्छः शूर  येधीर 
तुगागमसदहित छकाराचं ग्रहणं व्यभ टरतें; कारण छकाराचे जागी शकार हो हं 
अङ्गाधिकरोक्त अङ्गका असस्यासुके (व छेच) सु० १४द६द्या सूत्रानं होणार 
कायै वार्णकावं असल्यास, प्रकृतपरिभपिप्रमाणें ) ‹ तक्‌ › होष्यापूर्वाच "दुः चे 


तुर क्षाखाच नसता. ( पाणिनीनें “क्रीः शर्‌ ” असें सूत्र न करितां, † च्छः शट्‌ ' 
असं सूत्र काके १ "प्रच्छ, . गच्छ ,' ˆ यच्छ्‌ ` दृत्याद्‌ एठिकार्णो जो सतुक्क 
"घूः सापडतो तो !चछेि च. ह्या सूत्रानें होत असतो, जाणि हं वाणका्यं आदे 
च्छरोः शट्‌ * द्या सूत्रानं होणार कार्य अङ्गका असल्याजुे, ही परिभाषा नित्य 
मानल्यास, ह्या परिभचिप्रमणे तें कायं प्रथम होणार. ‹ प्रद्‌ +न ,` ‹ विद्ध +न" 
इत्यादि स्थर ˆ यजयाच › सु० ६२६८ या सूत्राने होणारा “नङ्‌ ` प्रत्यय. पु 
अस्तां, सङ्गकाय प्रथम होडन, ^ च्छः शद्‌ " अत्त सूत्र अस्तत तरी द्ध“ चे जागी 

श्च ` होउन “ प्रभ्नः विश्च: ` इत्यादि रूप सिद्ध ` होऊ शकर ` असतीं, ख 
५ द "चे जारी श्ाल्यावर, तुगागम प्ाक्षीचा सभव नब्हता. तरी पण पाणिनीर्न 
५ च्छ शद्‌ ˆ द्या सूत्रात तुगागमसाहेत छकाराच प्रहरण कंल . आहे. त्यावरून हे 
होति की, दी परिभाषा अनित्य आहे-ह्यणज्ञे केन्हां केष्हां वाणैकायं प्रथम 
` नतर अङ्गकायै . हेते, वे. वाणकार्ं प्रथम होऊन सतुक्क “द ° क्षाट्यास 







जारी * श्रू ` असा आदेद्या होऊन (द्‌ नाहीसा क्ञाल्यासुके, "छेच द्या सूत्रानं ५ र 











मराठी माषांतर] (२७९ ) [ प. ९६ 


५ 


परिभाषा ५६ 


नन्वेवं सेदुष इत्यादौ क्वसोरन्तरङ्ुरवादिरि ततः सम्प्रसारणेऽवीारः 
श्रवणापर्तिरिति चेत्‌ 1 अत्र केचित्‌ । 

(प. ५१ ते ५६ एवद्याच जर प. ५० च्यां अपवाद मानस्या तर >) ‹ सेदुषःः 
द्यापि स्थी ˆ कसु › प्रस्यंयारा, इडागमकायै अन्तरङ्ग असस्याुकते, इडागम 
सारयावर सम्प्रसारण केल्यार्मतर 'इडागमाचे देखीरु श्रवण दभ्याची आपत्ति येदर- 
ह्यणजे इडागमाचे जागी होणारा यादेश देखीर स्या रूपात राहण्याची आपत्ति येईल. 
(* सद्‌ + खिट्‌ ` अशा स्थितीत * भाषायां सदवसश्रुवः › सू० ३०९७ या सूत्रानं 
चिराय जागी ˆ क्षु-वस्‌ › असा आदेश्च हेतो व तो स्थानिवद्धावानें छिद्‌ मानरा 
जात असस्यामुके, * लिटि धातोरनभ्यासस्य › सू० २१७७ था सूत्रा िर्वैचन 
होऊन व ˆ अत एकदत्मध्ये ` सू० २९६० या सूत्रा अभ्याक्षरोपव एत्र होऊन 
^ सेद्‌+वस्‌ ° अक्षी स्थिति क्ञारी असतां, ° वसू " हा वलादि आधधातुकप्रस्य 
असल्यामु्े ‹ वस्वेकाजात्‌ › सू० ३०९६ या नियमने ‹ चस › ला इडागम हीडन 
 " ेद्‌+इ+वसुनसेदिवस्‌ ` अघे रूप होते; व हा शब्द्‌ कृररत्ययान्त असख्यामुर , 
^ कृत्तद्धितसमासाश्च ` सू० १७९ या सूत्रान्वरय स्याला प्रातिपदिकसंज्ञा पराच होते. 
या प्रातिपदिकास द्वितीभेच्या बहुवचनाचा ‹ शसू › प्रत्यय लवला असतां, ‹ सेदि. 
` चस्‌+रास्‌ ‡ अदा स्थितीत ‹ वसोः सम्प्रसारणम्‌ ` सू० ४३५या सृत्रानं * वसू ` 
यांतील बकाराखा सम्प्रसारण होऊन ‹ सेदि+उ+अस्‌+-शस्‌ › अशी स्थिति श्चास 
असतां, "सम्प्रसारणाच्च सू° ३३० या सृत्राने पुवैरूप एकदेश होऊन ‹ सेदि+-उस्‌+ 
शस्‌ ( अस्‌ ) › अदा स्थिर्तीत ‹ इको यणचि * या सूत्राने ‹ सेदि ' यांवीङ्‌ द्काराचे 
जागीं यणादेद्य होऊन ‹ सेद्युषः' असें रूप ह्याची भापत्ति येते, व या रूपात इका- 
राचे जागी केका यणादेश दिसतो व ' सेदुषः ` अस इष्ट रूप सिद्ध हो शकत 
नाही. तँ रूप सिद्ध डाव ) णून कां वैयाकरण ही परिभाषा सांगतातः-- ` 


अकृतव्युहाः पाणिनीयाः ॥ ५६ ॥ 


०८ यु पराप्त होणार बहिरङ्गकायै केल्याने जर पू प्राप्त कार्या अन्तरङ्ग ` 
- कायाच निमित्त नष्ट॒हौत असे. तर तसै अन्तरङ्गका्यं करू नपे असे ८ 
 अनुयायाच मत सहि. 


न तो विरिष्ट उदो निश्चयः शाप्रहृत्तिविषयो ° यैरि 








































































































१,५९.1. ` (२७६) [ परिभषिन्दुरोखरा्े 


हं पद्‌ अभ्याहत करविं-ह्यगजे ' भाविनिभित्तविनारे अक्ृतद्युद्ाः पाणिनीयाः › अक्त 
परिभाषा पीठेत करावी,--व या परिभषेचा अर्भ असा समजावा कीं पु प्राप 
होणाय्या बहिरङ्गका्यने पूर्वी प्राक्त खिल्या अन्तरङ्गकायाच्या निमत्ताचा ना 
होण्याचा सभव असेर तर तते अन्तरङ्गकायं करू नये. ( अन्तरङ्गका करतेवेक। 
पूवी इल ब्रहिरङ्गका्यं किंवा युगपत्‌ प्राक्च स्ञाठेलं बहिरङ्गकायं असिद्ध सभजवें अं 
प० ५० मध्य सांगितले आहे. अन्तरङ्गकायं केर्ानतर पदं प्राप्त होणारे ब्िरङ्ग- 
कार्थं अशिद्ध॒ समजावं अघ त्या परिभाषेत सांगितरं नसल्परामुके, भविष्यत्‌-द्यणजे 
पदं प्रा होणररे-बठिरङ्गका्यं असिद्ध ररत नाहीं, व तें करण्यास कोणतदि प्रत्यवाय 
नाहीं असं आप्रोजपच सिद्ध होतें. पम अन्तरङ्गकायं केटयावर पुं प्राक्च होणार बहि. 
रङ्खका्यं जर अते अवेर कीं तँ केट्याने पूर्वी श्ञाेट्या अन्तरङ्गका्याच्या निभित्ताचा 
नार होतो किंवा होण्याचा सभव आहे तर तश्चा छिकाणीं तरसे अन्तरङ्गका्य न 
करितां बहिरङ्गका्यच करावें अ पाणिनीचे अनुयायी दणतात. यावरून दहं स्पष्ट. 
होतें की अन्तरङ्गकार्यं नेहमी प्रथमच सलार पाहिजे अक्ता पाणिनीच्या अनुया्यांचां 
आग्रह नादी. वर सांगितल्या प्रकारच्या बहिरङ्गकायोची प्राक्चि श्ास्यास अन्तरङ्ग- 
कार्य करू नये अस स्यच मत. आहि. दीक्षितांनीं या परिभपेचा अथं ‹ निमित 
विनाकतेरयुखं दष्ट्वा तत्प्रयुक्तं कार्यश्च कुरवैन्ति * असा केखा आहे, च या पंक््ाचा अथं 
देखी वर प्रमार्गेच आहे. ही परिभाषा असस्वरासुके, ‹ सेद्‌+-वस्‌ › येथे ‹ वस्‌ ` 
प्रत्ययाला मानून जरी इडागमरूपी अन्तरङ्गकाय प्राप्त क्षारं अहे तरी पुरे “सेदू+वस्‌ 
याला ^ शरस ` प्रत्यय लावतेवेठीं त्या प्रत्ययाच्या निमेत्तामुक ज सम्प्रसारणरूपी बहि 
रङ्गकायं होणार आह स्या कायान" वस्‌ ` यांतील वकाराचा उकार होऊन अन्तरङ्च- 
कायाच निमित्तजे ' चसु ' प्रत्ययाच वराद्वित्व त्याचा नाक होणार असद्यामर्ते 
इडगमरूपी भन्तरङ्गकायै न करितां सम्थ्रसारणरूपी बहिरङ्गकायंच करावें; व तस 
केटयास ‹ सेद्‌ + सु + शस्‌-सेद्‌ + उ + अस्‌ + शस्‌ ` अज्ञा स्थितीत ‹ सम्प्र 
 सारणाच्च ' 'या सूत्रान पृवेरूप एकादेश होऊन ‹ सेद्‌ + उस्‌ + शास्‌ ` अशी 
स्थिति क्ञारी अस्ता, ^ आदेशप्रत्यययोः" सू° २१२ या सूत्रा षप्व होऊन * सेदुषू+ 
असृ=सेदुषः ` असें इष्टरूप सिद्ध हेते. ) ` | 
 . अत्र च ज्ञापकं समथोनां प्रथमादिति सूरे समर्थानामिति । तद्धि 
 सपूत्थितादिभ्यः ङतदीर्घेभ्यः प्रत्ययोत्पत्यथेम्‌ । ` अन्यथान्तरङ्खरवादीध रत 


प्व भ्रत्ययप्राप्त्या तद्ल्यथैता स्प्ेव । तत्र हि भाविन्यादिच्द्धधा सवर्णाच. 





| णदी दी र व 1 सन्विका्य रथम कल्यावर तश्चा: सिद्ध १ शास्या 1 
परिभाषा नसती तर्‌ सवणदीधेकरायै अन्तरङ्ग ` असत्यामुरध प्रथम 
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हाच असतें व नंतर प्रत्यय छागून मस्ययनिभित्तककारय के असते व वरीर सूरा 
° समर्थानाम्‌ ° ह पद्‌ घारण्याचची कांच गरज नज्हती . “लोप्थितिः? दष्यादि उदाह- 
रणात पुटे आद्यचाला हौणान्या वद्धीनें सचणंदघोचं निभित्त-द्यणजे एका अचयु 
दुसरा सवर्णं ^ अनू ` असणें-त्या निभित्ताचा नादा होतो ह स्पष्ट आदे. ( (सृत्थित+- 
ङम्‌+दम्‌" येगे ` अत दन्‌ › सू० १०९५ या सूत्रानं अपत्यार्थे ‹ द्रन्‌ ° प्रत्यय श्चा 
अहे व ‹ सुपो धातुप्रातिपदिकयोः › सु० ६५० या सूत्राने * ङस्‌ › प्रघ्ययाचा लुक्‌ 
हतो व दन्‌ प्रत्यय “जित्‌ असख्यामुे, ‹ तद्ितिष्वचामादेः” सू० १०७५ या सूत्रा 
आच्चचाछा वृद्धि पचरी आहे. " सूषध्थित + दन्‌ = सु + उदस्थित + इञ्‌ ° या स्थकीं 
अलीकडे असरेल्ा सवर्ण उकाररूपी निभित्ताञचुठे सवर्णदीर्ध॑रूप अन्तरङ्गका्यं प्राप्न 
कालं अहि व स्यानेतरं ‹ इन्‌ ° प्रत्यय छागखा असतां परछीकडे असणा-या दन्‌- 

प्रत्ययरूपं निर्मित्तासे वुद्धिरूप बहिरङ्गका्यं प्राप्ठ क्षाटे आहे. ही परिभाषा नसती 

तर अन्तरङ्ग सवणेदीवैकायं प्रथम स्ारंच असते व नेतर बहिरङ्ग वृद्धिका क्षार असते 

व स्यामे * समर्थानां प्रथमाद्वा ` या सूत्रतीर * समथानाम्‌ ` हं पद्‌ व्यर्थं टर 

असते. पग दी परिभाषा असस्परामुके, पाणिनीरा हँ माहीत होते कीं ' सौध्थितिः › 
` इत्यादि उदाहरणांत धुं प्राञ्च होणार बहिरङ्गकाथं असे अदि कीं, तै कार्या अन्तरङ्ग- 
 कायौच्या निमित्ताचा नाश होणार व व्यामुके अन्तरङ्गकायै न हतां बहिरङ्गकार्यच 

होर आणि तदं ज्ञास्यास दष्टरूपसिद्धि होणार नारद. तसं न इहे हणून, दी परि- 
भाषा असद्प्रामूर्ठे, व्याला ‹ समथौनां प्रथमाद्वा * या सूत्रांत ‹ समथौनाम्‌ ` हं पद 
सदाम घाखवें रपे व त्या पदाचा अथं ‹ कृतसत्धिका्ौणाम्‌ › असा आहे, असा ` 

रीती, ही परिभाषा असद्यासुे, तें पद चरिताथे होऊन या परिभवे ज्ञापक ठरते. 
तं पद सूच्रात धातर असर्पासुके जरी सवणैदी्ैरूप अन्तरङ्गकायोच्या निभित्ताचा पुरे 
होणान्या बहिरङ्ग वृद्धिक्रायोनं विनाश्च होणार अषि तरीं ते काव प्रथन करावे व न॑तर्‌ 
प्रत्यय छावृन प्रत्यथनिभित्तककाथं कराय असनं स्पष्ट हेते. ) | 


` न चाश्रैकादेशप्वरत्तिसमेये बदधच्ाप्येकादेरे इत आदेशे वद्ध 
पात्तावपि तन्निमित्तविनादयाभाव इति वच्यम्‌ । तद्‌ द्वारेव तान्निमित्तविना- 
शासस्वेनाश्चतेः ॥ 


स॒त्थित ` इत्यादि स्थरं एकादेशा होण्याचे वेवम  ृद्धीची 
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रिभाषा रगुचच पडत नादी व व्यामुकै * समथौनाम्‌ ` ह पद या परिभित ऋापक 
मानतां येत नाहीं )~ असं कोणी ह्यटस्यास, ते ह्यणणे बरोबर नारदी; कारण च्या 
आदेश्षाच्या नाश्चाने, ऽ्यचि जागी तो आदिश ज्ञारा आहे व जे सवणैदीधरूप अन्तरङ्ग- 
कायान निमित्ते आदेत त्यांचा नाश्च होत्तोच, च ॒स्यामुै आमच्या-ह्यणज्ञ भ्रन्थका- 
रान््या -द्यणण्यांत कांहीं दोष येत नही. ( सारांश वरील दीकेवरं मन्थकार अस 
उत्तर देतात कीं जरी वृद्धिरूप बदिरह्कायौने परकृत उदाहरणांत ज्या दोन सवणे | 
उकाराचे जागीं दीं उकारादश्च क्ञारा आहे त्यांचा साक्षात्‌ नाश्च दत नसून सवण- 
दीपं आदेशाचा-ह्मणजं ऊकाराचा--नाश्च होतो तरी ज्या अर्थी तो ऊकारादेश्च दन 
सवर्णं उकाराचे जाग स्वारा आहे त्या अरथी स्या आदेशाच्या नाद्रा, ज्यांचे जामीं 
` ठींक्षाल्ला आहे स्ांचा, नाक्ष परपरेने होतोच, म्दणान प्रकृत उदाहरणा युद प्राप् 
होणार बहिरङ्गकाये अते आष्ट कीं ञं अन्तरङ्गकायीच्या निभित्ताचे विनाशक होतें अस 
मे आग्ी बर म्हर्छे आहे सें म्दणणे चक दरत नाही, च वरीर उदाहरणात प्रकत 
पारभाषा खग पडत, ). 
न च सौस्थितौ बहिरङ्तया वुद्धिरसिद्धत्वान्न त्निमित्तविनाशा इति 
वाच्यम्‌ । समग्रहणेनेतद्धिषये तस्या अप्रवृत्तिरपि ज्ञापनात्‌ ॥ ॥ 
( पुन्हा इकाकार जशी दका करितो कीं) * सौर्थितिः या स्थं बरृदधिकायै 
बहिरङ्ग भसल्याञुठ आशि रते, आणि स्यामे अन्तरङ्गकायांच्या मिभित्ताचा नाश 
लिद्ध होत नार. ( शकाकाराची प्रका अश्री हि कीं, ° सृत्थित + डस्‌ + दन्‌ = 
सुत्थित + ° + दन्‌ › या स्थरं बहिरङ्ग वुद्धिकायं करून ऊकाराचा जौकार केल्यावर 
ते वुद्धिकाय बदिरङ्ग असल्यामुके प० ५० प्रमाणे असिद्ध दसत, व ओकार श्षाखाच 
नसून तो ऊकारच अषि असें मानतां येते व त्यमु एकादेशाचा वा व्या एकादेशा 
च्या द्वारा एकादेश्ाच्या निमित्ताचा नाह श्चाखा नाहीं अत्ते आपोजपच सिद्ध होत. 
म्हणून अदा ठिकाणीं पु प्रासन क्षकं बहिरङ्गकाये पूर्वी क्रेल्या अन्तरङ्गकायोच्या 
` मिभिर्ाच चिनाद्राक अदि है म्हणणे बरोबर टरत नाही.-या दीकेवर्‌ अन्थकार असें 
उन्तर देतात कीं ही प्रका बरोबर नाही; कारण ‹ समथोनां प्रथमाद्वा ` या सूत्रातीर 
समर्थानाम्‌ ' या पदान जशी प्रकृत परिभाषा जापित होते त्याचप्रमाणे त्या) "समर्थः. 
पदानें दं देखील ज्ञापित होतें कीं, जेथे ही परिभाषा लागत तैं अन्तरङ्गपरिभाषा-प० 
५०-अवृत्त होऊं शकत नादी. ( कारण “ याचता विना न ` चारितार्थ्यं तत्कर्पनीयम्‌ 
: शां न्यायान्वये, ' समथानाम्‌ ` ह पद चरितार्थं दरण्याकरितां जेवद्या गोष्टी मानणें 
 ावक्यकं आहे तेवब््या सवै मानस्याच पाहिजेत, जेथे प्रकृत परिभाषा रगत तथै 
न्तर्गपरिभाषा देसीर रागते असे मानल्यास, * समथानाम्‌ › हं पंद स्यं टरेरु; ` 
कायाञ्या निमिन्ताचे विनाशक बहिरङ्धका्ं पु प्राप्त स्ाव्यास तें असिद्ध 
मनक तर,  समथौनां अथमाद्वा › था सूत्रांत ‹ समर्थना 
तरी सवणदीषर कायै अन्तरङ्ग असल्यासुे ते रथम होदरुच, व 
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कायान अन्तरङ्गकार्याय्या निभमितताचा विनाश काला असला तरी तें कायं प, ५० 
प्रमणं असिद्ध ठरत अघ्रट्यामुके, अन्तरङ्गकार्याच्या निमित्ताचा नास श्ाराच नाहीं 
असे मानतां येते. मग ' समर्थानाम्‌ * ह पद्‌ सूत्रातत घारण्याची गरज काय होती ! 
पण उपरा अर्थी तें पद पूत्रात सुद्ाम घातकं अहि त्याअर्थी हं देखीरः मानें भाग 
अषि की जेधं प्रकरृतपरिभाषा खग पडते तें अतरङ्गपरिमाषा प्रवृत्त होऊ शकत 
नाही, ) र 
यत्तु समर्थग्रहणेनान्तरङ्कपरिमाषायां अनित्यत्वमेव ज्ञाप्यत इति । 
तन्न । असिद्धपरिभाषया समकारप्रात्तवहिरङ्स्य पृवेजातवहिसङकस्य 
चान्तरद्कः कनव्येऽसिंद्धत्वं वोभ्यते न तु जतिऽन्तरङ्क तस्य तत्वं बोध्यते 
मानाभावात्‌ फलाभावाचं । पवं च सूष्थितादावेकादेशस्य परिभाषाः 
साभ्यत्वाभावेन तद्निव्यत्वज्ञापनासम्भवात्‌ ॥ | 
| (पुन्हा ्षकाकार अश्री शका करतो कीं ) ‹ समर्थानां प्रधरमाद्वा ' या सूत्रातीर 
(समथोनाम्‌ः या पदन ( प्रकृतपरिभाषा क्ापित न होता, ) अन्तरङ्गपरिभाषा अनित्य 
आदि एवंच ज्ञापित होते, ( व ती अनित्य असव्ये, कटे कोटे जस अन्तरङ्गकायं 
प्रथम होत तसरं बदिरङ्गकायं देखील प्रथम होत. व्यामुढे ‹ स॒+-उत्थित+इन्‌ ' या 
स्थलीं आद्यच॒वृद्धिरूप ब्रहिरङ्गकायै प्रथम केल्यास, ` ' सौ +- उस्थित + इस्‌ › अशा 
|  स्थितोत “ पचऽयवायावः ' सू० ६१ या सूत्रानं ` आ › चे जारी आव्‌! भसा अद्ेक्ष 
होऊन व ‹ यस्येति च › सू० ३११ या सूत्रा “ उक्थित › याोतीर अन्त्य `अकाराचा ` 
व्यप होऊन ` साबुस्थितिः ` अतं विक्त रूप होर च ` सोव्थितिः‡ असें इष्ट रूप . 
सिद्ध होणार माही तपे न उहावं व अन्तरङ्ग सन्धिकात्चच प्रथम करव आणि स्तर 
तद्ितप्रस्यय खावृन प्रत्ययनिमित्तक बहिरङ्ग बृद्धिका्यं करावे हं सांगण्याकर्तां वरी 
सूत्रांत ^ समथ › पदाचे रहण केर आहे, व अशा रीतीने स्या पदत्वे रहण चरितार्थ 
ठरत असल्याने, तं पद प्रकृत परिभाषेच ज्ञापक मानती येत नाही-अङ्गी दकाकरारानें 
(शोका केरी असता अन्धकार म्हणतात कीं ) ही दाका बरोबर नादी; कारण अन्तरङ्ग 
परिभाषिने पुवीं क्षां किंवा युगपत्‌ प्राप जस्रलेच वदिरङ्गकायं असिध्द ठरते; अनत- 























































































र्गकायै होन गेस्यानंतर पुढे प्राप्त ह्वषिरु बहिरङ्गकायं स्या प्ररिभषिनं असिद्ध. ` 









: ररत नाहीं. कारण वक्तं मानण्यास कोणतहि प्रमाण नाही व॒ तसं मनल्याने 
पु प्राक्त होणारे बहिरङ्ककायं आसिद्ध मानस्यनिं-कोणतहि फर , निष्पन्न 

, ( पु श्रक् होणार बहिरङ्ककायं असिध्द्‌ मानद्यानं इष्टरूपकिद्धि 

असेख ब तस न मानस्याने इशटरूपसिद्धि होऊ शकत ` नसेर तरच | 
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इस्यादि स्थलीं एकादेश कर्तेवेकीं अन्तरङ्ग परिभावेची उपाधथतीष्च होतत नाही; कारण 
° सु+उत्थितः या ठिकाणी सन्धिकार्यं करतेवेीः कोणतेंहि बहिशङ्गकायं प्राच होत नसते. 
सन्धिकायं क्ञाल्यानंतरच “इ जु" प्रत्यय रागततौ व त्यावेकीं वर्हिरङ्गकायत्ी प्राक्षि हीते ) 
स्हणुन सुस्थित? इत्यादि स्थी एकादेश प्रथम होण्याकरितां अन्तरङ्गपरिभविच्परा सहा- 

याची कोणत्याहि रीतीने गरज पडत नसस्यामुखे, “समथै' या पदान अन्तरङ्गपरिभाषरचं 
अनैत्यस्व क्षपित होढ रकरत नाही. ( सारांश  सौध्ितिः * दव्यादि उद्‌ाहरणांत पु 
प्राच होणार जाद्च्रद्धिरूप बहिरङ्गका्यं जर अन्तरङ्गपरिभाषेनै असिद्ध मानतां आके 
असतं वे द््राञ्ुटे ' सोष्थितिः › इत्यादि सूपं सिद्ध होऊ शकरा नसती तर तप स्प 
सिद्ध होण्याकारितां अन्तरङ्ग परिभाषा अनित्य मानण्याची गरज ` पड़री असती. पण 
‹ सौधथितिः ` इत्यादि उदाहरणे अन्तरङ्गपरिभाषेच्या क्षत येत नसस्यासु्े-द्णमे 
त्यांना अन्तरङ्गपरिभाषा सुर्खाच रागू पडत नसस्यामुरे-' समथं * पदग्रहणं स्या 
परिभषेचं अनित्यव्व ज्ञापित हते हं म्हण्णे बरोबर नाहीं. ) 


अन्तरङ्खननपि विधीनिलयाद्रेष्यस्यामिवान्तर्मावः । पतसरघत्तौ च 
निभित्तविनादशसम्भावनापि निमित्तम्‌ । अत पव गोमरदण्डील्यादौ हल्‌ 
सम्चादिलोपो न । अन्यथा हट्ङ्यादिलोपकाठे सामास्षिकटकोऽग्रष्या 
तदुत्तरं चापदायोभावादपराप्व्या खोपस्यैवापत्तेः । अस्ति चा्रापि यदि | 
छप न स्यात्तर्हि लुक्‌ स्यादिति सस्भावना । | 


५ अन्तरङ्गानपि विधीन्‌ › इष्यादि परिभाषा-ह्यणजे परिभाषा २ व ५४ या- 
्रकृतपरिभार्धेत अन्तभत होतात. ( स्यासु्ै त्या दोन परिभाषा मानण्याची ककैच 
गरज नाही. अरत परिभाषा मांनल्यानँ स्या दोन्ही परिभाषा गतां टरतात. इयणून 
व्या दौन परिभाषा न मानतां त्यांच्या एेवजीं ही एकच परिभाषा मानण्यांत राघव 
आहे हे उघड आहे, भतां प्रकृतपरिभाषा मानस्यानें ‹ अन्तरङ्गानपि विधीन्‌ बहि- 

रङ्गो छग्बाघते -प ५२- ही परिभाषा कशी गताथ॑ होते हें ्रन्थकार सागतात ) 
 प्रकरुतपरिभःषा प्रवृत्त होण्याकात्तां ( अन्तरङ्गकायाच्या निभेत्ताचा साक्षात्‌ किंवा 
` प्रपरेनं नाद्र कारा पारिजे अद्री आवद्यकता नसून, ) पु भराक्च होणाय्या बहिरङ्ग- 
` कायौनिं अन्तरङ्गकायाच्या निभित्ताचा नाशं होण्याचा संभव अहे एवेद देवीर कारण 
पुरं जहि. (जें नंतर प्राक क्षारेलं बहिरङ्गकायं केल्याने पूर्वी क्षारेल्या अन्तरङ्गका- ` 
` यौच्या ` निमित्ताचा साक्षात्‌ लिव पर्परेनं नक्ष होतो तेतर दही परिभाषाः खग 
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परेन-दछणने जदेशाच्या नाशाच्यरा द्ररा-नाक्र होतो दहै पूयी सांशितर्टच आदहिः 
तक्षा चिकराणीं ` प्रक्तपरिभाषा उपास्थित होतेच, आतां अन्थकार, जें पुढे प्राक्च 
ह्ारिल्या वहिरङ्गकार्ानं अन्तर ङ्गका्या च्या निभित्ताचा नाश होण्याचा संभव भाहे तें 
देखी दी परिभापा प्रच्रृत्त हति, याच उदाहरण देतात. ) दही परिभाषा प्रवृत्त 
होण्यास वर दिचें कारण देखील पुरेसं असल्यास, ° गोमदृण्डी › इष्यादिः उदा- 
हरणांत ‹ हल्दयाग्भ्यः ? सू० २५२ या सूत्रा "सु? रोष होत नाही. बर दरे 
कारण प्रक्तपरिभाकेची प्रवृत्ति होण्याकरितां पुरे नाहीं (च जें पृषं प्राप्त हणास्या 
बहिरङ्गका्यानें पूर्वी श्रिल्या अन्तरङ्गकाथाीच्या निमित्ताचा साक्षात्‌ किंवा पर्परेन 
भाश्च होते तेर्थेच ही परिभाषा प्रवृत्त हेति ) असें मानर्स, ‹ हस्ट्ाभ्भ्यः › या 
सूत्रानें * सु ' रेपरूपी अन्तरङ्गकाग्रे करतवेकीं ^ सुपो धातुप्रातिपदिकयोः ° . सु? 
६५० या सून्रनें समासाच्या निपरिता होणाच्या बहिरङ्ग ‹सु' लुक्‌ काची 
प्राक्षीच नसलधामुक्रे, ' सु' रोप प्रथम क्ञासप्रावर,+ ज्या "सु" चा !द्ुक्‌ ' ह्ण 
अह तो ‹ स॒ ' राहत नसस्परामुर ' सु छृक्ची भराक्षीच ह्णर नाह, व स्वासु, 
८ सु ` रोप जस्राचचा तसा कायम राहण्याची आपत्ति येद्ल ° गोमदण्डी › या स्थली 
देखीर, छेपन ज्ञाखा तर क्‌ दोदर अदी संमावना-संभव-आषे ( ‹ गोमत्‌+सु ' 
हा शब्द्‌ समासाचा अवयव काला नपून स्याल समासाचा अवयव करणे आहे अशा 
 ध्थिर्तीति तो समास्रच्रा अवयव अ्घून क्षारा नसल्यास, ‹ हस्डयान्भ्यः ' या सुत्ारने 
केवक ‹ सु › रोपाचची प्राप्ति अषि. हु कायै करती * सुपो धातुप्रा्िपदिकयोः" या 
सू्रानं होणा्या समासनिमित्तक ' सु ` रुकुची प्राक्तीच नादी. पण जर स्याल समा- 


सावा अवयव करणें आहे तर तसं करण्यापृर्वी जर प्रथम !सुः खोप केलाव नेतर 


तो छब्द समासाचा अवयव केला तर तेन्दाच ' सु › छुकुची प्रसि अहि. पण ‹ सु 
खोप प्रथम केका असल्यासर्ठे, ज्या "सु › चा ‹ कुक्‌" करणे अष्ट स्याचा पूर्वी 
रोप क्षास असद्पासू्े ' सु ` रुक्‌ होणार नार्हव सु" रकन श्षाल्यास, “सु 


रोप कायम राहून "प्रव्ययरूपि प्रत्ययरुक्षणम्‌' सू“ ६२ ह सूत्र प्रवृत्त होदरं ष्या 


सु “ अस्वसतन्तस्य च।धाताः ° ४२५ या सूत्रा उपघादीधे होऊन व “उगिदचां सर्व 
नामस्थने' सू° ३६१ या सूत्रानें नुमागम होऊन गोमान्दण्डी असें नित सामासिकं 
रूप होण्याची आपि येद्रेक, ' प्रस्ययकरेपे प्रत्य्रलक्षणम्‌ › हें सूत्र खाबल्यानं, 
चा जरी रोप श्चा आदह तरी तो कायमच आहे असे मानतां येते च द्या 
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ह्यारा म्हणजे, न टृमवाङ्गस्य' सू° २६२ हं निषेधक सूत्र असल्यास, “ग्र्ययरेपे 
प्रत्ययलक्षणम्‌ हँ सृत्र प्रवृत्त हडः एकत नाही, व व्यामुके उपधादी्धं व नुमागम न 
होता, "गोमदृण्डी" असं इष्ट सामासिक रूप सिद्ध होते. सारांश, “अन्तरङ्ग'नपि विधीन्‌ 
बहिरङ्गो छ्ग्बाघधते' ही परिभाषा प्रकृत परिभाषेने कशी गताथै होते याच आतापर्थत 
विवरण केरे. “अन्तरङ्गानपि विधीन्‌ बहिरङ्गो ख्यप्‌ बाधते” ही परिभाषा प्रङ्तपरिभाषेने 
करी गतार्थं ह्येते याच अर्थात उदाहरण देऊन स्पष्टीकरण केले नसल्यास, तें स्पष्टी- 
करण होण्याकररितां आपण भग्रजग्ध्य' हें उदाहरण घेऊ, (अद्‌+त्तवा' अश्चा स्थित्तीत, 
तादि कित्‌ ‹ क्तवा › प्रत्यय पुढे अखख्यामुे, ^ अदौ जग्धिः सू° ३०८०. या 
सूत्रानें ^ अदू च जागीं “ जग्घ्‌ ` असा आदेश पावा आहे. हा आदेशा पावतेवेकीं 
"क्तवा च जामी समासनिभित्तक स्यबादेशरूप बहिरङ्गकायाची प्राचि नाही. ' कुगति- 
भ्ादयः ° सू० ७६१ या सूतान्वयें धात्रा गतीं समास क्ञालयावरच ‹ समासेऽनन्‌ 
पूवे ° सू० ३३३२ या सूत्रानं तो भदेश्च प्राक्च हावो. हं द्यबदेशरूपी बहिरङ्गकाथै 
असें आहे कीं तं केल्याने £ अद्‌ › चे जागीं होणाच्या जग्बदेशरूपी अन्तरङ्गकायाच्या 
निभित्ताचा-म्हणजे तादि कित्‌ ‹ क्वा ` प्रव्यथाचा नाश होणार आहे. श्हणुन प्रक्रत 
` परिभाषा बरें रूगू पडते, व व्याम “क्तवा* चे जागीं यबादेदा करण्यापूर्वी अद्‌ चे 
जागी जग्ध ° असा आदेश करतां मेत नाटी. प्रकृतपरिभाषेप्रमाणे, व्यबादेश्चरूपी 
काय बहिरङ्ग असून देखीर अन्तरङ्गका्याच्या निपित्ताच विनाशक असट्यामूे तच , 
प्रथम केले पािजे च ते प्रथम केरे असतां, * अद्‌ › च्या पुं तादि कित्‌ प्र्यय रात ` 
नसल्यामुरे, ‹ अद्‌ " चे जारी ° जग्ध ` असा आदे हौं शकणार नाही, पण तका 
आदेश होणें इष्ट असल्यामुके ° अदौ जग्धिः * या सूत्रांत पाणि्नीने मुद्ाम ‹ स्यप्‌ 
ग्रहण केठं आहे, व अशा रीतीने तें ल्पपुग्रहण प्रकृतपरिभ पेच ज्ञापक उरत्‌ असल्या- 
सुरे, प ५४ गतार्थ-द्यणजे निरथ॑क-ढरते. ) 


अद्छोपोन इति सुत्रस्थतपरकरणं तु प्ररिभाष।ऽनित्यप्वज्ञापनेन चरि- 
. तथम्‌ । तदधान दव्यादो लोपवारणाय । अन्यथा दौघोभावे ठोप- 
` सम्भावनयैतत्परिभाषाबरदीघोपाप्ती तद्धंयथ्यं स्पष्ठमेवेत्याहुः ॥ 


° अष्कोपोऽनः › सू०.२३६४ या सूत ‹ अत्‌. ' अशा त्ने अकार तपर उच्चा- 
रखा आहे; हँ तपरकरण, ग्रकृतपरिभाषा अनित्य अहि याच, ज्ञापक होय च अशा 
` रीतीने तें तपरकरण चरिताथं उरते, “ आनः › इत्यादि स्थली आकाराचा रोपन द्हावा 
 सहणून ते तपरकरण केलं आहि, ही परिभाषा अनित्य नसून निव्य आहे असे मानल्यास 
५ अन्‌ ` यांतीर अकाराचा दीघं न केरा तर स्या अकारा रोप होण्याची सभावनां 
` असल्यास, प्रकृत उदाहरणास्र दही परिभाषा खागू. पडते व व्यामुके अकाराचा आकार 
ह्ण या दीघं काय।ची प्राप्तीच होड शकत नसदट्यामुर्के, ते तपरकरण रथं टसतं अस 
-कितपेक वैयाकरण द्यणतात. ( * क्रिपूच ` २९८द या सुत्रानं ^ अन्‌ ` धातूसं क्षि. 








` कारां भ्रकृतपरिभापेतचचं विवेचन केर. आतां केषटाने या परिभाषिचा 
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प्रस्य श्चाख असतां, (अनुनासिकस्य क्िञ्चखोः द्विति ° सू° २६६६ या सूत्रा अन्‌. 


("न अ [9१ धिन क क ऋ ङ 
यांतीरू उपधादी्ं कोन 'आन्‌' अस रूप होतें व॒या छ्रदन्त शद्वास ‹ कृत्तद्धितसमा- 


साश्च' सु १७९ या सूत्रानें प्रातिपदिकरसंञा प्राक्च होते. या प्रातिपदिकास दवितीयाविभ- 
च्या बहुवचनाचा ‹ शस्‌. › भ्रस्यय खावट्यावर भान्‌+ससु-आन्‌+असू* अशी स्थिति 
कारी अलर्ता, ‹ अद्कोपोऽनः ' या सून्नांत तपरकरण केर नसते तर, “अ” हा अटराहि 


प्रकारच्या अकाराचा वाचक असल्यासुके, “आन्‌ यां तीर आकाराचा रोप ज्ञारा असता 


च ननः असं विकृत रूप क्षारे असतें. तसं न इ्दावें ह्यणून अत्‌" असँ तपरकरण केले 
आहि, व अशा रीतीने तँ तपरकरण चरितार्थं ठरते. परंतु “आन्‌+-शसु=अन्‌+क्रिप्‌+-अस्‌? 
अशा स्थिर्तीत ‹ क्तिप्‌ › या अरीकडच्या प्रत्यया मानन प्राक्च रारे उपधादीधेरूप 
कार्यं अन्तरङ्ग आहे व परीकडे असरेट्या ‹ शसू ' प्रस्ययाला मानून होणार अरोप- 
रूपी कायं बहिरङ्ग आहे. पण हं बहिरङ्गकाथ असें आहे की, त केडयानें उपधादीधै- 
रूपी अन्तरङ्गकायोचं निमित्त जेः अकार त्याचा नाश्च होण्याची समावना आदे. दासु 
या उदाहरणांत प्रङ्कतपरिभाषा रुगु पडते आणि दही परिभाषा खवृन अकूपरूपी 
बहिरङ्गकार्यं प्रथम केस्यास, ‹ अद्कोपऽनः ` या सुत्रांत तपरकरण अस्रं किंवा नसे 
तरी * नः ` असच विकृतरू्प दोदर. म्हणून स्या सूत्रात केरेटे तपरकरण व्यथ 
ससत. पण तें तपरकरण सुदाम केके असद्यामुने, प्रकृतपरिमाषा अनित्य आहे असं 


` ज्ञापित दोतै-म्दणजे ती कट के कागते व कोटे कटे कागत नाही असें क्ञापित होते; 


घ ती अनित्य अस्षस्यामुके उपधथादीधैरूप अन्तरङ्गकायं प्रथम होति जगि तें का 
पोऽनः? या स॒त्रांत अकार्‌ ' अत्‌ ` अशा रीतीन्‌ तपर करून उघारखा आहं व (तपर 
स्तत्कारुष्य ° सू० १५ या सूत्रान्वये तो तपर केलेरा अकार हस्व ` अकाराचाच 
वाचक होतो व दीं अकाराचा--म्हणजे आकाराचा--वाचक होत नाद. ) 
समथानमिति सत्रे केयरस्तु समथवचनेनेयं परिभाषा ज्ञाप्यते 
अङ्ृतव्युडाः पाणिनीया इति 1 तेन पुष इत्यादावन्तरङ्त्वात्पूवं कतीऽ्प- 
डागमो निवतेत दति वदन्न कृतो व्युद्धय विशिष्टस्तको निमित्तकास्णनि- 
नादैऽपि कायीरिथीतरूपे येरिव्यथमभित्रेति । निमित्तापाये नैपित्तिकस्या- 
प्यपाय इति यावत्‌ । सृत्थितादिभि बद्धौ दघोनिवृत्तौ सवुत्थितिमी- 
दिति समथानामिति ॥ 4 
( ° निभित्तं विनाशोन्मुखं दृष्टवा तस्प्रयुक्तं कायं न कुवन्ति ` असा जो महोजी 
दीक्षितानी चा परिभविचा अर्थं केखा अहि स्या अथौलाः धरून. आतापर्मत म्रन्थ- ` 
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® समथोनां प्रथमाद्वा › ४-१-८२ था सूत्रावरीट भाष्याच्या टीकेत कथरानें असे टले 
अषि कौ, ' समथ › या पदान ‹ अक्रृतव्यूहाः ` ही परिभाषा ज्ञापित हते, वदी 
परिभाषा असल्यासुके, "पपुषः' इत्यादि स्थलीं इडागमरूपी कायं अन्तरङ्ग असस्ासुले 
तं प्रथम कें तरी निवृत्त--नाही-होते. अस सगूल, कैयट * अकृतव्यूहाः" या 
पदाचा अर्थं भसा करतो कीं ' कारण नष्ट क्लं तरी कायं राष्ट हकत यरा सवधां 
ज्यार्न विश्चेष विचार केरा नदीः ते “ अक्रतभ्यूह ' होत, व तो था परिभाषेच्ता अथे 

° कारण नष्टां असतां, कार्यं नष्ट हेतिं › असा करतो. ( कारण नष्ट क्षारं तर कायै 
नष्ट होतेच असा कादं सावैचिक नियम नाहीं; कारण घट निमौण. करणारा कमार व . 
ज्या चकदण्डादविकांच्या सहाया तो घट निमाण करतो हे सर्वं नष्ट क्ञारे तरी व्याच्या 
बरोष्र घट नष्ट होत नारदी. या गोष्टीवा पाणिनीच्या अनुयायोनीं विचार न करिता, 

` कारण" नष्ट षं म्हणजे काये नष्ट होते असे हरर असस्यामुके ते 'अकुतय्यूह ' होत असें 
कैयराच म्हणणे आदि. स्याच्या मताभ्रमा्े अन्तरङ्गकाथ प्रथम हौडन गेद्यावर जेषं 
अन्तरङ्गकायौच्या निमित्ताचा नाश्च करणाय्या बहिरङ्गकायौची प्राक होते तेष्हां तें 
सदिरङ्गकार्यं करतेवेकी, ग्रकृतपरिभावप्रमाणें, अन्तरङ्गकायौची निन्त करावी-महणजे 
पूर्वौ होऊन गेकेरे अन्तरङ्गकाथं नाहींस करावे. असें स्हणण्याचं कारण ह कीं, अन्तरङ्ग 
कायं करतेवेीं अन्तरङ्गकार्यनिमित्तविनाद्राक बहिरङ्गकायीची प्राक्षीच नसस्यामुर्टे च 
त काथं पुं प्राच होणार असस्यासुके, अन्तरङ्ग कारय होणें थाव शकत नाहीं व तें प्रास 
कषारग्राबरोबर होऊन जति, च पुँ जन्हां त्या श्चलेल्या अन्तरङ्गकायोच्या निभित्ताचै 
विनाशक बहिरङ्गका्यं प्राक्च होन तें कायं करण्याची वेक येते तेष्डां पूर्वी क्षारे 
अन्तरङ्गका्ं निवृत्त-नष्ट--दोते. थाच्या उलट दीक्षिता असे स्हणणे आहे की» अन्त- 
रङ्गकायै करतेवेढीं जर आपणास हँ माहीत आहे की, ते कायं केल्यावर अन्तरङ्गकाय 
निभित्तविनाशक बहिरङ्गका्याची प्रापि होणार आहे तर, अस्तरङ्गकायं प्रथम कर्न 
 जैतर तें नाहीसे करण्यापेक्षां, 'परक्षारुनाद्धि प॑कस्य दुरादस्पदने वरम्‌› या न्यायान्वय, 
॥ अन्तरङ्गकाथे न कार्ता बहिरङ्गका्य॑च कर ह मानण्यांत कारव अहि. आणि श्हणू. 
नच दीक्षितानीं ‹ अकृतम्यूहाः ? या पदाचा अधे * अन्तरङ्गकार्थच प्रथम बहाव असा 
ज्यायां विषिष्ट प्रकारचा निश्चय केरा नाही-म्हणजे आम्रह धरर नारदं `-असा केखा 
आहे. या वरर दोन मतापैकीं कोणतेहि मत स्वीकारं तरी अखेर परिणामांत काही 
फरक पडत नाहीं; कारण दोहोच्याहि मते पुटे प्राप होणार अन्तरङ्गका्यैनिमित्तविना- 

`: शक बहिरङ्गकायं अन्तरङ्गकायन्विं बाधक उरतं. तथापि दोहोंच्या मतां काय फरक 
` आद हे रक्षाल यावं म्हणून वरीर विवेचन कें आहे. ‹ पुषः या उदाहरणात "या" 
` धातू किट्‌ लावा असतां, ‹ कसु ` सू° ३०९५ या सूत्रानें छ्टाचे जागी ‹ कसु 
` वसू › असा आदेश क्षाल्यावर द्विवचन व अभ्यासन्हस्व होन ‹ पपा+वस्‌ › अदी 
स्थिति हाली असता, ˆ वस्वकाजात्‌ › सू० ३०९६ या सूचानं “वसु! ङा इडागम ` 
होऊन ‹ पपान॑द्‌+वस्‌ ' अशी स्थिति क्चास्यावर ^ आते लोप हटि च ` सू० २३७२ ` 
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या .सूत्रानं “पा ` यारु आकाराचा रोप होन “ पप + ह + वस्‌ 
पपिवस्‌ ` असें रूप होते. › पपिवस्‌ › या कृदन्त प्रातिपदिकास द्वितीयेच्या बहुवच 
नाचा ° शस्‌ › प्रत्यय ङावला अस्तां, ‹ पपिवस्‌ + श्रास्‌ › अश्षा स्थर्तीत ‹ वसे 
सम्प्रसारणम्‌ ` सू° ४३५ या सूत्रान ‹ वस्‌ › प्रत्ययांतील चकारास सम्प्रसारण होऊन 
° पपि+-उ--जस्‌ + शस्‌ अशा स्थितीत सम्प्रसारणाच्च" सू० ३३० या सूत्रानं पूर्वरूप 
एकादेश होडन पपि+उस + शस्‌ = पपि+-उसू्‌+अस्‌ ` अशी स्थिति हेति. † वस्‌ ” 
प्रस्ययाल्छ मामून क्षारके पूर्वकालिकं इडागमरूपी काय अन्तरङ्ग आदे च ^ शस्‌ ' 
प्रत्ययास मानून नेतर हणं सम्प्रारणका्यं बहिरङ्ग आहे. है बर्हिरङ्ग सम्प्रसारणकायं 
अस आहे कीं ते क्षते असतां इडागमरूपी अन्तरङ्गका्या्च निमेत्त ज "वस्‌ `रव्ययाच 
वसखादित्व स्याचा नाश करित. म्हणून ‹ कारणनान्ञे कायैनादाः ? या न्यायान्वर्यं इडा- 
गमाय्या कारणाचा नाक स्स्य्रामुके इडागमावाहि नाश होऊन ° पप्‌ +उस्‌ + असू? 
अद्रा स्थितींत षत्व होऊन “ पपृषः ` असे ख्प सिद्ध होते अतं कंययाचै ग्हणणे आह 
या मताप्रमाने प्रकतपरिभापेचा जो प्रथम अथै केला आहे त्यांत थोडा फरक करून 
परिभाषेचा अर्थं " पुटं होणाय्या ब्रहिरङ्गका्यानं पूर्वी शाख्या अन्तरङ्गायोचं निमित्त 
नष्ट होत असते तर पूर्वी स्रलिकते अन्तरङ्गकार्य देखीट नष्ट होते" असा केरा पादिजे.) 
सूस्थित › शब्दाहून ' इन्‌.” पत्यय केखा असतां, वृद्धि क्षाल्याचर सवणेदीवाददाची 
निवृत्ति होऊन ` साबुष्यतिः' असें विक्रुत रूप होण्याची आपत्ति येदख्, ती न याची 
म्हणून ` समर्थानां प्रथमाद्वा › या सूत ‹ समर्थं › पद्‌ घातले आदे. ( ' सु+उत्थित 
सूष्थि्त ° भाला अपघ्यार्थे ‹ इन्‌ * प्रस्यय छावला असतां ^ तद्धितेष्वचामादेः ° सूर 
१०७५ या सूत्रानं बृद्धि होऊन व ^ यस्थेति च › सू ३११ या सूत्रानं अकाररोप 
होऽन ‹ सैष्थितिः ` असतं स्प होते पूवंकारिक् सवणेदीघोदेशाच्या मानानं नंतर 
रेल बद्धिकार्य' बहिरङ्ग आहे व हे बहिरङ्ग वृद्धिकायं सव्णदीधं ऊकाराचा च स्याच्या 
ह्वार सवर्णदीधैकूपी अन्तरङ्कायौच्या निमित्ता नाड करणारें आहे. म्हणून निमेत्ता.. 
याये नैमित्तिकापायः › या न्यायान्वये पूर्वी ज्ञालेस्या सन्धिरूप अन्तरङ्गकायोचा नाश्च 
होन पुन्हा (सु+उस्थित+इ्‌ ` अशी स्थिति स्ञारी अस्ता, आद्चाला वृद्धि होऊन 
सो + उस्थित + दलू-~सावुध्थित ~+ इज्‌ = सावुस्थितिः ` असें विकतरूप हं 








. प्रस्ययनिभित्तक कायने सन्धिका्याच्या निभिताप्वा ना 
 ‹ होत नाहीं जस ज्तापित होत.) . ` 
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तिनियामकत्वं च प्रसिद्धमेव । द्वितीयं यथा दण्डादि, तन्नाश्लेपि घटनाः 
दश्चेनात्‌। शाखे रश्यालुरोघाद्व्यवस्था ॥ भाविनिमित्तविनाशे पूवेमलु- 
त्पसौ तु न कश्चिन्न्यायो नापि सपरतिपन्नोः दष्टान्तः । खमथोनामिव्यस्यापि 
टोकसिद्धाथैज्ञापनेन चारिताथ्यंसम्मवे लोकासिद्धाप्रवेतादशाथेक्ञपकत्वे 
मनाभाव इति तदादाय इति वोध्यम्‌ ॥ 


( कैययाचै म्हणणें अक्तं आहे कीं, स्याने या परिभाषेचा जसा अर्थं केला 


आहे तसा ) अर्थं रोकिकन्यायनिच सिद्ध होतो. तो अथं लोक्छिकिन्यायाने कसा 
सिद्ध होतो दै आतां केयर सांगतात. ) लोकरिंकव्यवहारांत दोन प्रकारचं कारण 
दिसून येते. एक प्रकार कारण असं असतें की जो पर्त तें असतं तो पर्थुतच व्याच्या- 
पासून क्षारे क्राथ असितत्वांत राहत. ( च स्या करारणाचा नाच क्ञारा कां स्पाच्या- 


बरोबर रूगेच त्याच्यापासून श्रेलया कायौचाहि नाह होतो. ) दुसन्या भरकारचं ` 


कारण असं जसते कीं त्याचा नाश क्ञाला तरी व्यच्यापासुन क्चारेस्या का्याचा नादय 
होत नादी. पहिल्या प्रकारच्या कारणाच उदाहरण न्यायशाखात सांमितलेरी अपेक्षा- 


बुद्धि होय. अपेक्षाबुद्धीचा नाश श्ाखा कौं तिच्यानरोबर तिच्यापासन्‌ उत्पन्न क्ञारेल्या 
ि्वाचाहि नाश्च होतो. ( हया एकव दहा दुरा अर जेष्डा द्धि होते तेब्डां तक्ञा 
बुद्धीपासुन द्विस्वाचा उद्य होते. त्ती बुद्धिं जो पर्यत कायम आहे तों पर्त दिख 
राहत. ती बुद्धि नष्ट क्षारी क द्विवि न्ट दतै. भाषापरिच्छेदांत्‌ असे म्हध्टै आहे 


^ हिश्वादयः पराघान्ता अपेक्षाबुद्धिजा मताः 1 उनिकाश्रयपयीक्ता एते तु परिकी- 
तिताः । अपेक्षाञ्द्धिनायाच नास्तवां निरूपितः । > प्रारब्ध जो पर्त कायम्र आहे तो 
पर्थ॑त पिक्षेप~म्हणज ससार-कायम राहतो हें पिला प्रकारच्या कारणाच वेदान्तशा- 
खांतील प्रसिद्धं उदाहरण अहि ( कमांपासून ससाराची उत्पत्ति होते व कमे नष्ट 
| शाल कीं स्याबरोबर ससाराचाहि नाश देतो. कम नष्ट दोण्यास्त ्तानप्रासि हा एकच 


उपाय वेदान्तदाख्रांत सांगितला आहि, व चान उ्तत्र होताक्षणीच कमाचा नाश्व 


त्याबरोबर ससाराचाहि रुय होतो. ' सर्वं कमासिरू पाथ जने परिसमाप्यते व 
` ^ यथैधांसि समिद्धेप्मिमस्मसात्‌ कर्तेऽजीन । इानाश्चिः सवंकमौणि भस्मसात्‌ कुरते 
तथा ॥ › ही या विषयासंबंधाची भगवदुक्ते प्रसिद्धच आहे. >) दुसन्या प्रकारस्या कार- 

णाच उदाहरण दण्डादिक होत. त्यांचा नाश क्षारा तरी स्यंच्यपासुन उन्न क्षषिल्या 

घटाचा नाञ्च होत नाही. ( सारांश रोफिकव्यवहारांतं वरं सांगितल्याभमणे दोन 
प्रकारची कारणे असद्यामुरदे व कारणाचा नाद क्षारा तरी नेहमी कार्यनाश होत 


नसून केष्डां कच्ां कारणनाश्ञानंतर देखीरु कायं कायरम राहत असस्परासुके, वर 
सांगितरेल्या रोकिकन्यायानुसार ही परिभाषा अनित्य ठरते, जागि ह्यणूनच ) इष्ट 


कर्सि्तां ~ कड 


रप सिद्ध करण्य या परिभाषेचा उपयोग होऊ शकते तेथें ती ` छावावी 
वं जथ हा. परिभाषा लावल्यास्र जनिष्ट रप सिद्ध होण्याची आपत्ति येते तेथेती.न 
खावतां इ्टरूपसिद्धि करून घ्यावी, ( जतत, ‹ पपुषः * ‹ सेदुषः ` इत्यादि सूपे सिद्ध 
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परादी भारत | ( २ ८७ ) | { प, ५६ 


करितांना ह परिभाषा उपयोगी पडते दयणून ते ती रावावी; पण "आनः , पटुव्या' 
द्रव्यादि सर्पं सिद्ध करताना, ती खावल्यास अनिष्ट रूपें होण्याचा प्रसङ्ग येतो द्यणून 
तश्च चिकणी तिचा उपयोग करं नये, “ आनः ` या उदाहरणाची प्रक्रिया पूर्वी 
सांगितलीच आहे. “ पटव्यानपट्‌ +ङीप्‌+-टा=पटु+दै+जा ` जशा स्थिकतीत पुवैयणा- 
देश अन्तरङ्गका्यै असून उत्तरयणादेश्च बदिरङ्काथ अहे. पूवैयणादेशरूपी अन्तरङ्क- 
कार्यं केद्यानैतर प्राप्त होणार उत्तरयणदेशरूपी बहिरङ्गकाय अतं अदि कीं तें केस्परार्ने 
पृवयणादेशा्चै निमित्त-द्यणजे द्रैकार-नष्ट हेतो. या टिकाणीं प्रकृत परिभाषा राम्‌ 
पडते; पण ती रावल्यास पूवैयणदेशखूपी अन्तरङ्गकाय॑ न करितां उन्तस्यणादेशरूपी 
` बहिरङ्गकायैच करावे रखागणार्‌, व तस्तं कव्यास ' पटव्या 2 असे दृष्ट खूप सिद्ध 
न होता, ‹ पटुया ` असे विचरत रूप होण्याची आपत्ति येते. इण्न अशा टिका्णीं , 
ही परिभाषा अनित्य असल्यासुके, तिचा उपयोग न करितां प्रथम अन्तरङ्गकायं 
करून व नतर बहिरङ्गकायं करून इष्टरूपसिद्धि करून ष्यार्द. >) कारणाचा युद 
नाश्च होणार आहे इणून त्या कारणापासून उत्पन्न हौणारं कायं करूच नये असें 
हयणण्यास कोणत्याहि न्यायाचा आधार देतां येत नाहीं किंवा समपेक दृष्टान्त संगतां 
येत नादी, द्यणून ‹ समर्थानाम्‌ ` हं पद्‌ देखीर वर सांगितलेल्या लोकिकम्यवहाराच 
स्ापक मान्या चरिताथै ठरत असल्यामुके, रोकिकव्यवहाराने जो अथं सिद्ध दौड 
` द्कत नादं अश्रा विलक्षण अथौच~म्हणजे पुटे कारणाचा नाच होणार असस्यास व्या 
कारणापासून उत्पन्न होणार कायं करूच नये अशा अर्थचि-तं पदं ज्ञापक आदे अस 
मानण्याकरितां कोणतेहि प्रमाण उपरुब्ध नाही असा कैयटाच्या स्हणण्याचा आदाय 
आहे हं खमजवें. ( ' प्रक्षाखनाद्धि पङ्स्य दूरादस्पशेनं वरम्‌ ' हा तरी रकिकन्यायच 
जहे च स्या न्यायान्वये ह सिद्ध होते कीं कायांच्या निभित्ताचा पुटे नाश हीणार्‌ 
असल्यास तें कायै करू नये~अं कोणी स्हरल्यास, तें म्हणणे बरोबर नाहीं, कारणतो 
न्याय एवढेच सांगतो कीं एखादं कार्य करून पदै ते नष्ट करण्यापेश्षा ते न करण्यात 
राघव आहे; तो न्याय मुखीच अक्षं सांगत नाहीं की, एखाद्या कायाच कारण पुटं नष्ट 
हात असर तर ते कायं कर्‌ न्ये. ) | | 


परे तु सेदुष इत्यादो पदावधिकेऽन्याख्यने सद्रस्‌ अस्‌ इति 1 
` इद्सस्रसार्णयो: प्राप्तयोः प्रतिपदतिधित्वास्पृबं सप्रसारणे वङादित्वा 
वादिटः प्राक्िरेव नेति तच्सिद्धिरिति स्पष्टं समथानामिति सते 
 ऽसिद्धवत्सूत्रे कैयटे च स्पष्टमेतत्‌ । यद्यपि प्रतिपदाविधेत्वमनवकादातवे 
सत्येव बाधकत्वे वीजं, तथापि पवेप्रवृ्ती सावकाशत्वेपि निया 





` . कैर आहे. जे एखाद्या सन्रांत पदाचा उचार करून स्याखा कायं दोण सांगितरे 
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या पदानी सुरू केरी असल्यासुके यांत सांगितररे मत अ्न्थकारा्चे मत अषि है 
समजा. ) इतर वैयाकरण असे ह्यणतात को, सिद्धपदाचतै अन्वाख्यान करिताना- ९ 
हयणने त्या पदाचीं शकटे पाडून च सी एकापुडे एक देवन ञाकरंणरीत्या तं पद्‌ कसे 
` सिद्ध हतं हं दाखविर्ताना-, सेद्‌ +वस्‌+अस्‌ › अशा स्थि्तीत-द्यगजे ‹ सद्‌ 
धातूला किट्‌ खावल्म असतां किटाचे जागी ‹ कुरवस › असा आदेश्च करून च 
नेतर द्िर्वचन, अभ्यासकरप, आणि एत्व करून तयार श्चक्तेटपरा कृदन्तग्रात्िपादेकास 
दवितीयेच्या बहुवचनाचा ° शस्‌ ' प्रय रावल्यावर्‌ जी स्थिति हेति तक्षा स्थितीत- 
इडागम व सस्प्रलारण या दोन कार्यौची प्राक्ठि हेते. (या दोन का्यौषेकीं जरी. 
दडागमकायं अन्तरङ्ग व सम्प्रसारणकार्य बहिरङ्ग अहिः तरी ‹ वसेः सम्प्रसारणम्‌ ` 
सू° ४३५ या सूत्रनं होणार ) सम्ध्रसारणकायै प्रतिपदोक्त असस्यामुके--ह्यणज्े 
° वमु ? या पदाचा मुदाम उवार करून तं काय हों सांगितले | असल्यामुके-ते 
प्रथम हेते; चते प्रथम केल्यावर इडागमाचं निमित्त जे ‹ वस्‌ ` प्रत्ययाच वल 
दित्व ते रहत नसदप्रामुठे, इडागमाची प्राप्ीच होत नाहीं व त्यमु ( यापि 
भाषेचा उपयोग करण्याची गरज न पडता ) “सदुषः' हँ रूप शरिद्ध होतेह 
केयटाम स्वतःच ‹ समर्थनां प्रथमाद्वा ४-१-८२ व तवच ‹ असिद्धवदत्राभात्‌ * 
६-४-२२ या सूत्रावरील माप्याच्या वृत ह्यय्डे आहे. ( छगून श्कृतपरिभाषा 
मानण्याची कांच गरज नाही; कारण त्या परिभावनं सिद्धं होणारीं स्पे, ती परि. 
भाषा नसून देखीर, इतर रीतीने सिद्ध होऊ शकतात, ‹ सेहुषः ' या स्थलों ‹ सम्प्र 
सारणे तदाश्रयं च कार्यं बख्वत्‌ प, १२८ या परिभविप्रमाणें सम्प्रसारणकात्र प्रथम 
होत असून स्या परिभाकेचा उपयोग न करितां, अन्थकारानें सम्प्रसारणकाये ` प्रथम 
होण्याकरितां अपवादरूपी प्रतिपदविधीचा आश्रय केरा अषि. यच कारण दहं की, 
ती परिभाषा म्रन्थकारास मान्य नाहीं; कारण माष्यांत त्या परिभावे प्रत्याख्यान ' 





























` आहि तो प्रतिपदविधि होय, व तो अपवाद्धिधि ठरत असल्यामुढे, “ अन्तरङ्गगदप्य- 
पवादो बरीयान्‌ * यां न्यायान्वर्ये प्रतिपदोक्त नहिरङ्ग सम्प्रसारणका्थं अन्तरङ्ग इडागम 
कायाच बाधक होऊन प्रथम हेति, } प्रतिपदविधीला केरटिहि प्रबृत्त होण्यास स्थक 
मिलत नसस्यासं ती अनवकाशात्वामें बाधक हेतोदहें जरी खरं आषहेतदरी ते 
सावकाश असून देखीर, त्याची प्रथम अवृत्ति होणें एवद्यापुरता, तो बाधक ठरतोनच्न 
असा कैयराच्या ह्यणण्याचा आलय अदि, ( ' बसोः सम्प्रसारणम्‌ ` या प्रतिपदनि्धीनं “ 
होणारे सम्प्रसारणकायं असं नाही कीं इडागम ख्चाद्यावर तें. होऊं हकत नाही. 
` इडागम ्षास्यावर देखीरु ते कायं होऊं कत असल्यामुकें व अशा रीतीने साव 
काश्च ठत असल्यासुके, दंडागमकायं व सम्प्रसारणकरा्र या  दोदहत- बाध्यबाधकभाव 
मानतां येत नाही -द्यणन्ने सस्प्रसारणकायं दडागमाच बाधक खाते व द्रडागमन बाध ठता ` 
भसं मानतां येतत ना, ह जरी खरं आदे तरी प्रतिपदि अपवादविधि असब्यासुकै, ` 
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 मराढी माषात्र्‌ | (२८९) | (ष्‌, ५६ 


चेदं विपरतिषेधसूत्े माष्ये । तत्र हि वेक्षमाणिरित्यन्तरङ्परिमिापोदा्रण- 


चरितां ठरते, आणि छणून त्या पदार्ने प्रकृत परिभाषा क्ापित हेति हें द्यणणे चूक 


^ विषुणः ' इत्यादि स्थलीं जसं सन्धिकार्यं होण्यापूर्वी तद्धितग्रत्यय गतो च तन्नि- ` 


 वार्तिक--या वार्तिकान्वयं सन्धिकार्यं होण्यापुवीं मत्वरथंक ८ न › प्रत्यय होन उत्तर 
` पद्ोप होतो. विषु+अञ्चू+क्किप्‌ ` अशा स्थितीत ‹ अनिदिताम्‌ › सूु° ४१५ 
था सूत्रानं “अन्व्‌ याती नकाराचा रोप दोन ‹ विषु + जच्‌ + किप्‌ = | 
` विष्वक्‌ * असं रूप होतें. वातिक हँ सांगते कीं * विषु+अच्‌ ' र्याचा सन्धि. 


^ विद्णः ' असे रूप होते. येथं सन्धि प्रथम कंल्यावर ‹ न" प्रत्र लावख्यास, ` = 


व्हावे ह्यणून बरीरु वार्तिक कें अहि. ^ विषुणः 
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प्रतिषदोक्तकार्ं प्रथम ब्हाविं व इतर अन्तरङ्क कार्याची युगपत्‌ प्रासि श्चारी असतां तें 
प्रथम होऊ नमे एवद्यापुरता तो बाधक ठरतो. प्रतिपदोक्तका्ं प्रथम क्षाल्यावर युगपत्‌ 
भाश्च क्षेल्या अन्तरङ्ग कार्यांचं निमित्त उपलब्ध असे तर तें कायै होण्यास कादीं 
हरकत नाहीं. पण ‹ सेदुषः › इत्यादि स्थलीं सम्प्रसारणका्यै प्रथम क्ञास्याचर ` 
इडागमाच निभित्त ज ‹ वस्‌  प्रस्ययाचै वलादिल्व तं नष्ट होत असस्यामुके इडाग- 
सकाय हीञ शकत नारदी. ) या विषयासबंधनं शब्दन्दुशेखरात विस्तृत चचां केखीं 
आह. । 

समर्थानामिति सूजस्यसम्ग्रहण त॒ विषुण इयादावञ्तसखन्धेः 
परत्ययद्रनेन सवन तथा भ्रमवारणाय न्यायलिद्धार्थाचुवाद एव । ध्वनितं 


मुक्तम्‌ । | 
( समर्थनां प्रथमाद्वा? या सूत्रातीर ' समर्थैः हँ पद्‌ ही परिभाषा 
असर्पामुके चरितार्थं होऊन, या परिभपेचे जापक टस्तं अस पूर्व ह्यं अहे. पण 
ही परिभाषा नाहीं अक्षं मानद्यास, तें पद्‌ स्या सूत्रंत सप्रथ टरण्याची आपत्ति येते 
अशी श्रक्रा केरी असतां, ग्रन्थकार ह्यणतात ` कीं, तें पदु अन्य रीतीने आवरद्यक व 


जद्े. तें पदं अन्य रीतीने कतै चरितार्थं दरतं हँ आतां ्रन्धकार सांगतात. ) 


मित्तक कायं होतें तसे इतर सवं स्थलीं सन्धिकाय करण्यापूर्ची तद्धितप्रत्यय्‌ लावून 
तन्निमित्तक कायं करण्यास कांही हरकत नाहीं असा अरम न उहावा दयणून, त्या शमां च 
निवारण करण्याकरितां, ‹ समथानां प्रथमाद्वा * चा सूर्त्रात “ समथे ° पदाचं अरहण 
कें आदे. (‹ विषुरसर्वत्र  अन्चतीति विष्वडः = स्वैतोगामी; विष्वङ्‌ अस्यास्तीति 
विषुणः * या स्थरं ‹ विष्वगि्युत्तरपदलोपश्चाङ्तसम्ेः *--सू० १९०७  वरीर 


करण्यापूरवी ८ न › प्रत्यय लागतो व तो कागख्यावर ` उत्तरपदाचा रोप दोतते. 
स्यु “ विषु+अनच्‌+-किप्‌+नविषु+-°+-०-न ' अदी स्थिति होऊन व णत्व होऊन ` 


विष्वच्‌+न › अशा स्थितीत ‹ अच्‌ › या उत्तरपदाचा रोप केका तर ‹ विष्व +न 
अशी . स्थिति होन, रोपो व्योवेि ? सृ० ८७३ या सृत्राने वकाराचा 
होऊन ^ विष्णः ` असं अनिष्ट रूप क्षारं मसते. तसे > 


प. ५६ | | ६ ए, २९.० ) [ परिभन्दुरोखराचं 


कोटेहि सन्धिकार्यं करण्यापूरवी तद्धितमत्यय रपव नये च ॒तन्निमित्तक कां कर नये 
हं स्प होण्याकरितां ‹ समथ › पदाचे ग्रहण केलं आहे. व्या पदाचै म्रहण के 
नसते तर ‹ विषुणः › येथे जसा सन्धि करण्यपपृर्वी तद्धितप्रव्यय लागून तक्िमित्तक 
कार्य॑होतें स्याचग्रमाणें इतर सर्वत्र तसे कार्यं करण्यास कां हरकत नादी असा 
स्म उन्न होण्ाचा सभव होता. तो भ्रम उन्न न ब्व हयणून ‹ समर्थानां 
प्रथमाद्वा? या सुत ‹ समथ ` पदां ग्रहण केले आदे व अका रीतीने त पद्‌ आव. 
दयक व चरिताथं ररत अपद्प्रामुण प्रकरृतपरिभाषेचं स्ापक मानतां येत नाही.) वह 
"समर्थं" पदाचे ग्रहण केवठ अन्तरङ्ग परिभाषेच्चे अनुवाद करणार -द्यणजे अन्तरङ्ग सन्धि- 
काये केल्यानेतर्‌ तद्धितप्रत्यय लावून प्रस्ययनिभित्तक बदिरङ्गका्य करावे असँ सांगणारई- 
आदे. ' चिप्रतिषेवे परं कायम्‌ › १-४-२ या सुत्रावरीर -भाष्यां् दँ ध्वनित के 
अहि, व व्या माष्यांत ' वेश्वमाणिः ` हँ अन्तरङ्गपरिभाक्च उदाहरण दिर आहे, 
( ' चिनदश्षमाणत+दन्‌ › ये प्रकरतपरिभाषा रागू पडते; कारण यरे " इन्‌ › प्रस्यय- 
निमिन्तक बृद्धिरूप बहिरङ्गकायं अस आहे कीं तं फेर्यास सवर्णदीर्धरूप अन्तरङ्ग 


`. सम्धिकायौच्या निमिराचा तें नाशन करित. द्यणून प्रकृतपरिभाषा जर भाष््रकारास 





मान्य असती तर स्यान अस हयर्‌ असतं कीं जरी या उदाहरणास प्रकृतपरिभाषा ` 
छाग पडते तरी. ‹ समथीनां प्रथमाद्वा ` या सूत्रात “ सथं" पदा ्रहण केके 
` असव्यामुठे, सन्धिकार्यं प्रथम केल्यावर तद्धितप्रस्यय खागतो व तन्निमित्तक कार्यं 
होतें, आणि स्यामे ‹ वायीक्षमाणिः ° जघ रूप न होता ' वैश्षमाणिः ` अतैरूप 
` सिद्ध होण्यात करीं अडचण येत नाहीं. पण तस्ते न करतां व्याँनीं अन्तरङ्ग परिभाषा 
खावून ' वेक्षमाणिः रूप सिद्धं केर आहे. जर अरङृतपरिभषा भाव्यकारास मान्य 
असती तर ती अन्तरङ्गपर्भिकेची अपवादात्मक परिभाषा. ठरत असद्यामदै, त्यांनीं 
भ्रक्रत स्थी अन्तरङ्गपरिभ।षा म॒र्ठच लावली नसती. ) | | 











किञ्च विभल्यान्वाख्याने ख उत्थित अस्‌ इ इति स्थिते वाणादाङ्ग- ` 


बलीय दति प्रा्तशद्धिवारणाय समथंत्रहटणमित्यनैव शन केयटे स्पष्टम्‌ ॥ 


(“ खमथं ` पदम्रहणाने ही. परिभाषा तापित हेति, च वी तद्धितग्रस्यय लाव- 

तेवढी ङग्‌ पडत नाहीं जाणि तद्धितप्रस्यय रावण्यापू्यी सन्धिकायं प्रथम करून नेतर 

 - तद्धितप्रस्यय सखावावा असेहि पण त्या पदान ज्ञापित दत्ते. याचा अथै जसा की, 
मथम सन्धिरुप अन्तरङ्गकायं करून तद्धितशरस्ययनिभित्तक बाह्रङ् काय॑ करावें, ब 

प०.५० तरी हैच सांगतेः की, अन्तरङ्गकायं श्रथम करव, द्णून भाष्यकारांनीं, "चैश्च- 

माणिः* हें अन्तरङ्ग परिभाकचे उदाहरण दिं आ एवढ्यावरून प्रकतपारेभाषा 
भाष्यकारास मान्य नव्हती असें सिद्ध. हेत नणष्टी--असें कोणी द्यटस्यास, तें ह्यणणें 

वाचे होणार नाही. दणुन म्रन्थकार ` आतां : ` समर्थं › पदअ्रहण दुसस्या रीतीने 

कं चरितां ठरते हँ या प॑क्तीत सांगतात्त ) दुसरं अस की, ' सैस्थितिः 2 या सिद्ध 
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पदाचीं शकं पाडून तीं एका पुटे एक मांडस्याचर तै पदं व्याकरणरीत्या कसं सिद्ध 
हतं हं दाखविनेवेकीं ' सु+-उस्थित+ङसू ( अस्‌ ) इन्‌ ' अशी स्थिति क्षारी असतां, 
£ वार्णादाङ्गं बसछीयः › प० ५५ या न्यायान्वये बहिरङ्ग वृद्धिरूप अङ्गकाथं प्रथम प्राक 
दोतं (व ते प्रथम केल्या ' साबुधितिः › व तत्च ° विकद॑श्चमाण+उस्‌+दन्‌ ' चा 
स्थली " वायीक्षमाणिः ` असे विकृत रूप होण्याची आपत्ति गें. ती आपत्ति 
टाकण्याकारतिं ) व प्राक्च क्ञारेस्या बहिरङ्ग ब्द्धिरूप अङ्गकायाच निवारण करण्याक- 
रितां-द्यणने अन्तरङ्ग सन्धिकार्यं प्रथम करून नंतर बहिरङ्ग बृद्धिरुप अङ्गका कर्वे 
ह सांगण्याकरितां-; समर्थं ° पद आवद्यक़ व चरितार्थं ठरते असे कैप्ररने ‹ समथौनां 
भथा ' ४-4-८२ या सृत्रावरकि मप्ाच्या वुत्तीतच म्हटले आदे (आणि अशा 
रीतीने तें पद्‌ चरितां टरत असस्यामुक्ते, प्रकृतपररिमपचं तापक मानतां येत नादी.) 


अत पवासिद्धवनसून्ै बस्ुसपरसारणमञ्विधी सिद्धः वक्तव्यं पपुष 
श्यादी वसोः संप्रसारणे छते आतो रोपो यथा स्याद्विति भाष्यं उक्तप्र । 
पटस्य विभस्यान्वाख्यानि पृवोक्केयटरीदया पूवं संप्रसारणे इरोऽप्राप्त वस्‌ 
 निभमित्तक एतो लोप इति तदाश्लवः । अन्यथान्तरङ्त्वादिटि तन्निमित्तक 
पवातो खोप इति तदसङ्कतिः ॥ 


दी परिभाषा नाहीं ह्यणूनच ‹ असिद्धवदत्राभात्‌ ` ६-४-२२ या सूत्रावरील. 
भाष्यांत " वसोः सम्भरसारणमग्विधौ सिद्ध वक्तभ्यम्‌ › हं वार्तिक सांगून भाष्यकार 
असं ह्यणतात की, ‹ पपुषः ` इत्यादि स्थली ( ^ वसोःसम्प्रसारणम्‌ ' सू" ४३५ यां 
सूत्रा ) ‹ वसू ` चं सम्प्रसारण केर अततां आकाराचा. रोप होण्याकरितां ततं 
वार्तिक असणं आवश्यक आहे पपुषः ` या पदचची शकल पाडून तें पद्‌ व्याकरण- 
रीत्या कसं सिद्ध कार आहे हं दाखवितेवेठीं, केयराने पूर्वा सांगिततस्याप्रमाणें सम्प्रसारेण- 




















काथ प्रथम होते, ब व्यामुढ इडागमचची प्राक्ठीच हदौत नक्ष; दणून ^ उस्‌' रखा 


मानून अकारलोप ब्हावा याकसििां वरीरु वातिक आवद्यक आहे असा भाष्यकाराच्या 
ह्यणण्याचा अशशाय आहे. नाहीं तर-द्यणजे ‹ प्रतिपरदर्चिधिव्वात्‌ सम्प्रसारणं पूं भवति › 
द फैयटाचं ह्यणणें बमेबर न माने तर-दइडागमका्थं अन्तरङ्ग असस्यसुरटै, तें प्रथम ` 
होऊन त्याच्या निमित्तामुे आकारलोप होऊ शकतोच, वे `वरीर माष्य निसतगत 
ठरण्याची आपत्ति येते, ८ “ वसोः सम्प्रसारणम्‌ › व “ जतो रोप इटि च ` दी देन्द 









आभीय आघकारातोल सूत्र आहेत. “ असिद्धवदत्राभात्‌ ˆ सू २१८३ या अधिकारः 4 ध 
 सूत्रान्वर्ये प्या अधिकारांतील एका सूत्रा समानाश्रय कायं करतवेमी दुसन्वा सूत्रे ` 


कलाल कायं अंसिद्ध-द्यणजे स्चाखच नाहीं अर्से-मानवं खागते 
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केयराने सांगित्तयाश्रमारभे ‹ वस्‌ › च सम्प्रसारण होणें हें कायं बहिरङ्ग असून देखील 
. ` प्रतिपद्यक्त काये अष्ठस्यामुक, ते प्रधम दोर्ते. है खेर कीं ^ बस्येकाजात्‌ ` या सृत्रा्ने 
हण इडागम कायं देखीर प्रतिपदोक्त आहे; कारण स्या सुत्रतं देखीख "वघ? हं 
पद्‌ साक्चत्‌ उच्चारून ‹ वस्‌ ` ख इडागम हणं सांगितरें आहे. परंतु स्या सूत्राचा 
‹ कृतद्विवैचनानामेका चासू्‌-ङृतेऽपि द्वि्वे एकाच एव ये अवशिष्यन्ते तेषां, वसोरिय्‌ › 
जसा अथै होत असल्यास, तं सूत्र प्रवृत्त होष्ाकरितां द्विवचन होण्याची व पएकाचू- ` 
स्वाची अपेक्षा अदि-द्यणने दिव॑चन श्चाद्थरानतर च द्विवचन हौऊन एकाचूत्व असख्या- 
सच तें सूत्र प्रवृत्त होऊ शक्ते. ` वसोः सम्प्रसारणम्‌ › हें सूत्र प्रवृत्त दोण्यकरितां 
कशाचीहि अपेक्षा नाही. ह्यणून "चस्‌"' चं सम्भ्रसारणकार्यं श्ध्रोपस्थितिक व ^ वस्‌ *- 
खा इडागम हणे हं का्थं॑विरुम्बोपरि्थितिक ठरते. त्पामुठे जरी दोन कां ्रति- 
पदोक्त अहेत तरी सम्धरसारणकाय बर्चत्तर ठ्न तं प्रथम दतं असा कैयटाच्या 
_ हयणण्याचा ष्ठाय आहे, तें सम्प्रसारणका्थं प्रथम ज्ञाव्यास ‹ वसू ` भस्ययाचं 
वलब्दित्व हँ जँ इडागमाच निमित्त आहे तै नष्ट हेत असद्यामुे, इडागम होऊं 
शकत नाहीं, व इडागम पुँ येत नसद्यासुे आकाराचा रोप होऊ शकत नाही. 
सम्प्रत्ारणामके * वसू ` या प्रत्ययार्चै “ उस्‌ * अस रूपान्तर होत असल्यामुके, तो 
° उस्‌ ` अजादि आधधातुक ˆ कित्‌ › भ्रव्यय मानतां येतो, व॒ तसा प्रत्यय पुरं आ- 
स्यु ‹ आतो रोपः › सू २३७२ या सूत्रान ८“ पपा ` यांतीरु आकाराचा रोष 
होऊ शकतो-अस कोणी छटद्यासते दह्यण्णे बरोबर नाही; कारण ` वसोः सम्प्रसा 
रणम्‌ ` या सूत्रान्वय कारे आभीय सम््रसारणक्तभर, ‹ आतो रोषः ' या सूत्राने 
आकाररोपरूपी आभीय कायं करतेवेकीं, ‹ असिद्धवदन्नाभात्‌ ` या सूत्रान्ये असिद्ध 
ठरतं-द्यणञे "वस्‌' चा + उ ` क्ाखाच्च नाहीं व ‹ वस्‌ › च कायम आहे असं मानणें 
भाग पडते-व तसं मानस्यास, ‹ पपा › यांतीर आकारापुदे ^ इट्‌ † किंवः अजादि 
आघातुकं प्रस्यय येत नसल्यामुके, स्या आकाराचा खोप होणें अशक्य आहे, व 
आकाराचा खोप न स्ास्यास, ' पपृषः ` असं दष्टरूप सिद्ध द्यो शकणार नादं 
` आकारलोप होऊन इष्ट रूप सिद्ध वदि द्यणून भष्यकारांनीं चरीरु वातिक सागि- 

तरै आहे वं व्या वार्तिकाचा अथं असा आह्‌ कीं अञ्विधि करतेवेगी-द्यणजे आकारखोप 

करतेवेर्की-सम्धरसारणका्यं असिद्ध मानु नये-द्यणजे सभ््रसरणासुटे ‹ वस्‌ ` याचे 

° उस्‌ * असज रूपान्तर होते तं “ वसू ° च आहे असँ न समजतां ‹ उस्‌ › आह 
अत्ते ससजावें. तसं मानल्यास, तो ‹. उस्‌ ' अजदि आधधातुक कित्‌ प्रत्यय अस- 
` स्यामुके, ° पपा ›. यांतीर जाकारात्चा ˆ अतो रोपः ` या सूचन कोप होऊन (पपुषःः ` 
असं इष्ट रूप सिद्ध दाते. जर म्रह्तपरिभाषा ` भाष्यकारास मान्य अक्षवती तर वरीरु 
` चातक करण्याची काच गरज नब्दती; कारण करेययने त्या परिभाकेचा जसा अश्र 
केखा आहें स्या अथान्वयं इडागमरूपी अन्तरङ्गका् प्रथम दारच असते व त्यामुरते 
“ इट्‌ › प्र्ययाच्या निमिन्तानं आकारलोप श्ञाराच असता, नंतर सम्प्रसारण क्षाल्याचर 
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इडागम न होऊन ' पपुषः ° असे इष्ट रूप सिद्ध क्ारंच असते, दुसरं अत कीं जर 
थङृतपरिभाषा भाष्यकारास मान्य असती तर "पपुषः› दत्यादि स्थरं सम्रसारणका्यं 
प्रथम होण्याकरितां ‹ प्रतिपदविधिष्वात्‌ पूर्व॑ सम्प्रसारणं भवति › या न्यायाचं अव 

खबन करण्याची काकं गरज नब्दती; कारण या स्थी बहिरङ्ग स्प्परसारणकाथै 
इडागमरूपी अन्तरङ्गकायौच्या निभित्ताचं विनारक असद्धासुठे प्रकरृतपरिभपिप्रमाणें 
प्रथम श्च असते. पण उयाअथौ सम्प्रसारणका्यं प्रथम दोण्याकरितां माष्थकारांनीौ 
म्रकृतपस्मिागेचा उपयोग न करितां केयराचे हणण्याग्रमणें प्रतिपदयिध्ीचा उपयेग 


केरा आदि, त्याअर्थी हे स्पष्ट होतें कीं ही परिभाषा भाष्यकारास मुकीच मास्य नञ्हती, 


व ह्यणून ती स्वीकाराहं नाहीं . प्रतिपदविधित्वामुे सम्धरसारणक्राये प्रथम हंत जस- 
ह्यामुख वरील वातिक करण्याची गरज पडरी हँ उघड अहे. ) 


अत एव चौ प्रव्यद्धस्य प्रतिषेध इति वचनं वा्तिकङ्तारण्धं भाष्य- 
छरत( च न प्रस्याख्यात्तन्‌ । प्रत्यङ्खमन्तरङ्कन्र्‌ । अस्यां परिभाषायां सव्या 
तु तद्धेयथ्यं स्पष्टमेव ॥ 


( भकरतपारिभाषा वार्तिककारास फिवा माप्वरकारास मान्य न्ती ) दणूनच 
° चै प्रदङ्गस्य प्रतिेधः * अत्ते वार्तिककाराखा वार्तिक करव काग व॒ भाष्यका- 
रानी त्या वार्तिक प्रस्याखप्रान केड नादी. ( वार्तिकांतीरु ) * प्रव्यङ्ग ' था शद्रा 
अथं ° अन्तरङ्ग ` असा आहे. जर प्रकृतपरिभाषा असती तर तसे वार्तिक करण्याची 
कांच गरज नब्हती हं उघड आहं. ( ' प्रति + अन्व्‌ + क्षिन्‌ + शस्‌ › या स्थी 
® अनिदितां हरु उपधायाः › सू° ४१५. या सूत्रानें नकाराचा रोष होऊन व च्वेर- 
पृक्तस्य › सू° ३७५ या सुत्रान ^ क्षिन्‌ = वू › चा रोप होऊन ` प्रति+अवचू+दस्‌ › 
अशी स्थिति ्ञारी असतां, अलीकडच्या निभिततामुर्े. होणारे यणादेश्ञरूपी अन्तरङ्ग 
कायै ‹ दको यणचि › था सूत्रान्वमरे पावर आदे, व तसंच पलीकडे असलेल्या ‹ शस्‌ ° 
भ्रत्य्राच्या निमित्तामुठे “ अचः › सू० ४१६ या सूत्रान्वेयें होणारे अरेपरूपी बहिरङ्ग 
कायं पावर जहे. दँ अलोपरूपी बद्िरङ्गका्यं असं आदे कीं ते केर असतां, अन्तरङ्ग 
यणादेश्चाचं निभित्त-म्हणजे "अच्‌" यातीरु अकार नष्ट होणार. म्हणून जर श्रकृतपरि 


भाषा असती तर अलपरूपा बाहुरङ्गकय ` ्रकरतपारमाकभ्रमाण म्रधम  सारच.भजसत `. 


आणि , प्रति + च्‌ + शस्‌ = प्रति + च + अस, अशी सिति -क्चालीच असती, च ` 
"चौ सु० ४१७ या सूत्रान्वयं ^ प्रति › यांतील इकाराचा दी होजन ‹ प्रती +च+ 
अस्‌ = प्रतीचः: अते खूप सिद्ध क्ारुच अते, आभि "चा. प्रस्यङ्कस्य प्रतिषेधः 


असं वातिक करण्धाची-ग्णजे चकार पुरे असतां अन्तरङ्गकाये प्रथम करू नये अस ` 


वार्तिक करण्याची- कराह च गरज नरहती. पण तें वार्तिक केरे अघ्ल्परामक्ते. व भष्य- 

























प, ९६ | ४: 6 २९५) परिभ षिन्दुरोखराचं 


यणादेशचरूपी अन्तरङ्गकायौ चा बाध कसून-म्हणजे सन्धिकाथं दोण्यापूरवी ‹ प्रति+अच्‌ 
~स › अशा स्थितीतच-प्रथम हेत, च अलोप होन " प्रति"+-च्‌+शास्‌ ` अक्षी स्थति 
छ्चारी असतां, वर सांगितस्याप्रमणें “चो? या सृन्नानें इकाराचा दीर्घं होऊन प्रतीचः" 
असें इष्ट रूप सिद्ध हेते. ) । 


अत एव च्वोरिति सूत्रे अवश्यम तुग्भावा्था यलः कायाऽन्त- 
रछन्वाद्धि तक्‌ प्राप्नीर्तीति भाष्य उक्तम । पतस्सखतरे तु तुको ऽप्राप्त्य( यत्ना- 
वश्यकत्वकथनमसङ्तमिति स्पष्टमेव । न चैतदनिलयत्वज्ञापनाथैन्नच तदिति 
तदाशयः । अवक्ष्यमन्रेव्यक्चरस्वारस्यभङ्मपत्तेः ॥ 


( दी परिभाषा भष्यरकारास मान्य नब्हती ) म्हणूनच ° च्छः शट्‌" ६-४-१९ 
या सृच्रावरसीरु भाष्यात्‌ भाष्य्रकारानीं असें स्हटडें आहे कीं, या स्थङी~-म्हणमे ° रश्च 
 चिश्चः* त्यादि स्थ्छी-' तुक्‌ ° न रादावा ्हणुन ( सतुक ॒निर्दैररूपी ) यत्न कर~ 
ण्याची ( पाणिनी ) आवद्प्रकता वाटली; कारण तुगागमरूपी कायं अन्तरङ्ग अस- 


ट्यामुके येध्रे स्याची प्राक्षि जहे. प्रदरतपरिभाषा असर्व तर तुकाची प्राप्रीच नब्डती 


व पाणिगीखा अवदय यल करावा गला असत जे भाष्यकारानीं स्ह आहे तें द्यणणें 
विकस्षगत ररर अस्ते. प्रक्रतपरिभाषा अनित्य आहे हें हापित करण्याकरितां भाष््रकारानीं 
तत्त म्ह्टं आहि दं ग्हणणें बरोत्रर नादी; कारण अतं मानद्प्रास ‹ अवक्पमत्र ` अतज 
भाष्यकारांनीं स्हुररं आहे त्या म्हणण्व्रांत कांहीं स्वारस्य राहत नादी. (छेच सूण 
१४६ या सूत्राने ' प्रद" याच ' प्रच्छ्‌ ' असरूप होते, व ˆ यजयाच सूः ६२६८ 
या सूत्रं ‹ प्रच्छ्‌ ' ला“ नङ्‌ › प्रत्यय ज्ञाट्यावर प्रच्छ्‌ + नङ्‌ अक्षी स्थिति 
काटी असतां, ' चछरैः शट्‌ ' सू० २५.६१ या सूत्रानं “च्च च जागी ? होऊन 
^ प्रश्यू+ न = प्रश्च ` अस खूप होते. प्रकृत उदाहरणांत छकाराखा मानून होणार तुगा- 
गमरूपी कायं अन्तरङ्ग आदे च पटीकडे असलेट्या * नङ्‌ ` प्रत्ययाला मानून होणार 
शाकारादेशरूपी कायं बहिरङ्ग आष्े. हैँ बहिरङ्गकायं असें आहे कीं ते केल्यास तुगागम- 
रूपी अन्तरङ्गकायाचं निभित्त जो छकार स्याचे. जागीं शकार होत असल्यास स्याचा 
नाद होणार, त्याञ्युठ भ्रकृतपीरेभाषा पाणिनीस मान्य असती . तर ‹ च्छः दूर्‌ ` अर्स 

सुच्र न करितां ' छः शूट › अस सुतर फेर असते तरी काम भागक अस्त; कारण 
प्रकृतपरिभषिमढे तुगागमरूपी अन्तरङ्गकार्यं प्रथम न होता खकाराचे जागीं होणारे 
शकारादेशरूपी बहिरङ्गकायं प्रथम द्ाटेच अस्ते. पण दही परिभाषा पाणिनीस मान्य 
नसस्यामटे व्याखा द माहीत होतें की तुगागमरूपी अ्तरङ्गका^यं प्रथम होणार व तें 


दास्यन छकाराचा चछकार्‌ ह णार्‌. छकाराच्या बराबर तमार च्ल .साहासा चहावा 


व ` च्छ" चे नागीं“श््‌ ` जसा आदेश्च व्हावा म्हणून पाणिनीला सुदाम च्छः द्यूट्‌ः 
अस त्र करण्याचा यत्न करण भाप पडरे असा माष्यकाराच्या स्हणण्याचां जराय 
जहि. ही परिभाषा अनित्य जहे हं ज्ञापित करण्यःकरतिां पराणिनीखा तसा प्रयत्न 
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करावा छगला अश्ना रीतीन भाष्याचा अथे रवे सुर्खी बरोबर नाही; कारणदही 
परिभाषा असून अनित्य आह असतं म्हटल्यास स्याचा अथं हाच होतो कीं ञरधे दृष्टरूप 
सिद्ध करण्याकरितां श्रकृतपरिभाषा उपयोगी पद शकत नाहीं तेथं ती रवुंनयेव 
तिच्या शिवाय दरष्टरूपसिद्धि करून घ्यावी. पण ' प्रन्नः › व्यादि स्थं इष्टरूप सिद्ध 
` हत नाहीं अस्तं नसून, ती रावल्याने इष्टरूप सिदध होते. मग (अवश्यमच्र तुगभाव्थौ 
यलनः कार्यः ° भतत ज माष्यकारानीं म्हटरे आहे स्यातीर ' वहयमन्न ' या शाब्दा 
स्वारस्य नार्हसि हेते; कारण ष्टी परिभाषा असती तर जसा पाणिरनीनें यत्न केरा बाहे 
तसा न कारितां दष्टखूप लिद्ध होऊं श्ककेच अतत. पण ही परिभाषा पाणिनी मान्प 
नसल्याम्ुके तसा यत्न करावा रूागला आणि स्हणुनच भाष्यकार महणं ठीक जुरते. 
वरीरु विवेचनावरून है स्पष्ट होते कीं प्रकृतपरिभाषा पाणिनीस च भाव्यकाराष 
मान्य नब्ती ) 
किञ्चानयेव प्रत्ययोत्तरपदयोध्व अदौ जगधधिस्य॑सि कितील्यनयोश्चा- 
रिता्येन तजेक्ञापकवश्चाख्टयुगल्यपोरन्तरङ्बाधकता भाष्योक्ता भज्येत ॥ 
दुसर भसं की ही परिभाषा मानस्यानें ' पर्थयोत्तरपदभोश्च ' सु° १३७३ व 
^ अदौजग्धिल्यक्षि किति ' सू० ३०८० दीं सूत्र चरितार्थं ठरत असस्यामुके व प्रकृत- 
 परिभाषेचीं जापक सूत्रे ठरत असस्परासुके, ‹ लक्‌ › आणि ‹ सपर्‌ ° अन्तरङ्गकायकवि - 
बाधक होतात असं ज भाष्यकारंनीं म्हटले आहे तें हणे असंगत ठरेर.. ( भष्यक्‌- ` 
सनी प ५२ वं ५५ भाष्यत पठित केस्या अष्ेत च स्वीकारद्य्रा आहत, आणि 
 ्रव्ययोत्तरपदयेश्च ° हं सूत्र प० ५२ चे ज्ञापक मानं असून, ° अदो जाण्विः' हें सूत्र. 
प. ५४ क्तापक अहि असं सहरलं आहे. जर प्रकृतपरिभाषा भाष्यकारासं मान्य अश्तती 
तर, ध्या परिभवन प ५२ व ५४ गतार्थं होत असल्प्ासुके, या दोन वेगकथा परि - 
भाषा मानण्याची व त्याची क्षपक सांगण्याची स्यांना काच गरज नड्हती. त्या दोन 
परिभाषा होणार कायै प्रकृतपरिभावेन होऊं शकरेच भसत हं पूवी विस्तृत रीतीने 
सिद्ध करून दुखविरेच महे. पग माष्यकारानी ‹ लुक्‌ ' च ‹ द्यप्‌ › अन्तरङ्ककायोचे ` 
बाधक होतात हं सांगणाच्या प० ५२ व ५७ मानल्या अस्तल्यासुके ह स्पष्ट हेते का 
 स्याना प्रङृतपरिभाषा मान्य नश्हती. ) | 1 


किञ्चैषा भाष्ये न द्यते । तदुक्तमसिद्धवत्सृत्े कैयटेन “ निमित्ता- ` 
पाये नैमित्तिकस्याप्यपाय `` इति परिभाषाया माष्यक्ृतानाश्रयणादिति ॥ ` 



























दुसरे असे कीं द्वी परिभाष। माष्यांत केरेहि आढक्त नार्ही, जणि म्हणूनच. ` 


`. “ असिद्धवदत्राभात्‌ › ६-४-२२ या सूत्रावरीर ` 
` आष कीं, ` निमित्तापाये नमित्तिकस्याण्यपायः 
 --उपयोग केरा नाहीं 
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पदसस्कारपक्चे हरिरित्यादी विसमे छते ततो गच्छतीदयादिखस्वस्पे 
हरिः गच्छतीव्याेव साध्च । तद्धिष्ये प्रदसस्कारपश्चानाश्रयणं चेति 
दिक) | 

( अता क्षकाकार अद्णे दका करिते कीं, .परक्रृतपरिमाषा न मानली तरी 
° पयुपः › द्त्याद्वि ख्पँ पदस्स्कारपश्चाचचा आश्रय केल्याने जरी सिद्ध होतात्त, तरी ही 
परिभाषा न सानल्यास, पदसस्कारपक्चांत ‹ हरिगच्छति ` असा प्रयोग सिद्ध होऊं 
` शकणार नाहीं. म्हणून ही परिभाषा मानणें आवह्यक आदे. पदसस्कारपक्षोत-म्हणजे 


परव्येक पद्‌ व्याकरणसव्या स्वर्तत्र रीतीने सिद्ध करिताना च  हरिगिच्छ्ति › या वाक्या ` 


तील " हरि : ` ह पद, ‹ गच्छति ` या पदाकडे दुरश्च करून, स्वर्त॑त्र रतने सिद्ध 
 करतेवेकीं, ' हरि ' या प्राक्षपादिकास ° सु › हा विभाक्तेम्स्ययय सवृन हरि +सु" अक्षी 
` स्थिति क्ञारी असतां, ससजुषो रः' सू° १६२ या सुत्रालें सुः चे जागीं रकार हउन 
* हरि +-र› अशी स्थिति होते, व अदा स्थिती र कार पदास्या अन्ती असृन्‌ रकारापुरं 
अवसान असल्यामुर्े-म्हणजे काच नसल्यामुरटे-' खरवसानयेविसजैनीयः › सू° 


७६ या सृत्राने रकारचा विसे होऊन ‹ हरि : ' असें रूप होतें व स्यात रकार राहत ` 
नाही. अज्ञा रीतीने सिद्ध क्ारेल्या ‹ हरिः ' या पदाचा ' गच्छति › या पदां सबध 
` आल्यावर, ‹ हरि ; गच्छति › अला अनिष्ट प्रयोग सिद्ध होण्याची आपत्ति येल व 
° हरिगच्छति ° असा इष्ट प्रयोग सिद्ध होऊं शकणार नाही. पण ्रहृतपरिभाषा मान- ` 
व्याक्त तसा इष्ट प्रयोग सिद्ध होड शकतो; कारण ‹ गच्छति * या पदान्तराक्षी सेबध | 


होवाक्चषणीच विसगत्चि निमित्त जें अवक्तानं त्याचा नाद होत असस्यामुटे) 
` म्रकरृतपरिभाषेप्रमाणे, विसगौचा रेफ हण ह अन्तरङ्गकायं हो शकत नाहीं व व्याम 
हरिर्‌ ` असे रूप कायम राहून व्याचा. ` गच्छति ` या पदां सब आल्यावर 


` " हरिगच्छति ' असा इष्ट प्रयोग सिद्ध होतो. सारांश अदा ध्रकारच प्रयोग पदसस्कार- | 
पक्षात सिद्ध होण्याकरितां पकृतपरिभाषा मानणे आचस्यक आहे अशी दकाकाराची | 


दका. आहे . या हकेवर अन्थकार असतें उत्तर देतात क) पदसस्कारपक्षत ‹ हरि + 
` सुनहरिर्‌ › इस्यादि स्थलीं रेफाचा विसं केल्यावर. ' हरि : ° या पदाचा ° गच्छति ` 


इव्यादि' पदान्तरांश्षी सबघ आला असतां, ' हरिःगच्छति › हाच प्रयोग शुद्ध आहे, 
(आणि ग्हणुनच ‹ हरि: ॐ* हा विसग॑सहित सवतोमखी . प्र्ोग इद्ध ठतो. 
सारांश मल्थकार म्हणत्तत्त कीं शकाकारानं जी आपत्ति दाखविरी आहे ती इष्टापत्ति 


: आहे, व तिच निवारण करण्याची कांही्च गरज नाहीं. ). ' हरिर्गच्छति ` अस्ता प्रमोग 


क सिद्ध करण ज्ञास्यासर पदसस्कारपश्षाचा जाश्रय न केला (व वत्रयस्स्कारपक्चाचा 


आश्रय कला ) म्हणजे तसा प्रयोग सिद्ध होऊ शकतो 








॥ 
¢ 
| 


स 














मराठी भाषांत ] (२९७)  {ष१, ५७-९८ 


परिभाषा ५७ 


( मन्थकारानें द्वितीयप्रकरणाच्या आरंभी ‹ पृचंपरनि्यान्तरङ्गापवादानसुत्त 
रत्तं बरीयः *-प, ३८- ही परिभाषा रंगून, पु॑सूत्रपिश्षां परसूच्र, परसूत्रपेक्ष 
निध्यका्यविधाथकसूत्र, नित्यकायेविधायकसूत्रापेक्षां अन्तरङ्गकायविधायक सूत्र, बरख्वन्तर 
अस्ते हं स्या स्या विषयाक्षवेघी परिभाषा देऊन व्याच विस्तृत रतीनं आर्तापयत ` 
विवेचन के. आतां ग्रन्थकार अन्तर ङ्गकायेविघधायकसूत्रापेक्षां देखीर अपवादयाख्च 
बरुवत्तर॒ अस्ते हे सांगणारी परिभाषा सांगतात. ) 


अन्तरङ्चादप्यपवादो बलीयान ॥ ५७ ॥ 
4 अन्तरङ्गकायविधायकसूत्रपेक्ां देखीरु अपवाददाख बरूवत्तर असते. '' 
८ या परिभापेत ‹ अपि › शाब्द घाना असटपासुके, अपा दक्ञाख इतर सवं 
भरकरारच्या-दण्जे पुवं, पर व निल्य--सूत्रापेक्षं बरूवत्तर असते ह आपोजापच 
सिद्ध हत्त. ) 


परिभाषा ८ 


तत्रापवादपदाथमाह- 

आतां वरी परिभा्ेत जो ‹ अपाद्‌ * शद घातला जहे त्याचा अथं स्पष्ट 
करणारी ही परिभाषा सांगतात्त-- 

येन नप्र यो विधिरारभ्यते स तस्य बाधको मवति ॥ ५८ ॥ 


९५ ज्या सुत्राची  अव्यप्रास्चि असतां एखादें दुसरे सूत्र आर॑भिरँ जति तशा ` 
रिकाणीौ ते दुरं सूत्र त्या ( अवद्यप्राप्त हीणाच्या ) सत्राच बाघक हेति, '› 


( जसे सभ्धिकाय करतवेदीं इक्‌ प्रत्याहारं तीर वणोयुढे ‹ अच्‌ › आल्यास-मग 


तो सवणे क्रिवा अस्व्ण : अच्‌ › असेः-- ‹ इको यणचे › स० ४०या सृद्राची अव... ` 


रयप्राति होते. ‹ श्री + इश्च › किंवा विष्ण + उदय या स्थलीं कापु अच ` 


जाला असस्यामुके " ईको थणचि ' हं सूत्र अवद्य प्राप्त होते वयणादरेक् होऊ 


पाहता. पण ˆ अकः सवण दीधः ` स॒० ७५ हे स॒न्र अराल अश्षल्याद्युक, जरा. 


जें जथं तं सूत्र प्रवृत्त होऊं पाहते तेथें तेथे ‹ इको यणचि ` यो सूव्राची अवहयप्रापति = ` 
 आहेतरी दहे . विरोषसूत्र ‹ इको यणचि ' या सामान्यसूत्राचं प्रकृतपरिभाक्परमाणेि 


बाधक ररत. सारांश सामान्यद्याश्ल व्यापकलास असन विक्षेषशाख च्याप्यश्चाखच अ 
आणि जथ दोन सूत्रतः असा स्थाप्यव्यापकभाव अरतो तथं व्याप्यन्चाख बाधक 














प. ९८ ] | (२९८) [ परिभाषिन्दुशोखरायै 


आणि ग्यापकदाख ` बाध्य उरते. सारांश व्याप्यव्यापकभाव दह खरं ब्वबीज होय, 
व “अपवाद याचा सामान्य अथे बाधकशाख्च असा समजावा व अशा अपवादशाख्ानें 
सामान्यश्ाख्राचा अर्थं संकुचित केरा जातो. जसं “ अकः सवर्णे दीः ' हँ विदये- 
षशाल्न असंद्यामुके, ‹ इको यणचि ` या सूर््रतीर * अचि › या पदाचा * असवर्णे 
अचि." अक्ता संकुचित जथ होतो ) 


प्राप्त इति भावे क्तः । येन नाप्रात इत्यस्य यत॒कतुकावदयप्राप्ताविलययर्थो 
न्द्वयद्य परङ्ताथदाद्यंबोध्कःत्वात्‌ । पन च 1वराषदमाद्देदयावेरेष्रवमा- 
वच्छिन्नव्ात्तिसामान्यधम।वच्छन्नोदेक्यकराल्लध्य विशेषराखण बाधः, 

( ‹येन नाघ्राति" यांत "येन › ही * कतकरणयेस्तृतीया › सू० ५६१ या 
सूच्रान्व्ं कतरि तृतीया असून स्या पदाचा अथै “ यस्कर्तकं › अला जहे, आणि 
“ नाप्रासे यांतील) श्रा्चे' येथे { (नदुसके भवि क्तः" सूु° ३०९० या सुत्रान्वयें ) 
भवे क्तप्रत्यय क्ञाला आष्े, ( जाणि ^ न प्राक्च अप्रा्ठ, न अप्राप्त नाप्राक्ष, तस्मिन्‌ 


नाग्रासे ? या स्थलीं ' नन्‌ ' व ° नरोपो नजः › सू० ७५६ व ज्नज्या सूत्रानीं 
“ अग्राष्ठ ` असा शद्ध तयार होडन स्या शद्वाचा ^ न! या शद्धा ' सुपा › सू०. 


६४९ या सत्रानें समास होडन ‹ नग्र्चि ' हा जो सामा्िक शाद्व तयार क्षाला अहे 
त्यांत असणारे ) दोन निषेधवाचकं ‹ न › च ‹ नम्‌ › हे शद प्रकृत-ह्यणने प्रािरूप- 
भर्थाचे-दाब्यैवोधक-ह्यणजे आवदग्रकत्वबोधक-राद्र असल्पामुकतं, ‹ येन नाप्रप्े " या 
, पदाचा ° उराची अवद्यप्राध्ति होत अस्तां ` असा अर्थं होतो, या शब्दांचा असा अथे 
भस्यासुके, (प्रकृतपारेमाकेचा असा अर्थं होता की) वैशे षशाखराच्परा उदेरयाच टिकाणीं 
असणारा जो विङेषधमं॑स्या धमान युक्त अशा शब्दस्वरूपाचं व्काणीं असणारा जो 
सामान्यधमं स्या सामान्यधमनिं युक्तं आहे उदददय उयाच अशा सामान्यशाखराच विशे- 
षदा बाधक उरते -- हयणजे ज्या विशेषधमांला उदेशून विशेषक्चाख सांगितले आहे 
स्या विरोषधमबसेवर राहणाय्या सामान्यधमौरा उददून सांगितरल्या सामान्यज्ञा- 
खा विदरोषदाख बाधक होतें ( या पंक्तीचा अर्थं नीट ध्यानात येण्याकरितां आपण 
“ द्योढः› व * दादेघौतोरधः ` सु० ३२४ व ३२५ क दोन सूत वेड, * हो ढः › 


सामान्यशास्च असून ‹ दादेधातो्घ॑ः ` हँ विषोषश्ाख अहि. हकार पुटे ्षटध्रत्याहा- 
रातीर वणं असल्यास किंवा तो हकार पदाचे अन्तीं अस्तल्यास त्या हकाराचे जागी 
ठकार हेतो असा“ होढः! या. सामान्पक्षाख्लाचा . अर्थं आहे. या सामान्यशाखाचे 


` . क्ष्ट्परक किवा पदाच्या अरन्त हकार दें उदर्य आहे. धातुपाशंत जो दकारने सुर्‌ 


` होणारा घातु पठित आहे तशा घातृचा अवयव जो हकार तो क्षख्परक कवा पदान्तीं ` 


असल्यास, स्या. हकाराचे जानी - घकार. होतो असा ‹ दादेः ° या सत्राचा अथ 
आह. या विषशेषदाखांत दकारानें सुरू होणाज्या धात॒चा अवयव व श्षष्टपरक किंवा 


पदाच्या अन्तीं असणारा हकार हा उषटेश्य आहे. या विदरोषराखांतीरु उदेर्याचे 














प्रादी मापषातर | (२९९. ). .- ` -. - ~ प, दद 


ठिकाणी सामान्यश्चाखं सर उद्या वा धर्म -द्यगजे स्यर्परक फिवा पदान्तौ हकार 
असें हा धर्म-अषहेच व त्या ध्मौबरेबरच कोंक्षं जास्त धर्म-द्यणजे-दकारानं सुरू 
होान्या घातूचा अवयव हकार्‌ अस्थे हा भर्म-आहे. अशीं स्थिति अपव्यासुके, 
° हो डः › ह सामान्यजा ‹ दादेर्घातोधैः 2 या विशेषश्चाखाने बाधित होते, घ 
स्यामे दादिघातृ खा अवयव जे। ह शर त्याच्या दुढे "क्षर्‌" अषलयास किंवा तो पदान्तं 
असस्यास, त्याचे जागी ठकार न हतां, घकार होतो. अशी स्थिति जेथे नसते-म्हणजे 
जथ विशेषक्नाछ्च व सामान्यद्रख याच्या उदे्यांत व्याप्यव्यापकमाव नसतो- तें 
एक सत्र दुसञ्या सत्राच बाधक होत नादी. जतं “दको यणचि › सु° ४७ या सूत्रातं 
इकूप्रस्याहारातीर वणं अच्‌परक असने हं उद्ेद्य असून (आद्रुणः` सुतर ६९ या स्नात 

अ › वणे अनचूपरक असणं हं उदर्य आहे. या दोन उदैद्यात ््राप्यव्प्रापकभाव 
नाह. म्हणून * आहुः ' दं सूनर ^ दकौ यणचि ° या सूत्रीचै बाधक होऊ शकत 
नाही. सारांश प्रकृतपरिभयिप्रमा्णे एक सूत्र दुस्य सूत्राचें बाधक ररण्याकरितां स्या 
दीन घूतरातीर उदेस्यांमध्यं उप्राप्पद्रापकमाव असणं अवरवरक आहे. ) 


तदपा्ियोग्येऽचारिताथ्यैः दत्य बाधकव्वे बज ॥ 


सामान्यराखाची प्रि नाहीं अते स्थक विरेषदान्चास प्रवृत्त दोण्प्रा् भिक्त 
नसस्यासुक ते विषदा वपथ टर पादणें हेच विषश्च सामान्य्चाख्ाच बाधक 
होण्यास कारणीभूत होत. ( जेथें जें विरेषशाख्च प्रवृत्त हो पाहतें तें तेथं सामान्य- 
ाखाची जवद्यप्राकि अस्तल्यासुक्े, वि ्नेषशाखास प्रवर्त दौण्याकस् कोणतेदि उदाहरण 


1 
%9 


भिं शकत नारदी, व त्यामु तें विरेषशाख् व्यर्थं ठरू पाहत. परंतु कोणतेहि पाणि- 
नीय सूत्र किंवा स्यातीर कोणतहि अश्चर व्यथं ठरू शकत नाहीं असा भाष्यकाराचा 
सिद्धान्त अहि हे पूर्वीच सांपीतरे आहि, व स्यामे विरेषश्चाछ व्यर्थं न ठरतां सामान्य 
श्ाख्चाच वाधक होते. हैच प्रथम बाधबीज होय, व॒ ‹ असति सम्भवे बाधनं भवति › 
असा जो वार्तिककारांनीं सिद्धान्त सांगितखा जहि तोच या प्रथम बाधबीजांत भिन्न 
शद्वानीं सांभितडा अहि. या प्रथम बाधबीजांत अनव्रकाशत्वामके-द्य गजे विरेषयाख्चस 
प््ृत्त होण्यास कोणर्ताहि स्थ सापडत नसस्यामक-विशेषशादय सामान्यशाच्चाचे बाधक. 
हीत व स्यामुठं सामान्यशाश्च प्रवृत्त होउ शकत नादी. जसे (रमाः या ग्रतिपदि- 


काच सम्बुद्धीचे एकवचन करिताना ^ रमा्नसु । या सिथर्वीतत, ` दर्ख्य्राग्भ्यः ` सू० 


२५२ व 'सश्बुद्धा चः सु° २८८ दी दोन. सूत्रं युगपत्‌ प्राप्च होतत,. (सम्बुद्धः च' या 
सूत्रा ^ सम्बुद्धि › हा शद्ध साक्षात्‌ उ चारस्यामुके हा प्रतिपदविधि असून विोबशाख 


अदि व या सूत्रान्वय आबन्त प्रातिपदिक्राणुढे सद्खद्धीचा ° सु प्रत्यय असब्प्रास् 
परातिप्रदिकाच्या जकाराच जागीं एकार देतो. जयं जय ह विरेषन्ञाच्च प्रवृत्त होर 
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अनवकाशाच्वामके “ ददडम्याञ्भ्यः ` या सामान्यशाच्ाचं बाधक ठख्न प्रथम प्रदत्त 
होते, च तें भरवृत्त होउन स्यान एत्वरूपी कायं केष्यनतर प्रातिपदिक आबन्त राहत 
नसल्यासुके व एकारान्त प्रातिपदिक हत असस्पासूर्े, ! इर्‌ ङ्पस्भ्यः ` हँ सामान्य 
` श्राख प्रदत्त होड शकत नादी च च्याचा नेहमी करितां बाध फलति हतो.) 


अत एव “* आयादय `` इति सने गोपाथिष्यतीव्यादवायादीन्वाध्चि- 

त्वा परत्वास्स्यादयः प्राप्नुवन्तीत्याश्चद्धयानवकाश्चा आयादयः । गोपायती 
्यादावपि शप स्यादिः प्राप्नोति न च सति इष्यस्ति वान विश्लेषः) 

 अन्यदिदानीमिदमुच्यते नास्ति विरोष इति । यदुक्तमायदीनां स्यादिभिर- 
व्याप्तोऽवकाशच इति ख नास्यवकाष् इति भाष्ये उक्तम्‌ ॥ 


चर साभितस्यप्रमाभं या परिभत्रिचा अथै अप्तसवामुछच, “ आयादय आर्ध 
धातुके वा › ३-१-३१ या सूत्रावरीर भाष्यांत "गोपायिष्यति" इत्यादि स्थी जाया- 
दिक्च बाघ करून, विकरणविधायकसूत्रे पर सूत्रे असबव्यामुद्ै, ° स्य ° इत्यादि 
विकरणांची भ्रथम प्रवुत्ते देण्याची आपातत येते अशीं शका उपस्थित कर्न, मष्प्रकार 
- उ्हणतातत कीं असं श्चादप्रास, आयाद्िक अनवकाश टरतीर; गोपायति ` दत्य 


स्थरं देश्चार ' स्य ' नै सुर होणारा जो विकरणससदतय स्यात अन्तरगत असगाच्या | 
दापाची प्राति आहेच; इप्‌ लावला अथवा न राव्य तरी इष्टरूप सिद्ध होण्यांत 
कां फरक होत्त नाहीं हं खरं, पण रूप भिन्न होत नादी ही अगदी वेगकीं गोष्ट अहे; ` 
तथापि * स्य ` इव्यादि षिकरणांनीं जायादिकांची जागा च्यपरी नारद हे म्हणणे बयै- ` 


बर नसून, त्यांनीं आयादिकां ची सवं जागा व्याक्च केली आहे व व्याजे अयादिक 
अनवकाश ठरत।त हेंच म्हणणें बराबर आहे. . ( ‹ गुपधुपविच्छिपणिपनिभ्य मायः ` 

५, ८ 2 . :५-्ं ५ तिर (यङः ° श | भ 
सृ° २३०३ या सूत्रानं णारा * जाय 2 सू० २४७२२ या सून्रानें 


होणारा ‹ दय्‌ › ' च ^ कमेणिंङ्‌ 'सू०२३१० या सूत्रानं होणारा “ गिङ्‌ ` या तीन 
प्रत्य्याना ˆ जयादि › श्हणतात. * आय इयङ्‌ णिः चेति त्रय आयादयो मताः ` असस 


वचन आदे. वर सौगितरेल्या तीन्ही सूत्रानंतर स्य, तासि, च्लि, यक्‌, प्‌ + इयन्‌ › श 
 इष्यादि विकरणाच विधान करणारी सुत्रं अष्टध्यायीच्या तृतीयाच्यायाच्या प्रथम पादू 


पष्ठित आहित, व स्या सूत्रमयं ‹ स्यतासी छधयेः ? हं रथम सूत्र असून त्या सूत्रा 
स्य › चा प्रथम निर्दा केला. अक्षद्यामटे, “ स्यादि ` याचा अथे स्य) नै सर्‌ 


होणारीं विकरणे जसा होतो. तसंच ‹ शप्‌ स्यादिः" येथे ' स्यादिः › हें शापएर्चे विशेषण 
अहि व ध्या दोन पदाचा अथं “स्यादि्रिकरणसमुदायान्तगंत क्रप्‌ ` असा अहे. आतां 


भाष्यकार अशी शंका उपाश्थित करतात कीं आय, ईयङ्‌, व णिङ्‌ याच विधान करः ` 
णारीं सूत्रे पुवसूत्रे असून स्यः इत्यादि विकरणांच विधान करणारीं सूत्रे परसूत्रं जसहया- ` ` 
मुके, पूवापर बख्वत्‌" या न्यायान्वयं, स्यादिवेकरणावेघायकसूत्रे आयादि्कचं विधान 


ॐ क क 


करणान्या सून्राच्या अपक्षि ब्रल्वत्तर्‌ टता, व त्यासुटे स्यादावकरण जयादृकाचि, 
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परल्वासुक, बाधक उरण्याची आपत्ति येते, पण या दकेचै निरसन करताना भाष्यकार 
म्हगतात . की, ‹ स्य › इत्यादि विकरगांनीं सर्वं स्थले व्यापी असद्पामुढे जाथादि 
निरवकाश टरतात~म्हणजे स्यान प्रब्रत्त होण्यास कोणतेहि स्थक ` मिक्त नाहींवं 
व्याम॒ले ते व्यथे उर पाहृतात. मग स्यां चं विधान तरी कशास् केरे १ पण ञ्या अथीं 
पाणिनीनें त्यां चं मुह।म विधानं केक आहे व कोणतंहि पाणिर्नय सुच स्यथ उङ्‌ प्रकत 
नादी त्याअर्थी ते जयादिक, अनवकारात्वामुणखेच, स्परादिविकरणारेधायकसूत्राचे बाधक 
टरून प्रथम होतात. आयाष्ठिक कते निरवकाश खरतात हँ सिद्ध करि्ताना मष्यकारानीं 
° गोपायिष्यति ` व ^ गोपाच्ति ` दीं दोन उदाहरणे दिखीं आहेत, “ गुपू+ख्ट्‌ ? या 
स्थरीं ' गुपुघूपः या सुत्रारने “जाम * ची प्राचि अहि च तसेच ^ स्यतादी › यासुनानें 
° स्यः ची प्रक्षि अषि. त्याचप्रमागं ° गुप्‌+ख्ट्‌ › येथे ‹ आय ? ची प्राक्षि जहे आणि 
° कर्तरि इष्‌ ` सू० २१६७ या सूत्राने रदीपार्चहि प्रक्षि आदे. विकरणाचीं सूत्र परसूत्रं 
असल्परामुके, वरी दोन्ही उदृषहरणांत ˆ आय › न हतां, परत्वामुठे "स्य ` च“दाप 
अनुक्रम व्हावे, पण ततं क्ञाव्यास दृटाचं ‹ गोपापिष्यत्ति ' जत इष्ट सूप सिद्ध हौड 
शकणार नाही. ह खरं की ‹ गोपायति या स्थरखी ‹ अय › प्रथम खवला किंवा 
^ शप्‌ › प्रथम कावर तरी ‹ गोपायति ' असच इष्टरूप सिद्ध होतें; कारण ‹ गुप्‌ + 
जायन+-रप्‌ + ति › अशा स्थिर्तीत, ^ आय › प्रत्यय पुढे असद्यमुदे 'पुगन्तल्वरूपधस्य , 
च › सू० २१८९ या सूत्रानें ^ युप्‌ ' याती उपधाउकारास गुण होन श्गोप्‌ + जाय. 
+अ~+ति ' अशी स्थिति स्ाली जसता, ‹ अतो गुणे ' सु° ३९१ या सूत्रानें पररूप 
` एकादेश होऊन ‹ गोपायति › अस ख्प सिद्ध होते, अणि तेच ‹ गुप्‌ + रप्‌+आय 
+ति › अशा स्थि्तत, "शप्‌? भ्रस्यय पुं जसस्यासुरछे, लगूषवपुग होऊन ' गोप्‌+ज 
 +आय+-ति* अशीं स्थिति शाटी असतां, ‹ जकः. सवे दीरवः › सू ८५ या सूत्रे 
“ गोपायति ` असंच रूप सिद्ध हतं. पण भाष्यकार म्हणतत कीं (अयः वरप 
या दोन प्रव्ययावैकी कोणताहि भ्व्य भ्रथम लावला तरी दष्टख्य सिद्ध होतें हे म्हणरं 
प्रक्रतविषयास धरून नाही कारण येये पर्न हा आहे कीं ' जयः प्रथम व्हावा 
किंवा “शप्‌? प्रथम उहावा१ कोणताहि प्रत्यय मथम सवख तरी इष्टरूप सिद्ध होतच ह ` 
या प्रश्ना उन्तर नञ. वास्तविक; अनवकारत्वामुे, * जय ` अ्रथम होतीद्ेया 
प्रशन खरं उत्तर आहे; कारण आयादिविधायकसूतरे विरेषसूत्रे आहेत व स्यादिकिधा- ` 
यकसूत्रै सामान्यसूत्रै जहित. जें जें विरोषसूत्र प्रवृत्त होड पाहतात तेयं तेथे सामा- 
न्यसूत्राच अवश्यग्रसि आहेच. रहणुन जायादिकःंस अ्रबृत्त हण्यिासत कोणतेहि स्थक ` 
भिक्त नसस्प्राम॒ले, ते अनवकाशष्वामठं श्यादिविकरणांचे बाधक ` ठख्न प्रयम्‌ होतात ` 
च स्यादिनिकरणांचा बाध करितात. ह खरं कीं भायादि प्रत्यय लगहपानतर स्यादि 
विकर्णे ङागतात. पण त्याच कारणं हं आष्दे की, सनाद्यन्ता घातवः' सू०. २३। 


या सूत्रान्वये * सन्‌ › इत्यादि बार प्रस्ययापे कोगताहि श्रव्यय अन्ती आर्यास 
` प्रत्ययान्त शब्दाल धातुक प्राक्ठ हेतं असल्यासुके, स्या 









यादि विकरणे नवर खागतात. - ` 
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सारश्च सखामान्यराश्च प्रथम प्रदत्त श्चास्यास स्याचीः प्रवृत्ति सफरु सरत असो क्किवा 
निष्फर टरत असे, दोन्ही स्थी विन्ञेषदाख अनवकाशस्वामलें सामान्यश्याख्नाचं 
बाधक टरतेच ) | 


एवमत्र ततूप्रचरस्युत्तरं चारितार्थ्ये ऽपि तद्भ्या्तोऽवकारी नातीति 
समन्रव ॥ 

त्तव सामान्यशख्च प्रवृत्त क्षाट्यनतर विरषरान्र प्रवर्त दौण्प्राचा समव 
असला व अक्रा शती वियेषद्याश्च चरिताथ॑ ठरत अश्क तरी क्षामान्यक्षाख्नें न 
उप्ापली जगा विशेषश्याखरास प्रनत होण््रास् भिक्त नस्स्याञ्ुठे, या ठिकाणी देखील 
अनवकाश्यता सारखीच आहे ( सारांस जें सामान्यशाञ् प्रवृत्त द्ादयानंतर विरोष- 
दाश्च अच्रृत्त होण्याचा मर्गीच सभव माहीं व क्षामन्यदाखाची प्रथमप्रव्रुत्ति निष्फल 
असी तरी तेथं उपाप्रमाणे वातिंककाराने अनवकाश्त्वामुठे विषश्च सामन्यशा- 
खाच बाधक मान आहे त्याचप्रमाणें सामास्य परघ्रत्त इाद्परानंतर विशेपशाख्च 
प्रवृत्त होण्याचा समव असला तरी देखीर सामान्यश्चाख् प्रवृत्त होतेव विेषद्ाखास 


प्रवृत्त हण्ास् स्थर {मरुत नसस्यामर, तला स्काणा दंखार वात्तककारान अनव 


काडशत्व मानद्याखेरीज गत्यन्तर नादी. कारण जक स्थरं देखील सामान्यकाखनै न 
वयापलेली जागा भिरेषशाख्रास, सामान्या प्रवृत्त हेतवेलीं; भिन्त नादी. परंतु 
देन विकाणीं जर अनवकाश्चसवामुके बाध मानसा तर दी परिभाषा सांगण्याच काच 
प्रयोजन उरत नाही; कारण अनवकारव्वामुठे चिद्ञेषशासख सामान्यश्ञाख्वाच जपोआपनच 
बाधक ठरते, परंतु भाष्यकारानीं तर ही परिभाषा सांगितली आहे व ती सांगण्याचै ` 
को तरी विशेष प्रयोजन अरछेच पाहिजे. ते प्रयोजन कोणते आद हँ आतां ग्रन्थकार 
पुढीरू पक्तीत स्पष्ट करितात. ) 


किञ्चानेन न्यायेन ततप्रवृह्युत्तरमपि चारितार्थ्यं तद्बाघवोधनम्‌ 
अन्यथानवकादरात्वेनेव बाधे सिद्धेः पतत्कथनवैयथ्यौपत्तेस्तक्कोण्डिन्य- 


` न्यायप्दररुनस्यापि च्यथ्यपपत्तश्च । 


दुसरं अल्ल कीं या परिभपिप्रमा्णे, सामान्यश्ाख प्रवृत्त स्लाल्यार्नतर विरोषनशाख 
प्रवृत्त होण्याचा जरी संभव असला तरी विरोषशाख सामान्यद्ाख्राचं बाधक होते. या 
परिभाषेचा अशा प्रकारचा अथं न मानस्यास-द्यणज्ञे सामान्यशास् प्रवृत्त श्चल्यावर 
विद्चिष्ाख यथं र्णे पवर्देच बांधबीज मः नल्यास,-अनवकाक्षस्वामुके बाघसिद्धि 


` होऊ शकत असथख्यासुढे, प्रकृतपरिभाषा सागण्याची कारहीच गरन नब्दती व तसेच 


( भाष्यकारानीं मकृतपरिभावेच्या समथेनाथे जो तक्रकौडिन्यन्याय सांगितलं आहे तो ) 


` तक्रकोडिन्यन्याय देखील सांगण्याची काच गरज नच्छती, च ते दोन्ही व्यथं उरण्याचची ` 
` आपत्ति येते ( एलाया सृत्रास जर दुसन्या . सूत्रा. बाधल्याखरीज प्रवृत्तः होण्यासं 
कणति स्थरु मिर्त्त नाहीं तर तच्चा ठिकाणी ते सूत्र स्या दुसन्या सूत्राचे बाधक हेति ` 
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हं सांगण्याकरितां कोणतीहि परिभाषा परित करण्याची आवर्यकता नाही. कारण तशा 
ठिकाणी तें सूत्र जनवक्राशस्वामुके जापोआपच दुसम्या सूत्राचं बाधक ररतं; तसै न 
मानल्यास, ते सूत्र व्यथं ठरण्याची आपत्ति येते व कोणतेंहिं पाणिनीय सूत्र व्यथं ठरू 
कत नाहीं हें वर सांगितछच आहे, पण उयाअर्थी ही परिभाषा मुदम भाध्यरकारानीं 
पठित केली आहे व .-तिच्या समर्थनां तक्रकोडिन्यन्याय सागितला आहि स्याअर्थी हें 
स्पष्ट हीतं कीं दोन सूत्रातीर उदेश्य व्याप्यव्यापकभाव अ्षस्यास जस्त ज्याप्यसच्र 
खग्रापकसुत्राचे अनवकाशत्वामके बाधक ररते, तसेच व्यापकसच्राची प्रवृत्ति ्ाय्यार्मतर 
स्याप्यसून्र प्रनृत्त होण्प्राचा समव अवरा तरीं व्याप्यसच्र ठप्रापक्रपृत्राचै बाधक दैत. 
हेच द्वितीय बाधवीज दोय, व ‹ स्यपि सम्भवे बाघनं भवति › असा जा माष्यकारांनीं 
सिद्धान्त सांगितलछा आहे स्याल धरूनच देँ द्वितीय बाधव्रीज सांमितले अषि, व या 
बाधबीजालाच तक्रकौडिन्यन्याय खगू पडतो, ब या बाधबीजान्व्यै विरेषहाखाने 
सामान्यश्नाघ नेहमीकरितां बाधित होतें, “ तदभ्रा्ियोग्येऽचार्ति्यऽपि कृत चारिता- 
थ्यम्‌ ` अन्ना रीतीने वैयाकरण हें द्वितीय बाधवीज पटित करितात व॒ याचं उदाहरण 
“ स्वेषाम्‌ › हें देतात. ‹ सवे ' या अदन्त स्वंनामा्चै षष्टीचे वहुवचन करितांना 
सवं+आम्‌ › अदा स्थितीत,-` उहस्वनययपे नुद्‌ ' सू: २०८ व ˆ आभि सवनान्नः 
“ सू० २१७ या दोन सूत्रांची प्रा्षि हतं. ˆ आमि स्वनान्नः सुट्‌ ` दँ विोष- 
शास्र जें जें प्रवृत्त होऊ पाहते तें तेथे ‹ उहस्वनन्यापो नुय्‌ ° या सामान्यदाखाची 
अवदयग्रासति आदेच. ह्यणून तें विश्चेषसूच्र व्यथं ठर पाहत, प्रककतउद।हरणांत ` श्दस्वन- 
द्यापौ नुट्‌ ° या सामान्यान्वये ° आम्‌ ` प्रत्ययाला प्रथम नडागम केल्यास 
° नाम्‌ ` हा नुडागमसहित प्रस्यय यदागमपरिभाषेच्या आधारे ‹ आम्‌ ` च आहि अ 
छादे केख्याने, “ जामि सवनाश्नः सुट्‌ › हं विशेषशाख नंतर प्रवृत्त दोऽ शकते च 
अश्या रीतीने चरिताथं ठरं शक्ते तथापि अशा ठिकाणीं देखीक, था द्वितीय बाधबी- 
जान्व्य, विरोषक्ञाख सामान्यद्याखाच नेहमी करितां बाधक उरते, व॒ सामान्यशाखरास 
प्रथम किंवा नेतर प्रवृत्त होऊ न देतां स्वतःच प्रवृत्त होते. स्यामे प्रकत स्थलीं * आम्‌ 
 म्रत्ययास नुडागम न हतां सुट्‌ ! आगम होऊन ‹ सर्व+साम्‌ ` अरी स्थिति श्चारी 
अस्ता, " बहुवचने क्षसे › सू० २०५ या सृतच्रान अकाराचे जागी एकार होन व 
नतर “ आदेशप्रत्यययोः  सू° २१२ या सूत्रानं षत्व होउन ' सर्वेषाम्‌ › असे दष्ट रूप ` 


सिद्ध हात, या दितीथ बाध्ब्राजात वचश्षराख्ल सामान्यशसखाच ` अनवक्राशस्वामले ` 


बाधक ररत नसून जपवादत्वासुखे बाधक टश्तं आणि नेहमी करितां बाधक ठरणें हंच 
ह्या दवितीय बाधर्वाजाच वैशिष्ट्य अहे. व व्यामु्ेच या बाधनीजाला तक्रकौ डिन्यन्याय ` 


` काम्‌ पडतो. या न्यायाचं स्वरूप पुं रोकरच सांगण्यांत येद. आतां म्रन्थकार या ` 





द्वितीय बाधबीजा्ी कदी उदाहरणं देतात. ) ५ | 
यथा प्रथमद्धि्वचनस्य तदुत्तरं सावकादोनापि द्वितीयददिवैचने 
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बाधः । यथा बदिरपि भव्या चरितार्थेनादेः परस्थेव्यनेनालोऽन्त्यस्यत्यस्य 














१, ५८ ] (६०४)  [ परिमिषेन्दुरोखरा्च 
 बाधः॥ तदुक्तं मिदचोऽत्यादिति संज भाष्ये सल्यपि सम्भव बाधने भव. 
तीति । अन्यथा ब्राह्मणेभ्यो दधि दीयतां तक्गं कौण्डिन्यायित्यत्न तक्रदानेन 


दधिदानस्य बाधो न स्यात्तदानोत्तरं तत्पृवे वा तदानस्य चारितार्थ्यसस्भ- 
वात्‌ ॥ 


जसे "एकाचो दवे प्रथमस्य सू° २१७५ या सूत्रान्वये अजादि अनेकाच्‌ धातूच्या 
प्रथम एकाच्च द्विर्वचन करून नेतर “ अजदेर्ितीयस्य ? या सूचरान्वये धातूच्या 
द्वितीय एका चानं द्विवचन केल्याने ‹ अजदेद्वितीयस्य ` हँ सूत्र सावकाश टरण्याचा 
` सभव आहं तरी, ते सूत्र ‹ एकाचो द्वे प्रथमस्य › या सत्राच बाधके ठरते (व अजादि 
अनेकाच्‌ धातूच्या प्रथम एकाचाच दिस्व न होत, द्वितीय एकाचाचैच द्विव होतें. ) 
त्याचप्रमाणे ^ जलखोऽन्त्यस्य ` सू० ४२ या सृच्रान्वयें अन्त्य अचे जागी अदिश ` 
केस्यानंतर “ आदेः परस्य › स ४४ या स॒च्रान्वयें प्रथम जलाचे जागी जादे केव्यनें 
आदेः परस्य › हं सुच चरितार्थं उरण्याचा समव अहि तरी तं सूत्र ^ अलोऽ- 
न्त्यस्य › या सुत्राचं बाधकं ठरते. (व ‹ अदेः परस्य › या सत्राच्या विषयात ˆ अरो- 
न्त्यस्य ' हं सत्र प्रवृत्त न हतां, ^ आदेः परस्य ” हेच सूत्र प्रवृत्त हीते. ( एकचोद्धे 
प्रथमस्य ` व “अरोऽन्त्यस्य ` दीं दोन्ही सामान्यन्ञाख्े आहेत, वं अजादेद्धंतीयस्य “व. ॥ 
"आदेः परस्य" हीं विरोषश्चाख आहेत. जेयं जेथें हीं विशेषश्चाचचे प्रत्त होऊ पाहतात तें 
तेथें सामान्यस्चासरं ची अवदयप्रसि आदेच व सामान्यक्चाखें प्रदत्त क्ञाल्यानंतर विशेष- 
शास्त्रं प्रदत्त होऊन तीं चरितां टरण्यांचा संभव आहे, तरी पण ^ सत्यपि सम्भवे 
बाधने भवति ° या द्वितीय बाधवीजान्वंय, विशेष्ास्े सामान्यशाखंची नेहमीकरितां 
बाधक टरुन स्वतःच प्रवृत्त होतात व॒ सामान्यह्ास्ंची सुलीच प्रवृत्ति होऊ देत 
नाहीत.) ° मिदचोऽन््यात्परः › १-१-४७ या सूच्रावरीरू भाष्यांत भाष्यकार म्हणतात 
कीं उत्सक्षास्त्राने कार्यं केल्यानेतर विशेषशास्त्र प्रवृत्त होण्याचा संभव असला तरी 
विशेषदास्त्र उत्सगैशास्त्राचे बाधक ठरते; तसे न मानल्यास,  ब्राम्हर्णाना दही चया, 
` कौण्डिन्यास ताक द्या" अज्ञा स्थरं, केोण्डिन्यास दही. देण््ापू्वी किंवा दही देण्यानेतर ¦ 
ताक देण्याचा संभव असल्यास, तक्रदानने दधिदानाचा बाघ होऊं शकणार नादी. 
(वास्तविक या स्थरं आज्ञा देणाय्याचा आय हा आहि कीं “कण्डिन्यास फक्त ताकच 
द्या, दही देऊ नका. कौण्डिन्य खेरीजकरून इतर स्व ब्रार्हणांस दही द्या;' व ज्याअथी क 
` माष्यकारांनीं हा तक्रकोण्डिन्यन्याय प्रकृतपरिमापेच्या समर्थनाथं सांगितला आहे 
` स्याअर्थी उत्सर्गशासख प्रवृत्त क्ञाल्यानंतर विदोषराख प्रवत्त होण्याचा संभव असला तरी, ` 
विरोषश्चाख्च उस्सगै श्ाख्राचं बाधक टरतं असा प्रकरृतपरिभाषेचा अथं होतो हं स्पष्ट 
` होतें. केवक अनवकाद्रात्वामुके, उत्सरदाख्र सामान्यश्चाखाचै बाधक टरत . असतं ` 
. तर भाष्यकारानीं भ्रङतपरि माषेच्या समथैनाथं तक्रकोण्डिन्यन्यायादा दाखल: दिला ` 
नहता. ) । 


























मराठी भाषांतर ] (३०९) [१.९ 


अत पव विषयभेदेप्यपवादत्वम्‌ । अत पवाचि यदेरोन चुरोऽप्यप- 
वादत्वादूवा्यमाहाङ्क्य न तिखिति ज्ञापकेन समितं तृञ्वत्सूतरे भाष्ये ! 

° सत्यपि संभवे बाधने भवति › असा न्याय अआषहे म्हणूनच, उस्सगद्पल्ल व 
अपवादशास याचे विष्य--म्हणजे कार्थौ-भिन्न असले तरी अपवादशाख उरसग- 
शाले बाधक होतेच, असा नियम असटयामकेच, ' तृज्वत्क्रोष्टुः › ७.१-९५. 
या सुत्रावरीरु भष्यांत ^अन्चिर ऋतः सू. २९९ ह अपवादसूत् अघस्य त्या 
सृत्रान्वये ऋ्काराचे जागी होणाय्या रेफादेशानें, ' उहस्वनद्यापो नुद्‌ › स २०८ 
या सामान्यसूत्रानें “ आम्‌ › प्रत्ययाला होणाच्या नुडागमाचा बाधः होण्याची आपत्ति 
येते अशी दाका. उपास्थत करून स्या हैकेचं समाधान भाष्यकारै "न तिसुचतसु" 
सू. ३०० या ज्ञापक्रसूत्राच्या आधारे फरक आदे (आचि र ऋतः' या सूतरान "तिस" व 
 '्वतखु द्या दाद्वापुढे अजादि विभाक्तिप्रस्यय आस्प्रास व्यांतील ऋकाराख जारी रेफादेश 
होतो. 'तिस+ाम्‌' ह्या स्थित, ‹ तिसु › शष्दापुें "आम्‌" हा अजादिविभक्तिपरत्यय 
आख्यामुके, वरी सूत्राची श्राति होते, व तसेच "तिसु" हे उहघ्वान्त अङ्ग असघ्यामुके 

हस्वनद्यपो नद्‌ ` ह्या सृच्रानें ˆ आम्‌ › प्रत्ययासर नुडागमाची प्रासि होते. रेफा 
दंशाचां प्रात ˆ तसः द्या प्रकरततर अन्त्य ऋकारास अह, व नुडगमाचा 
प्रक्षि ‹ आम्‌ › ग्रत्ययास्र अहि. सारांश यध ˆ उहस्वनद्यापो नुट्‌ ' द्या सामान्य- 
शाखाचै व ‹अचि र ऋतः ' ह्या विरेषदाखाच कार्यी भिन्न आहेत. असे असून 
` दैखीर, “ अचि र ऋतः ' हें विशेष साल ^ ऽहस्वनदयापो नुट्‌ ` द्या सामान्यशाखाचा 
बाध करते; व तें प्रथम प्रवृत्त ह्याद्प्रास, तिसु › हें उहस्वान्त अङ्ग राहत नाही; "तिच" ` 
असं हरन्त अङ्ग होणार, च त्यास ‹ आम्‌ › भ्रव्ययाला म्‌ डागम होऊं शकणार नाही, 
व ‹ तिललाम्‌ › असं षषठीच्या बहुवचनाचं विकृतरूप होणार. म्हणूनच वार्तिककारांनीं 
° नुमचिरतुज्वद्धविम्ये नुट. पूविप्रतिकधेन ' असें वातिक के आदे; व ह्या वर्ति- 
करान्वयें रेफादेशाचा बाध होऊन नुडागम होतो. परंतु भाष्यकारास हा पृवीेग्रतिषध 
मान्य नाहीं. त्याचे ्हणे असते आहे कीं, पाणिनीने * न तिसृचतस › हँ सूत्र मुहाम 
केरे असल्यामुके हं स्पष्ट होते कीं, रेफादशने नुडागमाचा बाघ हत्त नाहीं; कारण 
तसा बाघ श्चारा असते तर, ‹ तिसृुचतस् इत्येतयोः नामि दीर्घो न स्यात्‌ › ह्या अर्थाच 
वरील सूत्र पाणिनीने केर नसते. रेफदेरा केस्यास हलन्त अङ्ग होत अ 
नुडागम प्रा्ठच होत नाहीं, व त्यासुके दीवाचीहि प्राति होत नाहीं. पण ` 
प्रतिषेधः › असा न्याय असख्यामुके, ‹ न तिसृचतस्र › द्या निषेधास्मक 





























































































स्पष्ट होते की, ‹ तिसु * ब ‹ चतस ` द्यापुडे नुडागमसा्िति “ आम्‌ 











= ८ + | ष्‌ (६०६) ` [ परिमािनदुशेखराव 


शस्त्रान होणाव्या नडागमाचा बाध करणें योग्य आदे तरी, * न तिसुचतसृ ` ह्या 
ज्ञापक सूत्रासुके रेफदिक् नुडागमाचा बाधक न होता, नुडागमच रेफादेदाचा बाधक 
होतो. ) | | 
तेन विषयभेदेऽपवादत्वाभाव पव बोध्यते इति काश्चित्‌, तम्न । 
विन्मतोदका टिरोपमाचस्य वाधानापत्तेः । 
भाष्यकार असतं मत असल्याुढे, कार्यी भिन्न असस्यास अपवाद उत्सर्गाचा 
बाधक हात नाहीं असं अ एका वैयाकरणनें म्हय्टे आहे तें म्हणणे ( भाष्यविरद्ध 
असस्स) बरोबर नाहीं; कारण तें बरोबर मानदा, ` विन्‌. ` व ' सुतुप्‌ द्याच्या 
लका सवं प्रकारच्या ° टि › रोपाचा बाध न होण्याची आपत्ति येदं. ( ' अस्मा- 
यामेधाखजो विनिः सु° १९२८ ह्या सुत्राने ‹ खज्‌ ` ह्याखा ^तिन्‌ * प्रस्यय होउन 
‹ खग्विन्‌ › असें रूप होतं. ‹ अतिशयेन खम्वी › द्या अर्था ‹ साधिन्‌ * ह्या रब्दास 
^ इ › प्रस्यय केस्यास, “खन्‌ + विन्‌ + इष्टः अशा स्थतैत, ° विन्मतो क्‌ › सू° 
२०२० ह्या सूत्राने ' विन्‌ ` भ्रस्ययाचा लुक्‌ होन, खज्‌ + इष्ट =" खनिष्ट ` अरसं 
रूप होते. इष्ट प्रत्यय पुरे आल्यास, ‹ दि › रोप दोण्यासंबधानच ° टेः ` सू०१७८६ ` 
द सामान्य सूत्र जहि. ‹ विन्मतोक्‌ हँ “विन्‌ ' व ‹ मतुप्‌ ` द्यांच्याच द्टुकासवधी 
सत्र असल्यासुकते, ते विश्ेषसत्र आहे. दोरहोच कार्यी भिन्न आहेत. विदेषसाश्चाचा काथ 
“ चिन्‌ › प्रत्यय आदे व॒ सामान्यन्ञास्त्राचा का्यीं “खन्‌ › ह्या प्रकृतीतीर “टि ' 
-म्दणजे "अज्‌" -आहे. दोदोचे कार्यी पित्र जसल्पासुटे, विशेषा स्त्र सामान्यदास्त्नाचं 
बाधक होत नाहीं असें मानख्यास, ' विन्मतोठैक्‌ ` द्या विशेषशास्त्रं ‹ देः › द्या 
सामान्यशास्त्राने होणाय्या रिलोषाचा बाध होणार नाहीं; व ततता बाघ न स्ञाट्धास, 
° स्रज्‌ + विन्‌ + दष्ट-~खज्‌ + ° + दष्ट ख्‌ + इष्ट" लष्ठ ` असें विकृत रूप सिद्ध 
होण्याची आपत्ति येद्र. परंतु कार्यी भिन्न असले तरी ` विरेषराष्त्र सामान्यशास्त्राचा 
बाघ करते हं माष्यकारातचचे. मत स्त्रीकारल्यासल, ती आपति रन्ते, आणि स्हणुनच तें 
मत स्वीकाररे पिमे. ) 


यत्तु दयतेर्दिगीति सूत्रे द्िव्वोत्तरं दिग्यादेश्स्य चारिताथ्यं केयरेनोक्त 

` तत्‌ प्रीखया भ्वनितं च तेनापि तस्य तथात्वं तदुत्तरप्रन्येन ॥ | 

दयतार्दैगिखिदि ` ` ७-४-९ -या सूत्रावरीरु  माष्याच्या वृु.क्ीत, द्वि कल्या - ` | 

नंतर दिग्यदशाचें सत्र चरितार्थं ठरते असं जं केयटनें म्हयके आहि ती केव 

म्रीढोक्ते होय. ते म्हणणें बरोबर नाहीं हँ केयरानें स्वतःच त्याच सुत्रावरीरः भाष्या; 
च्या पुढीर दृत्तीत ध्वनित केके आहे. ( ` दतेर्दिगि लिटि ` सू. २३८८ या सूत्रावर 
साभ्यासस्येति क््तन्यम्‌ › अस वार्तिककाराने वार्तिकं कें आदे. ` है वार्तिक 

करण्याचा हेतु हा-कीं, जरी दिग्यदिशाचं सृच्र परसत्र अष्ट तरी या टिकाणीं पूवैः 

विप्रतिषेध मानून पथम ‹ देङ्‌' धातुचं द्विवचन करावें व नतर साभ्यास "देड ' धातुर 
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मराठी भाषांतर | (९०७) | प. ९८ 


सिकाणीं ' दिनि › असा आदेश्च करावा; नाहतर ‹ दिग्ये : असें लिटाच रूप क्षद्ध 
हो$ शकणार नाही. यावर दकाकार अते म्हणतो कौं, ‹ दे, " धातु द्विवचन 
प्रथम केल्यावर ° देङ्देङ्‌ः ' हा स्थानिवद्धावानें ° देङ्‌ › आहे अते खमनून व्याच. 
जागीं ^ दिगि ' अघा आदेश्च करता येतो व इष्टरूपर सिद्ध करता यत्तं, आणि स्दणन 
वरीरु वातिक असण्याची कांदीच गरन नादौ या शोकेवर भाष्यकार भसे उत्तर 
देतात की, दिम्यदिशा्चं सत्र परसुच्र असरयासटे ‹ विप्रतिषेधे परं कायम्‌ ° या न्यायाः 
न्वय द्िवंचनापुवीं दिग्यद्वेशाचीच प्रा्ि होते; व दिम्यददिश्च प्रथम केद्यावर. ° पुनः 
भ्रसङ्गविद्नातू सिद्धम्‌ ? या न्यायान्वयै ‹ दिगि › या अआदिशारा दिर्वंचनीची 
प्रक्षि होते व ‹ दिगि * याच द्विर्वचन कैद्यास ‹ दिग्ये असें लिटाचे इष्टरूप सिद्ध न 
हतां, "दिदिण्येः अते अनिष्टूप होण्याची आपत्ति येदं. ती आपत्ति राव्ण्या- 
करितां वरीख वार्तिक मानेण भाग आहे. या वार्तिकलमर्थनपरं एकदेशी भाष्पाच्यरा 
टीकेत विप्रतिवेधन्यायाचं समर्थन करताना अते स्हय्छं आहे कौ, / छिटि धातोरन- 
भ्यासस्य ° सू. २१७० हं सूत्र ‹ पपाच › इ्यादि स्थटीं सावकाश जसुन, ' दयतेर्दिगि 
रिटि ` हँ सूत्र द्विवचन करून दिग्यदिश केद्यानें सावकाश अष, व असा रतीनं 
दोन्ही सूत्रे सावकाश ठरत असल्यासुठे, येथे विप्रतिपेधन्याय रखागू पडता. या 
कयराच्या रीकेसंबंधानें ्रन्थकार असे म्हणतात कीं एकदेश्षिभाष्याचे के तरी समधन 
करण्याकरितां कैयटनें अं सहल आहि, पण तें श्ण बरोबर नाहीं; कारण * लिखि 
धातोरनभ्यासस्य ' हें सामान्यस्या असून ‹ दयतेर्दैगि किटि ' ह विशेषशाख आहे, 
च जेध जथ ! दयतेर्दिगि छिदि ` हँ सत्र परवन्त होऊ पाहतें तेथें तें ‹ किटि धातो: 
या सूत्राची अवद्यप्राकि अहे. स्हणुन या दिका्णीं दिस्याददाचं सूत्र अनवकाशव्वा- 
मुके बख्वत्तर ठरत असल्यामुके, दोन तुस्यबरू सृशराचे व्किणीं रागु पडणारः विप्रति 
षधन्याय यथं राग पडत नाही, व ‹ येन नाप्राप्ते * हाच न्याय यथे रगु पडता, 
च त्या न्यायान्व्ये “ दयते्िगि किटि ° ह विशषदाख्च * किटि धातोरनभ्यासस्य › या 
सामान्यशाखराचे नेहमीकरितां बाधक ठरत  अस्रद्यामटे, दिग्यदेश प्रथम क्षल्यार्वैर 
द्विवैचनाची प्राक्षिच होऊ शकत नाह. भाष्यकारांनीं सिद्वान्तभाष्ांत हेच सांगितरं ` 


आहे व व्या भाष्याच्या दीकरेत कैयटाने स्पष्ट स्हटरं आहि कीं * अनवकाद्ो दिम्यादेश्च 






























इति पुर्वं सामान्यविरेषभाबमनाश्रिव्योभयो : सावकारात्वमुक्तम्‌ इदा त॒ सामान्य - ` 
विरेषाश्रयेण नाप्राचे द्विवचने आरभ्यमाणध्य दिग्यदिशस्यापवादत्वमुच्यते !. या केयशे- 


क्तिवखून दै सिद्ध होतें कीं त्याची पूरवोक्ति केवक उपचारार्थ-महणजे एकदेष्षिभाष्याचे 

कसं तरी समथन करण्धाकरितां-असून शा्चयसिद्धान्तास धरून नकतस्पाय्ते, ती ` 

५ प्रीदोक्ति न्तं 1 ^ । 
केवर भराढोक्ते अहि व स्वीकाराहं नाहीं.) ` 












१.१८) ५ (३०८)  { परिभषिन्दुरोलराच 


वादिककाराचि असं मत आहि कीं जेथं सामान्यश्चाख्च व चिदोषशषाख एकेचवेीं 
प्रवृत्त होण्याचा संभव नसेरु तदाच ठिकाणी विशेषशाख सामान्यश्चाख्राच बाधक 
हेते; कारण दौहौत विरोध असे हेच बाधकस्व येग्यास कारणाभूत हत परतु भाष्य 
कारांनी ८ ‹ सत्यपि सभवे बाधनं भवति › असें सांगून ) हे वाततिकरकाराच सत द्वत 
केर असल्यामुले, ते मत दष्टरूपखिद्धि करण्याकरितां स्वोकारतां चत नाहा" 


तक्रकोण्डन्यन्यायोऽपि तदप्रा्तियोभ्येऽचरिताथेविषयो विधयविः 
षय एव चति तद्धितेष्वचामादेधीतोरेकाच शत्यादिस्‌त्रषु भाष्ये स्पष्टम्‌ ॥५८॥ 


° तद्धितेष्वचामादेः ` ७-२-११७ व ‹ धतेरेकाचः ' ३-१-२२ इत्यादि सुच 
वरी भाष्यांत असे सांगितरु अषि कीं, जेयं विशेषशाख प्रवृत्त दौड पाहत तथ 
सामान्यक्षाखाची अचङ्यप्रा्नि आहे अणि उ्यानां उदेश्चून वेधेय सागेतरू जाह त्या 
दोहौत व्याप्यभ्यापकमभाव आहे तशाच टेकाणां तक्रकाण्डन्यन्याय्र देखीरख.खागू पडतो. 
( ° ब्राह्णगभ्यो दधि दीयताम्‌, तक कौीण्डिन्यन्याय › या तक्रकाण्डिन्यार्यात, ^ ब्राह्म 
णेभ्यो दधि दीयताम्‌ या सरामान्यवचनांत, दयिदानं है चिधेय असून स्या चिधेया्चं 


° ब्राह्यण › हे उद्ेदय आहेत, ° तक्र काण्डिन्याय ` या चिरोषवचनात, तक्रदान्‌ विधेय 


असून त्या विधेयाचा ° कौण्डिन्य ब्राह्मण › हा उदक्य अष. दोन्ही दाक्यांत विधेय 


भिन्न असून, स्या विधेयाचे जे उदेदय-ह्यणजे ब्राङ्धण च कोण्डिन्य-अहित त्या दोहोत 
व्याप्यस्यापकभाव आहे; कारण कौण्डिन्य हा व्याप्य असून तो ' ब्राह्मण ' या व्याप - 


कांत अन्तश्रत जहि. ह्यणून कौण्डिन्यास ज्ञं तक्रदान सांगितरे आहे त्याने, त्याचे 


टिकाणीं, दधिदानाचा नेहमीकरितां बाध होतो, व त्याला केवल तक्र मित्ते व दधि. | 
मिकत नाहीं. हा न्याय ‹ एकाचो दव प्रथमस्य › व ' अनादेर्ितीयस्य › सू० २१७६ 


व २१७७ या सत्रास खागू पडतो, ' एकाचो द्व प्रथमस्य ` या समान्यशाख्रांत, प्रथम 

एकाचाचे दत्व होगे हं विधेय असून त्या विधेमाचं ‹ धातु ` हं उदस्य आहे, अजादे 

` तीयस्य › या विशेषश्ाखरीत, द्वितीय एकाचाच द्वित्व होर्भे ह विधेय असून, स्या 
` विधवा “ अजादि अनेकाच्‌ धातु ° हें उदर्य आहे, या स्थरं विधेयं भिन्न असून 


वित्य च्या उददर्यात व्याप्यग्यापकभाव आहि; कारण ˆ धातु ` हं उदर्य व्यापक 
असून्‌, ' अजादि अनेकाच्‌ धातु * हं उदर्य धातत अन्तभूत अक्षल्यासुके व्याप्य आहे. ` 
ह्मणून वर सांगितघ्याप्रमारगे, या दोन सूत्राना तक्रकोण्डिन्यन्याय रागून, "एकाच्च दवे 


` प्रथमस्य ` या सामान्यरा।खाचें “ अजादेरद्वितीयस्य ` दं चिश्चेषदाख नेदमीकरितां बाधक 
उरते. तसेच ‹ अलोऽन्त्यस्य › व ' आदेः परस्य › सू०४२ वं ४४, आणि ` च्हस्व- 


नापो नुट्‌ ` व ˆ आमि सर्वनाख्नः सुट्‌ ° सू० २०८ ब २१५७ या सृत्रात विधेयं भिन्न 


असून उद्द्यांत व्ाप्यन्यापकभाव असल्यासुक्े, या सूत्रांन। देल तक्रकोण्डिन्यस्याय 





राग पडतो, व ‹ अदः परस्य ` आणि ` आमि सर्वनाशः सुट्‌ . कष -विकञेषक्ं 


५ 


आपापल्या सामात्यदाखाचीं नेहमीकरितां बाधक ठरतातं. पण जेथे उदैदर्यात . व्याप्य 





॥। 
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व्रापकभाव नाहीं तेथं हा न्याय कागू पडत नाही. जसै-“ सचो भ्मिति › व ‹ तद्धि- 
तेष्वचामादे; ° सू० २५४ व १०७५ या दोन्ही अह्गाधिकारातीर सूत्रा “अङ्ग” 
हे उदर्य असून, प्रथम सूत्रानें अन्त्य अचाला वुद्धि सांगितली अहि च हितीय 
सूत्रानं आद्यचाला वृद्धि सांगितरी आहि. ये्थे उद््यांत किंवा विघेयांत व्याप्यव्यापक- 
माव नसून, केवठ निमित्तामर्ध्ये व्याप्यन्यापकभाव आहे; कारण प्रथम सूत्रांव वुद्धीच 
निमित्त सामान्य नित्‌ किंवा णित्त्‌ प्रत्यय असून) दुसन्या सूत्रांत वृद्धी्चै निमित्त 
विक्तेष-द्यणजे तद्वित-जित्‌ फिवा णित्‌ प्रस्यय आहे. ह्यणून या ठिकाणीं तत्कोण्डिन्य- 
न्ग्राय कागू पडत नाही. ) 


[ 
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| कषवेत्त॒ सर्वथानवकारात्वदेव बाधकं यथा ङरामो याडादिवा- 
 धक्रतवम्‌ । न हि याडादिषु कृतेषु ङ्याम्‌ प्राप्नोति निदिदयमानस्य व्यव- 
` धानात्‌ । तत्र स्वस्य पूवं प्रचत्तिस्त्यिव तेषां वाधः । तच्च बाधके प्रवुन्चे 
` यदृथुत्सरपाप्तिभैवति तदा भवेव यथा तच्चैव याडादयः। अप्राप्तौ तु 
न, यथा पचेयुरि त्यादौ दीर्धवाधके निरवकाश्च शयादेहो दीर्घाभावः । तदेत- 

` त्पर्यते ॥ | | 
कोटं कोड सर्वथा अनवकाशत्वामूर्गेच, एक सूत्र दुसन्या सूत्राचं बाधक उरते, 
( सामान्यशासरातं सर्व॑ जागा व्यापी असटप्रामुे-ह्यगने जथ नेथ ` विक्षेषश्चासल 
प्रवृत्त होऊं पहतं तेथं तें सामान्यशास्राची अवस्यधरक्षि असश्यामुके-जेयें विशेष- 
शाख सामान्यद्याखापुरवी प्रवृत्त होऊं राकत ना, व तस्तेच सामान्यश्चास्त्राची प्रथम ` 
्रचत्ति क्षाल्यास विशोषास््राच्या अवृत्तीचे निमित्त नष्ट होत जसस्यासुे विशेषशास्त्र 
प्रवृत्त होऊ शकत नाहीं, अशा स्थरीं--म्हणजे सामान्यज्चास्त्राच्या पवृत्तीपूर्वी किंवा 


 सामात्यश्षास्त्राच्या प्रवन्तीन॑तर देखीरु जेथे विशेषदास्त्र प्रवन्त हीऊ प्रकत नादी अश्ा- 


स्थी-विरेषशास्त्र स्वधा अनवकाश ठरत अखद्याम॒ने, तें सामान्यशास्त्रं बाधके 
होतें, अन्थक्रार्निं प० ५८ च्या आरंभी ! तदप्रा्ियोग्येऽचारिताथ्य. दयेतस्यं बाधकसत्वे ` ` 
`: बीजम्‌ ' धं ग्रं आदि. ही सामान्योक्ति असून तिचा अथ असा आहे कीं एकसूघ्र 

दुसखन्या सूत्राचे बाधक टरण्याकशतां द आवश्यक आहे कीं जें लेथ .ते सृत्र प्रवृत्त होऊं 








` पादते तें तेथं दुखन्या सूत्राची जवहयप्राि असल्यामुके, तँ व्यथ ठरण्याचा सेभव = ` 
आदे, अशीः स्थिति असर तरच दोन सृत बाध्यबाधकभाव ` उन्न होतो, नखी ` ` 
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मन्थकार द्वितीय भागाचै चिवेचन प्रकूतपरिभाषैत करितात. या द्ितीयभागाचे देखवीर 
दोन पोटभेद्‌ आहेत; एक पोटभेद्‌ हा की, अनवकाश्त्वासुड विकशेषशास्वराची 
प्रथम प्रवृत्ति क्चाद्पावर सामान्यसास्त्र प्रवृत्त होण्याचं निमित्त न होत असल्यामुरे, 
सामान्यक्ञास्त्र सुर्ीच प्रवृत्त होऊं न शाकण, व पूर्वी सांगितस्याप्रमणें हेच प्रथम 
ाधनीज मानले गेरे अहि. द्वितीयभागाचा दुसरा पोटभेद्‌ हा जहे की, जनवकाश- 
त्वामु षिरेषह्ास्तर प्रथम प्रदत्त श्चार्पावर सामान्यसास्त्र प्रवृत्त हौण्याचं निमित्त न 
होत नसस्यायुके, सामान्यक्ञास्त्र देखीरू नंतर प्रवृत्त हणे. ईच तुतीय बाधतरीज दीय, 
सामान्यसास्त्राची सर्वत्र अवदयप्राक्चि असल्यास तं प्रथम भ्वृत्त स्चाल्यावर, जथ 
विशेषहास्त्र नतर प्रवृत्त होण्याचा सभव अहि तेथे देखीरु, विज्ञेषशास्त्र सावकाश 
असूनि, सामान्यशास्त्राचं बाधक टरतं हे द्वितीय बाधबीज हीय व याचेच विस्तृत. 
विवेचन अन्थकारनें प० ५८ मर्ये केलं आहे, द्वितीय बाधवीजस्थरक[चि बाघक ठर 
णाव्या स॒त्रा अपवाद म्हणतात, पण प्रथम व तुतीप्र बाघर्बाजस्थरीं बाधक उरणास्या 
सत्रास अपवाद्‌ असें म्हणतां येत नादी हं आतां मअन्थकार्‌ संगणार आहेत व तस 
स्हणण्पराच कारण काय आहे हं देखी सांगणारं अहित. सारांश द्वितीय बाधबीजस्थरं 
विश्ेषलास्त्र अपवाद्त्वासुे सामान्यजश्ञास्त्राच बाधक ररते, व चा स्थलींच तक्रकौण्डि- | 
न्यस्या रागु पडतो. प्रथम व॒ ततीय बाधबीजस्यलीं विशेषशास्त्र अनवकश्ल्रामुले 
समिान्यशास्त्राचे बाधक ररतं व या दोनी बाधत्रीजस्थरीं तक्रकाण्डिन्यन््राय खाम्‌ 
पडत नाहीं. प्रथम च तुतीय बाधर्बाजांत हा फरक आहे क, प्रथम बाधबीजस्थीं 
 विंेषयास्तर घरथम भ्रचरत्त क्षाल्यावर सामान्यशास्त्र प्रचुच होण्याचे निमित्त राहत नस- 
व्यासुदै, विशेषशास्त्र सामान्यसस्त्ाचं नेहमीकारितां बाधकः ठरते; पण ततीय बाध- 
बीजस्थीं विशेषशास्त्र प्रथम प्रवृत्त क्ाट्यावर पामान्यशास्त्र प्रवृत्त होण्याचं निमित्त 
कयम राहत अह्षस्यामुके, सामान्यश्ास्त्र नंतर प्रवृत्त होते. या तृतीय बाध्बीजांत 
` विरेषहास्त्र सामान्यज्ञास्त्राचे नेहमीकरितां बाघक ठरत नाही, व स्याची बाधकतां 
एवढ्याच पुरती असते कीं ते सामान्यश्ास्त्रास प्रथम प्रवृत्त होऊ न देतां, स्वतःच 
म्रथम प्रहृत होते, वं नतर सामान्यशास्त्राची भरन्ति होण्याच्या आड येत ना. या 
तृतीय बाधबीजस्थलीं माटरकतोण्डिन्यपरिवषेणन्याय गू पडतो. "हयवरट्‌? या माहि- 
शवरसूत्रावरीख भाष्यांत तो न्याय माष्यकारानीं सांगितखा अहि व तो अतसा आहे. 
श्राम्हणा भोज्यन्तां म'ठरकोण्डिन्यो परिवेविषातामिति । नेदानीं तौ सुल्जाते. › या 
न्यायाचा अथ असा आदे कीं ‹ बाम्हणांना भोजनं घाल. माठर ब कौण्डिन्य या दोन 
बराम्हणामी वाढव. ' व्यांचकडे वादण्याचं काम सपरं -असस्परासुके ते इतर बराम्हणांच्या ` 
तीत भोजन करूं शकत नादी, व्याच वादण्याचै काम सपल्यानंतरच ते भोजन ` 
करू शकतात, या िकाणीं इतर बम्हणांच्या पेक्तीत. भोजनाख बसु न शकने हीच. 
बाधकतां आहं. वादण्याच काम संपल्यावर त्यांनीं ` भोजनः करण्यात कांहीं हरकत 
नाही, सारांश, त्यांचे भोजन नेहमीकरितां बाधित होत नसून वाढण्यातरै काम सपे 
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 पर्यतच बाधित होते, आणि हाच न्याय धर सांगिद्यप्रमणें वतीय बाधर्वाजांत लामू 
पडतो. तक्रकोण्डिन्यन्याय दरू पडला असला तर्‌ जसे तक्रदान दधिदुानाचे नेहमी- 
करितां बाधक टरते तसे विरोपास्त्र प्रथम प्रवृत्त क्ञास्पावर सामान्यश्चास्त्राच्या प्रव 
न्तीं निमित्त उपरूडध असुन देरखार विशेषशास्त्र सामान्यश्चा््राचें नेहमीकरितां बाधक 
एर्छं असतें. आतां ग्रन्थकार तृतीय बाधबीजाचं उदाहरण देतात) जसं ‹ ङेराम्‌ ` सू 
२७० हं सूत्र याडापः" सू. २९० या सूत्राच बाधक रस्ते. याडागम्‌ प्रथम केस्यास (डि 
चे जागी जमाव होऊं शकत नाहीं; कारण ङ़रम्‌' या सूत्रा निर्दट असछेखा जो 
^ङि' (व ज्याचे जारी जमादेश्च हणे सांगितले आहे) त्यांत व आवन्त अङ्गांत याडा- 
गमाच भ्यवधान होते. अक्षा ठिकाणी बघकसूत्राची बाध्यसून्राच्या पूर्वी प्रवृत्ति हणं 
एवद्याचपुरती त्याची बाधकता असते. बाधकमसूत्र प्रवृत्त क्ञाल्यानंतर जर उत्सगश्ाख्चाची 
प्राकचि होत असते तर तें उस्सर्मशास्तर देखील प्रवत होतेच. जसं बरोल उवादरणंत "डि ~ 
च जागीं जसादेश स्ञास्यावर याडागम होतो. वाघकसूत्र रथम प्रवर्त ज्ञाट्यावर्‌ जर्‌ 
उत्सग॑शास्त्राची प्राति होत नसे तर तें उत्सशश्षास्त प्रनृत्त होत नाहीं. जसे पचेयुः" 
या स्थलीं दीरघाचा बाधक निरवकाश इयादेश स्चाल्प्रावर दीघं होत नाही, (८रमा 
या प्रा्तिपदिकाचं सक्तमीचं एकवचन करिताना ° रमा + डः › या स्थिर्तोत ! ङेर।म्‌ " 
सू० २७० व ^ याडापः › सू २९० या दौन सूत्रांची प्राति होते. जथ जें “ राम्‌ 
हं सूत्र प्रवृत्त होऊं पाहतें तेथे तेरे ‹ याडापः › या सूव्राची अवद्पप्रासि आहेच आणि 
व्याञुठ ' ङेराम्‌.› हं सूत्र व्यथ ठं पाहत. ° याडापः या सूने प्रथम कार्थ 
केस्यास, ° रमाक॑-या+ङि (द्‌) › अक्षी स्थिति होदरं व स्यामुरे ^ रमा › हँ आबन्त 
अङ्ग आणि " ङगम्‌ यो सूरत निर्दिष्ट असरेखा “ङि प्रप्यय या दोहति याडागमाचें 
ञ्यवधान होत असद्यामर्के, ‹ ङेराम्‌ ` हं स॒व्र प्रवन्त होः शकणार नाही, या हिका्णीं 
हं रश्चांत ठेवलें पाहिजे कीं ' निर्द्र्यमानस्यादेश्चा मवन्ति ` प० १२ दी यदागमन्या- 
राच अपवादक परि भाषा असस्यामुके, येथे यदागमपरिभाषा प० ११ खागू पडत नाही 
म्हणजे याडागमसहित ‹ ईडः ` प्रत्यय ‹ $ › च अहे असं मानतां येत नाद्दी-जाणि 
 हमणून “ ङेराम्‌ › ह. सृत व्यथं ठर पाहत, च अनवकारातवासुके तं “ याडापः था 
सामान्यशास्त्राचं वाधक टरून प्रथम प्रवृत्त होते; आणि ते प्रद्त श्चाख्यावर "रमा 
डिप्रमा + आम्‌ ` अदी स्थिति स्ञारी असतां, “याडापः › हे सामान्यद्रास्त्र, “जाम्‌ 
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२२१२ या दान सूत्राची पर्ि होते, “अतो दीर्घो यनि ' या सूत्रानं प्रथम दीवेकार्यं 
केल्यास, ५ पचा + या + उः ° अक्षी स्थिति क्ञारी असतां , अदन्त अङ्ग राहत नस- 
स्यासुके, ° अतो येयः › हें सूत्र प्रत्त दोण्यास जागाच्च मित नाहीं व तं सूत्र व्यर्थ 
ठरू पाहत, म्दणुन निरवकाशष्वामुे ते सूत्र प्रथम प्रवृत्त होते वे या! च जागी “इय ' 
असां आदेश होऊन ˆ पच-इ्‌ + उः ' अश्ली स्थिति होते. असी स्थिति ्ाल्य्रावर्‌ 
अदन्त अङ्गापुदे यलुध्रस्ाहारातीक वर्णानि सुर ह्यणारा प्रत्यय राहत नसल्पासुके, `अतो 
दीर्घो याज्ञ › या उत्सर्ग्चास्त्राची प्रचत्ति होऊ शकत नाहीं च ‹ पचेयुः ` असें इष्टरूप 
सिद्ध होतें. सार्य॑श्च ' रमायाम्‌ " या स्थरं विरोषदास्त्र प्रथम प्रबत्त ज्ञाल्यावर सामा- 
न्यशास्तर प्रवृत्त दोण्याचं निमित्त कायम राहत असध्यासुके, सामान्यशास्त्र नतर 
प्रवृत्त होते; पण ‹ पचेयुः ? या स्थी विशेषशास्त्र प्रथम प्रवृत्त ` क्षाद्यावर सामान्य- 
दास्त्र प्रवृत्त होण्याचें निमित्त कायम राहत नसस्पामुके, सामान्यश्ञास्त्र सुकींच प्रदत्त 
होऊ हकत नाही. ) या वरीरू अर्थची ही परिभाषा सांगतात. 


क्वचिदपवाद विषयेऽप्युर्सर्गोऽभिनिविश्चत इति ॥ ५९ ॥ 


%‹ कं कोड अपवादशास्त्र प्रवृत्त क्षाद्य्रानंतर देखील  सामान्यदास्त प्रवृत्त 
होते. ` 
अपत्रादश्यष्दोऽज् बाश्रकपरः ॥ 


या परिभाषेतील * अपवाद ' या दरादवाचा ° बाधक › एवदाच अर्थं समजावा. 
 ( जथ. सामान्या प्रवृत्त ज्ञाल्यावर विशेषशा प्रवृत्त होण्याचा सेभव असतो 
तशाच िकाणीं विशेषो सामान्यशाखराच अपवाद्स्वामुके बाधक होतं आणि तशच 
ठिकाणी तका विशेषशाखाला * अपवाद › ही परिभाषिक सक्ता रागू पडते. पण 
जेथे विशेषशाख अनवकाशत्वामुके सामान्यश्चाखाचे बाधक टरतं तश्चा टिकाणीं "अप 
वाद्‌ › ही परिभाषिकसंक्ता खागू पडत नदी, च तत्रा स्थरीं “ अपवाद › शद्राचा 
उपयोग केला असद्यास, व्याचा, सामान्यशाखाच्या अवदयग्रासिपे सामान्यशा- 
 शाखराचा बाधक, असा लक्षणनब्ररीन अर्थं करावा, हा जो अपवाद शद्ाचा अन्थका- 
` शने अथं सांगितखा अहि तो बरोबर आहे हँ सिद्ध करण्याकरितां अन्धकार पुदीर 
पक्तीत माध्याच प्रमाण देतात.) 


तष्टक्तं गणोयइद्छुकोरिष्य्न भाष्ये । अभ्यासविकारेष्वपवादा उत्स- ` 
गौन्न बाधन्ते । अज्ञीगणत्‌ । अचर गणेरीत्वमपवादत्वाद्धखषिः्येषं बाधते । ` 
न गणेरीष्वमपवादत्वाद्धखादिःशेषं बाघते 1 कि तर्हि । अनवकाशतवादिति ` 
भ्रन्थेन । गणरूपाभ्यासान्त्यणस्येसवमिव्यथ हलादिः शेषेण तन्निबृन्तौ तद्‌ ` 
 नवक्तारामीषेतु हृतेन तस्य प्रा्िरन्यदखोऽभावात्‌ । अभ्यासविकरेषु 


वाध्यवाधकमभावाभावेन च साधितम्‌ । तािमश्च सति छो छते सामथ्यी- ` 
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च्छिष्रस्यान्द्यस्पेत्वमिति न दोषः। न च येन नाप्रािन्ययिनापचादत्व- 
म्यस्य सुवचं, तस्य चरिताथेविषयताया उक्तत्वात्‌ ॥ 

‹ गुणो यङ्लुकोः › ५-४-८२ या सुत्रावरील भाष्यत भाष्यकार ° अभ्यास 
विकारेषु अपवादा उत्सरगाक्ञ बाघन्ते-द्यणजे अभ्यासांतीर वर्गाच जागी फरक होण्याच 
विधान करणाच्या सू््रामध्यें एक उत्सगैसृत्र व दुसेर अपवादसृत्र असलें तर अपवाद्‌- 
सूत्र उत्सरौसूुत्राचा बाध करीत नाही-अरी परिभाषा पठित करून परिमाकचं “अजी- 
गणत्‌ › हँ उदाहरण देतात व॒स्हणतात कौं, था उदाहरणांत * ई च गणः" हँ सूनर 
अपवाद्ष्वामुे ‹ हलादिः शेषः? या सत्राच बाधक ठरते. अदं म्हणून लगेच भाष्यकार 
पुं म्हणतात कीं ‹ ई च गणः › हे सूत्र अपवादत्व  हरादिः शेषः ` या सत्राचा 
बाघ करीत नाही. तरसग तें सूत्र“ हरदिः शेषः ' या सत्राचा कश्चासुढे ब्रघ 
करतें १ अनवकाशव्वामुके बाघ करिते, हं भाष्य अपवाद श्द्वाचा जे वर्‌ अथं संगि. | 
तला आहे त्याखा प्रमाण आहि. ‹ इं च गणः, या स॒त्राचा ‹ गण्‌ रूपी अम्प्रा- 
साच्या अन्त्य णकाराचे जागीं ईकार होतो असा अर्थं जसद्परासुचै, ‹ हखादिः देषः ° 
या सामान्यस्याख्रान्वय प्रथम कायै केद्यास, अभ्यासांतील अन्त्य णकार नादी 
हेतो, ब स्यामे ' दं च गणः; ' हँ विश्चेषशाख् आपं कार्यं कर श्रकत नादी व 
अनवकाश्च ठरते; ° दरं च गणः › या विरेषशाखारने प्रथम कार्थं कव्या, अभ्यासां- 
` सख अन्त्य णकाराचे जागी इकार होऊन अभ्यासांत अन्त्य हल्‌ राहत नसल्यासु्ै 
 ‹ इखादिः शेषः ` दह सामान्यशाख प्रवृत्त होऊ शकत नाही. तथापि अभ्यासांतीख 
वर्णाचि जारी फरक होण्याचै विधान करणाव्या सत्रामध्यै परस्परां बाध्यबाधकभाव 
नसतो असे सांगून भाष्यकारानीं ˆ अजीगणत्‌ ` हं रूपं सिद्ध केले आहे. तकी 
परिभाषा असल्याम्ुके, ‹ हखदिः शेषः या सामान्यराखान्वये प्रथम. अभ्यासांतीर 
अन्त्य णकाराचा रोप केस्याव्रर बाकी राहिरेला जो अभ्यास~म्हणजे “ग "-स्यांतीर 
अन्त्य वणोच्या-म्हणजे अकाराच्या-जा्गी, * दै च गणः › हें सूत्र मुदाम केरे अस- 
ल्यामुरटे, स्या -विशेषशाखाच्या साम््याने, ईदेकारादेशा होतो व ‹ अजीगणत्‌ * असतं 
 इष्टरूप होण्यांत कांही अडचण येत नाही. ( ती परिभाषा नसती तर ‹ अजीगणत्‌? 
असं इष्टरूप सिद्ध होऊं शकले नसते.)  & च गणः › ह विशेषशाख्च ‹ येन नाप्राप्ते 
या न्यायान्वर्यं ' हलादिः शेषः ` था सामान्यश्चाखराचें अपवादतवामुके बाधक 
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स्‌० २५७३ श दोन सूत्रं प्राठ होतात. ‹ दं च गणः ` ह विदषदराख्र जेधं जेथे ` 
प्रत्त होड पाहतं तेथें तें ‹ इखादिः शेषः ' या सामान्यक्षास्त्राची अवद्यत्रक्चि ` | 
असल्यामुक, ते सामान्यशाच्चपपूरवी प्रवृत्त हॐ शकत नारद, च सामान्यद्याख प्रवृत्त =. ॥ 
होऊन ‹ गण्‌ ` या अभ्यास्रंतील अन्त्य णकाराचा रोष होत लव्यस्य, ते सामा- 
न्यशाखाच्या प्वृत्तिनतरि कायं करं शकत्त नादी. अशा रीतीने ते सूत्र सवथा अन- 
वकाङा ठत असल्यामुर्, ˆ निरवकासा हि विधयः सावकाशान्‌ विधीन्‌ बाधन्ते ' या 
न्यायान्वये सामान्यशाखाचं बाधक उरते, व व्याम ते प्रथम प्रवरत्त ब्हावय्ास्र पाहिजे, 
पण तें प्रथम प्रवृत्त ब्चाल्यास,. अजीगणत्‌" असें इष्टरूप सिद्ध हाऊ शकत नारदी. ते 
` इष्टरूप सिद्ध उदां द्यणन भाष्यकार -अभ्यासयिकारेष्वपवादा उत्सगीन्न बाघन्ते' अशी 
परिभाषा पठित करितात च अश परिभाषा परित करण्याची अनेक प्रयोजन आहेत 
असे सांगून स्या प्रयोजनापैकीं “ अजीगणत्‌ ` अतत रूप सिद्ध हणे देहे एक प्रयोजन 
आहे अस स्हणतात. स्या परिभाप्रैत ^ अपवादः ' असा शद्ध॒परिते आहे. म्हणून 
¢ द च गणः › हें सूत्र अपवादसृत्र आहे कीं काय या सयधघाने चच करिताना भाष्धर- 
कार हयणतात की ^ दइ च गणः 2 है सूत्र“ हलादिः शेषः ? या सूत्रचि अप्वादष्वा- 
मु बाधकं इरत नसून अनवकादात्वमुरणे बाधक ठरते, भाप्यकाराच्या इणण्याचा 
आशय हा आहे कीं जें एक सृत्र दुसन्या सूत्राचं अनवकाशत्वासुले बाधक ठरते 
„ तश्चा ठिकाणी तं सूत्र अपवाद्‌ मानतां येत नादी, बाधकसूत्रास * अपवाद › ही संहा क 
त्च राग पडते की जब्हां सामान्यशात्र अ्दृत्त क्ञाव्यानेतर ते सूत्र प्रवृत्त. होण्याचा ` 
सभव अहि, जस, “एकाचो द प्रथमस्य › सू° २१७५ हं सामान्यशाख प्रवृत्त क्चाख्या- 
नतर “ अनादेर्दितीयस्य ` सू° २१७६ हें विरोषशयाख प्रवृत्त होण्याचा संभव अस 
स्यामुरै, “ अनजादेर्हितीयस्य ` या सृत्राला ` ‹ अपवाद ` ही संज्ञा छागू पडते; आणि 
म्हणूनच भाष्यकार म्हणतात कीं ' अभ्यासविकारेष्वपवादा उत्सगीन्न बाधन्ते ` अदी 
परिभाषा पिति न करितां, °अभ्यासविकारेधु बाधका न बाधन्ते अशी परिभाषा पित 
करणं योग्यं आहे, च या परिभाव ‹ बाधकाः › अशा सामान्यद्राहाचा उपग केरा 
असल्यायुक, ती परिभाषा सवे प्रकारच्या बाधक बिरेषराख्ाना-मग ती विश्चेष- ` 
` शास्ते अपवादत्व बाधक ठरत जसरोत किंवा अनवक्राशत्वासुके बाधक्र उरत असोत 
-रागू. पडण्यांत कांहीं अडचण येत नाई. अशीं परिभाषा असट्यामुे, * हरादि 
शेषः › या सामान्यशाख्चाचा बाघ न हतां, तें प्रथम प्रदत्त होते, व नतर “दइं च 
गणः. ° हँ सूघ प्रवृत्त होऊन ‹ अजीगणत्‌ › असँ इष्टरूप तिद्ध होते, सारांश या 
भाष्यावरून दहे स्पष्ट दते कीं ^ अपवाद `! हा पारिभाषिक दाद तदाच बाधक. 
विद्ेषराखाना राग पडतो कीं जं सामान्य्ाख प्रवृत्त ्राटयानंतरं प्रग्त्तः ह 
` सेभव आ. आतां अन्धकार * जपवाद्‌ › शराद्ाचा असाच अं आहि ह सिद्ध 
करितां दुसस्या भाष्यार्च प्रमाण देतात, ) | 





















॥ 
॥। 
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॥ 
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शको ्षलिप्यत्न भाष्येऽपि भ्वनितमेतत्‌ । तत्र हि अञ्छ्नतिदीर्धेण 
गुणोष्तरं फलाभावेनानवकाराध्वाष्‌ गुणे वाधिते दीर्घोत्तरं गुणः स्यादीर्ध- 
विधानं तु मिनोतेर्दीधि कृते सनि मीमेव्यत्न मीग्रहणिनं प्रहणिऽथवनत्त्च 
पश्चातप्रात्तगुणवीध्नाथमिको श्चलिति किच्वभिस्युक्तम्‌ । अन्यथापवाद्वेन 
वाध तद्विषये उत्सगोग्रचत्तेभौष्यस्य सूत्रस्य चासङ्कत्तिरिति स्पष्टमेव ॥ 

° इको छल्‌ * १-२-९ या सूत्रावरील भायात देखीरु हें ध्वनित केरे अहि. 
त्या भाष्यांत असं ह्यरे आहं कौ (^ सार्वधातुकाैधातुकप्रोः ' सू० २१६८ या 
सूत्रा ) गुण केल्यावर “ अज्छनगमां सनि › सू० २६१४ या सूत्राने दीव केलास 
त्या दीर्धीकिरणापासून काहीच फरनिप्यत्ति होत नादी. म्हणून अनवकाशत्वामुके तें 
दीरघीकरणाचें सूत्र गुणाचा बाध करते. दीर्घीकरणानेततर गुण होऊ श्चकतो ८ पण तसं 
के्यास दीर्धीकरण व्यर्थं ठरणार. तथापि दीधौच विधान व्यथै उरत नाही. ) तें 
दीधैविधान अदाकारेतां केलं आहे क (इ मिर्‌ प्रक्षेपणे" हा स्वादिगणांतीर ) “मिः 
धातु (*अञ्ज्ञनगमां सनिः या सूत्रान्वये) दीधे केद्यावर “सनि मीमा" सू° २६२३ 
या सूत्रं परित असङेल्या ° मी › धातून व्या धातूच महण व्ह, व अश्चा रीतीने 
ते दीधेविधानाच सूत्र चरितार्थं टत. आणि दीवै केल्यावर गुणाची प्राति होत अस 
ल्यासुक्त, त्या गुणाचचा बाघ व्हावा व प्राक्त ज्ञा गुणकाये होऊ नये म्हणून, “इको 
खद्‌ › या सूत्रांत ्षरादि सनाच्या किस्वाचें विधान केर अदि. जर अनवक्ाञ्चस्थरीं 
देखील “ येन नाप्राप्ते ' हा न्याय छागू पड़ शकत असता तर, अपवादध्वामुके गुणाचा 
नेहमीकरितां नाध ज्ञाखच असता, च गुणविधायक सामान्यसूत्र प्रत्त होऊ श्ाक- 
ठच नसते. स्रा ' दको श्ट › देँ सूत्र व्यथ . ठरण्याची व॒तसैच स्या सूत्रावरीर 
भाष्य अक्षगत--चूक-टरण्याची आपत्ति येते हं उघड आहे, ( ही पंक्ति. नीट ध्यानात 
येण्याकरतिां आपण ^ चि.” धातु वेड. ‹ चि + सन्‌ ` अशा स्थितीति ; सन्यङोः › 
 सू० २३९५ या सूत्राने द्विवचन होऊन ‹ प्चिचि + सन्‌ › अक्षी स्थिति श्ञाखी 
` असता, ‹ सावैधातुकार्बेध।तुकयोः' सू २१६८ या सूत्रानं गुण पावला आदे च तसेच ` 
° अज्छननगमां सनि ` सू २६१४ या सूत्रा ‹ चि ' या अजन्त घातृच्या दकाराचं ` 
 . दीष हण पावे आहे. गुण प्रथम केल्यास ‹ चिचे +-सन्‌ › अशी स्थिति हो | 

° चे ! याती अन्त्य एकार दीं असया व्याचा दीष केल्यास + ए ! च 




























` जर्‌ व्याच निमित्त उपर्ञ्ध असेल तर, तें नंतर प्रवृत्त होऊ शकतं. } 





प, ९९ | 1 ् (११९३. [ परिभाषिन्दुशेखरान 


असल्यासुके--्रकतपरिभाषेप्रमाणें गुणविधायक्रसुत्र तर प्रवृत्त होड शकते. पण 
गुण केल्यास “ चिचेषति › असि सनाय विक्त रूप हेद्ैल. दुसरें असँ कीं दीर्धी- 
करणानतर गुण केरा असतां, दीर्घोकरण व्यथं ठरणार; कारण * चि ` धातूच्या 
अन्त्य इकाराचा दीघं करून ` चिची + सन्‌” अश्ला स्थिर्तीत गुण केल्यावर ˆ चिचे + 
सन्‌ › अ रूप होणार, व दीं न करितां गुण केला तरी ‹ चिचि + सन्‌ = चिच + 
सन्‌ › असच रूप होणार, मग दीर्धोकरणाचै सूत्र कशास केले ? तें सूत्र व्यर्थं ठरू 
पाहत, पण॒ भाष्यकार म्हणतात कीं ˆ सनि मीम्यु  सू° २६२३ यासुत्रांत जें 
° मी › धातृचे अहण केलं आहे स्या भमी › प्रहणन, › स्वःदिंगणां तीर ज्हस्व इकारान्त 
` ^मि ° धातृचा अन्त्य इकार ` अञ्जन 2 था सृत्रान दीधे केल्यावर, व्या "मिः? 
धातुच ग्रहण व्हावे याकरितां ते दीर्घीकरणाचे सूत्र केके अहे. दीर्ध केल्यावर प्र 
तपरिभावेभरसणें गुणाची प्रक्षि आहे व वास्तविक गुण क्चाला पाहिजे हं वर स्रांगि- 
तच आहे. तो प्रप्त क्षरा गुण न व्हावा स्हणून ‹ इको छ्यल्‌ ' हे सूत्र सदाम 
केरे आहि, व॒स्या सूत्रान्वये, इगन्त अङ्गा पुढें क्चरादि सन्‌ प्रत्यय आरू असतां तो 
कित्‌ होत अस्यास, ‹ चिति च ° सू० २२१७ या सूतरान्वये गुण न हतां 




















° चिचीषति › उस इष्ट रूप सिद्ध होतें असं भाष्यकाराचे म्हणणें आहे. या मारष्यात 
देलीरु .दी्ीकरणा्चच सत्र अनवकाश्षत्वाम॒ङऊे गणाचं वाघक ररत असें हरं आहे. 
अपव्रादत्वामुे बाधक टरतें अक्त ह्यटरे नाहीं, त्याच कारण हँ आहे कीं गुणविधायक 
सामान्यषाख प्रथम प्रवृत्त क्चास्यास दीघीकरणाचं सूत्र नतर प्रदत्त. होऊ शकत नार. | 
सामान्य्रराखाच्या प्रचत्तीनतर जरते सुत्र प्रवृत्त होण्याचा सभव असता तस्व तें 
सत्र अपवादत्वामृके गणा बाधक टर अस्ते, व अपवादल्वामुटें जर गुणाच बाघक 
ठररे असते तर तें प्रथम भ्वृत्त क्ाल्यावरं गुणाचा नेहमीकरितां बाध होऊन 
गुण होऊ शक्रस नसता च (इको छद्‌ ° हं गुणाचा निषेध करणार सुत्न व्यथं रर 
असते आणि तसेच माष््रकारा्नः ज हरे आहे कीं दी्घींकरणार्नतर शण हो ` 
शकतो ब तीन व्हावा म्हणुन पाणिनीलया ‹ दको ट्‌ ` ह सत्र करणें भाग पड 
ते महणं देखी अयोग्य ठररँं असतं, पण दीर्घीकरणाचें सूत्र अनवकास्ञत्वामुें 
गुणाच बाधक होते व दीरघीकरणानेतर गण होऊं शकतो असे भाष्यकार .म्हय्से 
असल्यास हं स्पष्ट हेते कीं जेथे अनवकारत्वाञुटे एक. सूत्र. दुसन्या सृत्राचें 
बाधक ररतं तेयं त्या सूत्रास ‹ अपवादं ` ही सक्ता मख्याथ्ति छाग - पडत नाहीं 
व तसतं सूत्र प्रथम प्रवृत्त ज्याल्यावर सामान्यसूत्राचा नेहमीकरितां बाध होत नदन 





( वरी भाष्यासेबेधानें दोन हका उपस्थित होतात, भाष्यकारानी, अते स्ह _ 
आहं का * अज्क्षनगमां सनि › या सूत्रांत ^ अच्‌ ` च ग्रहण. अश्ाकरितां . के अहे 
कीं ‹ सनि मीमाघु › या सूत्रांत पठित असलेल्या ‹ मी." धातून “ मिः 






धातत ग्रहण; 
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दहे, परंतु ‹ रक्षणप्रतिपदीक्तयेः प्रतिपदोक्तस्येव महणम्‌ ' प० ११४ अज्ञ पार - 
भाषा अक्तस्यासुके, ^ सनि ममाघु ' या सूत्रांत साक्षात्‌ पटित अषरख्या दीर्घं दरंका- 
` रान्त ‹ मी › घातूनं ‹ जञ््चनगमां सनि › या सूत्रान्वयं दी होणाय्या “ मी ` धातत 
हण करतां येत नाही. पण ही दका बरोबर नाही; कारण ° गामादाप्रहणेष्वविरेषः › 
प० ११५ ही वर्ीर परिभाषेची अपवादाव्मक परिभाषा असल्याभुकते, ती (प० ११४) 
परिभाषा आन्य ठरते, आणि तसेंच ˆ सनि मीमाघु ? या सूत्रात (मी!व^माः 
` या दोन्दीं धातृ एकच्र ग्रहण केरे असस्यामुे, प्रस्यासत्तिन्यायान्वये म्हणजे साह चर्य- 
न्यायर्ने-जसं प्रतिपदोक्त-म्हणजे साक्षात्‌ पटिता-माः धातृनै, आदेच उपदेशेऽक्ितिः 
सू० २३७० या सूत्राने ˆ मेङ्‌ ` धतुचं ^ मा ' असे रूप क्षाद्यावर तशा रक्षणिक 
‹ मा › चे, ्रहण होतें स्याचप्रमणें ° मी ° या प्रतिपदोक्तथातूने, ‹ भि ` धातूर्च दीधी - 
करण ज्ञास्यार्नतर तद्या राक्चषणिक भ मी › चे प्रहण करण्यांत कदी दोष येत नादी, 
दुसरी दका असी कीं “ अज्ज्नगमां सनि ° या सूत्रांत ° अच * प्रहण “ मी * धातून 
“ मि * धातृच ग्रहण उहार्वे एवब्याचकरितां जर केरे आदे तर ^ अच्‌ › असा सामान्य- 
शब्द्‌ उच्चरण्याची कांकच गरज नव्हती. ‹ नेकमुदाहरणं सूत्रारम्भं प्रयोजयति › असा 
न्याय असस्यायुर्गे, जर अच्‌" म्रहणाच, "मिः धातुने “मी › घतचें ्रहण व्हावे, एवच 
योजन असतें तर ‹ भिशुहनगमां सनि › असं सूत्र कें पाने होते. परंतु ही इका 
देखील बरोबर नाही; कारण ‹ अञ्छनगमां सनि ' या सूत्रांतीर ^ अच्‌ ` हा शब्द्‌ 
° गम्‌" धातुचे विशेषण आद व त्या दोन ाब्दांचा अथं ˆजजदेशगमेः' भसा होतो च 
तसा अर्थं होत असल्यामुके 'जञ्क्नगमां सनिः या सूत्रांतीरु “गस्‌” याने "गम्‌" धातुर्च 
हण न होता, ' सनि च › व ^ इङश्च › सू° २६१५ वच २६.१६ या सूत्रान्वयें इणु, 

व इङः धातृच्या जागीं होणाय्या गमादेशार्चच ग्रहण होते, सारांश, ' अञ्दानगमां सनि 
या स्रत अचृम्रहणः “मी' धाते, दीष स्छेल्या ° मि ` घातु, अहण व्हावे एव- 

` व्याचकरितां नसून स्याचे, चर सांगितव्यप्रमाणे, दुसरंहि ्रयोजन अहि. म्हणून वरील 
दका अनुपपन्न ठरते. ) 


यन्त॒ काञ्चनीष्यादावपवादमयङ्विषयेऽप्यण्‌ मवति क्वचिद्पवाद्‌वि.. 
षयेऽपीति न्यायादिति, तन्न । अण्‌ कमणि चेति सूत्रस्थमाष्यधिरोधात्‌ । 
तत्र ह्यणः पुनर्व॑ंचनमपवाद्‌विष्येऽनिवृच्यथ गोदायो वज्तीद्याश्चकतम्‌ 
काल्वनीयाद्धैः काञ्चनन निर्भितेव्यय हेषिकोऽण्‌ बोध्यः॥ ` 
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सारून स्वतःच प्रवतत हेतिं -म्हणज्ञे विशेषशास्त्र प्रवृत्त न होता सासान्यद्रास्त्रच प्रवृत्त 

होतें आणि या अर्थाच्यः समर्थनार्थं ते ‹ काडचनी ° हं उदाहरण दतात आणि हयणतात 

कीं ) ‹ काञ्चनी ° दष्यादि . स्थङीं अपवादुत्मक मयद्‌ प्रस्ययाच्या विषर्यात देर 
“कचिदपवाद्विषयेऽप्युतसर्गोऽभिनिविरते या प्रदृतपरिभावेप्रमाणें (- विदतेष्षास््ान्वये 

मयट्‌? पर्यय न होत, सामान्यश्चास्त्रान्वरये) “अम्‌ * प्रत्यय दौतो-पण हे स्हणणे बरोबर 
नाहीं; कारण हं द्यणणें बरोत्रर मानस्यास, अण्‌ कमणि चः ३-३-५२ या सूत्रावरीर 
आष्यारीं विरोध येते. व्या भाष्यत "मोद'यो चजति" हँ उदाहरण दैऊन माष्यकारांनौ 

असं म्ह्टे आहे की, "अण्‌ कर्मणि च? चा सूत्रा पुनद अण्‌ रहण अदाकरितां केले 

आहि कीं अपचादच्या तेषधांत देखील-~म्हणन्े जें ' आतोऽनुपस्गे कः हं 
अणा वाधक्रसूच्र खगू पडते तश्चा स्थलीं देखीरु--अणप्रत्ययाची निवृत्ति न होता, 

तो अण्‌ प्रस्ययच उहावा. ` "काञ्चनी इस्यादि स्थी ˆ काञ्चनेन निर्भिता › था 
अथौमध्यै देषिक अण्‌-म्हूणजे “ हेष 2 सू° १३१२ या सूत्रान्वय हीणारा अण्‌-प्रस्यय 
होऊन ‹ काञ्चनी ' हं रूप सिद्ध होतें हं समजा, ( ' प्राग्दीव्यतोऽण्‌ › सू० १०७३ 

या अधिकारात्‌ स्जं (तस्य विकारः ` सु० १५१४ हँ सामान्यसूच्र पिव आहं त्याचा 

व्च करणारे “ नित्यं वृद्धशरादिभ्यः ' सू° १५२४ हे सूत्र अहि, है विशेषसच्र असें 
विधान करतत की, ° बृद्धिर्यस्याचामादिस्तद्‌ वृद्धम्‌ › सू० १३३५ या सूत्रान्वर्ये ज्य 
प्रातिपदिकारा ब्रृद्धसक्ता प्राक्त होते तक्षा प्रतिपदिकाहून चिकाराथामध्यं (तस्य विकारः ` 
या स॒तरान अणुप्रत्यय न हतां, नित्य ° मय" प्रत्ययच ब्हावा, ° काञ्चनः हं प्रात्तिप- ` 
दिक बद्धसंक्तक आदे; कारण व्यांतीर आदयस्वर ˆ आ ? हा ‹ ब्रद्धिरादच्‌ › सू०.१६ या 
सत्रान्वयें वृद्धिखस्हक आदे, दणून “ काञ्चन › था प्रातिपदिकाहून ^ तस्य विकार 

या . सामान्यशास्त्रान्वर्ये अण्‌ प्रत्यग्र न दतां व “ काञ्चनी ` जसे रूप न हता, चास्त- 
विक 'नित्यं वुदधशरोदिभ्यः › या विशेषशास्तरान्व्रं “ मयद्‌. ° प्रत्यय होऊन ‹ काञ्च 
नमयी " असे रूप श्चं पादिजे होत, पण “ काञ्चनी ` असा शब्द भावत भचकिति 
आहि, व तसै रूप ^ तस्य विकारः या सामान्यदासत्रानें जणूप्रस्यय केल्यारिवाय 
. होढः क्षकत नाही; यावरून हं षिद्ध होते की कोटे केरे बाधकशास्त्राच्या विषयात ` 
सहणजे जेथे बाधकसून्र रागू. पडते अरां स्थलीं देखीरः-बाधकलास्त्र प्रवृत्त न हतां 
सामान्यदयास्त्रच प्रवृत्त होते, व हाच अथं सोंगणारी, प्रकृतपरिभाषा आहे असे काही 
व्रेयाकर्णांच मत अहि. पण हँ मत॒ अन्थकारोस सुकीच मान्य नाहीं, अन्थकार स्हण- ` 
तात. की. प्रङृतपरिभाषेचा वर दिरेखा जो विपरीत अथं कां वैयाकरण करतात ` 
तो बरोबर नसून त्यांनीं स्वतः जो या परिभषचा अथं केलं आहे तौच यौग्य अर्थं 
आहि. आणि हें म्हणणें सिद्ध करण्याकरितां * अण्‌ कमणि च › या सूत्रावरीर भाष्याचै ` 
ते रमाण देतात. त्या मायात ° अणः पुनवेचनमपवादविषयेऽनिवुत्यथंम्‌ * हें वासिक ` 
` सांगून भाष्यकार म्हणतात कीं * जण्‌ कमणि च ` या सत्रात जं पुन्हा अणूग्महण 
आदे ते अश्नाकरितां कें आहे की, जेथे "करमेण्यण्‌ ' सू° २९१२ यां सामा 
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अणुप्रत्ययाची प्रासि आहे पण ' जतेोऽनुपसगे कः › सू २९१५ हं बाधकशास्त्र गू 
पडते तशा स्थरं देखी, बाधित अणुप्रव्यय मिवृत्त न हतां तोच प्रत्यय व्हावा; व 
वर्सरू वार्तिकाच्या समथैना्थं ते ‹ गोदायो रजति › हें उदाहरण देतात. या उद्हर- 
णात कर्मण्यण्‌ › था सामान्यसूत्राने अणूप्रव्यय पावा आह, पण जाताऽनुपस् कः 
दै सूत्र स्या सुघ्राचं बाधक असस्थामु्ठे, अणुप्रस्यय्र न होतां “क प्रत्यय होऊन गीद्‌ 
अस रूप ब्द. पतु अणु कर्मणि च.' सू० ३१८१ हें सूत्र ‹ आतोऽनुपसग कः 
या सूत्राचः बाघकसूत्र आहे. ° अण्‌ कर्मणि च ° या सूत्रात्‌ “ भविष्यति गम्यादयः * 
सू०,३१७१ या सूत्रातील ‹ भविष्यति ` हँ पद्‌ अनुवृ होते, ब तसेच ‹ त॒मुन्ण्बुख 
क्रियायां क्रियाथाधाम्‌ ° सू ३१७५ या पृ्ंसुतरातून ° क्रियायां कियाथोयाम्‌' ह पदे 
अनुवृत्त द्येतात, व सूत्राचा अथं असा होत कीं जथ पुं होणाञ्या किेकरितां एखादी 
क्रिया केली जाते तशा स्थी, कम॑णि उपपद्‌ मागें अखल्यास, आकारान्त घातूस “कः 
हा विरेषप्रव्यय न होतां “अण्‌ ` हां सामान्यप्रव्य्रच होतो. "गां दातु चजति'-ह्यणज 
गोदनरूप क्रिया करण्याकरितां गमनरूप किया करते अश्चा अथोमध्य "गोदायै जतिः 
असा प्रयोग केला अघ्तद्यासुरे, येथे अगुप्रव्य्रच हतो व "आतो युकचिणुकरृतेः' सू? 
२७६१ या सुत्रान्व्े, ° जण्‌ › हा मितुकृघ्रत्यग पुरे असल्यासुके, ^ दा ° या आक 
` रान्त धातृ यकारागम होऊन ' गोद्ायः ` असें रूप सिद्ध दोतते. जर्‌ अपवादाच्या 
विषयात कोटे केरे बाधकसुत्र प्रत्त न हतां सामान्यसृत्रच भरवृत्त हेते अश्ला 
अर्थाचची एरिभाषा असती तर ˆअश्‌ कर्मणि च ' अस प्रतिप्रसवात्मकसूत्र करण्याची 
कांच गरन न्दी, च * गोद्ायः ` या स्थली अपवादातमक्‌ ˆ क ° प्रत्यय न होता, 
"अण्‌" हा सामान्यम्रत्यय होड शकलाच असता. पण ^ अण्‌ कर्मणि च हें सूत्र मुदाम 
केर असद्यामुे ह स्पष्ट देत कीं जय अप्रवादसूत्र खगू पडते तेथं सामान्यसूत् प्रथम 
प्रवृत्त होऊ शकत नाहीं ब॒ अपधघादुसूत्रच प्रथम भरवृतत हेते, सारांश अन्थक्राराने ्रक- 
तपरिभादेचा जसा अथे केला आहे तसम अथे बरोबर मानल्यासच, प्रककतस्थर विरी- 
षप्रस्यय न हतां, सामान्य ° अग्‌ ` प्रस्ययच होतो अते विधान करणार ‹ अण्‌ क 
णिचः ह सूत्र चरिताथं टरं शकते, म्दणुन कादौ वैयाकरणा प्रकृतपरििमापेचा जो | 
विपरीत अथ केडा अहि त बरोबर मानतां येत नाहीं. तला अथं बरोबर मान्या, 
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भस्यय केल्यास, ‹ काञ्चनी › हँ रूप सिद्ध होऊ शकते, व ते रूप सिद्ध होगण्याकरितां 


( 


भ्रक्तपरिभावेवा जो विपरीत अथे कांहीं वेयाकरणानीं केखा आहे तसा अथं करण्याची 
काच गरज नादी. तथापि भेयं अशी षका उक्षन्न हेति की, “शेषे * या अधि- 
कारांत ° वृद्धाच्छः ` स° १३३७ हें सूत्र साक्षात्‌ पठित भसस्यामुके च “ काञ्चन ' हें 
 ग्रातिपदिक वृद्धसक्तक अस्षद्यामै, ' काञ्चन ` शब्दाहुन रेषिक अणात्रत्यय न होतां 
(छ > अव्यथ क्षाखा पाष्िजे. या रशकेवर हँ उत्तर आहे कीं शैषिकाधिकाराति 
"तत्र जातः, तत्र भवः, तस्य निवासः, तस्येदम्‌" इध्यादि जे ति ष् प्रस्यव्राथ सांगितरे 
आहेत तशा अर्थाम्यैच “ छ ° हा अणुत्रत्ययाचा बाधक होतो. ! तेन निभेतम्‌ › हा 
अथै शेषिकाधिकारात सांगितला नाहीं. हयणृन तश्चा अथौमध्यं होणाच्या शैषिक अर्‌- 
परत्ययाचा “छ श्रस्यय्र बाधक होत नाही, आणि व्याम "काञ्चनेन निर्भेता या अर्था- 
सर्य ‹ छ ` प्रत्यय न होता, क्षिक अणाप्रत्यय हीऊन ‹ काञ्चनीं › असे रूप सिदध 


देते.) 


अन्दं बोध्यम्‌ । येन नाप्रासव्यच् येनेलयस्य यदि स्वेतरेगव्यथेस्तदा 


स्वाचिषये स्वेतरद्यद्यत्‌ प्राप्नोति तद्‌ बाध्यं, विध्यन्तरापराप्तचिष्याभावात्‌ । 


द्यमेव बाध्यसामास्याचिन्तेति व्यवहियते । अनवक्ा्चस्वेन ब(परिऽ्प्येषा 


वक्तु शक्या यद्युद्ाहरणमास्तः वानगमना(वस्हात्‌ ॥ 


येथे हँ रक्षत देवाचें कीं, ८ येन नाप्रासे ` या परिभाेतीरु येन" या.पदाचा 
स्वेतरेण -द्यणजे स्वतःहून भिन्न (बाधकलाखाहुन भिन्न)-असा अथं केल्यास, बाधक- 


शाख जथ जेथे प्रवृत्त होऊं पाहतें तेथे तें ञ्या भ्या सत्राच अवरयध्राक्ि आहे वीं 


सव सूत्र बाधकदास्नानं बाधित ज्ञालीं पाहिजेत; कारण तसे ्चाल्यारिवाय, इतर-ग्दणजे ` 
सामान्य-सूत्राची जेय प्रासि नादी असें कोणतंहि.स्थग बाधकचाख प्रवृत्त दोण्या- 


करितां मिदं शकणार नाही. याच व्याकरणशाखांत * बाध्यसामान्यचिन्ता › असतं 


` म्हणण्याचा अथवार्‌ आहे.(सारांश एखादें सूत्र कोणकोणव्यः सत्राच बाधक आहे या 


` सबधनं जेर्थं विचार करणे आहि तश्चा स्थरीं बाध्यसामान्यचिन्ता असा व्यवहार केरा 
जातो, ) जथ अनवकाश्त्वामुरें एखाद्‌ सूत्र अनेक सूत्राच बाधक सरत तशा स्थलीं 
देस्ीरू, उदाहरण भिद शकत असल्यास, बाध्यसामाल्य्चिन्ता संभवते. कारण ८ येन 


नाम्राक्े * या न्यायान्वयं जपवादुतवामुरे बाधकं टरणाव्या सूच्राच ठिकाणी बाध्यसा- (1 


मान्यचिन्ता संभवते च अनवकाश्चत्वामूरटै बधक ठरणास्या सत्राच्या विषप्रात ती सभ- 


~ 





वत नाहीं अक्षा तस्ेचा भेद करण्यास कोणतंहि ब्रमाण किंवा युक्ति उपरब्ध नाही. 


` ( सारांश. अपवादष्वासुके सूत्र बाधक ठरत असो किंवा अनवकाशत्वासुके सूत्र बाधक = 


 ठरत जसो, अदा दोन्ही ठिकाणीं बाध्यसामान्यचिन्ता सारखीच संभवते. यापं 
` व त्च पुटीरु पक्तीत अनवकादास्थरीं ‹ यंद्यदहारणमस्ति ` असं अन्धकारानें 


टे हे समजत नाहा. कांहीं ठीकाकाराचि मतत अते की, ही केवट ` 































मराठी माषातर | (६२१ ) ५ [ १, ९९ 


बैचिभ्योष्ति आहे व स्या उन्तीचा अथं जसा सम नये कीं अनवकाशस्थरीं 
उक्चन्न होणाय्या बाध्यसामान्यचिन्तेचीं किंवा बाध्यविकशषषचिन्तेर्च उदाहरणं मिदं शकते 
नाहीत. ` वास्तविक पाहिरे अस्तां, अनवकारस्थरीं उकत्न हौणाय्या दोन्ही प्रका 
रच्या चि्न्ताचीं उदाहरणे मिदै शकतात. अपवादस्थरीं उन्न होणाच्या बाध्यसामा. 
न्यचिन्तचीं किंवा बाध्यविरशषचिन्तेची उदाहरणं भिवे दुर्खम आहे. हयणून 
वास्तविक अन्थकारानें “र्यद्युादहरणमस्ति' हे अपवादस्थलीं स्हणावयास पाहिजे हेते, 
व अनवकाश्स्थरीं त्या शद्धाचा व्यान जो उपयोग केका आदि तो बरोबर नाहीं अर्घे 
काही टीकाकार म्हणतात. अनवकाङ्ास्थरछी उन्न हेणास्या बाध्यसामान्यचिन्तेचीं 
अनेक उदाहरणे देतां येतीर. तथापि दोन निवडक उदाहरणं खारी दिल अहित, 
अचिर चरतः ` सू० २९९ दह सूत्र जसं आहिकी जेथे तें प्रवृत्त दौऊ पाते तेथे 
गुणविधाय्क ‹ चरतो डिस्वैनामस्यानयोः * सू० २७५, पू्वसवर्भदी्ैविघायक ° प्रथ- 
मयोः पूर्वसवणैःः सू° १६४, व उल्वैकादेशविधायक ° ऋत उत्‌ ` श्रु° २७९ या 
तीन सूत्रापैकीं कोणस्याना कोणत्या तरी सूत्राची अवदयग्रासि जहे. ह तीन सूत्र 
अशीं आहेत कीं तीं म्रघ्त्त ञ्चाव्यावर ‹ अचिर ऋतः ' है विशेषशाख प्रवृत्त ही 
शकत नाही; कारण तीं सूत्रे प्रवृत्त क्ञाट्यानतर हँ सूत्र प्रवृत्त दोण्याच निमित्त कायम 
राहत नादी. म्हणून अनवकाशव्वासुके हँ सूत्र त्या तान्दी सत्राच बाधक ठरते, आणि 
म्हणूनच था सूत्रावरीर वततीत भ्युणदीर्घोस्वानामपवादः' जते दीक्षिता हरे आहि- 
` प्रहा बाखमनोरमा ैतीयावरत्ति पान १३५. तकतेच ^ उतरत्‌ › सू” २५६७ या विशेष- 
श्ाश्चान कोणक्रोणरतीं सूत्रे बाधित होतात या सर्बधानें विचार करितांना, “ अची 
तत्‌ ' या स्थलीं ‹ उपधायाश्च ` सू° २५७१ या सूत्राची,  अमीषुजत्‌ › या स्थी 
“खजवृद्धिः › सू° २४७३ या सूत्राची, ^ जपीषथत्‌ ° या स्थलीं * पुगन्तलवृधस्य च' 
सू° २१८९ या सृत्राची अवद्ग्रप्रासि आहे. वरीर तीन सूत्रम मधम कायं केस्यास 
“ उत्‌ › हें सूत्र प्रवृत्त होण्याचे निमित्त नष्ट होते. म्हणून अनवकाशत्वामुके हे सूत्र 
स्या तीन्दीं सूत्राचै बाधक ठरते, आणि स्हणूनच या सत्रावरीर्‌ दीकेत ‹ इरराराम- . 
पवादः › अतं दीक्षितानीं र्हय्डं आहहै.-पहा बार्मनोरमा दवितीयाबरृत्ति पान ८६९. ) 








यदिः तु येनेत्यस्य ठक्षगेनेत्यथेः कर्येगेत्य्थो वा, तदा बाध्यविशे ष 
चिन्ता । अनवक्ाशत्वेन बाघेऽ्प्येतद्बाधन साथेश््यमुत तदृबाधे 
` विशेषाचिन्ता खस्भवति यद्युदाहस्णमास्ति ॥ ५९. ¶ 


न करितां ) ˆ रृश्चगन ` कवर ^ 
 . विशिष्ट कार्याची अवर्यप्रा्षि जहि 
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कोणत्या विस्सिष्ट सत्राच किंवा कायाच बाधक अहि एवढाच चचार्‌ कराकयाचा 
असतो. आणि हाच दोन प्रकारच्या चिन्तेमध्यं फरक आहे. ) जथ जनवकाशत्नाुलः 

एखादै सत्र शिवा काचं बाघक उरत असरु तशता दिकाणा दर  अपवादत्वाुके ` 
` ब्ध हात असल्यास जशी बाध्यविश्चेषचिन्ता सेमवते त्याचप्रमाणे )› उदाहरण 

मिद ककत असस्यास, या विशिष्ट सूत्रा किंवा कायति जथवा द्या 1वाश् सूत्राच्च 

करिवा कार्याचि बाधक क्चास्यनिं बाधकशाल् चरिताथे ठरते अश्या तन्हा बाध्यानि 

चिन्ता समवते. ( बाध्यविक्षेषचिन्तचीं उदाहरणे अन्थकारान स्वतःच पुलरू भन 

परिभाषांमध्यं दिरीं आदत. ) 
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तत्र कार्थगदय्थै पररूपत्वावाच्छन्ने कायं आरभ्यमाणाया बरद्धिस्त- 
दूबाधकस्वे नि्णीति किशाखरविहितस्येवयेवं तद्धिरेषचिन्तायामाह-- 

बाध्यसामान्थचिन्ता व बाध्यविेषचचन्ता कदास म्हणतात हं मागीरु पारेभा- 
पेत सांगून, आतां म्रन्थकरार बाध्यविहोषचिन्तेसधधानं नियम घान देणान्या पुल्ल 
तीन परिभाषा सांगतात. “ येन चाप्राप्ते ` याततीर "यनं ' या पदु ज चर्‌ तन । 
अरथै-म्हणजे ( १ ) स्वेतरेण, (२ ) रुक्षणन, च (३) कार्यैग-सांगितले जेत ` 
त्या तीन अर्थीपिकीं ) ' येन ` या पदाचा “येन कायण ` जसा अथ क्या, 
( एतयेघत्यदसु ` सू० ७३ या सूत्रानं सागितङेल्या >) ब्रद्धीनं पररूपकायाचा बाध 
होतो अय निशित केल्यावर, कोणत्या सूत्रानं सौगेतङ्ख्या पर सूपकायाचचा बाध 
होतो असी बाध्यविदोषाचिन्ता उत्पत श्चाली अता, हीं परिभाषा सागतात-- 


परस्तादपवादः अनन्तरान्विधीन्‌ बाधन्ते नोत्तरान्‌ ॥ ६० ॥ 
£ पवी सांगितरुखा अपवाद्‌ त्याच्या , नतर नधन सागितरख्या उत्सगांचा ` 
` बाधक होतो; पुटं साशितङेद्या उत्छगाचा तो अपवाद बाधक हात नाद्य 


अवद्यं स्वपरस्मिन्वाधर्मयि प्रथमोपस्थितनन्तरबाधेन चारिताथ्य 
पश्चादुपस्थितस्य ततः परस्य बाधे मानाभावः आकाद्ूया निवृत्तर्विप्रति- 


प्रधद्ाखवापे मानामावाचेव्येतस्य बीजम्‌ ॥ ६० ॥ 
| अपवादकसूत्रानं स्वतःहून भिन्न सूत्राचा बाध कराच पाष्िजे ( कारण सामा- 
म्यदाद्धान सर्य जागा व्यापरी-जसस्याद्ुके व्याल बाघल्याशिचाय  अपवाद्‌शाखास 
प्रवृत्त होण्याकरितां केणतेहि स्थक भिक्णं अशक्य आहि. )  स्दणून त्याच्प्रापुददै ज । 
सामान्यक्षाख प्रथम उपस्थित हत त्याचा बाघ करून तं अपवदसूत्र चरितार्थं इषं 

उया सामान्यश्ाखाचा बाध केरा स्प्राच्या पुढ सागेतल्या 
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( अपवादसृत्र ) बाधक होते अघे म्हणण्यास् काही प्रमाण नाही, अक्षा रीतीने स्या 
अपवादसुव्राची आकांक्षा नाहींसी ञाल्यावर, पुं दुरं सामान्यशाख्र सांगितलं अस- 
स्यास, व्या श्राखराचे देखी, ‹ विप्रतिषेधे परं कायम्‌ › ह्या सत्राचा बाध करून, तें 
अपतादसृन्र बाधक ठरते जसे म्हणण्यास काही प्रमाण नाही. ह्याच स्यायाच्या 
पायावर ही परिभाषा रचरी अहे. ( ‹ एस्येधत्यूट्‌ सु ` ह्या बृद्धिरूप का्योचै विधान 
करणान्या अपवाद्‌(स्मक सुत्राच्यापुे जीं सूत्रं पठित आहेत ्यांमध्ये सर्वत जवक 
“पुडि पररूपम्‌ * सू° ७८ हं पररूपकार्यविधायक सामान्यसुत्र आहे; व द्या सूत्राचा 
बाध केल्याने ° एल्येधत्य दरसु * द्या सूत्राची अआकाश्चानिवृत्ति होउन त चरितार्थं 
टर्तै, व मग त्याला पुदढीर इतर पररूपकार्यविधायक सामान्यशाखांचा वाध कर- 
ण्याची गरज उरत नाही. अक्षा सतीन तँ सूत्र चरितार्थं ञास्यावर, ‹ एड पररू- 
पस्‌ ˆ ह्या सूवरार्नतर सांगितदेदया पररूपका्यविधायक * जमाङश्च › सू° ८० 
ह्या दुसन्या सामान्यश्ञाख्राचा तं बाध करूं शकत नादी. ‹ एव्यधत्यूदस्सु * व ‹ ओमा- 
ङोश्च ` ईद दोन्ही सूत्रे आपापल्या विषयात चरितार्थं व तुख्यबल असट्यासुठे, अद्या 
 दिकाणीं ^ विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ हा न्याय रागू पडतो; व“ ओमाङोश्च ` ह पर- 
सूत्र असस्यासुके, ते “ एव्येषल्युरसु › द्या सत्राच बाधक होत. म्हणूनच “ अव+अआ+- 
इहि-अव+एहि › येथें बृद्धिरूप एकदेश न ॒होतां, “ ओमाङोश्च ° ह्या सूत्रा पररूप 
एकादेश होतो च ˆ अवेहि ` असें खूप होतें, ' अवैहि ` अस होत नादी. ) 
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नासिकोदरैष्ठजङ्खादनतेत्यस्यौषठाधशे डीषूनिपेघत्वावच्छिश्नवाधकत्वे 
निर्णति किषिहितस्येव्याकाङ्क्षायामाह-- | 

 “ नासिकोद्रोष्ठजङ्खा दन्तकणंशुङ्गा्च ` सृ ५१) है सूत्र, आष्ट्दि पांच 
8  शद्वांच्या विषयात ` षू › निषेधाचं बाधक आहे अस निशित केल्यावर, कोणत्या | 


| 


षे 


® 


सत्रानें सांगितखेस्या ` डीषु ` निषेधाचं तें बाधक आहे अशी बाध्यविरेषविन्ता 
उष्न्न साखा जस्त, इ पारभम्रा सागतात 
मध्येऽपवाद्‌ः पवानिविधीन्‌ धाधन्ते नोत्तरान्‌ ॥ ६१ ॥ 


 “ मध्यं सांगितङेखा अपवाद त्याच्यापूर्वी सांमितरेटया सत्राचा बाधक होतो; 
त्याच्या नेतर सांगितरेष्या सूृत्नाचा बाघ्क होत नाही. '! ` । 











9.9१ ~. (९२४) [ परिमाषेन्दुरोखराचं 

ही परिभाषा असद्यामुके, ° नासिकोदर ` द्या सूत्रापूर्वी असलेल्या ^ स्वाज्गाश्चो- 
पसर्जनादसंयोश्तेपधात्‌ › सू° ५१० ह्या सूत्रांत ‹ असयोगोपधत्‌ ' द्याने जो ‹ ङीष्‌ › 
प्रतिषेध सगित आशे स्या प्रतिषेधाचं ‹ नासिकोदर * ह सूत्र, आष्ट “ जङ्‌ 
दन्त, चर्ण, व शृङ्ग ह्या पांच शद्ाच्या विषयात बाधक हैत, पण तं सुतर 


त्याच्या पुडं अस्षर्ुदया ` सहनञ्क्यमानपूचाच्च सु ^ १३ द्या सतच्रतिजा डच्‌ ४ 2 


प्रतिषेध सभिकः आहे त्याचै बाधक होत नादी, असे ˆ नासिकोदर ” ७-१-५५ 
ह्या सूत्रावरील भाष्या सांगितङे अहि. ( ‹ स्वाङ्गाच्चपसजनादलयागापध्रात्‌ छा 
सत्रां ‹ असंयोगोपधात्‌ ' असा शाब्द वापरला असस्यामुके, उपक्षजनभूत स्वाङ्गवाचक 
सयेमोपध शब्द जर समाक्ाच्या अन्ती असला तर ‹ ङीष्‌ * प्रव्यय हत नाहा. ्हणून 
शोभनौ गर्तो यस्याः सा ? द्या स्थी, 'सुगुर्फी' अस रूप न होता, ° सुगुरफा ° 
अस खूप होत. ‹ नासिकोदर ' ह्या सूरत उन्चाररेटे ओष्टादि पच शद्ध सया 
गोपध आहेत, व स्यासुके ' स्वाङ्गाचोपसजनात्‌? ह्या सूत्रान व्याच (ठकाणा ` षु 
निमेधाचची प्राचि स्रारी अहि. त्या निषेधाचा ‹ नासेकोद्र ` ह सूत्र बाध करतत 
व॒ विकस्पेकरून * ङीष्‌ › होतो से विधान करते. जस चिम्बो्ठी-बिम्बाष्ठा 
सुजङवी-सुजङघः, श्रदन्ती-ञखभदन्ता, सुशृङ्गी-सुशृज्गा, ` सदन।र्व्यमानपुचाच 
द्या स॒च्रात देखील ‹ दीष › निषे सांगितला आहे; पण हं सृच्र ‹ नासकोदर द्या ५ 
` सूत्राच्या पुटं असव्यामुे, स्यात सागितरेल्या ‹ १ निषेधाचा ‹ नासिकेोद्र्‌ " 


हं सघ्र, प्रङ्ृतपरिभापा असव्यासुे, बाध करं प्रकत नादी. दणून ˆ सदाष्टा ' ॥ 


° अनोष्ठा,: ‹ विद्यमानो 2 अ्ीच स्प होतात. दीक्षतना नात्तकादर्‌ ` द्या ॥ 
सच्राख, “ नासिका ' उदर › द्या शद्धांच्या विषचांत) “ पुरस्तादपवादा; ` 
प. ६० ही परिभाषा देखीर रावी अहे, ˆ नासिका ' च “ उदर्‌ ° हं स्वाङ्ग 
` वाचक बहृच्‌ श्द्व॒ असल्यसुटे, ° न क्रोडादिबह्वचः ` सू० ५१२ ह्या सूत्नान्वय, 
। स्याने रिकाणीं ˆ डरषू › निषेधाची प्राति अहि, दँ सूत्र ˆ नाक्तिकेद्र ' द्या सूत्राच्या 
रोच पदे आहे व “ सहनन्विद्यमानपृवाच्च ` हं सूत्र त्यानंतर आहे. दणून ‹ पुर- 
स्तादपवादाः › द्या न्यायाने, ‹ नालिकोदर ` हे अपवादसूत्र त्याच्या अगदं जवल ` 
असङ्ख्या ‹ न क्रोडादिबह्वचः. › या सुत्राचं बाधक होतें पुढे असरल्या ` सहन्‌ 2... 
स॒च्राचे बाधक होत नाहीं. उरू, तेच सूत्र ‹ नासिकोद्र * द्या सत्राच, त्रत 
` वेध न्यायाने, बाधक होते. म्हणून त॒ङ्गनासिका--त॒ङ्गानासिकी अशीं ख्पं होतात, | 
पण अनासिकी, सहनस्िकी अशीं सूपं न हतां, अनासिका, स्हना्तिका अर्थाच्च ` 
सपं होतात. ) प्रधम उपस्थित क्षङ्द्या सत्राचा बाधं करून चारेताथ द्वारस्य 
अपवाद्‌ सूत्रा दतर सूत्रांचा बाध करण्याची आकांक्षा राहत नाही, ह हया परि- 
षिच बीज हयो (- हणने ह्या: न्यायाच्या पायावर दी परिभाषा रच आहे, व 

ती युक्तििद्ध आहे असे समजावें, ) 1 





ॐ ५ अ व न 


स 


 असल्यामुके, तेवद्याच विधानाखा तें विकट्पविधान खयू पडत,  ।स चे जागीं हि 
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नयु चां छन्दसीत्यनेन सष्छीपिन्चेव्यनन्तरस्यापि्वस्येव देरपि विकस्य 
स्यात्‌ । तथा नेडीति निषेधोऽनन्तरदरन्तलक्षणाया ईव सिचिषृद्धिमजि 
चद्धथोरपि स्थात्‌, अतं उक्तम्यायमूलकमेष। 
सेदयंपिच › सू० २२५१ ह्या सूत्राच्या रगेच पुं असणारा ` चा छन्दस ५ 

सू ३५५२ ह्या सूत्रानं, सिः चे जागीं हाणारा हि ` इ आदैश वेदात षिकस्पकर्न 
‹ अपित्‌ ' असतो, असँ अगद जव असगाच्या अपितच्या पविकर्पाच ज (चान 
केरे आहे त्याचप्रमाणे, वेदांत “सि ' चे जागा ( हे ˆ हा जाद विकस्पेकरून दती 

हि › च्था बिकलपाबरहल देखी ° वा छन्दसि ` ह्या सूत्रानं एवेवान हयण्वाचः 
आपत्ति येते. ८ ' सेद्यपि › द्या सूत्रात दान का्थी चं विधान केठं अहिः-(१) "सि" 
च्च जागी हि" हा आदेदा दोणं ब (२) “ सि › जरी ‹ पित्‌ ° आहे तसं व्याच जाप | 
होणारा हि ` हा आदेश्च “ अपित्‌ ' होर्णे. ह्या सूत्राच्या लगेच पुषे ° वा छन्द्ति › दें 
विकंट्पविधायक सृन्र पठित असब्याम॒े, ' सेद्यपिच ह्या सूत्रौतीर रगेच मार्गे जस्‌ 
स्या अपिश्वरूपी कार्यस न रागत, ते विकर्पविधायक सूत्र उभयविध कायस काग्‌. 
पडण्याची आपत्ति येते.) तसेच नेटि ' सू० २२६८ द्या सूत्रान जी बृद्धिनिकेध सागि- ` 
तखा अहि तो जसा त्याच्या र्गेच मागे अ्खस्या “ वद्रनहलन्तस्याचः' सू, २२९७ 
द्या सत्रास कागतो स्याचप्रमाणें तो निषेध ^ सिचि वृद्धिः परस्मपदषुं * सू° २२५४७ 
व ' गनेवृद्धिः › सु० २४७३ द्या सूत्रांना देखीर रागू. पडण्याची आपतति येते, ती 
आपत्ति टावी ) र्हणून वर जो न्याय सागितसा जआहे--म्हणजे प० ६० मध्य 
¢ अवद्यं स्वपरस्मिन्‌ बाघनीतर ..-मानामावः * असा जो न्याय सांगितखा जाह-स्यचि 
स्यायाच्या जाधारावर श्चरेखी ही परिभाषा सांगतातः- 


अनन्तरस्य विधिर्वा मवति प्रतिषेधो वेति ॥ ६२ ॥ 


५५ ज्ञेव्हां एखाद्‌ सूत्र कशाचे कचान्‌ कचा कश्च प्रतषघं करत तन्हा तें 
विधान कवा तो प्रातरेव स्याञ्या सचात जरठ असख्ल्याचाच स्मजावा 


८ दही परिभाषा असद्ामु्े “ वा छन्दसि ' द्या सूत्रात ज विकद्पा्चे व्रिंधान 
कखे आहे ते, ‹ से्यपिच ' द्या सूत्रातीर अपिस्वाच विधान स्याच्या अगद्‌( जवक 


होतो हे विधान स्या मानने दुर असल्यासुके, स्या विधानास विकल्पा विधान रागू 
्रकत नादी. तसेच ' नेटि ` ह्या सूत्रातीर बृद्धिनिषेध अगदीं जवलच्या सूत्रा खम्‌. 
पडतो, व द्रच्या सन्नांस खागू पडत नारदी; कारण जवलच्याचं एवेधानं किंवा र 
करून चरिता च्चारेद्या अपवादुसूत्रास इतरा विधान कंवा निषेध करण्याची 

आकांक्षा राहत नादी.) - ` 





प. ६२ | | ( ६२६ ) | परिभषिन्दुरोसराचें 


अत एव संख्याव्ययादेरिति ङीरध्रहणं चरिताथम्‌ । तद्धथनन्तरस्य 

ङीषो विध्यभावाय । क | 

` ही परिभाषा अस्परासुके, 'संस्याभ्ययादेडैप्‌' सू ४८५ ह्या सूत्ांतीर “डीप्‌? 
अहण चरितां रते, तें त्याच्या अगदी जवठ असकरेट्या ( ‹ बहुघ्ीहैरूधसेो ङीष्‌ 
सू° ६८४ द्या डीषूच विधान करणान्या ) सूरत्रातून स्यात ° ङीष्‌ › ची अनुव्िन 
च्दावी ह्या करितां केलं आहे.( सैख्याभ्ययादेः › एवदेच जर सत्र कैर असते तर त्याच्या 
रगेच मागे असणाच्या ‹ ब हूबीहेरूधसो डीप्‌ › ह्या सूत्रातून ' कषु ` ची अनुवृत्ति 
दाली असती. ती अनुचृत्ति न व्हावी व ' ङीषु › चं विधान न व्हावे हणून “संख्याभ्य- 
यादेडप्‌ ° अस सूत्र केलं आहे व असा रीतीने स्या सूत्रातीर ‹ डीप्‌ › ग्रहण चरितार्थ 
ठरते.) | 
| न क्तिचीति सूत्रे दीघेग्रदणश्च चरितथेम्‌ । तदध्यनन्तरस्यायचदात्तो- 
पदेशेलयस्येव निषेधाभावाय ॥ 


तसेच ‹ न क्तिचि दी्ैश्च` सू० ३३१४ ह्या सूत्रात्‌ * दीर्घश्च हे दीैग्रहण 


चरिताथं॑टरते. तें दीर्धम्रहण, “ अनुदात्तोपदेश ' सू० २४२८ दया सर्वात जवन अस 
खल्या सूत्रात सांगितरेल्या कार्याचाच केवक निषेध न व्हावा णून) केरे अहि. 

(“अनुदात्तोपदेश ह्या सुत्रांत अनुनासिकलोपाचं चिधान केरे आहे. हँ सूत्र नक्तिचिः ` 
हया सूत्राच्याः सवात जवकनचं सूत्र दे. “अनुनासिकस्य क्षरो; द्वति › सू २६६६ 


ह्या सूत्रात अनुनासिकान्ताच्या उपधेचा दीघ ब्हावा असें विधान केरे जहे; पण हं 
सूनर ' अनुदान्दोपदेक्ा ° द्या सूत्राच्या बरेच पूर्वौ पटित आहे. ° न क्तिचि ` एुटठेच जर 
सूत्र कें असतं तर स्याच्या सर्वात जव असकेल्या ' अनुदात्तोपदेश ° ह्या सूर्रांत 


अनुनासिकलोपाचं जं विधान केरे आहे तेवब्याच विधानाचा ‹ न क्तिचि › ह्य सूत्रानं 
निषेध ज्ञाला असता; बरेच पूर्वी असलेल्या ‹ अनुनासिकस्य किक्षरोः ` ह्या सूत्रांत 


उपधघादीधाचं जं विघान केलं आहे व्या विधानास "न क्तिचि" हा निषेध, द्या परिभाषे- 


प्रमाण, खाय पडख नस्ता, प्रतु पाणनाला दोन्ही कायाचा निवे करावयाचा होता. | 


स्हणुन त्याला “ न क्तिचि › द्या सूत्रांत ' दीधेश्च हे शब्दं सदाम घाव सागरे, व 
अशा तन्हने ते शब्द्‌ चरिताथ उरतात, ) । ५ 


मध्येपवादन्यायादयपक्चयाऽनन्तरस्येतिन्यायः प्रवल ईइत्यश्राभ्य दति 


से कैयटः ॥ 


मध्येऽपवादाः ` इत्यादि न्यायांच्या ( प. ६० च ६१ च्या ) मानानें “ अनन्त. | 


` रस्य विधिः; (प. 6२) हा न्याय प्रबल आहे असे ' अष्टाभ्य ओ ` ७-१-२१ द्या 
 सूत्रावरीर भाष्याच्या टके केयं ह्यररे आहे. ( ` अष्टो पुत्राः यस्यं सः अष्पुत्नः 


 येथं ‹ अष्टन्‌+जस्‌+-पुत्र+-जस्‌+सु ` अशा स्थ्तीत, ' सुपो धातुप्रातिपदिकयोः *सू° ` 


६५०, व तरेच ‹ षड्भ्यो लक्‌ ` सू° २६१ आणि " ज्टाभ्य ओक ° सू ३७२ 


| 
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ह्या तिन्ही सूत्रांची प्राक्षि आहे. ‹ अष्टाभ्य, आश › ह छुका्च बाघक अपवादसून्न 
अदि, ° मध्येऽपवादाः ° प, ६१ हा न्याय ह्या चिकणी रखवस्यास, ' अष्टाभ्य आदू 
है अपवाद्सूत्र सुपो धातुप्रातिपदिकयोः * द्य, पूर्वी असछेस्या, दुर्विघायक सूत्राचं 
बाधक हेर्दर; ‹ षड्भ्यो ठक्‌ ` ह्या, पुटे असरुस्या, लुक्विधायक सत्राच बाधक 
होणार नाही. पण ^ अनन्तरस्य विधिव प्रतिषेधो वा प. ६२ हा न्याय लवस्यास, 
‹ षड्भ्यो लुक्‌ ` ह सूत्र जवक असद्यासुके व ‹ सुपो धातुप्रातिपदिकयोः ' हे सूत्र 
फार दूर्‌ पूर्वी परित असस्प्ासुर्े, ' अष्टाभ्य ओशू ` है सूत्र ‹ षड्भ्यो ठु ` ह्याचे 
बाधक ठरते, च ‹ सुपो धातुप्रातिपदिक्योः › द्याच बाधक टरत नाही, च्याञ्ुढ ‹ सुपो 
धातुप्रातिपदिकयोः ' हें सूत्र प्रकृत उद्‌!हरणांत रागत; "अष्टाभ्य जरू ह सूत्र रागत 
नाही, व ˆ जसू › चा छुक्‌ हेऊन ˆ अष्टपुत्रः ` अस छ्युद्ध खूप सिद्ध देते. ) 
` प्रत्यासत्तिमूलकोयम्‌ । रक्ष्याजुरेधाश्च व्यवस्थेव्यपि पक्षान्तरम्‌ । 
सन्निध्याच्या पायावर-द्यणजे ज्याचे सान्निध्य आदे त्याचाच बाध होणें उचित 
आहि व ज फार पूर्वी सांगितटें आहे च सक्निध नाहीं त्याचा बाध होगे ठीक नाहीं 
द्या पायावर-हीं परिभाषा रचरा आहे. (पण अरतंहि हयणतां येदैर कीं, पूर्वी पटित्त अस ` 
चलं सूत्र अनुभवाचा विषय क्षारं असल्यामुे, त्याचे चटकन्‌ स्मरण हते, व पुँ 
असें सूत्र अनुभवाचा विषय शारं नसल्यास, व्याच स्मरण होणें शक्य नाही. 
अशा तद्डेने प ६१ व ६२ द्या दोन्ही तुस्यबर मानतां येतीक. मग कोणत्या 
। छिकाणीं कोणती परिभाषा खावावीं हा प्रश्न येतो, द्या प्रश्नाचे उत्तर हँ की, इष्टसूप- 
सिद्धि करण्याकरितां परिभाषा असल्यामुके, ) उप्र परिभवन द्ष्टर्प सिद्ध दोदर ती 
परिभाषा लावावी असाहि दुसरा पश्च अदि. (प० ६९ ही प० ६१ पक्षां बख्वत्तर 
आहे. ह्यणून ती प्रथम रावावी ह! एक पक्ष; व दोन्दी परिभाषा तुल्यबरु आदित व 
दृ्टरूपलिद्धि होण्याकारिलं जी परिभाषा उपयोगी पडे ती खवावी, हा दुसरा 
पक्ष. ) । ४ 
तत्र तत्रं कविर्सबरितत्वपरतिक्ञसामभर््येन वा बध्यतेऽयं न्यायः । 
यथा िड्ढेति सूत्रेण डापा व्यवहितस्यापि कपे विधिः । न षडिव्या- 
_ दिना योरपि राबड़ोपोः प्रतिषेधः ! द्यश्च शि सवेनामस्थानभित्यष्दौ 
` भाष्ये स्पषेयन्यत्र विस्तरः ॥ ६२ ॥ 


( पू्ैसूत्रातील कादौ भाग स्वरित केला भसस्यासः 









































































१. ६२-६६ | हि (२२८). [ परिमषिन्दुदोलरानै 


क 


मध्यं ‹ डाङुभ्यामन्यतरस्याम्‌ ` सू° ४६१ हें सूत्र आले असून स्यां ^ डाप्‌ ° चे 
भिधान कें आहि तरी, “ डाप्‌ ' ची अनुचरन्ति न होता, ° ङीप्‌ ° ची अनुरति होते, 


( ‹ अनन्तरस्य विधिः › ह्या न्यायान्वयें वास्तविक, “ रिदाणज्‌ ‡ ह्या सूत्राच्या अगदीं 


जव ‹ डाद्मुभाभ्यामन्यतरस्याम्‌ › हें सत्र अस्च्यास्के, ‹ डाप्‌ › ची अनुवृत्ति ` दोउन 
^ डाप्‌ ' चे विधान्‌ ‹ टिड्णज्‌ ` ह्या सूत्रंत ब्दावे. पण ^ ऋन्नेभ्यो ङीप्‌ " दयात 
“ डपु › हा शद स्वरित अ्ल्यामुकै, * स्वरितेनाधिकारः ' सू० ४६ द्या सूत्रान्वयें 
^ डाप्‌ ' चीं अनुवृत्ति न होतां, ऊीपूची अनुन्रत्ति “ टिद्धाणन्‌ ' ह्या सूत्रंत हेते. ) 


भ 


41 


तसेच “न षट्‌ स्वादिभ्यः ` सू ३०८ व ‹ ऋ्ेभ्यो छीप्‌ ` ह्या दोन सूत्रामध्वेः 
° रावृचि  सू° ४५८ हे सूत्र असून त्यांत ! टाप्‌ › चं विधान कें अहि तरी, “न 
षट्‌ स्वादिभ्यः ` द्या सूत्रातीर निषेव केवठ (टप्‌ › सन रूमगर्ता, (टप्‌ च 

ङीपू ` ह्या दहसि तो खागतो. ( “ अनन्तरस्य प्रतिषैवः ` द्या न्यायन तौ निषध 
फक्त * टप्‌ › खाच रखागला पाहिजे होता. पण “डीप्‌ ` स्वरित अक्षव्यामुठ, तो 
निषेव ˆ डीप्‌ ` खाहि कागतो. ) ‹ सि सवनामस्थानम्‌ `-१-४-३९ इत्यादे सूत्रा 


वरील . माष्प्राति ही पारेभाषा सारोत्तली आहे. या वेषप्राचा वचस्तार्‌ इतर ग्रन्थात 
` कंखा आहु 


} 


परिभाषा ६३ 


१ । ¦ ् ५, [१ । [= ५, क (१ . । 
| आतापर्यत ग्रन्थकारानीं तान बाघत्राज सागता, पण. इतर वयाकरण 


माणखी दौन बाधबीजं मानतात. त्या दोन बाध्ीजापैकीं ' तदनाक्ियोग्धेऽचारितार््य 
सति अपवादन्ञासतरप्रवृदयुत्तरसुत्सगश्चास्वप्रवरृत्तो अपत्रादशास्त्रपरणय्रनवेयथ्यैसमावना ' हें 


एक हाय च हच चतुथं बाधब्ाज आहि. ह बाधब्राज काणत्याह्‌ पारमाषत स्पष्ट सागतखृट , 


` -दिसुन येत नाही. परंतु याचा अथं असा आहे कीं जें जेये विशेषयास्त्र प्रवृत्त होऊं 
पाहत तेथे तें सामान्यदयास्त्राची अवदयत्राि असद्ासुके, ते विशेषशास्त्र व्यथे ठर- 
-ण्याचा प्रसंग येतो च व्यामटें विद्ेष सास्त्र प्रथम प्रवतत होतेवतें प्रवृत्त क्चाल्यानतर 
जर सामान्थशास्त्ान्वें कार्यं केँ तर विरेषल्ञास्त्र व्यथं ठउरण्यराची आपत्ति येते. असं 
आहे स्हणनच.या बाधव्रीजांत विश्नेषरास्व्र सामान्यगास्वाचे नेहमीकारेतां अनवकाश 


स्वासु बायक ठरते. या बाधबी जाचं उदाहरण ‹ ज्ञानम्‌ ` हं आहे. (ज्ञानः या प्रात्तिप- | 


दिकाचें प्रथमच एकवचन करिताना ' सनस ' या स्थितैत ^ स्वमेनपुसकात्‌ ` सू 
३१९ च “अतोऽम्‌ ` स्‌० ३०९ या दौन सृ््राची प्राचि दते. ^ अतोऽम्‌ ` हं विश्च 
प्ास्त्र जयथ जथ प्रवृत्त हाऊ पाहते तेथें तेथे स्वमोनेपुसकात्‌' या सामान्यस्ास्त्रीची 


अवद्यप्रापि अहिच. स्यामे तं विशेषशास्त्र व्यर्थं दरण्याचा प्रस ` येतो. म्हणुनते 
विशेषशास्त्र प्रथम प्रचुत्त होते व तें प्रथम प्रवृत्त क्ञाव्यावरं ‹ ्तानन-मुनजान+अम्‌' 
अशी स्थिति ज्ञारी असतां, ` अम्‌ › हा स्थानिवद्धावानें सु ` च आहे अरं बद्ध / 
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कर्न सामान्यश्चास्त्र नंतर प्रवृत्त केर्यास * अमू ` चा ‹ लुक्‌ › होऊन ‹ स्न › अ 
विद्तरूप होष्याचची आपत्ति येते व 'अतोऽम्‌' हें मुदम केरे विश्षन्ञास्त्र व्यथं ठर- 
प्याचा प्रसंग येतो. म्हणून या स्थी विेषरास्तर सामान्यन्ञास्त्राचे नेद मीकरितां बाघक 
ररते, च तें प्रथम प्रवृत्त क्ञास्यावर सामान्यशषास्त्राची मुरी च प्रवृत्ति होऊ देत नादी. हाच 
या बाधत्रार्जात व तृर्तीय बाधवबीजांत फरक आहे, “उत्सगन्ञास्त्रप्रचृत्यभावस्मावनाप्रया- 
` ज्यापवादशास्त्रमबृष्तिसभावना' हं पंचम बाधवीज होय; व हे बाधर्वाज प्रकरृतपरिभाषेत 
म्रथित केले आहे. याचा अर्थं अस्ता अहे कीं जर सामान्यक्चास्त्रान्वयें प्रथम कायं केके 
नाहीं तरच विदोषसास्त्रान्वयें पुं प्राप्त दोणारे कायै कस्तां येते; पण जर सामान्यशा- 
स्त्राने प्रथम काथं केरे तर विशेषशास्त्रान्वयें पुषे प्राप्ठ हीणारं कायं करण्यास सुक च 
वाव मिठततत नार्ह जाणि जश्च रीतीने तं विदषश्यास्र उप्रथ ठरू पाहत. त विशेषशास्त्र 
वपरथं न रावे म्णुन जेप पुट विसेषशास्त्रान्वभं कायं करावयाचे आदे तशा स्थलीं 
सामान्यशास्तरान्वतें प्रथम प्राप्त क्च कायं मुर्कीच करू नपे व विशेषश्चास्त्रान्चमें 
कार्यं करण्याची वेक जारी स्हणमे विशेष्ास्व्ान्वयेच काय॑ करावें. या बाधक्ीजाचे 
मरन्थकारानें ‹ दघति › हैँ उदाहरण दिर अहि. ^ घा * घातं भ्रथमपुरुषाचं बहवच 
नाच रूप करतेवेकीं ‹ घा+क्षि ` अशी स्थिति क्चारी असतां था धातूयुदे “क्षिः 
हा | प्रत्यय जला असख्यासुरै, ‹ ज्ञोऽन्तः › सू० २१६९ हं सामान्यक्ञास्त् प्रथम प्रवृत्त 
होऊ पाहत व शनिः प्रत्ययाच अवयव जो इक्रार व्याच जागीं अन्तादेश्च होऊ पाहतो. 
^ घान-क्षि › अशी स्थिति असतांना, * अदभ्यस्तात्‌ ` सू° २४७९ हँ षिशेषश्षास्त्र 
प्रवृत्त होण्याची वेक अेछी नाहीं. " धा ' हा घातु जुहोत्यादिग्णांतीरु असल्यास, 
शविकरणभ्यो नियमो बरयान्‌? प० ४१ या परिभवे्रमणिं भ्रस्यय प्रथम रावल्यानंतर 
° जुहोव्यादिभ्यः इटः › सू° २४८९ या सूत्रान्वर्ये जेब्हां ° दु ` हँ विकरण ग॑त व 
नंतर + छी ` सू० २४९० या सूत्ान्वयें द्विवंचन होऊन ‹ धाधानदधा › याला ‹ उमे 
अभ्यस्तम्‌ ` सू० ४२६ या सूत्रान्वये अभ्यस्तसन्ता प्राप्च होते तेब्हांच “ अदभ्यस्तात्‌ › | 
ह सूत्र ्रवृत्त होऽ शकते. तौ पर्थत तें सूत्र युढीच ` प्रवृत्त होड शकत. नाही. 
सारश्च या विशेषसुत्रान्वये जें काये करणे आहे तें युगपत्‌ प्रष्ठ होणारं काथं 
नसुन पु प्राक्च होणार कार्य अहे. या कार्याची वाट न पाहतां--श्दणजे 
रधं * पिकरण कगणे, तर द्विवचन होणें व नंतर अभ्पस्तक्क्ञा प्राप्ते 
चाची वाट न पाहतां --“ घा+क्चि ' अश्चा स्थर्तीत ‹ क्चोऽन्तः ` हेज सामान्यश्ास्त्र ` 
प्रात कार आहे त्याची एकंदम प्र्रात्त केस्यास, “ धा + अन्त्‌ + इं ` अशी स्थिति . 
` होणार. अशी स्थिति स्री तरी, विकरण लगन द्विवचन ज्ञाख्थावरे ब अभ्यस्त ` 
संज्ञा प्राक्च ञ्चास्यावरं * अन्त्‌? हा “ञ्च ` च आहे, अशी स्थानिवद्धावानें बुद्धि कर्न ` 
अदभ्यस्तात्‌ ° या विदरोषसत्रान्वये “ अन्त्‌ ` चे जागी *अ 
 : . . येतो अष कोणी गहदल्यास, तं र 
सू" ४९ या स्थानिवरद्वावाचं घान करणान्या सूतरात 


























स्थानिवदादिरोऽनस्विधा? 
अनाल्वधा ` हाने 





असा आदेशा करतां ` 
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'सागितखा असल्यामुके व प्रृतस्थरीं ° ज्‌ › या अलाच जागीं अन्तादे ॒श्ञारा अस- 
ल्यामुले, स्थानिवद्धाव मानतां येत नाहीं --म्हणने ° अन्त्‌? हा “सल्‌ * च आहे अशी 
बुद्धि करतां येत नादही--व स्यामुके “ अन्त्‌ ? चे जागीं अदादेक्ष करतां येत नाही. मग 
‹ दधति ' ह रूप करै सिद्ध व्हावे १ या प्रश्नाचं उत्तर ही परिभाषादेते च तें उत्तर हं 
आहे कँ ' घा+क्चिः ह उद्वाहरण विक्नेवदास्त्र प्रवृत्त दोण्याचते स्थक आहे हं माहीत 
असल्यामूे, जरी या चिकणी सामान्यश्ञास्व्राची प्रथम प्रापि कवाली आहे व त्यावेकीं 
विष्ेषशास्त्राची प्राक्षि क्ली नाहीं तरी, सामान्यशास्त्राची एकदम प्रवृत्ति करू नये; 
विशेषदास्तर प्रवृत्त होण्याच्या स्थितीची वार पाहावी व तक्षी स्थिति क्ञाख्यावर-म्हणजे 
विकरण रागून द्विवचन केस्यानतर अम्यस्तसत्ता ्ाल्यावर- विशेष व्रास्त्राचीच प्रचृत्ति, 
करावी व सामान्यद्नास्त्राची सुखीच भ्रद्रृ्ति करू नये. तसं केल्यास ‹ द्धा+ज्गिन्दधा 
+अत्‌ +इ ` अशी स्थिति क्ञारी जसता, ‹ श्नाभ्यस्तयोरातः ` सू २८४८३ या सूत्राने 
"धाः यांतीरू आकाराचा दोप होन * दधति › है इष्टरूप सिद्ध हतं. या बाधबीजांत 
दैखकि विकेषशास्त्र अनवकाकशाव्वामरे सामान्यशास्त्राचं नेहमीकरितां बाधक टरते. यर 
दिखे विवरण व प्रकिया ध्यानात ठेऊन ग्क्त परिभाषा वाचल्य्ास ती समजण्यास 
काही अडचण जाणार नाही. ) 


नयु दधतीध्यादावन्तरङ्त्वादन्तादेशेऽस्विधौ स्थानिवसवाभावाददा- - 
देशो न स्यादिति तद्वैयथ्यापत्तिरत आह-- 
 ; . ^ दुघति ` इत्यादि स्थली अन्तादेक्षका्यै अन्तरङ्ग असल्यास ते प्रथम ्ञाल्यावर 
व अस्विधि करताना स्थानिवद्भाव मानतां येत नसल्यामुरे, अदिश होणार नाहीं व ` 
अददेशविधायकमसृत् व्यथै दरे. ८ " घानक्षि' अका स्थितीत ` न्नोऽन्तः ` सू° 
२१६९ या सूत्रानें ^ ज्षि' या प्रव्य्यांतीर ‹ ज्ज * या जवयवाचे टिकाणीं ' अन्त्‌ हा 
आदेश्च प्राक्च होतो; पण पूर्वी सांगितल्याग्रमाणें ˆ प्‌ ` चे जामी ‹ श्रु ' होऊन द्विव. 
चन केख्यावर ' दधा › यास अभ्यस्तसंह्ा होते, व ती संन्ता प्राप्त छ्ाद्यावर अदादेश- 
रूपी कायं होणार असल्यामुर्के, आणि तें प्रकृति आणि मरव्यय द्यांना धरून होणारे 
कायं असल्यासुमे, बहिरङ्ग कार्थं अहि; ह्णन ° असिद्ध बहिरङ्गमन्तरङ्गे ° द्या परिभावे. 
प्रमाणे, अन्तादेशरूपी अन्तरङ्ग कायं प्रथम होर, नतर वर सांगितल्याप्रमाणें अदादेश 
हाऊ शकणार नाही, व ^ अदभ्यस्तात्‌ › हं सूत्र व्यथै टरण्याचीं आपत्ति येद्रल, ती ` 
आपातत टरलावी, ) द्यणून ही परिभाषा सांगतातः 


वै ह्यपवाद्‌ा अभिनिविशते पशादुत्सगांः ॥ ६३ ॥ 


«° प्रथम अपवाद्‌ आपापदया विषयात नश्च्यकरून ्रवृत्त हातात, .नतर बा र 1 
। रिलेस्या स्थलीं उच्सगं प्रवन्त होतात. > ५ 
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८ ही परिभाषा असल्यासुके, ‹ धा+क्षि ह्या स्थी, * अदभ्यस्तात्‌ › हे अप- 
वाद्‌ सूत्र अक्षल्यासुकते, प्रथम प्रवृत्त होन ददेश होतो, व * वधि ' ह रूप सिद्ध 
होते. अपवादाचे जे विषय नाहीत तेवद्याच स्थर्छी ‹ न्चोऽन्तः› ह सामान्यश्ाख 
प्रवृत्त होते. अपवादसृत्र ज्या उदाहरणांत खगू. पडते तें समान्यशाख्र प्रवर्त 
हत नादी. ) 


टश्चणेकचक्चुष्को हयपवादविषयं पर्याखोच्य तद्धिषयत्वाभावनिश्यय 
 उच्र्गण तन्त्श्यं सस्करोति । अन्यथा विकस्पापत्तिरित्यर्थः । 
( ज्याची ननर सदैव लक्षणाकडे-म्हणजे पाणिनीय सृत्राकडे असते व जो 
प्राणिनीय सूत्रान्वरे जक्षीं रूपे सिद्ध होतात सच ख्यं छद्ध होत असे मानतो तो रक्ष- | 
 णिकचघ्युष्क होय. ) लक्षभकचशुष्क पुरुषान अपवादसूर्रांचं नीट प्याखोचन केर अस- 
स्पा ( च प्रवेक सामाम्यश्ञाख्राच ज अपवादश्च माहे व्या दोरहोची एकवाक्यता 
करून सामान्यश्चाख्राचा अथ मयादिित केला असव्याञुढे >) अपवादाचे विषय केोण- 
कोणते नात याच व्याला यथाथ क्ञान क्ले असत. त्यासुके ( अपवाद्शषाख्यानें 
` सिद्ध होणार रक्ष्ये वगकून बाकी रादिरेद्या उदाहरणात ) तो सामान्यशाख रावृून 
दृष्टरूप सिद्ध करति. अस न केस्यास~म्हणजे सामान्यशाख प्रथम म्रचृत्त करून चतर 
पुन्हा विशेषा प्रवृत्त केल्यास, दोन्ही शाखं सारसच प्रमाण अस्तस्यामुल-दोन 
पाक्षिक रूपै सिद देण्याची आपति येद्ैट, ( व एकच इष्ट असले रूप सिद्ध होड 
दाकणार नाई. उदाहरणाथे ‹ धा+क्षि › या स्थी, ‹ श्योऽन्तः हं सामान्यशषाख प्रथम 
रावल्यौस व त्यानेतर ' अदभ्यस्तात्‌ › ह अपवादश्ाख् रावल्याक्ष ‹ दधन्ति › 
^ दुधत्ति ' अधं दोन वेकदिपक रूपं सिदध होती. पण रक्षगेकचश्ुष्क पुरुषान वरीरु ` 
दोन्दी सूत्राची एकवाक्यता कर्न ` ज्ञोऽन्तः * या सामान्यश्याख्राचा अथं संङ्ुचित 
केला असद्यामूर्े-म्हणजे ‹ अभ्यस्तम्यतिरिक्तधातोः परस्य प्रत्ययावयवस्य स्चकारस्य 
अन्तादेशः स्यात्‌ ` असा क्षकुचित अथे केरा असस्यामठे-“ घान-क्षि ` या स्य 
` सामान्यशाखाची प्राप्ीच नाहीं व दहं जपवादश्चाश्चाचं उदाहरण अषि असं समजन तो 
अपवादशाखच प्रवृत्त करितो. व ° अदभ्यस्तात्‌ ° या सूत्रान्वथें ‹ दधति ` हँ इष्टरूष 
सिद्ध करितो) ष 


| अभिनिविशन्त इत्यस्य बुद्भ्यारूढा भवन्तीत्यथेः । अपवादौ 
` न्यत्र चरिताथे इति भ्यायस्य सु नाज प्राधिरन्तादेशाप्रासिचिष्ये 
` श्याभावात्‌ ॥ ६३ ॥ 
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‹ दधति ` या उदाषहरणाल खम पडत नाह; कार ° ञ्लोऽन्तः 2 या सच्रानं न व्याप. 
खहा अशपं जागा ° अदभ्यस्तात्‌ › या अपवादसूचास भकं दखकत नसल्यास तं 
मपर काय करून चरिताथं होड शकत नाहीं ( आणि तें चरिता होत नसून निरव. 

श ररत जसस्परामुनः ^ ज › च्या जारी ° अन्त्‌ › अत्ता अदिश होगे ह ज अन्तरङ्ग. 


काथ जाह स्या अन्तरङ्गकायनि अपवादन्लाखराने, होणाव्या अदादेश्चषपी बहिरङ्गका्याचा 
बाघ्र ह्यज शकत नाहीं ) 





परिभाषा ६9 


रक्ष्यकचश्चुष्कस्तु तच्छाश्चपर्यालोचनं वनाप्यप्रघाद्‌ाविचय पारेत्य- 


ज्योत्छगेण लक्षयं संस्करोति, तस्यापि राख्प्रक्रियास्मरणपू्वकप्रयोग पव ` 
धममोत्पत्तः, तदाह- 


(ज्याची नजर सदैव छक्ष्याकडेच अस्त च दद्ध उब्द्‌ नित्य आहेत व स्यां चं साध्व 
नाश्चत करण्यकारेतां पाणिनीय सूत्रांची अवर्यकता नसन केव धमत्पत्तिकरितां स्या 
सत्राचा जावङ्ध्रकता आहे असें जो समजतो तो लक्ष्यकच्चुष्क बुरुष होय.) रुक्यकचष्चुष्क ` 
उरपर उत्सगज्ञास्त्राचा अथं निधित करतेवेकीं अपवादशासत्ाचा विचार न करून दंखाल 
` अपवादुाचा उदाहरणे बगढून, बाकीच्या उदाहरणांतच सामान्यश्ञाख्ाचीं प्रघ्रृत्ति करितो 
(अशा पुरुषास (दधति हेच रूप छद आहं ह पृणपणे माहीत अमस्यामले, तो अशा 
स्काणा जद्दश्ाला पाहून अददेहाच विधान करणास्या अदभ्यस्तात्‌ * या सत्राचचेच 
स्मरण कर्ति व तेंच सूत्र एकदम भ्रबृत्त करतो. परंतु "पचन्ति' इत्यादि स्थलीं अन्तादेश्च 
साख जसस्यासुल, तो अन्तादेशाचं त्रैधान करणान्या ‹ स्चोऽन्तः ` या सत्राच स्मरण 
करता च त सूत्र प्रवृत्त करतो. त्यानें सामान्यसूच्र कोणते च अपवादसच् कोणतें याचा 
वेचार केला नसतो व दोरहोची एकवाक्यता करून सामान्यसृन्नाचा अथं संक्रुचित 
करूर नसता; परंतु भार्षत अ्रचरिति असछेल्या शुद्ध रूपाकडे नजर ठेउन तो जं सत्र 
जथ लागू पडत तेथ त्या सत्राचीं भ्रवुत्त करतो. तथापि तो{हे वेयाकररण असव्यामलें 
व ` शास्त्नपूवके प्रयोगे अभ्युदयः ° हा सिद्धान्त त्याखाहि मान्य असस्यामुटठे >) त्याला 


दखीर श्ास्त्रप्रक्रियेतते स्मरण कर्न साद्दुग्रयाय करण्यातच पुण्य सभवत. या वरीर 
अथाची ही परिभाषा सांगतात. 


भकरप्य चापएवादविषय तत॒ उत्पगोऽभिनिविश्चते ॥ ६४ ॥ 


“^ रथम भपवादाच्या कक्षे येणारी रूपें वगटुन नतर उर्ल्या उदाहरगांतच ` । 
सामान्यश्राख्च उपयासात जाणर जति. › | 



























मराद माषातर ] | ( २६३ ८ । (प्‌. ९४-६९ 


तत इत्यस्यापवादहाख्पयौलोचनात प्रागपीव्यर्थः । प्रकर्प्येव्यस्य 
[नव [8 र [व्‌ ९ (8 ४ 
परिव्यज्येत्यथः । अत एव प्रातिपदिकाथसन्रे माष्ये इदं दयमप्युषत्वा, न 
कदाचित्तावदुव्लरगो भवव्यपवा्द्‌ तावल्धतीश्चत इत्यथकमसक्तप्‌ ॥ ९७. ॥ 


८ प्रक्ृतपरिभाषेत असणान्या ‹ ततः › या पदृष्वा ° त्यानतर › असा अथं करं 
न्ये; कारण ' प्रकरप्य › ्यावीकू ल्यपानें आनन्त्यैरूपी अथं ज्यक्त हातोच. म्हणून ) 
६ ततः ` या पदाचा अथे 'अपवादक्षाखाचा विचार करण्यापूर्व देखीरः असा समजचा 
त्तेच ° प्रकद्प्य › या पदाचा अर्थं ‹ वगदुन › असा खमजावा. असा चा वरर दीन 
पदुंचा अर्थं अस्द्याधुर, ' प्रातिपदिकाथलिङ्गपरिमाणवचनमाश्र प्रथमा › २-२-४६ या 
सूत्रावरीरू भाष्यत वरील दौन्दी परिभाषा-प. ६३ व ६४-सांगून, ‹ न कदाचित्ता- . 
व्ुर्सर्गो भवस्यपवादं तावत्‌ प्रवक्षते "-म्हणजे ' साभान्यद्नाख केव्डांहि प्रथम प्रवृत्त 
हेत नाई; तं जपवादराख्नाची वाट पाहतें ?-अश्या अर्थाच वचन पठित केरं अषि. 
( सारांश रीर दोन परिभाषा जरी भिन्न शद्वांत सांगितस्या आहेत तरी स्यांचा 
तास्पयाथं एकच आहे व तो तात्पर्याथे भाष्यकारानीं सांगितखा आहे. व्यावरून दें 
सिद्ध होते कीं “ धलक्षि ° अश्ना स्थलीं जरी सामान्यश्ाखाची प्रास्ति आहे व दिकंचन 
केल्यावर अभ्यस्तसंक्ता प्राक्च क्षास्यामतरच अपवादश्षालाची प्रसि आदे तरी अशा 

 श्यलीं सामान्यशाश्चाची एकदम प्रवृत्ति न कर्तां अपवादराख प्रवृत्त दोण्याच्या 
सेरेन्वी वाट पाहवी व ती स्थिति प्राक्च क्षाट्याबरोबर अपघादशखच प्रदत्त कराच अणि 
दृ्टरूपाची सिद्धि करावी. ) 


परिभाषा ६५ 
पतन्भ्रटकमेव नवीनाः परन्ति ॥ 


` , . चर सांगितेस्या दोन परिभाषांच्या अर्थाखा व तसेच ‹ न कदाचित्तावदुत्सर्गा 
 भवस्यपवादं तावत्‌ प्रतीक्षते * या भाष्यपरित वचनाला धरूनच नवीन वैयाकरण खाकी 
दिरेखी परिभाषा पठित करितात, १14 
उपसंजनिष्यमाणनिमित्तोऽप्यपवाद्‌ उपसंजातनिमिरमप्युस््भ बाधः 
इति ॥ ६५॥ ८ 












१.६९] (शद) [ परिमापेन्दुशेखराचं 


स्तसत्ता प्राप्त कारी नसल्यामुके ‹ अदभ्यस्तात्‌ › या अपवाद्दाखाचें निमित्त उपस्थित 
द्यां नसून, हिवेचन केल्यावर व॒ अभ्यस्तंजञा प्राक्त ज्चास्यावर तं सूत्र प्रवतत होण्याचं 
निमित्त पु उपस्थित होणार आहे तरी, अपवादसृत्र सामान्यश्राश्चाचा बाध कखन 
स्वतः ब्रम प्रवृत्त होते, च व्याञयुढें ' दधन्ति ` अखेखू्पन होता, ‹ दधति › अस 
इष्टरूप सिद्ध होत. ) 


यत्त अभ्यस्तसंज्ञासूतरे कैयरेन श्रकर्प्य चेति प्रतीकमुपादाय यथा न 
संप्रसारण इति परस्य यणः पूवे संप्रसारण, पूवस्य तं तन्निभमित्तकः 
मरतिषेध इत्युक्तं, तन्तु तत उत्स इत्यादक्षराथानलुगुणम्‌ ॥ 


‹ उभे अभ्यस्तम्‌ ` ६-१¶-^ या अभ्यस्तसक्ञाविधायक  सूत्रावरीरू भाष्याच्या 

रीकेत ^ भ्रकरप्य च › असे प्रतीक देऊन केयरनिं असं महदरं आहे कीं ( ^ व्यधू+्त 
अदा स्थितींत ^ ग्रहिजञ्यावयिव्यधि › सू° २४१२ या सूत्राने, “ क्त › हा कित्प्रस्यय पुढे 
असव्यामुके, “ व्य्‌ › यांतीरु यणाला-म्हणजे ° व्‌ › आणि ‹य्‌ › यंना--सप्रसारण 
परा क्लां आहे. पण ) “ न सम्प्रसारणे सम्प्रसारणम्‌ ' सू° ३६३ हं सूत्र असस्या- 
मके, पररयणाचै~म्हण्जे ‹ यू ` चै-संप्रसलारण प्रथम होते व ते क्ञाद्पावर पुवयण्‌ ष्व्‌, 
याच्यापुढं संप्रसारण अं असच्यामुके, पुक्यणाच्या संप्रसारणाचा निषेध होतो- 
म्हणजे ‹व्‌ › चं संप्रसारण होऊं शकत नाही. पण दं केयरा्चं म्हणणे (परिभाषा ६४ 
मधील >) ‹ तत उस्सगेः ` इत्यादि पदांच्या अथर धरून नसस्वामुे मद्य नाही. 

( व्यध्‌ + क्तः या स्थलीं कैयट प० ६४ रावी आहे, पण व्याने या स्थलीं ती 

परिभाषा रावावयास नको होती; कारण जेथे दोन सूत्रांत उत्सगौपवादभाव आहे 
तेथेच ती परिभाषा करागू पडते च तश्चाच छिकाणीं ती परिभाषा रावणे योग्य आहे, 

पण ‹ म्हिज्या ` ब * न सम्प्रसारणे सम्प्रसारणम्‌ › या दोन सूरा उत्सर्गापवादभाव 
म॒र्कीच नाही; कारण “ विविधतुः ` इत्यादि स्थरीं ' न सम्परस्लारणे सम्प्र्तारणम्‌ "हे 

सुत्रं चरितार्थं ठरते व तें निरवकाश्च होत नसस्थामुके त्याला अपवादसूत्र मानतां येत 
नादी. ‹ च्यघ्‌ + अतुस्‌ ' अशा स्थितीत, ' ग्रहिज्या ` हं संप्रसारणाचं विधान करणार 

सत्र परसृत्र असल्यामुढे व तसेच ‹ सस्रसारणं तदाश्रयं च कार्य बलवत्‌ ` हा न्याय 

` असल्यामङ्त, प्रथम संप्रसारण होतें च नतर दत्व होतें व द्वित श्चास्यावर “विविधु + ` 
अतुस्‌ › अशी स्थिति सारी असतां, "खिव्यम्यासस्योभयषाम्‌' सू° २४०८ या सुत्रानें 

अभ्यासांतीर वकाराका संप्रसारण पावर आहे. तें न बहवे रहणृन ^ न सम्प्रसारणे 

` सम्प्रसारणम्‌ › हं सूत्र केलं आहे व अशा रीतीने ते सूत्र चरिता्थं॑ठरत असस्यामुरे 
` त्याला ‹ प्रहिज्या ° या _ सामान्यसूत्राचं अपवाद्कसूत्र मानतां येत नाहीं. सारां्च 
 “ अ्हिज्या ' व ‹ न सम्प्रसारणे सम्प्रसारणम्‌ ` या दोन सूत्रंत उत्सरगापवादभाव 
 नसल्यामुरें केयटाचें म्हणणें बरोबर मानतां येत नारद असा अन्थकाराच्या म्हणण्याचा . 
आक्षाय अहे, ) ५ , 














मराठी मात्‌ ] = (३३९). [१.६१ 


यत्चपवादवाक्याथं विना नो्स्मवाक्याथं इति तदथं इति तन्न । 
अभिनिविक्तेऽपवादविषयमिदयादिपदस्वारस्यभङगपत्तेः। पदजन्यपदार्थो. 
पर्थितो वाक्याथवोधाभाव कारणाभावाच्च । | 

कित्येक वेयाकरण ( प० ६४ चा) अथं असा करितात कीं, अपंवादसूत्राचा 
अर्थं निशित केटयाखेरीज सामान्यसृ्रांच्या अथाचा योग्य बोध होत नादी. पण 
ह महणं बरोबर नाही, कारण द्या परिभाषचा अमा अथै केल्यास, ‹ अभिनिवि- 
शते ` व ^ अपवादविषय्रम्‌ ` इत्यादि पदाचे स्वारस्य नष्ट होते. ( “ अभिनि- 
विकते ` या पदाचा अथं ' प्रवर्तेते" असा आहे व ` प्रकहप्य चापवाद्विषयम्‌ ` चा 
अथे * अपवचादविपयं परिव्यज्य › असा आदे. या अथौरा धरून वरीरु अर्थं नस- 
व्यास, तै अर्थं॑व्ररोबर मानतां येत नदीं, व तो बरोबर मानस्यास, बर दिलेल्या 
` पर्दच स्वारस्य नष्ट होतं. ) दुखरं असें कीं, वाक्यांतीर पर्दाचा अथै कठल्यावर 
वाक्याच्या अर्थाचा बोध होत नादी अत स्हणण्यास काच प्रमाण नाही. 

यत्नत्वपवादो निषिद्धस्तत्रापवादविष्येऽप्युत्सर्भः प्रवत्तेत पव । यथा 
वृक्षाविव्यत्र नाद्वीति प्बंसवणेदीध्रनिषेधादपरव्वमानस्य चद्धिवाधकत्वा- 
भावादृच्द्धिः प्रवतेते। अत एव तो सदित्यादि सङ्कच्छते । 


जं अपवादाचा निषेध केला आहे ते अपवादविषधामध्ये देखील साभान्य- ` 

` शाख प्रवृत्त हैते--म्हणग्ने अपवादाचा निषेध केला असट्यास, अपवादसुत्राच्या 
कक्ष॑त येणाय्या उद्राहरणांत सामान्यसाख् लागू पडते. जत्े--' वृक्षौ द्या ` उदा- 

हरणांत, ' नादिचि ' सू° १६५ ह्या सूत्रानें पूैसवणैदीधौचा निषेध करेखा असल्या- 
सखठे, पृवसवणेदीवै हो प्रकत नादी, व व्यासे बृद्धीचा बाध होत नाही. 
( वृक्ष +ओ ह्या स्थितीति, ` वृद्धिरेचि ` सू० ७२ द सूत्र पावकं आहे, पण 

* प्रथमयोः पूवेसवणैः * सू° १६४ हें बद्धीचा बाध करणार सूत्र असल्यासुके, भपवाद्‌ . 
प्रथम प्रवृत्त होदर,.च ` तो बृद्धीचा बाधक ररून प्रथम भ्रवृत्त साद्या, ° बश्च | 

+ ॐ = वृक्षा ` अस विक्त रूप होर. पतु. ‹ नादिचि" सु० १६५ द्या 

सूत्रा सचणदीर्घाचा निषेध केला असख्यासुे, ‹ प्रथमयोः पृर्व॑सवणः › दहे सूत्र 

येर्थं॒ग्रवृत्त होत नाहीं, व व्यासे ब्रृद्धीचा बाध न हतां ‹ बृद्धिरेचि ` ह सामान्य 

सूत्र खागूनः ° वृक्षौ अहं रूप होतें 3) असा नियम असल्पामृर्ेच, “ तो सत्‌ ॑ 


















































































सू* ३१०६ दध्यादि स्थल, ° तौ › इत्यादि सूपं बरोबर. ठरतात. ( ‹ तत्‌ + ओ ` 








द्या स्थलीं, ˆ व्यदादीनामः * सू २६५ द्या सूत्राने अन्घ्य “त्‌? चे जागी जकार ` 
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०० 


कि होते, सारश्च, "ती सत्‌ ° इत्यादि निदेश्षावरून वर सागेतरूख नियम 


4. 











सिद्ध हतो. ) 


अत एव निदेदपद््ष्रावसरन्यायस्याच शाखेऽनाश्रयणम्‌ । ध्वनितं 
चेदमिको युणेति सूज भाष्य इति माष्यप्रदीपोद्योते निरूपितम्‌ ॥ अचर देव 
दत्तस्य हन्तरि हते देवद तस्योन्मजनं नेति न्यायस्य विषय एव नास्ति । 
हते देवदत्त उन्मज्जनं न । देवदन्तहननो्यतस्य हनने तु भवव्येवोन्मञउ्ञ्नम्‌ । 
प्रकृतेऽपि न पृवंसवर्णदीर्धेण ब्द्धेद॑नने किन्तु हननोयमसज्ञातीयं प्रस- 
किमा प्रसक्तस्येव न्विधात्‌ ॥ ` 
म्हणूनच ( ‹ तो सत्‌ ` इत्यादि निर्देश असल्यामुटे ) हें स्पष्ट होतें कीं व्याक- 
रणशाखात ° अ्ष्टाचसरन्याय ` मानीत नाददीत. ( ज्याचा अवसर एकदां निघृन ` 
गेखा आहे व्याची पुनः प्रत्त न होणें ्याख “ अ्रष्टावसरन्याय › म्हणतात, व्याकर- 
णाखत हा न्याय मानल्यास, ‹ तौ सत्‌ › इत्यादि सृत्रांत " तौ ` असँ रूप सिदध 
होणार नाहीं; कारण ' वृद्धिरेचि › द्या सूत्राचा ‹ प्रथमयोः पूर्वसवर्णः › ह्या अपवा. 
दसूत्राने बाध होऊन वृद्धिरूप कायांचा एकदां बाध क्षाला कौं, तें पुनः प्रचरत्त 


हो$ॐ शकणार नाहीं, व स्यामुरये ‹ तौ › ‹ बरक्षौ ` इत्यादि स्प सिद्ध न होता, ' ता' 


" चक्वा ° अन्नः विकृत सूपं हर्ता, व (तौ सत्‌ ह्या सूत्रात्तीर "तौ हा 


निदेश चुकीचा ठरेल, ) ‹ इको गुणवृद्धी ' १-१-३ हया सूत्रावरीक भाष्यत हं 
ध्वनित केठे आहे व दाच निरूपण मष्यप्रदीपो्योतांत केले आहे. ` देवदृताचा ` 


उयानं प्राण घेता आहे त्याखा मारून यकष्यास, देवदत्त कांहीं जिर्च॑त हात नादं 
हान्यायप्तो?, वृक्षो इत्यादि स्थी गू पडत नाहीं. देवदत्त एकदा मार 
गा म्हणजे तो पुनः जिर्वत होत नादी; पण देवदत्तास मारण्यास प्रवृत्त क्षटेल्या 
पुरूषाचा प्राण षेतस्यास, देवदत्ताचे प्राण वांचतात. ग्रत उदाहरणांत~म्हणनजे न्तौ". ` 
बृक्षौ › इत्यादि उदाहरणांत~' प्रथमयोः पूरवैसवणेः * द्या सूत्रानं “ वृद्धिरेचि › ` 
द्याचा नाश केखा नसून, ते सूत्र नार करण्यास केवल प्रवृत्त होऊ पाहत, व दाच्च 
प्रवृत्त होड पाद्णे हेच नाश करण्यास प्रवृत्त होण्यासारखं अषि. ( व स्याच्या 
भ्रबृत्तीरा ° नादिचि ` द्या सूत्राने प्रतिर्बध करून त्याचा नारा कैद्यावर ज्याप्रमाणें 
देवदत्ताचा प्राण वेण्यास प्रवृत्तः स्र्ेस्या पुरुषाचा प्राण घेतला र्हण देवेदत्ताचे 
ण वांचतात, व्याचप्रमा्णे ‹ वृद्धिरेचि › द्या सृच्राचा नाश करण्यास श्रवरृत्त क्षदल्या 
प्रथमयोः पूर्वसवणैः ` द्या अपवादसुव्राचा * नादिचि ` द्या निषेधात्मक सूत्रानै ` 
नाक्र-बाध-केव्यामुै “बद्धिरेचि' या सूतराचे प्राण वांचतात, व ते सूत्र बरदधिरूप काय. । 
करते. ) जे प्राक्त आहे त्याचाच निषेध केका जातो. ( असा न्याय आहे र्हणुनच. 
प्रथमयोः पुैसवणैः * द्या सूत्राची प्रासि स्री असल्यासुे, ‹ नादिचि ` द्या 
सृत्रान स्याचा निषेध करणे -म्हणजे प्रवृत्ति हों न देर्णे-भाग षडरं.) 
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 मरतिपदोक्तत्वमपि निरवकाशत्वे सत्येव वाधप्रयजिकम्‌ । स्पष्ं चेद 
शोषाद्धिभाषेति सूत्रे भाष्ये । तजर हि शेषन्रहणमनथैकं ये प्रतिपदं विधीयन्ते 
ते बाधका भविष्यन्तीव्याश्यङ्कबानवकाशा हि विधयो बाधका. भवन्ति 
खमासान्ताश्च कवभावे सावकाशा इत्युक्तम्‌ । 

` ( जेथें सूर्रांत एरखादा विधेष शब्द्‌ उचचारून कांहीं का्यं॑होणं सां गित आदि 
त्याला ^ प्रतिपदविधि ` म्हणतात, >) ‹ प्रतिपदविधि ` सामान्यशञस्त्राचा तेव्हांच बाधक 
होतो की जेब्ां सामान्यशाल्चास बाधट्यादरीज स्याची कटेंहि प्रवृत्ति हौऊँ शकत 
नादीं च तो निरवकाश ठरण्याचा प्रसङ्ग येतो, ( सामान्यशास्त्राने सवं जागा 
व्यापी असल्यास, जेथे प्रतिपद्रविधीला आपे काय करण्यास कोणतेच उदाहरण 
मि शकत नाहीं व तो व्यथे ठरू पाहत तक्चाच टिकाणीं तो सामान्यसास्त्राचा 
बाधक होतो. जस “ पादोऽन्यतरस्याम्‌ * सू° ४५० द्या सामान्यशञास्त्रानं सवं 
जागा व्यापली असल्यामे, ‹ अराति ` हा शब्द उश्चारून सांगितरेखा ‹ टाबुचि 
सू० ४५८ हा प्रतिपदविधि सावकाश हीत नसस्यरामुर्े, तो सामान्यश्ास्त्राचा 
बाध करितो व ‹ द्विपदा ऋक्‌? या स्थलीं वेकल्पिक “ डीप्‌ ` प्रत्यय न दहता 
` केवढ " टाप्‌ ` प्रस्ययच होतो. ) " देषाद्टभाषा ' ५-४-१४ द्या सूत्राचरल 
भाष्यत ह सगित आहे. व्या भाष्यांत असी ६का उपस्थित केली आहे की, 
१ ेषाद्विभाषा ह्या सूत्रांत * शेषात्‌ ° हें पद्‌ व्यथै घाते आहं, ( कारण 
‹ विभाषा ' एवेडेच जरी सत्र असं तरी ज्या सूत्रांत विहष शब्द्‌ उच्चारुन ते शब्दं 
समासाच्या अन्तीं अल्रस्यास समासान्त प्रत्यय हों सांगितलें आहे ते प्रतिपदविधि 
"विभाषा" द्या समान्यद्ास्राचे बाधक ठरतीच. ते तसे न दरल्यास, त्यांतीर विशेष- 
पद्‌ उच्चारून के विधान अनर्थक दरण्याचा ्रस्रग येदंल; ) परंतु पुढे माष्यरकारांनी 
ह्या दाकेचे समाधान असें केरे अदे क निरवकाश होत असलेरेच प्रतिपद्विधे 
सामान्यदाखाचे बाधक होतात; पण विद्यैष शब्द उच्चारून जें इतर समासान्त श्रस्यय 
सागितरे आहेत, तक्षा स्थलीं ते प्रतिपदविधि कपाच्या जभावीं सावकाश ररतीर 
(‹ शोषाद्विभाषा › सु० ८९१ द्या सूत्रंतून ' शेषात्‌ ° हा शब्द्‌ गाठस्यास च "विभाषा 
--म्हणजे विकल्यकरून ˆ कप्‌ ' प्रत्यय. होतो-एवदेच सूत्र केल्यास, जेथं नित्य ^ कप्‌ * ` 































प्रव्मय प्राप अहि अश्नी जागा--म्दणजे “उरःप्श्तिभ्यः कप्‌! सू° ८८९, ‹ इनः लि- 


याम्‌ › सू० ८९० व ‹ नद्यश्च  सू° ८३३ हीं सूत्रं-सोड्न, बाकी सवं ेकराणीं 
 -म्हणजे जेयं इतरं समासान्त भ्रत्यय सांगितले आदत तें देखीर-, ° विभाषा | 
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होणार कीं, ^ कप्‌ › प्रत्यय विकर्पेकरून न केटयास, ते प्रत्यय होती, च “कपू 9 | 
प्रत्यय विकस्पेकरून केल्यास, कपृत्रत्ययान्त देखीर स्पे होतील, आणि अदा रीतीने ` | 
उभवप्रत्ययान्त दोन चख्पे होतील. पण `“ शेषात्‌ ` ह पद सूत्रात असल्यास, 
निव्य * कपु › प्रत्ययाची व इतर समासान्त प्रस्यर्यांची जागा सोड्न बाकी जवदीं 
जागा उररी आदे तव्या शिकाणीं विभाषा प्राप्च हेोद्र॑र, आणि स्यासुके जथ 
इतर समासान्त प्रस्यय सांगितले जेत तेथं ˆ कप्‌ ' प्रत्यय होणार नाहीं व अयुद्ध ` 
कपुप्रत्ययान्त रूपं होणार नाहीत. सारांश, वरीरः भाप्यावरून हे स्पष्ट होते की, 
सावकाश्च असरले प्रतिपदविधि सामान्यश्लाख्राचे बाधक होत नस्तात. ) 





` कचिदनवकाष्ास्वाभावेऽपि परनित्यादिसखमवधाने सीघ्ोपश्यातिकस्वे- 
न पूवेप्रबत्तिप्रयोजकः बङृवत्वं प्रतिपदर्धिधित्वेनापि, परनित्यान्तरङ्प्रतिप- 
दविधियो विरोधिसन्निपाते तेषां मिथः प्रसङकः परबकीयस्त्वमिति प्रत्य 


भ 


योत्तरफदयोश्चति सूत्रे केयटेन प्राडात्‌ । 


कोटे कोटे प्रतिपदविधि अनवकाश नसून देखी -म्हणजे सावकाश असला 
तरी, पर, नित्य, किंवा अन्तरङ्ग, व प्रतिपदविधि द्यांची युगपद्‌ प्रासि क्ली असतां ` 
त्याच्या बराबरत्वाचा विचार केल्यास, प्रतिपदविधीत विशेषशद्वाचे उचारण कैर ` | 
 श्रसख्यासुे, तो सर्वीचि पूर्वी उपस्थित हेतो व स्यसे तो प्रथम प्रवृत्त होण्या- ` 
पुरता जास्त ` बलवान्‌ ठरतो. असँ | म्हणण्याला प्रमाण हं आहि कीं, ‹ प्रस्ययोत्तरपद्‌- 
योश्च › ७-२-९८ द्या सूत्रावरौल भाष्याच्या कत कैययानं ‹ परनित्यान्तरङ्प्रतिपद- 
विधयः; 1वराधेसान्नेपाते तेषां मेथः प्रसङ्गे परबरीयस्व्वम्‌ ` असे वन्न परित केरे 
` आहे. ( स्याचना अथं असा आहे की, पर, नित्य, अन्तरङ्ग, च प्रतिपदविधि आदित. 
त जर एखाद्या उदादहरणांत एकेचचेकीं प्रवृत्त श्ारे व त्यांच्या मध्यै विरोध 
` उत्पक्र क्चासा च कोणत्या विधीनें कार्यं कराच हा प्र्च उपस्थित स्चाला तर, अक्षा 
` दिका्णी. उत्तरोत्तरविधि बरुचानू समजावा, च त्याने कार्यं करव.) 



















छ अत पव रमे इत्यादौ प्रतिपदोक्तत्वात्ू्वमेत्व आकारप्ण्टेषाद्धरङया- 
 दिलापो न प्राप्नोतीव्याशाङ्कधच पएङ्म्हस्वादिति छोपेन समाहितम्‌. ॥ ६५ ॥ 
( प्रतिपदविधि सावकाश असून देखील सामान्यशाखाचा बाध करून प्रथम 
_ अरचृत्त होतो असा नियम आहे ) म्हणूनच, ‹ रमे .` इत्यादि स्थरं, प्रतिपदवि- 
धनं प्रथम एत्व केयावर, ‹ हट्डन्याब्भ्यो दीघीत्‌ * ह्या सूत्रात आकारग्रष्केष करेखा 
` असल्यास, त्या सूव्राने, ‹ सु › प्रत्यय्ाचा लोप होडं शकत. नाहीं अक्षी का ` 
` उपस्थित करून, ' एङ््हस्वात्सुद्धेः › द्या सूत्रान सुलोपः होती असत्या गाङ । 
` समाधान केले आहे. ( ‹ रमा ° या आबन्त प्रातिपदिकाल संबुद्धीचा “ स गत्यथ ` 
स्मवल्ला असता, ˆ रमा + सु † अका स्थितीति * हदट्ढयाञ्भ्यः ° सूर २५२ व 
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^ सम्बुद्धौ च › सू० २८८ या दोन सत्रांची रासि हेते. या दोन सूत्रयेकीं "सम्धु 
द्धौ च ' यासूत्रात ‹ सम्बुद्धौ ` ह विशचिषपद उच्चारून कायं होणें सांगितलं अस- 
स्या हा प्रतिपदविधि अहि, व तो सावकाश्चहि आहे; कारण ° हट्ङ्याञ्म्यः * 
या सूत्रानें सुखो केस्यावर * भस्ययरोपि प्रत्ययलक्षणम्‌ › हँ सूत्र ावदख्यास, “ 

काय्मच अहि अते समजून ` सश्बुद्धौ च ` या सूत्रान्वये एत्व करतां येतं. तरी 
 देखील-म्हणजे ‹ सम्बुद्धौ च ' हा प्रतिपदविधि सावकाश असून दैलीर-तो भरथम 


<, {द 


भ्ररत्त होतो. तो प्रथम प्रवृत्त ्ञाटयावर एत्व होऊन ‹रमे + सु? अशी स्थिति 
क्षाली असतां, ^ दरङ्याब्भ्यः › हं सत्र प्रवृत्त होऊ शकत नाहीं वर्स › रोप 

` होऊं शक्त नाही. (रमे +सु › येथील “ रमे ° याला स्थानिवद्धावान “रमा ' 
अदि अत मानस्यास) ‹ सु? लोप होड शकतो असे कोणी म्दटस्यास, तें 
स्हणणें बरोबर नाही. कारण ' हर्ङ्यान्भ्यः ' या सूत्रांत “ हर्‌, डो , आ, आप्‌ ` 
अपं पदँ पाडून आकारव्रश्ेष केल्यास स्या सूत्रा असा अथ होतो कीं 
आघरन्त शद्धापुे “ सु › प्रत्यय आल्यास, त्या ‹ सु › प्रस्ययाचा खोप करतेवेकीं जर तो 
शद आकारान्त असरु तरच सुरोप होऊ शकतो. रमे+-सुः या स्थलीं जरी (रमा! हं 
आबन्त प्रातिपदिक आहे तरी ‹ सु रोप करतेवेकीं तं आबन्त राहत नसून एका- 
रान्त प्रातिपदिक राहत. ‹ स्थानिवदादे्ोऽनल्विधो ` या सुत्रां्त ˆ अनल्विधौ 
असा भरतिषेध असल्यास व ॒प्रकृतस्थकीं आकारारा मानून सुखेप सांगितरा 
अघल्याञ्ुकं आणि त्यासुे ह्वा अल्विधि ररत असत्या, यें स्थानिवद्धाव . मानतां 
येतत नाही. मग ‹ रमे + सु ` असी स्थिति क्ञारी असतां, जर ` हट्डयाडभ्यः ' 
हं सूत्र खागू शकत्त नाहीं तर सरोप व्हावा कसा १या प्रश्नाय उत्तर दहं आहे कीं 
“ एङ्‌ उहस्वातूसम्बुद्धेः ` सू १९३ या सूत्राने सुरोप हों दकतो, व तो केरा 
म्हणज्ञे ‹ रमे असे संबुद्धीचै रूप सिद्ध होते, ) 


सु ` 


१.4 
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नन्वयजे इन्द्रमिष्यादावन्तरङ्कस्यापि गुणस्यापवादेन सवर्णदीर्घेण 
वाधः स्यादत आह-- । 1 | 
‹ अयजे इन्द्रम्‌ › इत्यादि स्थर, गुणेकद्िश्रूपी कायं जरी अन्तरङ्ग आहि, तरी 








प, ६६ | | (६४०) [ परिभाषिन्वुदोखराच 


दप्यपवादो बरीयान्‌ › अशी परिभाषा असल्यास, च सवणेदीघंकायं गुणादेश्षाचा ` 
अपवाद असल्यामुठे, सवर्णदीर्घं प्रथम हें, व तसं क्ञास्यास, ‹ जयज+-इ+दइन्दम्‌ 
=अयज-+-ईन्द्रम्‌-अयनेन्द्रम्‌ ` अलँ विक्त रूप होद्रंर, हयी आपत्ति टकावी ) म्हणून 
ही परिभाषा सांगताततः 


अपवादो यद्यन्यत्र चरिताथस्त्चैन्तरङ्ेण बाध्यते || ६६ ॥ 


८ जर अपवाद इतर स्थर श्वरितार्थं असला तर त्याचा अन्तरङ्गकाथाने बाध | 
ह्यतो. "` 


निरवकारत्वरूपस्य बाधकव्वबीजस्याभावात्‌ । पवं च प्रङतेऽन्तर- 
ङण गुणेन सचणदीधेः समानाध्ये चरिताथौ यणगुणयोरपवादोऽपि 
बाध्यत । 
अपवाद उस्सगचा बाधक दोण्यास् तो निरवकाश असावा लागतो. जो ,अपवाद्‌ 
निरवकाद्रा नादी -्हणजे इतर विकाणीं चरितां भहे,-स्याचे ठिकाणी बाधकत्व येण्याचं 
मूढ कारण राहत नसल्यामुठे, तो बाधक हीत नाही. म्हणून प्रकृत उदाहर्णांत, 
“ अकः सवणे दीर्घैः द्या सुच्राने होणारा सवभेदीधे, जरी (रको यणचि द्याने होणा- 
स्या) यणादेश्याचा व (* आहूणः' द्याने होणाच्ा) गुणरूपी एकादेद्याचा (भ्यचचस्रभ्नेति ` 
तद्वाध्यम्‌ ` या बाध्यस्ामान्यदिन्ते्ने) अपवादक आहे तरी, ते इतर समाननिभित्तक ` 
द्ाहरणात चरिताथं होत अक्षख्यासुकं च अद्रा रीतीने निरवका्च ठरत नसल्यामक्ते, 
तो गुणकादेश्चरूपी अन्तरङ्गः कायान बाधित होतो, ( ° भानुन-उद्थः, ` “ हरि+इच्छा 
° होतृ+ चकारः › इत्यादि स्थरीं, (दको यणचि" ह्या सामान्यतुत्राचीं ज्या निमित्तम 
प्रागे आदं व्याच निभित्तासुर “जकः सवर्णे दीघेः' ह्या अपवादसुत्राची प्राप्ति आह, 
‹ अकः सवर्णे दीर्धः › हं अपवादसत्र ह्या ठिकाणी चरितार्थं होते. तसेच, ‹ कृष्ण~+अर्प॑ण ? 
° दण्ड+-अय्रम्‌ * इत्यादि स्थली, “ आटुणः ' द्या सामान्यकश्चास्चाची ज्या निभिन्ताम॒ठे 
, : ` भ्ाक्ि आहे व्याच निमित्ताने ‹ अकः सवर्णे दीर्धः › -द्याचीहि प्राचि आदे. येय | 
^ अक; सवण दाघः & अपवादसूत्र चरिताथं टरतं. अद्रा सतीन ह अपवादसृञ्च जेथे 


सामान्यक्षाख्ाची प्राचि आहे तेधं सावकाश्च टरत असल्यामुटे, प्रकृत उदाहरणांत ^ 


गुणकाद्दरूपा अन्तरङ्गकायान त्याचा, द्या परेभाषप्रमाण, बाघ होतो. म्हणून | षः 
अयज + द +दइन्द्रम्‌ ` येर्थे, गुणकदिश्ारूपी कायं अन्तरङ्ग असल्यामुठे, सवण- | 
 दीधरूपी बहिरङ्ग अपवादक कायौ बाधक होऊन, प्रथम होते, आणि ° अये + ` 
इन्द्रम्‌ ` असा इष्ट सन्धि होतो.) ८ 3 ६. 
पूचापस्थितनिमित्तकत्वरूपान्तरङ्त्वविषय इद्म्‌ ॥ 


ही परिभाषा अश्ञाच ठिकाणी लागू पडते कौं जेथे: मथम उपस्थित हणा 
नजमित्ताञ्ुक कायांस अन्तरङ्गत्व येतं (अन्तरङ्गल इतर कारणाम॒के देखे 













मरादी भाषांतर ] (३४१). ; | [१.६६ 


म्रथमोपस्थितिरूप कारणाहून भिन्न कारणासुठें अन्तरङ्ग येत असख्यास, तश्चा काणं 
ही परिभाषा छागू पडत नाहीं व अपवादश्चास्वरच प्रथम -प्रवत्त होतें. जसे “अक्ष +दिव्‌+ 
किप्‌ ' द्या स्थलीं, "छोपो व्पोचकिः सू. ८७३ द्या सून्ानें “किप्‌! हा वट्‌ प्रव्याहारं- 
तीर वणं पुरे असल्यासे, ^ व्‌ › रोपाची प्राक्षि आहे, व तक्षेच -‹ चरः श्‌ * सू° 
२५६१ ह्या सूत्राने वकाराचे जागीं ^ उट्‌ › अदे होण्याची प्रक्षि जहे. छरैः शूठ" 


हैं सत्र“ रोपो च्योर्वंङि ` द्या सत्राचा अपवाद आशे, च इतरत्र सावकाश असणार 
सूत्र आदि. तसेच वलोपरूपी काथं अन्तरङ्ग असून, ' च्छ्रः इट्‌ ' ह्या सूत्रं होणार 
कार्यं बहिरङ्ग आहे; कारण वलोपरूपी काथ ^ किप्‌ › ह्यातीरु केवल “वू " ला मानून 
होणार, वणौश्रयनिमित्तक कार्यं अहे, व उट्रूपी कायै, ज्यांत ‹ वू ' अन्तर्भूत आहे 
अशा पूण कित्‌ ‹ क्षिप्‌ › प्रत्यया मानुन होणारे प्रवययाश्रय काये आहे व स्यसे, ते 
बहिरङ्ग काये आदे, तरीपण ह्यः उदाहरणांत प्रथमोप्थितनिमित्तक बहिरङ्गत्व न्दया- 
से, ही परिभाषा खागू पडत नाही. स्यामुके ‹ बू › खोपरूपी अन्तरङ्ग कायौने ऊय्‌- 
रूपी बहिरङ्ग कार्याचा बाध न होतां, अपवादसूत्र प्रथम प्रवृत्त हते; व चकाराचा लोप 
न होता, वकाराचे जागीं ऊट्‌ होऊन “ अक्ष्यः ` असं रूप होते. ) 


यध्वागमादेशयोन बाध्यवाधकभावो भिन्नफटत्वादत पच आाह्यणेभ्यो 
` हृषि दीयतां कम्बलः कौण्डिन्यायेव्यादो कम्बल्दानेन न दधिदानवाध इतिं 
ष्ट्रवोरिति सजे केयटस्तन्न । अपवादो नुग्दीधेत्वस्येति दीर्घौऽकित दति 
सृञस्थमाष्याचसधात्‌ ॥ ष्व्दि॥ 


केयटाने 'चछरोः शद्‌ ' ३-४-१९ ह्या सुत्रावरीरु भाष्याच्या दीकेत असं ग्रे 
आहं कीं, मागम आणि अदेश द्यां फे भिन्न असल्यामुकतै, एक दुसलभ्याचा बाधक 
होत नारदी. ( आगमानें दाब्दस्वरूपांत वाड होते; जसे, आम्‌ ` भत्ययास नुडागम 
केल्यास, ° नाम्‌ " असें होतें, आदेश केव हुसन्याचे जागी जान बसतो; त्यामुे 
-ह्राड्दाच्या मटस्वरूपांत वाढ न होतां, केव फरक होतो. अशा रीतीने आगम व आदेदा 


















ह्याच फर भन्न आहत. स्हण्‌ननच ˆ ब्राद्यणस्या दाच दायताम्‌, कम्बलः काण्डन्यायः. . ` 


ह्या ठिकाणी, कम्बलदानानें दधिदानाचा बाध होत ना. (कारण जसे / सर्वेभ्यो 
ब्राह्मणेभ्यो दधि दीयताम्‌, तक्रं कोण्डिन्याय * द्या ठिकाणी, तकरदान व॒ दधिदान ह्या . ` 
` दोहोचहि फर पएकच-ग्हणजे भक्षण-असल्यामुके, तक्रदानानं दधिदान चा बोध होतो, ` 
 त्याप्रमार्गे, दधिदानाचे फल भक्षण व कम्बरुदानाचं एर : यडपासून निवारण असी 
















प ६ १-६७ 9१. ( ३४२ ) [ परिभाषेन्दुरखराचें 


नुगागम दीघादिश्षाचा अपवाद असल्यास दी्ाद्रेशाचा बाध करतो अस भाष्यका- 
= रानी म्हटर आहे, व ह्या भाष्योक्तीच्या विसृद्ध केयटाचं महणं अहि. ( ‹ ्ययम्यते ? 
इव्यादि स्थरीं, ° नुगतोऽननासिकान्तस्य सू० २६४३. द्या सूत्राने अदन्त अभ्यासाला 
नुगागम पावला आहे; तसच ‹ दीर्घोऽकितः ` स्‌० २६३२ द्या सत्रानें अभ्यासाला 
दीघंदेश पावा आहे. भाष्यकार म्हणतात कीं, नुगागम दीर्घरूपी कायत्चा बाध 
करता, च त्यासच ˆ यार्यम्यते ` अकत रूप न होतां ‹ यम्यते › असे रूप हीते. ह्या 
वरून ह स्पष्ट हात कं, जागम व देश ह्यांत बाध्यबाधकभाव नसते ह हणं 
बरोबर नादी. ) 





परिभाषा ६७ 


नन्वजीगणदिलयादौ गणेरीप्वं निरवकाशत्वाद्धलादिः रोषं बाधते 
तत्राह-- 

“ अजीगणत्‌ ' इष्यादि स्थलीं, ‹ इं च गणः सू° २५७द द्या सूत्रनिं (गण्‌? ` 
चातता जभ्यासाच्या अन्त्यवणाचे जागी होणारा ‹ द्धं" हा आदेश निरवकाश ठत 
असल्यासुके, तो ‹ हल्दिः प्रषः › सू २१७९ ह्याचा बाधक होद्ट-( म्हण्ञे 

हरदिः शेषः ' ह्यन जभ्यासांतीर नूच रोपन होतां, व्याचे जागीं हहा अआद्श्न . ` | 
हीर; त्ते न उट ) स्हण॒न ही परिभाषा सांगतात 


अभ्यासविकारेषु बाध्यवाधकभावो नास्ति ॥ ६७ ॥ 


ज्या सूत्रामभ्य अभ्यासाचे ठिकाणी विक्रार-म्हणजे. फएरक-होभे सगित 
आहे स्या सूरतरारध्यं परस्परां बाध्यबाधकभाव नसतो ›› 


। ( ही परिभाषा असस्यामुरे ‹ इं च गणः › हं विशेषसूत्र ' दादिः देषः › च 
 सामान्यरास्त्राचे बाधक न होता, ' हलादिः शेष; ` हं सूत्र प्रथम प्रवृत्त होतेव.“ ` 
च गणः ' हे सूत्र अनवकाश्च्वामुे बाधक होड शकणार सश्र जरी आष तरी, तेैर्ब॑तर 
भदत्त होऊन ‹ अजीगणत्‌ ` असें इष्टरूप सिद्ध होते ) (0 


 दीधोऽकित दत्यकिदृघ्हणमस्या ज्ञापकम्‌ । अन्यथा  यंयम्यत इयत ` 
खकि कतेऽनजन्तत्वादीघौप्राप्टया तद्वेयथ्यं स्पष्टमेव ॥ | 


° दीघोऽकितः ° सू० २६३२ या सूत्रात्‌ असरेले ‹ अकितः ` ह पद्‌ या परि | 
भाषेचं सापक आदे, दी परिभाषा नसती तर 'य॑यम्यते इत्यादि स्थरीं नुगागम अ्रथम 

केर्यावर अभ्यास अजन्त राहत नसल्यामुर्े दीघच प्रा्ीच होत नादी व त्याने 
“अकितः या पदां ग्रहण व्यथं ठरतें ह उघड आह ( ' नुगतोऽनुनासिकान्तस्य सू° | 
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२६४६ हं नुगागमविधायकसूत् परसूच्र व तसेच अपवादसूत् असल्यामुलं, च " दीर्घोऽ 
कितः ' हं पूर्वसूत्र असद्यासुे, नुगागम प्रथम ञ्चाराच असता, व तो क्चालयानंतर 
' दीर्घोऽकितः * असं सूत्र न करितां, ° दीधः › एवढेच सूत्र कें असते तरी नुगागम 
कषास्यावर अस्यासाच्या अन्ती अचु राहत नसख्यामुटे व ^ अचश्च ` सू० ३५ या सत्रा 
न्वे अच्च दीर्धीकरण ही श्चकत असस्यामुके, दीव श्चालाच नस्ता, आणि ‹य॑य- 
म्यते" असें इष्टरूप सिद्ध क्ारेच असते. परतु ही परिभाषा असल्यामुदे, ‹ नुगतोऽनुना- 
सिकान्तस्य ` व ' दीर्घोऽकितः ` या दोन सूत्रात बाध्यबाधकभाव राहत नाहीं व स्या- 
मे “नुगतः' या सुत्राने अभ्यासास प्रथम नुगागम केल्यावर व अभ्यास ° यन्‌ * असा 
ऋख्यावर ' दीधैः › एवढेच सूत्र असतें तर त्याचा अर्थं अभ्यासांतीरः अच्‌ दीर्ध उहावा 
असा हात असस्पामुे शयन्‌? या अभ्यासांवीर अच्‌ जो अकार तो दीं होउन्‌ व्यांय- 
म्यते ' असं आनिष्टरूप होण्याची आपत्ति आशी असती, ती आपत्ति टाकग्याकरितां 
"दीर्घोऽकितः या सूत्रांत “अकित्‌' रहण केलें आहे व तसं ग्रहण के असल्यामुे आणि 
रक्त उदाहरणांत अभ्यास्लास् क्चलेरा आगम "कित्‌" असद्यामुटे, अभ्यासांतीर अच 
दीधे होत नाहीं च ^ य्यते * असं रूप सिद्ध दतत. सारांश दी परिभाषा असल्यामुके 
' दीर्घोऽकितः › या सूत्रातीर ‹ अक्रितः › दै पद्‌ चरितथं होऊन प्रङ्कतपरिभाषैचं 
ज्ञापक ररतं ) 
दयं परान्तरङ्मदिबाधकानामप्यबाधकरवबोधिका । तेनाच्चीकरत्‌ 
मीमांस शत्यादि सिद्धम्‌ । आये सन्वद्धावश्य परत्वाद्ीर्धण बाधः 
श्राप्नोति । अन्त्ये मान्वधेति दीघेणान्तरङ्ग्वादित्वस्य बाधः प्राप्तः ॥ 


पर, नित्य, अन्तरङ्ग इत्यादि बाघकशाश्चे बाधक होत नहीति ह या परिभावे- 

वरून स्पष्ट होते. ( वास्तविक प० ३८ प्रमाणें परसूत्र पू्वसूत्राचे बाधक होतें, 
तेच नित्यकार्य सगणं सूत्र परसृत्राचे बाधक होति. स्याचप्रमा्ण नित्यकारय 

सांगणाच्या सत्राच अन्तरङ्गकार्थविधायकसूत्र बाधक होते च स्याह सूत्राचे अप- 

वादसृन्र बाधक हेत, पण हीं सूत्रं अभ्यासांत विकार व्हावा अस विधान करणास ` 

, असल्यास, ्याच्यात परस्परामध्यं बाध्यबाधकभाव राहत नाहीं. ). आणिं तयासुेच 

“अचीकरत्‌ व मीमांसते इत्यादि रूपँ सिद्ध होतात, “अचीकरत्‌” या प्रथम उदा- = ` 

` इरण दीकाये सागणारं सूत्र परसुत्र असल्यामुङे सन्वद्धावाचा नाध होण्याची प्राकषि 1 
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होणार नादी. परंतु “सन्वछघुनि' ब 'दीर्घोःल्योः' हीं दोन्ही सत्र अभ्यासविकार सांग- 
णारीं असल्याञ्चुले, व्यांच्यांत बाध्यबाधकभाव राहत नादी. म्हणून सन्वद्धाच प्रथम 
` होऊन--म्दणजे अभ्यासांतीर अन्त्य अकाराचा ˆ सन्यतः › ह्या सुत्राने प्रथम ईकार 
होजन-नतर अभ्यसाचा अन्त्य वणे दीं होतो, व त्यास * जचीकरत्‌ ` असं 
शुद्ध रूप सि हरते, ) "मीमांसते ` द्या उदाहरणांत ‹ सान्बघदान्शान्भ्यो दी्ं- 
। श्वाभ्यासस्य ` सू° २३९४ ह्या सूत्राने सांगितरेटे अभ्यासदीधेकायं अन्तरङ्ग अस | 
स्यसे, * सन्यतः › ` सू° २३१७ ह्या सूत्रान होणान्या दत्वरूपी बहिरङ्ग कायाच्या 
बाधाची प्रक्षि अहि. (° मान्‌ + सन्‌ + ते = ममान्‌ + कन्‌ +ते' घ्या स्थी, 
४ मान्वघदान्‌ › द्या सूत्राने जसा * सन्‌ * होणें सांगितलें आहं त्याचप्रमाणे अभ्या- 
सदी हणेहि सांगितटें असव्यामुके, ते अनिमित्त दीधैकायं अन्तरङ्ग आहे च “सन्‌ 
प्रत्ययनेभित्तासुके होणार इत्वकायं बहिरङ्ग आदे; व॒“ असिद्धं बाहरङ्गमन्तरङ्गे' | 
द्या परिभापेप्रमाणें अन्तरङ्गका्य बहिरङ्गकायाचा बाध करून प्रथम प्रवृत्त हेष, | 
च ते अन्तरङ्ग दीका प्रथम केस्यास, ° मामांसते ` असे विक्त रूप होल. 
परंतु ° मान्बधदानू * व ^ सन्यतः ° हीं दोनी सूत्रे अभ्यासविकार सांगणारी अस- | 
ट्या, स्यांच्यांत बाध्यबाधकभाव नाहीं. म्हणून हस्वरूपौ काथं बहिरङ्ग असूनि ` 
प्रथमः होते, च नतर दीधैरूपी अन्तरङ्ग कार्यं होउन, ‹ मीमांसते › दं छुद्र रूप 
सिद्ध. होते. ) | 0 
यन्तु यत्रेकैकग्रचुध्युत्तरमपि सर्वैषां प्रचन्तिस्ततवेदमित्यत एकेति सूत्र 
 कैयरस्तन्न । युक कृते दीर्घाप्राप्त्या धर्मिन्राहकमानविरोधान्मान्वधादीनां 
दीघ कृते दत्वाप्राप्त्या गुणो यङ्द्टुकोरिति सूत्रस्थभाष्योक्ततदुदाहरणासङ्‌- 
गतेश्चल्यन्यत्न विस्तरः ॥ ६७ ॥ ध 






















° अत पएकहर्मध्ये ? ६-४.१२० या सूत्रायरीलः भाष्याच्या टीकेत कैयट 

अस गहरे आहे कीं एखाद्या उदाहरणांत. अभ्यासविकारानच्चं विधान करणाच्या 
 ज्ेवख्या सत्राचीं प्राञ्चि आहे तेवदीं ` सवं सूच जेयं एकामागून एक अद्या कमाने अबृत्त 
होऊ शकतात तश्च सिकाणीं प्रद्धत परिभाषा लागते. पणें कैयट स्हृणरणे 
बरोबर नार्ही; कारण ('चयस्यते' या उदाहरणांत ) नुगागम प्रथम केस्यावरं दवीघाची 
` श्रि सुकीच होत नसव्यामुके, " दीर्घोऽकितः ” या सूृत्रातीर * अकितः? ह जं 
पद्‌ प्रकरृतपरि भाषेचं ज्ञापक मानले आहे व्याली केयरोक्तीचा विरोध येते. जानिः 
तसच ( ‹ मीमांसते ˆ या उदाहरणा ) दीधेकाय ( अन्तरङ्ग असल्याञयुढे तें ) 
प्रथमं के्पास, इत्व कायौ ची प्रा्ि होत नसून देर्खार, ° गुणे यङ्लुकोः › ७-४-८२ 
`: या सूत्रावरीर भष्यांत ‹ मीमांसते * हेज प्रकृतपर्भिाषेचं उदाहरणं भाष्यकरोनीं 
दि अहि ` तं, केयटंचं म्हणणें बरोबर. मानल्यास, चक ररण्याची आपत्ति येते 

(“ यंयस्थरते › या उदाहरणांत ' नगतोऽनुनासिकान्तस्य ' व "दीर्घोऽकितः! | 
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सांत विकार सांगणाव्या दोन सूत्ची प्राति जहे, या दोन सूत्रापैकी, ° नुगतोऽ- 

नुनासिकान्तस्य › हं पर व॒ अपवादसूत्र प्रथम प्रवृत्त केल्यास, दीर्घीकरण सग 

` णाज्या सूत्राची प्रास्िच होड शकत नाहीं, तरी पण भष्यकारांनीं दोन्दीं सूर परृत्त 

होऊ शकत नसून देखीर या उदाहरणांत प्रकृतपरिभाषा खावरी अदि ब '्दीर्घौऽकितः' 

या सूर्रातीर * अकित्‌ › अरहणाची, प्रद्तपरिभाषा असल्यास, चरितार्थता दाखवृं 
‹ अकित्‌ ° रहण प्रकृतपर्मिाषेचं ज्ञापक मानले आदि. तसेच * मीमां सते' या स्थलीं 
‹ मान्बध › व ‹ सन्यतः › या दोन अभ्यासविकार संगणान्या सूत्रंची प्रासि आदे. 

या दोन सूत्रापेकीं ‹ मान्बध › हं दी्॑रूपी अन्तरङ्गकायै सांगणारं सूत्र असल्यास 
ते रथम प्रवृत्त करून अभ्यासदीधै केस्पास, इत्वरूपी बहिरङ्गकायं संगणाच्या (सन्यतः' 

या सूत्राची प्राक्िच होऊं छकत नाहीं; कारण अभ्यासांत अकार न राहतां जकार 

शतो. असं असून देखीरु, या उदाहरणांत भाष्यकारनीं प्रक्रुतपस्मिाषा खावली 
आहे. कया स्हणणें बरोबर मानल्यास, भाष्यकारानीं । मीमांसते › या उद्‌- 
हर्णांत प्रकतपरिभाषा छावावयास नको होती. पण अ्याअर्थी ‹ यंयम्यते" च 
* मीमांसते › या दीन्हीं स्थलीं अभ्यासविकार सांगणारीं जीं सूतं प्राक्च होतात तीं सवे 
सूनर एकामागून एक अशीं भ्द्ृत्त होत नसून दै्लाल प्रङकृतपरिभा्रा आाष्यरकारानीं 
रावली आहे स्याअर्थी कैयराचै वरीर म्हणणैं बरोबर मानतां येत नाहीं. ) यसंव्॑घनें 
दतर भ्रन्थांत विस्तृत चचां केरी आदे. 


परिभाषा ६< 


ननु तच्छलादितन्विषये ण्डुरुपि स्यात्‌ । न च तृन्नपवादोऽसरू- 

` पापवादस्य विकसद्पेन बाधकत्वात्‌ । अत आईद-- 
जेथें तच्छीलादि “ तन्‌ › भ्रव्यय होतो तेथे ‹ ण्वु्‌ * प्रत्यय देखीरु होर, 
° तुन्‌ › द्रा ण्वुराचा. अपवाद अहि म्हणून तुनूच्या वषयात्‌ ण्वुल प्रि होऊ शकत 
नादी स्हण्णें बरोबर नाही; कारण ^ वाऽसरूपोऽच्चियाम्‌ ` सू २८२० द्या सूत्रा- ` 
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भिन्न अक्षते, “ण्वुद्‌' म्हणजे (अक ` चवे ° तृच्‌ म्हणजे " तृ 2 अते अरल्याञ्ुले, 
° वाऽसरूपोऽच्चियाम्‌ › द्या सूनरान्वये, असरूप अपचाद्रत्यय उत्सगेप्रत्ययाचा नेहरमी- 
करितां ाधक न होता, विकल्पैकरून बाधक होदर-म्दणजे दोन्ही प्रत्यय विकस्यैकरून 
होतील. स्या, एकदा ° तृन्‌ ` प्रत्यय होदेर, च पुनः ! ण्वुल्‌ ' प्रस्ययहि दद. 
अस न उदवें ) म्हणून, ही परिभाषा सांगतातः-- 


ताच्छीलिकिषु वाक्षरूपविधिननास्ि ॥ ६८ ॥ 


^ तच्छीरादि अर्थामरध्ये होणाव्या प्रव्य्यांना ‹ वाऽसरूपोऽखियस्‌ ` हें सूत्र 
रागत नाहीं. र ¦ 

( ही परिभाषा असस्यासुके, अपचादप्र्यय व उत्सरगप्रस्यय असरूप असले तरी, 
अपवाद्प्रव्यय उत्सरंप्रस्ययाचा विकस्पिकरून बाधक न होता, नेहमीकरितां बाधक 
होतो, ) 

ण्वुलि सिद्धे, निन्दहिसादिसमरेणेकन्िभ्यो बुघविधानमच ज्ञापकं, तज 
ण्वुदवुजोः स्वरे विरोषाभावात्‌ ॥ 





° निन्ददिसञ्धिशखाद ` सू° ६१२६ ह्या सूत्रानं सांगितलेरा ‹ बुन्‌ › प्रव्यय 


खावून जीं ( निन्दकः, हिंसकः, ङऊद्राकः, खादकः, इत्यादि ) रूपें सिद्ध॒ होतात 
तक्लीच सूप ' ्बुख्तृच › ` सू° २८९५ द्या सूत्रात सांगितङेखा “ ण्डुख्‌ * प्रस्यय रावृन 
दंखीरु सिद्ध होत असतां, " निन्ददहिंस् ? हें प्रथक्‌ सूत्र करून स्या सुत्रांत सांगितरेल्या 
एकाच्‌ धातूना ‹ बुञ्‌ › प्रत्यय ब्हावा असें जें विधान केरे आहं त ह्या परिभाे्च 
स्वापक होय. ( स्वरांत फरक दोण्याकरितां भिन्न प्रस्य्याचै विधान केरे आदे अत 
कोणी स्हरल्यास्, तें ्दणणे बरोबर नाहीं; कारण, >) `“ ण्वुल्‌" हा “ छित्‌ ` प्रत्यय 
रावा, अथवा ^ वुन्‌ › हां “ जित्‌ › भ्रस्यय रवखा , तरी स्वरत कार; फरक ` होत 
` नादी. ( ‹ किति” सू° ३६७६ ह्या सूत्रान्व्य ‹ रित्‌ ' प्रत्यथापू्वी असणारा श्वर 
` ` उदन्त होतो; " िनित्यादिर्नित्यम्‌ ` स॒ ३६८६ द्या स॒त्रान्वये जिदन्ताचा व निदन्ताचा 
` आयच्‌ उदात्त होतो, " निन्द्दिसष्धिशखाद्‌ ` ह्या सूत्रांत सांगितरेख्या स्वं धातु ` 
एकाच्‌ असद्यासुके-म्हणजे त्यांच्या एकच अच्‌ असख्यासुे, तोच. आदि व तोच. 
अन्त्य हात अस्तल्याञुक-तोच उदात्त हौणार. म्हणून स्वरांत काही फरक पडत नाहीं. 
सारांश “ चुलु › किंवा ‹ ण्वुल्‌ › प्रत्यय रावटयानं ' निन्दर्दिस ` इत्यदि धाती. स्यं 
एकसारखीच दोतात व स्वराति फरक पडत नादी. असें सुनहि, ज्याञर्थी ° निन्द्‌- 
` हिंसङ्धिश ` हे पुथक्‌ सूत्र केर अहि त्यावरून हें सिद्ध होते कीं, ताच्छील्यादि अर्था. 
मध्यं होणारे अपवादात्मक ^ तृन्‌ इत्यादि भ्रत्यय व उत्स्गरूपी ' ण्वुख्‌ › प्रत्यय जसी 
असरूप असे तरी अपवादप्रत्य्र, ण्वुल्‌ ह्या उत्सगत्रत्यग्राचे, नेहमीकरितां बाधक 
हौतात, च ते नेदर्मीकरितां बाधक ह्योत असल्यास, “निन्दहिंसङ्धिदा' इव्यादि धातूना 
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तच्छीलादि अथंमध्ये ^ ण्वुल्‌ ° भत्यय होऊं शकत नाहीं. ग्हणून पाणिनीखा पृथक सूत्र 
करून ^ वुञ्‌ ' प्रत्ययाच विधान करणे भाग पडे, ‹ वाऽसरूपोऽख्चियाम्‌ ` हँ सूत्र 
जर ताच्छक्िक प्रस्ययांस रागू पडत असतें तर, ' निन्दर्हिसद्धिरखाद्‌ › हे पृथक्‌ सूत्र 
करण्याची गरज नच्हती- अन्ना रीतीने तं सूत्र ह्या परिभावेच ज्ञापक टरं. ) 


ताच्छीलिकेष्विति विषयसक्षमी । तेन ताच्छीखिकिरताच्छीलिकैश्च 
वासरूपविधिनैति बोध्यम्‌ । | 

ह्या परिभविततीरु ताच्छीलिके › दी ( अधिकरगसप्तमी नसून ) विषयस- 
क्षमी आदे, व ही विषयसक्ठमी जसल्यामुके असे ज्ञापित होते की, ताच्छील्यदि 
अथौमध्यं सांगितले अपवा्दपरत्यय केवठ ताच्छील्यादि -अर्थामध्ये सांगितरेल्या 
उस्सगंपरस्ययांचे बाधक होतात एवंच नसून, ते ताच्छील्यादिहून भिन्न अथी 
मध्यं सांगिसरेल्या उत्सभभ्रल्ययांचे दैखार नेहमींकरितां बाधकं होतात, च त्यांच्या 
विषयात, ^ वाऽसरूपोऽख्ियाम्‌ ` दं सूत्र खागू पडत नाही, (द्या सुटेच ‹ ण्बुख › 
हा उत्सगग्रत्यय जरी ताच्छील्यादि अर्थामध्य सांगितर्डा नाहींव तृन्‌ › हा 
अपवादप्रस्यय ताच्छीष्यादि अर्थामध्यें होणारा आहे तरी, ‹ तृन्‌ ›हा ‹ श्ुल्‌ ° 
चा विकस्पेकरून बाधक न होता, नेहमींकरितां बाधक हतो. तसैच * अरंकृल्‌- 
निराङ्ृन्‌ ° सू° ३११६ हया सूत्राने ताच्छीस्यदि जथीमध्यं होणारा ‹ इष्णुच्‌ ` भस्यय 
^ वन्‌ ` ह्या तच्छीराथैक भ्रत्ययाचा व तसेच ‹ णुट्‌ ' ह्या अतच्छीलार्थक प्रस्ययाचा 
नेहमीकरितां बाधक होतो. ) 
नन्वेवं कम्रा कमनेत्या्यासिद्धिनैमिकस्पीति रेणालुदात्तेतश्च दशे 
रिति युचो बाधादिति चेत्‌ । न । सूददीपदीक्ष्चस्यनेन दीपे्यज्ञनिषेधेनो- 
काथस्यानित्यत्वात्‌ ॥ ६८ ॥ | | 

( तच्छीखादि अर्थाय होणारा अपवादप्रस्मय, तच्छीरदि अर्थात होणाग्या 
उस्सगां चा देखी नेहमीकरितां बाधक होतो असतं जरं आदे ) तर, ‹ नमिकम्पि › सू. 
३१४७ ह्या सूत्राने तच्छीलादि अर्थामध्ये होणारा ‹ र ` हा जपवादध्रत्यय ˆ अनुद्‌- 
 त्ेतश्च हसादेः › सु° ३१२९ ह्या सूत्रानं तच्छीरादि अर्थत दोणाच्या ° युच्‌ › दयां 
उत्सगेप्रत्ययाचा नेहमीकरितां बाधक हदल, च ^ कम्‌ ' धातूचीं विकर्पंकरून ` 
^ कश ° “ कमना ' अशीं रूपं सिद्ध होणार नार्हीति.--अरी संका कोणी केदथास 
त्या दंकिचं उत्तर हें आहे कीं * सुददीपदीक्षश्च ` सू°. ३१३३ द्या सूत्राने ‹ दीप्‌ : 









परिभाषा नित्य असती तर, * नमिकम्पि ` ह्या उत्तरसूतर 
 . खादि अथामध्ये “र हा अपवादशरत्यय सांगितखा ` 
` खदेः › द्यां परवसृत्रात तच्छीर सागि 
` भर्ययाचा तेहमीकरितां बाध इ 
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सूत्रा, * दीप्‌ › धातूला ‹ युच्‌ › प्रस्य होड नये हं सांगण्याची कारहीच गरज 
नब्हती; तरी पण दं सृन्र पाणिनीने केरे आहि. द्यावरून हँ सिद्ध होते की, ही 
परिभाषा अनित्य अहि; व ती अनित्य असल्यामु्के, ^ र ` प्रत्ययार्ने * युच्‌ › 
प्रव्ययाचा नैहमीकस्तिं बाध न हतां, विकल्पेकरून बाध होतो, आणि स्यासुर्े 


कञ्चा व कमना अशीं दोन्दीं रूपं सिद्ध होतात, ) 
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नन्वेवं हसितं छाचस्य हसनमिव्यादौ घञ्‌, इच्छति भोक्तुमिद्यतर 
छिङ्लोशवीषर्पानः सोमो भवतयन्न खक्‌ पराप्नोतीष्यत आद-- | 
` ( तच्छीरदि अर्थामध्यं होणाय्या अपवादप्रत्ययांनाच जर  चाऽसरूपोऽच्धियाम्‌ " 

ह सूत्र खगत नाहीं, ) तरं मग ‹ हसित छात्रस्य * हसन छत्रस्य › दइस्यादि स्थी, 

* द्हावा; तसेच ‹ इच्छति भोक्तुम्‌ ' ह्या स्थल, * रिङ्‌" व "लोट्‌ › ब्हावा, ` 
अग्णि हषक्तानः सोमो भवता, द्या स्थलीं, ^ खल्‌ › प्रस्यय व्हावा, (१) ' भावे › सू° ` ॥ 
३१८४ द्या सुतरानं कोणत्याहि घातूला, घात्वथै-हाणज्े क्रिया-वाच्य असतां, * घन्‌ * ` 
भरव्यय होतो. हा उत्सर्गस्य आहे. * नपुंसके भवे क्तः सू° ३०९० व "युट्‌ च ` | 
सू° ३२९० द्या सूत्रम ° भावे › ह्या अर्थात हंणारे अतच्छीखाथंक ^ क्तः व 'द्युट्‌ 
प्रत्यय, * भवे › ह्या अर्थात होणान्या ‹ घन्‌ ` ह्या उच्सर्गप्रत्ययाच अपवादं जहित. 
म्हणून तच्छीकादि अर्थामध्ये न दोणान्या द्या तीन्ही प्रत्ययांना * वाऽसरूपोऽचियास्‌ ` ` ` 
सू° २८३८ हें सूत्र लगावै, व “क्त ' व ल्युट्‌ द्या अपवाद्परत्ययानी “ घञ्‌ › 

द्या उत्सर्॑प्रत्ययाचा नेदमीकरितां बाघ न हतां, विकर््येकरून बाध व्हावा, आणि ` 
‹ हस्‌ ` धातू भावे ^ क्त "व भवे “स्यृट्‌ ` रुवुन जज्ी ' हसितम्‌ ` च ‹ दसनम्‌ › , 
हौ खयै होतात त्या्रमाणेच, स्या धाता "भावे" सा अ्थामध्य्रं ‹ घन्‌ › प्रत्यय 
विकर्स्येकर्न रागून ^ दास ` असं रूप देखीर दहू्वे. ( रे >) व्याचत्रमाण ‹ इन्छा- 
यष लिङ्लोटो सू० २८१४ ह्या सामान्यसृत्रानं च्छ" ह्या अर्थात होणारे छिडचे 
व लोटाचे प्रत्यय उत्खगंप्रत्यय असस्यामुके, च 'समानकर्वकेषु तुश्च सु० ३१७६ ह्या 
सूत्ाने होणारा "तुमुन्‌, प्रस्यय अपवादध्रस्यय असर्यामुके ` आणि हे तीन्ही प्रकारचे. 
प्रस्यय  तच्छीरादि अ्थीमध्ये होणारे नसस्यामुके, ‹ तुमुन्‌ ` ह्या ` जपवादप्रस्ययाने 
| छिडू व ोटाचा नेहमीकरितां बाध न हतां, ‹ बाऽखरूपोऽच्िवाम्‌ › द्या सूत्ान्वधे, 
विकर््पेकरूनं माघ उहावा, च ‹ द्रच्छति भोक्तुम्‌ ' ह्या स्थलीं, केवल. तुमुन्‌प्रत्ययान्त ` 
ख्पन हतां, शिङ्ल्योटपरव्ययांन्त रूपे देखी विकद्पेकरून वावी. (३) त्याच. 


प्रमणं ˆ इषह्‌ःसुषु छच्छङृच्छथषु खर्‌ ` सृण ३३०५ द्या सत्राने हाणारा 'ख्‌' 
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ग्रस्य उस्सगंप्रत्यय असद्यामुके, व ‹ आतो युच्‌ › सू० ३३०९ द्या सूत्रानं खरथो- 
मध्य होणारा ` युच्‌ › प्रस्य ˆ खल्‌ › प्रत्ययाचा अपवाद्‌ असस्पासुके, आणि हे दोन्ही 
भरव्यय तच्छीरादि अर्थामध्ये होणारे नसद्यासुक, ‹ युच्‌ › प्रस्ययानँ ‹ खद्‌ ° प्रव्य- 
याचा नेहमीकारेतां बाध न हतां विकस्पेकशरून बाघ बहावा, आणि ‹ दंषस्पानः सोमो 
भवता द्या ठिकाणी जस ‹ पा' धातृतचै ° युच्‌ › प्रत्ययान्त रूप क्षार आदि ` 
तवच, ° खद्‌ ` प्रस्ययान्त रूप देखीर उह. तसे न वदवि ) म्हणून ही परिभाषा 
सांगतातः-- 


 त्स्युटूतन्ल्थेषु वारूपविधिनीस्ति ॥ ६९ ॥ 
““ क्त, द्युट्‌ , तुमुन्‌, च खरं युच्‌ प्रस्यय जेथं अपवाद्रूपानें प्रवृत्त देतात 
तेथं ° वाऽलरूपोऽख्ियाम्‌ › इं सूत्र खगत नाही. " 


८ ही परिभाषा असल्यासुर्गे, वरीर तिन्दीं उदाहरणांत, ‹ क्त,' ‹ द्यु्‌ ,' 
° तुञयुन्‌ ?. च खथ ‹ युच्‌ ` हे अपवादप्रव्यय जापापल्या उस्स्गप्रत्ययाचे नेदभीकरितां 


बाधक होतात. ) 


इदं च वासरूपविधरेरनित्यत्वास्सिद्धम्‌ । तदनित्यत्वे ज्ञापक चाहं 
 इत्यत्रुचश्चति । तत्र हि चकारसमुच्चितकलिडा कृव्यतृचोबाधो मा भूदिति 
 छृत्यतृजञन्रहणं क्रियत इत्यन्यज्न विस्तरः ॥ वासरूपसत्रे भाष्ये स्पष्टा ॥ ६९ ॥ 


¦ “ वाऽसरूपोऽस्नियाम्‌ ' सृ^ २८३० दं सूत्र अनित्य असल्यासुके प्रङ्ृतपरि- 
भाषा सिद्ध होते. हं सूत्र अनित्य आहे याच “ अर्द कत्यतुचश्च ' सू° २८२२ दहं 
सूत्र ज्ञापक आहे. “ अँ कृत्यतुचश्च › या सूत्रं ( र्क्‌ यदि › या पू॑सत्रातून ) 
नचकारान ' लिङः ? चै अनुकषण केरे आहे--म्हणजे चिङ्‌. होणें देखीरु सांगिते 
` आहि-व लिङ्‌ क्षाल्य, कृत्यप्रव्यय च तुचुप्रव्यय यांचा बाध न व्हावा स्हणुन, त्मा 
 सूत्रांत कृत्य व तृच्‌ अरत्ययांचं हण केलं आहे. `“ वाऽसरूपोऽच्ियाम्‌ › ह सूत्रनित्य 
असते तर, डः, कृस्यप्रस्यय, व तुचुप्रत्यय असरूप अस्थासु, अहांथांमध्यं 





























होणारा ' छिद ` हा अपवादप्रत्यय, कृत्य व तृच्‌ या सामान्पभ्रत्मयाचा ` वाऽसरूपोऽ ` 


सियाम्‌ ` या सुच्रान्वये, नेदमीकरितां बाधक न होता, विकरपकरून बाधक क्षा ` 

असता; व * अ दृस्यतृचश्च या सूत्रोत छत्यप्रस्यय. व तृचुप्रस्यथ याचे ` रहण केरे | 
` न्ते व " अर्दे (लिङ्‌ ) › एवे च सूत्र कें असतें तरी ते पर्य 
` मुके, वासरूपविधीनिं होऊं दाकरेच असते, असं असून देखारु 
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रंत व ते सूत्र अनित्य अघल्यासु् परिभाषा ६८ ते ७० या सांगण्याची कांहीं गरज 
नष्टती च त्या सीन्ही परिभाषा अनावकष्यक ठरतात. >) इतर अन्थांत या विषया 
विस्तत विकच केलं आहे, “ वाऽसरूपोंऽखियाम्‌ ° ३-१-९४ या सुत्रावरीर भाष्यात्‌ 
प्रक्रतपरिभाषा सांगितली आहे 





पर्भिाषा ७० 


नु श्वः पक्तेत्यत्र वासरूपविधिना टडपि प्राप्नोति, कते आदिशे 
वैरुप्यादत आह- 


८ शवः पक्ता › या स्थर ° वाऽसरूपोऽञ्चियाम › या सन्नान्यं द्टाची देखीर 
प्रक्षि आहे, ( कारण ट्‌ व द्द्‌ हे जरी लकारत्वामुे सरूप आहेत तरी, ) शट्‌ ? 
व ^क््‌ › ह्याचे जागी आदेश्च केल्यावर ते असरूप होतात. ( ^ छृद्‌ ` हा ‹ द्‌ शेषे 
च › सु" २१९३ ह्या स॒त्रान्वरये “सामान्यः भविष्यकाठाच्या अ्थामध्ये होणारा उत्सर्ग. 
र्कार आ. " दुट्‌. ' हा † अनद्यतने छद * सू° २१८५ ह्या परसुत्रान्वथ जन द्यतन्‌' 


भविष्यद्थामध्ये होणारा भपवादलकार आहे. वास्तविक जरी द्या दौहामध्यं ^ नानुब 
न्धकृतमसःरूप्यम्‌ * प१०. ८ द्या न्यायाने सारूप्य आहे, तथापि त्यांचे जागी ' ता, तारौ 
तारः ` च ‹ स्थति, स्यतः, स्यन्ति › इ्यादि आदेश्च क्ाद्यावर, स्याच्यातीर सारूप्य ` 


स्पष्ट होते. अदा रीतीने * छर्‌ ` च ‹ खट्‌ › अखरूप. हति असल्यास, "वाऽसरूपोऽ- 
सियाम्‌ › हा स॒च्रान्वथे अपवाद ‹ लट्‌ ' उत्सर्गं छटाचा नेहमकिरितां बाधक न होता 
विकल्पकरून बाधक दोदर, व ‹ श्वः पक्ता द्या स्थलीं, “श्वः पक्ष्यति असे 
 विकरस्पैकरून रूप दोदट तसं न श्वे म्हणन ही परिभाषा सांगतातः-- 
देशेषु वासरूपविधिननास्ति ॥ ७० ॥ ` 
^“ खादर गंच्ा विषयात ‹ वाऽसरूपोऽख्ियाम्‌ › है सूत्र रागत नादी. ›' 


( ही परिभाषा अस्षल्यामुे छटचे जागी ‹ ट्‌ › विकर्पैकरून होऊ शकत 
नारदी, व“ छद्‌ › हा ट्टाचा नेहमीकरितां बाधक होतो. ) | 


अददे श्ङ्तवेरूप्यवःखु खकारेषु स नास्तीत्यर्थः ॥ 


लकारांचे जागीं आदेश श्चाद्यावर जरी ते असरूप होतात तरीं त्याचे टिकाणीं 


` " वाऽसरूपोऽखियाम्‌ › हे सूत्र रागू पडत नाही असा द्या परिभाषेचा अथं आहे 


अत्र च हरद्वतोखेङः चेति ठङ्विधानं ज्ञापकम्‌ । अन्यथा परेश्च 
िडिति खिा कड: समावेश्लोऽसारूप्यात्सिद्ध इति कि खङ्विधानेन । 








म 
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क, छ कज 


‹ इशश्चतीखडः च ` सू° २५७६ द्या सूत्रा कैरेटे ठडगचं विधान द्या प्रिभा- 
पेन ज्ञापक आहे. (जर ही परिभाषा नसती तर >) “परोक्ष खिद्‌ सू० २१७१द्या 
परसृतरानें हौणारा अपवाद्‌ ^ छिद्‌ ' खकार, ° अनद्यतने रङ्‌? सू० २२०५ ह्या पू्वै- 
सूत्राने दोणाय्या उत्छगं " रङ्‌ › रुकाराचा, ' वाऽसरूपोऽखियाम्‌ ` सू° २८३० द्या सूत्रा- 
न्वे नेहमीकरिता, बाधक न होता, विकस्पैकख्न बाधक क्षारा असता; व विकस्पासुक 
कडाची अपोञआपच प्राचि क्ञारी असती; आणि ` हरश्वतोः › द्या सूरत * रूड्हि 
होतो ` अस विधान करण्याची कादीच गरज न्ती. ( परंतु दी परिभाषा असल्यास 
“रिद्‌ ' हा ख्डयचा नेहमीकरितां बाधक ठरत असव्यामुके, पाणिनीरा दोन्ही रकार 
होणें इष्ट होतें म्हणून, रुडाचे विधान ‹ हशश्वतोः ` द्या सूत्रांत करावे रगले ). 


शत्रादिभिस्तिडां समाचश्चाथं रतविधायके विमाषाग्रहणातुबुत्ति 
टिंट; कानञ्वेति चा श्रहणं च छतम्‌ । तञ्ज्ञापयति वासरूपस्नेऽपवाद्‌ 
आदेशत्वानाक्रान्तः प्रलयय एव गृह्यत इति कैययादौ ध्वनितम्‌ । तत्कठं तु 
सदादिभ्यो भूतसामान्ये छिरः कञरवे न तु पक्षे तिङिति बोध्यम्‌ ॥ ७० ॥ 


‹ रुटः शतृशानचौ › सू ३१०० ह्या शतृविधायक सूत, जसा रुटाचे जागी- ` 
^शरातृ › अदिश होतो तसेच तिङदेशदि चावे म्हणून, (* नन्वोविंमापा * सू २५७८१ 
हय पूरवसत्रातुन,) “विभाषा? ह्या पदाची अनुत्त केली आहे; च तसेच "छिदिः कानञ्वाः 
सू० ३०९४ ह्या सूत्रांत ^ वा › हें पदं घातकं आहे. द्यावरून हं ज्ञापित होतें कीं "चाऽ 
सरूपो ऽखियाम्‌ ` हें सूत्र अशाच अपवादप्रत्ययांना खमू पडते की जे दुसग्याचे जागीं 
आदेशरूपानें होत नादींत-असें कैयटाच्या भाष्यवृीत च इतर स्िकिणीं ध्वनितं केर 
आहे. अपवाद शाब्दाचा अस्ता अर्थं केल्यासुटे, स्याचा परिणाम हा होतो कीं, ( “भाषा- 
यां सदवसश्रुवः ` सू० ६०९७ ह्या सूत्रानें ) सदादि धातूना भृतसरामान्या्थांमभ्यं 
होणाय्या लिटाचे जागी "कसु? प्रस्ययच होतो व विकल्पैकरून तिडदेश होत नाहीत. 
(रुयचे जागी दोन प्रकारचे जदेक्ल होतात. (४) ° तिप्तश्द्च ` सु° २१५४ ह्या सूचरानं 
हौणारे तिडादेश, व (२) “र्टः शतृशानचौ ह्या सृत्रानें होणारे शवृश्ानच्‌ आदेश. है 
दोन प्रकारचे आदेश अक्षरूप असल्यास, शतृश्ानजादेश्षरूपी अपवाद, तिङदिश्षातच्ा ` 
“वाऽसरूपोऽस्ियाम्‌ ° ह्या सूत्रान्वयं विकस्पकरून बाघक व्हावा, परंतु प्रकेत परिभाषा ` 
 असल्यामुरे, अपवादरूपी रदे विकरस्पैकरून बाधक न होतां, नेहमीकरितां 3 
` . तिडदिशान्वा नेहमीकरितां बाधकं न व्हावा म्हणून, * र्टः 
 . पृव॑सृध्रातून ‹ विभाषा ` ह्या पदाती अनुचरत्ति केरी ` 





प, ७ ०-७.१ | द ( ३६५२ ) | | परिभषिन्दुरोखरारच | 





अहण डे जहि; आणि स्यासुके, दी परिभाषा अलुन देखी, दीन्हा कारन जाद 
विकस्पैकरून होतात, परंतु “भाषायां सदवसश्रुवः ' ह्या सून्रन भूतसामान्य अ्थांमधये 
‹ सद्‌ ° ‹ वस्‌, “श्रु › द्या धातूना छिरचे जागी होणारा जपवादरूपी आदेश ‹ कसु" 
णलादि अदिकांचा, नेहमीकरितां बाधक ररतो. श्हणुन तशा ॥र्टतत साका नू ऊषिवान्‌ 
खश्रवान्‌ असी रूपं होतात, व॒ ससाद, उवास, छश्राव द्त्वा खूप भुतसमन्य 
अ्थीमध्ये न होता, परोक्षभूत अथात होतात. आतां ˆ वाऽसरूपोञख्वम्‌  चू० 
२८३० ह्या सत्राचा अथं ‹ असरूपः अपवादप्रस्थयः उत्सगस्य बाधका वा स्यत्‌ 

असा आहे व नुकतंच वर संगितरं आहि कों जपवाद्‌ चन्दनं जयात्च प्रत्ययाच महषर 
होते कीं ञे इतरंचे जागी अदेशरूपानं हीत नाह्यत. स्यामुल सख्करात जागीं 
होणाघ्या असरूप अदेश्चास ‹ व।ऽखरूपोऽचिप्रम्‌ ह सूत्र लागू पडत नाहीं 
आणि ल्या ही परिभावः जसण्याची काहीच जावद्यकता दिसत नाहीं असो, ). 


र 





पारभाषा ७१ 


ननु उमेष्दसवादित्यादौ ङमः परस्या्चोऽचि परतो उम इति वेति | 
सन्देहः ्यादतञाह-- 


* ङमो द्हस्वादववि ङमुण्नित्यम्‌ › सू० १३४ इत्यादि सूत्रात छन्माचयुट जस 
णाच्या अचार, किंवा अचाचे पूर्वी असगाच्या डमा कायं उहावं असा सदेह उक्षत 
ह्येत. ( “ तस्मिन्निति निषिष्ट पूर्वस्य › सू ४० ' तस्मादित्युत्तरस्य ' सू ४१ अशा 
दोन परिभाषा अष्टाध्या्यीत साक्षात्‌ पठित आहेत. प्रथम परिभाषा सगत को जेथें 
एखाद्या शब्दाचा सक्तमीविभक्तीत निर्दे कर्न कांदीं कायं करणे साग्रं असक 
तें, स्या शब्दाच्या रेच पूवी असणाच्या वणोस ते कायं दोरते; जसको यणचि ' 
येयं सक्तमिनिदिष्ट अन्वा पृ असणान्या इकाच्या जागी यणादेश होतो. दुसरी 
परिभाषा सांगते कीं, सत्रांत एखाद्या शब्दाचा पञ्चमी विभक्तीत निर्देश करून की 
कायं करणे सांगितलं अते तेथे, स्या शब्दाच्या ररगेच पु असणाव्या वणोस तें 
कार्थं होते, जसे ‹ उदः स्थास्तम्भोः पूर्व॑स्य ` स २१८ येथे “ उदः ' हा पच्चमी" 
निदश्च असस्याम्ें स्याच्या रुगेच पुटे असणाच्या सकाराचे जागा पृवसवणरूपा काय 

हेते परंतु जेथं सूत्रां्त एक शाब्द पञ्चमीधभक्तीत व दुसरा सक्तमीविभक्तीत वापररा 
` अहह तेथें वरी दोन्ही परिभाषा उपास्थत होतात, व त्या दोन्ही ावल्यालः दान भिन्न 
` रूपें हात. "ङमो स्वात्‌ * ह्या स॒त्रांत' ङमः › हा शब्द्‌ पञ्चमीविभक्तीत च “अचि 
हा शाब्द सक्तमीविभक्तीत वापररा आदे. येथें ‹ तस्मिनिति निर्दिष्टे ' ही परेभाष 
कछवद्यास, ^ ङम्‌ › कार्यी टेर व व्याला ‹ ङमट्‌ † आगम होदख; च ˆ तस्माददिलयु 
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न्तरस्य › ही परिभाषा रखवद्यास, ङमापुढें असणार अचु कार्थी टर्न स्यार ङमुट्‌ 
आगम होडल, अस्चा स्थितींत काय करावे १ ) म्हणून ही परिभावा सांगतातः-- 


उभयनिदेरे पश्चमीनिदशो बलीयान्‌ ॥ ७१ ॥ 


^ जें सूत्रांतत उभयनिर्दश अते ८ म्हणजे एक शद पञ्चर्मीत व दुसरा 
सक्चर्मंत वापरख अक्ष ) तेथें पञ्चमी निरदैश् बरूवत्तर समजावा ८ व तस्मा- 
वयुत्तरस्य › ही परिभाषा खवृन कार्यं कर्वे. ?›. 


ही परिभाषा असद्यामुके, ˆ ङमो हस्त्रात्‌ › ह्या स्थी ङनाच्या रगेच पुटं 
जसणाच्या अचत ‹ डर्‌ आगम होतो, व तो आगम ङमासर होत नाही. ) 


अच्त्‌ सत्तमानदसशस्य मय उञ टव्युत्तरन्र चार्ताथ्यनञ्चमा- 
निर्देरौऽनवकारच इति तस्मादित्युत्तरस्येत्यस्थेव प्रचत्ति 
ˆ ङमो हस्वादचि डुर निस्यम्‌ › ह्या सृत्रांत सक्ठमीविभर्छीतं वापरङेखा 
® अचि) हार ‹ मयउनेवोवा' सू° १०८ द्या सूत्रांत अनुवतत होतो, 
व्यामुके सक्ठमीनिरदा (चया न जातां, ) चरिताथे ठरतो. पणत्या सूत्रातीछ 
 पठ्चमीविभक्तीत वापरलेला ‹ ङमः › हा शद पुटीक कोणव्यहि सूत्रं अनुद्रत्त 
होत नसस्पामूर्के, निरवकाश-म्हगजे व्यथ-टरतो* म्हणून “ तस्मादित्युत्तरस्य › 
द्या परिभविप्रमाणें पञ्चमीनिर्देखानं होणार कां होतें--म्हणने ङमाच्या रगे च 
यु असणाच्या अचास “ ङमुट्‌ ` आगमरूपी कायं हेति. 





यत्र तु डः सि चुडिव्यादावुभयोरप्यचारिताथ्यं तन्न तस्मिचिति 
सत्रापेक्षया तस्मादित्यु चरस्येत्यस्य परस्वा त्तेनेव व्यवस्था । 


जेथे ‹ डः सि धुट्‌ › सू° १३१ इत्यादि सूर््रात उमयनिरदश अचरिताथ अततो 
तें, ‹ तस्मिनिति निर्दिष्टे ' ह्या सूत्रानैतर * तस्मादिव्युत्तरस्य * हं सूत्र असस्या- 
सके, परसूत्राखा धरून व्यवस्था करावा. (“डः सि धुट्‌ ' ह्य सूत्रांत ^ डः ` दा पञ्च 
म्यन्त दद्व असन ` सि ° हा स्तम्पन्त शद आहे. ‹ डः) च,नसि' द्या दोन्ही 
शद युदीरु कोणत्याहि सूत्रांत अनुच्रत्ति होत नसतव्यायुरके, ते अचरितीथं ठरतात, | 
अशा स्थलीं  विप्रतिषे्े पर कार्यम्‌ ` सू० १७५ हा न्याय रावृून परसूत्रान्वय ` ॥ 
होणार कार्य --स्हणजे पन्च्मीनिर्दैशान्वंय होणारे कार्य -लगेच पुं अखणान्या वर्णा _ ४ 
करव. स्यामुढे उकाराच्या रोच पु असणास्या सकारास ८.8 | 
(1.8 4 4 
एवमुभयोश्चारितार्थऽपि, यथामि 








१. ७१] न (9) [ परिभावेन्वुरोखरा्चं 


जें “ आमि स्वैनाश्नः सुट्‌ ` इत्यादि सूत्रा पञ्चमीनिर्दिं्ट व स्तमीनिर्दिष 
असे दोन्ही श्व असून ते चरिताथें असतात तेथे देखीरू, असतेच करावे. ( स्हण 
पूर्वी सांगितल्याग्रमा्णे, “ चिप्रतिेध › न्याय खावृन पञ्च्मानिरदश्ाने दौणारें का 
उत्तर वणीस करि. ) “ आमि सर्वेनाच्नः सुट्‌ ° सू २१७ द्या सूत्रांत ˆ आमि ई 
सक्तमी ‹ त्रयः ` सू० २६४ ह्या घुढच्या सूत्रांतत अनुवृत्त दोडन चरितां होते, 
व ॒तसंच “ आज्जसेरसुक्‌ ` सू० ३५०७२ ह्या पूर्वीच्या सूत्रातून ° आमि स्वेनाश्नः 
सद्‌ › या सूत्रांत अनुवृत्त होणारी ‹ आत्‌ › ही पञ्चमी “ आज्जषेः ` या सूर्त्राति 
चरितार्थं ज्चारी आहे. ( अश्ना रीतीने पञ्चमी व समी या दोन्ही चरिताथे शास्या 
 असल्यामुके, ‹ विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ ? या न्यायान्बयें, पञ्चमीनिर्देशाचं सूत्र परसू 
असल्यामटे पञ्चमीनिदेक् सक्षमीनिरदेशाचा बाधक ठरतो. सारांश जेथें पञ्चमीनिर्देश 
व॒ सक्त्मनिर्दैश हे दोन्ही चरिताथ किंवा दोन्ही अचरिताथै असतात तेथे परत्वा- 
मु पन्चमीनिदेश सक्तमीनिर्देशाचा बाधक ठरते. जेथे सक्चमीनिर्दैश चरिताथं असून 
पञ्चमीनिर्देश अचरितार्थं असतो तेथे पञ्न्चमीनिर्देदा अनवकाश्वामुे सक्षमीनिर्देशाचा 
बाधक ठरता. जेथं एञ्न्वमीनिर्देश चरितार्थं असून सक्तमीनिदैश अचरितार्थं असते तेथे 
काथ होतें यावर. अन्थकारांनीं उख केरा नाही; पण तश्चा दिकाणीं अनवका. ` 
शत्वामुके सक्षमीनिर्देशा पच्वमीनिदेशषाचा बाधक ठरतो अस टीकाकाराच श्हणणे ` 


आदे व याच उदाहरण ते “ श्चि तुक्‌ › सू १३३ हें सूत्र देतात. या सूरत ° नः 
है पञ्न्वभ्यन्त पद्‌“ नश्च: या पूवेसृचरातिन अनुत्त होऊन वरिता होत, पण ` 


५ 


° क्षि › ह सक्तम्यन्त पद पुं कोणत्याहि सूत्रा अनुवृत्त देःत नसल्यासु्े अचरि- 
ताथ ठरते. स्हणुन या स्थलीं अनवकाङव्वामुकते सक्चमीनिर्देशा पञ््वमीनिदेशाचा बाधक 
ठरून शकाराच्या लगेच पूर्वी अस्षणान्या पदान्त नकारास तुगागम होतो, >) ' तास्मि- 
चिति निर्दिष्ट" १-१-६६ या सूत्रावरीरु मायात व कैयटाच्या वृतीत ह सांगितलें 
आहे. | 


` ` द्वितीये भरकरणं समाम्‌, ` 














मराठी मार्षातर्‌ ] (३५९ ) ¦ ` [१, ७२ 


तृतीयं प्रकरणम्‌. ` 





परिभाषा ७२ 





नन्वतः कृकमीति सत्वमयस्छुम्पीलयत्र न स्यात्छुम्मरदस्येवोपादा 
नदत आह- 

‹ अतः ककमिकंसकुस्भपाच्रङ्शाकर्णीष्वनन्ययस्य › सू° १६० द्या सूत्रा 
‹ कुम्भ › शद्ध वापरलखा अक्वस्यासुर्ढे ( च ^ कुम्भी › दाद नसल्यामु्टे ), द्या सूत्रा- 
न्वये (अजयस्कुम्भी द्या स्थरं, विसगौखा सत्व होणार नाहीं, ( तन्तं न व्हावे ) म्हणून 
ही परिभाषा सांगतातः-- | 


प्रातिपदिकग्रहणे लिङ्कविशिषस्यापि म्रहमम्‌ ॥ ७२ ॥ 


^‹ जेथ सूत्रा पातिपदिकार्च रहण कें असर, ते लिङ्गविशिष्ट प्राति- 
परदिकाचेहि अहण करावे *' ( -म्हणजे अका स्थी, स्या प्रातिपदिकास तिन्ही 
लिङ्धाचे बोधकं प्रत्यय खावून तिन्ही प्रकारच्या रूपाचे म्रहण करावे.) 

(द्वी परिभाषा असल्यामुके ‹ कुम्भ › द्या प्रातिपदिकानं जसे ‹ कुम्भः › द्या 
 पुशिङ्ग शद्वाचै अहण दौते तस “ कुम्भी › द्या सरीणिङ्ग शद्राचहि प्रहण होतेव 
 *"अयस्ङुम्भः › आणि "अयस्कुम्भी ' अहौ रूपं सिद्ध होतात ) 


खामान्यसूपेण चिरेषरू्ेण वा प्रातिपदिकबोधकराद्भत्रहणे सति 
टखिङ्बोधकप्रययविरिषटस्यापि तेन प्रण बोध्यम्‌ ॥ अपिना केवलस्या- 
पह्यथः ॥ 
जो श्ाद् उ्चारा असतां प्रातिपदिकाचा सामान्येकरून बोध हीतो असा 
सामान्य शाद, ( जस ‹ ङ्याप्‌ प्रातिपदिकात्‌ › ह्या सूत्रा ' प्रातिपदिकात्‌ ` दा सवै 
भ्रातिपदिकांचा बधक सामान्य शाद्व उच्चारला अदि, ) अथवा अतिपदिकबोधक ` 
विशेष शद जें स॒त्रांत उश्वारला आहे ( जसं ‹ अतः कृकमिकंस › द्या सूत्रांत कुम्भ" 
इत्यादि प्रातिपादिकबोधक विरोष राद उच्चारे आेत ) अशा स्थी, 
` लिङ्गे बोधक प्रस्यय लावून प्रातिपदिकाचीं जी तीन भिन्न सूपं होतात स्या ` 
 रूपांचं रहण करावे, परिभावेत ‹ जपि › शद्र घातला आहे त्यमु 
नसती तर जसे केवल प्रातिपदि-का्चै ग्रहण श्चा असते तरसे ) ३ 
हण करितां येते. 
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समानाधिकरण ` अधिकारांत ( हा अधिकार ‹ पू्वकारेकस्वै › सुर 
२-१-४९ ह्या सूत्रापासून सुरू होतो व छवा अधिकारांत कुमारः श्रमणादिभिः ह सूत्र 
पठित आहि. ) पठित जसछ्ल्या ‹ कुमारः श्रमणादिभिः ` सू* ७५२ ह्या सूरत 
वापरलरू ` श्रमणादिभिः ` हं खीभ्रस्ययान्त पद्‌ ह्या परिभाषेचं ज्ञापक आहे. ८  ्रम- 
णादि ° गरणा श्रमणा, प्रनजिता, कुलटा, गर्भिणी, तापसी, दासी, व बन्धकी हे ` 
खीभत्ययान्त शद्ध पठित महित. ) खीभरत्ययान्त ‹ श्रमणा › इष्यादि शरद्वाचि ‹ कुमरी ? 
शद्धाकाच सामानाधकरण्य होऊ शकत; ‹ कुमार › शाकी होऊ श्षकत नाहीं, हंच 
ह्या परिभाषेच ज्ञापक जहि. ( कारण सूत्रांत वापरंछट्या * कुनार ` शानं (कमारी 
शद्वा चि अहण होतं असं ह्या सृत्रावरून स्पष्ट होत. ) 


थच द्धेषत्परयोरिव्याद्युपपदविधौ समासान्तविधो महदा 
भ्निःस्वरे साजस्वरे ब्राह्मणङ्कमारयोवैदोर्नसबदुत्तरपदश्रिनि इत्यादौ समस 
सङ्धातग्रहणेषु च न्‌श्रवतेत इति ङनथाप्सूभरे भाष्ये स्पष्टम्‌ । विभाक्तिनिभित्त. 
करकायै च नेत्यपि तत्रैव ॥ तजर समासान्तविधाववयचग्रहण पव न समास- 
सङ्घातग्रहणे तु रवतत प्व स्वरविधावेव समाससंङ्घातग्रहणे तच | 
दोषोक्तेः ॥ बहुव्रीहेरूथस इति सूघस्थभाष्याश्च ॥ पतावत्सु एवानिदयत्वाद्‌- । 
परचत्तिद्‌ाषाः खस्वपि साकस्थेन्‌ परिगणिता इति भाष्योक्तेः ॥ ` ५ 


ब्यापूत्रातपाद्कात्‌ * ४-१-१ ह्या सूत्रावरीक माष्यांत अक्षे सांगितकं अहि ` 


क; हा परेमापा (३) उपपदविधि सांगणाव्या ‹ द्विषत्परयोस्तपिः सू० २९५४ 
इत्यादि सूत्रांस रगत नाहीं ८. द्विवह्परयोस्तापेःः द्या सूत्रांत ' द्विषत्‌ ` व ‹ पर? 
ही दन प्रातिपदिके उपपदं सांगितली आहेत. अशा उपपदांना ही परिभाषा रागत 
नसल्यामुर्के, ‹ द्विषत्‌ पर ` ह्या प्रातिपदिकं, ‹ द्विषती ‹ परा 
द्या खम्रस्ययान्त शद्धचै महण होऊ शकत नादी; म्हणून ‹ खचि हस्वः ? सू० 








२९५. द्या सूत्रानं हस्व हौउन जसे ` द्विषन्तपः › अस रूप होतें तसे, “खचर? 
 भरस्यय च्छागू शकतं नसल्यास, व त्यमु सुमागम होड शकत नसस्यामटै ` 
द्विषतिन्तवः ' अप रूप न होतां, "द्विषतीतापः › असे रूप हते ). तसेच, (२) 
समासान्त प्रत्यय हेण्या्चे विधान करणान्या सूत्रांत निर्दिष्ट असलेल्या श्रातिप. 
विकाना देखीरु ही परिभाषा रागत नाही. (जस ` राजाहःषलिभ्यष्टच सू? 

<< द्या सून्नात तत्पुरुष समासाच्प्रा अन्ती, (राजन्‌! ‹ अहन्‌ ` च सखि › शद्र 
जसस्याख, यच्‌ ` मत्य हतो अ सांगित्े आद. येथे ‹ राजन्‌ › इत्यादि ` 
परातिपविकार्न/, सखीपरत्ययान्त श्च ग्रहण होत नादी. श्हणुन ‹ मद्राणां राजा 
मद्रराजः ` अस जरी खूप हैते तरी मद्राणां रत्ती; द्या स्थी, सः | 
यच्‌ मरत्यय हात नाहा, च ˆ मद्रराक्ती * असं रूप होतें. ) तसेच, ( ३.१ 

शद्राच्या ` अन्त्य वणांचे जाग जाकारादेश होतो ह सांगणाच्यां आन्महत 
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नाधिकरणजातीययोः ° सू० ८०७ द्या सूत्रांत निर्दट अ्चरेव्या ५ महत्‌ › द्या ` 
भरातिपदिकाल ही परिभाषा रागत नाहीं (-म्टणजे ‹ महत्‌ दद्रा खध्रव्ययास्त 
महती † शदाच रहण होत नादी, जसं-- महान्‌ प्रियः यस्य सः › येथे आच 
होऊन जस्त “ महाप्रियः › असें रूप होते, तसे महती; प्रिया यश्य सः द्या 
(स्काणप+ आतव ॒न हता, ˆ महतीप्रियः * असं रूप होते.) ' तसेच ( 2५ भित्‌ 
प्रत्ययान्त च “ नित्‌ › प्रत्ययान्त प्रात्तिपदिकांना ज्या सूत्रात्‌ स्वर होणें सांगितक्े 
आहे त्मा सूत्राना, ही परिभाषा रागतः नाहीं, (“ जिनव्यादिरनित्यम्‌ सू० ३६८६ द्या 
सत्रात असं सांगितलं आहे कीं, ‹ जित्‌ * प्रत्ययान्त व ` ‹ नित्‌ › प्रत्ययान्त श्राति 
पाठकाचा ज्यच उदात्त होतो, म्हणून ‹ अत दन्‌ ` सू° १०९५ द्या सूत्रान्वर्ये 
हेणाग्या ‹ जित्‌ › प्रत्ययान्त ‹ दाक्षिः › ह्याचा आद्युदात्त स्वर होतो; खीभरस्यय 
सगून होणाग्या ‹ दाक्षी › द्या श्वास तो स्वर होत नाही, तसेच ‹ अदिचुम्बका- 
यतिः ` चन्र जाद्ुदात्त स्वर होतो, पण ‹ अिचुम्बकायनी ° येथे तो होत नाही. ) 
तसेच, ( ५ ) कमेधारय समासात * बाह्मण › व ‹ कुमार ' हे शद पुढे असतांना 
जन्‌ ` द्या शद्वस वेकर्पकरून प्रकृतिस्वर होतो असं ज्या सुत्रात सांगितछे आह 
स्या (राजाच ' सू° ३७९३ ह्या सूत्रा, ही परिभाषा रागत नाही. ( म्हणजे 
रजब्राह्मणः ` ‹ रानङ्कमारः ` येथ जसा प्रकृतिस्वर होतो तसा ‹ राजब्राह्मणी 
राजकुमारी ” यें होत नादी. ) ततेच, (६) “ बहो न॑मूवदुत्तरपदमून्नि ` सू” 
३९०९. दत्यादिसूत्रान्वयं, पूणे सामासाला जें स्वर सांगितला आहे तशा सूत्राना 
देखी, हीं परिभाषा लागत नाहीं. ( म्हणून "बहवः गोमन्तः यस्मिन्‌ मामे सबहू- 
गोमान्‌ ` ह्या ठिकाणी बहृत्रीहि समासास होणारा अन्तोदात्त स्वर, “ बहवो गोमन्ते 
यस्या नगया सा बहुगोमती › ह्या बहुवीहि समासास होत नाहीं. ) व्याच--म्हणजे 
ठ्यापृप्रातिपदिकात्‌ › ह्या सुत्रावरीरु-- माष्यांत असि सांगितदे आहि कीं (८७) 
विभक्तिप्रत्यय पुँ असतांना कांहीं कर्यं हेरणे ज्या सत्रा सागितले आहे अदा 
सूत्राना देखीरु, ही परिभाषा खगत नाही; ( जसं-- उगिदचां सर्वनामस्थाने * ` 
सू २६१ व॒ ˆ अत्वसन्तस्य चाधातोः ` सू० ४२५ द्या सूरा, गोमान्‌ ` येथे ` 
जसा नुमागम व॒ उपघादीर्धं होतो तस ‹ गोमती ° येथे होत नाक. ह्याच अथं 
परिभाषा ७३ अहि. मार्गे भसं सांगितठे भे कीं, जया सूर््रात समास।न्तविधिं ६ 
 खांीतलां ओहि तदा सूत्राना ही परिभाषा लागत ना. पण त्या विषया्वधान 

































प्‌. इ 1 र (६१८)  [ परिभषिन्दुरेलराचं | 


* बहुमारकाः, बहुखटका ° इत्यादि स्पे हततत पण राजाहःसल्धिभ्यष्टच्‌ * सू° 
७८८ इत्यादि सूत्रंत समासाच्या अन््यावयवला मरत्यय सांगितर आहे. म्हणून तेथे 
ही परिभाषा रागत नाहीं आणि मद्रराजः ` येथे जसा ˆ यच्‌ प्रत्यय इत्ताः तती 
 मद्ररा्ती ` येथे होत नाही. ) पृण सामास्तकश्चहास जप्य स्वरविधि सांगितख 
अहि तक्षा सू्राना ही परिभाष। रागत नाहीं असं माष्यति सागितर असस्स, ह 
स्पष्ट दतं की, जेथें पृण सामासिकशद्वाला समासान्त्वाच सांगितरा आहे अशा 


[+ 


सन्राना, ही परिभाषा खागू पडते. " बहु्हिरूधसो ङष्‌ ४-१-२५ द्या सूत्राचरारः 

ष्यात्‌ देखीर हेच सगित आहे. वर जवी स्थं सांगितलं आहेत तेवल्याच 
( सात ) स्थी ही परिभाषा अनित्य असल्यामुे, कछागत नार्हा; कारण भाष्यत 
अस स्हय्टे अहि कीं जें ही परिभाषा लागू पडत नाहीं तीं सवे दोषाचीं स्थरं निव- 


डन मोजून काडरीं आहेत. 


नन्वेवं बहुव्रीहेरूधसो ङीषिति सूत्रस्थभाष्यासङ्कतिः । तत्र हि 
कुण्डोध्नीत्यत्र नदय तव्धेति कवापादितो न्यन्तबहुबीदहारेत्यथात्‌ नद्यन्तस्य- 
त्रीहित्याभावात्तदखङ्धतिः । नद्यन्तानां यः समास इद्यथन च परि 
हृतम्‌ । नदयन्तग्रकृतिकखुबन्तोत्तरपदकः समास इतति चेत्‌ । न ।अनया 
` परिभाषया लीभ्रययसमभिन्याहारि तद्रहिते दष्टानां प्रातिपदिकत्वतद्‌- ` 
व्याप्यधमणिां विरिष्टेऽपि पया्चत्वमतिदिश्यत इस्यादायात्‌ ॥ ७२९ ॥ । 
(“सामान्यखूपेण विश्ेणरूपेग .-- वा तेन ग्रहण बाध्यम्‌ असा) वर ह्या परिभा- 

ेचा जं अं दिला आदे तो बरोबर मानल्यास, "बहुबरीहेरूधसो इष्‌ द्या सूत्राचरीरु 

` आष्य चक ठर पाते. कारण त्या भाष्यांत, ˆ नदयन्त बहुत्राहंसमासाहुन कप्‌ प्रस्य 
हता," असा ` नद्यतश्च ख. ८३२ द्या सूत्राचा प्रथम जथ करून त्याः सुत्रान्वयः, 
 " कुण्डोध्नी ' द्या उदाहरणांत “कप्‌ प्रत्यय प्राक होतो, अती शङ उपास्थत केली ` 











आहि; पण ‹ कुण्डोध्नी › द्या नदयन्त शादवाच काणा बहुव्रीदित्व नसल्यामुन ह 
ष्य विसगत दिसत. परंतु “ सुबन्त नदीसंकक शाद जथ बहू्रीहि समासांत अन्त्या ` 
वयव असतो तश्चाच बहुवीहि समासास कप्‌ प्रत्यय होता ` असा ‹ नदयुतन्नर द्या 

सच्राचा अथ करून, भष्यकाराती स्या दके निवारण कें आहे. ( प्रत उदाहर. | 
` णात, ° ऊधस्‌ ` शद्ध बहुरीहिसमासाचा चरमाययव अहे; ‹ यू खथाख्यौ नदी ' सू, | 

२६६ ह्या सूत्रान्वरये "नदी" सक्ता भ्रा हाणारा शद्‌ द्या विका्णीं बहुव्रीहिसमासाचा ` 
` चरमावयव नादी; ह्यणून या उदाहरणात (कप्‌ › श्रस्यय होत नाही असं ह्यणून भाष््र 
कारयन शकेचे समाधान केलं आदे, पण दके समाधान करतेवेकीं ` देवीर, मष्य्र- 
करनी * कुण्डोध्नी ° हा बहु्ीदीच मानिला आहे. पण द्या परिभाषेचा अथे ` जसा ॥ 
बर्‌ दवा आहे तसा मानल्यास, “ कुण्डोध्नी › हा शाद बहुवीहि मानता येत नाही व 
भाष्य चुक ठर पिते, असें कोणी रहटर्यास ) हें ह्यणणे बरोबर नादी. कारण एखाद्य 


























मराठी भाषांतर | ` (ददर)... [ १, ७२ 


शद्वास शखीप्रव्यय लावून तो शद सखीभ्रस्ययविरिष्ट उच्चाररा असतां, खीप्रस्ययरदहित 
त्या शद्वाचे विकारी जे प्रातिपदिकत्व धर्म किंवा प्रातिपदिकल्वव्याप्यघसं असतो 
त्या धर्माच, ह्या परिभवेप्रमणे, खीप्रस्ययविशिष्ट स्या शादाच च्किणीं अतिदेश- 
णजे अरोप-करतां येतो, असा भाष्याचा आदाय अहि, (जेधं सामान्यप्रातिपदिक- 
बो्वक अथवो भ्रातिपदिकविरोषबोघधक शद्ध उश्चारून सूत्रांत प्रातिपदिकं ग्रहण केर 
आहे तेथं त्या प्रातिपदिकाने तिन्ही लिङ्गांच्या रूपां ग्रहण होतें असा द्या परिभाषेचा 
अथे वर दिर अहि. ˆ बडुवीहेरूधसो ङीष्‌ ` सू० ४८४ ह्या सूत्रांत "बहुवीहि › शद 
उच्चाररा आहे. तो श्रद्व कोणस्याहि प्रात्तिपदिकबोधक सामान्यदाद्वाचा वाचक शह 
नाहीं, व तसेच तो प्रातिपदिकविशेषाचा बोधक धाद नादी. छणून ‹ बहि " शाने 
ङण्डोधस्‌ † द्या प्रात्तिपदिकाच ग्रहण करता येते, खीप्रस्य्यविरिर ˆ कुण्डोध्नी ' 
शद्वाचें ग्रहण करतां येत नाहीं. कारण ‹ कुण्डोधस्‌ ` हा वास्तविक बहुब्रीहि समास 
आहे च स्या सामास्िक शद्वाखा "ङीषु ' प्रयत्य लावून ‹ कुण्डोध्नी ' हे खीपरस्यम्रान्त 
रूप सञार आहे. असं असून देलीर माष्यकारानीं, वर सांगितछेी . हका उपस्थित 
करतेवेकीं व त्परा दके समाधान करतत्रेकीं देखी, ‹ बहनी ` शद्वाने (कुण्डोध्नी 
द्ाद्वाच जं ग्रहण केके अदे तें बरोबर दिसत नदीं, अशी दकराकाराची दका अहि. ह्या 
 . श्केचै मरन्थकार अते उत्तर देतात कीं, ‹ कृत्तदधितसमासाश्च * सू. १७९ द्या सूत्रान्व्यं 
 ‹ कुण्डोधस्‌ ? हा बहुव्रीहिं प्रातिपदि कतसत्तक होतो, च ह्या “ कुण्डोघस्‌ ' शद्वांत जो 
` प्रातिपदिक्रत्व धम आहे कंवा प्रातिपदिकस्वन्याप्य- प्रातिपदिकत्व ` हा व्यापक धमे 
व “ बहुवीहित्व › हा व्याप्य धम अशा रीतीने † बहु्रीहित्व › हा. प्रातिपदिकत्व- 
व्याप्य-घमे अहे तो बहुवीदित्वरूपी धमं, जेष्डां ‹ कुण्डोधम्‌ ' द्या शद्वास “ङीष्‌ 
प्रस्य रावुन ‹ कुण्डोध्नी ' असा शाद्व होतो तेष्दां, व्या ° कुण्डोध्नी › शद्वाचे 
धिकाणीं, द्या परिभविच्या आवार, आरोपित करतां येतो असा भाष्याचा आश्य सम- 
जावा, ह्यणजे ह्या परिभवेचा जो अथै वर दिखा आहे व्यप्र भाष्य जुरते. सारांश, 
 समासाखा ‹ प्रातिपदिक * ही संज्ञा आहे, यणून, बहुव्रीहि हा समासाचा एक प्रकार 
, असध्याुे, स्यार प्रातिपदिकसंह्ा भ्ठ होते आणि . * बहुवीहि › शद्वा्ने जते 
पुचिङग बहुबीहि समासाचे भ्रहण होते तसेच, त्याच्या खीरिङ्गचेहि महण, द्या पररि- 
भषिप्रमा्णे, होते. स्मासु “ कृण्डोधस्‌ › दयाला जशी प्रातिपदिकरसं्ता प्राक्त ह 
प्रमाणे, ‹ कुण्डोध्नी ! ह्यारा देखीर प्रातिपदिकसंज्ञा प्राप्ठ होति. मग 
हा बहुव्रीहिसमास मानलस्यास, तो नदयन्त असल्यामुक, । 























































































प. ७२-७३ ] ` (२६०) [ परिभषेन्दुशोखराचे 





न व 


समजा, आणि ˆ नयन्तत्रकरतिकमुबन्तोत्तरपदकः समास इति › ह! व्या उपवाक्याचा 
अथ समजावा, च इतिः शद्धापुदें “आशयः” हं पद्‌ अध्पराहत करावे म्हणजे पक्तीच्या 
अर्थाचा नीर बोध होख. कित्येक वैयाकरणा च्या मते दही परिभाषा असण्याची कांहौच 
गरज नाहीं; कारण ° अतःङ्कमि › इत्यादि सूत्रांत जी विशिष्ट प्रातिपदिके उचाररीं 
आहेत ती ^ पुमान्‌ छ्िधा › सू° ९३२ या सूत्रान्वयं एकशेष करून उच्चारलीं आहेत 
असें मानद्यास, खीबोधक शद्धा चहि ग्रहण करतां येते. पण हें म्हणण बरोबर नाहीं 
कारण तसं मानल्यास, शग्रातिपदिकाद्धाव्व्थ बहुलमिष्टवचः या गणसूुत्रांत श्रातिपदिक 
शद्वाचे ग्रहण करं जसल्यासुके, ° स्मा, गौरी ' इद्यादि आब्रन्त व ङीबन्तं शादाहून 
°भिचू" न होण्याची आपत्ति येल. ) 


-- न 





परिभाषा ७३ 


नन्वेव यूनः पद्येलयत्रेव युवतीः प्रश्येलयत्रापि दवयुवेति, संभ्रसारणं 

स्यादत आद-- ` ५ 
(जर प० ७२ प्रमाणें प्रातिपदिकानं लिङ्गविशिष्प्रातिपदिकाच रहण होते तर ` 

मर, ° युवन्‌ ` रादवाने ‹ युवन्‌ ° शद्वाच्या स्रीरिङ्ग सख्पाचै-हयणजे ‹ युवति ` शादा- 
चेदि-गहण होद्ै, माणि ) ‹ यूनः पद्य › द्या श्थरीं  श्ुवमघेनामतद्धिते ° सू० ` 
३६२ ह्या सूत्रा ( ‹ युवन+-शस्‌ › अशा स्थितीत ‹ युवन्‌ ° शद्रास संप्रसारण होऊनं 
जसे ^ यूनः › असें रूप हेते तसै (श्यूनस्तिः' सू ५३१ ह्या सूत्रनिं ‹ ति › ्रव्ययः 
लगन ्ञाखेल्या ) युवति › शद्रस ( ^ युबति+शस्‌ › अशा स्थिती >) संप्रसारण 
` हाद. (तसं होऊ नगरे ) ह्यणून ही परिभाषा सांगतातः 


विभक्तो लिङ्कविशिष्ठाःयदणप ॥ ७२ ॥ 


“९ ज्या दिकाणीं सूत्रात्‌, विभक्तिप्रतययाच्या निभित्तामुके होणारं कांही कार्यं 
सीगितले आहे तशा रिकाणी, घ्या सुत्रांत उश्वारलेत्या प्रातिपदिकानं लिङ्गविशिष्ट 
 म्रातिपदिराचे ्रहण होत नाही. ` ण 





¢ विभक्तिनिमित्तककार्ये च न ` असे जे मागर परिभाषेत सांगितले आहें तंच 

ही स्वतंत्र परिभाषा सांगते; वही परिभाषा; असव्ामुके, ` श्रयुवमथोनाम्‌ ! ह्या 

 सूत्रात सांगितलेटया ‹ युवन्‌ ` द्या प्रात्िपदिकनिं, विभक्तिप्रत्ययनिमित्तक कायं करते . 
वेशी, खीरिङ्गवििष्ट ‹ युवति ` शद्धा ग्रहण करतां येत नाहीं. ) 







स्पष्टा चेयं युवोस्नाकाचिवयत्र भाष्ये । घरघंरीग्रहणेत लिङि 
रिभाष्राया अनित्यत्वात्तन्प्टेवेव्यन्ये ॥ ७३ ॥ ` 











मराठी माषांतर्‌ | (९.६१)... . ,, ~ १, ७६-७४.. 


° युवोरनाको * ७-१-१ द्या सूत्राचरीरु ` मार्प्यात ही परिभाषा सागितरी 
आहि. ‹ शक्तिखङ्गराङ्कुशतोमरयष्टि धघटघरीधनुष्षु अहेरुपसंख्यानम्‌ *--सू° २९२३ 
ह्यांत सांगितरेटै वार्तिक--द्या वार्तिकांत * घट › शद्ाच महण कर्न पुन्हा 
° घटी ` श्ह्वाच ग्रहण कैट आहं. स्यावरून प० ७२ आनित्य आहे असें सिद्ध हेति. 
८ घट › ह्या प्राततिपदिकानें सखीलिङ्गविशिष्ट ‹ घटी ` शद्ार्च, पर. ७२ प्रमि, अ्रहण 
होतेच; मग ˆ घडी ` शद्‌ पुन्हा वा्तिकांत धघारण्याचं कांहीं कारण नब्दते. ` तरी पण 
तो दद्व वार्तिका घाता आहे, व द्याने व्या परिभाषेचे आनित्यस्व ज्ञापित होतिं..) 
व ती अनित्य असल्यासुरे, ही परिभाषा अआपोञपच सिद्ध हते, (च ही स्वतन्त्र 
परिभाषा करण्याचे काही कारण नच्डते,) असे कित्येक वैयाकरण म्हणतात, 
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| घु तस्यापत्यम्‌ दव्येकवचननयपुंसकाभ्यां न्दिशद्‌ गाग्यो गाग्यावि- 
` . व्याद्यय॒क्तमत आह- | 


® तस्यापत्यम्‌ › सू° १०८८ द्या सुत्रांत ‹ अप्यम्‌ ' हा शाद एकवचनांत च 
नघुसकलिङ्गात धातरा असल्यास, " गाग्यैः, ' ° गाग्यौ ' ह रूपँ चूक ठरतील. 
( “ गगौदिभ्यो यस्‌ ' सू० ११०४७ द्या सूत्रान्व्ये, रगोदिगणांत पडित असलेल्या 
षाहाना अपत्यार्थे ‹ यन्‌ › म्रव्यय होन ‹ गगस्य अपत्यम्‌ गाग्यंम्‌ ” असें रूप ब्दा 
‹ गाग्यैः,  ‹ गाग्यौं ` अर्ीं पुश्िज्गाचीं किंवा द्विवचनाचीं ख्ये होऊं नयत. तसेच, 
^ तस्यापत्यम्‌ ` या सूर््रात ^ तस्य › हा शाद पुष्िङ्गाति च एकवचनांत वापरला अस- 
 ल्यास्गे खरीरिङ्गाहून किंवा न्ुंसकलिङ्गाहून व तसेच द्विवचनाहू न किंवा बहुवचनाहून 
अपत्यार्थं प्रत्यय होड नये. पण “ सुमतुः अपत्यं सोमाच्रः, ' क्षत्रस्यापत्यं क्षात्रिः ` 
` इत्यादि ख्यं भाषेत प्रचखित आहित, तक्ष खूप ब्ा्वी >) म्हणून ही परिभाषा 
सांगतातः-- 4 

















सत्रे लिङ्गवचनमतन्त्रम्‌ ॥ ७४ ॥ 
८* सूरत लिङ्ग व वचन विवक्षित नसतात '. 


८ सारा लिङ्ग च वचन कावल्याशिवाय शद्भ्गरोग करणें अकाय अ्ल्यासुढे ` 
` सूत्रास लिङ्गवेचननिर्दश केखा असतो; गदणून स्यांकडे दुरंश्षं कर्न र स्प एति 
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क ५ 


‹ अर्थं न्ुसकम्‌ ` सू ७१३ या सूत्रा केर्लं ‹ नपुंसकम्‌ › या श्धाच प्रण 
र्तपरिभाषेचें ज्ञापक आहे. ( सूत्रंत ® अर्धं हा शद नपुंसकलिङ्खात वापरराच आहि; 
म्हणून पुन्हा “ नपुंसकम्‌ ` हा शद्ध सूत्रांत घारण्याचं कां्हीच कारण नच्त. परंतु ही 
परिभाषा असल्यास वरैर सुत्रात नपुंसकलिङ्ग विवक्षित आहि हे सांगण्याकररितां त्या 
सृच्रांत ° नधुसकम्‌ › हा शाद्व मुदाम घारावा खगा, व अश्ञारतीनं तो शद्‌ या 
परिभाषेचा ज्ञापक ठरते. ) ‹ अधं ` हा शद्ध नित्य नपुंसकलिङ्ग असतो असे सांग- 
ण्याकरितां ® अर्ध नपुंसकम्‌ › या सूत्रांत “ नधुकम्‌ › हें पद्‌ घाते नाहीं ह इतर 
अन्थांत सांगितलें आहि. ( कारण समांशवाचची अधे शद पुथिङ्गी देखीरु असतो हें 
"एओङ्‌, पेओच्‌" था हिवसूत्रावरील भाष्यांतीर प्रोगावरून स्पष्ट होतें. स्या भायात 
+ अरं एकारः, अधं ओकारः › असा प्रयोग जाडकतो. ) 

धान्यपलालन्यायेन नान्तरीयकतया तयोरुपादानमिति तस्यापव्यमिः 
व्य् भाष्ये स्पष्टम्‌ ॥ 

लिङ्ग व वचन खावस्याक्िवाय शब्दप्रयोग करणें अशक्य - असल्यासुके 
सूत्रा निर्दिष्ट अश्रेल्या श्वास लिङ्ग व वचन खवलेखीं असतात. ( पण तीं विव- 
क्षित नसतात. >) नसे-धघान्य विकत घेतांना, स्या बरोषर मिसकलेला भसा घ्यावा ` | 
लागतो. ( परंतु धान्य शिलविण्यापूर्व मुखा वेगका कारन अवशिष्ट धान्यच शिन. | 
विलं जाते. तसेंच, लिङ्ग च चचन जरी सूत्रंत निदिं असली तरी, स्याच्याक्डे लक्ष 
न देतां, रूपांची सिद्धि करावी; ) असें “ तस्यापत्यम्‌ › ८-१-९२ द्या सूत्रावरील ` 
` , भान्याति सांगितर आहे 





क 













अत पवाकडारसूजरे एकाति चरिताथमिव्यन्यत्न विस्तरः ॥ ७८ ॥ 


` (दी परिभाषा आहे ) म्हणूनच ° आकडारादेका स्ता सू० २३२द्या सूत्रात 
। “ एका ` ह्या शद्वाचं रहण चरितार्थ दस्त. ह्या बहक इतर अन्थांत विस्तारपृकरक सांगि- 
तङ जहे. (८ जाकडारात्‌ एका सक्ता * द्या सूत्रांत ‹ नेक्ता › हा दद एकवचनांत वाप- ` 
रखा अस्यासुक् त्या शद्राचा अथं एकरसृक्ता असाच हेतो. तरी पण, द्या परिभवे ` 
प्रमाणे, सूत्रांत सांगितले खङ्ग व वचन अविवक्षित असल्यास, ‹ एका › ह्या 
 शद्वाचा प्रयोग सूत्रा मुदाम करावा. गला, व व्याम ° एका › हा शद व्यथं ररत 
नसून, चरितार्थं ठतो.) | ष 
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` नड श्ृश्ादिभ्यो मुग्यच्वेरित्यादीं विधीयमानः क्यः क दिवा भरदा 
भवन्तीत्यत्रापि स्यादत आह- | 































मराठी माषांतर्‌ | (-६९३९). [ प, ७५ 


° भ्श्चददिभ्यो सुच्यच्चेः * सूू० २६६७ ह्या क्यङ्विधायक सूत्रान्वर्थ, “क 
दिवा मृश्षा भवन्ति ° ह्या स्थर्ली देखीर, ' मृश्च ' शब्दाला ^ क्यङ्‌ ' होदंर. ( तसं न 
व्हावे ) म्हणून ही परिभाषा सांगतातः- 


 नलिवयुक्तपन्यसदल्ाधिकरणे तथा हयर्थगतिः ॥ ७५ ॥ 


० सूत्रांत ' नज › किंवा * इव ' द्यांनी युक्त असङ्ख्या शब्दाचा अथे ‹ तद्धिन्न 
पण तस्सवृय वस्तु * असी होतो. कारण ( लौकिक व्यवहारात ) तदा शब्दूंपासून 
अदाच अथांचा बध होत असतो. 


१; ~ प 


नज्युक्तमिवयुक्तं वा पत्किचिद्‌ दद्यते तत्र तस्माद्भिन्ने तत्सद्ेऽ- 
धिकरणे द्ये कायै विज्ञायते हि यतस्तथाथेगतिरस्ति । नहाव्राह्मणमान- 
येलयक्ते छेछमानीय छती भवति । अतरच्व्यन्तभिन्ने च्व्यन्तस्य ऽभृत- 
तद्‌भावविषये क्यङि नोक्तदीषः ॥ 





जेथें सूत्रात ° ननु * किंवा ‹ इव ` द्याने युक्त असें पद्‌ उच्चार असतं तशा 
।  छिकार्णी, स्या स॒त्रांत सांगितलं कार्य स्याहून भिन्न पण तत्सदृश अशाच होतें अस 
समजा; कारण लोकैक व्यवहारांत अशाच रीतीने अथोर्चे अरण केलं जाते, एखाधास 
° अब्राह्यणमानय ` अक्षी आक्ता केल्यास, व त्याने स्या आल्ञप्रमार्णे खक्षिंड आणल्यास, 
त्याचं तसै करणें आटा धरून आहे अस म्हणतां येत नाही. म्हणूनच ‹ भृशादिभ्यः" 
द्या सत्रांतीरु ° अच्वेः ` ह्या पदाचा अथे ‹ चधन्तभिन्न परंतु च्ग्यन्तसदुश ` असाच. 
केला पाहिजे. ( व ° अभूततद्धवि इति वक्तव्यम्‌ *-सु° २११७ वरीर वार्तिक--दया 
वार्तिकंत सागितस्य्रमाणे, * अभूततद्धावविषयांत ` म्हणजे जं पूर्वी नरहतें ते क्लां 
अशा अर्थत-* च्वि › प्रत्यय होत असल्यास, ) “ख्यन्तसदृ श ' म्हणजे `अभूततद्गाव 
ह्या अर्थाचां चयोतक › असाच अथं केरा पािजे, व असा अथं केटा म्हणजे ("क्र 
दिवा भृशा भवन्ति ' ह्या स्थलीं “ भूश्च ` शब्दास “ क्यङ्‌ * होऊ शकत नाहीं व ) वर 
 सांगितरङ्खा दोष येत नादी. ( ˆ क दिवा श्चदया भवन्ति ' ह्याचा जथ ररा््रीजे पुष्कक 
दिसत होते तै दिवसा कोठें नाहीसे ज्ञारु आहेत १ › असा आदे. ह्या ` उदाहरणाति 
` ‹ भदा › शब्द्‌ ख्यन्त नाही-म्हणजे च्व्यन्तमिन्न आदहि-हं खरं, परंतु तो शब्द भभू 
ततद्धावाचां वाचक नसस्यामुले, च््यन्तसदुशष नाही. ! क दिवा शशा भवन्तिः द्या 
 वाक्याने पूर्वी जं होते त्यांचा अभाव चोतित होतो, पृं ज नब्तं त्यांचा भा तित 
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षरास्ताः । अनि्यस्वे भाष्यसस्मतफखभावात्‌ \ अत॒ एवाकन्तेरि चेति ` 
सूञे कारकग्रहणं भाष्ये प्रत्याख्यातमिति बोध्यम्‌ ॥ 


‹ ओषधयश्च विभक्ताचप्रथमायाम्‌ › सू ३५३८ द्या सुत्रांत ( ‹ अप्रथमायाम्‌ › 
असा नसयुक्त शब्द्‌ असून दैखीर, ) ° विभक्ती ° हा शब्द पुन्हा धातर आहे. (वास्त . । 
चिक, तो धालण्याची काक्षच गरज न्हती. कारण, ह्या परिभपिप्रमाणे, ° अजप्रथमा. 
याम्‌ › ह्याचा अथ ^ प्रथमनिन्न पण प्रथमासदृद्च › असाच हों शकतो, व प्रथमा- 
भिच्च व ग्रथमासदृश्च अश्नी द्वितीयादिविभक्तीच अस शकते. तरीपण तो शब्द वापरला , । 
आहि ) ह्यावखून तो शब्द ह्या परिभाषेने सिद्ध केलेटया न्यायाचा केव अनुवाद करः 
णारा आहे असे समजार्चे; व अस्ते मानले म्हणजे कित्येक वेयाकरण जे म्हणतात की, 
हा शब्द ह्या परिभवेचे अनित्यत्व दाखवितो तें र्हणणें चुके ठरते, कारण ही परि. | 
भाषा अनिद्य मानख्याने, असं कोणतेहि फल निष्पन्न होत नाही कीं ज भाष्यकारना ` 
मान्य असून, या परिभाषेका अनित्य मानल्यादिवाय, दइंतर रीतीने सिद्ध होऊं शकत 
नाहीं ( कित्येकोचं असें स्दणणे आहे कीं, जर ही परिभाषा अनित्य न मानरी तर ` 
° अनाचि च › सू० ४८ या सूरा ‹ अनवि ` या शब्दाचा ‹ अभ्मिनने किन्तु अच्‌ ` 
सदृशे वर्णे परे सति › अला अर्थं करावा लागे व तसा अथे केल्यास, वाक्‌, रामात्‌ ` । 
रामाद्‌ ' इत्यादि स्थी ककार, तकार व॒दकार अंच्यापुे कोणताहि वभ नन्‌ ` 
अवसान अस्नव्यामुले, ककाराच, तकाराच किंवा दुकराराच द्वित्व होऊ शकणार नाही. 
पण ही परिभाषा अनित्य मानल्याने, तसे द्वित्व होण्यांत कोंद अडचण येत नाही, 
या दकिवर हें उत्तर आहे कीं भाष्यकारांनीं प्रकतपरिभाषा अनित्य न मानतां वर्‌ 
सांगितलं द्वित्व इतर रीतीने सिद्ध करून दाखविलं आहे. भाष्यकाराचं असे सहणणें 
आहे कां “ अनचि च ` या रिकाणीं ‹ अनचि द्हा पयुदास न मानतां, प्रसज्यप्रतिषेध 

|  , मानावा, व “ अनचि ` या शन्दाचा अथ ‹ न तु अचि परे सति › अस्ना करावा, च असा 
 . अ केल्याने, ककार, तकार व दकाशपुहे अच्‌ नसव्यामुके दिष्व होऊ श्वकर्ते, साराः 
ही परिभाषा अनित्य मानल्य्नि जीं फर, सिद्ध होतात तीं फर दही परिभाषान्ित्य 
मानून देखकर सिद्ध होड; शकत असस्यासुके, ही परिभाषा अनित्य मानण्याचें कोच | 
श्र्ाजन नाहीं असता ग्रन्थकाराच्पा म्हणण्याचा आश्य आहं.) जाणि माष्यकाररानीं | 
ही परिभाषा निष्य मानी आहे म्हणुनच, “अकरतरि च कारके सन्तायाम्‌ ` सू०३१८६. 
द्या सूत्रातील "कारश" ह्या शब्दाचं भाष्यकार प्रत्याख्यान कें आ. (कारण ननान्‌ 
`: _ द्युक्त “ अकर्तरि › द्या शाब्दाचा अर्थं, ह्या परिभपेप्रमाणे, "कतैभिन्ने; कत॑सच्ये 
होतो व असं कारक इतरं श्रकारचचै कारकच असु द्कत. ) 


ना 





















सष्ठ चेयं भशादिभ्य इति सत्र भाष्ये ॥ अचान्यसदशेतयुक्त 
इयस्य भेदाधरितत्वं सुचयति । निरूपितं चेतन्मज्जूषा 
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^ श्ुशादिभ्यः ' ३-१-१२ द्या सूत्रावरीरू भाष्यांत दही परिभाषा सांगितली 

` आहे. द्या परिभावेत * अन्यसदुःश् › अला शब्द्‌ वापरला असस्यसु, अस ध्वनित 

होते कीं, भद नसून देखीर सादुदय राद शकते. ( तेयायिक रोक. साद्या रक्षण 

^ तद्धिन्नत्वे सति तद्रतमूयोधमवच्व साददयम्‌ ` अप करतत. इ ख्श्चण वसाकृरणाना 

मान्य नाह . त्यांच्या मत, भेदं नसून देखीर सुर्य अदू शकत रौकिकव्यवहारत 
रामरावणयोयुद्ध रामरावणयोरिव ` इत्यादि स्थर मेद्‌ नसून देखीरु साददयवाचक 

श्नब्दप्रयोग केखा जातो. तसेंच व्याकरणङ्षाखंत 'छष्ण+-अपैण' क्रिवा 'हरिद्च्छा' 

इत्यादि स्थलीं, अकार च दकार यांच्या पु अनक्र अकार व इकार म्हणजे तेच वणे 

असून देखी त्यांना सवण मानून “ अक स्वर्णे दीः? जा सृत्राने सवणदीर्थकायै 

` कें जतं. * सदुद्यं मदाघरितम्‌ › हा स्थाय मानल्याशिवाय असं सवणेदीचैकायं ` 

करतां येणार नादी. परंतु प्रक्ृतपरिभवित तनशा प्रकारच्या साद्श्याच ग्रहण होऊं नथ 

म्हणनच, “ अन्यसेदुकष › द्याक्किणीं, ‹ अन्य › हा छब्द वापरला आहे ). मञ्जूष। 

अन्थांल द्या बदर विवेचन केरे आहे | 


परिभाषा ७६ 


नु व्याधी कच्छपीस्यादौ सुबन्तेन समासात्ततोऽप्यन्तरङ्त्वारूटा- 
प्यदन्तत्वाभावाजातिरुक्षणो ष्‌ न स्यादत आह-- | 

“ वयाघरी,* ‹ कच्छपी ' इत्यादि स्थरीं, सुबन्ता समास होत असल्यामुके ` 
विभक्तिप्रव्यय प्रथम रागणार. पण तो रगण्यापृवीच, ˆ टाप्‌ * अन्तरङ्गत्वासुके प्रथम 
खागणार, व तो प्रथम रागद्यास, श्ाब्दाचे अदन्त्व नष्ट॒ होणार; आणि स्यामे, 
जातिलक्षण “ ङीष्‌ › प्रस्य होड शकणार नाह. ८ ' न्यारी, ° ‹ कच्छ इत्यादि 
उदाहरणांत, * सुबन्त समर्थेन सह समस्यते › अघा नियम असथ्यामुर्ठे, ‹ जतोऽ- 

















































































नुपसर्गे कः” सू० २९१५ ह्या सूतराने, ' जिघ्रति इति ध्र ' अहा, “क' हा कृत्‌ प्रत्यय, 
. करून सिद्ध छ्रेटया ° घ › ज्या कृदन्त शब्दाचा “वि ' जगि (अआ | 








कुगतिप्रादयः › सू° ७६१ हयान, गतिसमास करतेवेी, व तसतच. 
` ह्या“ क.° प्रत्ययान्त प ` द्या कृदन्तं शाब्दाचा .“ कच्छेन द्या उ 
. मतिङ्‌ ` सू? ७८२ द्या सुत्राने, उपपदसमास करते, ` पदः 
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शब्द्‌ जातिवाचक नाहीत. म्हणून “ जातरेखीविषयादयोपधात्‌ ` सू° ५५८ द्या सूत्रा 
` न्वयं जातिरक्षण ` गीषु ` प्रस्यय--म्हणजे जातिवाचक शब्दास हाणारा ङीषु ` 
प्रत्यय“ घ्रः च "परः द्या शब्दाना होऊ शकतं नाही, व " अजाद्यतष्टाप्‌ ` सू० 
४५४ द्या सूत्रानें ˆ राप्‌ › प्रस्यय होणार, व तो प्रत्यय खवून “घाव ८पा› अकी 
खूप होणार, च रस्यानां ‹ खु › हा विभाक्ते्रस्यय रावद्यानंतर व्याच अनुक्रम गति व 
उपपद्‌ दया समाश्च केला असतां, ‹ घ्याघ्रा , व ‹ कच्छपा ` अशीं खूप हीतीरू, व ह 
शद्ध जरी जातिवाचक असे तरी, अदन्त नसल्यामुे, जातिरुक्षण ° षु › होणार 
नाहीं, व ^ व्यात्री, › ‹ कच्छपी  अरीं खूप सिद्ध हीणार नार्दीत. ही अडचण दूर 
व्हावी ) म्हणून ही परिभाषा सांगतातः- 


भ 


गतिक्रारकोपपदानां कृदमिः सह समासवचनं भाक्‌ सुबुत्पत्तेः ॥ ७६ ॥ 


१२५ 


(५ गत्ति, कारक, व उपपद्‌ ह्यांचा कृदन्तारीं जो समास होतो तो, सुप्‌* विभ- 
1क्तेश्रत्यय उत्पन्न होण्यापृवाच, हाती, "' 

८ ही परिभाषा असस्यासुके, ' सुप्‌ › प्रस्य व खीवाचकप्रत्यय्र खागण्परपूर्वीच, 
घ्रः व^प' ह्या कृदन्त शब्दाचा अनुक्रम गति व उपपद्‌ ह्यांशीं समास होऊन 
°व्याघ्र' व "कच्छपः अन्ते जातिवाचक अदन्त शाद्व होत असद्यामुटे, स्यान ' जतिः › 


सू° ५१८ द्या सूत्रानें ^ इष्‌ › प्रत्यय होऊन, ‹ व्याघ्री, ' ‹ कच्छपी ` अनी शुद्ध 


रूपे सिद्ध होतात. यें हे रक्षत ठेव पा्टिजे की, ह्या परिभर्वित असलेला ‹ सुबु- 
त्पत्तेः * हा शब्द ‹ खीध्रसपयोषपसेः ' ह्याच देखीरु उपलक्षण अहि, आणि म्हणूनच, 
@दन्तालखा “ सुप्‌ › प्रत्यय आणि तज्ञैच . खीप्रत्यय लागण्यापूर्वी, गतिकारकोपपदांचा 
दन्तान समास होत असतो. ) 


उपपदमिति सूञेऽतिङ्प्रहणेन कुगतीप्यत्र तदपकषेणेनातिङन्तद्च 
समास इत्यथांत्तयोः सूत्रयोः खुप्सुपेत्यस्य निवरचयेकदेशान॒मत्या कार- 


करि च सिद्धेयं तेनाश्वक्तीतीति सिद्धा । अन्यथा पूवं राप्यद्‌न्तत्वाभा- 
चात्‌ कीतात्‌करणपृवादिति ङीष्‌ न स्यात्‌ ॥ 


“उपपदमतिङ्‌ सू° ७८२ ह्या सुत्रांत * अतिङ्‌ › शद्वाचै ग्रहण केर असद्या- 


खे व“ छगतिप्रादयः › सु° ७६१ द्या सूरत (म्हणजे ह्या सूत्री ° गति * ` 


` शब्द थक्‌ करून, ‹ गतिः › अशा योगविभागाने तयार इालेखया प्रथक्‌ सूत्रा, 


` + उपपदमतिङ्‌ › द्या सूत्रांतून ) ‹ अतिङ्‌ ` शब्दाचै अपकर्षण केले म्हणजे. ° उपपद्‌ 


मति › व ‹ गतिरतिङ्‌ * ` द्या दोन सूत्रांचा अथं असा होतो कीं, उपपदसमास व 


`. गतिसमास अतिडन्त असतात, आणि द्या दोन्ही सूत्रा ‹ सह सपा › सु° ६४९ द्या | 


 सूत्रातीर * सुपा ' ह्या शाब्दाची ८ अनुवृत्ति करण्याची गरज राहत नाही; कारण तक्षी 
अनुरति केल्यास, ‹ अतिङ्‌ ° हा शब्द व्यर्थं पडेल म्हणून ‹ सुपा › ह्या शब्दाची ) 


` निचृत्ति होते, ८ सारांश, "उपपदमतिद्‌? व "तिः अतिङ्‌" हया दोन्ही सूत्रं “सुपा ` 
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ह्या शब्द्ाची अनुचरन्ति होत नसद्यामुे, है सद्र होतें की, गति व उपपदं याचा 
समास सुबन्ता होत नसून, सू्ुत्पनि होण्यापूरवीच, अतिङन्ता्ी होतो, अशा 
रीतीने ह्या परिभा्चेत सांगितचेस्या ‹ गति › ° कारक › ब ˆ उपपद्‌ › ह्या तीन विप 
यापैकी दोन विषयात--म्हणने गति व उपपद द्यांच्या विषयांत--दी परिभाषा सिद्ध 
होते;) च अशा रीतीने, गति च कारक ह्या एकदेशांत ती बिद्धः होऊन स्वीकार स्यासुै 
बाकी राहिलेदया “ कारक ' ह्या अश्ंतती स्वीकरणे योग्य अदे; व कारकांशांत 
ती स्वीकारली म्हणजेच, ° अश्वक्रीती ' हं ख्प सिदध. होतें, कारकछंशंत वी न स्वीकार- ` 
 ख्यास, पूर्वी * दाप्‌ › प्रत्यप होऊन अदन्तत्व नाहीं होद्ैल, व ` ऋतात्करणपुवात्‌ ` 
सू० ५०६ द्या सूत्रनिं “ इषु › प्रस्यय होणार नाहीं. ( वर है सांगितखेच अहे की, 
द्या परिभापैत असेल्या ' सुद्चुतपत्तेः › द्या शब्दान ° खीप्रसययोध्पतेः ' द्याचहि उपर- 
क्षणानें महण होतें, व त्यामुटे अथ असा दतो की, सुबुत्पति व सखी प्रत्ययेत्पत्ति होण्या- 
पूर्वौ समास होतो. हे जस्त ‹ सति › व ‹ उपपद्‌ ` द्यांच्या विषयात खामू पडते तसच, 
कारर्काशंतहि खर्‌ पडते. कारकाश्ात दे खगू पडत नाही अत्तं मानव्यास, ` अश्वेनः 
ह्या करणरूपी कारकाचा कृदन्त ‹ कत ` श्ब्दाक्षौं शीप्रत्ययोस्पत्तीनतर समास केख 
तर, “ कीत › शब्द्‌ अदन्त असल्यामुके, “अजाद्यतष्टाप्‌ सू० ४५४ ह्या सूत्रानें “यप्‌? 
होअन, ° अश्चेन कीता=अश्चक्रीता ' अपा समास स्ञाट्यावर, ° क्रीत ` शब्द्‌ अदन्त 
राहत नाहीं, आदुन्त होतो, व स्यामे, ° कीतात्करणपूवोत्‌ * हें सूत्र रागू पडत नाही 
च ° ङष्‌ › भरत्यय होड इकत नाही, जणि "अश्वक्रीती ` असें रूप हौड शकत नाही. 
पण कारकाशांत ही परिभाषा स्वीकारली म्हणजे, ' अश्वेन ` ह्या कारकाचा ° कीत ? 
द्या कृदन्तारध, खीग्रव्ययोत्पत्ति होण्यापूर्वीच, समास होतो, व "अश्वेन कीतनअश्वक्रीतः 
असा समास केला अस्तां, कृदन्त ^ क्रत › ऋब्द्‌ अदन्त राहत असद्यासुल ^ कऋरीता- 
 स्करणपृुवौत्‌ * हें सूत्र रागून * ङीष्‌ › प्रव्यय होतो व ‹ अश्वक्रीती ' हें छ्ुद्ध रूप सिद्ध 


दात. ) | 
अस्या अनिलयत्वात्‌ कचित्‌ खुरुत्पच्यनन्तरभपि समासो यथा सा ` 

हि तस्य धनक्रीतेति । | ्‌ 

| ८ किर्येक वैयाकरण ही परिभाषा अनित्य मानतात व ती अनित्य मानण्याचें ` ` 
कारण हं सांगतात कीं “ कतकरणे कृता बहुलम्‌ › सू० ६९४ या सूत्रा ‹ बहु ". ` 
श्न्दाच अहण कट अक्तद्यामठ इ सद हत ऋ, कतार्‌ एकवा - करणतरतयनच्ा सब ह 
न्ता सुबुच्पत्तीनतर देलील समास होऊ शकतो. तक्षच ‹ अम्बाम्बगोभूमि ` सू* 


२९१८ या सूत्रांत “गो, भूमि दत्यादि श्दाषुं समासात ‹ स्थ ' हा शब्द आला 
असतां, ‹ स्थ ' यांतील सकाराच षत्व होते अतं सांगितें आहे. अृेतपरिभाषा नित्य ` `. ` 
भती तर, भा "वादात वि हि व अ क 





` कोह गरन नब्दती; कारण “ गोष्ठः, भूमिष्ठः › यें सुववप्पत्तिपर्वी समास होतो अतं 
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मानल्यास, ^ स्थ › खा पदसंज्ञा राच होत नसल्यासुढे, ‹ सात्पदाद्योः ›  सू० २१२३ ` 
हा निषेध रागू पडला नसता, व ‹ आदेशप्रत्यययोः › सू° २१२ या सूतरान ष्व हो 
` शकर असते. पण ही परिभाषा आनित्य असल्यामुे, कचित्‌ स्थी सुद्ु्पत्तिनेतर ` 
देखीर कृदन्ताक्री समास होऊं दाकतो, वं तदा स्थलीं ‹ सात्पदादाः हा निवेध न 
स्मगावा म्हणून ^ अम्बाम्ब › या सूत्रांत “गो, मूभि' इत्यादि शब्दांचै जं ग्रहण के 
अहि ते व्यथे ररत नादी. सारांश अशा रीतीने ) प्रकरृतपरिभाषा अनित्य ठरत असस्या- 
सुढ, काटे कोठे सुबुष्पत्तिनेतर ( व तसेच सख्ीम्रस्यययोत्पत्तिनेतर ) देखील कदन्ताशीं 
समास इतो. म्हणून सा हि तस्य धनक्रीताः या वाक्यांतीक " धनक्रीता! हा 
प्रयाग शुद्ध ठरतो (ही परिभाषा नित्य असती तर, पूर्वी सांगितद्याप्रम्गे, "धनक्रीता 
अलखूपन हाता ( धनक्रीती ' अति रूप ज्ञं असते, पण भाषेत तर ‹ धनक्रीता ' 
जला भरयाग जादक्तो) व तो प्रयोग, दी परिभाषा आनित्य मानस्यानेच, शुद्ध 
खुश्तो. ) 


अन्ये तनिलत्वे न मानं तजाजादिस्वागुटावित्याहः ॥ 


दतर व्राकरण अस म्हणत्तात कीं, दी परिभाषा अनित्य मानण्यास काच 
भमाण नादी. ( ` कतृकरणे कृता बहुरम्‌ › या सत्रा बहुल ` श्राब्दाचे ग्रहण कै 
असल्यास म्रकृतपरिभाषा आनित्य ठरते असें मानतां भरेत नाहीं, कारण ८ बहुल * 
 चब्दान . एवढ्च ज्ञापित होतें कीं कोटे कोद कर्दरि च करणेवृतयिचा कृदन्ताह्षी 
लमाल न हाता, वाक्यच कायम राहत. जक, "दात्रेण लूनवान्‌ ' इत्यादि श्थरीं समास 
दत नाहटा च वाक्यच कायम राहत. तसेच, ते वैयाकरण म्हणतात कीं ‹ अम्बाम्ब ? 
या सूत्रात गो, भूमिः इत्यादि श्ब्दाचं जें महण के आह तं नियमा आहे-- 
ग्दणज समासात अ्रेल्या पूवपदांतीर इणां ' स्थ › आल्यास त्याच्या सका- 
रल प्व हण असख तर तो शब्द्‌ गो, भूमिः दप्यादि समासांतीक पूथैपदाच्या 
उड असस्यासच होतं-आणि म्हणुनच ‹ हृदिस्थः ` दस्यादि स्थली षलव हीत नारदी. 
तसेच ‹ सात्पदाद्योः? भरा सूत्रातार ˆ पदादि ` या. शब्दाचा ‹ पदस्य आदिः ` असा 
चष्टतीसुरष समासे न करितां ‹ पदात्‌ आदि. ' असा पड्न्वमी तत्पुरुष समास केल्यास 
` स्या सुत्रान्वव पद्‌ाच्या षु सकार आयास व्यार ष्व होढ शकत नाहीं, व स्याम 
`.“ गोष्ठः, भूमिष्ठः ` इत्यादि स्थी षत्व होणार नाहीं, ते ष्व व्यि स्हणुन 'अम्बाम्बः 
या सूत्रा गो, भूमि" इत्यादि शाब्दा ग्रहण केर आहे व त्याञ्चुक त्या सूत्रातीर गो 
 . भूमिः इत्यादि दाब्दांच अहण भरकरृतपरिभाेच्या अनित्यतवाच सपक ठरत नादी. सग 
जर दही परिभाषा नित्य मानी तर धनक्रीता › असा जो प्रयोग भाषेत आडक्तो ` 
ले कसा सिद्ध व्हावा? या ्रश्नाचें ते वैयाकरण अस उत्तर देतात कीं ) “ धनक्रीता ° . 
हा शब्दं “ अजादि * या आङ्ृतिगणांत अन्तत हात अस्यास्‌ ( कऋतात्करणपुवौत्‌, 
भा सृत्रानं ङीष्‌ प्रत्ययन होता, “ जनाद्यतषटापू ` सू० ४५४ या सूत्ानें >) राप्‌ प्रत्यय 
"ऊन धनक्राता ' असं रूप सिद्ध होते अस दतर वरेयाकरणणा चं भत ३ ष 
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अल पव कुस्भकार शत्यादौ षष्ठासमासोऽपि सुबुत्पत्तेः पूर्वमेव । 
घष्ठीलमास्षाभावे चोपप्दसमासकृत पकार्थीभाव इति न तत्न वाक्यमि- 
व्युपपदापमेति सृ भाप्ये स्पष्म्‌ | 

( दी परिभाषा कारकांशांत देखी खागू पडते >) म्हणुनच ! कुम्भकारः ' 
दस्यादि स्थी षष्टतस्पुरुषसमास देखी सुदुसपत्तिपूर्वीच होतो  ( ' इुम्भस्य कार= 
म्भकार ' असा श्रथम षष्ठातप्पुरुषसमास श्चास्यानतरच मग सुषुप्ति होऊन † कुम्भ 
कारः › अस खूप होतें. ) पर्समास न कैट्प्रास ( ‹ विभाषा › या अधिकारात ' षष्टी › 
हं सन्न पठित असस्यासुठे, विक्पकरून ' कुम्भस्य कार ` असा प्रयोग देखीरू हैण्या्ची 
आपत्ति येदल. या धकेवर ग्रन्थकार असं उत्तर देतात कीं ) उपपदसमास केल्याने, 
^ कुस्म ° व (कार! ई दोन रद् उपपदसमासांत एकत्र संघटित श्रे असतां, 
° कुम्भकार › अशा पणं सामासिकं शद्वांतच अथेप्रतिपादन करण्याची शक्ति असते, 
आणि म्हणूनच अशा दिकाणीं वाक्यप्रयोग हों शकत नादौ असं “ उपपदमतिङ्‌ ' 


२-२-१९ या सूत्रावरीर भाप््रंत सांगितलं अषि. ( व्या भाष्यत अस्ते म्हटले जहे 


‹ उपपदसमासो नित्यसमासः ! निव्यं यः समासः स नित्यसमासः यस्य चिग्रहो 


नास्ति 1! याचा जथ अला कीं "उपपदसमास हा निष्यस्मास जस्या च निस्यस- 


मास हा नेहमी समासखूपानेंच राहणारा असद्याञुढे त्याचा विग्रह करतां येत नारद. 
“ कुम्भे करोतीति कुम्भकार ` हं विग्रहवाक्य नसून केवठ समासाच्या अथौचा बोध, 
करून देणार वाक्य आदह ह लक्षांत ठेवावे. ) 


तन्न हिः षर्ट्समासादुपपदसमासो विप्रतिषेधेनेति वार्तिकम्‌ । 


अथवा विभाषा षष्ठीसमासो यदा ने षरष्ठसमासस्तदोपपदसमास इति | 


तत्पल्याख्यास च । 

‹ उपपदमतिङ्‌ › २-२-१९ ह्या सूत्राचरील भाष्यत , ‹ पर्ठीसमाक्षादुपपद्‌- 
समास विप्रतिषेधेन ' अत्तं वार्तिक प्रथम सांगून, नतर ° अथवा विभाषा षष्ठीसमासः, 
यदा न बषष्टीसमासस्तदोपपदसमास्षः ` असे म्हणून, भाष्यकारानीं त्या वातिंकाचें 
प्र्याख्यान केलं अषि. ( ° षष्ठी › सू° ७०२ हँ पष्टीसमासाचै सूत्र पृवेसुत्र अहि 


कड 


च ‹ उपपदमतिङ्‌ › सरू ७८२ हँ उपपदसमासाचै सूत्र परसूत्र आहे. ‹ कुम्भ- 


कारः › दइस्यादि उदाहरणांत, दोन्दी प्रकारच्या समासा ची प्राप्ति अदे. परंतु उप- 


 पदसमास पर असद्यासुठे, ‹ विभ्रतिषेधे पर कार्यम्‌ ` द्या न्यायाने, वरर उदाहर- ' 
णात ` षष्ठीसमास न होता, उपपदसमास होतो-असा चार्तिकाचां अथं अहि माष्य- 


काराना हं वार्तिकं समत नाही. कारण “विभाषा ' सू० ६६५ द्या अधिकारसुत्रा- ` 


` न्वयं षक्ठीसमाख विकल्पेकसखूनः होणारा समास अषि. जेब्ां वर्मा करणे ` ` 
नसेरु तेव्हा, उपपद समास करावा. दोन्ही . समासाची नित्यं प्रापि असती तर विध्र- ` 
` ; तिषेधन्यायं रागू पडता; पण षषटीसमास विकद्पानें होणारा असल्यामुटं येथे . 
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विभ्रतिषेधन्याय गू पडत नाहीं, व दोन्ही प्रकारचे समास विकेष्पेकरून हो 
शकतात, मात्र दोन्ही प्रकारचे समास, सुह्ुस्पत्ति . व तस॑च खीप्रव्ययोत्पत्ति होण्या- 
पी, केरे पाहिजेत, असा माप्याचा आशय आदे, ) 


यद्प्युपरपदसमासस्यान्तरङ्नत्वाभिप्रायकं न वा षष्ठीसमासाभा- 
वादुपपपदसलमासं इति वार्तिकङ्तोक्त तथापि तदभयप्रस्याख्यानपरमथवे- 
व्यादि भाष्यं परिभाषायां सामान्यतः कारकोपादानेन कारकविभक्तयन्तेन 
छृद्भः समासमात्रस्य सुबुत्पत्तेः पूवंपेव रामात्‌ 1 


( ˆ उपपदमतिङ › द्या सुत्रावरीर भाष्यत षट्टासमासादुपपदस्तमासो 
भवति विप्रतिषेधेन › अस वार्तिक प्रथम सांगून, भाष्यकारनीं स्गच*नवा 
पष्टीसमासाभावादुपपदसमासः ` अस दुसरें वार्तिक सांगितरे अदि, पदिख्या 
वात्तकाचा अथं वर दिराच आहि. दुखभ्या वार्तिकाचा अथं असा कीं, ' विप्रातिषधा- 
मुच षष्टीस्मास न दहता, उपपदसमास होतो असे म्हणण्याची गरज नाहीं; कारण 
षष्टासमासाची प्ाक्षोच होत नसख्याुले, उपपदसमास हेतो. ‹ कुम्भकार ` इत्यादि 
स्थर, षष्टासनासाची प्राप्ठीच होत नादी असे ज वार्तिंककारानं ग्हध्टे अहि तें 
` काणत्या कारणामुक म्हटरू अहे. ह आतां अन्थकार सांगतात- >) उपपदसमास 
षष्टीसमासाच्या मानन अन्तरङ्ग अहे ह्या आशयान वरील वार्तिक वार्तिककारानें 
केर अषि. ( उपपदसमास सहुसत्तीपृरवी होत असद्यामुे अन्तरङ्ग आ। हे, व षष्ठी 
समास सुशुत्पत्नानतर हत॒ अप्तल्याुठे बहिरङ्ग आहे; च बहिरङ्ग परिभावपरमाणें 
षष्ठीसमास न होतां, अन्तरङ्ग उपपदसमास हीतो. द्या कारणाद वार्तिककार 
दुसर्‌ वात्तक सागतर आह, ) तथापि भाष्यकारो, (अथवा विभाषा षष्ठीसमासः 

द न षर्टीसमासस्तदोपपदसमासो भविष्यति ` असतं म्हणून वर्क दोन्ही चाति 
काल प्रत्याख्यान केर अहि. हे प्रत्याख्यान करण्याचै कारण द कीं, प्रकृतपरिभा- 
त ‹ कारक ` अद्रा सामान्यपदाचै महण केर असल्यामके ह्या परिभाषेवरून 
अस सद्ध॒होतं कीं, कारकविभाक्तप्रत्ययान्त शद्वाचा कृदन्ताश्षी जो जो म्हणून 
समास होतो तो सर्वप्रकारचा समास कृदृन्ताला “ सुपू ¦ प्रस्यय (व तच शी. 
भ्रत्य ) खागण्यापूर्वीचच होतो. ( षष्ठीसमास विकल्पेकरून होणारा असद्यामे, षष्टी 
- समास च उपपदसमास द्यच्वा विषयात विप्रतिषेध सूत्र खागू पडत नाहीं असे 
सांगून भाष्यकारानी प्रथम वार्तिकाचं प्रत्याख्यान के आदे ह वर सांगितरछच 
भह. हुसन्या वातिकाचे प्रत्याख्यान भष्यकार अश्ना सतीन करितात की. वार्ति. 
ककारान उपपदसमास अन्तरङ्ग ब. षटीसमास बहिरङ्ग मानुन त्याच्या आधाराबर तें 
` ` . वार्तिक केले असल्यामुङ चूक आहे; कारण; ह्या परिभाषप्रमा्णे, जसा उपपदसमास ` 
 कृद्भताक्षी, कृदन्ताला सुङग्पात्त दीण्यापूलीच, होतो, तसाच विकल्पने होणारा 
पष्टासमास देखीर, छृदन्ताला सुजपत्ति होण्यापूरवीच, होतो, सारोक्ष, दोन्ही धकारे. 
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समास सुष्ुस्परतीपूर्वीच होत असत्याय, एक बहिरङ्ग व दुसरा अन्तरङ्ग मानतां 


येत नाहीं. ग्हणुन अन्तरङ्गत्वामुके उपपदसमासच होतो च खहिरङ्गत्वामुठे षर्टीस- 


मासानची प्राक्ठीच होत नाहीं द्या अथीं द्वितीय वार्तिक चूक ठरते, अशा रीतीने 
दोन्ही वार्तिका प्रत्याल्यान कर्न भाष्यकार असा सिद्धान्त सांगतत की, ‹ ऊुम्भ- 
कार्‌ › इत्यादि उदाहरणांत, षष्टौसभास विकर्पंकरून होणारा जसल्यसुठे, जेग्हां 
षष्ठीसमास करणे असे तेन्हां षसमास करावा व तो करणें नसेल तेव्हां उपप- 
दलमास करावा. मात्र दोन्ही प्रकारचे समास, छृदन्ताखा सु्ुत्पन्ति अथवा खीपरस्य- 
योत्पत्ति हेण्यपूर्वीचि, केरे पादिजेत. यें ह रक्षत रेवं कीं, “ कुम्भस्य कार ' 
ह्या समासात ^ कुम्भस्य ? ही कर्मणि षष्ठी आहे, व॒" कुम्भस्य ` हा कारकावेभ- 
क्त्यन्त शद आहे, ) 


 पतेनैषा कारकतद्धिरोषयोखुपादान प्वेति परास्तम्‌ । अस्या विध्येक- 
वाक्यत्वाभावेन विप्रतिषेधादिशाख्नवत्‌ कायेव्यवस्थापकत्वेनोपादान प्वे- ` 
व्यथांखाभाच्च ॥ ७६ ॥ 


असं अस्सस्यामु्े, स्या ज्या सूत्रांत सामन्यतः कारकाचे अथवा कारक- 
विशेषाच ग्रहण अहि तश्षाच सूत्रौना ही परिभाषा राम्‌. पडते अघं जें कांदीं वेया- 


करण म्हणतात तें चूक ठरते. ( कारण * षष्ठी › सूु० ७०२ द्या सुत्रां्त सामान्यतः 
 कारकाचा किंचा कारकविश्षेषाचा निदेश केरा नसून दैवी, त्या सूच्रारा भाष्य 
कारा्मी दी परिभाषा खवली आहे. हुसरं कारण असें कीं) इतर सूतांशी एकवाक्यता- 


पन्च होऊन त्या सूत्रांचा अर्थं करून देण्यास उपयोगी पडणारी अशा प्रकारची ही 
परिभाषा नादी.  स्याप्रमाणें ° विप्रतिषेधे परं कायम्‌ › हें सुत्र कायंन्यवस्थापक अहि 
त्याचप्रमाणें ही परिभाषा देखी कायीची व्यवस्था वन देणारी आहे. व्यामुके जेथें 
सूत्रांत सामान्यतः कारकग्रहण केर आदे क्रिवा कारकविकषिषाचै ग्रहण केलं आह 
तेंच दी परिभाषा रागते असा अथै द्या परिभातून मुर्खीच काढतां येत नादी. 
( ° तस्मिषिति निदि पूर्वस्य › ‹ तस्मादिस्ुत्तरस्य ° ह्या परिभाषा, ज्या सूत्रा 
सक्षमीनिदेश अथवा पञ्चमीनिरदेदा क्न कायं सांगितले आदे स्या सूत्रारं ज्ञा ` 


` एकवाक्यतापन्न होडन त्या सूत्रांचा अथं योग्य रीतीने करून देण्याच्या उपयोगी पड- 


तात तक्षा प्रकारची प्रकत परिभाषा नादी. ˆ विप्रतिषेधे परं कायेम्‌ ` हं सत्र ज्या- 


अरमा कोणतें कायं प्रथम करावे व कोणतें नतर करावै असया भ्रकारत्री व्यवस्था 


रावृन देणार सूत्र आष व्यप्च तद्देची दी परिभाषा आहे~-म्दणजे कृदन्ताशं प्रथम 
समास करावा, नतर कृदन्ताच रिकाणीं सुखुत्पन्ति अथवा खप्रत्ययौत्पत्ति करावी असा `` 
केव कायक्रम सागणारी ही परेभाषा आहे.-) 














प. ७७ 1 (३५२ ) [ परिम षिन्दुशेखराचं 
पर्भिाबा ७७ 


ननूगिदचामित्यत्र धातोश्चेदुभितका्थं तद्येष्चतेरेधेति नियमेनाधा- 
तोरेव यमि सिद्देऽधातुग्रहणं व्यथेमत आद-- 
‹ उगिदचां सवेनामस्थानेऽधातोः ` सू० ३६१ हें सूत्र, घातृला जर नुमागम- 
रूपी उगिष्कार्यं करणें असैरू तर तें केवठ ‹ अञ्घु ' धातूलाच होड शकते असा 
। नियम सांगणारं सूत्र असद्यामुके, जो धातु नाहीं अक्ञाच उगिताखा " नुम्‌ › काय 
होतें ह आपोजापच सिद्ध होते व व्याघ्ुके, “ अधातोः द्या ऋदरा्चं वरीर सूत्रात 
केरे ग्रहण व्यथं ठरू पाहरते, श्हणून ही परिभाषा संगतातः-- 


साभतिक्रामावे भूतपूकेगतिः ॥ ७७ ॥ 
^“ सूत्रा, जो सदयःस्थितिदर्क नादी भसा शब्द्‌ चापरा असल्यास, तो 
पूवेस्थितिदक आहे असें समज › ` 
तत्तद्चनसामथ्यन्यायसिद्धेयम्‌ । 
° तत्तद्रचनसासथ्यन्यायनं › दी परिभाषा सिद्ध होते. ( कोणत्याहि वाक्यात 
द्‌ 


किंवा सूत्रांत जेव म्हणून शब्द्‌ वापररे असतात ते सवै ` शब्द अथबोधक असून, 


स्यापैकीं कोणताहि शब्द निर्थ॑क नसतो. अशा तद्डेने प्रस्क शब्दात असणाच्या 


स्वार्थदयोतनरूपी शन्तीसु ही परिभाषा सिद्ध होते. सारांश, सूत्रांत सांगितले 
परस्थेक शब्द्‌ अर्थनोघक असव्यामुके, जर तो शब्द सदय ःसि्थातद्श्चक दोत नेरु तर 
तो पूर्वकारिकश्थिति दु्ौविणारा शब्द आदे असें समजतं, व तो शब्द्‌ सूत्रांत भ्यथं 
धातछा आहे अस समज न्ये. ही परिभाषा असस्यामुके, “उगिदचाम्‌ द्या सूत्रा 
तीर * अधातोः ' हा शद्ध जरी सद्यःस्थितीखा खागू पडणारा नादी तरी तो निरर्थक 
न मानतां, पचंस्थितिबोधक दहि अकष समजवें. ) 


तत्सामथ्यांदधातुभृतपूवैस्यापीव्यर्थेन गोमत्यतेः क्विपि गोमानि- 

` व्यादौ चमरिद्धिः। नामीत्यादिसष्रेषु भाष्ये स्पष्ट ॥७७॥ 
भ्रस्येक शद्वांत असें श्वाथंच्योतनरूपी सामथ्ये असल्पामुे, ‹ अधातोः हा 
शद्ध पुवस्थितिबोधक आहं असा अर्थं करावा, व तस्ता अथै केस्यास, “ गोमस्यति ” 
ह्या घातूरा ° क्विप्‌ › प्रस्यय करून ' गोमत्त्‌ ' असा शद सिद्ध क्ास्यावर, स्याचे 


। : सिकार्णी नुमागमाची सिद्धि हेते. ( ‹ सुप आत्मनः क्यच्‌ * सू० २६५७ ह्या सुत्राने 


.. ^ गोमत्‌ ` शद्ाखा ‹ क्यच्‌ ° प्रस्यय केस्याल्, ˆ गोमन्तमाप्मनः इच्छति = गोमत्यति 
असें रूप सिद्ध होते. ‹ सना्न्ता धातवः › सु० २३०४ द्या सूतराने, “क्यच्‌' प्रस्यया- 
 न्ताला घातुसंक्ा प्राच होते; कारण, ‹ क्यचू  सनादिमध्यं पठित आदे. 'गोमत्य' हा 
` ऋयजन्त धातूहुन क्षिप्‌ च सू० २९८२ ह्या सूत्रानं “कषप? प्रत्यय केल्यास आधधातुक 








मरादी भाषांतर ] ( २७६ ) ` [{१,७७ 
“क्रिप्‌" प्रत्यय पुढे असस्यासुके, “गोमव्य' द्यांतीर व्य? चा श्यस्य हलः › सू० २९३१ 
च “अतो रोपः" सु. २३०८ द्या सूत्रानी रेप होऊन, व त्च ^कषिप्‌=व्‌' चा वेरपुत्तस्यः 
सू° ३७५ ह्या सूत्राने लोप होऊन, "गोमत्‌" असं रूप सिद्ध होतें. नतर 'गीमत्‌+-सु' 
अश्चा स्थि्तीत, ‹ सु ' प्रत्यय पुँ जसस्यामुके “ अत्वसन्तस्य चाधातोः" सू ` ४२५ 


दयान उपधघादीधे करून, नंतर ( उगिदचां › सू° ३६१ द्याने नुमागम करून, व 


“ हरड्थाञ्भ्यः ' सू २५२ द्याने सुराप कर्न, व ॒‹ संयोगान्तस्य रोपः › सू° ४ 
द्याने अन्त्य तकाराचा रोप करून, ‹ गोमान्‌ ` असं कूप सिद्ध होते. आतां येथे अशी 
दका उत्पन्न होते कीं, ' गोमत्‌+-सु ' अशा स्थितीत, “ गोमत्‌ ' हा शाद ˆ किप्‌ ` - 
प्रत्ययान्त अस्षस्यासुकै+ “ सनाद्यन्ता धातवः ` सून २३८४ द्या सूत्रान्व्े तौ धातु- 
स्तक अहि; मग व्याला ‹ उगिदचां सरवैनामस्थानेऽधातोः › सू० ३६१ द्या सूत्रानें 
नुमागम. कसा व्हावा ? द्या शके उत्तर ही परिभाषा देते, चते उत्तर हं आहे की 
जरी साप्रतका्कीं ^ स्र ' प्रव्यय रावतेवेकीं. गोमत्‌ ! श्रद्ध क्पू › प्रत्ययान्त अन्- 
ट्यासुढे, धातुर्क्ञक अहि व व्याला ‹ अधातु ' मानतां येत नाहीं तरी, ° क्यच्‌, क्किप्‌ ' 
प्रत्यय होण्यापूर्वी, “गावो विदन्ते यस्य" असा ' मतुप्‌ › प्रत्ययान्त ^ गोमत्‌ ` 
दद अधातु होता; च स्या शाद्वाच्या या पूंकारिक “ अधातु ' सक्ञेचा आश्रय करून 
च त्यायोगनं व्यार ‹ अधातु ' असे मानुन नुमागम करावा. ग्हणूनच बार्मनेर्मेत 


` असें म्दटकं आहे कीं, “क्यजाचर ्केवुस्पत्यनन्तरं धातुत्वे स्यपि क्यजादुपतततः पूचंमधातु". 


स्वलत्वा्ुस्‌ निर्बाधः › पा बालमनोरमा द्वितीयाद्त्ति पान १९६.किस्येक वैयाकरण 


असतं म्हणतात कीं ही परिभःषा ' काकवदेवदत्तस्य गृहम्‌ › या रेकिकन्यायाच्या 


आधारावर रचङी आहे, व चिच्रम्र्मेत त्या न्यायाचैँ खारी दिद्याश्रमा्णँ वर्णन केरे 
आहे, “रोके यथा देवदत्तीयगृहोपरितनकाकोडयने काकवदिति व्यवहारो यथा वा केन. 
चिद्धैवदत्तिन स्वीयगरहे विकरीतेऽन्येन कीतेऽपि देवदत्तृहमिति ग्यवहारस्तथा शास्रेऽपि 
त्वाभावे मुतपूवैगस्या तब्यवहार दति रेोकन्यायसिद्धेयम्‌ । म्हणजे देवदत्ताच्या 
घरावर जरी आतां काबठे बसत नाहीत तरी व्या घरावर पूर्वी कावठे बसत होते ` 
म्हणून पृ्वंकारीन चस्तुर्थितीचा अश्रय करून व्या घराला ‹ काकवेदेवदत्तस्य गुहम्‌ 

असं म्हणतात किंवा देवदत्तानें आपले स्वतःच घर दुसव्यास विकून टाक तरी ते घर 
पर्व देवदत्ताच असल्यास, देवदत्ताचे ` धर असं लोकिकं व्यवहारांत म्हणण्याचा | 
भ्रचार आहि त्याचप्रमाणें ब्याकरणशाश्लांत देखीरु पुर्वकालीन वस्तुस्थितीचा आश्चय 


करून, सद्यःस्थिति भिन्न असली तरी, तसा ( ‹ पूर्ैस्थिप्यनुरूप >) च्यवहारं केर ` 
जातो. अदा रीतीने ही परिभाषा लाकिकन्यायसिद्ध आहे. ) * नामि ' ६-१-& ` 
इत्यादि सूत्रांवरीर मारष्यात ही परिभाषा पठित केरी आहि ६ 

















पः ७८] ` (३७४) [ परिमामन्दुशेखराच 


 पारिभाषा ७८ 


( ° अनेकमन्यपदार्भ › सू० ८३० अत सूत्र असस्यामुके, बहुब्ीहिसमासने 


केवछ अन्यपदार्थाचैच महण दोदर व समासांतीर अययर्वाचच ग्रहण होणार नादी. 


पण तस श्चाद्यास्, ' सर्वादीनि सर्वनामानि ` सू० २१३ या स्थी ‹ सर्वं ` शाद्वल 


सवैनामसंक्ता न होण्याची आपत्ति येद्र॑ट. ती आपत्ति टकावी म्हणून ही परिभाषा 
सगतात. ) 


बहुव्रीहो तदूगुणसंविज्ञानपपि॥ ७८ ॥ 
८‹ सृत्रात बहयीदहिखमास वापरखा असस्यास्त, कें कें स्या समासान स्या 
समा साती अवय्रवाचं देखीरू ग्रहण होत ० 


अपिनाऽतद्गुणसेविक्ञानम्‌ । तेषां गुणानामवय वपदाथानां सोविक्षानं 
विश्लेष्यान्वयिल्मिति तदेथेः ॥ 


या परिभावैत ‹ अपि हा शद वापरसा असस्याञुके, अतहुणसविन्वानबहुनी- 


हीच देलीरु महण हेते-म्हणन कोटे कोटे बहबीटिष्मासने स्याचा विष्य जो अन्य 
पदाथ स्याचच अरहण दो ब समासा तीर अवयर्वांच महण होत नाहीं. समासराचे गुण~ ` 


श्णजे जवयव-जे॑विरष्यास्यै~म्हणमे अन्यपदारथौम्य-अन्वित असतात स्या 
तद्धुणसविक्ानवहु्हि म्हणतात. ( व जेथे समासांतीर अवयव विेप्यांत अन्वित 
नसतात स्याला अतद्रुणसेविक्ञानवहुनीहि म्हणतात, ) ऋ 

यच्र समवायसंबन्धेन संबन््यन्यपदाथस्तत्र प्रायस्तद गुणसंविक्ञानम्‌ । 
अन्यन्न प्रायो.ऽन्यत्‌ ॥ छस्बकणचिजभू उदाहरणे । सवौदीनि जश्षिव्यादय 
दति चोदादस्णे । सवंनामसंक्षासुतरे भाष्ये स्पश ॥ ७८ ॥ 


( या पर्तीसीरु ‹ समवाय ` हा शद्ध स्योगाचे उपलक्षण आहे. म्हणून या 
पक्तीचा अथे असा करावा कौं ) जेयं बहु्रीहिसमसाचा विशेष्य जो अन्यपदं ब 


स्या समासाचे अवयव या देहमध्ये समवाय्सदेघ किंवा सत्रोगक्तव्रघं असते तश 
-दिकाणीं बहु्ीहिसमास बहुधा तदरुणरसंविक्ञानवहुजीहि. असतो. इतर स्थरीं-म्हणने 
` जेथें अन्यपदाथे ब बहुीदिसमासाचे जवयव या दोहोत समवायसंवेध किंवा सयोगसं- 


; बध नसून इतर प्रकारचा सेब्रध अलतो तशा चिकिर्णी-बहु्ीडिसमास बहुधा अतदुण- 
` संवि्ञानबह्ु्ीहि असतो, ( ‹ रुम्बकणैमानय › या उदाहरणांतं सवकान्या पुरुषाचा 


` . त्याच्या कानांदी समवायसंबेध आहे; म्हणून या स्थली तद्रुणसंविक्तानबहुनीहिसमास्र 
होतो, चं जका संव्रकान्प्रा पुरूषाचा आनयनक्रियेत अन्वय होतो स्याचप्रमाणें त्याच्या . 


` कानाचाहि स्या कियत अन्वय होतो-म्हणज्े संबकान्या पुरुष त्याच्या कानासह जाणा 


. जातो. त्याचे कान स्याच्च ठिकाणी समवायसंवधाने अन्वित असल्यास स्यार त्याच्या 














परादी साषातर्‌ } (३७६९ ) [ १.५८ 
करानाश्चिवाय आणण शक्य नाही. ° लोहितोष्णीषा ऋत्विजः प्रचरन्ति ' था उदाहरणांत 
ऋ्विजा चा स्यांच्या लर पागोव्या्षी संयोगसबघ आहे, स्हणून यथ देखा जसा 
ऋलिनाचचा प्रचरणक्रियित अन्वय होतो तसाच स्यांच्या सरू पागेव्याचा दखङ स्या, 


क्रित अन्वय होतो, च स्या वाक्याचा अथै असा दतो क चछत्वज रालः पाग 
घालून यन््मडपांत संचार करितात. परंतु वराक पक्तणतं ` त्राय › असा शद्ध चापरल 


सद्यासुक, कोटे केष्टं अन्यपदाथ व समासातीखं अवयवात सयग किंवा समवाय- 
सश्रध असन दैखीर अचयवांच ग्रहण होत नाहा व अशा द्काणा अतद्भणसावन्तानबरहू 
दरीहि होतो. जसे ° रम्बक्णौ भोऽयताम्‌ › किव! ‹ चिच्रवासा भाञ्यतास्‌ या उदाहर 
परपैकीं प्रथम उदाहरणंत समवायसवध वं द्वितीय उदाहरणांत संग्रोगसबध जाह तरा 
कानना किंवा कपञ्यना जेव घर्मे अद्रक्य असल्याञचुक, अश्रा दिक्राणा कवठ 
अन्यपदाथौचाच भोजनक्रिेत अन्वय होतो व॒ समासांतील अवयर्वाचा भजन्त्य्‌ 
अन्वय होत नाहीं ‹ चित्रगुमानय ` या उदाहरणा र्गीबेरगा गदहा च्या्या मा 
कां जो सबध आहे ते सयोग किंवा समवायसबध नसून स्वस्वाममावसवध जाह 
ग्हणन्‌ या स्थलीं अतद्रणद्वविक्नानबहूनीहि होतो च आनयनक्रियत गाचा अन्वय न 
हतां, विशेष्यरूपी अन्यपदाथोचाच-म्दणज गारच्या मालकाचाच-अन्वय हाता 
तथापि * अन्यच्र प्रायोऽन्यत्‌ ° या पक्तीत देखी ° प्रायः ` हा शद घात्तखा जस्या" 
मते ह स्प होते कीं, कोटे कोटं बहुबी1हेसमासाच्या अवयवात्‌ च अन्यपदाथात्‌ सग्रोग 
किंवा समवायसंर्बध नसन देखा तद्रणसंविक्तानबहूुबीहि होतो. जस ˆ तरूणवल्छा गा 
ददाति › येथे गद्रचता तरुणवत्साश्चा जन्यजनकभावसब्रघ अषि. तरी पण यध तद्ुगण 
सविसानबहृनीहि होतो व जसा गाघीचा दानक्रियत अन्वय दाता तक्ताच तच्या तस्ण 


१6 


` वासराचाहि दानक्रियेत अन्वय हतो, सारा वराल चिचेचनावसख्न हं स्पष्ट होते कीं 


केष तदणसंचिक्तानवहुवीहि करावा व कोटे अतद्रुणसविन्ञानबहु्रीहि करावा ह सद्मा- 
यख्नच निश्चित करतां येते. >) रबकण व चिच्रगु ही अनुकर तद्रणसवित्तान च जत- 
दणसविन्ानबहनीहीचीं रो किक उदाहरणे होत, ˆ सवादीनि सवनामानि ` च जक्षि 
त्यादयः षट्‌ › ई अनुक्रम तद्रुणरस॑चित्ञान व॒ अतदुणलविक्तान बहु्ीहिसमासाचीं 
शाख्रीय उदाहरणं आद्ेत. ( ‹ सवांदीनि सवेनामि ` सू० २१३. द्या सृत्राताल 
° स्वौदीनि › इ! तद्रणसंविक्लान बहुवीहि आहे; कारण सर्वेनामसक्ता ^ सव ' शद्वाला 
देखी रागते अल्ला सूत्राथै आहे. पण जक्षित्यादयः षट्‌ › सृ० ४२८ द्या स्थलीं 


५ जक्षित्यादयः › हा अतट्रणतविक्ान बहुवीहि आहे. कारण ` षट्‌. ` द्या जन्यपदचत | 
` (जक्ष घात समाविष्ट नसून * षट्‌ घातवाऽन्य जक्षितिश्च सप्तमः एते  अभ्यस्तसंक्ताः ` 
` स्युः” असा सूत्राथे आहे. ) सर्वनामसक्ताविधायकस्‌त्रावरील ( १-१-२७ ) भाष्यं ` 


हयी परिभाषा सखांगितरी जाह 




















प, ७९, ] = ( ३७६ ) ( परिमविन्दुशेलराच | 


(म १ 
पारभाषा ७९ 

नञ्च वदः्धपि क्यप्‌ चेति चेनाजुदृष्स्य यतो वो भावे इ्यत्राप्य- 
सुघ्तिः स्यादत आष्ट-- 

° चदः सुपि क्यप्‌ च › सू० २९५४ द्या सूत्रात चकारा्नं अनुकृ केरेख्या 
(ओदृन जवठ आणल्या) "यत्‌? द्या प्रस्ययाची “सुवै भावे*या उन्तरसूत्रात अन॒वृत्ति 
होण्याचा प्रसङ्ग येता. (अन्यो यत्‌, सरू. २८४२ ह्या मू््रातून, "यत्‌ हा प्रव्यय, "वद्‌ 
सपि क्यप्‌ च › सू° २८५४ ह्या सूत्रा, चकाराने अनुकृष्ट केखा अहि. ्याञ्चुक 

वद्‌ › धततूला ° क्यप्‌ ? च ‹ यत्‌ ` प्रत्यय हतत अस्ता सूत्रा हता. शुचा- 
भावे" सू० २८५५ हें सूत्र 'वदः सुपि क्यप्‌ च! छया सूत्राच्या रगे च पुढें सूत्र आरै. 
ह्या सूत्रांत ‹ वदुः सुपि क्यप्‌ च › ह्या मूत्रातून जी ‹ क्परप्‌ ° ची अनुवृत्ति होते 
तशीच, पूर्वसृत्रांत चकारानं अनु केलेल्या ° यत्‌ › प्रव्ययाची देवीर अनुबत्ति 
होण्याची आपत्ति गेते, तसं न ब्द ) श्हणून हौ परिभाषा सांगतातः-- 


च।नुप्रष्टे नोत्तघ ॥ ७९. ॥ | 
° पूवसू्चातून उत्तरसून्रांत चकारने अनुकृष्ट केरृटया पद्राचा अनुन्नत, व्या 
उम्तरसच्राच्या पुटोर सूप्रात्त, हेत नाही ? । 


( ही परिभाषा असस्पामूके ° मुवो मवे" द्या सूत्रंत ˆ यत्‌ › प्रत्ययाची 
अनुदयत्ति होत नाही. ) ५ 


णमुस्यजवतमनिऽव्ययेऽयथाभिप्रेतेति सुते पुनणपुख्यहणमस्या ज्ञाप 
कम्‌ । अन्यथा क्त्वा चेति वदेत्‌ । तद्धि उत्तरओभयोः सम्बन्धार्थम्‌ । 

स्वादुमि णयुद्‌ ” सू० २३३७० द्या पृचसूत्रातून ‹ अब्ययेऽयथाभिप्रताख्याने 

` कृजः क्त्वाणसुरो › सू० ३३८१ द्या उन्तरसूत्रांत ‹ णसुर्‌ ` ची अनुृत्ति हेत 

असून देखीर, व्या उत्तरसच्रांत पुन्हा "णसुदट्‌' च रहण के आहे, ते ह्या परिभा- 

पेते क्ञापक अहि. दही परिभाषा नसत्ती तर, ° क्वा च › असं म्हटर असत. ( पण 

‹ क्वा च › असे शहद असते तर, ही परिभाषा अघदयामुकत, ‹ तिर्यच्यपवर्गे ! 

` सू ३३८२ द्या उत्तरसू््राव ° णसु ची अनुगृत्ति कारी नसती, केव क्स्वाची 

अनुचृ्ति श्चारी असती >) दोहे चीदहि--म्हणज्ञे ‹ कत्वा › च  णसल्‌ ' द्या ची ‹ ति्य- 

च्यपवरभे › द्या उत्तरसृत्रांत अनुचृत्ति व्हावी म्हणून, ‹ क्त्वाणमुलौ › अस श्ह्टे 
` आहे; आणि ˆ णञ्ुट्‌' चै पुन्हा ग्रहण के आहे, ( व अशा रीतीने केलेले ˆ णसु 

द्ध च अरहण ह्या परिभाषेच शापक ठरते. ) । 


उदाहरणानि स्फुखानि । इदमनिध्यम्‌ । अस पव तृतीया च होरि 
त्यत्र चनिङ्छाया अपि दिकीयाया अन्तरान्तरेणेदयनच् सम्बर्धः; । 











सूत्र पुरं आहे जस माध्यकारनी महये आहि, 


मराठी माषांतर्‌] 4 ३७७) ` : वु प-७९ 


ह्या परिभाषेचीं वटिर तेवढी उदादरणं ( अष्टाध्या्यीत ) सापडतात, ही 
परिभाषा अनित्य जहे, आणि म्हणूनच, करणि द्वितीया ` स्‌° ५३७ द्या सूत्रा- 
तून > “तृतीया च दोर्ठम्दलि › सू० ३२९४ ह्या सुत्त ' द्वितीया ` हं पदं चकन 


 राने अनकरृष्ट क्याकेड अघन देखीर “ अन्तर न्तरेण युक्तं ` सू +४५ ह्या उत्तर 


सन्रौत अनघरृत्त श्रां आदे. ( ही परिभाषा नित्य असती तर चक्रारान जनु | 
करें ' द्वितीया ` ह पद्‌ उन्तरसूत्रंत अनुत्त ष्डावयास नका हत 9) 


दुदर च क्ट्टूप इति सू्रस्थेनाजुच्ुच्यथक खकख्वकार्रल्यास्य ननं 
विश्द्धेयम्‌ । व्याख्यानादैवानुञ्ात्तनिवत्यानवह इति तदादयः ॥ इखि 
जार्छकललौ चेति सृघ्रस्थमाष्यविखद्धा च । तज हि द्विगो छश्चेति सूत्रात्‌ 
प्रनस्त चेनाप्ययुद्धष्रस्य खोःऽन्यतस्ष्यमिद्यष्य चानुचत्ति स्वाङृख छख 
चरेति भाष्ये प्रस्याख्यातप्‌ ॥ ७९. ॥ 

करि च कलपः'-१-३-९३ ह्या सृक्रवरीर भाष्यांत (पूसूत्रातूलं उन्तरसृच्त) 


अनधृत्ति ब्हावी ह्या हेतूने िकारकाणा सूत्रात वापररेल्या सवे ^ च ` शद्वाच माप्य 
कारम प्रत्याख्यान केर आहि. स्यासुक हां परभाषा माष्यविरूदटं ठरते. स्या मध्या 
चवा आश्य हा अहि कीं, ( पृचैसूत्रातून उत्तरसूत्रात पद ) अनुवृत्ति करावी किंवा 


अनवरत न करितां निवृत्ति करावी हँ व्याख्यानावरूनच सर्वान, (दी परिभाषा अनित्य 
मानली असल्यामर्ते ती कोणत्या सून्राच्या विषयांत नित्य मानावी व काणत्या सूत्रा 
च्या विषयात अनित्य मानावी दी अडचण सदेव उपस्थित होणार, ब स्या जडच- 
ण्वि निवारण करण्याकरितां, अखेरीस व्याख्यानाचाच आश्रय कला पाहिजे. म्हणून 
ही परिभाषा अस्ण्याची किच गरज नाही, व “ स्वरेतनाधकः कारः १ या माष्य- 
सिद्धान्तान्वयें, ज्याची अनुचरत्ति करणें अहे ते पद्‌ स्वारत केरयावर सवं अडचणां 
द्र होतात, अस केद्यान पाणिनीय सूरत असटेखा चकार व्यथ उख ह खरं आह 


पण तो केवक अ्टार्थप्रयोजनक आहे अस मनाते. ) व्याचप्रमाण कुटिजाद्धक्खाच 


५-१-५५ ह्या सत्रावरीक माष्याच्याहि विरद ही परंभाषा आह. कारण त्या सुत्रात 
द्विगोः ष्च ! सू० १७२० ह्या पूवसूत्रतून ` टन्‌. दी अनुवृत्ति आष्यकार्रानीं 


कैर आहे, व तस्च ` ह्रीः ष्टश्च द्या स््रा्ीरः चकारने “ आहकाचितपात्रा- 


त्वोऽन्यतरस्याम्‌ ' स॒° १७१९ ह्या पूर्वसूत्रातून अनुक्रष्ट केटख्या ˆ खाऽन्यतरस्याम 


द्या पदाची देखीर अनुश्ृ्ति “ कखिजात्‌ लुक्‌ खा च ' सू* १७२१ द्य सूत्रा 


कैरी आहि. (व अश्चा त्हेन "नू व * खोऽन्यतरस्याम्‌ द्या दोषचीहि. । | 
अनुवृत्ति “ कुलिजात्‌ लुक्खौ च ` द्या सूत्रात करून, त्या सूत्रत असलेल्या) 


' शक्खो च › द्या शद्वै प्रत्याख्यान केरे -अदि.--( श्दणने ˆ कारुजात्‌" एवडत् / 











ही परिभाषा माष्यकारास : मान्य 




















प, ७९.-८० | | (३७८) | परिभषिन्दुरोखराच 


असती तर स्यानीं अते कें नते. सारदा, प्रकरतपरिमाषा, भाध्यावरुद्र जस 
स्थासुके, स्वीकारादं नाहीं. ) 





परिभाषा ८० 


नन्वनुद्रात्तादेरन्तोदात्ताचच यदुच्यते तद्धथञख्नादेव्यं्जनान्ता्च न 
प्रा्मतलयत अआहु- 

अनुदात्तादि वा अन्तोदात्त शद्धार्नतर कांहीं काय करणे सूत्राततं सारतर 
असल्यास, जे -्प्ञ्जनादि किंवा व्यञ्जनन्त श्व असे तेथ, सूत्रातं साग्र 
काय होऊ नये भसा प्रसङ्ग येदरंल (तौ न यावा ) म्हणून ही परिभाषा ` सागतातः 


स्वरविधो व्यञ्जनमविद्यमानवत्‌ ॥ ८० ॥ 


“* जेथे सूत्रांत स्वरा उशन कां कायं सगित अतर तक्षा एेकाणा 
व्य्चन नारहीच असं समने. 


स्वरोदेश्यके विधाविव्यथः 1 नोत्तरपे भनुदात्तादावपृथिवीशदरपूषम- 


न्थिष्विति सुर पृथिव्यादिपयैदासोऽस्या ज्ञाप्रकः । अन्यथा पृथिव्यादौना- 
मयुदात्तादित्वाभावादरपराप्तौ तद्वेयथ्थे स्पष्टमेव ॥ धर्मिप्राश्टकमानाद्रैव च 
 स्वरोदेश््यकविधिविषयामि 


¢ उ्या सूत्रांत स्वरा उडून कादं कायै सांगितङे अहि तेथे* जसा या परिभाषतीर 
“स्वरविधौ › ह्या शद्वाचा अथै अदि. ' नोत्तरपदेऽनुदात्तादावप्रथिवीरदरपूषमन्थिषु" सू° 


३८७६ ह्या ८ ‹ देवताद्वन्द्व, प्रथिव्यादि शाद्व खेरीज करून उत्तरपद्‌ अनुदात्तादि ` 


असल्यास दोन्ही पदाना प्रकृतिस्वर ह्यत नाहीं ' असा अर्थं सांगणाच्या ) सूत्रा 
तीर ‹ अष्रथिर्वादद्रपृषमन्धिषु ` हा पृथिष्यदि शद्वचा पयुदास द्या परीभाषेचा 


ज्ञापकं आहे. या परुदासांत निषिष्ट असलेरीं प्रथिवी, सद्र, पूषन्‌ मन्थिन्‌ › ही 


` सव प्रातिपदिके  फिषोऽन्त उदात्तः ` पिट्‌ सू० ९ या सूत्रान्व्ये अन्तोदात्त असस्या- 

सूर्क, ° अनुदात्त पदमेकवजसम्‌ ` सू० ३६५० या सूतरान्वथे अनुदात्तादि आहेत. ) ही 
` परिभाषा न मांनव्यास, पृथिव्यादिकांचा पयुदास व्यथं ठरेल; कारण पयुदासांत मस- 

केरे ‹ पृथिवी ` इत्यादि सवे शाद व्यञ्जनादि असल्यास, अनु द्रा्तादि मानरे जा 
च. स्याम॒ “नोत्तरपदे' हं सच्च तक्षा स्थलीं रागूच पडणार नाहीं 
नीगितला असल्यासुके, हँ स्पष्ट होते कीं, स्वरवचिधींत व्यञ्जन नाहीं 
जे, व अश्षा रीतीने हा पयुदास ह्या परिभाक््वा जापक दरतो. ) 


क्तापक जो पयुदास चर सांगितला आहे व्याचरून हें देखीर सिद्ध होते 















मराठी भाषांतर ] 1 (४) [१.८9 


की, ही परिभाषा स्वराला उशन भ्या सू््रात्त कांही कायं . सांगितले आदे तशताच 
सूत्राना रागू पडते. ( केवक स्वरविधायक-~म्दणजे असक स्वर ॒ब्हावा एवंटच साग 
णारं-सृत्र असस्स, तला सूच्राखा ही परिभाषा खागत नाही. ) 


अत एव शतुस्तुमो नयजादी अचः कतृयकीत्यादावजादी अच 
धत्याद्रश्चार्ताथ्यत्‌ ) । 

( स्वसारा उंदेशून जेथे कायं सांगितरँं आहे तेथेच ही परिभाषा खयू पडते 
असा नियम आहे, ) स्हणुनच, * शतुरनुमो नद्यजादी ' सू० ३७१९ व ॒* अचः कर्व 
यकि › सृ° ६६५७८ इत्यादि सून्रांत * अजादी ` व ^ अचचचः › हे शाद्व चरिताथं ठरतात 
( ‹ शतरनुमो नद्यजादी च ˆ अचः कृत॑यक्रि' ह दौन्दीं सूत्रे केवक स्वरविधायक्‌ सूत्र 
आहेत. स्वराला उदेशून-~म्दणजे उदेश्यकोरौन स्वराचा अनुवाद्‌ करून--कायं सांगाणार 
ह सूत्र नाहीत. व्या ह्या सूत्रना दी परिभाषा लागू पडत नाहीं; आणि म्हणूनच, 
^ अजादि ` च ^ अचः ` ह शद्ध पाणिनीखा मुद्धाम वरीरु सूत्रांत घाव खगे; वते 
शाद्व घाते असल्यासुकै, असा अथं होतो कीं, अजादि ' शष्‌ › विभक्ती उदात्त 
स्वर होतो, व त्च अजन्त धातृ पुढे * कतरि यक्‌ ' प्रत्यय असख्यास, स्या धातूला 
आद्युदात्त स्वर होतो. अशा केवक स्वरचिधायक सूत्राना दी परिभाषा खागू पडडी 
असती तर “ अजादि ` ^ अचः › हे शब्द्‌ सू््राति घार्ण्याच कादींच कारण नच्ह 


कारण, ह्या प्रारेमाषरप्र माण ' व्यञ्जनमयेद्यमानवत्‌ ` असं मानस्यास, ब्रत्थक चभ. 
तत्रत्य अजाद्‌ व प्रल्यक धतु जजन्त मानल गल असती. तसं न वदाव म्हणून 


ही परिभाषा केचठ स्वर्विधायक सूत्रांस खाविरी जात नाही, व व्याम “ अजादी 
च ‹ अचः › है शब्द्‌ चरितार्थं ठरतात. ) 


अत एव याजवतील्यादौ नकेपस्यासिद्धत्वादन्वतीशद्वत्वादन्तोऽवत्या 

इति स्वरो न उद्श्वित्वानित्यत्न हष्वनुङ्भ्याभिति मतु्ुदात्तत्वं च नेत्या- 
करः ॥ | 

( केवक स्वरविधायक सूत्रांस दी परिभाषा रागत नाहीं ) म्दणूनच, भाष्यांत 

असे म्हटकं आदि कीं, ° राजवती › इत्यादि स्थलीं, ( ° न लोपः प्रातिपदिकान्तस्य * 

सू° २३४ ह्या अलिद्धकाण्डांतीर सृच्रनें होणारा ) नरोप असिद्ध असल्याञुटे, 

राजती ` हा शब्द्‌ ‹ अत्यन्त › समजतां येत नाहीं, व स्याम॒ ‹ अन्तोऽवत्याः ` 


 सू०. ३७०६ ह्या सृत्रनिं होणारा अन्तोदात्त स्वर च्या शब्दास होत नादी. ८ “ अन्तो 
ऽवत्याः ` हं केवक स्वरविधायक सूत्र जहि. स्या सूत्रास् जर दी परिभाषा गू पडी ` 
असती तर्‌, "राजवती" दयावीर ‹ न्‌ › खोप जरी मधिद्ध आदे व तो प्षारचनादीं ` 
असति मानछं पाहिजे तरी, द्या परिभाकेप्रमाणे, न्‌." हे भ्यञ्जन “राजवती द्या शब्दात ` 
नाहीच भसं समजून, "राजवती" हा शाद जवत्यन्त श्षद्व जहि जसं मानतां जालं असते, ब ` ` 


^ अन्तोऽवत्याः › ह्या सृत्रान्वयथं अन्तोदात्त स्वर प्राप्त क्षारा असता.) तसंच भाष्यात्‌ 














परिभाषा सांगतातः-- 





प..८०८८ १] त „+ (९८); [ परिमिषिन्इुरोखराचं 


अशो सांगितले आहे कौ, ' उदश्चित्वान्‌ ' ह्या स्थर, ° स्दस्वनुडभ्या मतुप्‌ सू° 
३७२२ ह्या सूव्रान्वयें, मतुपाख उदात्त स्वर होत नादी, (  खहस्वनुडभ्यां मतुप्‌ › हें 
कैवठ स्वरविधायक सूत असच्यामुके, स्यार दी परिभाषा लागत नाहीं. स्यामे, 
‹ उद्धित्‌ ` येथीर अन्त्य तकार नाहीं च उहस्वान्तानेतर ‹ मतुप्‌ › आहे असें मानतां 
येत नाहीं, व मतुपाला उद्रात्त स्वर करितां येत नाहीं; माणि ° अनुदत्तौ सुप्पितौ › 
सु° ३७०९ ह्या सून्रान्वभर भष्षणारें र्याचं अनु दात्तत्व कायम राहत ) 


९ न, 9 


स्प चेदं समासष्येति सूत्रे माष्ये ॥ उथ्ैददात्त इति सत्रे कैयरस्त्व- 
यमनावक्ष्यकी खमभिव्याहताज्ञुपरयेण दलोपप्युदात्तादिवदवमास(तत्ुप- 
पत्तेरित्याह । तत्र भाष्येऽपि भ्वनितमेतत्‌ ॥ ८० ॥ । 


वर जे सांगितलं अहि ते सर्वं ‹ समासस्य › ६.१-२२३ द्या सुच्रावरीर 
भाष्यांत ॒स्पट्पण सांगितले आहे. परंतु “ उच्चैरुदात्तः ` १-२-३९ द्या सुत्रावरीर 
, भाष्यराच्या वर्चत कैयटानें असे म्हररे आहे कीं, ही परिभाषा मानण्याचं कांहीं 
कारण नादी; कारण व्यञ्जनावरोव्रर जो अच्‌ उच्वाररा जातो स्या अचाच्या स्वराने तें 
व्यञ्जन ( जपाकुघुमाजवक ठेवलेला स्फटिक जसा उपरक्त होतो त्याप्रमाणें ) उपरक्त 
हीत असख्यामुटे, उपपत्ति खागते. ( द्यण्जे त्या व्यञ्जनाचे विकिणीं दैखीरु तो स्वर 
भासमान होत असल्यास, अनुदात्तादि, अन्तोदात्त ह्या सन्ता हरि हरन्त शद्धास 


देखीरु खागू पडतात, च अश्ना रीतीने ही परिभाषा नसुन देखीरु काम भगतं ) स्या 


सु्रावरीर भाव्यरांत देखील हें ध्वनित केर आहे. 





परिभाषा ८१ 


नन्वेवमपि राज्दषदित्यादौं समासस्येदयन्तोदात्तत्वं षकाराकारस्य 
न स्यादत आहद- 


मागर परिभाषा स्वीकाररी तरी, ‹ राजदघद्‌ ` दस्यादि स्थरीं, ' समासस्य › 
सू° ३७३४ ह्या सूत्रान्वयं “षः ह्यातीर अकाराखा अन्तोदात्त्वाची प्राक्च होऊं शक- 
णार नादी. ( ‹ समासस्य अन्तः उदात्तः स्यात्‌ ' असता ' समासक्य ` द्या सृत्राचा 
अथं आदि, ‹ रज्ञ; दुषद्‌ राजदुषद्‌ ह्या तसषुरष समासात, ८ द्‌ › हा अन्त्यवर्ण 
असल्यासुके तो .उदंत्त हेष्र॑ल. ° द्‌ › च्या लगेच माग असङ्ख्या ^ ष' तीर अकार 
अन्त्यवणै नसल्यास, तो उदात्त होऊ शकणार नाही. तसे न व्द्वि, ) म्हणून ही 





भा ॥. व्यञ्ञनपयिदयमानवत्‌ ॥ ८१ ॥ 
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०‹ व्यञ्जनाखा स्वराची प्रापि दाली अस्तां, तें व्यञ्जन नादहीच अस समजावें."" 
(च्यञ्ननारा प्राक्च क्ञारेखा स्वर त्याच्या ख्नेच पुर्व रकिंवा पुटे अक्लणाञ्या 
अचास् होतो. दही परिभाषा असल्यास, दकार उदात्त न हर्ता, त्याच्या पूता अस 
केद्या ^ ष › मधील ‹ अ › उदात्त होते.) 


अस्याश्च यत्तोऽनाव इति सूञेऽनीप्रतिषेधो ज्ञापकः । नाव्यमिव्यत्ा- 
दिर्नकासे न स्वस्योग्यो यश्चाकारस्तयोभ्यो नासावारिरिति स प्रतिषेधो- 
ऽन्थेकः ॥ नं चादिर्व नकार उदात्तगुणाविशिष्टान्तरतमाऽरूपो ऽस्त्विति 


 वाच्यम्र्‌ । तथा सति निभित्तभूतद्यच्कत्वस्य विनाशादुपज्ीव्यविरोधेना- 


घ्यदाच्तस्वाप्राप्तेरिव्यन्यच विस्तरः ॥ स्पा चेय समासस्येति सूर 
भाष्ये ।। ८१ ॥ | 
° यतोऽनावः › सू ६७०१ ह्या सूत्रातीर † अनावः › हा प्रतिषेध ह्या परि- 


भाषेचा ज्ञापक आदे. ( “नौ ` शद्वाच ‹ यत्‌ › प्रस्यगरान्त खूप सेरीन करून, इतर 


° यत्‌ › प्रत्ययान्त ग्यच्कं शाब्दा आदि उदात्त हतौ असा श्यतोऽनावः' द्या सृच्राचा 
अथै आहि, ' नाव्यम्‌ ` हा शाद * यत्‌ › प्रत्ययान्त आदे. ‹ तारयमू › ह्या अर्थात, ननौ 
शद्वाखा ° नौवयोधम › सु° १६४३ ह्या सुत्रानें ‹ यत्‌ › भ्रस्यय होतो, व ‹ वान्तायि 
म्रत्यये ° सु° ६३ द्या सृत्रान; ‹ ज * च जा ˆ आव्‌ ` जसा जद होऊन ˆ नावा 


ताम्‌ नाव्यम्‌ › अपं व्यच्क ‹ यत्‌ › प्रस्ययास्त रूप होतें. ‹ अनावः ` असा प्रतिर 


असल्यामुकं, ‹ नाग्यम्‌ ? द्यावी आयत्‌ उदात्त हीत नाही. हा म्रतिथेध द्या परिभा- 
पेचा ज्ञापक कसा आहे द आतां ग्रन्थकार सांगतात. ) “ नाव्यम्‌ ‡ ह्यांत आदिवणे 
° नू ' जहि. तो ह्‌ असल्यामुके, स्वर पावण्यालायक नाहीं. स्यापुटीरु आकार स्वर 
पावण्याायक आहे. पण तो आदिवणं नाही. ( व्यामुढे त्याला उदात्त स्वराची भाक्िच 
नादी, ) स्हणुन ‹ अनावः * हा प्रतिषेध व्यथं ठरतो. ( परंतु दी परिभाषा असल्यास 
तो चरितां टरतो. द्या परिभाषेच्या अन्वये, ‹ नाव्यम्‌ › येधीरु आकाराटा उदात्त 
स्वर क्चाला असता; तो न व्हावा म्हणून, ˆ अनावः ' हा प्रतिषेध सृत्रांत केखा अहि, 
व अश्ना रतीनें ती द्या परिभाषेचा जापक ठरतो. आतां, ५ काकार अदी इका उपस्थित 
करतौ कीं, ‹ अनावः" हा प्रतिषेध, दतर रीतीने चरिता ठरत असल्यास, द्या परिभ. 
सचा क्षापक मानतां येत नाद; व व्या प्रतिषेधादी इतर रीतीने साधकता दाखविण्या- 


च्या हतन श्वकाकार असं स्हणतो कीं, सृत्रांत “अनावः असा प्रतिषेध. जर नसता व 
"यतः › एवंडैच सुत्र केर असते तर, स्या सुत्रं † नाच्य › येथीर ) आदि नकाराचे ` 
: जारी स्थानसाम्याने अत्यन्त सदुश अशा उदात्तस्वरयुक्त अजुरूपी दकार या वर्णा 


न्तरान्वा अदश करण्याचा -जापात्त जा असता ( कारण 'टतुटसीना दन्ताः द्याने 
द्कारव तवग ह्याच स्थानसाम्य सागतल आह. ता जापात्त रटलम्याकरता ` अनावः... 


` हा प्रतिषेध केरा जहे जाणि तो जशा रीतीने चरितार्थं ठरत असल्यासुके, ह्या परिभा- 
 षेचा पक मानतां येत नाही, ` असं काकार म्हणणें अहि. पण ) हें म्हणणें बरो- ` 











१, ८१-८२-८६] (३८२) | परिभषिन्दुशोलरा्चै 


बर नाही; कारण नकाराच जामी ‹ छु ° असा आदेश केट्यास उद्‌न्तस्वर होण्याचच 
निभित्त ॐ अअयच्कत्व व्याचा नाश्च होदरं व॒ ‹ उपजीन्यविरोधस्यायुत्सत्वम्‌ › या न्याया- 
स्वये उदतस्वरान्यी प्राक्तीच होणार अषि (कारण "नू ` चं जगीं “ट › असा आद 
कव्यास, “ नाव्य › हा यच्छ शद्ध ज्यच्क होणार व॒ आद्युदान्तस्वर प्राक्तीच॑ व्यच्करूपी 
निभित्त अशा रीतीने नष्ट क्चास्परासुके, ^ नान्य ` ह्या स्थखीं जादयुदात्त स्वराची श्राक्तीच 
होणार नारद. रहणून प्रतिषेध व्यथै ठरणार; पण ही परिभाषा असस्यामुके, सौ चरि- 
ताश दरतो. आतां, कोणी असें श्हणट की, ` तीन? द्या सस्त (दन? दी दद्या 
अतरत असहपामुक, ‹ नाव्य हा श्राद्ध भ्यच्क क्षारा तर, ती ब्यच्क मानतां भतो 
पण हं स्हण्भे बरोबर नाही कारण ^ उत्तरा संख्या पुवां संख्यां बाधते › असा न्याय 
अषि. ञपाखा दीन मुखगे आद्ेत त्याला दोन मुखगे आदत असें ज्याप्रमाणें म्हणतां 
येत नादी त्याचप्रमाणे, व्यच्क शद्ाखा ब्यच्क म्हणतां येत नाहीं, ) द्या सम्बधानें दतर 
अन्थांत विस्तृत विवेचनं केले आहे. “समासस्य -&-१-२२२ ह्या सूत्रावरील भाष्यांत 
ही परिमाषा पदित करी आष्ट. 


१०५,५६६.५. ८००००१७१... 


परिभाषा ८२ ब ८३ 


नु पररणगुणेति निषेधस्तव्यस्यपि श्यात्‌ । दिव ओौदित्यौत्वं दिवेः 





अनै ~: ~ 


किप्यपिं स्यात्‌ । तथा यतोऽनाव इति स्वरो ण्यव्यपि स्यात्‌ । छदसोऽङि 


गुण इति चड्धपि स्यादत आह- 
पूरणयगुणसुदिताथसदन्ययतभ्यसमानाधिकरणेन › सू? ७०५ ह्या सुत्रांत ‹ तव्य 

प्रत्ययान्त शद्वाचा षष्ठीक्षीं समास होत नादी, असा जौ तिप सांगितला आहे तो 

° त्यत्‌ * ्रस्ययास देखीर खगे; ( « ' तव्यत्‌ ` प्रत्ययान्त ‹ कर्तब्य › द्ाद्वाचा 


` षष्टीदीं ' स्वस्य कतंग्यम्‌ स्वकर्ैव्यम्‌ › असा समास होणार नाष. ) च तच 


* दिव आत्‌ ` सू° ३३६ ह्या सूत्राने, ‹ सु › भ्रत्य युद असता, ‹ दिव्‌ › ह्या शाद्वाच्या 
अन्त्यचणाचे-स्हणजे चकाराचे-जागीं होणारा ' जौ ` हा आदेश, ° दिद ' ह्या धातू 


क्पू › प्रत्यय खागून होणाव्या ‹ दिव्‌ ` शाद्वास्या अन्स्यव्णाचे जागी देखीर होदरल; 


आणि त्याचप्रमणे ‹ यत्तोऽनावः › सू० ३७०१ द्या सृन्रानें व्यव्क ‹ यत्‌ प्रत्ययान्त 
 शब्दास होणारा जा्युदात्त स्वरं ‹ ण्यत्‌ › प्रत्ययान्त अ्यच्क रदाब्दारा दैखीरु दे 
 : , तसेच ' तरह्दुरोऽङ़ गुणः ` सृ० २४०६ द्या सूत्रानै, “अङ्‌ ` प्रत्ययं पुँ असता, 


होणारा गुण, ^ चड़ ` भरस्यय पुँ अआ।स्यास देखी, होदेर. ( तस्ते न व्हावे ) म्हणून 


द्या देन. परिभाषा संगतात 


निरनुबन्धकयहणे न सानुबन्धस्य ॥ ८२॥ 
तदरबन्धकग्रहणे नातदनुबन्धकस्य ॥ ८२ ॥ 





मरादी मार्षातर्‌ ] (३८६) [ १, ८२-८३ 


(प. न ८२ ):--““ सूत्रांत अनुबन्धरदित शब्द उच्चार असल्यास, स्यानं 
अनुबन्धसहितं स्या शब्द्‌ाचै हण होत नाहीं. '› 

( दी परिभाषा जसद्याघुक, ‹ तव्य ' ह्या अनुबन्धरहित प्रव्ययानें ^ त्यत्‌ ! 
ह्या अनुबन्धसहित प्रस्ययाचें ग्रहम करितां येत नादी; ‹ तञ्चत्‌ › ये (त्‌? हा अनु- 
बन्ध ‹ तित्‌ › स्वर होण्याकरितां खवा अहि हे रु्लांत उेवर्वे. तवच ° दिव ओत्‌ 
यथं ¦ दिवु › हँ अद्युत्पन्न प्रातिपदिक असून स्याचा अथं ‹ स्वर › जसा आहे. हा दाद 
अनुबन्धरहित आहे. पण ‹ दिवु ' हा धातु उकारानुबन्धसहित आहे, व तो अनु- 
बन्ध ‹ उद्धितो वा› सू० ३३२८ ह्या सुत्रान्वें, ‹ क्ट्वा › प्रस्यग्र ढे असतां, विक्ये- 
करून इडागम हेण्याकरितां खावला आहे. म्हणून ‹ दिव्‌ ` ह्या अनुबन्धरहित श्द्व्ने 
अनुबन्धसदहित ‹ दिजु ' घातूच्या ‹ क्षिप्‌ प्रत्ययान्त ! दिवु › ह्या रूपान, दी परिभाषा 
असस्यासुक, महण होऊं शकत नाही. व्याम ‹ अक्ष+-दिव्‌+क्तिप्‌+सु' द्या स्थी, 

च्छः शद्‌" सू०-२५६१ द्या सूत्राने उट्‌. हायन, ˆ अक्षद्यूः ` अत खूप हर्त; 
< दिव ओत्‌ › ह्या स॒च्रानें वकाराचे जागी ‹ ओ ' अला अद्ध होत नाही, ब ' अक्षो 
असे रूपं होत नाहा ) | 

(ष. नं ८३ ):--“ सूत्रात एखादुा सब्द॒विषिष्ट अनुबन्ध रावून उच्ारला 
असल्यास, तशा शब्दान, तो अनुबन्ध व स्या बरोबर इतर अनुबन्ध खावृन उ च।रर- 
` ल्या शब्दाच अ्रहण होत नाही, `` | 

८ दी परिभाषा अल्षल्यामुखं, “ यत्‌ ` प्रत्यानं ^ ण्यत्‌ * प्रत्ययार्चे, व॒तससच 
* अङ्‌ › प्रत्ययाने ‹ चङ्‌ › प्रव्ययाचे महण हो शकत नाद. ‹ यत्‌ › प्रव्ययांत 
‹ त्‌ › हा अनुबन्ध अहि, ‹ ण्यत्‌ ' प्रव्ययांत ° त्‌ * हा अनुबन्ध असून, ° ण्‌ * दीक 
दुसरा अनुबन्ध आहे. तसैच अङ्‌ प्रत्यव्ांत ^ ङ ` हा अनुबन्ध आहे; पण ^ चङ्‌ › 
प्रत्यांत “ङ्‌ ' हा अनु बन्ध असून, ‹ षच्‌ › दैखीरु दुसरा अनुबन्ध आद. ) 


वामदेवाङ्ड्यङ्डथाविति सूत्रे उ्यङ्यतोडित्वमनयौज्ञापकम्‌ । तद्धि 
ययतोश्चातदथं इत्यत्र तयोरपरहणाथेम्‌ ॥ नजःपरस्य ययंदस्तस्योत्तरप- 


द्स्यान्त उदात्त दत तदथः । स्व चचिामव्यऽन्ययपूनप्रदप्रज्तस्वर पव 


भवति ॥ | | | 

“ वामदेवात्‌ ख्यत्‌ व्यै ` सू० १२१० ह्या सूत्रं सांगितरुले * ब्वत्‌ › व 
५ ङ्य? ह प्रत्यय डित्‌ कैरे आहेत. त्यांचे ह डिच्विकरण द्या दोन्दी परिभाषा 
ज्तापक आहे. दे. प्रत्यय डित्‌ केरे आहत ह्याच क्ण हं कीं, ˆ ययतेश्चातदर्थै ` सम ` 
३ ८९० ह्या सूत्रात्‌ सोंगितरेद्या “यव “यत्‌ ' प्रत्ययनी स्यच रहण हो 


नयं. ‹ ययतोश्चातदर्थे ' द्या सृत्राचा ` अर्थं असा अहिं कीं, नजाच्या वु असकेर्या ` 


“ य › षरत्ययान्तं व “< यत्‌ ` प्रत्ययान्तं उन्तरपदाचा अन्व्य स्वर उदात्त होतो. “ङ्यः 
व ‹ उत्‌ › ह प्रत्यय डित्‌ केरे जलल्यामुके, ( "वामदेवेन दृष्टम्‌ वामदेव्यम्‌, न वाम- 











१. ८२-८३ ] (३८४ ). [ परिमपिन्दुशेसराच 


देव्यम्‌ अचवामदेव्यम्‌ ` द्या नञ्‌ समासांतीर छ्य प्रत्ययान्त * कामदेश्य ` द्या उन्त- 
रपदांतीर अन्त्यस्वर उदात्त न हदोतां, ` तत्पुरुषे तुस्याथतृतीया ` सू० ३७३६ या 
सूत्रा, ) “ अवामदेच्य * द्या स्थलीं अव्य्रयपूवपदग्रङृतिस्वरच होतो. ( -स्हणजे 
° नञ्‌ = अ › हा आद्यच्‌ उदात्त हेतो, ह्या परिभाषा जरं नसत्या तर, ^ अवा- 
मदेव्यः द्या स्थलीं, ^ययतेश्चातदर्थः ह सूत्र रगून अन्तोदात्त स्वर श्चारा असता. तो 
न द्हावा र्हणून, डित्करण केके आहे. वरी अर्थाचा शोक भाष्यांत दिका आहैः-- 
° सिद्धि यस्येति खोपेन किमर्थं ययतौ डितौ । । 
अहर्णं मा तदर्थे भट्वामदेव्यस्य नञ्स्वरे ` ॥ 
| द्या छोकाचा अथै असा आहे कीं, वामदेव शद्वादून “ य ' ‹ यत्‌ › प्रस्यय 
केरा तरी, ‹ यस्येति च ' सू० ३११ द्या सुत्रानें अकाराचा लोप दोउनं "वामदेव्यः 
अस रूप सिद्ध होतेच. मग॒पाणिनीनें हे प्रस्यय सू० ५२१० मध्ये डित्‌ कां केरे 
अहित ? व्याच कारण हँ कीं, ‹ यथयतेश्चातद्थै " ह्या सूत्रातीरु °य? व यत्‌ › 
म्रत्ययांनीं व्याच अहण न न्ह व अन्तोदात्त स्वर न होता, आद्युदात्त व्हावा, ) 


तम्माजानुबन्धकग्रहणे ख चान्यश्चाजुबन्धो यस्य तद्ग्रहणं नेत्य- 


न्व्याथंः॥ | 

प० नै०. ८३ चा अर्थं असा अहि की, सूत्रंत एकं पवा अधिक अनुब- 
न्धानीं युक्तं असा द्ध उच्चारला असल्यास, स्या शद्धे, व्या शद्ात असलेखया अनु- 
` बन्धांनौ युक्त असून रिवाय इतर अनुबन्धा नं युक्त असणाच्या  दादवाचे, ग्रहण 
होत नाहीं 

पते च प्रलययाप्रत्ययसाधारणे, दिव आदित्यादौ संचारितत्वात्‌ । 

द्या दोन्ही परिभाषा ्रस्ययाना च तसेच अग्रत्ययांना देखीर रागू. पडतात; 
कारण माष्यकारा्मौ ‹ दिव नोत्‌ › सू० ३६६ द्या सत्राच छिकाणीं त्यांचा उपयोग 
केरा आदि. ( अनुबन्धरदित * दिव्‌ हं प्रातिपदिक व अनुबन्धसदित ° दिवु 


क 


धातू ‹ किप्‌ ! प्रत्यय होऊन किपप्रत्ययान्त “ दिव्‌ › हे दोन्ही भरत्यय नसून देखी, 


॥ 


भाष्यकार त्यांना प० ८२ रावी आदे, हे वर सांगितरेच अषि. द्यावरून 
ह सिद्ध हेते कीं, अप्रत्य्यांना देखीर ह्या परिभाषा रागु पडतात.) 


, वर्णग्रहणे चानयोररवृत्तिरिति स्पष्टमौडः आप इत्यत्र भाष्ये । 
जें सूत्रांत केवकं चणो महण कें आहे तश्चा दिकाणीं द्या परिभाषा लागू 


। पडत नाहीत असं ‹ आङः आपः : ७-१-१८ द्या सृत्रावरीर भाष्यत सगित आदि. 


“ओद्‌ ` द्यांतीरु ङकार अनुबन्ध ने, व तो अनुबन्ध नसस्यासुै, ‹ जङ्‌ › 


श्हणजे ^ ओ ` वणं अस समजवें. कयटने स्पष्ट म्हटरु आहे कीं, ' आङ इति वण- ¦ 
` मात्रे निर्दिश्यते, ङ्कारस्त्वसदेहाथां नानुबन्धाथं ; ` सारांश जड जापः हा. 


1 


(२८५) ` [प ८२८३ 





सूत्नींत अदा रीतीने केवक वणग्रहण कड असल्यासुढे, “ ओ ` ह्या वणौनं जसं 
्रथमद्भिवचनाच्या प्रत्ययाच महण दतं तसेच ितीयाद्विवचनाच्या अनुबन्धसाहत 

‹ ओद्‌ › प्रव्ययाचं देखीरु अ्रहण होते. येथे हे सगण जरूर आहे की, कारशा तरी 
कायं उह किंवा न च्व ह्या हेतूने लावरेल्था इतसत्तक वणस“ अनुबन्धः 
असं म्हणतात. जसं-कित्येक भ्रव्ययाना “कू .› किंवा ङ ' हा अनुबन्ध खवर 
भक्तो. तो अनुबन्ध ह्या हेतूने खवा असतो की, तसे कित्‌ किंवा डित्‌ प्रत्यय पुढे 
असद्यास ‹सावैघातुकाघंघातुकयोः च “पुगन्तख्धुपघस्य चः स= २१६८ च २१८९ 
या सूना ्रक्च होणारा गुण, ‹ द्वति च ` सूं° २२१७ ह्या निषेधात्मक सूत्रान्व्यं 
होऊ नये, तस्त॑च, किव्येक धार्तूना धातुपाठंत * इ ` हा अनुबन्ध खावला आहे 
तो अदा करितां कीं, ‹ इदितो नुम्‌ धातोः” सू० २२६२ द्या सूत्रान्वये, तंशा धातूना 
नुमागम सहावा. * ओडः › द्यंचील डकार, कोणतेहि कायं दोण्याकरितां किंवा कोण- 
 स्याहि कयाचा निषेध होण्याकरितां लावला नसल्यास, व्याला * अनुबन्ध ' 
असं म्हणतां येत नाही. * उपदेश्चे अन्त्यं हद्‌ दरस्सक्तं स्यात्‌ ` ह सांगणाच्या ˆ हल- 
न्त्यम्‌ › सू° १ ह्या सूत्रान्वयें तो इत्स॑हक वणे आहे. म्हणून ' ओद्‌ ` शद्वान केवल 
« ओं › ह्या वाचे ग्रहण दतं. ‹ आड्‌ 2 दी ध्रथमेच्रा व द्विसीयेच्या द्विवचनाच्या 
्र्ययां्ो पृव॑चार्याची संदा आदे, व व्या स्त्वा उपयोग ' ओडः आपः द्या 
सूत्रा पाभिर्ननें केरा आहे. ) 

यनाजुबन्धेन सायुबन्धकत्वं दयनुबन्धकत्वादिं वां  तद्छेच्चारणे 

पवषा धर्मि्राहकमानात्‌) तेन जश्ासोरित्यतर नेषेति निरयुबन्धकरवात्त 
 द्धितश्चस पवा प्रहरणं स्थादिति न राद्धयम्‌ । 


द्या दोन परिभार्षाच जं इापक वर सांगितर आहे स्याचरून दं सिद्ध होतें कीं, 
जें अनुबन्धरदहित श्वास एक क्वा अनेक अनुबन्ध रावल्यानँ तो शद्द॒एकानुबन्ध- 
सहित किंवा अनेकानुबन्धस्हित होतो तश्चाच खिकाणी ह्या परिभाषा काग. पहता. 
असा नियम असल्यास, ° जक्छसोः क्षिः ` सू° ३१२ ह्या सूत्रा प्रथम परिभाषा 
न. ८२ लग शकत नाहीं, आणि स्यामु वरीक सूत्रांत सांगितरेख्या “शस्‌ ' भरत्ययाने 
अनुबन्धरहित तद्धित ‹ शल्‌ › परव्यया्चैच ग्रहण होऊ शकते अशी दका मुकीच 
उस्पन्न होऊ शकत नाहीं, ( ‹ दरासु › प्रस्यय दोन प्रकारचा आहि. एकं “ शस्‌ ° प्रत्यय ` 
अनुबन्धरहित तद्धित प्रत्यय आहे, च दुसरा ° श्‌ ` द्या अनुबन्धानें युक्त असा हितीया ` 
विभक्तीच्या बहुवचनाचा ‹ श्ल ` प्रव्यय आदे. आतां कोणी असे सहणेल कीं, “ निर- 
` नुबन्धक्रहणे न सानुबन्धकस्य › अशी परिभाषा असल्याुके, जें अनुबन्धरहित. 
्रस्ययाचें महण होऊं शकतं तेथें अनुबन्धसदहित श्रव्ययाचे रहण करं नये, आणि गहणून, ` 


शसोः शिः ° द्या सूद्रांत सांगितक्स्या ‹ शास्‌ › प्रत्ययाने, अन॒बन्धरदहित तद्धित ` 


शस्‌ ` प्रत्ययाच महण होऊ शकत अरद्यामुके, अनुबन्धस्षदहित द्वितीया विभक्तीच्या ` 














प. ८२-८९ | ५ | | ( २८६ ) | परिमपिन्दुरोलरायै 


 बहुवचनाच्या ‹ दासु › प्रत्ययाच ग्रहण करणं बरोवर नाही, पण ह्या शकेत कादीच 
अथं नाहीं; कारण ताद्धत अनुबन्धरहित ‹ शसू प्रच्य सा नाहीं कीं उ्याखा विभक्ति 
° शास्‌ ° प्रस्ययांत असणारा ° सु ' हा अनुबन्ध रावा असतां, त्याला विभक्ति 
< छस्‌ ` प्रत्ययाच शूप प्राक्च होईल. ^ शू ` हा अनुबन्ध, अनुषन्धरहित तद्धित ° शस्‌ 
प्रत्यास रावला असता, व्याच ‹ दशस ° असें रूप होद्रंरु. ° दास्‌ ' असं जं विभक्ति 
प्रस्ययाचं रूप आष तसं रूप, स्या तद्धित प्रस्ययाखा ‹ शू ` हा अनुबन्ध खावल्यानें 
येत नसख्यामुके, ° जर्दासोः 1: › ह्या सूत्रातील ‹ छसु ` प्रत्ययाने, तदित ° शस्‌ ' 
प्रत्ययाच हण करितां येत नादी, दु सरं अरक्षद यें म्हणतां यद्ध॑ कैं, ' जस््सोः 
क्षिः द्या सूरत ' जस्‌ ' ह्या विभक्तिव्रस्ययाबरोबर ^ शस्‌  प्रस्यय ` उच्चारला अस- 
ल्यामुे, “ सहचरिताषहचरितयोः सहचरितस्मैव ग्रहणम्‌ ` द्या न्यायाने, तद्धित ‹ शस्‌ › 
्रत्यथाचै अहण न करितां, विभक्ति ° शसू › प्रत्ययाच॑च अरदेण करणे योभ्य आहे, ह्या 
 वरीरु न्याया येयं अवङूबन कं नसून, प. न ८२ चा आधार दिखा आह्‌ ह्याचे 
कारण भेरवौत अपं दिके अदि कीं, वरील न्याथ-प, न. ११२-रकिकासद्ध्‌ असून 


[१ 


पर्ने ८२ ही ज्ापकसिद्ध आहि; ब॒ रोकिकन्यायक्षिद्ध पर्भिषेपेक्षां क्ापकलतिद्ध 


परिभाषा मधिक प्रबरु असस्यामुके ह्या टिकाणीं प नै० ८२ चा आ्वार्‌ दिला 


आहे )` 


[कन 


पवमन्त्यान्यतसाजुबन्धोच्चारणे एव । तेन चनो र चेत्यादौ ङ्वनिष्‌- 


कनिपि(भेदरणखिद्धिः 

( ह्या परिभाषेच्या ज्ञापकावरून हे देखील सिद्ध होते की, ) पर न० ८३ 
अश्षाच ठिकाणी रागू पडत कौ, नेथ दोन पेकीं एक अनुबन्ध उचाररा आहे. अस 
आहे म्हणूनच “वनो र च" सू० ४५६ हया सूत्रांतीर “वन्‌” शवानं ` ुनिपू* च क्वनिप्‌ 
ह्या दोहोचंहि ग्रहण होतें. ( ‹ वन्‌ * असा स्वतच्च अनुबन्धरहित प्रत्यय पाणिनी 
-केठेहि सागितखा नादी आणि म्हणूनच दीक्षितानीं “ वच्िति इुनिष्कनिच्वनिपां 
सामान्यग्रहणम्‌ ` असें म्हटले आदे, सारांश * वनो र च › ह्या सूत्रात, ˆ चन्‌ ` असा 


` सामान्य उच्चार कला असस्यामुकः द्या 1ठ्काणं प० न० ८२ व ८३ रगृ पडत 


नाहीत. ‹ चनु ` अक्ता निरनुबन्धक प्रत्यय पाणिनीनें सांगितला असता तर, पण न° 


८२ खागू पडती. ^ वन्‌ › दयात, ‹ ङनिप्‌ ` व ‹ क्वनिप्‌ › ह्यांत असरेखा कोणताहि 


भनुब्रन्ध नसल्यामुके, प० न° ८३ खागू पडत नादी, हें उघड आहे. ) 


 .  एकानुबन्धकम्रहणे संभवतीति त्वर्थो न भाष्यादिसम्मत इत्यन्यत्र 
` विस्तरः ॥ ८२॥ ॥ ८२ ॥ 


 . (कित्येक वेयाकरणांनीं प. नं. ८३ चा अथं असा केरा आहे की) “सूत्रात उच्चा- 
ररेख्या शद्धानं ज्या शद्वाखा एक अनुबन्ध कागला आदे अदा शाद्वाचं ग्रहण संभवत 





| 
५ 














मराठी माष ] ` (६८७ ) [ १, ८२-८२-८४ 


असल्यास, ज्या शद्वारा दौन अनुबन्ध खागक्े जरेत अर शद्वाचे, महण करू नये. 
पणः हा अर्थं माष्यकारादिकांना समत नाही. ८ कारण " मतुवसो रु संदधौ च्छन्दसि 
८-६-१ द्या सूत्रावरील भाष्यांत भाष्यकार, ° वन उपद ख्यानम्‌." असं चातिक 
परित करून ह्या चार्तिकाचें ‹ भ्रातरित्वः ° अतँ उदाहरण दिं आहे. ' श्राततरेति ईति 
प्ारिस्वा ' ह्या चिकाणी, ' अन्थभ्योऽपि दुद्यस्ते ' स॒० २९८० द्या सूत्राने, ^ इण्‌ ' 
धातुख ‹ कनिप्‌ ' प्रत्यय होऊन मतुवसो रु संबुद्धौ च्छन्दसि ' सू° रेद्र८्द्या 
सूत्राने सुंबुद्धीचं रूप करतेवेठीं सस्व होतें. ‹ वन उपर्सस्यानम्‌ द्या वार्विकांत अनु- 
बन्धरहित “वन्‌ ` शद्धाचें म्रहण केरे आहे, ह्या ' वन्‌" शद्धानेँ एकानुबन्धसदेत 
° वनिप्‌ ' प्रष्ययाच ग्रहण सभवत असून देखील, भाष्यकारांनीं स्थनुबन्धसादेत 


° क्वनिप्‌ › प्रव्ययाचें म्रहण केलं अषि. म्हणृन वर सांगितलेला अर्थं माघ्यां असंगत 
असस्थामुके, मह्य नादी. ) 


परिभाषा ८ 


ननु कुटीर इत्यादौ स्वा्थिंकत्वार्स्वाथिकानां प्रङृतितो खिङ्कवचना- 
चुब्रत्तेन्यांयप्रा्तत्वाप्पुसतवालपपत्तिरपूकस्पमित्य्च नपुसकस्वैकवचनयोरनु- 
पप्तिश्चेल्यत आह-- ` | | 
“ कुटीर ' इत्यादि स्थलीं, ( ' कुटीक्ञमीशुण्डाभ्यो रः ' सू० २०४६३ द्या सूत्रा, 
८ र › प्रस्यय >) स्वार्थे होत असल्यास, आणि ' स्वार्थिकाश्च प्रकृतितो लिङ्गवचनान्य- 
नुवतेन्ते म्हणजे प्रक्रृतिच्या लिङ्गवचनाभ्रमाणें स्वा्धकपरव्ययान्त भरकृतीचे लिङ्गवचन ` 
असतं असा न्याय असद्यामुटे, ‹ कुटीरः › येधं पुस्त्व हणार नाहीं ( कारण * कुटी 
द्या खीरिङ्ग प्रकृतीला स्वारथक र › प्रत्यय ज्ञारखा अस्तस्यामुके, ' टर ' हा शब्द, ` 
^ कुटी › शशद्वाप्रमाणे, ख्रीलिङ्ग दोदरल.) तस्च, ( नित्य खीलिङ्ग बहुवचनान्त ^ अपू 
श्वास ‹ इषदसमाष्षां कल्पष्देश्यदेश्षीयरः › सू° २०२२ ह्या सूत्राने, स्वारथक (कल्पप्‌ 
प्रत्यय लावून, ^ द्रषदूनाः आपः ' ) ‹ अष्कल्पम्‌ › असं नपुंसकलिङ्गो एकवच.- ` 
नान्त रूप होणार नादी. ( खरीरिङ्ग बहुवचनार्चे रूप ददल, तसे न बहाव ) म्हणून दही 
परिभाषा सांगतातः-- | 


 कवचिर्खाथिकाः प्रकृतितो छि्कवचनान्यतिवतेन्ते ॥ ८४ ॥ 


| : ५ कोटं कटे स्वाधंक प्रस्यय श्चाद्यावर, ज्या प्रङृतीख तो प्रप्य श्चाला आदे 
, स्या भरङृतीच्या शिङ्गवचनांदुन भिन्न असें स्वार्थिकप्रत्ययान्त प्रङ्ृतीचे रूप होत. ` 


णचःखियामिति सूते खियाभिवयक्तिरस्या ज्ञापिका । अन्यथा कमै. = ` 
व्यतिहारे णच्चू लियामिति लछियामेव विधानाक्कि तेन ॥ स्पष्टा चेयं बहु- ६ : 


` स्विधायके भाष्ये ॥ ८४ ॥ 











१, ८४-८९ ] . -.{३<८८) [ परिभषेन्दुरोखराचै 


* णचः खियामन्‌ ` सृ० ३२१६ द्या सूत्रांत असलेला ‹ चियाम्‌ ` हा रद्व 
द्या परिभाषेचा ज्ञापक आहे, जर दही परिभाषा नसती तर, ‹ च्चियाम्‌ › हाः शद्ध 
वरीरू सूत्रं घालण्याची कांहीच गरज नब्दती. कारण ‹ कमेग्यतिहारे णच्‌ खियाम्‌ ` 
सू० ३२१५ द्या सृत्राने, खीरङ्गातच ^ णच्‌ › प्रत्यय होत असतो. ( तरी पण ‹ णचः 
खियामन्‌ › द्या सूत्रात पुनः “खियाम्‌' हा शद घातला आहे. द्यावरून हें सिद्ध हेत 
कीं, कोटे कोरे स्वार्थिक प्रत्यय रागस्यार्नतर, प्रकरृतीच्या शिङ्गांत फरक. पडतो; तो 
करक ‹ अल्‌ ' प्रत्यय रगला असतां, न व्हावा, च प्रकतीचिं खीलिङ्गरूप कायम 
राहावें म्हणून ° खियाम्‌ * हा श्रद्व ° णचः सियाम्‌ ह्या सूत्रांत घातला आहे, अणि 
अशा रीतीनं तो शद्ध ह्या परिभावेचा ज्ञापक ठरतो. ) ° विभाषा सुपा बहुच्पुरस्तात्त्‌ ` 
५-३-६८ ह्या बहुचूभ्रस्ययविधायकसूत्रावरीरु भारत ही परिभाषा पटिते केली 
आहे. ¦ 





परिभाषा ८५ 


ननु खुपथी नगरीति युबोरनाकाविति सृच्चमाष्योदाहत इनः सिया 
मिति कष्स्यादत आह-- | 

^ युवोरनाकौ  ७-१-१ द्या सूत्रावरीर भाष्यत, “ सुपथी नगरी ° असा 
प्रयोग आढढतो. वास्तविक ° सुपथी ° ह्या स्थलीं, ‹ दनः सियाम्‌ ' सू° ८९० 
द्या सूत्रान्वय, कप्‌ › प्रव्यय कैखा पाहिजे होता (तोकांकेला नाहीं हं ककव ) 
म्हण॒न ही परिभाषा सांगतातः-- 


समासान्तावधिरनित्यः ॥ ८५ ॥ 


«५ ज्या सूत्रं समासान्तप्रत्यय होण्याचं विधान करं आहे ते सूच अनित्य 
समजा. ` ¦ 


( व असं सूत्र अनित्य असव्यामुले, केरे कोरे समासान्त प्रव्यय होत नाहीं 
ह्याञुले ‹ सुपथी ` ह्या स्थर समासान्त ˆ कपू › प्रत्यय क्ञाटा नारदी. ) 
| प्रतेरंभ्वादयस्तत्‌ पुरुष इव्यन्तोदात्त्वा्याश्वादिषु राजज्शष्दपठोऽ- 
` स्या ज्ञापकः 1 अन्यथा रचेवाम्तोदात्तव्वे सिद्धे कि तेन । द्विधिभ्यां पाद्‌ 


` `. श्रद्ध स्विति स्वरविधायके भाष्ये स्प्टेयम्‌ ॥ ८५ ॥ 





` ^ अतेरंश्वादयप्तत्पुसषे ३९२७ द्या सूत्रं सांगितरेल्या “ अश्वि ? ` 
गणात, अन्तोदात्तव्व होण्याकरितां, रजन्‌ ?. शद्धाचा पाट केडा आह, वतो ` 
पाठ द्या परिभाषेचा जापक आहे. ही परिभाषा. नसती तर, अश्वादिगणांत "राजन्‌ः ` 
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दाह्वाचा पाट करण्याची कांच गरज नच्छती; कारण "२्‌' प्रत्यय होऊन अन्तो- 
दात्तस्व क्ारेच असते. ( तच्युरष समासत, प्रति" हँ अव्यय पूर्वोवयव असून, अंश्वा- 
दिगणांत पित असछेला शाद्व चरभावयव अस्यास, तो समास अन्तोदात्त होतो 

° प्रतेर्वादयस्तव्ुरूषे ' द्या सूच्ाचा अथं अदे, ‹ राजन्‌ › श्र तदयुरुष समा- 
साच्या अन्तं असस्यास, ‹ राजाहः सखिभ्यष्टच्‌ ° सू ७८८ द्या सूत्रानं समासान्त 
“ खच › प्रत्यय होत असतो, च स्मासु "दितः? सू ३५१० ह्या सूत्रान्वयं, समास 
अन्तोदात्त होतेच; अंस असून, “ राजन्‌ शद अश्चादिगणांत कां परित केरा 
आहि ह्याच उत्तर हं कीं, द्या परिभवप्रमणे समासान्तविधि अनित्य असल्या- 
मठे, कटि कोर “ राजन्‌ ° शद्ध समासाच्या अतीं असून देखीख, “यच्‌” प्रस्ययं होणार 
नाही, वतो न क्ाट्यास, “चितः ह्या सत्राचीं प्रवृत्ति होणार नाहीं, व समास अन्तो- 
दान्त हीणार नाही. पण तो समास अन्तोदात्त होणें दष्ट असद्यासुके, अश्चादिगणांत 
राजन्‌ › शद्वाचा लमवेर केला आहं, व अशा रीतीर्ते, स्या शद्वाचा अश्वादिगणांत 
केलेखा पा ह्या परिभाषेचा क्तापक दरतो. ) ° द्वितिभ्यां पादन्मूधैसु ` ६-२-१९६ ह्या 
स्वरविधायक सूत्रावरीर भाप्यांत ही परिमाषा पटित केरी आदि. 





परिभाषा ८६ 


ननु रतानीद्यादौ चुभि छते षसं प्राप्रोति ततश्च लुक्‌ स्यात्तथोः 
पादास्तेव्यत्र च्चे छते स्थाध्वोरिच्च इतीचवं प्राप्ोदययत आद-- 

® शतानि ` इत्यादि स्थी, नुमागम केस्यावर ‹ षट्‌ › सेक्ञा प्राक्च होन 
८ इच्छराचा ) द्क्‌ होल; तसेच, “ उपादास्त * ह्या स्थरीं, आव्व केल्यावर, 
“ स्थाध्वोरिच ` सू० २३८९ द्या सूत्राने इत्व होक. (‹ रत + जस्‌ ? अहा 
स्थितीत, “ जदशसोः शिः ' सू ३१२ ह्या सूत्राने “ जस्‌ › च्या जागीं ‹ चि 
म्हणजे द्‌ -अस्ा जादे होतो; नंतर, ‹ शि सर्वनामस्थानम्‌ › सू° ३१३ ह्या सूत्रा- 
 भरम्णे ‹ शि ` ह सर्वनामस्थान असदप्राम॒के, ‹ नधुसकस्य श्चर्चः › स ३१४ ह्या 
सूतरानें नुमागम होऊन ‹ शतन्‌ + इ ` अश्ली स्थिति होते. * शत ° द्या सेख्या- 
वाचक दाद्वाचे अश्चा रीतीने ‹ शतम्‌ › असें नान्त खूप क्षारे असतां, ‹ ष्णान्ता 
षट्‌ › सू° ३९९ ह्या सृच्ाने, तन्‌" द्याखा "षट्‌ ` संज्ञा पराप्त होऊन, ° षड्भ्यो 
षुक्‌ ` सू” २६१ द्या सूत्राने ° जस्‌ "व ^ शस्‌ › च्या जागी होणान्या ' शि? 
( इ >) द्या जदेक्षाचा लुक्‌ पावला आहे. तसेच उपपूर्व॑क ‹ दीङ्‌ क्षये ` ह्या दिवादि- 
, गणातील धातू ठंडा रूपं करतेवेकीं, “ उप+अन॑-दी-चिच्‌+त ' अशा स्थितीति, `. 
^ सीनातिमिनोतिदीडःं स्यपि च ` सू० २५०८ ह्या सूता, ८ दी ' द्यातीर दकार 
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आख स्चारे असतां, ' उप+अ-+-दा+-सिनच्‌+त ' अक्षी स्थिति होते. अश्या रीतीने "दीः 


चा“ दा › ज्ञा असतां, “ दाधाध्वदाप्‌ › सू० २३७३ ह्या सूत्रनं व्या पदा ङा 

धु ` सक्ता प्राक्च होते, व ‹ स्थाध्वोरेच्च' सु० २३८९ द्या सुच्रानं "दाः द्यातील 
आकाराला इस्वाची प्राभि हते. जें क्चारुं असतां, ‹ शतानि ` व ‹ उपादास्त ` अज्ञ 
स्पे सिद्ध होऊ शकणार नाहीत, व विकृत रूपे सिद्ध होतीर तसे नं उहवें, ) म्हणून 
ही परिभाषा संगततः 


सन्निपातखक्षणो विधिरनिभित्तं तद्विषातस्य ॥ ८६ ॥ 


^“ दोहोच्या सबन्धासुे सत्रां सांगित्तरेल्या एखाद्या कायौची रचत्ति श्चारी 
असता, ते श्चं काये, स्या सेबन्धाच्या नाशाच कारण होऊं शकत नाहीं म्हणजे 
स्या सेबन्धाचा नाश्च करणात्या कार्याचें निमित्त होऊं शकत नाहीं, व तशा कायौची 
प्रचत्ति होऊ देत नाहीं ” 
( “ शतानि › ह्या उदाहरणात ‹ श्त › ही नपुंसक अजन्त प्रकृति बं पुढे अस. 
इ ` हं सवनामस्थान ह्या दोहोच्या सबन्धामुले, ' नपुसकस्य क्षल्चः ` द्या 


€ 


4 


सृत्राने नुमागम काय॑ ज्र जहि. तें कार्थं ष्णान्ता षट्‌ › ह्या सृच्राची प्रवृत्ति होऊ 
देत नाही; कारण ‹ दत्‌ › ह्यारा ‹ षट्‌ ` संज्ञा प्राप्ठ क्षाल्यास, ' षड्भ्यो लद? ` 


+ 


ह्या सूत्रानं इकाराचा रेप होणार, च तो रोप क्ञाद्यास, ‹ दात+इ ' द्यांचा संयोग 
नष्ट होणार. स्याचप्रमणे, ˆ उपादास्त ` ह्या उदाहरणांत, उप+भ+-दी+-सिच्‌+त ॥ 
द्यातील (दी' व “ सिच्‌ ` द्या दोोच्या संबन्धासुढे ` मीनातिमिनोतिदीडां स्यपि च 
हया सूत्रा ‹ दी › ह्यातीर इकाराचे जागी श्चारेरे आत्वरूपी कायं ‹ स्था्वोरिच ' द्या 
सून्राचची वृत्ति होऊ देत नाही; कारण तें सूत्र प्रवृत्त इ्चाल्यास, ^ दा" द्यातीर 
आकाराचं इत्व हेद्ररु, व अङ्ग हस्व होद्रंल, आणि त्यासुढ, “ हस्वादङ्गात्‌ › सूर 
२३६९ द्या सृत्रानें सिचाचा रोप होदेख व तो रोप क्ञाल्यास, ‹ दा+सिचू ` द्यचा 
`. सयोग नष्ट होल, ) ` ् 

सन्निपातो दयोः सम्बन्धस्तन्निमित्तो विधिस्तं सन्निपातं यो विहन्ति 
 तस्थानिमित्तम्‌ ॥ उपजीग्यविरोधस्यायुक्ततवमिति न्यायमूकैषा । 


- सन्निपात › महणने दोहोचा स्वध. त्या संबधामुटे स्चारेले कार्य, त्या सम्ब- ` 
` ग्धाचा नाशः करणान्या कायाच निमित्त ( कारण >) होत नादी. ( सहणजे तश्चा सम्ब- 


` न्धाचा नाश्च करणाभ्यां कायाची परचरृत्ति होऊं देत नाहीं. >) ज्याच्या भस्तित्व प्राक्च 


कारु आहे त्याच्या विरोध करणें अयोग्य आहि ह्या सोकिक न्खयाच्या पायाचर दही 
परिभाषा रचरी आहे 


अत पवा सन्निपातशब्देन न पृवेपरयोः सम्बन्ध एव एतु विरोष्य 


म 


विजेषणसान्निपातोऽपि गृह्यते । अत एव ग्रामणि कुखमित्यादौ नपुसकह- ८ 
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स्वतवेऽपि उहदश्वस्य पिति कृतीति तुम्न । प्रातिप्रदिकाजन्तत्वसन्निपातेन 
जातस्य हस्वक्य तदविधातकव्वात्‌ । तुक्यज्ञन्तत्वविघ्ातः स्पःठरए्व॥न 
च्थोश्रयस्वेन ह्रस्वस्य बहिरडुमतयाऽसिद्धस्वतरु । अथेकरतवदहिरद्धभ्वानाध्र- 
यणस्योक्त्वात्‌ 

८ ही परिभाषा छौकिंकन्यायाच्यरा आघारावर रचली अहि ) ग्हणूनच, ' एक 
पूर्वी असणार व त्यापुढे ुसरं असणार ह्या दीहो चा~म्दणजे पूवं व पर द्यां चा-संयोगः 
पवढाच ° साभ्नेपात › श्ब्दान्दा अर्थं होत नसून,  विक्ेषणविदष्यभावसम्बन्ध › ससा 
देखील स्वा शब्दाचा अर्थं होतो. ( कारण ‹ सश्चिपात › ह्याचा अर्थं एकन्न येण हा अहि, 
व विदषण जाणि चिज्ञेष्य है एकन्र कारे असतां सन्निपातं होतोच. ) जाभि तस्ता 
देखीर अर्थं होतो म्हणुनच, ^ भ्रामणि कुलम्‌ ' इत्यादि उदाहरणांत, ( ‹ इ्स्वो नपु 
सके प्रातिपदिकस्य › सू० ३१८ ह्या सूत्रा ) स्वघ्व कारं तरी, ते “स्वस्य पिति 
कृति तुक्‌ › सू° २८५८ ह्या सूत्राची प्रचरति होऊं देत नादी, च तुक्छ्रायं हों देत 
नाहीं. ( ‹ अ्ाम+-नी+-किप्‌+सु ' अशा स्थिती, ' स्वमोनैपुसकात्‌ › सू” ३१९ द्या 
सृत्रान सुरोप हतो, व ‹ ब्हस्वो नपुंसके प्रातिपदिकस्य * सू° ३१८ ह्या सूत्रा, न्नी? 
द्यांतीर हंकाराचा वदस्व हतो. ह्या सत्राचा अथे ‹ छ्ीबे अजन्तस्य प्रातिपदिकस्य 
उहस्वः स्यात्‌ ' असा आहि. यें ‹ अजन्तस्य * हं विशेषण च प्रातिपदिकस्य हे 
विलेप्य आहे; आणि द्या विदरषणाविरेपष्यमावसस्बन्धामू्के, ' नी ' द्यांतीर ईंकाराख 
` हस्व कायै क्षारं आदे. हं सहस्व कायं “ -दस्वस्य पिति कृति तुक्‌ * ह्या सूत्राची 
वृत्ति होऊ देत नादी, व ` तुक्‌ ` कायं होऊ देत नाहीं; कारण ‹ तुक ` श्चाद्यास, 
प्रातिपदिक हरन्त हषर व त्याच अजन्तत्व नष्ट ददल; व तस्यामु ) ‹ अजन्तस्य 
प्रातिपदिकस्य ' असा जो विरषणविशेष्यभावस्तम्बन्ध होता च उ्यामु्ढे हस्व कार्य | 
क्षारं तो सम्बन्ध नष्ट होद्॑रु. म्हणून उहस्व कार्यं, ( विशेषणविदष्यभाचरूप >) सन्नि 
पाताचा नाश करणाय्या ^ तुक्‌ * कायांच्या प्रवृत्ती, कारण होत नाहीं. ‹ तुक्‌ › 
द्ाय्यास, ( * आमणित्‌ ` अ हरन्त रूप होदरं व स्यासुटे, ) प्रात्तिपदिका्चं 
अजन्तत्व नष्ट दोष हँ स्पष्ट आदे, कोणी असतं म्दणेर कीं, ८ ` स्हस्वो नपुंसके प्राति- 
पदिकस्य › ह्या सूत्रान्वये, नपुसकत्वरूपी ) अथाच्या आश्रयामुे-म्हणने त्या अर्थाखा' 


` मानून-दहोणारं ( ‹ मणी › द्यांतील द्रंकाराचा प्हस्व हणे हँ >) सहस्व कायं बहिरङ्गच  _ . 
जघिदध-म्हणजे क्षाटैच नाही-असं ( प० न° ५० प्रमणें,) मानले पिज, (वतं 


मानल्यास, “हस्वस्य पिति कति तुक्‌" हं सूत्र प्रबृत्तच हौऊं शकत न्दी, व तुगागम 
` होऊ शकत नाहीं. )-पण हें स्हणर्भे बरोबर नादी; कारण पूर्वी सांगितरेच आहे कीं, 
.  अर्थारा मानून होणार कायं बहिरङ्ग असतें असा पक्ष स्वीकारतां येत नाहीं | 








कि च ष्वतुकोरसिद्ध ्येतदूवलातपि तुमप्रहणाचच तभ्विधो बहि । । 


 .  रङ्कपरिभाषाः. ` अप्रवृत्तेः ॥ 
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दुसरं असे कीं, “प्वतुकोरसिद्धः' सू° ३३.३३. द्या सूत्रात ‹ तुक्‌ › ग्रहण केले 
असद्यामुढे, च तसेंच "नलोपः सुष्स्वरसतुण्विधिषु कृति' सू० ३१३ द्या सूत्रांत ) 
° कृति तुक्‌ › ग्रहण केरे असव्यामुके, हँ सिद्ध होतें की, तुण्विधि करितां ना, बहिरङ्घ 
परिभाषा लागू पडत नाही. ( षत्व किंवा तुभ्विधि करि्ताना, एकादेश आसिद्ध 
समजावा अस्ना ‹ षत्वतुकोरसिद्धः ह्या सत्राचा अर्थं आहे. ˆ अधिन+-दू+क्तवा ° द्या 
स्थलीं, ‹ अधि+दत्वा ' द्यांचा समास होऊन ° अधीन-क्त्वा ` अही स्थिति क्ञाली 
असतां, ‹ समासतेऽनन्पूच क्त्वो ल्यप्‌ › सू° ३३६२ द्या सुत्राने ° क्त्वा ` चे जामी 
° ल्यप्‌ › होतो, व ‹ ल्यप्‌ › हा पित्‌ छत्‌ प्रव्यथ असख्यामुक, ‹ इः ह्या सहस्व 
धातू मानन तुक्‌ प्राच हतो. पणे ^ अधित+द्वा › ह्यांचा समास होऊन, * अक 
वर्णे दीर्घैः ` ह्या सूत्राने दीघं द्रैकाररूपी एकादेश ज्ञाट्यामुखै उहस्वत्व नष्ट ञे 
अषि, व ‹ तुक्‌ ` प्रक्षि नाहीं; पणं ' तुक्‌ ' हाण इष्ट जहे; म्हणून पकराद्धेश असिद्ध 
म्हणजे जालाच नादी-असै समजून तुगागम करावा, वास्तविक प.हिले असतां, “ल्यप्‌ 
म्रत्यय्ाला मानून होणार तुगागमरूपी कार्यं अन्तरङ्ग आहे, व दोन पदात असणाग्य। 
चणैदयाला मानून होणार एकादेशरूपी कायं बहिरङ्ग आहे. म्हणन एकादैदारूपी कार्यं 
असिद्ध टन, तुगागमरूषी अन्तरङ्ग काथं होड शकतं. असं असून देवीर, उयाभर्थ ` 
पाणिनीनें ˆ षत्वतुकोरसिद्धः ' द्या सूत्रांत ° तुक्‌ ' म्रहण केरे आहे वयावखून हें छिद्र 
हात क, ' तुक्‌(वाथ ' कारेतांना, बहिरङ्ग परिभाषा न० ५० लागू पडत नाही, दुसरं 
असं की, ‹ नलोपः सुप्स्वरसंत्ता तुक्विधिषु कृति › ह्या सूत्रांत, ‹ कृति तुक › रहण 


आह. त्या सृत्राचा जथ असा आहं का छत्‌ प्रत्यय पृते असतां, ‹ उहस्वस्य पिति 
ति तुक्‌ ' ह्या सुत्रानें तुगागम करतेवे्ढी, ‹ नरोपः प्रातिपदिकार्तस्य  स० २६६ 


५ 


¢ 


9 क 


ह्या सत्राच हाणार नरप अिद्ध-म्हणजे क्चारा नाह अस-समजावा, म्हणूनच ५ चन्र 
+-ठन्‌+-करिष्‌+ भ्याम्‌ ° ह्या स्थी, जरी “ हन्‌ ` ह्यांतील नरप होत्तोव “ह अस्ना 
दस्वान्त शद राहतो, व ^ किप्‌ › प्रत्यय पु असल्यामुे, स्याखा तुमागमान्ी प्रक्षि 
होते तरी, नरप श्चाखा नाहीं असते समजा कागत असस्यामटे. ° ह ` खा तुगागम 
` हात नाहा, व ` चृत्रहद्भ्याम्‌ ` अक्लरूप न होता, ^ वच्रहभ्याम्‌ ` असें रूप होतें 
वास्तविक पाले असतां, ‹ भ्याम्‌ › ह्या पलीकडे. असणाच्या निभित्तामुटें पदसंन्ता 
 ग्राप्च होऊन नरोप रूपी कायं क्षां आहे; स्यासुढे तें बहिरङ्ग ठरते, व जव स- 
, णाच्या ^ क्किप्‌ › प्रव्ययाला मानुन दोणं तुगागमरूपी कायं अन्तरङ्ग ठरते. स्यामे 
` परिभाषा ५० प्रमाणे, नलोपरूपी कार्य आपोआपचच आसिद्ध ठरते. असं असन देखी 

“नखपः सुप्स्वर' द्या सूत्रांत ‹ कति तुक्‌ › ग्रहण केर आहे. द्यावरूनहि हें सेद्ध होतें 


१, ° तुक्‌ ' विधि करितांना, परिभाषा नै ५० लागू पडत नादी. ) 








सवेविधसंनिपातग्रहणदिव बणोश्रयः परलययो वर्णविचारस्यानिमित्तं 





 स्थादित्येतत्परिमाषादोषनिरूपणावसरे वातिंकङृतोक्तम्‌ । 





५ 





ह लक्षांत ठेवरे पाहिजे कीं, उत्तर देतेवेक्, सिद्धान्ती 


मराठी भाषांतर | (३९३ ) । | [ १,-८६ 


ह्या परिभा्ेत वापररेल्या (सन्निपातः शद्वाने सरवप्रकारच्या संघा चे (-म्हणजे 
पूवपरसन्निपात च तसेच विरेषणविशेष्यभावरूपी सन्निपात ह्या उभयविध सन्निपाता च) 
ग्रहण होत असल्यामुदेच, वाततिंककारान, ( ही परिभाषा नित्य मानस्यास, ) कोण- 
कोणते दौष उपस्थित दतीरू है सांगतेवेकीं, अते म्ह आहे कीं, ‹ वणौरा मानून 


` हौणारा प्रत्यय त्या वर्णाच्या नायात कारण हों शकणार नादी. ' ८ ज्ते-' दक्ष 


इञ्‌ › येथे, * अत दस्‌ ` स्‌० १०९५ ह्या सूत्रानें होणारा ‹ इन्‌ ' मत्यय, ˆ दक्षि ` 
द्यंतीरु ° अ › वणीला मानून होत असल्यास, ही परिभाषा नित्य॒ मानल्यास, तो 
प्रस्यय ` यस्येति च सू° ३११ द्या स॒च्रान्व्ये *अ' वर्णांच्या नाक्चाच कारण होऊ 
शकणार नाहीं; व तो ^अ › वर्णाचा नाश करं न शकटयास, दाक्षिः" असे दष्ट रूप 
सिद्ध होऊ शकणार नादी. हा दि दाखवितेवेटीं, वा्तिककाराने-म्दणजे सिद्धान्तीनं- 
विशेषणविदोप्यभावरूपी साश्नेषात देखील असतो अस गुहीत रं आदे. अश प्रकारचा 
सन्निपात जर वार्तिककाराटा मान्य नसता तर, व्यार वरीरु प्रकास्चा दोष दाखविता 
आलाच नसता; कारण ‹ अत इन्‌ › ह्या सूत्रान्वयं जो ' इज्‌ › प्रत्यय होतो तो, पूर्वी 
काद असे च स्याच्यापुटे काही असें अल्ला प्रकारच्या पूर्व॑परसन्निपाताला मानून 


होणारा नसून, ‹ अदन्तस्य प्रातिपदिकस्य ° ह्या विशेषणविक्ेष्यभावाक मानूनं होणारा 
, आहे. सारश्च, विद्ोषणावरीष्यभावरूपी सक्निपाताचा देखीर, ह्या परेभाषेत वापर- 


रेख्या ‹ सन्निपात ' शद्वत क्षमवेश होतो हँ वसरु सिद्धान्तमाष्यावरून स्पष्ट 
होते.) 

न हि प्रत्ययः पुवेपरसन्निपातनिमित्तकः स एव च सभ्निपातरा्देन 
गृह्यत इति मत्वा न प्रयः सन्निपातनिमित्तक इति राङ्कायां तदभ्युपेव्येवा- 
ङ्मसक्ञा तद्यनिभेत्तं स्यादिव्येकदेिनोक्तमिति न तद्धाप्यावरोधः । 

 ( आतां, शकाकार वरी सिद्धान्तभाष्यावर अशी इका वेतो की, ) प्र्यय 
जो होत अमतो तो मागे कांहीं असणं व पुटे कादीं असे अश्चा प्रकारच्या सन्नि 
पातालं होत नस्तो, व पूवपरसाश्निपातच ह्या परिमाषेत अभिप्रेत आहे. ( विशेषण- 


विश्ञेष्यभावरूपी सान्नेपात द्या परिभाषेत अभिप्रेत नाही; व्याम तम्ही-~म्हणजे सिद्धान्ती 


द्यांनी-दाखविरेखा दाष येऊ शकते नाहीं. ह्या दकेच उत्तर देताना ) 1सद्धान्ता, शका । 


कारार्चेच म्ण तेवद्यापुरतें बरोबर मानून ती दका खोडतेवेढीं असें म्हणतो की; ` 


अदन्तपरकृति व र्‌" भव्य ह्यांच्या "सन्निपाता ` यसमात्‌ प्रस्ययधिधिः” सू० ७९९ 
या सूच्रान्वयें प्रक्तीला प्राक्च खी ) अङ्गसक्ता ( (दाक्षिः * ह्या उदाहरणांत, “यस्येति 


च द्या सूत्रान्वरये, अकाररोपारचे) निमित्त होऊं शकणार नाही. (व तुङ्षी-म्हणने ईका- ` 


काराची-रका बरोबर मानी तरी, जकाररोप होऊ रकतं नादी, वं जम्ही-~म्हणने ` 
सिद्धान्ती द्याना-दाखविषरला दाष कायम राहतो च, हणंन तश्च सका व्यथं आहे, 














तीन विशेषणविशेष्यभावरूपी सन्निः ` ` ` 








१. ८६ || . (६९४) ॥ परिभविन्दुरोखरा् 


पात न मान्ता, प्रकरृतिप्रस्ययरूप पृचेपरसान्नपात मानृनचच उत्तर दिले अषि. म्हणन 
` उन्तरभाष्य आपाततः पू्वभाष्याच्या विरुद्ध दिसते, द्यावर मन्थकार जस ग्हणतवत का 


आष्यकारानीं श्चकाकाराच मत घटकामर खर मानून त्याच श्छ खाडतना ज उत्तर्‌ ` 


दिं आहे तें वास्तविकः सिद्धान्तीच उक्तर नसून ) एष्छादेशीची उक्ति आहे; व व्यासुले 
परवीच्या सिद्धान्तमाष्याक्ञी कांहीं विराध चत नाहीं. ८ व विेषणविदेष्यभावरूपी 
सन्निपात देखीर द्या परिभाषेतीरु ° सन्निपात › श्वत समाविष्ट जाह ह ल्ान्तः 
भाप्यावखून स्पष्ट होते. ) । 


कि चेवं दौवो गर्यो वेनतेय इदयादावप्यङ्गसज्ञाया खाप।नामत्तत्व 
नापल्या वर्णाश्रय इत्यस्य वैयथ्येशर्‌ ॥ 


हुसरं असं कीं ( " अङ्गसंद्ञा वणेविचारस्य आनात्त स्वात्‌ ` ही एकदेयु्ति 
न मानी व ‹ च्णीश्रयः भ्र्ययो व्णविचारुस्य अनिभित्ते स्यात्‌" ह्या सिद्धान्तोक्तीचा 
अथ ‹ अङ्गवन्ञा वणैविचारस्य अनिमित्त स्यात्‌ ' अस्ना केरा तर, ) ^ दिवः; ' 
‹ गाग्यैः, › ‹ तरेनतेयः ` इत्यादि स्थी देखील, भङ्गसन्ञानामत्ताञ्ैर खप हणाद 
नाहीं. व ' वणोश्नयः प्रत्ययः बणैविचारस्य अनिमित्त स्यात्‌ ° हं स्हणण च्य्थ रर 
( ° शिवस्य अंपत्यं दैवः ° येथे, ^ हेवादिभ्योऽण्‌ ' सू १११५ हयान " जण प्रत्यय 
हतो. ° गस्य गोत्रापत्यं =गास्थैः ये, ° गगोदिभ्यो यज्‌ सू ११०५ द्या सूरन 
* यज्‌ › प्रत्यय होतो. ‹ विनतायाः अपत्यन्वैनतेयः ° यगः “ खीभ्यो दक्‌ " सू. ११२३ 
द्या स॒तरानें ‹ विनता › द्या खीप्रस्ययान्त शादवाहून ^ दक्‌ * प्रत्यय होऊन “ आयनेयी ` 
स० ४७८५ या स॒त्रान्वय, ८ द्‌ › चे जागी ' एय्‌ ' असा अद्रेश हतो. वरीरु तिन्ही 
उदाहरणांत, व्णोला मानून प्रष्यय क्षाल्य नसून, शद्वाा मानुन प्रत्यय दाला अह 
 सहणज्ञे वणौश्रय अथवा वणेनिमित्तक प्रत्यय क्षारा नसून, शद्ाश्रय अथवा शाद्निभि- 
तक प्रत्यय श्ञाला. आदे, व्यय रावल असतां, ° सिव, ? ^ गयोः व ‹ विनता" 
द्यनां * यस्मालप्स्ययविधिः ` सू० १९९ द्या सूत्रान्वभरे अङ्गसह्ा प्राप्त होते, व प्रत्यय 
 काशल्यासुक प्राक्च क्षेली अङ्गका, अङ्ग+-प्रत्यय द्यांच्या सक्निपाताच्या ना्चाला 
परङ्तपरिभषिभ्रमार्णे, कारणीभूत होऊं शकणार नाहीं; च “ यस्येति च ' सू० ३११ द्या 
सुन्नान, तद्धितप्व्यय पुढे जसताना होणारा, अकाराचा च आकाराचा रोप होणार 
नाहीं; आणि त्यास ^ शेवः, “ याम्यः; ` °वेनतेयः' अक्रौ स्पे सिद्ध दौणारं नाहीत 
तसे क्ञाल्यास, ' वणौश्रयः प्रत्ययः व्णविचारस्य अनिभिततं स्यात्‌, * हं म्हणणे अनाव्‌- 
` इयक टेरे; कारण वार्तिककार, ही पारेभाषा नित्य मानस्यास, जो दीष दाखविला 
आहि तो ज्या सिकाणीं वणीटा मानून भ्रत्य होतो तेवब्यापुरताच दाखविल। आहे 
स्याम॒ जेथे शनद्वाखा मानून प्रत्यय हणे सां गतर जहे तक्षा स्किणीं ही. परिभाषा 
| द होते; कारण तद्रा दिकाणीं चारतिककारान्या मते प्रकृतिः 
£ एकदेष्नाविकरतमनन्यवत्‌ ` . ही ` परिभाषा असल्यास, ॑ 








` म्रत्ययशूपी सक्निपाताचा,. 








मराठी भाषातिर ] ( २९९ । [ ष, ८६ 


विधात हात नां, पण जर विक्षेषणविशेष्यमावरूपी सन्निपात छया परिभाषेतीर 
सन्निपातं ` शदात समाविष्ट आहे असं मानले तर, ते म्हणण व्यथ पडणार्‌ नह 
स्हणून पूर्वपरसक्निपात असख तरच ही परिभाषा खागते असा द्या परंमाषचा सकु- 
चित अथं न करितां, कोणत्याहि प्रकारचा सन्निपात असला तरी छी परेभाषा खम्‌ 
पडते अला द्या परिभावेचा अधरं मानस्यास, वार्तिककाराचे म्हणणें व्यथं रत नाह 
दुसरं असं की, ही परिभाषा नित्य मानस्यास, वातिंककाराने एकच प्रकारचा दाष 
दाखविरा आहे; सर्वप्रकारचे दोष दाखविके नाहीत. तथापि वातिक उपलक्षणान सव- 
 दाषकथनपर आहे असं मानल्यास, कोणतीच अडचण उपस्थित होत नादी. ) 


ष 





 भ्रामणिक्ुट अामणिपुच इल्यादाबुन्तरपदनिमित्तके -दस्वप्वे यथाकथं 
चिद्बहिस्डपरिभाष्यापि वारणं संभवतीति कन्मेजन्त इत्यत उहस्वस्य 
पितीति सूते चैकदेशिना तया परिभाषया तुग्बारितो भाष्ये । अत एव 
परिभाषाफटलेनेदमुक्तं ऊ्मेजम्त इति सूत्रे वार्तिकङ्तति केचित्‌ ॥ 


( “ तुभ्विधौ बहिरङ्गपरिभाषायाः अग्रवृतेः'-म्दणजे तुग्विधि करि्ताना 

बहिरङ्ग परिभाषा न० ५० ऊगू पडत नाही--अन्ति वर सांगितटे आहे; स्हणून ) 
 किव्येक वैयाकरणा अस स्हणयें जहि कीं, ‹ कृन्मेजन्तः ` १-१-३२ व ‹ -हस्वरस्य 
पिति कृति तुक्‌ › ६-१-७१ द्या सूत्रावरीर भाष्यांत, ‹ ग्रामणिङ्कलम्‌ ” † मआाम- 
` णिपुत्रः › इत्यादि स्थी ( ˆ इकः शदस्वोऽड्यो गर्वस्य ' सू० ९९९ ह्या सूत्रा 
न्वे, ) उत्तरपद पुटे असत्यामुके, पूवेपदांतील अन्त्य इकाचा उहस्व क्ञारा असतां, 

° जहस्वस्य पिति कृति तुक्‌ * सू“ २८५८ द्या सूत्रानें जो तुगागम भ्राक्च शतत 
त्याच निवारण, बहिरङ्ग परिभाषा न० ५० प्रमाणें देखीक, कंसं तरी करतां येतं 
भसं जं भाष्यकारोनी म्हर्छे आहे ती सिद्धान्तीची उक्ति नसून एकदेदयुक्ति आहे 
असें समजवें, आणि ( तक्विधि करताना, वास्तावेक बहिरङ्गपरिभाषा नर | 
५० रागु पडत नाहीं, ) म्हणूनच, ‹ करन्मेजन्तः ` छया सुत्रावरीरु माध्यां 
वार्विककाराने, श्ामणिकुरम्‌ “ग्रामणिपुच्रः' इत्यादि स्थी, परकृतपरिभाषा जसट्या- 
मुढे तुभ्विधि होत नाहीं असें म्हरर आहे. (तुक्विधि करितांना बहिरङ्गपरिभाषा लागू 

` पडत नादी ब तुकाचे निवारण शरकृतपारेभाषेनेच हते हा सिद्धान्त अदि; अस असून 
देखीर, भाष्यांत कां छिकाणीं बहिरङ्गपरिभाषा रावुन तुकाचे निवारण केले 
आहि. म्दणून हँ अश्ना रीतीने केरले तुकनिचारण सिद्धान्तीची उक्ति नसन एक- 

`. देशची उक्ति आहे हं स्पष्ट होते, व पुदीरु भाष्यत प्रकृतपर्मिाषा  रवृनच ज्या ` 
` अर्थौ तुकूनिवारण केरे जहि स्याअर्थी वरीरु उक्ति एकदेशी चीच जहे दें स्हणग्यास ` । 4 
` पुष्टि मिक्त. वास्तविक पादे अस्ता, बहिरगपरिभाषेनं तुकाचै निवारण होड ` 
, ^ शकत नारद; कारण ˆ नाजानन्तयः दी परिभाषा न ५१ तु्निवारणाच्या आड येते | 
 अचाच्या र्गेच जवक ( जव्यवदित }) असरेल्या निभित्तामुके कोद कायं करणे ८ 


क 













१. ८६ | ५ | ( ३९.६ ) [ परिभषेन्दुरोखरावें 


द्ाल्यास बहिरङ्गपरिभाषा लागत नाहीं असा पर नं ५९ चा जथे अहि. व्यामुकै 
° प्रामणि › येथील ब्हस्वदकारापुदे तगागम दीतेवेकीं बहिरङ्गपरिभाषा आड येऊं 
द्रफत नाहा, अस असून सलार उपाधा मध्यात तगागसच्चरणाथ स्या पारमा 
पचा उपयग कला आहु, व चातकव्छरान-सदद्धान्तान-प्रकरूतपःरमाषा लावून तुश्च 
वारण केलें आहे व्यावखून हं स्पष्ट होति कीं, तें भाष्य सिद्धान्ती ची उक्ति नसून एक- 
देाीची उक्ति आदे. ) | 

सन्निपातटश्षणाविधित्वमस्या लिङम्‌ । स्वप्रत्रत्तेः प्रार्‌ स्वनिमित्त- 
भूतो यः सन्निपातस्तद्विवातकस्य स्वाततिरिकतशाखस्य स्वयमनिमित्तमिति 
फति ॥ ४ 

ही एरिभाषा तेथेच खागू पडते कीं जें दोहौच्या स्नेपातासुठे एखाद्या सूत्राची- 
म्हणजे सूत्रांत सांशितङ्स्या कायाची-ग्रवृत्त हेति. या पारेणाप्रचा अस्ता अथ 
निष्पन्न दातो कीं, एखाद्या सूत्राची-म्दणजे सूत्रविहित कायौची-प्रवृत्ति दोण्यास 
कारणीभत, व तें स॒च्र श्रघरृत्त होण्यापूर्वी असणारा, जो सन्निपात त्या सक्निपाताचा 
नाकच करणाया कोणत्याहि स्वतःहून भिन्न सत्राच्या प्रृत्तीचे ते सूत्र निमित्त होऊं 
दयकत नाहीं. ( ° च सन्निपाते निभित्त कत्वा स्वस्य प्रवृत्तिस्तस्य स्वेथा विटक 
गच्छास्चे तस्य स्वप्रयोज्या प्रवृत्तिरिति फकितम्‌ ` असा या प॑त्तीचा भेर्वीोत अर्थ 
कला आदे, या प्॑तीच्या अथान स्पष्टीकरण करण्याकरितां आपण * रामाय › हँ उदा- 
हरण चे, ‹ राम + ॐ › या दोहौच्या सन्निपातामुणे “ङयेः' सू० २०४ या सूत्राची ` 
वत्ति होऊन डवे जागीं यादेश होतो च “राम +य ›  अष्ी स्थिति होते, 
हा यादेश होण्यापूर्वी जो सन्निपात-म्हणजे * राम ' हे अदन्त अङ्गच स्यापु. 
‹ ङ › हा विभक्तिभस्यय या दोहोचा जो सन्निपात-होता व्या सक्निपाताचा नाश्च 
` करणाय्या ° सपि च ` या स्वतःहून भिन्न श्ाखाची प्रवृत्ति करून देण्यास ˆ ङ्यः ` हं 
सत्र कारणीमत हाऊ छ्कत नाहीं; कार्ण ' सुपि च ' ह दीघेविधायकशाख्च अस 
आहे कीं ते प्रवृत्त इयार्यास ^ डेयेः ` हँ सूत्र प्रवृत्त होतेषेग्ं जो सन्निपात होता 
व्या सन्निपाताचा, अदन्ताङ्ग दीधे करन, नाश्च करणारें आहे. तथापि ˆ कष्टाय क्रमणे? 
या सूत्रा * कष्टाय ° अस निदेश असल्यासुके ` व त्यायोगानं ही परिभाषा जनित्य 
 ठरत अस्थासु, सुपि च ' चा सूत्राचची प्रवृत्ति हेति हें अन्धकार युं सांगणार 
अहित. ही परिभाषा नित्य असती तर "सुपि च है सन्निपातविधायकशाख ` 
: प्रवर्त होऊ; शकं नसते. ) 2: 

नन्वेवं रामायेत्यादौ सपि चेति दीघानापरत्तिः । अदन्ताङ्ङेसन्निपतिन ` 
जातस्य यादेशस्य तदविघातकत्वात्‌ ॥ | ध 
(ही परिभाषा मानल्यास ). ^ रामाय ` इत्यादि स्थी, ^ सुपि च? सू° ` 







` याच्या संन्निपातामुके ‹ डे ` च्या जागीं क्स यादेशा व्या सन्निपाताचा विनाहा ५ 


सृन्नान्वेये दीर्ध होऊ शकणार नाहीं; कारण अदन्त अङ्ग व ^ ° प्र्यय 








` दत्वेमनििर्वं 





मरादी मेषांतर 1 . (९७१: ॥ 1 ८६ 


करणान्या ( ‹ सुपि चर द्या) ्रा्लाच्या प्रवृत्तीस करणीभूत हो शकत नाही 
(“रसम +ङ' द्या उदाहरणांत, "ञ्यः सू २०८४ द्या सूत्रा! ङे ?च्या जागी 
भ्य ` अपता अदेश होडन ' रम +य ` अशी स्थिति ज्ञाली असतां, “सुपि च 
द्या सुत्रान, थजःदे सुपूप्रव्यय पु अततां अदन्ताङ्गाचा अन्त्यस्वर दी होत. अस- 
स्याम, (रामाय अस्त ङ्प होत. आतां दकाकार अश्वी शका करितो कीं, ' राम 
ङ ' ह्या स्थलीं, अदन्त अङ्ग च "ङ" प्रत्यय ह्यांच्या सश्चिपातामुके ' डे ' च्या जारी 
यादशं हत अस्तस्य, स्या सज्नेपाताचा नाल करणास्या " सुपिच' द्या सुत्राची 
भ्वृत्ति, ह्या परिभविप्रमाणे, होऊ नये; कारण ‹ सुपि च" हं सूत्र प्रवतत श्चास्यास 
^ राम ` ह्याताल अन्त्य अकाराच जारी आकार होन अदन्त अङ्ग नष्ट खल्यान, 
सक्चिपाताचा नार शेणार, ) 


न च यज(देत्वसपेक्षदीघेस्य ,बरिरङ्तयाऽसिद्धत्वान्नात्रसामिपात- 
विघात दति वाच्यम्‌ । आसरेपिताखिद्धश्वेऽपि वस्तुतस्तद्धिघातस्य जाय- 
मीनत्वेनेतत्‌प्॑घरत्तेः । 

यनादिप्रस्यय पुढे असतां अदन्ताङ्ग दीष हेत असद्पासुके, ह दीधैकार्य 
बहिरङ्ग व॒ असिद्ध उरते, आणि व्यासे सज्निपाताचा ना क्ञाका नाहीं अत मानतां ` 
येते--भसं कोणी म्हरल्यास, ते म्हणमें बरोबर नाही. कारण दीर्धकाय शक्षाख्यावर, 
तें बहिरङ्ग असंस्यामुके, क्षेच नादी असा त्याचे दिका्णीं जरी असिदधत्वाचा जारोप 
भरवृत्त होत अस्ते (चतं काचं होऊ देत नाही. ' राम +डः? द्या स्थी, ' ङ 
च्या जागी यदेक हणे ह अन्तरङ्ग कायै आरै, व॒यनादि सुप्‌. प्रत्ययां मानन 
होणारं दीधैकायं बहिरङ्ग आहे. गहणुन दीधै कार्ये बहिरङ्ग व असिद्धः ठत असख्यासुकत 
दीधे क्षाछाच नाहीं भसे मानतां येते; च तस्ते मानस्याक्न, सन्निपाताचां नाश्च क्षारा 
नाही, व संपात पुवेवत्‌ कायमचं अहिं अक्षे मानण्यांत कीच हरकत नाहीं -- 
अदी कोणी शाका केटपासं ह्या शकेवर दाकाकारं असं उत्तर देतो की, हे म्हणणे बरो- 
बर नाही; कारण ` सन्निपाता नाशं करण्यास कारणीभूतं अंस दीधैका्यं करणारें सुधर 
अवृत्त हेतिवेकींच, ही परिभाषा एकदम प्रत्त होति, व दीका सुखौ च ह दैत | 
नोहर व्यास ^ रा +य › यें दीघं हः शकते नारदी, * रिय" अस 
दी्ैका्यं शाख्यार्नतर जरं ही परिभाषां गू पडलीं अ्लवी तरच ` दरक्नां योपय ' सरसी 
असती, अं वरर दकिसम्बेर्ोनें श काकोराचै उत्तरं आहि. ) 


चौन्तरद्धेः कर्च॑वये वदहिरङ्स्यासिद्धत्वेऽपि तज 





















( वास्तविक “ रामाय › या स्थी 7 सागूचः पडत : ्‌ 
 : शकीकार सिद्ध करू इच्छितो च म्हणतो कीं, ) दुसरं असे की अन्तरङ्का्यं करतवर्कः ` 











३. ४ ~ --( ९८)  [ परिमाषेन्दुशेखराचं 


( पूवीं ज्ञां किंवा युगपत्‌ प्राप्त असख ) बहिरङ्गकायं जरी असिद्ध ररतं तरी 
 अन्तरङ्गफाये श्ञाल्यानतर प्रप्त हणारं बाहरङ्गकयि आलद्र ररत जसं समानभ्यास 


कादीच प्रमाण नाही, (पर ५० सध्य अन्थकारान अक्ल स्पष्ट मटर आहं का अन्तरङ्गः 


कर्ये जातं तच्काल्राक्िकं च वहिशङ्गमसिद्धम्‌ › पण ° भविष्यद्रहिरङ्मसिद्ध मवति ° 
अं श्ट नादी. कारण तस ्हगण्यास काडीच प्रमाण नाही. -सारंश अन्तरङ्गकार्य 
कैर्यानतर पु प्रा्ठ होणार बदिरङ्गका्र जासेद्ध ठरत नसल्यास, जाणि “ राम+ङ' 
येथे † ङ ` च्प्रा जामी चदिशरूपी अन्तरङ्गकाये ज्ाटपा्नतरच दीधरूपं वदहिरङ्गकायाची 
म्राक्चि होत असल्यास, त्तं बहिरङ्गकायै असिद्ध मानण्यास काहीच प्रमाण नाहीं 
म्हणन अन्तरङ्गकाग्रं छ्स्यावर जेब्हां बहिरङ्ग दीघक्रायाची प्रक्षि होऊन "रामाः असा 
दीधे हतो तच्छा व्याला आषेद्ध मानतां धत नाहा, जाभि रामा असा द क्ञाल्यान 
अदन्ताङ्ग नष्ट दोन सन्निपाताचा नाद होत अस्यास, प्रकृत्तपरिभवेप्रमाणें दी 
कार्थं होड शकत नाहीं असतं क्काकाराचं ्दणणें आदे, ) 


कवि चातिदेक्षिकसाभिपातविधाताभावमादयितदप्रवत्ती गौरीत्यादो 
संबुद्धि रोपेऽपि स्थानिवत्वेन रहस्वनिमित्तसन्निपातविधाताभावात्त्रेतस्या 
तिन्याप्िपर्छ्ृन्पेजन्तदति सूत्रस्यमाष्यासद्धमतिः । 


दुसरं असं की, जेधं सन्निपताच्य्रा नाश्चाचा जभाव अतिदैशानें मानल जञ 


द्रकतो-म्हणजे सन्निपाताचा वास्तविक नाश्य क्ञारा असुन देष्ील तो नाद्य असिद्धत्वा- 
सु किंवा स्थानिवद्धाव मानल्याने, स्चाराचच नादी अतं जेय माने जाड शकते तेर 
ही परिभाषा गू पडत नाहीं अस मानट्यास, ' गौरि ? इत्यादि स्थरं ( ‹ गौरी + 
सु ' या स्थी, संदुद्धीचा स॒ › प्रव्यय पुटे आला असल्यास, (अम्बाधनचेग्हस्वः' 
स०° २६९५७ या सूच्रानें उहस्व होऊन ' गरि +स ` अश्री स्थिति शारी असत्ता, एङ्‌ 


उहस्वत्सश्बवुदधेः ` सृ० १९३ या सूत्रा) सच्चा जरी रेष होतो तरी, तो रोप. 


पा जद्ल दु भ्रव्पयच जाह जस स्थानंत्रद्धातचातं मान तर~स्हणमं उहुस्वा- 


मु क्षलिर्या सेशद्धिशरत्ययाचा नश्च क्ञालाच नाहीं व तो प्रत्यय पुदैच आहे आणि. 


तयाम सश्निपाताचा विषत क्ञाराच नाहीं आणि सन्निपात जसाचा तसाच कायम अहि 


असं मानकं तर छन्मेजन्तः › १-९-३९ या सूत्राचरीर उपरा भा्यांत प्रकृत परि- 


` -भापिच्या विकाणीं अतिवग्याषिरूप दोष दाखविरा जहि स्या दोषकथनपर ` म्यां 
` . वरीर म्हणणे विसङ्गत टरेर. ( कारण सव्या माष्यांत अंसं सांगितले आहे की, ° गोरी 








षु ये सेबुदधीच्या ' सु ` प्रव्ययासुले श्रे इ्दस्वकयि, प्रकृत परिभाषा नित्य 
| 7, सुप्रस्ययाचा नाश करू शकणार नाही, माणि या परिभावत असा दृष `. 
४ ` येत असस्यामुे, ही परिभाषा अनिव्य मानणे भाग जहे. सुप हीत असन देद्रील. ` 
^ स्थानिवदादेशः ' या सूत्रान्वयं तो श्ाराच नाहीं असं अतिदेशानें मानल्यावर प्रकृत । 
`: परिभाषा चरीर उदाहरणांत कागू पडली नसती तर्‌, भाष्यकारानीं त्या स्थं प्रकृत ` 


व 


क 
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परिभाषा दवी नलती च सुखोपामुे स्चिपाताचचा नाश दोती-अवें म्हटकते नसते 
आणि ग्रकृतेपरिभापा अनित्य अस्तख्यामु्े सुरोप होतो असे श्टणण्याची भाष्यकारास 
कंदीच गरज नब्हती. सारांश या माप्यावसरून हें स्पष्ट होतें की, ञेयं सन्ञिपाताच्या 
नाशाच अभाव अतिदानं मानल जा शकते तेथे हीं परिभाषा खाम्‌ पडत नादी ह 
महण चूक अहि; कारण तन्ना चिकिाणीं देखील भाष्यकारनीं धरकरतपरिमाषा रवी . 
आहे आणि तिच्याति अतिच्या्िरूप दोष दाखविला अहि. ) 


सानिपातस्याश्चास्न्ीयत्वान्नात्न स्याजिवत्वमिति चेचष्यजासिद्धत्वमपि 
कथमिति विमावय । अशास्त्रीयेऽसिद्धत्वाप्रचृत्तेरीदृदेदिति सत्रे कैयटेन 
स्पटमुक्तत्वात्‌ । एवं च पूच्ासिद्धीयेऽपि काथ्ये एतत्परिभाषाप्रवत्तिर्भव- 
त्यवात चेन्न । कष्येति निद्रोनेतस्या अनिदयत्वात्‌ ॥ ` 


| सपात्‌ अशाद्लीय असल्यामुटे ( सन्निपाताचा नाश स्राला नाहीं व तो काय. 
मच अहि है लद्धं करण्याकरितां ) जर स्थानिवद्धाव मानतां येत नाहीं तर ( सन्नि 
पाताचा वघात क्षास असून तौ सथिपात्‌ कायमच अहे दं सिद्ध करण्याकरितां ) 
असिद्धत्व तरीं कलल मानतां येते याव्रदर तुम्ही विचार करावा; कारण ‹ ददृदेत्‌ 
१-१-११ या सूत्राचरीरु माष्याच्या वृत्तीति केयटान अतं स्पष्ट गहरे आहे की अश्षा- 
` खयर कायाच्या सिद्धिकरितां असिद्धत्व माने जाऊ शकत नाही. ( ‹ ९कपद्प्रतिपा- 
चत्व दसाद्ायत्वमनेकपदप्रातपाद्यत्वमशयास्यीयत्वम्‌ › अदी राखीय व अश्चाखीय 
कायत व्थाख्या जहे. ज काय पाणिनीय सूत्रांत विघेयरूपानं प्रतिपादित केड अह 
` ते काय क्य हय; ज कान तज्ञा रीतीने प्रतिपादित केर नाहीं ते अद्ाख्रीय होय, ` 
जस एकाच & प्रथमस्य " या सूरत्रात ईिच्वत्च विधान केर आहे स्हणून तैं द्विस्व 
कायं काख्लीयकायं आहे. पण पएकाच॒त्वाचं कोटेहि विधान कें नसद्यासुढे एकाचचत्व 
अश्यास्रीय अद. तसेंच सन्निपाता पाणिनीय शास्त केरेहि विधान के नसव्यामुे 
सन्निपात असास्रीय ठरतेो. अन्ना असाखीय सत्निपाताचा नाश्च इ्ञाङा असून देखीर तो 
कायमच जहि हें सिद्ध करण्याकरितां स्थानिवद्धाव मानतां येत नाद; कारण श्याञ्नीय 
काची सिद्धि. करण्योकरितांच स्थानिवद्धाव मानतां येतो. द्यावर दकाकार अस- 
म्हणता का जसा अशास्ीयकायाची सिद्धि करण्याकरितां स्थानिचद्धाव मानता येत ` 
नाहा तस्तच अश्रा काणं असिद्धत्व देखीर मानतां येत नाही; ` कारण शशाखीयकार्यं 
करण्प्राकरेतांच असिद्धत्व मानतां येते अं केयरानें स्पष्ट रहर अहि, मग ‹ रामह १ | 
` श्रा स्थिर्तत, "ङ ` च्या जागीं यादेशरूपी अन्तरङ्गकार्यं ्नाल्यावर स्या यादेश्चाख ` 
` मानून हाणार्‌ बहिरङ्ग दीधक्रा्, सक्निपाताचा नाश क्षा नाहीं हे दाखविण्याकरितां 


`. जनत्‌ कसं मानतां १ सारांश ‹ रामाय या स्थरीं होणान्या दीधैकायौला असिद्ध ` ` 
` मानतां येत नाही. म्हणून स्या हिका्णी, अरकत परिभाषा असस्यासुके, “सुपि चह 





` सूत प्रवृत्त होऊं शकत नाहीं व ' राभायं ? ह इट सूप सिद्ध होड शकत माही 
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अक्षी दाकाकाराची दका आहि, व ती ्हणतो कीं जपाअर्थी अश्ाखीय कायं करतेवेगीं | 
दुसरे कोणतेहि काय॑ असिद्ध मानतां येत नादी व्याञर्थी जरी सपादसक्ताध्यायीच्या 
दृशी त्रिपादी असिद्ध आहे तरी >) त्रिपादईौतीर सूत्रानी होणान्या कायल दैखीर 
शरकतपरिभाषा काग पडते. ८ कारण अश्चाखीय सश्चिपातरूपी कायंच प्रतिपादन करणा- 
व्या प्रङरत परिभषेच्या दीने कोणतेंहि कार्य, मग तें सापादिक असो अथवा त्रेपादिक 
असो, असिद्ध ठरू शकत नाहीं. येप हँ रक्षा असू धवे की प्रछत परिभाषा च्रिपा- 
दीस कागू पडते हैँ दीकाकाशाचं महणं अहि . वास्तविक सिद्धांतपक्ष ` असा आहे कीं 
ही परिभावा सपादसप्ताध्यार्थोत पठित अत्तद्यामुक त्रिपादीस रगु पडत नाद. 
एच रामचेत्यादौ › येथून ' भवच्येवेति चेत्‌ › परयत द्काग्रन्य जहि, व चा दका- 
 म्रन्थांत अनेक का उपस्थित करून हकाकासनें स्या सवै द्वैकांच निरसन केरे आह 
व्याच थोडक्यांत म्हण्गे हं अहे कीं ‹ रामाय ' या स्थरं, प्रकरृतपरिभावा असस्यासुरके, 
दीधेकायै होऊ शकत नाही व 'रामाय' अते रूप सिद्ध होऊ शकत नाही या दकवर 
ग्रन्थकार असें उत्तरं देतात कीं ) वरील इका बरोबर नाही, कारणं ‹ कष्टाय कम्णे' 
सृ° २६७० या सत्रांत ` कष्टाय ° असा निदश्च असल्यामने, दही परिभाषा अनित्य 
ठरते, ( सारांश ही परिभाषा असस्यासुक्े ' रामाय ' हं रूप सिद्ध करण्यांतज्या 
अडचणी उपस्थित होतात व्याच अड्चणी (कष्टाय ›हं ख्प सिद्ध करण्यांत देर्खार 
उपस्थित होतात, पण ज्याअर्थी पाणिनीनें वरीक सूत्रं ‹ कष्टाय ` असा प्रयोगकेटा ` 
आहे त्याअर्थी हं सिद्ध होतें कीं, दी परिभाषा अनित्य आहे व इष्टरूप सिदध करतेवेकी ` 
जे ती आड येत अघेख तेथे ती न रुवतां इष्टरूपाची सिद्धिं करावी. ) 
` ययोः सन्निपातस्य विघातकं शसं तयोः सन्निपाततिमित्तकविधाधघु 
नमपेक्चितमिति तु नाग्रहः। अत प्व दा्षिरियत्राकारान्तप्रती- 
ञ्सन्निपातनिमित्ताङ्गसक्ञानया परिभाषयाच्छोपद्य निमित्तं न स्यादित्या. 
श्तङ्कयानित्यःवेन समाहितं छन्मेजन्त इति सूत्रे साष्ये, न दछयङ्ःसंज्ञायामदः 
` भ्तस्याङ्संज्े्युक्तमस्ति ॥ 
इतर सुची प्रषृत्ति ्ञाली अस्ता, ज्या दोहोच्या सक्निपाताचा नाक्र होत 
` असर स्या दोहोचा निर्देश, व्या दे्होच्या सन्चिपातामकते होणारं कार्यं उ्या सूत्रात्‌ 
सांगितलं आदे त्या सुतां, केलाच असा पाहिजे अक्ञी काहि जवर्यकता नादी 
` (तस्ना निर्देश स्या सूत्रात केर नसजा तरी ही परिभाषां प्रवृत्त दते अणि सन्नि- 
 पाताचा नाक्ला करणारें कार्यं ज्या सूत्रंत सांगितरं अदे व्या सक्निपातविधातक. 
` ` सत्राची प्रवृत्ति होऊं देत नाश.) असं अहिं म्हणनेच ' दाक्षिः ' या स्रीं अका- ` 
रान्त प्रकृति “दक्षः व ‹ इन्‌ ` प्रत्यय या दोहोच्यां सन्निपाताम॒के द्खिरी' अङ्गसन्ता, 


ही परिभाषा असल्यामुे, ' दक्ष यांतील अकाराद्या कोपाच निमित्त होऊ नये असी 
दीका उवस्थितं करून भाष्यकारानी “ कृन्मजल्तःः १-१-१९ या सुत्रावरीर भाष्यात्‌, 





य 


= 
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ही परिभाषा अनित्य आहे असें म्हणून, स्या केच समाधान केर अहि अङ्ग. 
सज्ञाविधायक सूत्रात अदन्त प्रकरृतीा अङ्गसद्ता होते अय विधान कैर नाहीं 
( दाक्षिः ` या उदाहरणा ˆ अतद्न्‌ ° या सूत्रानं “ दक्ष ' या अदन्त प्रकुतीस 

इक्‌  श्रस्यय रगङा असतां, अदन्त प्रकृति व इन्‌ प्रत्यय या दद चा सन्निपात 
होतो च स्या सन्निपातासुकं ‹ यस्मात्‌ प्रत्ययविधिः ` सू° १९९ या सुत्रान्वय दद्ष 
याला अङ्गसक्ञा प्राप्त होते. सारांश ‹ यस्मात्‌ प्रत्ययविधिः" ह सूत्र प्रकृति व 
पर्यय यांचा सन्निपात क्रा अक्षतां, प्रकृतीखा अङ्गक्न्ता होण्यास निमित हेति. 
या सन्निपाताचा नान्न करणां / यस्येति च › सू० ३११ ह सूत्र अह; तें सूत्र 
्रबरृत्त क्षाल्य रक्तन अदन्तत्व नष्ट होत असल्यास अदन्तप्रकरति च इमुप्रव्यय 
योच्या सननिपाताच्ा नाद होतो. ह खरं कीं ‹ यस्मात्‌ ्रव्यथविधिः › या अङ्गसेत्त- 
निघायकसूत्रात ज्या दोहच्या--म्हणजे अदन्त अकति व प्रत्यय यास्या--सन्ञिपा- 
ताचा, ‹ यस्यति च › हं सूच प्रचरत्त क्लाट्थाने, नाश होणार अहि स्यच रहण केर 
नाही. पण सन्निपातनिमित्तकसूत्रांत तसं अरहण केलं असर पाहिजे जसा काही 
आग्रह नाहीं, म्हणून “ दाक्षिः › या उदाहरणांत भकृत परिभाषा कागू पड़त. पण 
ती लावल्यास * यस्येति च ' हँ सक्चिपातविवातकसूत्र प्रचत्त होऊ शक्रणार नाहीं, व 


ते सूत्र प्रबृत्तन क्षाद्यास ‹ दाक्षिः" अस दष्ट सरूप सिद्ध हडः शकणार नाही; म्हणून 


भाष्यकारांनीं ही परिभाषा अनिस्य मानृन ‹ दाक्षिः ` हं रूप, ही परिभाषा न खवर्ता, 
सिद्ध केले अहि, सारांश दी परिभाषा अनित्य असस्परासुके, जथ ती खन- 
ल्यप इष्ट सूपं स्द्ध हाऊ शकत नाह( तथ तानं खव्ता दष्ट स्पाचा सिद्धि 
करून ध्यावी, ) 

न च कुम्भकारेभ्य आधय इत्यादावव्ययसंज्ञाया अनयां परिभाषया 
वारणपरभाष्यासङ्तिः । अनया परिमाषया दुग्मा भृत्‌ । अव्ययत्व तुं 
स्यादेव । दुका हि तदीयसन्निपरातस्य विधातो नाध्ययसंक्षया । सक्ञाफं 
त्वक्‌ स्यादिति वाच्यम्‌ । पतदुदाहरणपरभाष्यप्रामाण्येन सक्षास्परपसया 
वां स्वनिमित्तसन्निपातविघातकस्य स्वयमनिमित्तमिलयर्थनादोषात्‌ । पते 
नाजाकच्‌ स्याषरित्यपास्तम्‌ ॥ ४: 

( पुन्हा शकाकार असि म्हणतो की ) (कुम्मकरिभ्यः ` । आधये ^. स्यादि 


स्थलीं, ही परिभाषा असस्याञुके, ‹ कुम्भके `. व ‹. आधे ` दयाना. ` अ्ध्रयसंज्ञा 


>> 


प्राप्त होत नाहीं अस ज भाष्यकार स्हटरे आहि ते बरोबर दिसत ना. द्या 
परिभाषेमुकं ङ्क होत नाहीं ह म्हणण बरोबर अदि; परंतु † कुम्भकार ˆ व “आधे 


ह्यांना अग्ययसेक्ता प्राप होण्यात ही परिभाषा जाड येत नाहीं. द्या कारण ` 
असे कीं, लुट्‌ क्लाल्यास, सक्गिपाताचा नाच ` होतो, पण अव्ययसंक्ता प्राप्त शाल्यानं 







सन्निपाताचा नाल होत नाहीं वरं व्या सत्तमे " अकच्‌. ' प्रत्ययं होऊं शव 














प्र ८६] (४०२) [ परिभाषेन्दुशेखराचे 


( कम॑ण्यणु ` सू° २९१३ द्या सूृश्रनें ˆ अण्‌ › हा कृष्प्व्यय होन ^ कुम्भकार › 
भसे छृत्मस्ययान्त अदन्त प्रातिपदिक होतें, ह्या अदन्त प्रात्िपदिकाचं चतुधीनचं बहु 
वश्वन करितांना `“ कुम्भकार + भ्यः ' अद्री स्थिति सारी असतां, ˆ बहुवचने 
कषद्यत्‌ ` सू० २०५ ह्या सूत्रानं ‹ कुम्भकार › ह्याच्या अनस्य अकाराचे जामी 
धका हाञन ‹ कुस्भकारे + स्यः ' अश्नी स्थिति होते. ‹ कुम्भकार ` ह एजन्त 
कृदन्त असल्याजु,' कुन्मेजन्तः › सू ४४९ द्या सूव्रानें व्याला अन्य्रयसंन्ञा प्राप 
ऋल्यास, ‹ अन्ययादप्सुपः ` सू० ४५२ ह्या सूत्रानं ‹ भ्यसू ' प्रस्यय्राचा दुकू 


होड पाती. तसेच, ' आधि) हा कद्र, ' उपसरगेघोःकिः' सू ३२७० द्या 


सुत्रं ' कि ` हा छृतुप्रव्यय होऊन, क्षारा असल्यास, कृतूनप्ययान्त आदह. ह्याचें 
चतुश्च पुकवचनाचे सूप करितांना ‹ आधि + ड) अदी स्थिति स्ञारी असतां, 
‹ वेति " सू० २४५ ह्या सूत्राने * आधि ` ह्यांतील अन्त्य इकाराचा गुण होऊन 
‹ आधे + ङे ` अक्षी स्थिति हेति. " आये › हँ एजन्त कृन्त अस्या, 'छृन्मे- 
जन्तः ' ह्या सुत्रान्वये व्याला अच्ययरसक्ञा प्राक्त होऊ पाहते च ‹ अभ्ययादीप्सुषः › 
ह्या सूत्राने ! ङे' प्रत्ययाचा दुक्‌ होऊ पाहतो. अश्या स्थली भाष्यकरानीं दी परिभाषा 


सावी आहे व म्हटलं आहे कीं, ही परिभाष। असव्यामुठ, कुम्भकार › च ˆ आधे * 
ह्यांना अभ्ययसंज्ञ प्राक्च होत नाही; च अवयवसंज्ञा प्राक्च होत नसल्यासुके, सुष्डक्‌हि होत 


नादी. ह्यावर दकाकार असें म्दणतो कीं, "कुम्भकररे+भ्यः' द्या उदाहरणात (कुम्भकार 


ही अदन्त प्रकृति व ' भ्यस्‌ › हा बहुवचनाचा ज्खादि प्रत्यय ह्या देददोच्या सन्नि- | 


पताम एत्व हत असल्यामुके, तें एत्व त्या सज्निपाताचा नाद्य करू कत नाही, 
व व्याम ‹ भ्यस्‌ ' प्रत्ययाचा क्क्‌ होञ शकत नारी, कारण ' म्थसू › प्रत्य 
याचा लुट्‌. आख्यास सक्निपाताचा नाश होणार; तसेच ‹ आधि + ड ' ह्या उदाद- 
रणात, धिक्क्क ‹ आधि > श्व ङे" हा डित्‌ प्रत्यय द्या दोरहोच्या सन्नि 
पातासू्े गुण क्षारा अहि. स्हणून तो गुण व्या सन्निपाताचा नाश करू शकत नाहं 
व त्यासुे “ ऊ ` प्रत्ययाचा ङ्क होऊ शकत नाहीः-- असें ज माष्यकार्रा्ी द्या 
` परिभषेचा उपयोग करून म्ह आहे तं बरोबर आहे; परंतु. भाष्यकारानीं 
कुम्भकार ` च ‹ अधे ` दानां, दही परिभाषा असस्यामुे, भव्यग्रसन्ता देखील 


` भ्ठ हेत नाहीं अते ञं म्हटर आहें ते म्हणणे बरोबर दितं नाही अस श्काकार 

णतो, च व्याच कारण तो अर्घं देतो की, प्रव्ययाचा लुक्‌ क्ञास्याने जसा सन्नि. 
` ` .. पाताचा. नाद होतो असा अभ्ययसंन्ा क्ञार्यानें सन्निपाताचा नाश होत नाहीं. केवग ` 
भव्ययसंक्ता भराप्त होऊन काश्रदा काय ? जसा कोणी प्रश्न केल्यावर, क्काकारं असि. 





 . इत्तर देतो की, अग्ययसंकत प्रा क्ञाख्याने, ^ अभ्ययसर्वना्नामकच्‌ प्राक्‌ रे ; ` सू° 





(२०२६ यः सूतां ‹ अकच्‌ " होड शकतो». चं तो ^ कच्‌. † टिण्च्यापूर्ी | 
होत भसल्यामूर्के, सन्निपाताचा नाद्रा न होता, तो सन्निपात जसाचा तसाच कायम 
अष › द्याना अन्ययसत्ता च॒! अकच्‌ ` दोण्यात ` 

















मरादी भाषांतर] (४०६) [ प. ८६ 


ही परिभाषा आड येत नाहीं. ह्या शकेवर अन्थकार्‌ असति म्हणतात की, ही शका 
बरोबर नाही; कारण ), ज्या म्ष्यात वरीक दोन --म्हणने अकनचूरहित "कुम्भकार" 
व “ आघ › हौ--उदाहरणे दिली आहेत, व्यावख्न द स्पष्ट हते कीं, दोहोच्या 
सन्निपातासुके होणार काय स्या सक्निपाताचा साक्षात्‌ किंवा पर॑परेनं देखील नक्ष 
करण्यास कारण हों शकत नाह अघा द्या परिभायिचा अरं समजला पाहिजे, व 
हा अथै मानल्यास कांदौच दपर उपस्थित होत नाहीं व अशा दिकाणीं ^ अकच्‌ 
देऊ शकतो असं जे ( क्चैकाकारा्ने ) म्हटे आहे तें स्हणण देखीर चूक टरत. 
( “ ऊम्भकार + स्प्रस्‌ ' व ' आधि +-ङ्‌' द्या उदाहूरणांतीर सननिपातामुरे एल 
व गुण अनुक्रम होतात, च स्यामुके “ कुम्भकारे आणि ^ आधे › ह्यना अग्ययतक्ता 
होऊं पाहते; व॒ अव्ययरसन्ञा स्ाल्यास, स्मा अरग्रयसन्नेच्या द्वार, सुन्दक्‌ व अकच्‌ 
दोऊं पाहतात. अन्ययसं्िमुै सुब्ट्क्‌ होऊन सक्जिपातताचा नाश्च दणार असल्यामुे 
अग्यय््ता होत नाहीं, व अ्ययसंक्ता दौत नस्यामुे, अन्ययसक्ताारा होणार 
अच्‌ ° काव देखील होत नाही. ) 


न च कायकारप्षेठु्रोकवावयतापन्नसंक्ञावायेऽप्यकञेकवाक्यता. 
पन्ना सन्ञास्यादिति वाच्यम्‌ । अन्तरडुमयां तदेकवक्यतापन्नसंज्ञायां बहिः 
रङ्ुणादेरसिद्धत्वात्‌, दगेकवाक्यतापन्ना तु न गुणादितोऽन्तरङ्ोभयो- 
रपि राब्दतः सुबाश्रयतव्वात्‌॥ 


कार्यकारपक्षामध्यं ‹ कृन्मेजन्तः, ह अग्ययसक्ञाविधायक सूत्र "अभ्ययादाप्तुपः 
ह्या सूत्राजवठ जाञन दोन्ही सूत्राच एक वाक्प्र बनं अस्ता, “ ङुम्भकोर ? व "जघ" 
ह्याना ( ही परिभाषा असस्यासुके ) अन्पयसंन्ता प्राक्च न होणें हं योग्य आहे ( कारण 
यांना अभ्ययसंज्ा प्राप्त ज्ाल्ास ^ भ्यस्‌ ` व ^डे' द्या किभाक्षप्र्र्याचा लुक्‌ 
होणार, व टुक्‌ श्चाल्यास, (कुम्भकार +-भ्यस्‌' व “आधि द्यांच्या सज्निपाताचा नाञ्च 
हणार ) पण. ° छृन्मजन्तः ° हँ सूत्र ‹ अव्ययसवनान्मामकचू प्राक्‌ टेः ` घ्या सृत्रा- 
जवठ कार्यकारपक्षांत जाऊन दोहोँच एक वाक्य बनठे असतां, ‹ कुम्भकरि ' च "आः 
द्यना अब्वरयक्तन्ता प्राप्त होण्यास काहीच हरकत नाहीं. ( कारण अन्ययत्न्ञा प्रष्ठ 
होऊन ‹ अकच्‌ › क्ञाठथास, तों पूर्वी होत असल्यासमुटे सक्निपाताचा नाश 
करीत नाहीं )-असें कोणी म्हरद्प्रास, ते म्हणणे बरोव्रर नादं; कारण ‹ छृन्मेजन्तः 
है सूत्र ‹ अन्ययसवैनान्मामकच्‌ प्राक्‌ टेः › ह्या सूत्राजवठ जान त्या सूत्रा एक~ 
 वाक्यतापन्न श्चं जसतां, अग्यसंज्ञा अन्तरङ्ग ठरते, च एत्व आणिः गणकाय बहिरङ्ग ` 


च असिद्ध ररतात. ( ‹ ुम्भकार+भ्यस्‌=ङुम्भकारि+भ्यस्‌, ' व॒ ‹ आधित-देन्भाधे+ = ` 
ह्या उद्‌ाहरणांत, ' कुम्भकार ' व ^ अरे ` द्या कृद्न्तीना, स्यांच्या अन्ती एकार ` ` - 
अस्ललपासुके, स्या एकारवणोला मानून हणारी जग्ययसहा आष; पण एकार जो ह्ला ` 

















आहे तो परीकडे असणाज्या / भ्यस्‌ ` व ङ! ह्या प्रव्ययामुके कला अहे 



































प्‌, .८१ | 


सा पृ परिथतनिमित्तक अस्थासु अन्तरङ्ग आहे; व पुं असणाप्या निभिनत्तामु्े 
शारं (एत्व › बहिरङ्ग व असिद्ध ररत. व्यासे ते एत्व क्ञाङच नाहीं अस, बहिरङ्ग 
परिभाके्रमा्े, माने पाहिजे; च एत्व क्षालेच नाहीं जसं मानस्यास्,-म्हणने कुस्म- 
कारे ' व * आरे" हे एकारान्त नाहीत अस मानव्यास, -- ' ्न्मेजन्तः ° द्या सत्रां 
त्यांना अच्ययसतक्ता प्राच होऊं सकत नाहीं च त्यासुके ˆ जकचू ° हाऊ शदाकत नाही. ) 
परतु ' छन्मेजन्तः ' हें सूत्र अभ्ययादराप्सुपः' ह्या सूत्रारीं एकवाक्यतापन्न स्ञाट्यावर 
° कुम्भकार ° व आधे" द्योना प्राक्त होणारी अभ्ययसेत्ताः, एव्व च गुण ह्यस्या मानि, 
अन्तशङ्ग ठरत नादी; कारण दन्द कार्य सुप्‌ * प्रस्ययरूपी एकाच निमित्तम 
। हणारीं कार्थं आहेत (“@न्मेजन्तः े हं अव्य्रयसतस्षविधायक सूत्र 1 अच्ययादुप्सुपः › 
या छकूविध्रायक सूत्राजवक जाउन जेच्हाँ व्याच एकवाक्यतापन्न होते तेब्हां स्या 
दोहो चा भिदन असा जथ होते कीं, ‹ सुपि परे यदेजन्तं तत्‌ अभ्ययं भवति, तस्परस्य 
सुपो लक्‌ भवति ›--म्हणजे एुजन्त शाद्वापुठं विभाक्तेप्व्यय आद्यास, स्या एजन्त 
शद्धाला अग्ययसंज्ञ प्राच होते, व पुँ असलेल्या विभक्तेमरघ्ययाचा लुक्‌ ोतो. असा 
अथ माप्यकारनीच केला असल्यास, तो स्वकारणे भाग आह, व्या अथौप्रमाे 


(४०४. 


भन्तरङ्ग च दुसरं कार्यं बहिरङ्ग असें मानतां येत नाही, व दोन्ही कथि सारसी असख्या. 





सावणं भाग आहे; व ही परिभाषा छावल्यास, सक्निपातामुके ज्ञारेर एत्व व गुणकायै, 
स्या सन्निपाताचा परपरेनं नाक्ल करणाच्या अव्ययसं्ञप्रासिरूपकाययौची, प्रवृत्ति होऊ 
देत नाहीं, व अग्यश्रसंन्ञा होत नसस्यामुक सुब्ुक्‌ होत नाही आणि दृष्ट रूपे सिद्ध 
होतात, ) 

न यासयोरिति निदेशाच्चेषाऽनिस्या तेन नातिपरसङ्धः । स्प्टा चयं 
चन्मेजन्त इति सूते भाष्ये ॥ अस्या अनित्यत्वे फलानि "माष्ये परिगणि- 
तानि । | | 

“न यासयोः ' सू० श्ष्थ्ह्यासूर््रात "याः "सा" अश्ना रूपचा निदश 

` कैला असल्यामुल ही परिभाषा अनित्य आहें अपे सिद्धं होते; व ही अनित्य असत्या 
सर्के, जं ही खात्री असतां, इष्टरूप सिद्ध होत नाहीं तशा काणं ही छचली 








उपयोग केद्यास, जेथे' जेथे दोष उक्त . होतीरु. ती सर्वं स्थे 


काढी महेत, (च र्ती स्थरे. विकी अदित, ) 


प्रत्ययो चणविचालस्यानिमित्तम्‌ दाक्षिः ॥ 





[ परिमाषेन्दुशेखराच 


जच एत्व व गुणकायं विभाक्तेप्रत्यय पुटे असल्यामुे होते, तत्तेच अव्यक्ता देखकर ` 
विभक्ति्रस्यय पुँ भसल्यामुकेच हेते. दोहो चं निमित्त एकच असस्यामुे, एक कार्यं 


सुक, येथे बहिरङ्ग परिभाषा नं०५० खागू पडत नाहीं*आणि स्यासृढे येथे प्रकृत परेभाषा 


अनिष्टस्पे सिद्ध होण्याची आपत्ति रक्ते; हीः परिभाषा अनित्य असः ` 
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म मी 
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१०९१५ ह्या सूत्रान्वयं “ अ ' वर्णास्र मानून-म्हणज्े अदन्त प्रातिपदिकास-हौणारा 
अपत्यार्थं * इज्‌ › प्रस्यय, ° दाक्षिः ! द्या उदाहरणांत ‹ यस्येति च ` सू° ३११ द्या 


सन्निपातविधातक सूत्राची प्रचरन्ति करून स्या ^ अ › वर्णाच्या नाश्नासर कारण होतो, 


च ‹ दाक्षिः ' असरूप हीते. ) 

आत्वं पुश्चिघेः । कापयति ॥ 

(२) आव्य छ्ाख्यावर, * कापयति ? या स्थलीं षुगागम होड शकणार नाहीं. 
(“ इश्षीन्‌ द्रव्यविनिमये ह्या घतूहुन ‹ णिच्‌ › केद्यास, ° अचो ञ्णिति › सू 


२५४ द्यानिं बद्ध होन " की + णिच + णिच ` अशी स्थिति स्चारी अस्तां 


' कीङ्जीनां णो ' सण २६०० द्या स॒च्नानें एचाचे टिकार्णीं आस्व होउन्‌ ‹ का+णि' 
अश्नी स्थिति होते; व आतव स्चाल्यामुकै, “ अर्तिद्दीन्खी सू० २५७० द्या सूत्रानें 
युगागम होतो व ‹ करापू+णि(इ)+अ-+तिकापि+अतिनकापे+-अतिकापयति ` भसँ 
रूप होतें. ह्या उदाहश्णांत, ‹ क्री › व ‹ णिच्‌ › द्यांच्या सन्निपातामु आव्व श्चा 
आहे. द आस्व, स्या स्निपाताचा विनायक जो पुगागम, स्याच्या प्रचृत्तीस, द्या परि- 
मषरप्रमाणे, कारणीमूत होऊं नमर, पण ही परिभाषा अनित्य असख्यामुके, आस्व पुगा- 


गमास प्रवृत्त होऊ देत; आणि व्याम ‹ कापयति ` असें इष्ट रूप सिद्ध होतें. ) 


पुगह्स्वत्वस्य । अददपत्‌ ॥ 
(२) “अदीदपत्‌? चा स्थी पुगागम क्ञास्यावर उहस्व होऊं शकणार नारदी. ८“ 


+द+णिचङ्‌+-त्‌ ' अश्च स्थित, * अर्ति्दीव्छी ` सू० २५७० द्या सूत्रानि आदुन्त 


“दा ` धातूस पुगागम होउन ‹ अ-+दाप्‌+-गि+चङ्‌+-त्‌ ' अशी स्थिति स्चारी असतां, 
° णौ चडि उपधाया च्डस्वः * सू° २३१४ द्या सूत्रानें 'दप्‌ ` ह्यांतीरु^अआ' द्या 
उपधेचा ग्हस्व होतो, या स्थी आकारान्त ‹ दा › धातु व ॒‹ णिच › प्रष्यय द्यांच्या 
सन्निपातामुदे पुणागम सञार आहे, व ह्या परिमविप्रमाणें, त्या पुगागमनै, सनिपा- 
ताचा नाच करणाच्या उपधा्हसका्यास, प्रदत्त होड देऊ नये; कारण सहस्व 


छ्ाल्यारने, ^ दा › धातूर्वील आकार नष्ट होऊन स्याचे जागीं अकार होता. पण ही परिः 
` भाषा अनित्य असव्यामुके, पुगागम ब्हस्वकाये होऊ देतो. >) . 


व्यदाचकास्प्रन्विधेः । या सेति॥ ध. 
(४) स्यद्‌ ` दस्यदि स्थी अकार क्ाल्यावर ‹ टाप्‌ ` होऊ शकणार नां 


: ( ! व्यदादीनामः ` सू° २५६ द्या सूत्रान्वये त्यदादि स्वेनामांपुठं  विभक्तिपरत्यय 


आल्यास, त्यांच्या अन्त्यव्णीच जागी ‹ अ › असा अदेश हेतो. जस--* यत्‌ + | 


सुन्य + अ + सु › अद्रा स्थितीतं, ^ अतो रुणे › सू १९१ द्या सूत्रनें पर्प ` 


पकादेश्ष हजन, * यः ` अस रूप हरते. ‹ यं ° हा अदन्त असल्यामुके, ‹ अजाद्य- 





तष्टाप्‌ › सु०.४५४ द्या सृत्रनं साख“ टप्‌ ला" दहा सख्ीप्रव्यय . देन “याः. ध ५ 
असरूप हेते. द्याः उदाहरणात्‌ “ यत्‌ += सु“. 











 दोदोच्या सन्निपातामुके “ यत्‌ 
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द्यातील अन्त्य वर्णाचे जागी अकारादेश क्षल आहे. “टाप्‌ ` प्रत्ययस्य सन्निपा- 
ताचा नश्चा करणारा आहि, कारण तो क्षारा म्हणजे, ‹ इर्डयान्भ्यो दीरघत्‌ › सू 
२५२ ह्या स॒त्राने "सु प्र्ययाचा रोप होणार. म्हणून द्या परिभवेप्रमार्णे, तक्षा 
सन्निपातविघातक का्याची प्रवृत्ति होऊ नपरे, पण दी परिभाषा जनित्य अस्तस्यामुक 
° टापू › प्र्यदहोतोव "या ^सा ` अर खीलिङ्गाचीं रूपं होतात. ) 


दृडविधियकारसोपस्य । पपिवान्‌ । 
(५) “पपिवस्‌* या स्थलं इडागम इ्ादयाचर्‌ आकारलोप होऊ शकणार नाहीं. 
(८ पा + कसुनपपा +वस्‌ › अश्या स्थितींत, ‹ वस्वेकाजाद्वसाम्‌ › सू० ३०९६ 
या सत्रा, वखदि ' वस्‌ › प्रव्ययास इडागम होऊन “ पपा + इ + वह्‌ ` अशी 
` स्थिति होते, व वतर “ आतो रोप दरटि च * सू० २३७२ या सूत्रान, इडागम पुर 
असल्यास, "पपा द्यातीर आकाराचा रोष होऊन, "पप्‌+-द+वसु-पपिवस्‌' असें 
रूप हेति, द्या उदाहरणांत, आदन्त “पा धातु व "वस्‌ ' प्रत्यय या दोदहाच्या सन्निपा- 
तामु इडागम क्ञारा आहे; व आकारलोप स्या सन्निपाताचा नाह करणारा अहिः 
म्हणून, या परिभवेप्रमाणे, आकाररेप होड नये. परंतु ही परिभाषा अनिव्य अस- 
` ठ्यामुकै, आकारलोप होडन ‹ पपिवस्‌ ' अस खूप होते. ) | 


पू्वैनिघातस्य अभ्चिमान्‌ परमवाचा ॥ 


(६) ‹ हस्ननुङभ्यां मतुप्‌. › व ‹ अन्तोदात्तादुन्तरपद्‌ात्‌ › था सूत्रानीं 'महप्‌ 


` पू्चैवणोचा अनुदात्त स्वर होऊ शकणार नाहीं. ( 'अभ्नि+मतुप्‌) द्या स्थरं, “अश्नि' हा 
उहस्वान्त शद्ध फिषोऽन्त उदात्तः -फिट्‌ सु १. या सुत्रान्वये, अन्तोदात्त अदे. म्हणून 
'-हस्वनुद्भ्यां मतुप्‌. सू° ३७२२ ह्या सृत्रानं “अश्नि' शद्वापुढीर "मतुप्‌, "जनुद्ते 
सुप्पितौ” सू० ३७०९ ह्या सूत्रप्रमाण जरी पित्‌ प्रस्यय "मतुप्‌" अनुदात्त आष्ट तरी, 
उदात्त हेता; ब त्यामुटे, “अनुदात्त पदमेकवजम्‌' सू° ३ ६५० द्या सृतराने “ अभ्चिमत्‌ ° 
ह्या पदाती बाकीचे स्वर अनुदात्त होतात. ह्या उदाहरणांत अन्तोदात्त प्रकृति 


 स्हणुन ही परिभाषा. नित्यः मानस्यास, तो उदात्तस्वर स्या सन्निपाताच्या नाश्ञास 








हस्वजुड्भ्यां मतुप्‌ अन्तोद्‌ात्तादुत्तरपदादिति मतुन्विभक्त्युदात्तत्वं 


वर विभक्तिप्रस्यय अनुक्रम उदात्त क्षास्यावर * अ्चिमान्‌ ` व ‹ परमवाचा › या स्थलीं | 


त्यासुके, परमवाचा › द्या पदाती बाकीचे स्वर, ‹ अनुदात्तं 
ड ९५ ९५० ह्या सूत्रान्वये, अनुदात्त होतात, ‹ वाच्‌ * याच्या 








^ अशनि › च ‹ मतुपू * प्रस्यय द्यच्या सज्निपातामुे “ मतुप्‌ › उदात्त श्ञारा अहि; ` 


अनित्य असल्यामुके, तसे हेति. * परमवाचा › ह ‹ परमवाच्‌ ` शद्धा 
एकवचना्चै रूप अहि; स्हणून “ अन्तोदात्तादुत्तरपदपत्‌ अन्यतर. ` 
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उदात्स्वामु तृतीयाविभक्तीच्या प्रत्ययाला उदात्तत्व अ आहे. म्हणून ‹ चचा 
ह्यांतील ` चा › मधील ‹ आ › च्या उद्रात्तत्वामुके* वा ' मधीख ‹ आ ' च्या उदात्त 
स्वाचा, द्या परेमषप्रमाभ, नाश होऊ नवे. पण, ही परिभाषा आनेव्य असल्यामुक 
तस हात. ) 


नदह्स्वन्व सवुद्धिलोपस्य । नदि कुमारील्यादिं ॥ 


(७) "नदी कुमारी इत्यादि स्थरं उस ज्ञाल्यावर सम्छुद्धिप्रस्ययाचा रोप होऊ 
शकणार नाहीं, ( ' नदी +सु द्या स्थी अम्बाथैनयो्दैस्वः ' सू० २६७ द्या 
सुत्रानें उदस्व होऊन, ' नदि + सु ` अशी स्थिति क्चाली असतां, ‹ एुङ्ब्हस्वास्स- 
बुद्धेः ° सु० १९३ द्या सूव्राने सधुद्धीच्या ‹ सु › भत्ययाचा रोप होन ˆ नदि ` 
असं सम्धुद्धीच्या एकवचनाचं ख्प हेति. छा उदाहरणांत, ˆ नदीं? व सम्बुद्धीचा 
° सु › प्रत्यय द्याच्या सननिपातामुढे क्षाल्य उहस्वकायौने, ‹ सु › प्रव्ययाचा रोप 
करून सक्िपाताचा नाश करण्यास, द्या परिभाषभ्रमा्णे, कारणीभृत होड नये. पण 
ही परिभाषा अनित्य असल्यामुने, ‹ सु ` रोपहोतो, व ‹ नदि, ‹ कुमारि ` अरौ 
सम्बुद्धीच्या एकवचनार्ची रूपे होतात. ) 

यादेरो दीधंत्वस्य । कषाय ॥ 

(८) "कष्टाय? चा स्थली 'यः असा आदेश ज्ञाट्यावर दीधे होऊ शकणार नाही, 
(“ कष्ट+ङे " या स्थका, ! डतः ' सू० २०४ या सूतरानं, “ङ ' च्या जागी यादेश 
होऊन ‹ कष्ट +य ' अशी स्थिति ज्ञाली असतां, ‹ सुपि च › सू० २०२ द्या सूत्रानें 
दीधै होऊन "कष्टाय अस रूप होते. द्या उदाहरणांत, अदन्त प्रकृति (कष्ट ! च ` 
° & ° प्रत्यय ह्याच्या संन्निपातामुरें यादेक इला आहे; वे सुपि च द्याः सूत्रा 
होणारे दीर्धकायै स्या सन्निपाताचा नाश करणार आहे. र्हणुन दी परिभाषा नित्य ` 
मानल्यास, यादेशानें दीर्ध कार्यं होऊ दे नये पण दी परिभाषा अनित्य अस- 
व्यासे, दीधे होऊन “ कष्टाय ` अच रूप होते. सारांश वरीरु आठ उदाहरणांत 
दी परिभाषा कावस्यास दृष्ट रूप सिद्धि होत नसत्यामुके, ही परिभाषातेथ न. 
कावा, इष्टरूपसिद्धि करून घ्यावी. ) ६ 


~  इतोऽन्यतर परचृत्तिरेव, दोषाः खस्वपि साकव्येन परिगणित। दति 
 भाष्योक्तेरित्यन्थच विस्तर; ॥ ८६ ॥ 
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परिभाषा ८७ 

नलु प्रश्े्राण्यो देवता अस्य पञ्चे द्र इत्यादौ द्विगोदयौगिल्यणो' लकि 
छक्‌ताद्धत इति स्ना प्रत्ययद्ुक्याुकः श्रवणापत्तिरत आद-~ | 

^ पञ्च इन्द्राण्यः देवताः अस्र सः पञ्चेन्द्रः › इत्यादि स्थी, द्विगो द्धगनपल्ये" 
सू १०८० ह्या सूत्रानं ^ जण्‌ › भ्त्ययाचा कुक्‌ श्चा असतां, ‹ लुक्‌ तद्धित्ुकि › 
सू १४०८ द्या सूत्रान स्वीप्रत्ययाचा लुक्‌ होउन, आनुक आगम कायम राहण्याची 
आपत्ति येते. ( ° पञ्चन्द्राण्यो देवताः अस्य › ह्या स्थली, , साऽस्य देवता ` स्‌० 
१२२६ द्या सृत्रानं ! पञ्चन्द्राणी ` शद्वाहून “अण्‌ › प्रत्यय होतो, व द्वगदुगनपत्य ` ` 
र्या सूत्रा त्या ^ जण्‌ ˆ व्रत्ययाचा टक्‌ होतो, च नेतर छक ताद्धतद्धुके ` द्या 
सचान = इन्द्राणा-दन्द्र+-आनुक्‌+-ङीष्‌ * द्यातीरु † ङीष्‌ ` या खीप्रत्ययाचा लुक्‌ 
हता. " इन्द्र ` शद्वास ˆ आनुक्‌ ' अगम व तक्षच ‹ ङीषु हा शीप्रत्यय इन्द्र 
वरुणमवद्यन ' सू० ५०५ या सृत्रानं चेले. अहित. वरीर उदाहरणांतत, केवल 
इग ` प्रत्ययाचा दुक्‌ ज्ञास्यास व ' आनुक्‌ ` आगम कायम राहल्यास, " पञ्चेन्द्रः ° 
अस रूप सिद्ध हाणार नाहीं, ) स्हणून ही परिभाषा सांगतातः-- 


सन्नियोगचिष्ठानामन्यतरापाय उभयोरप्यपायः ॥ ८७॥ 


"° जथ एखाद्या सूत्रांत दोन कार्य एकेच वेकीं हेण्याचं सांगित अहे तद्रा 


{ठ्कणा, एका कायाचा नदि हूत जलदा तर; दु सन्या कायाचाएह्‌ नाद कराव्रा~-म्हणज 
दोन्ही कायं कर्‌ नये. 
























( ^ इन्द्रवरुण मवशवं ° ह्या सूत्राने ' इन्द्र ` शद्धास ° आनक आगम व 

डष्‌ › प्रत्यय दीं देन कार्थ एकेच वेढीं दोण्याच सगित अहि. त्थाम्युके ‹ लुक्‌ 
तद्धितलुकि ` द्या स्नाने जेब्हां डषू ` प्रत्यथाचा टुक्‌ होतो तेब्हा, व्या प्रव्ययाबरोबर 
इारूल्व्रा आनुक्‌. ` जागमाचा देखीङ, या परिभाषेप्रमाणे, ना होतो, व "पञ्चेन्द्रः 
अस दष्ट रूप सद्ध हात. प्रकरतपरिभाषेची दादरचना विखक्षण 
रीकाकारांनी ‹ सन्नियोगशिष्टानाम्‌ › या बहुवचनाचं | 





>! विल्वकादिभ्यदछस्य लुगिति सूघस्थं छग्रहणं ज्ञापकम्‌ 1. 
दारां कुकोऽनिवृत्तियेथा स्यादित्य्थ॑म्‌ । कृतक 

तत्र निर्दिष्टा विस्वकादिश्ब्देन । ` ` 

छस्य लक्‌ ` सू? १२११ ह्या सूत्रा कें ‹ छ ` अह द्या ` 
अहण करण्याचे कारण हें कीं, “ङुक्‌" आगमाचा (लक! 










= 
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न होता, केवट "छः प्रत्ययाचा लुक्‌ ब्हावा. वरीर स॒त्रांत असङस्या 'विस्वकादिभ्यः 

ह्या शद्वाने, नडादिगणांत अन्तभूत अतङेट्या ऊुगागमसदहित ' बिल्वादि ' शद्धा 
ग्रहण केरे आहे, ( ° उत्करादिभ्यदछः ` व " नडादीनां कुक्च › सू° १३०९ व १३१० 
अष्टं चतुधौध्यायाच्या द्वितीयपादं सूत्रे जेत. “ नडादीनां कुक्‌ च ` ह्या सूत्ांतील 
चकारे पूचसृत्र तील ‹ छ ' प्रव्ययाची अनुदृत्ति होते, च सुत्राचा अथै असा होतो कीः 
“ नडादि ` शद्धांना ^ छ ° प्रस्य अणि तसेच कुगागमं होतो. ^ बिख्वादि ° शद्व॒ नडा. 
दिगर्पत पटितं आहित. व्यामुे स्याना देखा / नडादीनां इक्‌ च › ह्या सुत्रान्वयं 
एकेच वेढीं ° छ › प्रत्यय ब छगागम होतो; जसे" बिस्वाः यथ्यां सम्ति सा बिल्व- 
कीया, › अश्या क्ुगागमयुक्तं “ छ › भरव्ययान्त “ बिस्वादि ` शद्धांपुै इतर तद्धितः 
प्रस्य आल्यास, “ छ › प्रव्ययाचा लुक्‌ होतो, असें ' विस्वकादिभ्यः छस्य लुक्‌ ` हं 


सूत्र सांगते; नसं--“ विल्वकीयायां मवाः ` ह्या ठिकाणी, ‹ तच्र भवः द्या अर्थात 


ˆ अण्‌ › प्रत्यय केल्यास, तद्धित ‹ अण्‌ * प्रत्यय पुँ असस्यामुके, ‹ छ ` प्रस्ययाचा ` 
लक्‌ होऊन, ‹ बेष्वकाः › अस्तं रूप होर्ते, ‹ छ › पभ्रव्यय व कुगागम हणे दीं दोन्ही 


। कार्थं एकाच सूत्राने सांगितलं असल्यासु्े, या परिभायेप्रमाणे, (छ › चा हुक्‌ 


स्ाल्यास, ^ कुक › चाहि टुक्‌ देणार. परतु ^ कुक्‌ ` चाक न होतां, तो कायम 


` राहावा स्हणुन, ˆ बिल्वकादिभ्यः छस्य रुक्‌ * द्या सूत्रात्‌ † छः रहण केलं आहे, व 


५ बिक्वकादिभ्यः ' अद्या कुगागमविशिष् दाद्वाचा उच्चार केखा अहि. ‹ बिख्वादिभ्यः 


दुक्‌ ' असे सुतर कें असने तर, ^ छ › प्रत्यय व दुगागम द्या दोहोचाहि, या परि- 


भाषप्रमाण, छक क्चाखा अस्ता, ) 


न चैवमपि ग्रहणं व्यथे छृतङकुगागमानुवादसामर्यीदेव तदनिन् 
न्तिसिद्धेः । अन्यथा बिस्वादिभ्य इत्येव वदेत्‌ ! रुश्चणप्रतिपदोक्तपरिभाषया 


 पिच्वादिपुरस्कारेण विहितप्रत्ययस्यैव टुभ्विधानान्नातिप्रसङ्ः इति वाच्यम्‌ ` 


ततोऽपि परतिषक्तत्वेन बिस्वादिभ्योऽण्‌ इति विकाराद्यथेस्य द्ुगापत्ति- 


: निवारणाथं कुगनुवादचारिताथ्यात्‌ । 


( " बिल्वकादिभ्यः छस्य टुक्ू ' ह्या सुत्रांतीर ‹ छ ' रहण जरी द्या परिभा- . 


पेच ्षापक मानें तरी, त्या सूत्रात केठेकै >) ‹ छ › ग्रहण व्यथै ररते; कारण व्या ` 
: सूत्रांत ^ बिख्वकाषदिभ्यः * असा कुगागमविरिष्ट शद्वाचा उच्चार केला असल्याः 
: तेबद्यावख्नच हं लिः होते की, कुगागमाचा लुक्‌ ` होत नाही. जरं 
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‹ छ › ग्रस्ययारचैच ग्रहण कारं असतें, व इतर सूत्रानी हणिात्पा इतर प्रत्ययाच रहण 
सारं नसते; भणि व्यामुर, सूत्रा साक्षात्‌ सांगितरेदया ) ° छ ' प्रत्ययाचाच लुक्‌ 
पावला असत!-असे कोणी म्हटस्यास, तें म्ण बरोबर नाहीं. कारण ' बिलवादिभ्यो- 
ण्‌ 2 सूु° ५५१६ या सूत्रांत ˆ स्वाद्‌ " श्दवाहून ` जण्‌ * प्रत्यय व्हावा अस 
अधिक स्पष्टपणे म्रतिपदविधान केटं अहि. ( कारण नडादिगणांत साक्षात्‌ परित अस- 
छेल्या ‹ बिल्व › इत्यादि शद्वाहुन ° बिर्वादिभ्योऽण्‌ या सूत्रानें विकाराथं ^ अण्‌ 
प्रत्यय होण्याचं विधान केले अदि. स्या गणां कुपागमसहित ^ बिस्व ` इत्यादि शाद 
साक्षात्‌ पित नाहीत. म्हणून, * नडादनां कक्‌ च ` द्या सूत्राच्या मानार्न, ^ बिस्वा- 
दिभ्योऽण्‌ › ह सत्र जास्त स्पष्टपणे ‹ अणू › प्रस्ययाचं विधान करणार सूत्र जहे; आभि 
व्याम ^ बिल्वकादिभ्यः छस्य दुक्‌ ` अस्वं सूत्र न करितां ‹ बिख्वादिभ्यो . लुक्‌ ` असे 
सत्र केरे भसतें तर, व्या सूत्रानें ° भिस्वादिभ्परोऽण्‌ › द्या सत्रांतीक “अण्‌ ' प्रस्ययाचं 
अहण होऊन त्याचा लुक्‌ पावर असता.) विकारा होणाच्या व्याः ^ अण्‌ › प्रत्ययाच 
दक्‌ न बहावा व कुगारमविश्चिघ्र विख्वादिसद्वाहुन होणाच्या (छ › प्रव्ययाचाच लुक 
बहावा म्दणुन ( ‹ भिस्वकाद्भ्यः चस्य लष ` ह्या सूत्रांत ‹ बिख्वकादिभ्यः' अक्ष) | 
कुगागमसदित पद उच्चारटे आदे, व॒ अश्च रीठीनं तें पद्‌ चरितार्थं ठरते (अणि 
स्याम “ बिल्वकादिभ्यः › हें पद्‌ या परिभषेच क्षापक मानतां येत नाहीं, केवछ . ` 
^ छ ? अरहणच ह्या परिभाेच ज्ञापके ठरते; कारण तत्स ग्रहण केलं नसते तर, ह्या ` 
परिभविप्रमाणे, कगागम च ‹ छ प्रत्यय ह्या दोहोचाहि दुक्‌ पावरा असता. ) । 








समुच्चया्थकचशब्दयोगे तु विधेययोरेककालिकस्वेकदेदत्वनियमा- 
.  श्यायसिद्धापीयम्‌ ॥ | । | 

^ समुचय › ह्या अथौचा वाचक ‹ च ` शद असल्यामुक, “ च › शद्वाचा जेथे 
श्रयोग केरा जातो तेयं अया दोन कायन्ति विधान केटें आहें सी दौन कार्ये एकेचवे्ं 
च एकच जामीं होतात असा सामान्य नियम जल्तस्यामुरे, ही पारेभाषा (जद ज्तापक- 
` सिद्ध आहे तश्ची >) रोकिकन्यायसिद्ध देखील आहे. ( केयटानें ` देखःर असेच. ग्ट 
आहः ‹ टोकिकोऽयं न्यायः । पकैकस्मिन्ध्रयोजने येषां स धिकःरस्तत्ान्य 
। . वितरनिवृ्तिः। | 
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प्रातिपदिकाला पुंवद्धाव इहावा असें विधान केके असल्यास, ही परिभाषा अनित्य 
डरते. ही परिभाषा नित्य असती तर, रपबद्धावाचे विधान -करंण्याची ` काच गरज 
नण्डती व ते विधान व्यथं उरक असते; कारण ' पतयति › इल्यादि उदाहरणा “टि 
सोपानें प्रस्ययाची निवृत्ति हयेन स्याच्याच वरोवर, प्रक्रृतपरिभावेप्रमाणें, न- 
कारा देखील रोप क्षाला असता व॒“ एतग्रति ' अहतं रूप सिद्ध क्च अस्ते 
( † चणादनुदात्तात्तपधात्त नः ' सू०४९६ द्या सूत्राने, वभेवाचक अनुदत्तान्त व 
° त्‌. ' आदे उपेत ज्याच्या अप प्रातिपदिकाहून ख्ीवाचक ` डप्‌ › प्रत्यग्र विकर, 
करून होतो, व ते क्षास्यास, उपधेतीखं तकाराचा नकार होतो. भ्हणून (एत › ह्या 
शद्वाचचीं ' एनी ` व ‹ एता ' अही खीलिङ्गादीं स्प हातात. ‹ तक्कसेति तदाचष्टे 
द्या जथौमध्यं ' एनी › शद्वाहून ‹ णिच्‌ ' केस्यास, ' एनीमाच््े एतयति 
स्थलीं, ` एनी+णिच्‌ ` ह्या स्थितां, ‹ णाविष्टवप्रात्तिपदिकस्य › दा वारतिकान्वपन, 
“टेः ` सू १५८६ ह्या सुत्रानें टिखोप~म्हणने ‹ एनी › याती (डप्‌ › प्रस्ययाचा 
रोप होतो; च ज्या अर्था ‹ वर्णादनुदात्तात्‌ ' ह्या सूत्रानें ‹ डप्‌" प्रत्य होणें व 
उपधेतील तकाराच्चा नकार होगे अशा दीन कायाच विधान कें आहे त्याज 
"डप्‌ › चा रोप होतांच, प्रकेत परिभप्रमाभे, नकाराचे जागी पूर्ववत्‌ तकार 
होणारच, च ' एतयति › असँ रूप अजपोजाप सिद्ध द्ोणारच. मग ° णो दृष्टवत्‌ ° ह्या 
 वार्तिकानें पुंवद्धावा्च ष्वेधान कदास केरे आहे १ द्या विधानावरूनच हँ सिद्ध होतें 
की, ही परिभाषा अनित्य आहे, व ती अनित्य असल्यसुके जथ खागू पडत नादी व 
 पंबद्धाव होत नादी तशा रिकार्णी देखील वपुंवद्धाव उहावा म्हण॒न पुंवद्वा बिका 
विधान्‌ केले आहे असं केयटाचं स्हणणें जाद, ) पण तें हणे बरोबर नाहीं. कारण 
पुवद्धावाचं विधान वार्तिंकानं केले नसते तर, ‹ इडब्विडमाचषटे ठेडबिडयति › (ब ' दर- 
दमाच्टे दारदयति ` ) इत्यादि उदाहरणांत ' पेडबिडयति ` इत्यादि रूपं सिद्ध श्चा 
नसती, ्हणुन .पुवद्धावाचें विधान करणे जावद्यक होतें, ( ‹ जनपदशदवात्‌ क्षत्रिया 
दन्‌ " सू० ११८६ ह्या सूत्रानं ` इडबमिड्‌ › शद्धाहून अपत्याय “ अज्‌ › प्रत्यय होऊन 
इड बेडः अपत्य पुमान्‌=पे डा बडः › असतं रूपं होतें. पण॒“ इडबिडः अपत्य खी 
या स्थर्टी, ` “ अतश्च" सू" ११९६ ह्या सूत्रनें "अन्‌ ' कुक्‌ होऊन, ‹ इडविड्‌ › असे 
खूप हेते. ह्या प्रातिपाक्षकाखा “ तत्करोति तदाचष्टे ` द्या अथामध्य " भिच्‌ ` कैस्यास 
^ इडबिड+-णि' अशा स्थिक्तीत, “णौ इष्टदेत्‌ प्रातिपदिकस्य ` द्या वार्तिकान्वथें पुवं 





























































































५, ८७ | ॑ (४१२) | परिभषिनदुशेखराच्च | 


इकः ` स० ११२६ द्या सत्रान अपत्याथे ' ठक्‌ ` प्रत्यय शाला असतां, " यस्येति च? 
३११ ह्या सूत्रा, तद्धित भ्रत्य पुँ जसस्यामुके, द्ंकाराचा रोप होतो. "दर" रूप 
अचः परस्मिन्‌ पूर्वविधौ › सू० ५० ह्या सूत्रान्वमर स्थानिवत्‌ मानल्यास-~म्हणने “इ~ 
डप्‌ › कायमच आहे असते मानद्यास-नू'रोपाची प्रापि होत नाहीं या पर्मिवेस्बधारने 
किव्येक तैयाकर णाच असें मत आहे कीं जेथे एखाद्या स॒न्रानं दौनकार्ये. एकेवेीं होणें 
सांगितलं आष्ट व स्रा दोन कार्यपिकीं एका कार्याचा लक्‌ होतो तथेच दही परिभाषा 
खम्‌ पडक्त, पण इतर रीती व्या दोन कायाषेकीं एका कायाच नाश क्ञाखा असल्यास 
ही परिभाषा रगु पडत नादी. जसे “ अनुपसर्गच्फुक्षीव ` सु° ३०३५ या सुच्रोन 
‹ कल्‌ › धातपुं ‹ क्त › प्रत्यय आरा असतां, अकाराचा उकार व तकाराचा लकार 
अदीं दोन कार्य एकेचवेढीं दोडन ° फु ' अन्ने सूप हेते. ° पुष" शद्रा "अत इज्‌? 
१०९५ या सूत्रा अपत्यार्थे इन्‌ प्रत्यय खाबल असतां, “अचो ञ्णिति” सू २५४ 
या सत्रान उकाराची बृद्धि होत अस्ल्यामुढ जरी उकाराचा नान्च होतो तरी, व्याबरो- 
बर खकाराची निवृत्ति न होतां, "फौष्धिः' अकत रूप होतें. तसंच ‹ द च खनः ` सू° 
२८६० ग्रा स॒न्रानें "खन्‌ ' धातृस "व्यप्‌ › प्रस्यय हणे व अन्त्य नकाराचा दकार हणे 
हीं दोन कार्थ सांगितलीं आहेत. नकाराचे जायीं इकार श्ञाल्यावर ‹ ख+द+-क्यपू › | 


अशी स्थिती क्रारी असतां, ‹ आद्ुणः › सू” ६९ या सृत्रान होणाच्या गुणरूपी ` 
` एकादेशा जरी दरंकाराचा नाश होतो तरी, स्या बरोबर क्यप्‌ प्रत्ययाच निचृत्तिन दोत्ता, ` 


‹ सेयम्‌ › अते रूप होते. तसेच । त्रेः सम्ब्रसारणं च › सू० १८५५ या सूत्रानँ ‹च्रि' 
द्वाद ‹ दीय ° प्रस्यय होणें व रकाराचं संप्रसारण दोण दी दोन कर्ये सांगितलं 
आहेत, च त्यासूढ ‹ वृत्तीय ` अरस रूप होते, ‹ तीयादिकक्स्वाथ वा. वाच्यः °-सू° 
१९९४ वरील बार्तिक-या वार्तिकान्वयें * तुय ` श्रादासं स्वार्थ ^देकक्‌ `. 





 होडन व ‹ कितिच ›.सू० १०७६ या सृत्रान जाद्यचारा बुद्धि होऊन जरी संत्रसारण 


काथाचा नाश .होतो तरी, त्याबरोबर 'तीयंः अ्रस्यया्ी निन्त्तिन होता, (तार्तीयीकः 


` असं रूप सिदध होत. वरीरू तीन उदाहरणावरून हें स्प्ट होते की, पूकेवेकीं क्षलेव्या 





दानि." प्रव्यय वे करुगागम एकचवेव् हीण सारतर असलयाययुल ^. वातः 
ति वातकी › असा शद सिद्ध क्ञाल्यावर्‌ त्याला . जपस्याथैक अणू रव्य 
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जेथे पखाद्याः सृत्रानं दोन कार्यं युगपत्‌ होणें सांगितलीं आहेत तें स्या दोन कार्या- 
पकीं प्रधानकायाचा नाक श्चास्यास अप्रघानकार्याची निवृत्ति होते; पण अप्रधानकायौचा 
नाश काला असस्यास, प्रधानकायाची निचरृत्ति होत नाहीं, अशा रीतीने ह्या परिभा- 
पेचा अथं केल्यास, वररल सर्वं उदाहर्णाची उपपात्ति कागते, ° पौष्छिः * या स्थलीं 
निष्टेच जागीं हाणारे आदेरा सांगणान्या प्रकरणात निष्ठातकाराचे जागीं ककार होणें हं 
प्रथान कायं आदह; व अकाराचा उकार होणें हं अग्रधानकायं आहे म्हणून वृद्धिकारयानें 
उकाराचा नान क्चारा तरी ख्त्वाची निन्रृत्ति होत नाही. तसेच ‹ खयम्‌ ` व ^ तार्ती- 
यीकः' या दोन स्थी, प्रकरणावरून प्रत्ययाच विधान प्रधान असव्यामुदे, जरी दत्व ` 
व संप्रसारण या अप्रधानकार्याचा अनुक्रम नाशा होतो तरी, प्रस्ययाची निवृत्ति होत 


नाहीं, ) 













परिभाषा < 






ननु चुरा श्ीलमस्याः सा चौरीव्यादौ छीर छत्रादिभ्योण दति णे 
डीप न प्राप्नोतीत्यत आद्-- 
` चुरा शीरमस्थाः सा चोरी ` इत्यादि स्थठी, ‹ रीलम्‌ › सू० १६११ द्या 
अथार्ध्यं ‹ छत्रादिभ्यो णः › सू° १६१९ ह्या सूत्रानं (ण › प्रस्यय केरा असतां, 
( “ चरा श्षीरमस्य सः चौरः ` अस अकारान्त रूप होत असल्यासुे, ‹ अनाद्य 
त्प ` सू* ४५४ द्या सूत्रानं टाप्‌” होदरं च) "डीप्‌" प्रत्यय प्राप्त होड शकणार 
` नाही, म्हणून ही परिभाषा सांगतातः-- 


(रली रकि णेऽणृढतानि भवन्ति ॥ ८८ ॥ 


¢ के. क 


१, अण्‌ ्रस्ययाला मानून होणारीं कयं जें ताच्छीलिक ^ ण ' प्रत्यय सगतो 

तें देखीर होतात ”” | 

( टिद्णन्‌ ) सृ ४७० ह्या सूत्रा ‹ अणु ' प्रत्ययान्त प्रात्तिपादेकाला 

` स्रीवाचक ‹डीप्‌* प्रत्यय हीत अस्तो, “ चोर › ह ताच्छीलिक णब्रत्मयान्त 

प्रातिपदिक आ. द्या परिभाषेत्रमाणे, ‹ अण्‌ ' प्रव्ययान्ताखा होणारीं कार्यं ताच्छीलिक ` 

"ण › प्रत्यथान्ताखा होत असल्यामुरटे, ° चौर › दयाला खीवाचक “ डीप्‌ ` प्रत्यय | 
नचीरी अस रूप सिद्ध होत. ) । । ५ - ष 
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॥ 


स्ताच्छील्ये › सू° १६१३ अस सूत्र करून ^ काम › शद्वाची निपातनाने जी सिद्धि क्ट 
अषि ती द्या परिभत्रिची क्षपिक्रा आहे, ( ˆ कम रीर यस्य सः" ग्रा स्थला, ˆ छत्रादिभ्यो 
|. णः स्‌ १६१२ या सूत्रानें ‹ ताच्छीलिक ^ ण ' प्रत्यय होतो, व कमन्‌+ण' जरी 
स्थिति काली असतां, ‹ अन्‌ › सू° ११८५ हें सूत्र खगू पड नये; कारण स्याम 
॥ त्राचा अशं असा अहि कीं, अन्नन्त प्रहकतीपुदे, भाववाचक किंवा कभवाचक खरी 
| | करून इतर्‌ अथाचा वाचक ° अणू › प्रत्यय आल्यास, ` नस्तद्धिते ` सं० ६५७९ या 
सूच्राने होणारा टिलोप होत नादी. “ कभनू * ह्या अन्नन्त प्रकृती पुटँ ‹ अण्‌ › प्रस्य 
नसून ताच्छीलिक ° ण' प्रस्य जसस्यामुके, ^ नस्तद्धिते ' सू° ६७९ द्या सूचरान्वये 
` टिप होन, ' कामैः › असत रूप सिद्ध होऊ शकतेच, मग ` का्ेस्ताच्छीस्ये › हें 
सृच्र पाणिनीनें कां कटे १ द्या सूत्रावरून दं सिद्ध होतें की, “अण्‌ ` श्रव्यय पुरै 
असतां जसा प्रक्रतिभाव कायम रादतो तसाच ताच्छीलिक * ण  प्रस्यय पु अघतां 
देखीर, तो प्रकरतिमाव, या परिभापरेप्रमर्णे, कायम राहील, व ‹ कामै; › अस इष्ट 
रूप सिद्ध होणार नाहीं. ते प्रकृतिभाव कायम न राहतां रिरेप व्हावा म्हणन 
काभ॑स्ताच्छीष्ये ` हं सत्र पाणि्नीला मुदम करावे खग, व॒ अक्षा रीतीने तै सच्र 
ह्या परिभावेच जापक उरते. ) 


ताच्छीलिकणान्तादणो चच इति फिञ्सिद्धिरप्यस्याः प्रयोजन. 
मिति नव्याः । 







नवीन वैयाकरणांच्या मताघ्रमाणे, अणो व्यचः" सू०११८०८्द्या सूत्रान व्यच्कं 

° अण्‌ ` प्रत्ययान्त शद्वाहन जसा अपत्यार्थं ` फिन्‌ : भ्रत्यय हेतो ्याचव्रमा्भ. 
श्यच्क ताच्छीलिक “ण प्रत्ययान्त शद्वांहुन देखील अपत्यार्थं “ फिन्‌ ` प्रत्यय व्वा 

ह देखील या परिभावे प्रयोजन आह. ( जसः--“ कतुः छत्रः का््ैः` द्या स्थगीं 
, ^ तस्यदम्‌ ` सू १५०० या सूत्रान ˆ जण्‌ ` प्रत्यय हेन “अण्‌ प्रत्ययान्त वच्छ 
कात्र" शद्ध हतो. “ कार्यं अपनयं का्ंयणिः › असे ‹ अणो व्यचः › द्या सत्रा 
‹ फिन्‌ › भ्रव्यय होऊन, रूप, जपते होते तथच ‹च् शीङ यस्यसः 
` या स्थी, “छत्रादिभ्यो णः' सू° १६१२ द्या सूत्रान्वये क्ञाेद 

त्ययान्त ब्च्क “छात्रः श्वास देल अप्या ‹ फिञ्‌ ? भ्रत्य 









० ४५४ ह्या. सन्रान 4: यप्‌ › होडन * ८ 
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4 9 म । [च ॥ र्‌ [8 
ताच्छीलिक दृष्यक्तेस्तदस्यां प्रदर्णमिति णे दाण्डेत्येव ॥ कामं इति 
सूञ्चे भाष्ये स्पष्ठा ॥ << ॥ 
या परिभाषेत ' ताच्छीकिकरे णे ' असते शद घातरे असस्याञयुढे, जेथे ‹ तदस्यां 

महरणाभितिं कीडायां णः सु. नै. १२६६ द्या सूत्रानं (तदस्यां प्रहरणम्‌ ' हया अथा- 
म्य *ण› प्र्यय होतो, तेयं (ही परिभाषा रागू पडत नाहीं व व्यसुं 
| ^ टिदणन्‌ ° है सूत्र न रागतां, “ अजाच्तष्टाप्‌ ' ईह सूत्र रूगूल, ° दण्ड) या 

ष्ण' प्रस्ययान्त शद्धाच खीलिङ्गाच खूप "दण्डी" असँ न हतां, ) दाण्डा असेच रूप 

होतें. " कामैस्ताच्छल्ये ' ६-४-९७२ ह्या सूत्रावरीरु भाष्यत ही परिभाषा 
` सांगितली आहे, | 





वि | 
परिभाषा < 


नलु कंसपरिमृड्भ्यामिलयादौ खजेकद्धिदुवारेयत अद~ 
कंसपरिश्डभ्याम्‌' ह्या स्थङीं “भ्याम्‌ › प्रत्यय “शरन्‌ धातूच्या पुढ असद्याञुन 
मज्‌ ' ्वाततीरु ऋकारास ) ‹ मुजेवरद्धिः" सू* २४७३ द्या सूत्रान्वय बृद्धि 
)ण्याची आपत्ति येते,( ती रावी ) म्हणून ही पारभाषा सागतात्‌ :-- | 


धातो; कार्यशुस्यमानं तखस्यये भवति ॥ ८९ ॥ 


८८ धातूखा ज काय॑ होणें सांगितछें आहे तें काचे, धातूहून विहित प्रत्यय 
घातूच्या पुटं असख तरच, दात." 

(५ भ्याम्‌ › हा विभक्तिप्रव्यय धातृ हून होणार प्रत्यय नसून प्रातिपदिकाहून 
होणार प्रस्यय आहे. म्हणून ‹ कंसपरिमृड्भ्याम्‌ › ह्य स्थी, " मुजव्ृ्धिः दँ सूत्र 
ल्ग्‌ पडत नाहीं, व बृद्धि होत नाही.) 

भ्रौणव्ये तप्वनिपातनमस्या ज्ञापकम्‌ ॥ 

: £ स्रणहत्मे * था श्थरीं, अन्त्य नकाराचे जागी; निपातननं जो तकार केरा 
आहे ते द्या परिभाषेचा क्षापक आष ८ “शण हतवान्‌ १ इति  श्रुणहा' हा स्थली, 
ब्रह्ममृणवृन्रेषु किप › सू. नै. २९९८ या सूत्रानं “ सूति क्षप्‌. ' मरत्यय॒कञाच्यानतर, | 
डे स्या शद्ाहून भावे ‹ ष्यन्‌ ' प्रत्यय केला असतां, “ दाण्डिनायनहासिनायन ' ‰ 
सू० ११४५ ह्या सूत्राल्वयें, ^ श्रणन्‌ ` येथीर अन्त्य ` नकाराच जागीं निपातननें ` 
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१,.८९ | ॥ १९). | परिमपिन्ुशोलर्े 


` धातूच्या नकाराचे जागी तकारादेश होतो. ' श्रणन्‌ +- प्ल्‌ ° ह्या स्थी, ‹ इन्‌ 
धातू ‹ प्यज्‌ › हा जित्‌ प्रत्यय आल असरप्राञ्युठे, “ हन्‌. ' धात्‌च्या नकाराचचै 


जासीं, * हनस्तोऽचिण्णलोः › या सूचरान तकारद्ेश हों शकतं असतां च * प्ओणहस्य ? 
अस रूप सिद्ध - होऊं शकत असतां, पाणिनीने ^ दाण्डिनायनहास्तिनायन ` या 
सूत्रा निपातनं होगारीं जीं ख्यं सांगितङी आहेत स्यात ‹ ्रीगहस्य ' ह रूप कां 


 सांगितङे आहे १ याला उत्तर हैव कीं, ‹ष्यक्न्‌ ` हा तद्धित प्रव्यय असून धातून 


हीणारा भ्रव्यय नाहीं ; भ्हणून तो प्रत्यय ‹ हन्‌ ' घातु पुं आखा असतां, ‹ हनस्तोऽ“ 


 चिण्णलोः* या सूत्रानं होणार कायं होऊं शकत नाही. द्याञ्च निपातनं होणान्या 
 रूपामध्य “श्नौणहस्यः हँ रूप ° दाण्डिनायनहास्तिनायन › द्या सूत्रांत पाणिनि चारय 


लागलं, च अद्यार्तीने ते रूप द्या परिभापेचे ्ापक ढरतें. किस्थेक यें जशी सका करितात्त ` 
की "हो हन्तेः" सू०३५८ या सूत्रानं “हन्‌. ' धातूच्या हकारा जं कुत्व पावर अहे स्यच 
निवारण हेण्याकरितां “ ओओणदहत्य › हा शाद * दाण्डिमायनहास्तिनायन ' सू° ११४५ या 
सूत्रात परित केला आहे, व अक्रा रीतीने त निपातन चरितार्थं ठरत असद्ामुके, ततो 
शाद ग्रकरत्तपरिभाषेचा ज्ञापक मानतां येत नाही. पणदही हका बरोबर नाही कारण 
° हो हन्तेः ' या सूत्राति * त्‌ › प्रत्ययाच रहण कैं असल्यास, णित्‌च्या साहच 


यामुके ' हन्‌ › धतहून दहीणारे ^ हो इन्तेः ` या सूत्रांत उदिष्ट असकेके जित्‌ प्रत्यग्र 


देखीर छ@तप्रत्ययच चेतरे पाहिजेत, व व्यामुके ' ष्यञ्‌ › हा तद्धितप्रव्यय पु असतांना 
^ श्ूणहन्‌ ' याती हकारा कुत्व पावततच नाहीं, आणि म्हणून " ओओणहस्य › दं 
निपातित रूप कुच्वाच निवारण होण्याकरितां परित केठें आहे अस मानतां येत नादी, 
च तं ङृतपरेभषेच ज्ञापक मान्णेच योग्य ठरते. दुसरे अस कीं, कुल्वनिवारणाथे 
अणहत्य ” या खूपाच निपातन केर आदे असं मानं तरी, व्यावरून्‌ दँ सिद्ध होत 
नाह्य क, ते निपातन प्रङृतपारेभाषेच क्लापकर ररत नाही; कारण एखाददं पाणिनीय 
सूत्र किंवा त्यांत एलादा शाद एकपिक्षां अधिक वस्तूचा देखाल क्ञापक हों एकतो.) 


धातोः स्वरूपत्रहणे तस्पखयये कायंविज्ञानमिति पारस्तु प्रखड्मिरि 


` ल्यादावजुदात्तस्य चहुपध्रस्येस्यमापादनेन भाष्ये दूषित 


धातोः स्वरूपग्रहणे तत्परस्य कार्थविक्तानम्‌ ›-्हणजे जरं सुत्रांत धातत 


साक्षात्‌. ग्रहण कैर असरु च स्रा घातूखा कारी काथै दोण सगित अघ्चिर तरं तें 
`. काय, धातूहूनः होणारा श्रत्यय तशा धातृपुठं जाला तरच, दोतै,-असा या पर्मिषिचा 








भिस्‌ ! भ्रस्यय आरू अषि 





धतोः स्वरूपग्रहणे  तस्मल्यये . काथ 
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वितानम्‌ › हा पार स्वीकारल्यास, ‹ अनुदात्तस्य चहुपघस्य ! या सूत्रौंत कोणत्याहि 
धातूचा नामनिर्देश केला नसल्यासुके, जरी ^ भिस्‌ ' हा धातृहून होणारा प्रत्यय नाहीं 
तरी, तें सूत्र गू पडेरू, व अभमागम होण्याची आपत्ति येक. म्हणून अष्कारानै 
त्या पाठाखा दूषित टरवून व्याच पर्याख्यान केर अहि व स्या ेवबजीं, ‹ धातः कायै- 
मुच्यमानं तस्प्रत्यये भवति › अश्षी परिभाषा पठित फेकी आहे; व द्या पाटाप्रमा्ण, 
सूत्रांतत धातु चा नामनिर्देश असण्याची गरज नसल्यामुढे, व “भिस्‌ ' हा धातूहून 
होणारा प्रत्यय नसल्यासुे, ‹ भ्रसृड़भिः ' ह्या स्थल “ अनुदात्तस्य चडपधस्य › हें सत्र 
खगू पडत नाही, व अमागम हेत नाहीं. ) ८ 
यत्काय प्रत्ययनिमित्तं तत्रेयं व्यवस्थापिका । तेन पदान्तत्वनिबन्धनं 
नशेवति कुत्वं प्रणड्भ्यामित्यादो मचत्येव । 
जें सूत्रात्‌ प्रस्ययाच्या निमित्तामुकं कायं हग-म्हणजे घातु पु अमुक भ्रव्यय 
आल्यास अमुक काथं दावे असे सागितरं आहे तेथेच ही परिभाषा गू पडते. असे 
आहे म्हणुनच, पदान्तस्वनिभित्तामुके, ‹ नवां ° सू० ४२१ या सूचने होणार 
कुर्व, ८ प्रणग्भ्यास्‌ › इत्यादि स्थरं हेते, (° प्र+नस्ू+किप्‌+म्याम्‌' येयं * उपसगी- 
 दसलमासेऽपि ' सू २२८७ या सूत्रार्ने णत्व होऊन व॒" वेरपुक्तस्य › सू० ३७५ या 
सूत्राने ‹ किप्‌~व्‌ ` चा रोप होजन ^ प्रणदू+म्याम्‌ ` अही स्थिति क्ञाद्यावर ‹ नशन्‌ ' 
धातुषु “ भ्याम्‌ › हा धातूहन न होणारा विभक्तिप्रस्यय अएखा अस्यास, ‹ न- 
शव ` या सूत्राने सांगितकेे कुल्व काथ, द्या परिभकविप्रमार्णे, होऊ ने, व ‹ प्रण- 
गुभ्याम्‌ › अस विकस्प॑करून रूप होऊ नयं, पण ‹ नशेवौ ' द्या सुत्रानं सागितर्ढे ` 
काये प्रघ्ययाच्या निभित्तामुके होणार काय नारदी. ते काचे होण्यास “ पदान्तत्व' है 
निमित्त सां गितं अि-- म्हणजे “ नद्‌" पदान्ती असद्यास त्याच्या अन्त्यवर्णाचि जागीं 
` विकल्पकरून कवगोचा अददिक्ञ होते अला त्या सूत्राचा अथ अहि, ्यामुठे प्रछत परि 
माषा ‹ नेवा ` या सूत्रास खगु पडत नादी, व ` प्रणड्भ्यास्‌ ` आणि ' ्रणर्भ्याम्‌ 
। अदी विकर्पैकरून ख्यं होतात, ` नश्‌" धतु शकारन्त अजसस्यामुरढे ° ब्र्चभ्रस्ज 
सू० २९४ या सूत्रनिं दाकाराच. जागीं षकार होऊन व ‹ क्लां जश्‌ इहि › सू ५र्‌ 
„ या सूत्रा षकाराचे जागीं उकारं दोडन ' प्रणड्भ्याम्‌ ` अस रूप होत. ) 


दयङादिविधो तु नेषा । न भूरधियोरिति निषेधेनानिदयत्वात्‌ ॥ रज | 
` चद्धिरिव्यत्न भाष्ये स्पष्टा ॥ <९. ॥ ५4 
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व्र ' वेरक्तस्य › सू° ३७९ था सूत्रानें ‹ क्षिपन्व्‌ ` चा रोप होऊन, ‹ घी? हा शद 
आरा आहे. ^ सुष्टु ध्यायतीति सुधीः ' या स्थलीं ‹ सुधी ° ह गतिपृवंक ईकारान्त 
` आतिपदिक अनेकाच्‌ असून धात्वन्त आहे, व॒ याच प्रथमेन द्विवचन करिर्ताना 
^ सुधी+ओ › असी स्थिति ज्ञारी अश्तां, जरी "ओ › हा अजादि प्रत्यय आहे तरी, 
तो धातृहून होणारा प्रत्य नसून सुपप्रव्यय असल्याुके, “ एरनेकाचः ` स्‌०.२७२ 
या सूत्राच्च कवा ˆ आचि श्चुः सूु° २७१ या सूत्राची, प्रकृत परिभाषा असल्यामु 
भराक्षि होऊ शकत नाहीं व ` सुधियौ ' अते इष्ट रूप सिद्ध न होण्याची आपरि 
येते. तक्षच ^ प्रतिभू 1 ओ! › या स्थलीं * प्रतिभ्र ` हं गतिपूचैक अनेकाच्‌ धात्वन्त 
भरातपद्धिक असून त्यां ˆ जी ° हा सुप्‌ प्रत्यय अक्ख्यामुके, ° ओः सपि' स॒० २८१ ` 
किंवा “ अचि श्धातु › या सूत्राची प्राक्तीच होड शकत नाहीं, व त्याजुर्े प्रतिभुवः 
असं इष्टरूपं सिद्ध न होण्याची आपत्ति येते. ती आपत्ति कशी रजते याचा खलता 
अन्धकार या पक्तीत करितात.) ज्या सूत्रंत इयडगदि-म्हणम इयङ्‌, उवङ व यण्‌-आदेश 
हण्याच वधान केटः आहे व्या सूत्राना दही परिभाषा लागत नाही; कारणय्न 
शसुाचया; सू.२७३ या निषेधात्मक सुत्रावखून हें सिद्ध दातं कीं ही परिभाषा अनित्य 
जे, ( ^ अचि श्तु › सू० २७१या इयङ्वङ्विघायक सूत्रांत श्धातोः' हे पद्‌ आहे ` 
वया सूत्रान्वेय इवणान्त उवणान्त धातूपु्े अजादि पर्यय आला असतां, अन्त्य ` 
इकारा जा इयङ्‌ व उक्ाराचे जागी उवङ्‌ आदद होतो. ‹ एरनकाचोऽसयोग- 
पृलल्य ` सु० रे७रया सुत्रात ˆ धातोः" ह पद्‌ पृवैसूत्रातून अनुन्रृत्त आहव 
या सूत्रान्धये धात्वन्त अङ्ग अनेकाच्‌ असून धातूचा अन्त्य इकार असंयोगपूर्वं अस- 
स्यास आणे त्यापुे अजादि प्रत्यय आल्यास, स्या इकाराचे जागी यणदिश होता. 
वरील दोन्ही सूरत धातू कायं होगे सांगितरे असल्पासुक व्याना ही परिभाषा 
रागू पडते, ब त्यांना ही परिभाषा खावल्यास, घातृहून विहित असा अजादि प्रत्यय 
धातू युं आल्या इयङ्‌, उवङ्‌ व यण्‌ आदेश होतात असाच त्या सत्राचा अं 
केरा पाहिजे. पण तसा स्या सूत्रांच। अशं केदयास, "सधी + ओ ` या स्थलीं 
जरी “ सुधी * हं अनेकाच्‌ अङ्ग असून ध्यैधाप्वन्त आहे व तसेच अस्योगपूर्वं 
` . आहे तरी, त्याच्यापुँ आरेला ‹ ओ हा सुप्‌ प्रत्यय धातूहूनं विहित : 
(पएरनेकाचः › यां सूत्राची प्ापतीच नादी व स्यासुै ‹ सुधी 








ल्यास ˆ सुधी ' यांतीर अन्त्यं दकाराचे जागी यणादेश होड 
णार (न सरशुधियेो 
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अनित्य मानणे भाग आहि~म्हणज्ञे धात्वन्त शब्द इकारान्त असल्यास व त्यातील 
अन्त्य इकार असंयोगपू्व॑ असल्यास आणि त्यापुटे अजादि सुप्‌ प्रस्य दैखीकरु जला 
असल्यास, तक्षा दकारे जागीं “ एरनेकाचः ` या सूत्रान्वये यणादेदा होतो असते 
मानणें भाग आहे--व अशा रीतीने प्रकृत परिभाषा अनित्य मानी म्हणजेच, ° न 
भृसुधियो हं निषेधसूत्र चरितार्थं ठरते, च स्या निषेधसूत्रावरून ह स्पष्ट हेति कीं प्रकृत 
परिभाषा अनित्य असस्याञ्ुल ती इयदउवङ्यणदवश्ाविधायक सूर््राना रागु पडत 
नाही. सारांश * न भूसुधियोः ' ह निषेधक सूत्र अघस्यासुके, ` सुधी + ओ 
या स्थरीं यणादेदा न होता, “ अचि श्रु › या सूतरानं इयडमदेश् होऊन ' सुधियो" 
व ' प्रतिभुवौ › अशीं इष्टख्यं सिद्ध होतात. ) ‹ मूने्बद्धिः › ७-२-११४ या सूत्रा. 
चरी भाष्यांत हौ परिभाषा सांगितरी अहि. 


परिभाषा ९० 


नयु सर्वक उश्चकरेरित्यादो सर्बनामान्ययसंज्ञे न स्यातामतं आद- 
| ‹ सर्वकः › ‹ उच्चकैः ° इत्यादि स्थी, सर्वनाम व अव्ययसंज्ञा अनुक्रमे होणार 
नाहीत (“सवोदीनि सवेनामानि' सू° २५६ ह्या सुत्रान्वये, सवोदिगणात जे शद्ध पटित 
` आहत त्यांनाच सवेनामसंन्ञा प्राप्त होते. ' सव! हा द्ाद्र सवौददिगणांत ` पटित 
जहे, पण“ सवेक * हा शद्ध त्या गणांत परित नाहीं. म्हणून ‹ स्वक ' शरदा सब- 
नामसंज्ञा हाणार नाही. तसेच ‹ स्वशदिनिपातमन्ययम्‌ › स॒० ६४७ द्या सृत्रान्वयं, 
स्वरादिगणांत परित असलस्या शद्वांनाच अव्ययसंज्ञा प्रा हते. ‹ उचचिः' हा. शद ` 
स्वरादिगर्णांत परित आहे, पण “ उच्चकैः › हा शद्ध पठित नाहीं. स्हणन ' उच्चकैः › 
या शद्वाला अन्ययस्ता प्राष्ठ होणार नादी. तते न बहवे ) म्हणून दही परिभाषा 


यपतितस्तदग्रहणेन गृह्यते ॥ ९० ॥ 


८ ८ सघ्रांत एखादा शद्ध उच्चारला असल्यास स्या शाद्व जै सत्रातत : नि 
` असक्ेल्या शब्दस्वरूपाच ग्रहण होतें तसेच >) त्या शब्दामध्य-म्हणने त्या 
आदि ब अन्त्य वर्ण॑च्या जंत-कांहीं वणे पडून स्या चण॑ौसह बनेल्या 
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त्च “ सर्वक ` व ' उकः या राद्रीचे देलीर म्रहग होतें, व व्याना स्॑नामक्ता 
व अव्ययसंज्ञा अनुक्रम प्राक्च होतात. } 


नेदमदसीरकोरिति सृत्रऽकोरिति निषेधोऽस्या ज्ञापकः ॥ तदेकदेश - 
भूल तद्श्रहणेन गृह्यते इति येन विधिरिति सूत्रे भाष्ये पाटः ॥ ९० ॥ 

° नेदमदजेरकोः' सू. ३४९ या सूत्रांतीर ‹ अकोः" हा निषेध प्रङृत परिभा- 
वचा क्तापक आदि. ( सवादिगणांत ‹ इदम्‌ › व ° अदस्‌ ° हे शाद्व पठित आत्त, 
अक्रचूसहित ' द्रदम्‌ ` च॒ अदस्‌ ' हे इद्र व्या गणांत पठित नाहीत व स्याुढे, जर 
ही परिभाषा नसती तर, ' इदम्‌ ` व ' अदस्‌ ` शद्वानीं अकचृसहितं ‹ इदम्‌ ` वं 
` अदस्‌ ` शद्धाचि ग्रहण होऊं शकलुच नसत; कारण “ इदम्‌ ` च ˆ अदस्‌ ` ह शद्ध 
ञ्या विदोषवणोनुपूर्वीनिं युक्त आहेत त्याहून भिन्न वरणानुपूर्वीनें अकनचसहित 
“इदम्‌ ° व ‹ अदस्‌ शद युक्त आहेत. र्दणून “ इदमदसोः अककारयोः 
भिसः एस्‌ न स्यात्‌ ° असा ^ भिस्‌ ' प्रत्ययाच जागी ^ देस्‌ ° आदेशाचा निषेव साग- ` 
णाच्या ' नेदमदसोरकोः" या सूत्रांत ^ अकरोः" हं पद घार्ण्याची कांदीच गरज नब्हती.. 
पण. ही परिभाषा असल्याुके, ‹ इदम › ब ˆ अदस्‌ * या शदानीं जकचषहित तशा ` 
द्द्वांच म्रहण होऊ शकते हं पाणीनीस माहीत होते, च तदा दशाद्रना “ नेदमदसाःः 
याः सूत्रांत सांगितर्ेरा निषेध रूमू नये, व॒! इमकैः' व॒“ अमुकेःः अक्षी दृष्टस्पे 
` सिद ब्हावीं म्हणून व्याला त्या सृत्रांत ‹ अकोः › हं पद घालणें भाग पड, च अदा 
रतने तें पद प्रकृतपरिभाषेचं ज्ञापक उरते.) ` भेन विधिः? १-१-७२ या सूत्रावरीरु 
आ्यांत {* तदेकदेशभूतं तद्ग्रहणेन गह्यते ° --म्हणने ` एखाद्या शद्वाच्या आंत कदी 
चणो पून ते वणे त्या शाद्वाचे अवयव बनल्यायुे, व्या शादधानें तश्चा अवयवस्तहित 
शद्धाचे अहण होत --अश्चा रीतीने ही परिभाषा पठित केरी आहे. (पण जरी ही 
परिभाषा स्या भाष्यांत भिन्न शान पठित केटी अदि तरी दोन्ही पाठ एकाच अर्थाच 
बधक आहेत, स्था भाष्यावरून दें देखीरु सिद्ध होते की “ अनेका नदी गङ्गां यञुनां 
` च प्रविष्टा गङ्खायञुना्रहणिन यद्यत । तथा देवदन्तास्थो गभा देवद॑त्ताग्रहणिन गद्यते ॥ 
सकिकन्यायान्वयें प्रकृतपरिभाषा सद्र होऊ शकत नादी ; कारण अव्यय, सवै- 
दि संज्ञा स्या स्या गणां पितं असक्ेट्वा आनुपूरवीविशिष्ट शद्वोनाच होतात 
कोणताहि वण अधिक किंवा कमी ज्ञाटयास, कांहीं तरी शास्य प्रमाण । 
खिरीज, तश्चा शद्वाना स्या स्ता प्रासं होड शकत नाहीत. प्रक्तपरिभाषा तें 
प्रमाण आदि, ब “ नदमदसोरकोः' या सूत्रातीर ° जकोः' हा निषेध, वर ` 

र, शरकृतपरिभाषिचा जापक अदि. सारांरा ही परिभाषा ोकिकन्याय- | 
लाति विराव.) र 




























मददी माषांतर्‌ 1. (४२१). 


परिभाषा ९१. 
नयु (गातिस्थाघुपाभृभ्यः'" इति सिचो लुगपासीदित्यादौ पातेरपि 
` स्यादत आह- 

° गातति्थाघुपामूस्यः सिचः पररमैपदेषु › सू २२२२ या सूत्रान्वयै होणारा 
सिचा लुक्‌ ( छुग्विकरण ) ‹ पा ` धातूच्या लुडाच्पा 'अपासीत्‌, इत्यादि रूपांचि 
रिकाणीं होद्ल. (व “ अपासीत्‌ ` अते इष्ट स्पन होता, ‹ अपात्‌ ' असे आनेषट | 
रूप होर. तसे न ब्दवें ) ्दणून ही परिभाषा सांगता 


टुगिकरणाद्गिवक्ररणयोरटुखिकरणस्य 1 ९१ ॥ 
^“ सृच्रांत उच्चारल्खा एखाद्‌ा धातु जर असा असेरु कीं तो टुग्िकरण असन 
अट्ाश्वकरण देरीरु भाहे तर तश्रा धातुने अद्ुग्विकरण धातूचंच ग्रहण करावें." 
(° अदिप्रभृतिभ्यः शपः › सृ० २४२३ या सूत्रान्वये अदादिगगांत पितिः 
असकेख्या धातू येणात्या दष्‌. विकरणाचा टक्‌ होतो-म्दणजे विकरणाचे जाग छद्‌ 
हेतो. म्हणून अदादिगणांतीरु धातुना ‹ लुग्बिकरण ` म्हणतात. इतरं गणांतीर 
 धातूच्या विकरणाचा लुक्‌ होत नसल्यामुे, त्यांना ‹ अलुग्विकरण ! म्हणतात , 
४ गातिस्थाघुपा ` या सूत्रांत उचारलेा पा › धातु . ग्बिकरण असून, अटुग्विकरण 
द्र अहि “ पा रक्षणे" हा घातु अदा्ेगणांत पषठित आहे, व ‹ पा पने › हा धात 
भ्वादिगणांत पठित आहि, म्हणून वरील सूत्रांत उबरारलेहया ° पा › धातून अदादिगं्णात 
पठित असटेस्या ‹ पा ° धातरचे महण न होता; भकृत .. परिभ्रमणं, भ्वादिगणात 
पठित असलेस्या ‹ पा › धातुचैच ग्रहण होते, व त्यास अदादिगणांतत पठित अस- 
केल्या * पा धतुच्या लुङाचं रूप करताना, क्तिचाचा युव न होता, ‹ अपासीत्‌ ` 
भ्व इष्ट रूप सिद्ध होते; भ्बादिगणांत पठित असङव्या, ^ पा  धातुच्या. टुडाचे रूप 
करताना सिचाचा लक्‌ होऊन “ अपात्‌ ' असं रूप हेते.) 


अस्याश्च ज्ञाप्रकः स्वरति सूतीति सतर सूडिति वक्तव्ये सृतिसुयव्योः ` 
, प्थङ्नि्दश इति कैयटः । तन्न । साहचयाद्लुभ्विकरणस्यैव ग्रहणे 
` पृथङ्निरदेशस्य तरज्ञापकत्वासम्भवात्‌ । 


( कयात . असें स्हणणें आदे की ‹ स्वरतिसूतिसूयति ^ सू° २२७९ या सूत्र 
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नसत, पःणिनीला दोन्ही प्रकारच्या धातुं ग्रहण करावयाचे हेते; सहणून व्याल 
रीर सूत्रांत टग्विकरणबोधक ‹ सूति ? व अटुग्विकरणबोधक ‹ सूयति” अशा 
दोन्ही. शद्धचा प्रथक्‌ निदेश करावा गला, आणि जा रीतीने तो निदेश धरकृतप- 
रिभापिचा ज्ञापक उरतो. जर दी परिभाषा नसती तर ' घूडः ` अशा निदेशानें देम्दी 
प्रकारच्या धा्तृचं आपो्आापच ग्रहण होऊं करे अस्तत, च ' सूतिसूयति' असा पुथकू 
निदश्च करण्याची कांहीच गरज नन्हती.)-पण हें केययाच स्रणणे बरोबर नादी; कारण 
° स्वरतिसृयति ` या सूत्रांत उच्वारेल्या इतर सवे धातु अल्ुश्विकरण असद्यामुक, 
( ' सहचरितासहचरितयोः सह्चरितस्येव ग्रहणम्‌ ` प. १९२ या >) साहचयैन्याया- 
स्वये, ‹ सृङ्‌" असा शाद्व जरी वरील सुत्रंत उच्चार असता तरी, ही परिभाषा 
नसती तरी, स्या श्वाने अ्श्विकरण ^ षूड्‌ ` धातृचच अहण . क्षरं असेन (व 
अदादिगणांत परित असलेला लुुग्विकरण ‹ षूङ्‌ ` धातुं ग्रहण क्षां नसते. पण 
पाणिनीला दोन्ही भ्रकारच्या धातृ .अहण वरील सूत्रांत करावयाचै होते; म्हणून 
त्याला ‹ स॒तिसुयति ` अस्ना पृथक्‌ निर्देश करावा रागखा. सारांश तो निदश्च अन्य 
रीतीने चरितां टरत असल्यामुर्े ) तो पृथक्‌ निदेश प्रङृतपरिभाषेचा ज्ञापक ठरू 
दाकत नाहीं 





ध्वनिता चेयं परिभाषा यस्य विभाषेलयन्न भाष्ये । त्न हि विद्रितै 

दति प्रयोगे निषेधमाहाङ्कय यदुपराघर्विमाषा तदुपराधेनिषेधो विमाधरा गमह- 
नविदविश्चामिति सत्रे श्ाविकरणस्य ग्रहणं लग्विकरणश्चायमित्युक्तम्‌ । तं 
चो देती । यतोऽयं द्टुश्विकरणोऽतो विक्िसाहचयाच्छविकरणस्य श्रहणं 
हनिसाहचयौदस्यापि, पतत्परिभाषाविरोधाद्िति तदाष्रायः ॥ 












८ ही परिभाषा भाष्यांत केटेहि साक्षात्‌ पटित नसून ) ‹ यस्य विभाषा 
२-१.५ या सच्ावरीरु भाष्यांत ध्वनित केरी आहि. व्या माष्यांत “ विदितः या 









विद्य ` धातूच्या साहचयासुठे शाविकर 
घातृच्या साहचग्राम॒के. टभ्विकरण ^ 
स केल्यास प्रक्ृतपरिभषिशीं ` 








मराठी भाषांतर ] (४२३ ) । | | न (१, ९.१ 


गमहनविदविश्षाम्‌ ' या स॒त्रान्व्े, “गम्‌ हन्‌, षिद्‌ *व "विद्र" याघतूहून क्रसु प्रत्यय 
हारा जसता, स्या म्रस्ययास विकर्व्पकरून इडागम करावा अते विधान केर अहि. 
ञ्या धातृहून हौणाच्या कोणत्याहि भ्रव्ययाला विक्रस्पेकरून इडागम हाण्याच विधान केँ 
जहे त्या धातृषहून हणाञ्या ‹ निष्ठा  प्रत्मयाला--म्हणजे क्त च क्वत्‌ या प्रत्ययांना 
इडागम होत नाहीं अतं ˆ यस्य विभाषा ' सु° ३०२५ या सूत्रा सांगितलं आहे, 
म्हणून * विभाषा गमहनविदविशाम्‌ ` या सूत्रांत निर्निंश असलेल्या * विद्‌ › धातून 
लु भ्विकरण ^ विद्‌ ›. धातू रहण करावे, की अल्ग्विकरण ‹ विद ` धातु प्रहग 
करावे, किंवा देहोचहि ग्रहण करविं असा प्रश्न सहज उपस्थित होतो. व्या सूत्रा 
“ विद्‌ › धातु "हन्‌ ` व: वि्‌ › या दौन धातुंर्यामध्यं पटित केखा अहि. “ हन्‌ 
हा अदृददिगणांत परित असरेका धातु लुग्विकरण आहि व व्या धातुच्या साहचर्यामुके 
विद्‌ † हा धातु देखीर टुश्विकरणच अहि अत्ते मानतां येते. तसैच (विश्‌ ° हा घातु 
तुदादिगणांत पठित असल्यास अट्ग्विकरण अहि व त्या घातुच्या साहचर्यामूर्े 
अल्भ्विकरण ‹ विद्‌ › धातुचै--म्हणने तुदादिगणांत पठित असरेट्या विद्‌" धातुच- 
ग्रहण वरील सूत्रांत कें आह असे देखीरू मानतां येते. व्या सूत्रांत पठित असशेखा 
° विद्‌ धातु टग्विकरण मानस्यास, व्या धातुचे क्तम्रव्ययान्त रूप ° विदित ` अं 
न होतां, “ वित्त ' असते रूप होण्याची आपत्ति येते. असा प्रश्न उपस्थित क्षारा 
असतां व्या ध्रक्नाच भाष्यकार असते उत्तर देतात की, जे सुत्रांत उच्चाररेखा एखादा 
धातु हुग्विकरण असून अटुग्विकरणदि आहे तें तचा धातुनं लुग्विकरण धातच ग्रहण 
न करितां, अलुग्विकृरण धातुचैच अहण करि, आणि हैव ही परिभाषा सांगते. 
सारांश ही परिभाषा कोणत्याहि पाणिनीय सूत्रानें ज्ञापित होत नसून, वरीर माष्या- 
नेच ज्ञापित होते. आणि ही परिभाषा असस्याञुके, ˆ विभाषा गमहनविदविक्नाम्‌ ° 
` यासूत्रांत उचचारंर्ख्या ‹ विद्‌ ` घातने तुदादिगणांतीलः इविकरण ‹ विद्‌ ' धातर्चच 
अदण करितां भेत, अदादिगणां तीर लुग्विकरण ‹ विद्‌ ' धातू ग्रहण करितां येत नाहीं. 
यामे * यस्य विभाषा › या सूरत सांगितङ्ेला इडागमनिषेष ङुग्विकरण (^ विद्‌ ` ` 
 धातुखा लागू शकत नाही, च त्या धातुचे क्तप्रत्ययान्त ‹ विदितं › अते दृष्टस्य. 


| ध ९ अत एब परिभाषायां दुभ्विकरणस्थैवेति नोक्तम्‌ ॥ कण्टतस्तु भा ष्ये | ¦ 
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स्यैव ` अशा तद्टेची परिभाषा परित केली नाहीं. ( ‹ सूतिसूयत्ि ` हा पथक्‌ निदेश 
करेयटाच्या म्हणण्याश्रमाणे जर या परिभावेचा ज्ञापक मानखा सता तर, तश्चा तस्हेची 
देखधीरः परिभाषा त्या ्तापकावरून निधू शकटी असती; कारण तदा तन्डेची परिभाषा 
मानस्य देखील, तौ पृथक्‌ निर्देश चरिता ठरू शकर असत्ता, आणि स्या पृथक्‌ 
निर्देशत ‹ सूति ° या टुग्विकरण धातु प्रथम निदश्च केरा असल्यामुके, असं दैखीक 
म्हणतां आँ असते की जथ सूत्रा असा धातु उच्चार आहे कीं जो ल्ुभ्विकरण 
असून अल्युग्विकरणहि आह तसा ठिकाणी स्या धातुर्न, अलटुग्विकरण धातुचे ग्रहण न 
करितां, द्ुभ्विकरण धातु्चैच ग्रहण करे. पण वर सांगितस्फप्रमणे तो पृथक्‌ निदेश 

अन्य रीतीने चरिताथं ठरत असून प्रकरतपरिभापेचा ज्ञापक ठरत नसल्यासुढे व॒“ यस्य 
विभाषा * या सूत्रावरीर भाष्यावखून जशी प्रक्रत परिभाषा पठित केरी आदे तश्च 
प्रकारची परिभाषा ध्वनित होत असत्यामठे, या परिभिप्ेचा जो पाठ दिखा अहि 
तसाच पाठ मानें योग्य अष. ) माष्यांत ही परिभाषा केटेहि साक्षात्‌ परित केरी 
नाहीं, ° गातिस्था ' २-४-७७ या सूत्रावर ^ पिवतेग्रहणं कतव्यम्‌ ` अतत वार्तिककारानें 
वार्तिक करं आहि. परतु भाध्यकारां नौ अतं म्हर्टे आहं की नें जेथे सूत्रांत ‹पा' 
असा निर्दर केका आहि ते तें अटुर्विकरण ‹ पा ' घातुचच ग्रहण करे. ८ ठुभ्वि- 
करण ^ पा › धातत ग्रहण करं ने. यावरून देखील प्रकृतपरिभाषा ज्ञापित हेते आणि 
वरी चातक मानण्याची कांीच गरज राहत नाहीं, ) ' स्वरतिसूति ` ७-र-४् या. 
सुत्रावरीख भाष्याच्या वृ्तीत कैयटनें ही परिभाषा साक्षात्‌ परित केरी अहि, | 


(कर 
पारभाषा ९२ 
नख प्रजिघ्राययिषतीव्यादौ हेरचडीति विधीयमानं कुत्वं न स्यादत 
^ प्रजिघायथिषति ` इत्यादि स्थलीं ‹ हेरचडिः › सू° २५३१ या सुत्रानं सांगि- 


तें कुत्व होऊं शकणार नाहीं ( कारण स्या सूत्राचा अथै असा महि कीं `“ जभ्या- 
सात्परस्य हिनेतः हस्य क्वं स्यात्‌, न तु चङि. ‹ प्र+हि+णि+सन्‌+तिन+है+-गि 
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रकृतिग्रहणे ण्यधिकस्यापि ग्रहणम्‌ ॥ ९२ ॥ 


« सुच्रांत एखाद्‌ाः धातु उच्चारून स्या धातृखा काद कार्यं हेष सांगितले 
असल्यास, स्या धातुच्या णिजन्त भकरृतीर देखील ` तें कायं हेति ' | 
( ही परिभाषा असल्यास, ' हेरचङि * या सूतरान “ हि * धातृखा सागि 
तेर कुस्वकायं स्या धातुच्या णिजन्त प्रकृतीर देखीर होत, म्हणून हायि चा 
हकार अभ्यासायुदे अघ्यास, व्याला दैलील ‹ हेरचङि ` या सूत्रान्व्य कत्व 
तं, > | ५ | 
 अचङ्ति प्रतिमेध पवास्या ज्ञाप्रकः ॥ दयं च कुत्वविषयैव । देरच- 
ङीति सन्न भाष्ये स्पटेयम्‌ ॥ ९२॥ | 
° हेरचडिः › या सूच्रात ° अचङि ' असा जो प्रतिषेध केखा अहि तो या परि 
भपिचा ज्ञापक हेय. ( जर ही परिभाषा! नसती तर तसः प्रतिवेध करण्याची कार्हीच 
गरज नव्हती; कारण ' णिश्निद्रुखुभ्यः कर्तरि चङ" सू० २३१ ‹ या सूत्रान्वव चातु्या 
गिजन्ताहननच कवैरि चङ दी द्रकतो, व स॒त्रंत उचारर्ख्या धातून जर च्या. 
` धातृच्या णिजन्त प्रकृतीच महण होऊ शकत नसते तर“ जचङि 7. असा प्रतिषेध 
^ हेरचङि › या सृत्रांव करण्याची कांच गरज नन्दते, " प्रा्तस्थेव निषेधः › या 
 न्यायान्यये ज प्राक्च आहे स्याचाच निषेव केला जतो, ज प्राक्च नादी स्याचा 
निषेध करण्याची गरज काय! पर॑तु ञया अर्थी तसा निषेध केरा जहे स्या अर्धौ त्या 
निषेधावरूनच ह स्पष्ट होते क! धाता सांगितलें कायं स्या घातुच्या 'णजन्त ग्रह 
तीरा देखील होत आणि अज्ञा रीतीने वरील प्रतिषेध चरितार्थं होऊन प्रङृतप.रेभाषेचा 
ज्षापक ठरते.) ज्या सूत्रा त कुत्व हाण्याच विधान केर जहि तशाच सुत्राना ही परिभाषा 
लागू पडते ( ञ्या सूत्रात इतर का्यौचै विधान कें आदे त्या सूत्रनिा ही परिभाषा 
लागू पडत नादी. जसे, ` अदिद्र्तिभ्पः शपः! सू० २४२३ या सूत्रा ापतरूख 
दापाचा ` लुक्‌, अदादिंगणांतीर धातुच्या णजन्त प्रकृतीर्‌ येणाच्या कपाला लागू | 
पडत नादी, म्हणूनच ‹ आदुयति, श्राययति ' इत्यादि रूपं सिद्ध होतात, केल्यक 





























वैयाकरण असं म्हणतात कीं, ° न भामृपृकमि ' सू० २८४० या णस्वाचा नवव 


` करणाच्या सूत्रावर ` ण्यन्तमादीनामुपसख्धानम्‌ ` असं वातिक वातिंकक।राने कैल २ 
ल्यासुे, ही परिभाषा अनित्य दरंत. पण हं म्हणणे बरोबर नाही; कारण है रचि 

यां सुत्रावपील भाष्यावरून हं स्पष्ट होते कीं प्रृतपरिभाषा कु वाचं विधान करः 

` णा च कछागू पडते व इतर प्रकार विधान करणाच्या सू््राना ती छागू 
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पारभाषा ९३ 


ननु यष्मञ्यमिव्यादौ भ्यसः इत्यत्र भ्यमितिच्छद्‌ भ्यसो भ्यमि ते ५ 
न्त्या पत्वं स्यादत आह्‌-- 


युष्मभ्यम्‌ ` इत्याद स्थला, ^ भ्यसोम्पम्‌ › स०३९५ या स्नात भ्यम्‌ 
असा पदच्छद कल्यास <“ युष्मद्‌+म्यम्‌. ° अशा स्थितीत) ‹ भ्यम्‌ › च जागी (यमः 
असा जादश कल्प्राचर ( 'युष्मद्‌+भ्यम्‌' अक्षी स्थिति श्चारो असतां, (टे रोपः” स० 
२८५ या सृच्रान ) अन्त्य दकाराचा लोप होडन ( युष्म ` अस्र अदन्त रूप 
 काल्यावर, ˆ बहुवचने ऋ्ल्येत्‌ › स॒० २०९. या सच्रान्वयें भ्रम्‌ ° हा क्षखादि 
वमाक्तग्रत्मय पुढ असख्यामुे, ) एर्व होद्ंल. ८ व युष्मेभ्यस्‌ ` असें चिष्रत रूप ` 
दप्व्राचा जापात्त यद्र. तौ आपत्ति टकवो ) म्हणून हो परिभाषा सागतातः-- 


अङ्कते पुन्ृत्तावविधिः ॥ ९३ ॥ 


जङ्गाधकाराताट एखाद्या स॒न्रानं सांरातर्र कार्यं कल्यातर्‌ जर ` पन्हय 
त्याच आधकारांतीर दुसखञ्या सन्रान दस्र काय प्राप्र हात असल तर, ती वधाच 


नाहा जस समजा ( च तें दुसरं सूत्र नाहीं असे समजून स्या मूघ्राने सांगितले | 
काय करू नय. ) `? 


अङ्खऽ इभाधकारे वृत्तं निष्यन्नं यत्काय तस्मिन्सति पुनरन्यष्याङ्गका 
, यस्य चृत्ता प्रचत्तावविधाने भवतोत्यथः ॥ | 


( ˆ अङ्ग वृत्तं अङ्गबत्तम्‌ तास्मन्‌ अङ्गवृत्ते या स्थलीं )५अङ्गे' या पदाचा 
अर्थं अङ्गाधिकारे! -्हणजे अङ्गाधिकाराति सरागेतलल्या सूच्राने-असा समनावा, वृत्तम्‌” | 
५ या पदाचा अथ ^ क्षरं › असा समजावा. असे कार्य न्ञास्याचर पुन्हा अङ्गाधिकारोक्त 
ुसज्या कायाची भवृत्ति ह्योत असल्यास, तशा कायाच धैधानच के नाहीं ( अर 

सभून त दुसर कायं करू नये ) असा था परिभाषेचा अथं आहे ( ° युष्मद्‌+-भ्यस्‌ 
या स्थलीं ‹ स्यसोभ्यम्‌ › था अङ्गाधिकारांतीख सन्रान्वें एकदां ' भ्यस्‌? चे जागी 

भ्यम्‌ , असा आदेशा होऊन व “शेषे रोापःः या सत्रं युष्मद्‌ ` यातीर | 
अन्त्य दकारचा कोप होऊन ‹ युष्मभ्यम्‌ ` अशी स्थिति श्ञाली असतां, ‹ बहवचनते | | 

सर्पत. या अङ्गाधिकारांतीर दु सग्या सूत्राच्च म्रघ्रत्ति होऊं पाहते. पण ही परिभाषा ` 
जसल्याञ्ुक त सूत्र नादीच अस समजून, त्या सूत्रान्वथं होणारं काथै करू नये. तै 


यस हत्याद्धिधानेन ज्ञापिता ¦ अन्यथेकार 
तदवैयथ्यै.स्मछनैव। ` 
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“ज्यादादीयसः ' सू, २०१२ या सूत्रात्‌ कलेर “आत्‌ चं विधान घा परिभाेचं ज्ञापक 
आहे, ही परिभाषा नसती तर, इंकाराचा रोप स्ञाल्यावर व 'अङत्सार्वधातुकयोर्दधिः? 
सू० २२९८ या सूत्रानं दीर्ध केल्यावर रूपसिद्धि क्ारीच असती च *आत्‌' चं विधान 

व्यर्थं उदे असते, ( ' प्रशस्य+-दंयस्‌ › या स्थी, ‹ भ्य च › सू० २०९१ य। सूत्रा 
प्रदस्य › च्या जागीं ‹ ज्य › असा अदिश होऊन ‹ ज्य+-दयस्‌ › अशी स्थिति ्ञारी 
असतां, "ज्यादादीयसः" या सूत्रान ‹ ज्य ' च्या पुटे अल्तणाच्या ‹ दयस्‌ › च्या आदि- 
वणीचै-म्हणनञे ईकारच्े-जागीं “ आ ` असा अदेश होडन " उ्य+भायसु-ञ्यायस्‌ ` 
अस इ रूप सिद्ध होतें ‹ उयादार्दौयसः › असें सूत्र न करितां, ^उपरदीयसः ' पुवर्देच 
सूत्र जरी पाणिनीनें केले असते तरी रूपसिद्धि ऋषरी असती; कारण ‹ उयादीयसः ° 
या सूत्रांत, “ बहोर्छौपः ` सू० २०१७ या पूर्वतूत्रातुन ^ रोपः ` या पद्ची जन्ति 
श्ञारी असती व ‹ उ्यादीयखः रोपः म्हणजे ° ज्य › च्या पुँ येणाच्या देयसूच्या 
आदिवणीचा रोप होतो- असा स्या सत्राचा अर्थं क्षारा असता, व त्या सूत्रान्वयं “ज्य 
+ईयसुनञ्य+यस्‌ ` अक्षी स्थिति होउन, ` ज्य › ह भदन्त अङ्ग असदपरामुकते व व्यषु 
असला “ यस्‌ ° हा यादि ताद्धत प्रत्यथ असल्यामुके, ' अङ्रव्सावधातुकयेोर्दीषैः ' या 
सूत्रान › ज्य चा दीधे होऊन ^ उप्रा+-यसुनञ्यायस्‌ ' असं रूप ह्रै असते, च 
` अशा रीतीने “ उ्यादादीयसः ` या सत्रां फले ‹ आत्‌ ` चँ ग्रहण व्यर्थं ठरण्याची 
आपत्ति येते. परंतु दी परिभाषा असल्याम्॒े, ' उ्यादीयसः रोपः ' अहा अङ्गाधिका- 
रोक्त सूत्रानं एकदा ईरोपरूपी कायं क्ाट्यावर पुन्हा ‹ अङ्कत्सावेधातेकयोदीधैः ' या 
` दुसप्या अङ्गाधिकाराक्त सूत्रानें प्राक्च क्षरं दीधैरूष काच होऊं शकर नतं. म्हणून 
. ‹ उथादादीयसः' या सूत्रांत पाणिनीखा.“ अत्‌ ! हें पदु मुद्दाम घाव , ग्व. 
अक्ता सतीन तं * आत्‌ › रहण चरितां होन प्हृतपरिभाषेच ज्ञापक ठरते. ) 
अत पत्र मिन्नस्थानिकाङ्कायंवि प्रयाप्येषा ॥ 

वर सांगितकेदया ज्ञापकसृत्रावख्न हे देवल सिद्ध होतें की, ज्यांना अङ्गाधि- 

कारोक्त काथ होणें आहे ते कार्यी भिन्न असछे तरी भ्रकृत परिभाषा रगू पडते. (या 


| पर्तत " अपि › शद्ध घातखा असल्यामले, जयं अङ्गाधिकारोक्त कायाचा का्थीं एकच 
महै तेथें तर ही परिभाषा रागत्च, पण कार्यी भिन्न असले तरी ही परिभावा खगृू ` 



































































` पडते अस या प॑क्तीवरून स्पष्ट होते. “ ज्यईयस ' या वरील उदाहरणांत लोपखूपीं 
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अनित्य ठरते, ( ‹ द्वि ` हा शाद्व सर्वादिग्णात पटिति असल्यामुे, “ सवौदीनि सर्व- 
नामानि ° सु० २१३ या सूतरान्वयँ तो शद्ध स्वेनामसक आहे. उहणून ‹ दि+भोस्‌ › 
अशा स्थितीति, ‹ त्यदादीनामः › सूु० २६५ या सूत्रानं ' द्वि › च्या अन्त्यवणाचे-म्हणले 
हइकाराचे-जागीं * ज › असा अदेश होतो. स्यामुके ' ह+-जोम्‌ ` अशी स्थिति क्षार 
असता द्र" हं अदन्त अङ्ग क्राटयामु व च्यापृदें "ओस्‌ हा प्रस्यय आर्पामुके ` ओखि चः 
सू° २०५ यासूत्रा्नि^द्र' यांतील" अ' चे ज्गौ * एः असा आदेश होऊन ' दवे+भस्‌ 
न्द्य्‌+ओसु-यः' असें खूप सिद्ध होते. या उदाहरणांत त्यदादीनामः ` या अङ्गा- 
धिकारीक्त सुत्रानें अकारादेशरूपी काथं क्ञास्यावर, “ ओसि च ` या दुसन्या अङ्गाधि- 
कारोक्त सूत्राने प्राक्त क्षारे पए्वरूपी कायै, श्रकृतपरिभ विप्र मारणे, उहावयास नको होत, 
पण ही परिभाषा अनिल असस्यामुके, तस कायं क्षारे अहि, व असा रीर्तीर्नि “ रयोः" 


हा निर्द् प्रकृतपरिभषिच्या अनित्यस्वाचा ज्ञापक दरतो, स्याचप्रमर्णे ही परिभाषा 


नित्य आहि याचे 'येषाम्‌* हं देखील उदाहरण देतां येद. ' यत्‌+आम्‌ ` या स्थ 
' त्यदादीनामः ` या सूत्रान्वय ˆ यत्‌ › यांतीरु अन्त्य तक्राराचे जागी अकार्‌ होऊन 
व "अतो गुणे' सू० १९१ या सूत्राने पररूप एकादेश क्षंऊन, आणि “आमि सवेनान्नः 
सुट्‌ * सू० २१७ या सूत्रानें ‹ आम्‌ ` प्रव्ययास् सुडागम होऊन “ य+साम्‌ ` अशी 
स्थिति क्षाली असतां, ‹ बहुवचने श्चल्यत्‌ › सू° २०५ या सूव्रानं (य यांतील 
अकारचि जागीं (ए असा आदेरा होउनं व “ जदेरप्रस्यययोः ` सु° २१२ या सूत्रे 

षटव होऊन ' येषाम्‌ ` असें रूप सिद्ध होते. वास्तविक दी परिभाषा नित्य अस्त तर 
४ स्प्दादीनामः ° या अङ्गाधिकारोक्त सूत्रानं काये श्ञार्यावर पुन्हा " बहुवचने जल्येत्‌? 
या दुसखन्या  अङ्गाधिकारोक्त सूच्राने प्रा क्षरे कायै करावयास नको हेति, पण दही 
परिभप्रा अनिश्य भलल्यसु्े, इष्टरूप सिद्ध होण्याकरितां तसे कायं के आहे. ) 


अनित्यत्ववरकभ्याथैमादायैव भ्यसेभ्यमिति सत्रे भाष्ये निष्टित- ` 
ति प्ररितम्‌ ॥ 


 श्रकरृतपरिभावेच्था अआनित्यत्वापासृन निघणास्या अर्थाच्या आघारावर भाष्य 
^ म्परसोभ्पस्‌ ' ७-१-३० य सृव्राचवरीर माष्यरांत या परिभषेत ‹ निष्ठितस्य › 
पद्‌ घालून ("अङ्गदृते पुन तावविधिनिंषटित्स्यः अता रीतीने) ही परिभाषा पठित 


+ अदि १ 


केली जहे (व स्याम॒ले या परिभाषेचा अय असा होतो कीं अङ्गाधिकारीक्त सच्रानें 


ते । अत पव ज्ञाज- 
प्रयोजनमिति प्रन 








भरादी मात्‌ ] (४२९) ` [१९३ 


कियेक वेयाकरणांचं अत मत अहि कीं प्रकृतपरिभाषा इट ॒रूपाची सिद्ध 
करण्याकरितां मुर्वीच उपयोगी पडत नाही --स्हणजे प्रकृतपरिभाषा नलन देखीर 
अन्य रीतीने इष्ट रूपं सिद्ध ह ऊ शकतात (आणि म्हणून दही परिभाषा अनावश्यक 
अलस्पामुल, ती मानण्याचं कांच कारण नाहीं. ) अं असद्यासुरकेच, ` ज्ञाजनोजी ? 
व (उयादादीधसः' या दोन सूत्रा जरी ही परिभाषा ज्ञापित हेति तरी ही परिभाषा 
मानून उपथ्रोग काय होणार असा प्रक्ष उपश्ित करून त्या प्रक्नाच भाष्यकार 
अस उन्तर दिके आहे कीं, ही परिभाषा मानद्योने वार्तिककार ° पिबेर्मुणव्रतिवयः' 
अं ज वार्तक केर आहे तें वार्तिक करण्याची गरज राहत नही, परत दी परिभाषा 
इश रूप सिद्ध करण्याच्या कामी मदत देते अय भाष्यकारामी हरै नाहीं. ( माष्य- 
कारच्या म्हणण्याचा अलसा आराय आहि की, "पा +दप~+तिः या स्थिती 
^ पात्राव्मा सू. २३६० या अङ्गाधिकारे सूत्रं “पा? चे जागी ^ पिबू › असा 
आदेशा क्ञःट्थावर, ^ पुगन्तरब्रूपधस्य च › सू. २१८९ या दु सम्या आङ्गधिकारक्त 
सूत्राने भ्रष्ठ क्षरे गुणरूपी कार्य, दी परिभाषा मानद्यास् होड शकत नाही, 
त्यासुके ° पिबेगणम्रतिषेधः' अस वातिक असण्याचीः कांच गरज नाहीं, पेण भाष्य- 
करान ही परिभाषा मानण्याचं ज वर प्रपरोजन सांगितरे आष तै दैर्खवीरु अगद 
 रगड़ आहु; कारण ही परिमा नसून दैखीर, पा” चे जागी होणारा आदेश्च “पिब्‌ 
असा होत नाहं व अदन्त ‹ पिब" असा आद्वश होतो अत मानस्य, वरर वार्तिक 


असख्म्याची व वयचप्रमाणें प्रकृतपस्मिषा मानण्याचीं कारव गरज राहत नाही. 


“जयादादीधसः' हं सूत्र ्रकृतपरिभावेच कसे ज्ञापक टरतें हं वर सांगितरेच आहे. पण , 
क्ञाजनोजी" हें सूत्र देखील प्रङृत परि भाषेचें जापक टरतं असे ज भाष्यकारै रहर 
आहि त्याचं कारण हं कीं, 'क्ञानमोजो सु° २५११ अते सूत्र न करितां. ्ाजनोजैः' 
असं जयी सत्र केर अपततं तदी~म्दणजे ' ज्ञाः व" जन्‌ ' य। घातुपुदै सित्‌ ` प्रत्यय 
 आस्यास स्यच जगी (जाः अत्रा अद्रेयन हतां, (ज ' असा अदे ह्यते अस जरी 
` पाणिनी विधान केलं अते तरी-- "+ श्र +तिनज्ना+ति' व ' जन्‌+-दयन्‌+-तेज 
+य+ ते' अद्री स्थिति ज्ञा असतां, “अतो दीर्घो यजि' सू° २१७० चा सूत्रं "ज 
-यांतीर अकाराचा दीव क्ञाराच अस्ता, व ‹ जानाति ` व॒ जायते ' अदी सूपे सिद्ध 
कषारीच अकी. मग शज्ञाजनोजा' अदं सूत्र पाभिनीनं कां केरे १ स्याच्च कारण हेच 
, क, दी परिभाषा असद्यामुके, ‹ ज्ञाजनोजः' अशा अङ्गाधिकारोक्त सुत्रनिं एकदं ' ज ! 
` असा आदेश क्षल्यावर पुन्हा “ अतो दीर्घो यनि * या दुसन्या अङ्गाधिकारोक्तं > 
दीधकायं होऊ शकट नसते, . म्हणून ‹ काननोजी ' अंस सूत्र करे, रा 

















































































































१.९३ ] (9) [ परिभाषिन्दुशेखरा्च | 


सूच्रद्यस्थमतस्ज्ञापनपर्‌ भाष्य भ्यसोःऽस्याभात सृञ्नस्य च नाध्यमकर्‌- 
शयुक्तिरित्या्ः ॥ ९३ ॥ 

(दी परिभाषा इष्टरूपें सिद्ध करण्याकरितां उपयोगी पडत नसस्यामुठे, अनाव- 
देयक आहि व ती मानण्याची कांहौ च गरज नाहीं ) म्हणून, इतर स्थी सांगितरपा- 
प्रमाणे, ते वेयाकरण असं म्हणतात कीं  म्यसोम्यम्‌ ° या सूत्राचा ८“ भ्यसःभ्यम्‌ 
असा पदच्छेद न करितां ) ` म्यसःअभ्यस्‌ ` असा पद्च्छद्‌ करावा, व शेषे रोपः" या | 
सूत्रान (* युष्मद्‌ › याती ‹ टि "चा~म्हणने अद्‌ ` चा-रोपन कर्तां ) अन्त्य 
द्काराचा लोप केल्यास व ‹ अतो गुणे" सू. १९१ या सूत्रानें पररूप एकादेश केल्यास 
‹ युष्मभ्यम्‌ ` अतं इष्टरूप सिद्ध होऊ श्चकते व त्यस्ुके जीं दोन. सूरत्रै-~म्हणजे 

क्षाजनोजो ` व ^ उग्रादादीयसः?--द्या परिभ'चेचीं ज्ञापकं मान अहत त्या दीनं 
सूत्रावरीख भ्य व तसच ^ भ्यसोभ्यम्‌ › या सूत्रावर्यीरु भाष्य ( सेद्धान्तीचीं उक्ते 
नसून ) एकदेशी ची उक्ते अहि अते समजावे (‹ भ्यसोभ्यम › चा सूत्रावरीरू भाष्यत, 
स्या सत्राचा * भ्यसःअभ्यम्‌ `. असा पद्च्छेद्‌ कैस्यास, ^ शेषि रोपः ' या सूत्रा, 
-‹ युष्मद्‌ ` यांतील अन्त्य दकारा्चा रोप न करितां टिलोप करावा अदत मष्यकाररानीं 
म्हटले आदे. . तसै केस्यास, युष्मद्‌ + भ्यस्‌ = युष्मद्‌ + अभ्यम्‌ = युप्मू + अभ्यम्‌ 
युष्मभ्यम्‌ * अते इष्टरूप सिद्ध होऊ रक्ते. पण ततं केदप्रास् उदात्त स्वराची निवृत्ति 
हदल अशी का उपास्थित करून माष्यकारानी च्या दकि देखीर निवारणकेड 
-अहि पण कांड वैयाकरण असे ग्हणतात की, ` भ्यसोभ्यम्‌ ` या सूत्राचा, भाष््र- 
, कारानीं सुचविल्याग्रमाणे , ‹ भ्यसः अभ्यम्‌ ` असा पदच्छेद करावः; पण ! हेते रोपः 
या सूत्रनिं भाष्यकारानीं जसा ‹ युष्मद्‌ ' यातीरु टिलोप केका अहि तला टिलोप न 
करितां, अन्त्य दुकाराचा रोप करावा. तसै केल्यास `“ युष्मद्‌ + भ्यस्‌ = युष्मद्‌ 
+ अम्बम्‌ = युष्म + अभ्यम्‌ ' अशी स्थिति ज्चास्यावर, ‹अतो युगे” या सूत्रा 
पररूप एकादेश केख्यास, ‹ युष्मभ्यम्‌ ' असे इ्टरूप सिद्ध होऊं शकतं, व ते रूप 
करण्याकरेतां प्रकृतपरिभाषा नानभ्याची कांच गरज नाही; कारण “भ्यसी- 
१ या अङ्गाधिकारोक्त सूत्रे प्रथम काथ केटयावर * अतो गुे * या सूत्र जरी 
नतर कायं कैर जातें तरी, ते सुतच्र अङ्गाधिकारांतीरु सूत्र नसल्परामुरे, कोणतीच अड- 
चण .उपस्थित होत नाहीं मग प्रकृतपरिमाषा मानण्याची गरज काय असा. स्या 
याकरणांच्या म्हणण्याचा आशय अहि. पण त्याचं भ्हणणे चरोचर . मानस्य, जीं 
रौन सुत्रं या पररिभिषिचीं माष्यकारानीं ज्ञापके मानी अहित त्यादान सृन्नांवरीट 
व तस्षेच ^ भ्ग्रसोभ्यम्‌ ? या सूत्रावरीर माघ्यः त्यांच्या विरद जते. यावर ते 







































अर्थी वरीर तीन्ही `सूत्राबरील भाष्य सिद्धान्तभाष्य 

































मराठी माषांतर] (४६१) [ प. ९३-९.४ 
अस मानतां यत नाहीं व तें भाष्य केव एकदे उक्ति अदि ह स्पष्ट हाते, 
त्याञ्ुल त्यांच्या म्हणण्यांत कांही दष येत नाहीं, व प्रकृतपरिभाषा अनाव्यक 


अस्ल्याञ्युटढ ता मानष्याची कहाच गरज नार्हा. असा त्याच्या म्हणण्याचा अश्िय 
भहि, ) 


क 
पारभषा ९४ 
छ । क क क [8 ७. € 
 यत्वोरेदिति ववच्ये ओगण इति गुणग्रहणात्‌-- 

( आतां अरन्थकार नव परिभाषा--म्दणजे प० ९४ ते प० १०२-अशा 
सांगतात कं ज्या भाष्यत कोटेहि परित नाहीत कंवा ध्वनित नाहीत व त्यास, 
मरन्थकाराच्या मत, स्वीकाराहं नार्हीत. किच्येक वेयाकरणां नौ स्था परिभाषा पिति केटया 
असल्यास ग्रन्थकाराने त्यांचा उद्चख केखा आहे आणि रव्या खंडन देखील केले 
अहि. ) ‹ ओरोत्‌ असे सृतच्र न करितां, पाणिनीने * ओगुणः › सू० ८१७ असे सृत्र 
कर्न त्या सूत्रात सन्ञावाचक “ गुण › शद्वाचें ग्रहण केरे असल्यामुके, खारीं दिरेखी 
परिभाषा ज्ञापित होति ( अस किंस्येक वेयाकरण स्दणतात. ) 


संज्ञापुवेकविपेरनित्यत्वम्‌ | ९४ ॥ 


^ सूत्रा संन्तावाचक शद्वाचं ( विधेया शांत > म्रहण करून कादौ कायं हणे 
सगित असट्यास, तें विधान अनित्य समजावे. " 





 ( ओगुणः ` या सृत्रान्वयं, स्थानसाम्याने उक्राराचे जागी ^ओ* असच . 
आदिद्य होतो. मग वरीरु सूत्रात ^ ओत्‌ › अशा रीतंनिं साश्चात्‌ निर्देश न करिता, 
(गुणः असा अग्रस्यश्च निर्देश कां केरा? ‹ ओत्‌ › असा खघुनिर्दैश न करितां, ‹ गुणः ' 
असा गुरुनिर्देश करण्याचें कौदीं तरी विशेष कारण असले पिज; नाहीं तर तसा ` 
निर्देश अप्रयोजक व व्यर्थं ठरण्याचची आपत्ति येते. पण भ्रकरृतपरिभाषा ज्ञापित करणे है ` 
त्या नेदेसाच प्रयोजन मानस्यास, तो निदेश चरिताथं रतो असं किव्येक वेयाकरण ` ` 
म्हणतात, >) | ५ क 


इयं च विधेयकोरौ संक्ञापूर्वकत्व एव ! तेन स्वायभ्धुवमित्यादि ` 


सिद्धम्‌ ॥ ९४ ॥ 











१. ९,४-९.५ ] ध | | ( ४३२ ) | | परिभविन्रोलराचि | 


स्तावाचक ‹ अच › प्राह्वाचें ग्रहण उदर्यकोत केठँ असख्यामुके, त्या सूत्राला दही 
परिभाषा खागू पडत नाही, व व्यासे स्या सूत्रानें केरे विधान अनित्य मानतां येत 
नाहीं . च्या सूत्रानें केरे चिधान नित्य अमहयासुर्खैच, ' न पदान्तद्धियैचन ` सू ° ५५१ 
या सुत्रांत सांगितलेला निषेध चरिताथं ठरतो. “ अचः पररिमन्‌ * ह सृत्र अनित्य 
असते तर, ^ न पदान्त › हँ निषेधक्‌ सूत्र करण्याची कांहीच गरज नव्हती. >) ही 
परिभाषा असल्यासुरे, ° स्वायम्युवम्‌ › हस्यादि रूपें सिद्ध होतात. ८ ‹ तस्यापस्यम्‌ › ` 
सू° १०८८ या सूत्रान्वयें ‹ स्वयम्भू ` शद्वाहून अपस्याथैक ^ अण्‌ › प्रस्यय केरा 
अस्तां ` तद्धितिष्वचामादेः ` स॒० १०७५ या स॒त्रानें आद्यचाखा ब्रद्धि हौउन ‹ स्वाथ 
` भ्भू+अण्‌ ˆ अरी स्थिति कारी असतां, ° ओगणः ` या सृत्राची प्रति हेते, व तें 
सत्र नित्य मानस्यास, ^ स्वायम्भो+अणु=स्वायम्भव्‌+अनस्वायम्भव ` असें रूप ज्ञालं 
पादिजे, ° स्वायभ्भुव ` असें रूप होड शकत नाही. पण स्या सूत्रा संक्तावाचक्र ° गुण ? 
` शद्वाचा निरदैश केला असव्यमुर्ठे, ते सूत्र अनित्य ठरते. व्यासुके गुणकायै न हेता, 
अचि श्चधातु ` सू० २७१ या सृत्रान्वयं उकाराचे जागीं उवङ्‌ आदेश्च होऊन 
^ खवायम्मुच › असतं रूप सिद्ध होतें. ) 


 पारभाषा ९५ 


तथा निलोडिव्येव सिद्ध आनिग्रहणात्‌- 


त्याचप्रमाणें ^ नि ोद्‌ * एवटेच सत्र करून काम भागत असता, ‹ आनि 

ोद्‌ ` स्‌० २२३१ अते सृत्र केर असल्यासुदं व स्या सूत्रांत ( ‹ आडुत्तमस्य पिच 
सू० २२०४ या सूत्रान्वयें होणाग्या आडागमासंहित ‹ नि ` प्रत्ययाच अहण करून ) ` 
नि ` जला द्ध उनच्वारखा असव्यामुके, लारी दिरेली परिभाषा ज्ञापित देते 


स्‌° २२०३. या सूत्रान सेट्‌ खकारांत (मि प्रस्ययाचे जागी 
स होणें सांगितले जहे, व (जङुत्तमस्य पिच्च! या सूत्रा त्या निः | 
म आनि ' अक्ता आडागमवहित प्रस्यय होतो, “आति 


























मराठी भाषांतर | (४३६)... [ १, ९९-९६ 
का केँ ? तस मे सूत्र करण्यांत पाणिनीचः कदी तरी विकञेष देतु असाच पादिजे 
तरतो हेतु हाच कीं जेधं खोट्‌ र्कारंत धातृ आडागमरदहित “ नि ' प्रत्यय छगला ` 


आहे तशा स्थलीं धतृच्यापूवीं असङल्या उपसर्गात णत्व होण्याचे निमित्त असरु तरी 
‹ नि ` प्रव्ययांतीर नकारास णत्व होड नये; पण जें लोट्‌ रुकारंत धातूला आडाग- 


६ {>} 


मसदित “ नि ` प्रव्यय-~म्हणजे ‹ अनि `-रूगदा आहे तक्षाच स्थरं “ आनि 
यांतील नकारास णत्व बहवे. यावरून हँ सिद्धं होतं कीं मागमरहित प्रष्यय देखी 
ावतां येतो व त्वासु आगमशास्त्र अनित्य आहि ह सिद्ध होत असें कित्येक वैयाकरण 
म्हणतात. >) | । 
तेन सागरं ततुकामस्येत्यापि सिद्धम्‌ ॥ 
ही परिभाषा असल्यामुे, ‹ सागरं ततौकामस्य ` इत्यादि ` प्रयोग खुद मानले 
जातात, ( ^ ' धातु सट्क असल्यासुके स्या धातृहून होणान्या ^ तुमुन्‌ ' परस्यया् 
^ आर्थेातुकस्डुलादेः ` सू० २१८४ या सूत्रा इडागम व्हावयास पाहिजे दोता, व 
८ वृतो वाः सू० २३९१ या सूत्रान्व्थे ‹ तरीतुकामस्य › किंवा  तरितुकामस्य” असला 
प्रयोग असावयास पाहिजे होता; पण आगमशाख अनित्य असल्यासुे इडागम न 
करितां ' तठुंकामस्य ` असें रूप केलें आहे च तसा प्रयोग, ही परिभाषा असस्यामुे, 
` इद्ध माना जातो अरस कित्येक वैयाकरण शहणतात. त्तेच ‹ शाकं पचानस्य ' व 
^ क्षुन्धो राजा ` असे जे भित प्रयोग भढकतात ते, प्रकृतपारिभाषा असत्यामुक्च, 
छद माने जातात. वास्तविक ‹ शाकं पचानस्य › या स्थरं, ^ अनि मुक्‌ ` सू° 
३१०१ या सूत्रान्वतरे सुगागम होऊन ‹ शाकं पचमानस्य * असा प्रयोग अस्वयास 
पाहिजे होता, व स्याचप्रमर्णे ' क्षन्धो राजा ° या स्थी, * ्षुम्‌ ` धातु सेदूक अस- 
स्यामुक, ° आधधातुकस्येय्‌ ' या सूत्रान्वये आधेघातुकं ‹ क्तं ' प्रस्ययाला इडागम | 
दजन ^ क्षुभितो राजा ' अस प्रयोग असाचयास पादिजे होता, पण आगमश्च. 
अनित्य असवपासुरे, तसे प्रयोग देखीर शुद्ध मानरे जातात, अस किसेक वैयाकर- ` 
णांच म्हणनें आहि. ) | 





परिभाषा ९६ 


तथा तनादिपारदिव सिद्धे तनादिकृरूभ्य इति सूज कृञ्प्र 
स्याचप्रमोणें ` तनादगणात ` कृन्‌ ' धातु पाटत असर 





१. ९९.९०] (४; । [ रिमायन्दुरोलरा् 


गणकायपनित्यम्‌ ॥ ९६ ॥ 


अनित्य समज. ° 
( ‹ तनादिभ्य उः ` एवे सूत्र कटं असतं तरी, " ङन्‌ › धातु त्नादिगणात 


पित असद्प्रामुे, त्या घातूला उ › हँ विकरण ङगरछेच असते. मग पाणिनिं 
^ तनादिभ्य उः › असें रहानसें सूत्र न करितां, “ तनादिकृलुभ्यः उः ` असं मोदे सूत्र 


कां कें ? त्या सूृघ्रावरून हें सिद्ध होते कीं सूरत्रांत गणाचा उचार करून सांगितरेे 
` कार्यं अनित्य असतें. ) 

तेन न विश्वसेदविश्वस्तमिल्यादि सिद्धम्‌ ॥ ९६ ॥ 

ही परिभाषा असस्यासुठे, “ न विंश्वसेदविश्वस्तम्‌ * इत्यादि प्रयोग शुद्ध मानले 
जातात. ८ वास्तविक ' शरस्‌ " धातु अदादिगणांत परित जसव्यासुले, ‹ अदिप्रभृतिभ्यः 
रपः › सू०२४२३ या सूत्रान शपाचा लुक्‌ ब्हावयास पादज होता. पण स्या सूत्रं 
अदिशरश्धतिभ्यः' जसा गणवाचक श्रद्व उश्चारून कायं सांगितरं असव्यामु्े ते कायै, 
परकृतपरिभावेगप्रमाणे, अनित्य दरतं-ग्हणजे कचित्‌ स्थलीं तें कार्यं ॑ह्योत देखीरु नाहीं. 
व्यामुढे ˆ विश्वस्यात्‌› असा प्रयोग न करितां, ° विश्वसेत्‌ ° अशा सतीन केरेखा प्रयोग ` 
देखील शुद्ध मानला जातो असें किष्थेक वैयाकरणं म्हणतात. ) 


पासमाषा ९७. 


, तथा च्िडधो ङित्करणात्‌- 


`. व्याचग्रम्णे ‹ चक्षिङ्‌ ` हा धातु ङित्‌ करून पठित केका भसल्यामुे, खार ` 
दिली परिभाषा ज्ञापित होते ( भसे कित्येक वैयाकरण म्हणतात. >) 


` अनुदात्तक्षणपात्मतेपदमनिलयम्‌ ॥ ९७ ॥ 


धातु अनुदात्तेत्‌ असल्यास त्याखा आत्मनपदाचें प्रत्यय होतात अते सूत्रात 
विधानं अनित्य समजा. °* ६ । . 
( ^ चक्षिडः ` हा धातु अनुदात्तेत्‌ असरयामु, अनुदान्ताङ्तिं आत्मनेपदम्‌? सृ०° ` 

७ या सूत्रान्वर्ये त्या धातू आस्मनेपद चेच प्रत्यय प्राप्ठ हीतात. मग पुन्हास्या ` 
¦ काय गरज होती १ पण . तो धातु. अनुदात्तेत्‌ ` 





+ 








 विचि-म्हणजे तें कार्य-अनित्य समजावा, 


ठरते व व्याञ्यु हे सुश्रु ' इत्यादि प्रयोग शुद्ध मानले जातात. € 
` सू० २७१. या सुच्रान्वयं, अजादि भ्रत्य पुटे असल्यास, “ 
नागीं उवडः आदेश होतो. त्यामुखं ‹ नेयङ्वड, 


मराठी माषांतर | (४३५९). ह । | [ १, ९.७-९.८ 


आहे. अद्या रीतीने स्या डित्‌ करणास॒ठे प्रकत परिभाषा क्लापि होते असं कित्येक 
वैयाकरण म्हणतात. ) 
तेन स्फायन्निमोंक दत्यादि सिद्धम्‌ ॥ 

ही परिभाषा असव्यामुे, ‹ स्फायन्निमौकः' इत्यादि प्रयोग इद्ध मानले जातात. 
( वास्तविक स्फायी वृद्धौ › हा म्बादिगणांत परित असलेखा धातु अनुदात्तेत्‌ आहे. 
त्यामुट स्याला श्चतृम्रस्यय न होतां श्वानच प्रत्यय व्हावयास पाहिजे होता व ' स्फाय- 
मानः निर्मोकः `-रहणने सापाची राव कात-असा प्रयोग करावयास पाहिजे होता; 
परंतु भनुदात्तित्‌ धातुना कचित्‌ स्थर, या परिभषिप्रमाणे, परस्मेपदाचे प्रत्यय देखीख 
होत असल्यास, ‹ स्फायन्निर्मोकः › असा प्रयोग देलील शुद्ध मानला जातो असं 
किव्येक वैयाकरण ग्हणतात, ) 1 





परिभाषा ९८ 


तथा विनाथनजा समासेनाचदान्तं पदमनेकमिष्येव सिद्धे वज्र 


दणात्‌-- 


( नजाचे जे सहा अथै सांगितके आहेत त्यवैकीं ) * विना › या अर्थाच्या 


 उाचक नजाहीं ( ' पक › शद्वाचा ) समास करून ‹ अनुदात्त पदमनेकस्‌ › असें सूत्र 
करून काम भागत असतां, ( ‹ अनुदात्त पदमेकवजेम्‌ ` असें सुत्र कर्न त्या सूत्रांत) 


वजं › दाद्वाचें ग्रहण करे असस्यासुटे खारीं देखी परिभाषा क्षपित दाते -( असल 
कित्येक वेयाकरण म्हणतात ) 
नञ्थटितमनिलम्‌ ॥ ९८ ॥ 
(५. सूत्रात्त ° नन्‌ ? चा प्रयोग करून कदी काचं हणं सांगितरं असल्यास तसा 
तेन त्रेयङ्वङ्ियद्यानित्यत्वा ढः सुशं इति सिद्धमिति । ` 
ही पर्मिाषा असव्यामं ‹ नेयडवङ्स्थानावस्री ` स०.३६०३ ह सन्नः 


क 





























































































१,९८]. 0 [ परिभविनदुशेखरानचै 





ऊकारारा उवङ्‌ आदेक्र हति. म्हणून वर सांगितघ्याध्रम्णे तो शद नदीसन्तक होऊं 
द्वकत नाहीं, आणि स्याञचढे ‹ सुभ्रू " या शादवाचं सेशुदधीचें रूप करताना ‹ सुश्रू+सु ' 
अशा स्थितीत, ° अभ्बाथेनच्ोच्हंस्वः ` सू २६७ हं सूत्र खागू. पडत नाहीं व ^ है 
सुश्यु ' असें संम्बुद्धीचे रूप होऊं शकत नाहीं तथापि ` नेयङ्वङ्‌ ' दँ सूत्र नजुघटित 
असल्यामुके ते, प्रङृतपारिभाषेत्रमणे, अनित्य मानल्याने “ ह सुश्रु › असा प्रयोग 
देखील शुद्ध मानखा जातो असं क्रिलेक वैयाकरण म्हणतात.) 


तन्न । भाष्येऽददनात्‌ । भाष्यनुक्तक्ञापितार्थ॑स्य साधुतानियामकप्वे 
म(नामावात्‌ माष्यालचारतभ्रयाजनाना सान्रश्रयणा परयर्यणादावदण्- 
मा्राथंकत्वकस्पनाया एवौचित्यात्‌ ॥ 
चर सांगितरेस्या ( ४ ते ९८ या पाच) परिभाषा स्वीकारता येत नाहीत; 
कारण व्या भाष्यात्‌ कोहि परित नाहीत, जी परिभाप्रा र्याति परित नादींती 
ज्ञापकसिद्ध असली तरी, शब्दांचं साधुत्व टरषेण्यास-म्हणज्ञे अमुक रद्व व्याकरण- 
त्या शुद्ध आहं ह ठरविण्यास-ती उपयोगी पडते असे मानण्यासर कोणतेहि प्रमाण 
नाहा. पाणिनीय सूत्रातील ज्या ( जापाततः अनावद्यक ) अशक्षरांच्या प्रयोजनाबहर्‌ 
ष्यांतत कदी चिचार केला नादी स्या अक्षराच्या पाराय्णानें-म्हणज्े पाटने-अद- . 
 छशाथाची प्राक्षि होते हेच व्यांचे प्रयोजन आहे असच मानें उचित आष्े, ( पाणिनीय ` 
सृश्रात कोटे कोटं एखादा शद आनावयक वाटण्याचा संभव आहे, आणि भाष्यकारानीं 
तश्चा शद्वाचे जर भाष्यांत आवदयकः्व किंवा प्रयोजन सांगितटे नसेल तर तसा श्रद्र 
सूत्रातून कादून राकणं यौग्य नाहीं. अष्टाध्यायी ही श्रुति मानली अक्षव्यासुने, स्या 
अष्टाध्यार्यीतीर श्द्वाच्या-मरा स्यापैकीं काही शह आवद्यक वाटत नसरे तरी- 






 पारनच पुण्य ससम्त सलाण उ्हणून जदण सन्न अष्टाध्य्राग्रात पठेत आहेत वदा 1 


 . रीतीने स्यांचा पाठ करणे योग्य आहे. सृतं फेरब्रदूरु करून त्यांचा पाठ केस्यानें 
` पएण्य्राप्त हाणार नाही. जसं (आनि लोट्‌ › या सू््रातं आनि" यांतील ^आ 














° हे शाद्व जरी आपततः अनावक्यक चारतात तरी ' नि ` असे सृच्र परित ` 
“आने राट ` असेच सूत्र परित के पाहिजे. ) 


 क्ञापितेऽप्यानीत्यस्य न॒ साथक्यमाडागमदा्यप्रयोग (५6 





। नस्या ज्ञापकराला * स्व 












भरादी भाषांतर] (४९७)  [१,९८ 


येत नसस्यासुरढे, त्ती परिभाषा मानतां येत नादी. ) आट्‌ ग्रहण है रट्‌ ग्रहणासारखंच 

समजावे-म्हणजे ° आनि खोद › या सूत्रांतीरु ‹ खोद्‌ ' या पदात अहण जसं अनाव- 

टयक मानरँं आहे तसैच ८ आनि › यातीर आद्‌ महण अनावर्यक समना. (* आनि 

रेद्‌ * ८-४७-१६ या सूत्रावरील माष्यांत, रोद अ्रहण अश्ाकरितो कें अदे. कीं 

'प्रहिमानि ङरानिः व ‹ प्रचपानि मांसानि › अश्षा स्थलं णत्व होः नये, अदं म्हणून 
॥ माष्यकार ‹ आनिरोडुम्रहणानथैक्यमर्थवद्महणात्‌ * असं वार्तिक पठित करून गहण 
| | तात की, “ आनिरोद्ग्रहणमनथंकम्‌ 1 किं कारणम्‌ । अथवदुग्रहणात्‌ । अथंवतः आनि 
शस्य ग्रहणम्‌ । नेषोऽथैवान्‌ ›, या माष्यावरून हँ स्पष्ट दते कीं ‹आनिखोद्‌ °या 
सूत्रतीर * रट्‌ › अहण अनर्थक आहे, व तं जसं अनथक आहे तसे ‹ आनि › यातीर 
° आद्‌ › अहण देखीरः, पूर्वी सांगितल्याग्रमाणे, अनावश्यक आहे, म्हणून अशा 
अनाव्यक व ‹ स्वांशे " चरितां नसलणाच्या आद्‌ ग्रहणा ‹ आगमन्नाख्मनिव्यस्‌ 

ह परिभाषा क्ापितत हीऊं द्यकत नादी. ) 





3 






क, 


अत पव घोरोपो छेषः वेति सूत्रे वेति प्रलयाख्यातष्‌ । खेपेऽप्याद्‌- 
प्रक्षे आरः श्रवणं भविप्यति दुध्ादिति । अटि दधदिति । आगमसाखस्या- 


नित्यत्वे त्वारूयसति द्ध्रािल्यसिद्धशया वात्रदणस्यावकष्यकत्वेन त्रत्या- 
` ख्यानासङ्धतिः स्पथ्च 


` ( ' आगमश्चाखमनित्यम्‌ ° ही परिभाषा नाहीं > म्हणूनच ‹ घोरूपि खेटि वा " 
| सू० ३५८४ या सूत्रातील "वा" हें पद्‌ माष्यकारानीं प्रघ्याख्यात कटे आहे. ( आग- 
मज्ञा अनित्य असते तर भाष्यकारांनी ° व( ` या पदा भ्रस्याख्यान कटे नसते; 
कारण तसे परस्याख्यान केल्याने * धः ' धातूतील आकाराचा लेट्‌ सकारा निस्य रोप 
होन, आगमश्ञाख्राच्या अनित्यव्वाञुटे प्रत्ययास आगम न करतेवेवीं, ! दधात्‌ ` व 
दधत्‌ ` अदी वंकष्पिक दृष्टरूपें सिद्ध होऊ श्रकटी नसती, पण आगमश्चाच्च नेत्य 
असल्यामुखेच, ^ घा › धातुती आकाराचा ) खोप क्षाखा तरी, "आद्‌ › आगम 
`. अत्या रावस्यानेँ आयुत श्रवण होऊन ' दधात्‌ अस रूप, व तस्तच अडागम्‌ | 
` ्त्ययास लावल्यानें * दधत्‌ * असें रूप सिद्ध होड शकत. पण आगमश्ाख्र अनित्य ` 
` मानल्यास ( व ^ धा › धातूतील जाकाराचा रोप केल्यास ), आडागम प्रस्ययास न॒ ` 
` । लावतेवेकी, ' दधात्‌ ` अस रूप सिद्ध हों शक गार नाही. तस रूप सिद्ध होण्याकरितां ` 
 . ("षौर्छोपोरेटिवाः या सूत्रांत करें ) वा पदा्चै ग्रहण अवश्यक मानें 
¦ भाग आहे. पण तसं मानस्यास, ज्या मष्यांत ^ वा ' या पदि प्रत्याख्यान कैल | 
| र्धा 


































प.२८.1. र 1४): परिभाषेन्दुरोखराच 


“अद्‌ किंवा “आद्‌, आगम केस्थावर्‌ वदधा+अात्‌' च "दधा न-अत्‌* अदी स्थिति ्ञाली 
असतां, “ धोर्खोपो लेटि ` अशा ८वा ` रहित सनच्रानं “घाः धार्तृतीरु आकाराचा 
रोप केस्यावर * दधू्‌+आत्‌~दधात्‌ * व "द घू+अत्‌=दधत्‌ ` अ वेकहिपक इष्ट रूपं 
सिद्ध होतात. पण आगमश्च अन्त्य मानल्यास आणि वस्यामुके त्‌ प्रत्ययाखा 
^अद्‌ कंवा ' आद्‌ ° अगम न केस्यास, ‹ धा › धातूंतीर आकाराचा रोप केल्यावर 
ˆ दध्‌+-त्‌ ` अरी देन्हीं स्थी स्थिति हेद्रंर, च ` इषस्तथोशः ` सू० २२८० या 
सूत्रानें “ त्‌ › च जागीं धकार होऊन ° दधूघ्‌ ' अश्री स्थिति क्षारी असतां, ‹ संयोगा- 
न्तस्य रोपः › सू ५ या सत्रां अन्त्य घकाराचा रोप होऊन ° दू ` भसं चिच्रत 
रूप हेदि व ‹ दधात्‌ ° अणि " दधत्‌ › अशीं इष्ट रूपें होऊ शकणार नादीत. तदं 
सूपं षिद्ध होण्याकरितां ` धोरखोपा ख्ेटिवाः या सुत्रातीर वाग्रहूण आवश्यक म।नवें 
कगे, व आगमज्ञाघ्च अनित्य मानं असतां, ° त्‌ › प्रत्यथास आगम न करतेवेठीं 
धातूतीर आकाराचा विकस्पकरून रोप न ॒केखा तरच, “ दघा+त्‌द्धात्‌ 
असल रूप सेद्ध हाऊ शकर. तरी पण ˆ दघत्‌ ` असें रूप श्षिद्ध होऊ शकणार नाही; 
चिकरपकरून ˆ धा ` धावता आक्राराचा खोपकेडाव८त्‌ ` प्रव्ययास्र जडगम करेखा 
तरच तसं रूप सिद्ध हाऊ शकल. पण॒ घोर्छोपोरटिवा? या सूत्रातीक "वाः 
रहण आवश्यक मानद्यास, वरर भाष्या विरेघ येणार्‌, म्हणून तस मानतां येत 
नाहीं हं उघड आहे, सारांश प्रत्याख्यानपरभाष्यावरून हँ सिद्ध होते की आगमश्चाख्च 











नाहा. ) 
एतेन यत्केयटेन केचिरिव्यादिनास्येव वाग्रहणस्य तदभित्यत्वज्ञ[पक- 


[ न 


तक्ता सापि चिन्त्या । प्रत्यास्यानपरभाष्यविरोघात्‌ । ८ 








( " षोरोपोरेरिवा ! यासूत्रांत) ञँ ‹वाः ग्रहण केलै आहेत कित्येक 

करणांच्या मतं ‹ आगमश्ञाख्चमनित्यम्‌ ' या परिभाषेच्या अनित्य्वाच ज्ञापक 
अतज केयटानं महर आहे तें देखीरू बरो्रर मन्ता येत नादी; कारण 
तसं मानस्यास. अत्याख्यानपर भष्याश्चीं विरोध यद्र. ( भाष्यकारांनीं पदश्च 






















अनित्य नाहीं आणि स्स ` आगमक्षाखमनित्यम्‌ › ही परिभाषा मानतां येत ` 





































मरादी माषांतर] ` (४६९)  [प. ९८-९९-१०. 


मानला जाऊन ‹ इदितो नुम्‌ घातोः › सू० २२६२ या सूत्रान्व्य व्याला नुमागम 
होऊन विकृत खूप क्षारं असते, ततं न व्हावे गहणुन “ चक्षि ' असा धातु 
धातुपाठंत पठित केरा आहे, आणि अक्षा रीतीनं / चक्षिङः ` तीर ङकार 
चरिताथै ररत असल्यामुके, तें डिनतकरण परिभाषा ९७ चै ज्ञापक मानतां येत 
नाहीं. ) | 

तनादिसृत्रे छृञृप्रहणस्य भाप्ये प्रत्याख्यानाच ॥ | 

‹ तनादि करञुभ्य उः › ३-१-७९ या सूत्रावरीरु भाष्यांत त्या सूत्रातीरु “ कुल्‌ * 
या पदाचे साप्यकारानीं प्रत्याख्यान कें अहि. ( म्हणून स्या सूत्रांत केलें कृञुः 
ग्रहण नाहीच असं मानक पादिजे, जाणि स्यु तें प्रस्याख्यात ‹ करन › अहण 
` ‹ गणकार्यमनिस्यम्‌ › या परिभापेचं ज्ञापक मानतां येत नाहीं. ) त 





परिभाषा ९९ ब १०० 


पवमेव-- । 
याच प्रमाणें खीं दिलेल्या दोन परिभाषा ( कित्येक प्राचीन वेय्याकरण परित 
करितात, ) 


आतिदेरिकमनिलयम्‌ ॥ ९९ ॥ 


५८ स॒न्रांतं अतिद्घेशानें सगित कार्यं अनित्य समजावें." ' 


सवैविधिभ्यो छोपविधिरिडविधिश्च ब्वान्‌ ॥ १०० ॥ 


° रोपविधायक व इट्विधायक सूत्र इतर कायं सागणाच्या. सत्राच्या ` 
` मानने बलवत्तरं असतात 


८ भमुक का्यासारसं दुसरे कायं उवे असं ज्या सूत्रांत सांगितङ्‌ जातें व्यारा 
 आतिदेशिकविधि शहणतात, जसे “टो रङ्वत्‌ सू° २१९८ या सूत्रांत रङ्क्क्रा- ` 
रांत जसे कायं होत तत्ेच कायं रोटूखकरांत करावें असें सांगिसरे असल्यामुके, है ` 

 सृत्र आतिदेक्षिकवि्धौचं उदाहरण आहे. म्रन्थकारानें वर ज्या दोन परि =. 
`. तस्या आहेत त्यांची ज्ञापके दिरीं नाहीत. मन्थकारास या परिभाषाः मा 
` मुखे व्यानं कदाचित्‌ या परिभाषां चीं कापके दिरीं नसतीर. टीका 
` दोन्ही प्ररिभाषांचीं जापक सांगितरीं आहेत. ( १ ) “ रोर 


९ गो १. 
































१. ९९-१०० ] । । | (४४०) ` [ परिमपिन्वुशोखराच 


साक्षात्‌ विधानान जसे निष्य का्य॑होतें तसे आतिदेक्िकविधानाने होत नाई 
म्हणजे आतिदेशिककायं क्वचित्‌ स्थरीं होत ॒देखीर नाहीं-असं मान्‌ म्हणजे “ जुहू 
वतु ` हं रूप सिद्ध होते. ‹ जुहु + श्चि ` अशा स्थितीत, * खोटो रुङ्वत्‌ ` या अति- 
देशामुढे, * सिजभ्यस्तविदिभ्यश्च › सू° २२२६ यासूत्राने ^ न्न" चे जागी “जुस्‌ ` 
आदेश पावर अहि. पण. अत्िदेशिककाये अनित्य असस्यामुकं; ' द ` चे जागीं 
‹ जुसू ` अद्विश न हेता ' अदभ्पस्तात्‌ › सू" २४७९ व * एर :' सू० २१९६ या 
सचानीं ' सचि ` च जागी ˆ अत॒ ` असा आद्दैश होन  जहवतु ` अक्तं रूप सिद्ध 
हेति असें किव्येक वैयाकरण म्हणतात. वास्तविक पाहि असतां, “ आतिदेशिकम- 
नित्यम्‌ › ही परिभाषा न मानरी तरी, ‹ जहतु ' असं रूप क्षिद्र होण्यांत कांही 
अडचण येत नारदी; कारण ‹ सिजभ्यस्तविदिभ्यश्च ° या सूत्रात ‹ सिच्‌ › च ग्रहण 
केँ असल्याघुढे व ` सिच * हा इिनत्‌ लुङ्ख्कारांतच हैत असद्यासुके, . “ सिच्‌ - 
च्या साहचर्यसुर्के ‹ अभ्यस्त › पदान ङितूरकारांत ` होणान्या अभ्यस्ताचेच अहण 
होड शकते, व तक्षा अभ्यस्त धातृपुटेच “ क्षि * प्रत्यय आल्यास त्याचे जागी 
° जुस्‌ ` आदेश्च होतो अघा ^ सिजभ्यस्तविदिभ्यश्च › या सत्राचा अभ्र केल्यास, रोट्‌- 
लकारांत अभ्प्रस्त धातुषु येणाञ्यरा ˆ जि › प्रस्ययाच जागीं ‹ जुस्‌ › आदेश होऊ ककत | 
नारी व वर दाखविरेरी अडचण दुर हेति. सारांश * छोयो रङ्बत्‌ › हं सूत्रप० ९९ ` 
ज्ञापक मान आहे तसै ते ज्ञापक मानतां येत नादी, ववस्यायुके प० ९९ 

ज्ञापित दत नाही. म्हणून ती स्वीकाराहं नाही. इतर वेयाकरणाच्या मत, ‹ अति. 
देक्षिकमनिव्यम्‌ › या परिभषिच ‹ मरत्ययरूपे प्रत्ययलक्षणम्‌ ` स० २६२ हे स्र 
स्षापक आहे. स्यांच्या म्हणण्याचा आशय हा. आहि कीं, ` स्थानिवद्ददेशः 

स॒० ४९ अरस सूत्र असून देलीर ` प्रव्यथररोपे प्रत्ययलक्षणम्‌. › हं सूत्र केर असल्या- ` 
` सुक, हँ सून्रया परिभाषच क्तापक सस्तेवते म्हणतात कीया परिभाषेच फर ` 
आहि की“ उभये ” या उदाहरणांत, * जस्‌ › प्रत्यय पुढे अघतां, वैकल्पिक सवै- ` 
मसद्त श्राप न होता, नित्य सवेनामसेक्ा प्राक्त हेते. ‹ उम ` शद्वाहून "सख्यायाः 
वेः तयप्‌ ` सु° १८४३ यः सूत्रा पावरूटया † तयप्‌. ° प्रस्यय्ाच जाग (उमा- 


अय्यच्‌ ( 


















या सूत्रान्वय ‹ उभय ` शद्ास, ‹ जस्‌ › प्रत्यय पु असतां, विकर्लयेकरून सर्वैनाम- 
त्ता प्राक्च दत्ते, पण ` स्थानिवदादेशः ` या अष्िदेद्रविघायक. सुत्राने सांगितलं, 
॥तिदैश्षिककायं अनित्य असस्यासुके, . स्याल विकर्वयकरून सवैनामसेक्ता न. होता, 

व॑नामसंज्ञा हेते, परंतु ह स्हणणे बरोबर नाही; कारण ‹ उभय › शद ` 
पटित अखट्यामके च तर्तेच ‹ उभ. ° शद्वाहून जो “ अयच्‌ 








मुके, स्याला ^ प्रथमचरम 


मराठी माषांतर | ( ४४१ ) द | प, ९९-१०० 


विकर्पकरून सर्वनामसंज्ञा प्राप्तच होत नाही यच्च कारणं कीं तो श्रद्ध ^ तयप्‌ ' 
भरत्ययान्त नसून “ अजयच ` प्रत्ययान्त आहे. ° स्थानिवदादेशः ' १-१-५५ या ` 
` सूत्रावरीक भाष्यत भष्यकारांनी सपष्ट॒ महर आहि की ^ अयचू प्रव्ययान्तरम्‌ * 
व स्याचा अथै हा आह कीं “अत्र अयज्ञेव विधीयते, न तु तयपः अदेशः", सारांश 
वरी विवेचनावरून दँ स्पष्ट होतें की ज्या त्ञापकांच्या आधारं ° आतिदेषशिकम- 
` नित्यम्‌ ` ही परिभाषा मानी आहे तीं घ्या परिभाषेव ज्ञापके ठरत नस्तल्यसूर्े, 
ती परिभाषा मानतां येत नाही. (२) * सवैविधिभ्यो रोपविधिवैरवान्‌ › या परि- 
भें देखीकरू ‹ भ्रत्ययरेपे प्रत्ययलक्षणम्‌ › ह सूत्र ज्ञापक अदि अस प्राचीन वैयाकरण 
म्हणतात, त्यांच्या म्हणण्याचा जाङ्गाय हा आहे कीं, प्रत्यय रागतांक्षणीच प्रत्यय- 
निमिन्तक कार्यं कर्न चं नतर प्रत्ययाचा रोप करून काम भागत असतां, ‹ प्रत्यय- 
रेपि परत्ययरक्षणम्‌ › हँ सूत्र करण्याची गरज काय हेती १ पण उ्याञर्थी पाणिनीनिं 
है सृच्र मुदाम कें अह त्याअर्थी त्या सूत्रावरूनच दँ सिद्ध हेतिं कीं रोपरूपी कायं 
इतर कार्याच्या मानानें बल्वत्तर असल्यामुै, तै प्रथम हेते, व व्यामुर्गे प्रष्यय- ` 
रोप प्रथम क्षार असतां प्रव्ययनिमित्तक कार्यं हगार नादी; ते न ब्दार्वे 
म्हणून पाणिनीख ' प्रव्ययरेपे प्रस्ययरक्षणम्‌ ° ह सूत्र करण भाग पड्ड, व अश्ना 
रीतीने ते सूत्र चरितां होऊन ‹ सवेविधिभ्भो रेोपविधिवेख्वान्‌ * या परिभाषेच 
ज्ञापक उरते, व ही परिभाषा असल्यामुकेच * कानि सन्ति, कौस्तः' इत्यादि प्रयोग 


सिद्ध होऊ शकतात. या दोन उदाहर्णात “ इक यणचि ' सु० ४७ व ‹ एचोऽय. 


वायावः' सू० ६१ या सूत्रा यणादेक्न च आवादेश अनुक्रम ्राक्त आहित, व तसेच 
“ श्रूसोरद्धोपः' सू० २४६९ या सूत्रानं अस्‌" धातूज्या अरोपाची प्राक अदि. अलोप 
प्रथम न केद्यास, यणादेश ब आवादेश होण्याची आपत्ति येते, पण दी परिभाषा 
असल्यामुटें अरोप प्रथम होतो, व त्याम॒ठ यणदेश्षाचै ब आवादेशाचै निमित्त नष्ट 
होत असद्यामुठे तसे आदेशय होत नाहीत च दृष्ट प्रयग सिद्ध होतात अत प्राचीनं 
वैयाकरणा ्हणणें आहे. पण प्रस्ययालख मानुन होणार अरेपरूपी कायं अन्तरङ्ग 
` असस्यासुै, च शदवान्तरारा मानून होणार यणादेका काथं व आवादेश कायै बहिरङ्ग 
असल्यास, अन्तरङ्ग परिभवेप्रमा, रेपकाओच प्रथम हतै व स्यामे यणादेशः वं 
आवादेर होर श्चकत नाहीत. सारांश ही परिभाषा न मानी. तरी इष्ट प्रयोम सिद्धं 
होऊ शकतात. दुसेर असं कीं , ' प्रत्ययरेपि प्रस्ययरक्षणम्‌ › हें नियामक सू सं 
असल्यासुकत, ते सूत्र या परिभाषेव ज्ञापक ठरू शकत नाहीं आणि स्हणूम ही परि 

: स्वकरारतां भेत नादी. (३) ‹ सवेविधिभ्यो इड्विधिबेलवान्‌ ' या परिभाषा १ 
५ धा दवितीयोशाच ‹ आधेधातुकस्येडखादं या सूत्रातं केरेरे दट्ग्रहण 











मराठी भाषांतर] = (४४९) | : [प 


अष्टाप्यायीच्परा सहाञ्या अध्यायांत ज द्विरवेचनकायं सांगितरे अहि व्यासम्ब. 
नधान, मठ घातचा दौनदां प्रयोग करावा असा सिद्धान्त असस्यामे, दोन वेल 
उन्चारलरा~-ग्हणनजे साभ्यरास-घातु मूठ धातुच आहि हा जे न्याय आहि द्या न्यायरानेच 
दी परिभाषा सिद्धं होत. ( म्हणूनच, यङ्लकांत दोन वेक उच्वारंलरा साभ्यास 
हन्‌ › धातु मूक “ हन्‌ ' घातुच आहे अस समजून स्या दोहोचे जानी आश्यीरछडपंत 
वधादेश्ञ दौतो, व ‹ वध्यात्‌ ° अस ' हन्‌ ` धातुच्परा यङ्ुकाच्या आशीरिंडाच रूप , 
सिद्ध होते असे किष्येक वैयाकरण स्हणतात, ) असा लिद्धान्त अहि म्हणूनच, 'जहरधि 
दइप्यादि स्थी, द्विख केख्यावर ‹ धि › हा आदिश हीत. (“श्छ सू. २३०९ द्या 
सत्रानें धातुचं द्वि कैल्यावर, ` जुहु + हि" अशा स्थितीति, ' हुक्षर्भ्यो 
हर्धिः' सू. २४२५ ह्या सूत्राने, ‹ हि ' प्रत्ययाच जागी ‹धि' अत्ता अदे हेतो. 
वास्तविक पिले असतां, ^ हु ' धातुषु ‹ हि" प्रव्यय आल्यास, व्या अव्ययां 
ठिकाणी * धि ' अक्ता अदेक्ञ दावा असे ‹ दुक्षर्भ्यः' ह्या सूत्रां्त सांगितले अहे. 
“जुहु + हि ` ह्या उदाहरणांत “ हि › हा प्रत्यय ^ हु ` घातु नसून ‹ जुहु ` पु 
आदे. म्हणून ° हि ' च जामी ^ धि › असा अदेश होऊ न्रे. परंतु द्विवचन्‌ कन 
दोनदां उच्चाररेखा साभ्यास धातु मूढ धातुच मानावा जसा नि्रम असस्यामुक्ते, 
° जुहुः हा ‹ हु" च आहि अस्ते समजून, त्याच्यापुदील ` हि › प्रत्ययाच जागी धिः 
असां अद्विक्ष होतो.) पण दही परिभाषा देखील स्वीकारतां येत नाही. कारण ती 
भाष्यत कोटठेच आदकत नाहीं 

किञ्च तेन सिद्धान्तेन प्रयेकं दयोस्तत्वबोधनेऽपि समुशयस्य तरवबो 
धने मानाभावः ॥ अत एव द्यतेर्दिंगीति सूत्रेऽस्तेः परत्वाद्‌ दित्वे कृते 
परस्यास्तेभूभावे पूवस्य श्रवणं प्राप्नोतीत्याशङ्क्य विषयसक्तम्याश्रयणेन 
` परिहतं भाष्ये । अन्यथा स्वदुक्तरीष्यैकाजद्धिवेचनन्यायेन समुदायस्यैवादे- 
रापत्तौ तदसङ्खतिः स्पेव ! तस्मादुत्तरखण्डमादायेव यथायोगं तत्ततका- 


यंप्रतत्तिर्बोभ्या ॥ 

दुसरं असे की, षष्टाध्यायांत सांगितरेल्यः पूर्वोक्त दविर्वचनसिद्धान्तावरून जरी 
` अभ्यास व घातु द्या दोहंपिकी, ्रसयेकास मूढ धातृच मानावा अस सिद्ध होत असक ` 
`; तरी, अभ्यास व धातु द्या दोहोच्या सभुदायास मूक घातु मानावा अते म 
 कांहाच प्रमाण नाही, समदायास मूक धातु मनतं यत नसल्यामर्देचं 





























































प१. १०१] ` (४४४)  [ परिभषन्दुशेखराय 
होत, च तसेच ° अस्तेभूः' सू, २४७० ह्या सूत्रानें ^ जसू ° चे जागी “मू " हा आदे 
होणें प्राक्च हेते. ' चलिटि धातोरनभ्यासस्य ` है परसूत्र असल्यामुढे, स्याने होणार 
द्विस्वकार्यं प्रथम केस्यास, ' असू + असू ' अश्ली स्थिति होदरं, व॒ नतर  “ अस्तभूः 
ह्या पूचसूत्रान्वयं, ‹ जस्‌ ` धातृचे जागी म्हणजे उत्तस्खंडाचे क्किर्णी ^भू' असा 
आदेश्च केद्प्रास, ‹ अस्‌ + मू › जसी स्थिति होंउन किटाच्या रूपात पृवंखंडाचं 
-म्हणजे * अस्‌ › ह्या अस्यासार्च--श्रवण होदरंल अङी शका साष्यकारानीं उपस्थित 
केली अहि, व ह्या दकेचे निवारण अशा रतीने के आदे कीं, ‹ भस्तमूःः हं सूत्र 
आधधातुके › छा अधिकारांत परित असल्यामुटे, ह्या सूत्रांत आधधातुके" हं 
अधिकार सुन्र अनुवृत्त होते व व्याक ‹ आधधातुके अस्तेभूः' अस ते सूत्र पठित 
केर पाहिजे, व ह्या स््रतीक ' आधधातुके ` द्या पदाचा जथ ˆ आधधातुके परे "-- ` 
हणजे " आर्धधातुक प्रव्यय पुटं जतां ›-- असा न करितां, “ आधधातुके ' ही ` 
विषयप्तप्तमी समजावी. तसं समजल्यास, † आधधातुके ` ह्याचा अथे “ आधधातुके 
विषये ›--ग्हणजे जधैधातुकाच्या विषर्यात = ' आधधातुक प्रस्य रावण्याचा ` 
परसग आला असतां ›--असा होतो. असा अथं केला म्हणजे, आवातु ‹ किद्‌ ' 
` दावण्याचा प्रसंग आला असतां, प्रथम “ अस्‌ › चे जागीं * भू › असा आदेदा करून 
मग “छिद्‌ ' लावावा, च त्यानंतर द्विवचन कराच ` असा सूत्राथ होऊन इष्ट रूप सिद्ध _ 


होतें.) तुमच्या-म्हणजे धकाकाराच्या-म्हणण्याप्रमाणे “एकाचो दव प्रथमस्य' या न्याया- 


न्वर्थं पृरवोत्तिखंडरूप समुदायास धात मानस्यास, ह्या सयुदायाचे विकाणीं ^ भ्र ` असा 
भदेश करण्याची जापरत्ति यरु वच वरील भाष्यत केरे समाधान असंगत 
ररे. (जसू्‌+-अस्‌' या समुदायाचे छिकाणीं “भू जसा अदेश केल्यास, स्थानिवद्धाचाने 

“म्‌ हा साभ्यास धात्‌ होर च त्यमु ' छिदि धातोरनभ्यासस्य › ` ह जं अनभ्यस्त 

धातूस गू पडणार सूत्र आहे ते सूत्र व्या साभ्यास ‹ मू › लाः लागू पडणार नाहः 
 -आणि तसच " रक्ष्ये लक्षणस्य सक्घत्रचत्तिःः या न्यायान्वये एकदा हिवचन क्रे 
` असल्यास पुन्हा * मू ° चे द्विर्वचन हीडः शकणार नादी. त्यामुक “ भस्‌ + असु 
: गकिट्‌न्भू+षश्टि=मू + णल्‌ = मो + ज = भाव्‌ + अ = माव" अर्त विदत 

` खूप होर; जाणि भ्रथम ‹ जस्‌ ` चे जागी ^ भू? हा आदेश करून, व नंतर "रट्‌ ' ` 
` रवृ दविर्च॑चनादि कार्यं करावीं असं ज भाष्यकारांनी सगित आहे व्या म्हणण्यासी ` 
विरोध येदल.) म्हणून धातू मानून नँ कायै होरे सूत्रांत सांगितले अष तें कायं 
` उत्तरखंडांत असलणान्यां धातुलाच मानून केरे पादिजे 


 भृवोरिवस्य तदन्ताङ्गस्येव्यथात्‌ प्राप्तस्य गुणनिष्ेधस्य बौभूत्विति . | | 


याचर्‌ श्राकाकार अस्र स्हणतो 














मूढ धातृ गणां " भू पुवोस्तिङि ' हे गुणनेवेवक सुत्र ‹ भ ` धतृच्या यङ्लका- 










प्रराठी भाषांतर | | ( ४४१ ) | [ १. १ ०१ 


बर नाहीं; कारण ‹ दाधर्तिदर्धतिं › ७-४-६५ या सच्रावरीर भाष्यावरून हँ स्पष्ट होतें 
कीं, जरी ^ भूसुचोःस्तिडिः ' या गुणनिषेधक सूत्रा मूढ धातु "भूव "स्र > यांचा 
निर्देश केरा आहे तरी भाष्यकारानीं व्या सूत्रात्‌ नादष्ट जसरूख्या अ › धातून त्या 
घातूच्या यङ्लटुकात प्रकृतीच हण केर आहे, च स्यामे प्रकृतपरिभाषा भाष्यकारास 
मान्य होती हे ध्वनित होते, आणि म्हणून ही परिभाषा स्वीकारणं योग्य अहि" स्या 
भाव्यांत भाद्प्रकार असर म्हणतात / बोभत्विति किं निपात्यते । भवतयङ्द्ुगन्तस्या- 
गुणस्वं निपात्यते । नेतदस्ति प्रयोजनम्‌ । सिद्धमन्रागुणत्वं भसुवोस्तिदधीति । एव 
तहिं नियमार्थं भविष्यत्ति । › माघ्यकाराच्या म्हणण्याचा आद्य हा आहे की ` 

बोभूतु ' ह रूप, ' दाघतिंदधैतिं › या सूरत ज निपातित रूपं परित अष्ेत 
प्या रूपांत परित करण्याद्ी गरज न्ती; कारण ‹ भसुवोर्तिडिः › या स॒त्रे ‹ भू ? 
भ्रातर गुणनिषेध सागितखा असल्यास, स्या सूत्रान्वयेच ' बोभूतु ` ह रूप सिद्ध 
हेत. पण ज्या अर्थी स्या रूपाचा निपातित रूपामध्यं पाणिनीनें पाट केरा आहे त्या 
अर्थ तो पाठ नियमार्थं जदि अपतं समजर्वे-म्हणजे ‹ भृपुदोः ' या सूरा सांगितङेखा 
गुणनिषे केवर वेदांत ‹ बोभूतु ` एुवद्याच रूपास लागू पडतो व तो गुणनिषेव व्या 
धातूच्या यङ्लुकाच्या इतर रूपांना वेदांत देखीरु रागू पडत नादी व रोकिकम्रयोगाल 
तर मूच लागू पडत नादी. सारश्च माष्यकारानी प्रकरतपरिभाषा लक्षन घेञनच 
, बरीरु भाष्य रिदं भाहे हं स्पष्ट आहि, जर स्यान प्रकरृतपरिभाषा मान्य नसती तर 















` च्या रूपा स्याम कवरं नसते-असा द्काकाराच्या म्हणण्याचा जआशङ्ञाय अहि. या 
 दकैला अन्थकार्‌ अत उत्तर देतात की, ^ भू" कंवा ८ सू › धातु उ्या अङ्गाच्या अन्ती ` 
जि अक्षा अङ्गापुढे सावधातुक ‹ तिङ्‌ › भरत्यय आट्यास, त्या अङ्गांतीर अन्त्य खरा ` 
गुण होत नाहीं असा ° भूसुवोस्तिङि › या सत्राचा अर्थं लक्षांत धरून भाष्यकार = ` 
वरीर भाष्य रिदं आहे, च तसा त्या सूत्राचा अर्थं करेखा म्हणजे, तं सत्र "म? ` 
धातुच्या यङ्लुकाच्या रूपांना देखीरु रागू पडणारं सूत्र उरत असल्यास, वरी ` 
मण्य, प्कृतपरिभाषा न मानून देलीर, ठीक जके, व स्यासुठै माष्यकारार् वरी 
भाष्य रिदहि्ताना प्रङृतपरिभाषा ध्वनित केरी च स्याना ती मान्य होती हे महण 
चक टरत या पक्तीचै हें विवेचन लक्षात ठेवस्यास, तिचा जो जथ पुं दिला जहे ते ` 
` नीट ध्यानात दद्र. ) “ मू › किंवा ' सू ' ज्या.अङ्गच्या अन्ती जदि अशा. अङ्गाल ` 
गुण होत नादी जसा ^ मृषुवोसिङिः' या सत्राचा अथै केखा म्हणजे स्यां सत्रा 
` अहङखा गुणनिषेध ‹ बोभूतु ` एवद्याच रूपास लागू पडतो अस 
` करानीं )..सागितरा जहे तो नियम (दी परिभिषा स्वीका 











































१०१-१०२९] (४४६) [ परिभाषेन्वुरोषराच 
( घातृचें द्विवचन केरे असतां साभ्यास समुदायारा घातु मानतां येत नाहीं 
आणि तक्ेच प्रकृतपरिभाषा नाहीं ) म्हणून ˆ हन्‌ › घतुच्या यङ्दुकाच्या जश्शीलि- 
ङाचीं ' वध्यात्‌ › दव्यादि रूपे होतात असे जं माधव इत्यादि चैयाकरणांनै। सहजे आह 
तं बरोबर नाहीं ( कारण * हनृहन्‌ ` या समुदायास वर सांगितल्याम्रमाणे धातु मानतां 
येत नखल्यायुढे, त्या सञुदायाचे जागी ˆ हनी वध किङ" या सूत्रान्वय वधःदृकष 
करितां येत नाही. तसेच तें सूत्र मूढ “ हन्‌ › धातृला खमगू पडणारं असस्यामुर च 
प्रकतपरिभाषा स्वीकाराह मानली नसल्यासुके, तें सृत्र ^ हन्‌ ' धातूच्या यङ्खुकाच्या 
रूपांना खागू शकत नाहीं, स्हणुन ‹ हन्‌ › धातुच्या यङ्लकाच्या अशीिडगच रूप्‌, 
° वध्यात्‌ ` असं न हतां, ° नङ्घन्यात्‌ ` असें होते, ) या संबधानं इतर म्रन्धांत 
विस्तृत चर्चां केरी आदे, | | 








परिभाषा १०२ 


यदपि नद वृद्धिर्यस्याख्ामादिरिः्य्ेक्परिभाषोपस्थितौ शाखीयाद्य- 

सिद्धिरत आह-- । 
बृद्धियंस्याचामादिः' सु० १३३५ या सूत्रांत “ इको गुणवृद्धी  सूण्दभ्हीपरि- 

भाषां उपश्थित ्ञाल्यास, “शरीय ! इत्यादि सूपे सिद्ध होऊ शकणार नाहीत. ( शबद्धि- ' | ( 
` अस्याचामादिः' या सूत्रांत ‹ ब्रद्धि ' श्राद वापरङा असस्यामुखे, ‹ इको गुणवृद्धी ' ही ` 
. परिभाषा तैरथ उपस्थित होऊन "वृद्धिः श्ाद्राक्षी एकवाक्यतापन्न साली असतां, स्या 
`  सूत्राचा * यस्य अचां आदिः इकः स्थाने बद्धः तत्‌ चरद्धम्‌ '-उहणजे इकाचे स्थानीं 

 होणारी बृद्धि ष्या द्वाचा आदि स्वर आहे व्या शदाखा. ' वृद्ध ` सक्ता प्राप्त हौते-- 
असा अथं होद्धंर, व त्या सूत्राचा असा अथै केल्यास, “ शाला ° या शद्वतीरू आद्यच्‌ 
 . इकाचे जागीं होणारा बृद्धिरूप स्वर नसल्यायुे, ! श्चाला › या द्वारा बृदढधसंक्ता 
श्राप होणार नाही, व त्यमु ^ बद्राच्छः ' सू०. १३३७ या सृत्रान्वयें त्याराष्छः हा. 
अत्यय होणार नाहीं आणि 'शारीयः` अते इष्टरूप सिद्ध होणार न्दी . तते न हाव ) 
 म्हणुन ( कित्येक वैयाकरण ) ही परिभाषा सांगतातः- \ 


विधो परिभाषोपतिषठते नाचुबदि ॥ १ २॥ 


५८ विधेयाच्या विकशेषणाच्या अथाचा संकोच किंवा नियमन करण्याकरिता 
| अथं ठरविण्याकरितां-परिभाषा उपस्थित होते-म्हणजे व्यारीं सबद्ध ` 
होते, अनुवा्याच्या-म्हणने उदेशाच्या विरोषणाच्या-अथौचे नियमन ` 
उपास्थित होत नसते~म्दणजे तशा विक्षेषणारी संबद्ध किंव 























परादी मापातिर्‌ | = (४४७) = -(१५.१.०द्‌ 





(या परिभारैचा वर जो अथं दिखा अहि तो अक्षरश्लः अथे केला नसून 
पुढील प॑क्तीत म्नन्थकारनि यां पररिंभषैचा जसा अथं सांगितला आह स्यघच्या अनुरोध ` 
केखा आहे. वास्तविक या परिभाैचा अक्षराथं असा आहे कीं विघेयाच्या छिकाणीं 
परिभाष्रा उपास्थत होते, अनुवाद्याचे सिकाणीं ती उपश्थत हत नारदी म्हणजे परि- 
भाषा विधेप्ाची नियामिका होत असून उदेर्याची नि्रामिङका हत नाहीं, या परिभवे 
तीर ° विधि ! श्रद्वाचा ^ विघाप्रकसूत्र ` असा अथं नसून ‹ विधेय ' असा अथं जहि, 
व लक्षणाद्रततीने त्या शद्वाचा अर्थं ‹ विधेयविरोषण › असा समजावा. स्यामे ‹ विधौ 
परिभाषा उपतिष्ठते › या वाक्याचा 'विधेयविशेषणनियामिका परिभाषा भवति* असा 

अथं होतो. त्याचप्रमाणे, या परिभाषेतीक ° अनुवादे ' या पदाचा रक्षणादृत्तीनि 
^ अनुवाद्यविन्नेषणे › असा अथं करावा व तसा अर्थं केरा म्हणजे नानुवादे' या पदाचा 
ˆ अनुवाद्यविशेषणनिथामिका परिभाषा न भवति ` असा अर्थं सिदध होतो. अला जो 
रक्षणावुततीनें वर दोन पदाचा अभ्रं केला अदि तो लक्षांत ठेवा म्हणजे पुल प॑क्तीत 
 अन्थकारानें या वरिभाषेचा जो अथे केला अहि तो नीट प्यानांत येदर. ) 











अनूदयमानविश्ेषगेष तन्नियामिका परिभाषा नोपतिष्ठत इति तदथः॥ 





अनुद्यानाच्या-म्दणजे उदेश्यास्य्रा-विशेषणांचे षकिणीं, स्या विरोषर्णाच्या 

अर्थाच संकोच अथवा नियमन करणारी परिभाषा उपास्थत-म्हणजे प्रहत्त-होत नसते 

असा ( या परिभाषैतीर * ननुवादे " या पदाचा ) अर्थं जे. . ( हा जो अन्थक्षारानें 

रकृतपरिभाकैचा अथै केसा आहि स्या अर्थांङा धरून ` अधपण - वुद्धियस्याचामादिः › 

या सृत्राचं विवेचन करू. या सूत्रांत * वृद्धम्‌ › है भिघेय असून, ° तत्‌ ' ह उदर्य 
आहे, व ‹ बृद्धिथस्यष्चामादिः " हँ वाक्य व्या -उद्वेदधाचं विक्ञेषण आहे, या विरेषणवा- ` 

कयात ‹ बृद्धि ' हँ पद्‌ घातं आहे व स्या पदाल खग पडणारी “ इको गुणबरद्धी " 

ही परिभाषा आहें, ती परिभाषा ^ बृद्धि ` शब्दास खव्‌न स्या शाद्धाचा अथे केस्यास, 

^ इकारा होणार च्रद्धि › अघा व्या पदु मग्रौदित अथै करावा कगेल व तसा अथ 

केल्यास, पवी सांगितदयव्रम्णे, “ ्ञाला * या शद्धास बृद्धक्का प्राक्च होणार नाहीं व 
+ वृद्धाच्छः ` हं सृत्र खग पडगार नाहीं, जगि त्यामक “ बलीयः अषदे्टख्प. 
सिद्ध होऊ शकणार नादी, परंतु “ अनूद्यमानवितेषणेषुः परिभाषा नोपतिष्ते ` असा 
`, नियम वालन देणारी प्र्तपरिभाषः असव्यामक व "बृद्धि ह पद्‌ विधेय 
उदेश्य नसुन उदे्याच ज विश्ञेषणवाक्य आहे स्यात निद केरे. भसस्यामुके 
`." बृद्धि › शद्धा च्या अथौचा सकोच करण्याकरितां ‹ इको गुणवद्धी › 
 भरवरत्त होः शकतं नाही, व व्यासे, ‹ वृद्धिरादैच्‌ ' थः वद्िसज्ञाविधायकः 







































































1.५१ न (४४८) [ परिभषन्दुरेखराचै 





° चृद्धाच्छः › द सूत्र खागून ‹ शाङीयः * असे इष्टरूप सिद्ध होण्यांत कां! अडचण 
येत नार्हा. ) 

विध्यङ्ृतानां परिभाशणां विधेयेनासिद्धतया सम्बन्धासस्भवेऽपि 
तद्धिन्लेषणे व्यवस्थापकत्वेन चरिताथानां तद्धिह्ञेषणव्यवस्थापकत्वे माना- 
भाव इति तकेप्रुटेयम्‌ ॥ | 

विघेयारा उपकारक-~म्दणज्ने विधरेयाच। अर्थं निधितपणे उरविग्याकरि्ताच 
रचरेद्या--परिभाषांचा, विपेय असिष्द--्हणजे साध्--असस्यासुले, जरी 
विधेयाश्षीं साक्षात्‌ अन्वय होणें असंमवनीय आहे तदी त्या, विघेयाच्या विशेषणाचा- 
म्हणजे उदवद्याचा-अथं निध्रितपणे ठरवुन चरितां टरत असब्यामुे, ( व अदा 
रीतीने त्याची आककश्चा पूणं हीत असस्प्रामुठे >) च्या उदेर्याच्या विशेषणाशीं अन्वित 
होऊन व्याच्या अर्थाच नियमन करतात असं रहणण्यास कोणतेहि प्रमाण नाही. या 
न्यायान्वयै प्रकृतपस्माबा सिद्ध दोते~म्हगजे याच न्यायाच्या आधारावर ्रकरृतपरिभाषा 
रची आहि, ( पाणिनीय व्याकरणक्ञाख्राचा उदैश इष्टस्य कशा रीतीने सिद्ध होतात 
ह सागण्याचा असल्यास, पाणिनी उदेद्यवियेयघटित सत्रे रचली आहेत -म्हणजे | 
प्रसेक. कायविधाथक सूत्रात्‌ उदेश्य व विधेय असून अञरुक शद्धा असुक भ्रकारचै 
कायं बहाव अस सांगितलं आदे, उदेश्य व विधेय या दौहोंमध्ये विधेय प्रधान असून ` 
उदेद्य अप्रधान अकतं, व उदस्य विधेधाचं विरेषग असून सिद्ध असते आणि विधव ` 
साध्य अस्ते. विधायकसुत्रां श एकवाक्यतापन्न होडन व्यांचा अर्थं निश्चितपणें उर `` 
विर्णे या करितां परिभाषा निमांग फल्या असल्याञुढे, सूत्रं ञ प्रधानरूपानें निर्व ` 
-उ्रहे त्या स्याचा अन्वय होणें योग्य आहे. सूत्रांत विधेय प्रधान असतें हं नुकतेच वर ` 
सांगितर्े आहे, पण विधेय सिद्ध नसून साध्य असल्यासुर्~म्हणजे त्याला अद्युन अत्िष्व 
प्राप्त क्षारे नसस्यासुके व ते पु सूत्रनिर्दिश कायं क्ञाद्यावर्‌ प्रात होगारं असल्यासूरगे  . 
मथ परिभागेचा विधेयादीं साक्षात्‌ अन्वय होणें सभवत नादी तेथे ती विचेया 
साक्षात्‌. अन्वित जसरु ञं व्याच विरेषण-~-ग्हणजे  उद्ेव-स्यायौ अन्वित होऊन, 
।  रिदेषणद्वारा विघेधाथं निशित करण्यास प्रवृत्त होते; व उदस्याशीं अन्वित होऊनःती 
` : चरितार्थं होत असल्याम॒र्ते, ज विधेयादते साक्षात्‌ - संब॑द्॒ नसून  उदेदयाती सक्षात्‌ ` 
` संबद्धं आहि अशा उदवेरयाच्या विरेषणाी अन्विति होण्याची. तिरा आकांक्षाउरत ` 
नारदी. म्हणुन प्रकृतपरिभारैतून दीकाकार असा मतितार्थं काढतात कीं ^ परिभाषया ` 
प्रधानविधिसंस्कारे कतंव्ये यावती परम्परा नाप्राघ्ठा ( जावक्यकी ) ततोऽधिकपरम्परा 
परिभाषाश्रबरूपि न्‌ प्रयोजयतिः-म्हणजे प्रधन जे विचेय त्याला संस्कार करण व स्याचा ` 





















असल्पराुे तो स्पष्ट होण्याकरित 
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यणचि" देँ सूत्र वें. या सूत्रात ‹यणु ` ह विधिव आदि-ग्णजे यणादेश होणे 
हे काथ सगित अदि-व दकः" है उदर्य अहि-द्यणज इकारा यणादेश होणे सागि 
तरं आहे. ‹ इकः › दँ उदेश्य * यण्‌ › या विधेयाचं विश्चेषण आहे व इकः यण्‌ 
याचा अथ ` दृकूस्थानको यण्‌ भवति" जसा होतो. या सू््रातील “अचि ह पद्‌ इकः 
या उद्या विशेषण जहे व * अचि हकः › याचा अर्थ अजव्यवहितपचस्य इकः 
जला हष्ता. त्यासुक सपूणे सत्राचा अथं ‹ जजन्यवहितपरवस्य इक; स्थाने यणादेशो ` 
भवति › असा होतो. पण इकाच्या जागीं यणादेश होतो असा जरी सच्रा्थं होते तरी 
कणव्या इकाच्या जामी कोणत्या यणाचा आदेश व्हावा ह निश्चित होत नादी 
निश्चित करण्याकरितां ‹ स्थानेऽन्तरतमः° ही परिभाषा प्रवृत्त होते, च विधेया 
निशित करणै-ग्हणजे कोणत्या प्रकारचा आदेश होतो हं टरविग-हं स्या परिभाषेचं 
भव्राजन अक्लस्यामु्के, ती परिभाषा ‹ यण्‌ ` या विघेयाश्ीं सराश्चात्‌ अन्वित होते व 
वयासुके ‹ स्थानर्थगुणप्रमाणतः स्थानिना इका यः सदृशतमः तादश एव यणु भवति 
असा सूत्रा होतो. सारांश  स्थनिऽन्तरतमः › या परिभ(वेटा प्रवृत्त होण्यासर विधे- 
 थापेश्षां जधिक परैपरेची आवर्यकता नसल्यामुठे ती साक्षात्‌ विधेयादीं अन्वित हाडन 
 चरत्राथ हतं व त्वामु तिरा विपेयविश्षिषणार्ची म्हणजे उदेश्यारी-भान्वत देण्याची 
आकांक्षा राहत नाहीं. . पण वष्ठी स्थानेयोगा ही परिभाषा अशी अहि कीं तीं साक्षात्‌ ` 
 विधेया्घी अन्वित होड शकत नाहीं व विघेयविरोषणार्ीच-म्हणजे "दकः! या षष्ठयन्त 
` उदद्याक्ञीच-अन्वित होऊ इाकते; कारण ती परिभाषा प्रवृत्त होण्यास उदेरयगत 
अनिधारितसंबधा-म्हणज स्थानसब्रध सरीजकखून इतर कोणत्याहि भ्रकारच्या सब- 
 धाचा बांध न करणारी-षष्टी असे हं मिभित्त आवश्यक अष्टि. अध निमित्त हकः 
या पदात उपरब्ध असस्यामुके, "षष्ठी स्थानेयोगा? ही परिभाषा स्या पदाश्चीं अन्वित 
होऊन त्या पदाचा ‹ दकः स्थाने › असा मर्यादित अर्थं करिते. सारदा ही परिभाषा 
साक्षात्‌ विधेया अन्वित न होतां, विधेयविगेषण जे उदर्य स्यां अन्वित ह्येञन 
चरिता ठरत असंस्यामुके तिला अधिकपरपरची आवश्यकता नाहीं. पण तस्मि- 



























अण ह निभत्त जावरयक आहे अणि तसे निमित्त उदेश्या्च विरीषणच 
|. जस ^ इक यणन्नि " या सूत्रांत, वर सांगितल्याभरमाने, -‹ अचि? हं 
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किञ्चोदीचामातः स्थाने इति सत्रे स्थानेश्रहणमस्या लिङ्गम्‌ । 
अन्यथा षष्ठी स्थानि इति परिमाषयैव तस्कामे तदधिथथ्यं स्पष्टमेवेति । 

( ' प्रधानाभ्रघानयोः ° प. १०६ था न्यायाच्या आधारावर ही परिभाषा रचरी 
असून ती युक्तिखिद्ध आहे असतं मरन्थकाराना पूवी गहरे आदे; आतां अन्थकार असं 
सागतात की, प्राचीन वैयाकरणांच्या मते, ही परेभाषा युक्तसद्ध असून सापकलद्ध 
देखीर आहे व प्राचीन वैयाकरण तिचे जं ज्ञापक देतात त अन्थकार चा पंत्तीत सांगतत.) 
हुसरं असे की “उदीचामातः स्थाने" सू ४९५ या सूत्रप्त केरेखे “स्थाने' या पदुर्च 
ग्रहण श्रकरतपरिभाषेचचै ज्ञापक अहि. जर ही परेभाषा नसती तर, ( ‹ आतः दही 
षष्ठी असल्यामुढ तिच्यापु्े ) ‹ षष्टी स्थानेयोगा ` या परभपिन्रमाण, स्थने' या 
दद्वाचा अध्याहार होऊ शकराच असता ( वं ^ अत्तः ` याच अथै , आतः स्थाने 
असा क्ञालाच असता व वरीर सुत्रात ' स्थाने ' हं पद्‌ घारण्याची कांहीच गरज 
 नन्हती; ) ब तं पदं व्यथं उरण्याची आपत्ति येते ह उघड आहे ( ‹ उदीचामातः 
स्थाने › या सत्रांत ° प्रव्ययस्थात्कातपुवंस्यात इदाप्यसुपः ' सू° ४६२ ह सुत्र अनुडृत्त 
होत व स्यामुे व्या सूत्राचा * यकपूवैस्य खीपरत्ययाऽऽतः स्थाने यां अत्‌ तस्य कतपूव- 
स्य इत्‌ वा स्यात्‌ आपि परे › असा अथं होतो. यें ‹ इत्‌ ' हं विधेय असून ^ अतः ' 
ह उदेश्य आहे-म्हणजे अकाराचे. जागीं इकारदिश्च हणे सागितरे आहे-वे ‹ अतः 
या उदेदयाचे * आतः स्थाने › दे विशेषण जहे, व “आतः स्थाने अतः याचा अथं 
“^ अतुस्था्नेकस्य अतः ` अक्ता होतो, यें (आतः व (अतः या देन्ही ` ् 

षष्ठी अदित व ‹ षष्ठी स्थानेयोगा ` ही परिभाषा “आतः व (अतः या 
दन्द ठिकाणी प्रवृत्त केटयास, ˆ आतः, अतः › यांचा अर्भ "आतः स्थने यः अत्‌. 
तस्य स्थने ' असा होतेच. मग पाणिनीनं ‹ आतः › या पदपु ‹ स्थने * या पदाचे 
 अअरहण कां केरे} या प्र्नाचं उत्तर हच आहि की, प्रकरृतपरिभाषा असस्यासुक, " षष्टी 
` स्थानेयोगा › हीः परिभाषा ° अतः ' या उदेद्यषष्ठीचे छिकाणीं प्रवृत्त होऊन चरिताथं 
सल्यामल्े, ती * आतः ` या उदेदयविेषणषष्टीचे जागी प्रवृत्त होऊ शकली 
संतीं व † जतः ' या पदाचा “आतः स्थानि ' अघ्ता अथ होऊ शकला नसता 
के पाणिनीला “ आतः › या .पदाुे ‹ स्थाने › हँ पद्‌ धारि 












उदा ्तस्वरितयोर्यण इत्यादौ ष्यङः सस्प्रसारणमिति सूत्र 


व्योकतसीत्याल्लोपोऽन इत्यादौ चेतस्या व्यभिचरितत्वात्‌ । भाष्या लुकतः 
परिभाषारभ्य इत्यथस्थ षष्ठी स्थानि इति सते भ 
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वर ज र्ट आहे ते बरोबर नाही; ( च प्रकृतपरिभाषा स्वीकारं नाही ) 
कारण “ उदात्तस्वरितयो्यणः' स॒० ३६५७ इत्यादि सृच्रांत, व " ष्यडः सम्प्रसारणम्‌ 
९-१-१३ चरा सृत्रावरील भा्यांत जसं व्याख्यान केर आहे स्या व्यास्यानान्वये 
अद्छोपोऽनः' इत्यादि सूत्रांत, ही परिभाषा व्यभिचरित होते--म्हणजे ह्या परिभषे- 
 च्था विरुद्ध रचकेरीं ती सूत्रे आहेत व त्या सत्राच्या रचनेवरूनच ही परिभाषा नाही 
असं स्पष्ट होतं. ब तरसँच भ्रकरृतपरिभाषेचा भाष्यत कोहि उश्च करेखा आडउकत 
नादी. ( “ उदात्स्वरितयोयणः ° चा सूत्रा “ उद्तस्वरितयोः' ही षष्टी असून यणः" 

। ही पञ्चमी आहि, व त्या सूत्राचा अर्थं * उदात्तस्थाने स्वरितस्थाने च यो यण्‌ ततः 
परस्यानुदात्तस्य स्वरितः स्यात्‌ ' असा जहि. येथं ' स्वरितः › द विधेय असून ‹ अनु 
दात्तस्थ › हं उद्य आहे, व त्या उदस्याचै * यणः ' हँ विक्ञेषण असून ' उदात्त- 
स्वरितयोः" हँ यणाचं विश्लेषण~म्हणजे उदर्याध्या भिरोषणाचं विरोषण-अहि, स्यार 
प्रकृेतपरिभाषा मानस्पास, उदर्याचे िकाणीं प्रवृत्त होऊन चरितार्थं ठरणारी ' ष 
स्थनेयोगा › ही परिभाषा * उदात्तस्वरितयोः › या उदेश्यविरेषणाच्या वि्ेषणाचे 
धिकाणीं प्रदत्त होऊ शकत नादी आणि म्हणून पाणिनी ‹ उदात्तस्वरितयोः › 
या पदापुदे ^ स्थाने ` हँ पद्‌ उश्चारवयाल पाहिजे होते. पण तें पद्‌ उच्चार नसस्या- 
सै, पाणिनी प्रकरृतपरिभाषा मान्प्र नञ्डती हं स्पष्ट होते. तसेच ' ष्यङः सम्प्रसा 
रणम्‌ ! या सूत्रावरीर भष्यांत भाष्यरारांनीं ˆ अङ्धेपोऽनः या सूत्राचे व्याल्यान 
करितांना (तद्मिन्िति निर्दिष्टे पवस्य ही परिभाषा उहेश्याच्या विशेषणाच्या विशेष. 
णाला रावली अदि. 'अङ्कोपोऽनःभ्या सत्राचा अथै जसा आहे कीं 'असवैनामस्यानयजादौ 
रत्ये प्रे अनः खवयवः यः अकारः तस्य लोपः स्यात्‌. येथे "रोपः" हं विधेय असून, 
अत्‌ › हें उददेदय अहि व त्य! उदे्याचै “जनः! है विन्ेषण असून *अनः' या विरेष- 
णां ° यजादौ प्रस्यमर › ह विशेषण अहि, (तस्मिन्निति निष्धषटे' ही परिभाषा उदेश्य. _ ` 
च्या निशेषगाचे च्कि्मीं प्रवतत होऊन चरिताथे होगारी आहे. तिरा चरिताथे होण्यास | 
यपेश्चां अधिक परंपरेची आवरयफता नाहीं. म्हणून जर प्रकृतपरिभाषा असती तर, 

: भाष्यकारानीं 'तस्मिक्निति निर्दिष्टे ही परिभाषा उदेद्याच्या विशेषणाच्या विषणा ; 
ठिकाणी प्रबरेत्त केली नसती पण ती त्यांन तशा ठिकाणी उपयोगांत आणी असस्य 

` त्यांना प्रकृतपरिभाषा मान्य नब्हती हें स्पष्ट होते. तसेच “अचो रहाभ्यां दे" सू. ५ 

 सूत्रोत रे" हे विधेय मसून भ्यरः' हे उदेश्य आदह, व स्या उदेश्याचें 




















































प-१८२.| ~: (४२) [ परिमषिन्दुरोलराच 
भाष्यत माष्यक रानी अस स्प रहर अहि कीं, पाणिनीयसूत्रांत निदिं असलेल्या 
ष्ीचा स्थान्यादेकासबधरूप अथं संगण्यास तें सूत्र आवर्यक नाहीं. ( कारण एका 
ददधाचा दुसखन्या शद्ा्ीं स्थान्यादेशरूपरवघच संभवतो, दुसरा कोणताहि सबध 
सभवतच नाही; व अशा रीतीने तो सं्बघ शद्रसामथ्यामुढे व॒ अन्तरङ्गत्वामुक भ्यक्त 
हैतं असद्या्ुढे ‹ षष्ठी स्थानेयोगा * ह सृतच्र असण्याची कांच गरज नाहीं. भाष्य 
कार म्हणतात ‹ ननु चोक्तम्‌-एकशते षष्ठ्यथौः, यावन्तो वा सन्ति ते स्वे षष्ट्यामु- 
 चचारितायां प्रा्चवन्तीति । नैष दोषः, यद्यपि रोके बहवोऽमिसंबधा आयौ योना मौखाः 
सखोवाशचेति 1 द्रस्य तु दाद्धेन कोऽन्योऽभिक्षवघो भवितुमदैति-अन्यदतः स्थानात्‌ \› 
या माष्याचा अर्थं असा अहि की, ‹ षष्ठीविमक्तीचे दभर अथं आहेत अक्ष स्हरके 
आहे. म्हणून सूत्रात षष्ठीविभक्त्यन्त शाद्व उश्रारका असतां, षष्ठीचे जवडे ्हणून अं 
आहेत ते सर्वं एकदम उपत्थित होतीरु. मग व्यापिकीं कोणत्या अर्थाच अ्रहण कर्वे 
पण या शवोकरेत कादीच्त अथै नाही. जरी रोकिक व्यवहारांत अनेक प्रकारचे सेव्रध 
दिसून येत्तात-जसे स्वस्वामिभावसं्बघ, जन्यजनकभावसंर्बध, गुरकशिष्यसंबध, यजमान- 
याजयितृसवघ दष्यादि-तथापि शाद्व श्वान्तरा स्थानसवधखेरीज दुसरा कोण- 
तहि सवघ संभवत नाही. ` असे म्हणून माष्यकार पु अस म्हणतात कीं (ष 
स्थानेयोगा * ह सूत्र स्थान्यादेशसंवध सांगणारं सूत्र नसून, ‹ निर्दिर्यमानस्य अदेशा 1 
भवन्ति › या अथच प्रतिपादन करणार ते सूत्र आहे, व अक्ञा रीतनिं भाष्यकारान तं 
सुम प्रव्याख्यात केठे असल्यास, ज्या सृच्राच्या भैरवशावर “ उदीचामातः स्थाने ° 
या सर््रात्त केरे ‹ स्थान › या पदा अरहण प्रङृतपरिभाषेचै जापक मानकं अहि तें 
्रव्याख्यातसुत्र नाहीच अत्ते मानले पादिजे, च तसं मानस्यास, ) ˆ उदीचामातस्थान्‌ ' 
या सूत्रा केरले ‹ स्थाने › या पदाच ग्रहण प्रकृतपरिभ पेचे ज्ञापक ठरू शकत नाही. 
` व्या सृत्रोत्त ‹ स्थाने ' या पदाचे म्रहण स्पष्ट अथबोध होण्याकरितांच केर अदि. 
(व वास्तविक त्या सूत्रात ‹ स्थाने › या पदान रहण केके नसते तरी ^ आतः" या 


थबोधं होण्याकरितां तो शद्ध सृत्रांत घातला आहे, असुकच शाद्व उचारून 
पाणिनी ` सुत्र रच पाहिजे हेते अस म्हणण्राचा आपणांस मुच. अधिकार 
नाही.) | 4 छ 
` किञ्च विधौ परिभापेति प्रवाद्‌ इको गुणवृद्धी अचश्च इत्यनयो. ` 
 चायत इत्यध्याहारमरखकोऽन्य् तु नास्याःफलमित्यन्यत्न विस्तरः ॥ १०२॥ 


विधौ परिभाषा उपतिषते ` ही. जी परिभाषा प्राचीन वेयाकरणानीं मानरी 





जो अध्याहार करावा ऊागतो तेवद्वाकरितांच व व्या जध्याहाराच्या -आ 


` मानङेखी आदि. हीं दोन सूत्रं खरीजकरून इतर कोहि ही परिभाषा मक (यिं 





ए.“ जतः स्थनि ` असाच अथे क्ञाला असता. तथपि स्वतंत्र महर्षिं पाणि्मनि ` 


. अदिती, ˆ इको गुणचरद्धी ' व ` अचश्च सू*३४व ३५ या दोन सूव्रांत "विधीयते 







मराटी भाषांतर ] ४ (४१६) - ` (प. .१०२९-१०द्‌ 


कोच फरुनिष्पत्ति होत नादी. (“ इको गुणब्द्धी › या सूत्रांत चृद्धिरादैच * व 
® दिङ्‌ गुणः" या दोन पूर्वसृत्रीतून “ गुण ? व ‹ वृद्धि › हे शद्ध अनुदरृत्त होत असून 
देखीख पुन्हा या सूत्रंत गण व बृद्धि या कद्धाचं जं रहण केर आहे ते अशाकरितपं केर 
आहि कीं जेथे गुण किंवा बृद्धि ह शद वेधेयकोटीत उचारून गुण कवा बृद्धि होणें 

गितं आहे-जस ‹ शजवैद्धिः, भिदेः! इस्यादि ~ तदाच च्किणीं / इकः ६ 
षष्ठयन्त पद्‌ उपस्थित होते, इतरत्र तं उपश्थित होत नादी; आणि म्हणूनच 

ृद्धियस्याचामादिः' या सूत्रंत " बृद्धि ' शद्र विधेयको्धीत उच्चारखा नसून वृद्धीच 
विधान केक नसल्यास, व्या सत्रां उदर्यकोर्शेत उन्चार्छदया ‹ बृद्धि ' या पदादा 
‹ इकः” हें पद्‌ अन्वित हीऊः श्चकत नादी. सारांश ' विधीयते › या पदाचा ! इको 
गुणच्रद्धी › च ' अचश्च ' या दोन सूत्रांत ज अध्याहार करावा रूगतेो वयाच्या जआधा- 
रावरच प्रक्रतपरिभाषा कलििी अहि ; या परिभाषेच्या आधारावर तसा अध्याहर 
केला नाहीं ह लक्षात देवव. वरी विवेचनावखून हँ स्पष्ट दते कीं प्रकृतपरिभाषा 
पाणिनीसत क्रिवा भाष्यकारास मान्य नञ्हती, व सी मानव्यारने इष्टरूपसिद्धि होण्या- 
करितां कोणव्याहि प्रकारची मदत होत नसल्यास व दष्टस्य इतर रीतीने सिद्ध 
` होड शकत असस्वामके, वी स्वीकाराहं नाहीं.) या विषयास्तबधानें इतर प्रन्थात 
विस्तृत चचां केरी आहि. 





परिभाषा १०३ 


नु नमस्करोति देवान्नमस्यति दैवानिव्यादौ नमः स्वस्तीति चतुर्थी 
दुवरित्यत आद~ 
नमस्करोति देवान्‌ , नमस्यति देवान्‌ ' दस्यादि स्थलीं “ नमःस्वस्ति * सू° ` 


` ५८३ रा सृत्रान्वय चतुर्थाविभक्तीचा प्रयोग टाकतां येण अशक्य अष्दि. ( साक्षात 


 तिगणांत “ नमस्‌ ` श्चद्व पटित असल्यासुे त्याचा ‹ कृन्‌. ' धातुर सब्र क्षारा 









असतां, ' साक्षास्मश्रतीनि च › सु० ७७५ या सूत्रान्वय त्याला गतिक्ता परा होउनः ्‌ 


व सक्राराचे जागीं सत्व व विसम दयेन जाणि ‹ नम्पुरसेगेत्योः' ` सू० १५४ 





वार्तिंकान्वये ‹ पूजा या अथामध्यं क्यच्‌ प्रत्यय होऊन ‹ नमं 
वः“ नमस्यति * या दोन्ही स्थली | 































व्‌ | (४९४ ) [ परिभाषेन्दुशेखर 


द्वितीया.” या सूत्राच्या मानने परसू असल्याञुे, ‹ विप्रतिषेधे परं कार्यम्‌ ? या 
न्यायन्वच् . देव ` शद्वास चतुथ प्रष्ठ हेते व ती रातां ये शकत नाही, ‹ नमः' य 
या पदाच्या अथास ' देव ' या शद्वाचा अन्वय करण्याची विवक्षा ` असद्यास † नमः | 
स्वस्ति ' या सूत्रान्वये चतुथी पावते, पण ‹ कृल्‌ ` धातृच्या अथामध्ये ‹ देव ' या 
 शाद्राचा कमेरूपानें अन्वय करण्याची विवक्षा अश्रस्य।स, कमणि हवितीयाः या सुत्रा्ँ 
` ^ देव ` शद्वास द्वितीया पावते; सारांश ‹ नमःस्वस्तिः व ^ कर्मणि द्वितीयाः या 
दीन्‌ सूत्राच वेषय भिन्न असल्यास, द्वितीया व चतुर्थी या विभरक्तची युगपत्‌ प्रि 
दहत नाहीं च त्यासुक येध विप्रत्तिषेधन्याय रगृ पडत नाही--असै कोणी र्हरल्यासर ` ५ 
` स्याखा उत्तर हं जहे कीं, “ नमःस्वस्ति ' या सूत्रा " नमः" इत्यादि प्रदांहीं दुखन्या 
पदाचा अक प्रकारचा सबध असद्यासच तें सूत्र प्रवृत्त हेति, नाही तर होत नाहीं 
असा उदेर्यको्टीत निर्देश केरा. नसल्यास, ‹ देव ` शद्धाचा नमः" श्वासी किया- 
वारा संध असला तरी ° नमःस्वरित ' हे सूत्र प्रवृत्त होड शकते, व अक्षा रीतीने 
तीया व चतुर्थी या दोन्ही विभक्तीची युगपत्‌ प्राति होत असल्यामुरे, व॒ चतुर्थीं 
सूत्रे परसूत्र असल्यामुके, ˆ देव › द्दमास् चतुथी होगे अपरिहार्य आह, अस असन. 
देसखीरु अशा किकिाणीं चतुर्थी न होतां द्वितीया कां होते चाच कारण ककावें ) म्हणून ॥ 
ही परिभाषा सांगतातः - 


उपपद विभक्तेः कारकविभक्तिर्बरीयसी ॥ १०३ ॥ 
^“ उपपदविमक्तीपेक्षां कारकविभाक्ते अधिक बवती असते.** 


कारकविभमक्तित्वं च क्रियाजनका्थकविभक्तिसवं तच्च प्रथमाया अप्य- 
स्तीति सापि कारकविभक्तिरिति सहयुके इतयादिसत्रेषु म्ये ध्वनितम्‌ ॥ ` 
( जवक असलल्या. पदमक प्राक्च होणारी विभाक्त उपपदविभक्ति होय. 
“ उपपंद्विमक्तिस्व॑पदयोगनिमित्तकविभक्तित्वम्‌ अशी उपपदविभक्तीची चाख्या 
अहि, ) जी विभक्ते प्रतिपदिकास रावली असतां, प्रातिपदिक करियेच्ा ` 
 उव्पत्तीसं कारणभूत होतो जसा बोध होतो ती विभक्ति कारकविभक्ति होय, 
(“कारके ' या अधिक्रारात जीं कारके सांगितलं अहित व्यांचा अथै सांगणारी सी 
विभक्ति ती कारकविभक्ति होय अघा कारकविभक्तीचा अथं केटव्रास, अथमाविभक्ति 
कारकविभाक्ते ठरणार नाहीं ; कारण जरी कताव क्र ही कारकं कारकाधिकारात 
` सागितर्छी जेते तरी कतरि किंवा कनि प्रथमाक्रिमाक्ति होते अस पाणिनीनं कर्टेहि 
 सागितल नादी, ' प्रात्तिपदिकाथं ` सू* ५३२ च ‹ सम्बोधने च सू०. ५३३ एवदीनच ` ` 
` अथमाविनक्ते होण्यासबधाच सूत्रं पाणिनीनं सांगितङी अष्देत, परंतु अरथमाविमक्ति ` ॥ 
दख भाष्यकार कारकविभक्ति मानली असल्यास, अन्थकारातें ^ क्रियाजनका्थं ५. | 
` चिभक्तेत्वस्‌ ' जदि कारकमिभक्तीवी ज्याख्या केली अहि व) हें लक्षण प्रथमा 
विभक्ती देखील रुगू पडत जसस्यामुके, ती देखी कारकविभक्ति मानतां येते ऽ 
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^ सहयुक्ते ' २-३-१९ द्रव्यादि सुत्रौवरीरु भ्यांत ध्वनित केरे आहे, (व्या 
सृव्राचरीरु भ्यांत भाष्यकारांनीं ˆ सहयुक्ते अप्रधाने ` या सूत्रातीरु “ अप्रधाने? या 
पदाचे प्रत्याख्यान कर्तवीं पुत्रेण सह आगतो देवदत्तः ' हं उदाहरण देऊन अरसं 
महर आहें कीं ^ देवदत्तः" यारा वृततीयाविभक्ति न होतां प्रथमा होते व यै कारण 
° उपपदविभक्तेःकारकविभक्तिर्बलीयसी › है होय. प्रथनाविभक्तीला कारकविभक्ति न. 
सानस्यास, भाष्यकाराच वरीरू म्हण्े असंगत रेट, सारांश वरी उदाहर्णात 
° देवदत्त › या पदाख सहयेपे तृतीया ही विभक्ति पावा अदि, कारण ' सह ' या 
पदाच्या अथौचा जसा पुत्राश सम्बन्ध अहि तसाच देवदुत्तादीहि अहि. तस्ते 
^ देवदृत्त : आगमनक्रियेचा जनक असलयासुठ व्याल कतरि प्रथमा दी कारकविभक्ति | 
पावरी आदे, तथापि प्रकरृतपरिभाषा असल्यासुके, उपपदविभक्छीचा बाध करून 
कारकविभाक्ते होते. व्याचप्रमा्भे ‹ नमस्यति देवान्‌ › इइष्यादि उदाहरणांत देखी, 
चतुर्थी या उपपदविभक्तीचा बाध करून कमेणिद्धितीयाविभक्ति होते. ‹ नभेवरिवः' 
या सूत्रावरील भाष्यत भाष्यकार म्हणतात ‹ नमसः कंचि द्वितीया नेपपद्यते । नम. ` 
स्यति देवानिति । किं कारणम्‌ । नमःश्ेन योगे चतुर्थी विधीयते सा प्ररनेलि । 
` प्रकृव्यन्तरत्वात्‌ सिद्धम्‌ । नमभ्दद्धेन योगे चतुर्थी विधीयते । नमस्यतिशद्वश्चायम्‌ । 
ननु च नमस्यतिकादे नमःशदोस्ति तेन योगे प्राम्नैति । नैष दौषः । अथंवतो नमः 


 शद्रस्य अहणम्‌ । न च नमस्यतिशद्े नमः शद्ौऽ्थवान्‌ । अथवोपपद्रिभक्तेः कारक- 


` विभक्तिप्रङीयसीति द्वितीयाविभक्तिभेनिष्यति ।*) 


इयं च वाचनिक्येव । अत पव यस्य च भावेन इति सक्तम्यपेश्चया 
धिकरण सप्तम्या बरवत्वमनेनं न्यायेन तंत्र च दधते इति सूत्रे भ्ये 
ध्वनितं कैयटेन स्पष्टमुक्तम्‌ ॥ 


षी परिभाषा ( प्रधानाग्रघानन्यायाच्या आघारावर रचरी नसून ) वाचनिकीच 
जाहे--म्हणनजे सूत्रासारखीं वचनरूपानं भाष्रकरीनीं माष्परांत पठित केरी आहे, 
आणि ती सूत्रासार्लीच प्रमाणभूत अहि. आणि ती वाचनिकी अप्परायुकच, 
^ रूकषम्धिकरणे च › सू. ६३३ या सूत्रान्वयं दणारी अधिकरणस्मी ( कारकविभक्ति 
 . अस्थासु ) ‹ यस्य च भावेन › सू° ६३४ या सूत्रा होणान्या भवेसक्मीपिक्षां ` 
` : -भवेसक्तमी उपपदविभक्ति असल्यायुके-अधिक बखवती अषि असं " तत्र च 




























९१३... ८ (४९६) [ परिभिषिन्दुश्ेराच 


न्वयं तश्चा अथांमध्येच प्रव्यय होऽ शकतो, पण उयाअर्थी "तन्न च दीयतेः ह वेगे सन्न 
करू आहे जाणे स्या सूत्रा होणारे कायं ‹ तत्र भवः या सन्रान्वर्धे देखीर होऊ 
शकत अस मानल्यासे तें सुन्र व्यथं ठरण्याची अपात्ति येते व्याअर्थी, ' तत्र च दीयते 
या सूत्राता "तत्र" ही सप्तमी भावेसक्षमी माने उचित आहे, आणि तसै मानद्यास, 
 न्दान्हां सूत्र आपापल्या विषयात चरितार्थं ठरतात आणि अश्षा रीतीने ‹मासे गते 
दीयते › किंवा ‹ मासे गते कार्यम्‌ › या जथीमध्य प्रवय होण्याकरितां * तत्र च दीयते › 
हे सूत्र जावर्थक आहे, ` प्रकृतपरिभषा वाचनिकी मानल्यासतच, वरी ष्य उपपन्न 
ररत, . ह परिभाषा प्रघानाप्रघानन्यायाच्या आधारावर रची अहि असे मानस्यास, 
` तं माप्य जस्गत टरण्याची आपत्ति येते; कारण अधिकरणसक्षमी व मावेसप्तमी या 
दोन्ही प्रकारच्या सक्ष्मीचा क्रित अन्वय होत असच्यामुढै ` एक सप्तमी प्रधान व 
दुखसं अग्रधान मानतां येत नाहीं व दोन्दी सक्तमी सारख्या च दजौच्या ठरत असस्या- 
मरे, प्रङ्तपरिभिाषा वाचनिकी मानस्याक्षिवाय, कारकविभक्ति उपपदविभक्तपिक्षां 
अधिक बलवती मानतां सेत नादी, या चिषयासबधानें अधिक. चच पदे करण्यांत 
ईर ) | 
, पतेन क्रियान्वयित्वं कारकत्वमित्यपास्तं, यस्य च भावेनेति सप्तम्या ` 
अपि कियान्वधित्वात्‌ । | 





# 


(या प॑क्तीतील ‹ एतेन ' या पदाचा ष्वक्ष्यमाणप्रकारेणः-म्हणजञे पुे जे खाग- ` 

ण्यति , यत्त आहे त्यामुटे--असा अथं समजावा. >) पु जें रगत सांगण्यांत येत 
आहे व्पासुके, करपरेरीं जें अन्वितं असतें ते कारक होय अशी जी किव्येकं वैयाकरण 
कारक ' शद्धा व्याख्या करितात ती चक टरते, कारण ‹ यस्य च भवेन ` सूर. 
९२४ या सूत्रान्वथ होणान्या मवेसक्ठमीचा देखील कियत अन्वय असतो, ( क्षारोश्च 
जदं अश्रकरणलक्तमीं शयित अन्वित असते तश्वीच मावेसक्ठमी देखीरु क्रियेत अन्वित 
हत्‌ असल्यास, दोन्ही ससमी कारकविभक्ति होतील, व एक सप्तमी दुसन्या 
शयेक्षां ¦ बरूबती मानतां मेणार नाद्य. तरी पण भाष्यकारीनी भवेसक्चप्री उप. 
| के मानन व अविकरणसन्तमी कारकविभक्ति मानृन, मवेस्तमापश्चा अधि- 
` करणसक्तमी,  व्यामुे, अधिक. बर्रती मानः आहे. मावेसप्तमी दी कारकविभक्ति 
नद्रूत उवपद्‌बमक्तं आहं चाबदल दीन्द पश्चात एकमस्य आहे. अस्तं असव्यामक्ते | 
^ क्रियान्वयित्वं कारकत्वम्‌ › ही जी ‹ कारक › शद्वाची व्याख्या दिली आहे ती बरौ- 
बर्‌ मानतां येत नाही. ) | 


येतु ्रघ्रानीमूतक्रियासम्बन्धनिमिन्तकार्यस्वेन कारकविभक्तीनां ब ` 
| . वचं वदन्ति तेषाभ्रुभयोरपि क्रियासस्बन्धनिमित्तकतेन तदसङ्गतिः. 
सप वे । नमोवरिच इति सूत्र नमस्यति देवा नित्यादौ चतुर्थीवारणाय 

 . उपन्यासस्याखङ्तिश्च ॥ ( 
























उरते. पण अधिकरणसक्षमी व भवेसक्तमी या दोन्ही सक्तमींचा प्रघानक्छियेत अन्वय 


क 


सिद्धम्‌ ° अस्ते वार्तिक पठित करून व तसच ‹ अथवोपपद्‌ विभक्तेः कार क्विभक्तबेली- 


कारकविभक्तित्वम्‌ › हीच कारकविभक्तीची श्प्राख्या मानणें योग्य रतं. ) 


 , विमक्तिबिहिरङत्यपास्तम्‌ । नमस्यतीत्यत्र नमःपदाथेऽपि क्रियाकारकभावे- 
` नैवा्बयात्‌ । अच्र च नमःपदार्थस्यापि क्रियात्वं ख॒ण्डयतौ सुण्डस्येव 
































पराठी भाषांतर | (४१९७) ` [ष, १०३ 


किलक वेयाकरण-सीरदेव इत्यादि-असें स्हणतात कीं वाक्यात अस्षरेस्यरा 
प्रघानक्रियक्षतं ज्या विभक्तीचा सर्बध असतो तराच विभक्तीचे ठिकाणी कारकविभक्तित्व 
ही. सक्त प्राष्ठ हेते, व स्यामुके कारकविभाक्ते ( उपपदविभक्तीपेश्षां ) अधिक बवती 


होत असस्यमूर्के, त्यांचे म्हणणे चूक ररतं हं उघड आहे. ( * कटे आस्ते › किंवा 
स्थाल्यां पचति › येर्थीरु अधिकरणसक्तमीचा जसा प्रधानक्रियत अन्वय होतो स्याच- 

रमाणं ‹ गोषु दुह्यमानासु गतः ` -म्हणने ˆ गोदोहनदशायां गतः `-येथं देखीर भवे 

सक्मीचा प्रधानक्रियैत अन्वय होतो जसे असून देखीरु भष्यकारानीं अधिकरणसक्तमी " ` 

डी कारकविभक्ति मानली आहे व मवेसक्चेमी ही उपपदविभाक्ते मानरी आहे. व्यामुटे 

^ प्रधानीभूतक्रियासम्बन्धौरनिमित्तकविभाक्तेतवं कारकविभक्तित्वम्‌ ` ही कारकविभक्तीची' 

ञ्याल्यरा मध्यविरुद्र ठरत असख्यामुके बरोबर अहि असं मानतां येत नाहीं. ) तसेंच 

« नमो वरिवः ३-१-१९ या सुत्रावरीर भाष्यत “ नमस्यति देवान्‌ › दस्यादि 

स्थलीं चतु्धीचिं निवारण करण्याकरितां माष्यकारांनीं जो उपन्यास केखा आहे स्याच्या 

देखीरु विरद स्यच स्हणमे पडते ( व्या भष्यांत माष्यकारानी ‹ परकरत्यन्तरस्वात्‌ 


यसी ' असें दुसरं कारण सांगून चतुर्थीं निवारण केरे जे. स्या भष्यरात '्रधानीभूत 

क्रियासम्बन्धनिमित्तकल्वं॑कारकविभक्तित्वम्‌ › अशी कारकविभक्तीची. व्याख्या करून 
चतुथी निभरक्तचं “नमस्यति देवान्‌ या स्थी निवारण केटै नाही. तक्षा व्यासेन 
चतुर्थाच्च निवारण करतां आरे नसते; कारण उपपदविभक्ति व कारकविभक्ति या दोन्ही . ` 
विभक्ते क्रियेत सारर्याच अन्वित असतात, सारांश वर ॒दिर्ख्या कारकविभक्तीच्या . ` ` 
दोन्ही भ्याख्या बरोबर आहेत असे मानतां येत नाही, व ` करिगराजनकार्थकविभक्तिष्ं 


पतेन क्रिय।कारकसस्बन्धोऽन्तरङुः इति तन्निमित्ता विभक्तिरन्तरङ्ो- 
पदार्थेन तु यक्किशितृक्रियाकारकमभावप्‌लकः सम्बन्ध इति तश्निभित्ता ` 


क्रिया व कारक याचा सेबध अन्तरङ्ग. अन्ततो व व्या सबधाम 
ङ्ग ठरते; जवक असलेद्या पदाच्या अर्थां संब्ध . होऊन्‌ स्या 


























वद्‌: ~ (४९८) [ परिमषिन्दुरोखराचें 


तं म्दणमे देखील वक दते, “नमस्यति देवान्‌! या उदहरणांत ( देवानू" या पदान्वा } 
° नमः ' या पदाच्या ( नमस्किधारूय ) अथोक्षी क्रिाकारकरूपसंबेधानुच अन्वय 
होतो. ( ' मुण्डमिश्र ° सू० २६७७ या सूत्राने ‹ मुण्ड › शाद्ाहून "करोति" या अथा 
मध्य " णिच्‌ ' केला असतां ' मुण्डं करोति `) मुण्डयति › या स्थी “सुण्डः शद्वाचे 
जागी जसं क्रियात्व ' ओहि तसंच ° नमस्यति ° यातीर ‹ नमः › या पदाचा क्रियारूपच 
अथ आदि. ८ ° देवेभ्यो नमः › व ‹ नमस्यति देवान्‌ › य! दैन्ही वाकर्याच्या अथौमध्ये 
कांच फरक नाहीं; कारिण दोन्ही स्थरीं नमस्किय्यारूप अर्थामध्येच ‹ देव ? पदाचा 
अन्वय आहे . प्रथम वाक्यात ‹ नमः › शद्धास पारिभाषिक “ अव्यय ` सक्ता अहि व 
तुसव्या वाक्यात ‹ नमस्यति › याती ‹ नमस्य ' या क्यचुप्रत्ययान्ताखा ^ सनाद्यन्ता 
धातवः › सू० २३०४ या सूत्रान्व्ये पारिभाषिक ^ धातु ` संञा प्रा होते च स्यार 
' दवेव ` श्दास ‹ क्म " सक्ता प्राप्त होत असस्यामुढे व्याला कारकविभक्तित्व येते. हा 
केव पारिभाषिक फरक अदि पण अथैबोघांत कांच फरक नारदी . म्हणून एक विभक्ति 
अन्तरङ्ग व दुसरी बहिरङ्ग मानतां येत नाहं व व्याञ्युे प्रकृतपरिभाषा ग्रधानाघ्रघान- 
ज्यायाच्या आधाशवर रची अहि अते मानतां येत नाह, च ती चाचनिकीच आहे हं 
मानमै योण्य ठरते. ) ` ` । ४ 

` सहयुक्ते इत्यादौ च प्रधाने व्रथमासाधना्थमियं भाष्य उपन्यस्तेत्य- ` 

स्यत्र विस्तरः ॥ १०३ ॥ । ¦ 
सहयुक्ते ' २-३-१९ दव्यादि सूत्रावररु भाष्यांत ( “ पुत्रेण सहागतो देवदत्तः › ` 

था उदाहरणत वदत्त जो प्रधान आहे स्या ) श्रधानाचे ` िकार्णीं प्रथमाविभक्ति 
साधण््राकरितां भाष्यकार प्रकरृतपरिभंषेचा उपन्यास करून तिचा उपयोग केला 
` आहे, ( ' संहं ' या पदाच्या अथामध्यं जसा ^ पुत्र ` या पद्राचा अन्वय आहे तसाच 
` ` ` देवदत्त › या पदाचा देखी आहे; कारण ' सह ` या पदात चोपित संबध दोधाचरं 
सारखाच अहि. मग ‹ पुत्रेण › येथे जद “ सहयुक्ते ' यः सूत्रानं तृतीया . हेति तरी ` 





जी जगमनरूप क्रिप्रा सांभितरी आहि त्या क्रियेचा उत्पत्िकत देवदत्त हा प्रधानस्वाने 
विवक्षित आहि, पुत्र विवक्षित नारदी; पुत्रनिष्ठन्यापार “ सह ` शद्धान द्योतित हतो 
म्हणन ‹ देवदत्त › या शद्धास तृतीया न होतां प्रथमाविभक्ति होते, ) या विषयासं्वधानं 

` इतर म्रन्थांत विस्तृत चच केली आदि. ( किप्येक वैयाकरणा स अन्थकारारचे विषेचन 
मान्य नद्या, ° उपपदविभक्तेः कारकविभक्तिवरीयसी ` या सारख्याच श्राति ` 


निकी असून, तिचा उदक सूत्रांत निर्दिष्ट असेल विभक्ति कोणत्या प्रकारची अष्े- ` 

` म्हणजे उपपदविभक्ति आहे कीं कारकविभाक्ते अहि-याचा निर्णय करणें हा. होय 
च तसा निणेय माष्यकारादिकां च्या व्याख्यानार्नच होऊं शकतो. म्हणून "उपपदविभक्ते 

क कारकविभक्तिवंरीयसी न्यास्यानतःः अद्या रीतीने ते पठिस्या प्रकारची ` प्रकृत' 





तृतीया कां होड नये? या प्रशराचं उत्तर हेच आदि कीं ‹ मागतः "या पदन 


` पटित कैरेदया दौन परिभाषा आदत असे ते मानतात. त्यपिकीं एक परिभाषा वाच ` 
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भाषा पठित करितात च म्हणत की (तच्र च दीयते या सुत्रावरीरु भाष्यात्‌ अशा 

तरहेष्वी परिभाषा ध्वनित केरी आहे. त्यांच्या मताप्रमणे दुसन्या ग्रकारत्रीं भक्रृतपर- 

माषा प्रधानाप्रधानन्यायमुटक असून, रोकिकप्रयोगः त कोण या भ्रकार्च्प्रा विभक्तीचा- 

म्हणजे उपपद्विभत्छीचा कवा. कारकविभक्तीचा-उपयोग भ्याकरणरीत्या शुद्ध ररते ` 
याचा निणैय करणें हा विचा उद्श्च आहे. >) . 





परिभाषा १०४ 


स्यादौ पूर्वस्यापि पत्वापत्तिरत आह-- 


9 


१/॥ 


नन्वद्य 


१ 


११ 
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° अदुभुयङ्‌" इ्यादि स्थी पूवं दकारास देखीरू सुस्व हेण्याची आपतति येते, 
८ ^ अदस्‌ + अच्‌ + किन्‌ ` येथे ` ऋषविग्दश्‌ ' सू° ३७२ या सूत्राने * अन्नू ' 
धातुस् “ क्िनू-=वु › भ्रस्यय श्ारा जसतां, ‹ अनिदिताम्‌ ' सू० ४१५ या सुच्रानं 
° अञ्न › यांतील नकराराचा रोप होन, व ‹ वेरपृक्तस्य ' सू० ३७५ या सुत्रानं 
 . "क्िन्‌ज्वु या प्रस्ययाच्चा सप होऊन ‹ अदस्‌ + अच्‌ ` अशा स्थितीत, ` चिष्व- 
 ग्देवधथोः ' स ४१८ या सत्रा ‹ अदस्‌ › यांतील “टि चे जागी-~म्हणजे * अस्‌ 
य जाग-“ अद्धि ` असा आदेश्च इ्ञाख्य्रावर ‹ अदद्वि + अन्व्‌ ` अची स्थिति होते. 
अका स्थिर्तीत “ अदषोऽसेदादु दमः" सृू० ४१९ ग्रा सूत्रानें उत्तर दकारे 
जाम मकार च स्याच्या रूयेच युडच्या वर्गाच जागीं उकार देऊन जसँ ‹ अदश्ुयच्‌ ? ` 
भसं रूप होते स्याचप्रम्ने पूत्रैदकारचे जागी मकार व व्याच्या रू्गेच पुढे (अस 
णाच्या वणीचे जागी उकार होऊन ‹ अमुसुयच्‌ ` अघं देखील खूप दोण्याद्यी जापति 
येते. वी आपत्ति टकाकी ) श्दणुन ही परिभाषा ` सांगतातः-- ` | 


अनन्यविक्ररिजन्यसदेशस्य ॥ १०४ ॥ 


^ जेथे एखाद्या सुत्रानं सांगितरेके अदेशरूपी कार्यं अन्त्यवणीहून. भिन्न ` 










(+ 4 


` | (वास्तविक या परिभाषेचा अक्षराथ असा आहे कीं ^; ज ४ 
तरेर भदेद्नरूपी काये अन्त्यवणाहून भिज्ञ वणस प्राप्त हेति त स्किः 
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 जागीं उकार दोणं, ‹ अदसोऽसेः ` या सूत्रान्वये, प्राक क्षां आहे. परंतु प्रङृतप- 
रिभाषा असस्यामुक्ते ते कार्यं अन्द्यवर्णाच्या रुच मामे असणान्या रकारास व दका- 
रास होते; प्रथम दुकारास व र्गेच त्याच्या पुँ असणास्या वणौस तें कां होत 
नार्ही, ` आणि व्याञ्युले ' असुम्‌ अस्तं विकृत रूप न हीत, “अ 
यच्च" असें इष्टरूप सिद्ध हतं. ज्यांना प्रकरतपरिभाषा मान्य नाहीं त्याच्या मते 
 अदसोऽसेः ' या सूत्रान्वये * अदद्धि+-भच्‌ ' यांतीरू दोन्ही द्कारांचे जागी मकार 
व व्यांच्या खरोच पुटं अस्णाच्या वणेचि जागी उकार होऊन ‹ अमुञुयच्‌ › अस 
ज्ञ रूप सिद्ध होतें तंच इष्टरूप आहे. ते म्हणतात की, " चरीकृप्यते ` या उदृष्टर- 
णातत ज्याप्रमाण ‹ कृषोरालः› सु० रदेण्या सूत्राने दोन्दी रकाराचि जगी 
` रकार हान ' चक्ीक्ल्प्यते ' असे रूप होतें त्याचप्रमाणें ‹ अदद्धि+-भच्‌ › येग 
‹ अञयुमुयच्‌ ` असेच रूप हाऊ शकते. इतर वैयाकरण ` अदसोऽतेः ` या सूत्रा - 
तीर “ अक्तैः › या पदाचा ‹ सकाररहितस्य › असा अथं न करितां स्या पदाचा 
“ अः सिः यस्य सः असिः ` असा बहुत्रीहिसमास करून ` सकारस्थानिकाकारवतः? 
असा त्या पदाचा जथ करितात व म्हणतात कीं, ‹ त्यददीनामः ° सू र्या 
सुत्रान्व्रं जेथें ‹ अदस्‌ › यांतील अन्त्यवणेव्ि जागीं अकार होऊन व ^ अतो गुणे" 
सू०१०१या सूत्राने पररूप एकादेश होऊन ^ अदु ' असरूप होते तेथेच ^ अद्‌- 
सोऽघेः ` हँ गू पडते ‹ अदद्वि + अच ° येथे * अदस्‌ ` यांतील (चिः चे 
` जागी " अद्धि › असा जदेश क्षाटा असल्यास, या उदवाहरणास ^ अदसोऽपतः ' ह 
सृन्र छागुच पडत नाही व स्यामे प्रक्रत परिभाषा उपस्थित होऊच दाकत न्दी. 
` स्यांच्या मते ^ अदद्रयच्‌ ` असेच शुद्ध रूप आहे. सारांश तीन भिन्न मतानुसार 
` तीन भिन्न रूपे --म्हणज्े “ अदमुथच्‌ , असुमुयच्‌ ; व अदद्धयच्‌ ' सिद्ध होतात; वं 
` असं आहे मदणनच भाष्यकारांन माष्यांत खार शोक परटित छरा आष्ैः ‹ अद्‌- ` 
सोऽ; प्रथङ्यु्वं केचिदिच्छन्ति रत्वचत्‌ । केचिदन्त्यसदेशस्य नेस्येकेऽसेर्िं दश्यते॥ ) 


, अन्त्यसदेशानन्त्यसदेशषयोरेकप्रयोगे युगपताप्तावन्त्यसदेश्ास्यैचति 
तदथः । अन्यथा धात्वदिनैत्वसत्वे नेता सेतेद्यादावेव स्यातां न तु नम- 
ति सिञ्चतीत्यादौ ॥ 
. जें एखाद्या सूतरान सांगितलं कायं शद्वस्वरूपातीर अन्त्यवणोच्या रगेच 
मार्गे असणान्या--द्यणजे उपनन्त्य--त्रणास्ष व॒ तस्लैच अधिक मे असर्ल्या 
` चरणाल युगपत्‌ प्राक्त होत सेरु तर तें तें कायं उपान्स्यवणौसच करवै जसा या 


स्या शद्वस्वरूपाच्या उपान्त्य ब्णास करावें जसा या परिभिचा अथं केल्या). "नेता 
साता, इत्यादि स्थरींच नत्व व सत्व शोद्रंर;, पण ‹ नमति, सिऽ्चति ‡ दरः 











`. परिभाषेचरा अथं अदि. शकृतपरिभाेचा असा अथे न केस्यास (व जेथे सूत्रात सागि. ` 
` तकं काय एखाद्या शदस्वरूपाच्या अन्त्यवणीस पावत नाटी तक्षा वकि तं कायं ` 
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ल स्थलीं नत्व च सत्व होणार नाही. (नी, सू, नम्‌ व सिच्‌ › हे धातु धतुषाठंत ` 
८ ° णीञ्‌, पुङ्‌, णम, पिच ` अश्या सतीन पठित केरे अत. * धात्वादेः षः सः 
 सू० २२६४बव'णोनः › सू० २२८६ या सूत्रात, ऽया घातुंच्या आदिव घकार 
च णकार धतुपाठंत परित अषि तक्षा धार्तृच्या षकाराचे जागी सकार व णकाराचे 
जागी नकार हेण सांगितलं आहे ‹ धात्वादेः षः सः › या सूत्रा होणार सत्व 
° चृ › ्यातीरु. अन्त्यवण जे उकार त्याला पावर नसुन, ‹ षु › या उपान्त्यवणौस 
पावर आहे, पण "विच्‌" या स्थरं ते काग “च्‌” या अन्त्यवणोस किंवा इ" या उपा- 
वणस परावरे नसून उपान्व्यवर्णाच्या मागें असरेल्या षकारा पावर आहे, तसंच 
“णो नः" या सूत्रान होणार नल्व ८ णी" या धातूतीरु ' द्र ` या अन्त्यवणौस पावले 
नसून ‹ ण्‌ * या उपान्त्यवणोस पावकं आहे, पण ` णम्‌ › या स्थङीं ते कार्यं ! णम्‌ | 
या धातूतीर ˆ मू ` या अन्त्यवणाम किंवा “अः या उपान्ध्यवणौस् पावर नसुन उपा- ४ 
न्स्यवर्णाच्या माँ असगाय्या णकारासर पावले आहे. म्रकृतपरिभापिचा अन्थकारानं | 
जसा अथं केखा आहे तो बरोबर मानद्ास, ^ णी, षू, णम व कच्‌ › या चारहि उदा- 
हरणांत नत्व व सत्व उपान्त्यवणौस च तसेंच मागे असदेख्या वणस युगपत्‌ पावे 
 नसल्यासूरये, स्या चारदि उदाहरणाना प्रकृतपरिभाषा लागू पडत नाहं च त्यमु त्या 
उदाहरणांत नस्वं च सत्व देण्यात कांच जडइचण येत नाहीं. पण ग्रन्थकारने केका 
प्रकरृतपरिभाकेचा अर्थं बरोबर न मानतां, ° जें सुत्रात सांगितकेरं कायं अन्त्यवर्गास 
पावत नाहीं तक्षा दिकाणीं ते कायं उपान्त्यव्णास करां ° असा या परिभाषेचा अथै ` 
केल्यास, "णी? व ८ षू? या स्थरं उपान््यवणै णकारं व षकार असद्यामुरगे तेथे 
नव्व वं सत्व होष्ल, पण ‹ णम्‌ › व ‹ मिच्‌ › येथें उपान्त्यव्णं णकार च षकार 
नसल्यासुके त्याषठिकाणीं नल्व च सत्व होणार नाह व॒“ णमति ' व ‹ षिन्चति › ` 
अश्री विदत रूपै होण्याची आपति येद. म्हणन तो अथ बरोबर न मानतां मन्थ 
कारानें जसा प्रकृतपरिभावेचा अथै केडा आहे तोच अर्थं बरोबर माने योग्य अहि, 
निर्दिह्यमानस्य अदिशा भवन्ति › ही परिभाषा असव्यामुरे वरील चारहि उदाह- 
रणांत अन्स्यवणील नत्व व॒ सत्व पावत नाहीं हं उघड अहे.) ` : 



















अनन्त्यविकारं इति च चिङ्‌ ॥ 


क जेथें सूत्रनिर्दिष कार्थं एखाद्या शद्स्वरूपातीर ८ नि्ददयमाः 4 
भाषा जसल्यामुे ) अन्त्यवणोस पावत नाहीं तशाच. विकाणीं  भ्रङृतप्ररिभाषा लागू 
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¦ ~ अन्त्येन खमानो देशे यस्य सोऽन्त्यसदैशः । तत्वं चान्त्यवणतद्णे- 
 योरितराव्यवधघानेन बोध्यम्‌ । अत पव विद्ध इ्यायथं न संप्रसारणे इति 
 चरिताथंम्‌ ॥ 
उया वर्णाचा देश अन्त्यवर्णाकी समान आहे तो अन्त्यसदेक्ष वणं होय, याचा 
अथं असा कीं ज्या वाच्या व अन्त्यवर्णाच्या मध्य इतर वणां म्यवधान नार्ही- 
म्हणजे. इतर कोणताहि व्ण नाही--व्या वर्णाङाच अन्स्यसदेशय असे म्हणतां येते. 
 ्रकरतपरिभावेतील " अन्त्यसदेश ' प्राद्ाण्वा असा अथं असस्यामूेच, ` न सम्प्रसारणे 
सम्प्रसारणम्‌ ` सु० ३६३. हें सृन्र, ‹ विद्ध ' इत्यादि खूप तिद्ध होण्याकारता, चारं 
तार्थं ररते. ( ' व्यू +्छ' असा स्थितीत * प्रहिञ्यावयिन्यधि ' सू° २४१२ या सृत्रान 
« उयधू ° यांतीरू दोन्दी यणांस-म्हणने वकारास ब यकारास-संप्रसारण पावर जहे. 
या दोन वणपिकीं यकार हा वकाराच्या मानानें अन्त्यवणोच्या अधिक जवल आहे, 
भरकृतपरिभवेतीरू “अन्त्यसदेश्चस्यः या पदाचा “ अनेक वर्णापेकीं अन््यवर्णाच्या अधिक 
जवठ असरेखा वणै' असा अर्थं असता तर, ‹ विद्धः इस्यादि स्पे सिद्ध होण्याकरितां | 
रचलेले ‹ न सस्रसारणे सम्प्रसारणम्‌ › हं सत्र करण्याची कांच गरज नब्ती, व 
यकार अन्स्यवणांच्या अधिक जवल असल्यामुे, ‹ मरहिज्या ' या सूतान प्रास चारे 








त्याला संप्रसारण श्ञाखेच नसते, पण “ अन्त्यसदेक्ञ " या शाद्वाचा ° उपान्त्यवणं * असा ` | 
अथं असल्यास व ‹ व्यू › या स्थरं अकार उपन््यवणं असून दोन्ही यणोैकीं 
` केणताहि यण्‌ उपान्त्यवणै नसल्यामुकते, ‹ व्यध्‌ ? या उदाहरणास प्रकृतपरिभाषा 
लागू पडत नाहीं, व त्यासृठे ‹ ्र्हिञ्या › या सुत्रान दोन्ही यर्णांस संप्रसारण हीऊन 
विकृत रूप क्षारं असतं. तसे न ब्हावें व पृवंयणास संप्रसारण न होतां केवट उत्तरः . 
। यणासच संभरसारण व्हावे म्हणुन, पाणिनी ‹ न सम्प्रसारणे सम्प्रसारणम्‌ ` हें सूत्र 

दाम करावे छागले, व ‹ अन्त्यसदेशा ' या राद्वाचा ‹ उषान्त्यवणं ' अला अथं असत - 
| सृच्र चरिताथं ठरते. >) 


अल्पो न इत्यादेरनस्तक्णेदयादावादययाकारदावप्रतत्तिरष्यस्याः फट, 


 . नेकद्धिष्टकस्पनापेश्यास्या उचितत्वात्‌ ॥ 





क्षणाः? इत्यादि -उदादरर्णात “ अष्छोपोऽनः ” या सूत्राची, आच अकाराचे व्किणीं 
` ` अदरत्ति होत नाही-म्हणने घ्या सधान ` “ अनस्तक्ष्णा ° यांतील आद्य अकारा । 
. -नःहोतां उपान्त्य अकांराच्ाच रोप होतो. ` प्रत्यया ` ( अङ्गावयवानच्री आका, 

नसून ) अङ्गाची आकांक्षा राहत जसस्यायुके, ° अ्कोपोऽनः › या 





संप्रसारण यकारासच ज्ञाछे असते, व वकार यकाराच्यरा मानानि दूर असल्यासुके ` 





, यजादिस्वादिपरान्नम्ताङ्स्याकारस्य कोष ्यथैस्यैवाङ्धशि परत्ययस्योत्थि- = ` 
`  ताकीङ्श्षतेयीचल्यादङ्धावयवयजगिदस्वपिपर्स्यान इत्यादिक्रमेणानेकना- 


या पारेमाषेचे फएठ हे आहं का--म्हणजे ही परिभाषा असद्याप्खेच--“ अनस्त- १ 











मरादी भाषांतर ] ` (४६३) [प्‌..१०४ 


स्वादिप्रव्यय अन्नन्त अङ्घापुं आद्या स्यौतीरू अकाराचा रोप हतो, ' असाच अर्थं 
करणे उचित आदे. तसा अथं न करितां, अनेक दि कटपना कढवून स्या सूत्राचा 
अङ्गावयव जो अन्‌ त्याच्या कगेँच पुँ यजादिस्वादिप्रस्यय आसख्यास तश्चा अच्‌ मधल 
जकाराचा रोप होतो,' असा अथै करणें बरोबर नाहीं. ( "अनस्तक्षन्‌+ टा" येयं ' अन्‌- 
सतक्षन्‌ ' या अङ्गापुडे असर्वनामस्थान अजादि ^ यजा ” हा सुप्‌ प्रस्य जाखि अस- 
स्यामे व्या अङ्गाल भ्यचि मम्‌ › सू० २३१ या सूत्रान्वश्र भक्तत्ता हतः व “अष्ापो- 
ऽनः › हे सृन्न अङ्गाधिकारांत च तसेंच ‹ भस्य ' यां अधिकारात पर्व असल्यास 
^ अङ्गस्य ` व ‹ भस्य › दीं दौन्ही सूत्र त्यांत अनुकृत हाऊन स्या सूत्राचा अन्नन्तस्य 
मसंक्तकस्य अङ्गस्य अनः अकारकोपः स्यात्‌ ` असा ` सरल अथं हाता. जसा त्या 
सचराच्चा अथं केखा म्हणजे ‹ अनस्तक्षन्‌+-दा › येयं अन्नन्त भसक † अनस्तक्षन्‌ † या. 
अङ्गातील ` अन्‌ ° मधरु अकारास रोप पावतो, पण या अङ्गात दन ` अन्‌. जहित, 
त्यापैकीं प्रथम “ अन्‌ ` ‹ अनस्‌ › या अङ्गावयरवांत जहे व दुसरा ˆ जन्‌. ` अङ्गाच्या 
` अन्ती जहि, व दौनी “अन्‌' मधील अकाराचा खोप पावर जाद. परतु प्रकृतपरिभषा 
असल्यास, ‹ न्‌ › या अन्स्यवणौच्या रग च मन जसङेटपा उपान्त्य अकरा रप 
होतो व “ अनस्‌ › यांतीक आद्य अकाराचा रोप होत नाहा आण ` जनस्तर्ह्णा ` जस 
 इष्टरूप सिद्ध होते. असं असून दंखार दीश्चितांनी दोन्ही “्न्‌* मधीरु अकाराचा रष 
राकण्याकरितां च अन्त्य ‹ अन्‌ › मधीलच अकाराचा रोष ब्हावा या हेतुं अङ्छोपोऽ 
या सुत्राचा, वर जसा सरल अथं दिला आई तसा न करितां, अता अथे केला 
आष्ट कीं, अङ्खनंतीरु ज्या ^. अन्‌ ` पुढे असर्वनामस्थान यजादिस्वादिपरव्यय येतो स्या 
अन्‌ › मधील अकाराचा लोप होतो, च * अनस्तक्षन्‌ › यांतीर प्रथम * अन्‌ पु | 
तसा प्रत्यय नसहयासुके व अदरच्यरा “ अनू ' पुर्देच तसा, प्रस्यय असल्यामुटे, दीक्षि- 
तानी केरेद्या अथोन्वयें प्रथम * अन्‌ › सधीरु अकाराचा रूप प्राबतच नाही व 
अन्त्य ^ अन्‌ * मधील अकाराचा रोप पावत असस्यासुक, त्या अकाराचाच कोप होतो 
पण अ्रस्ययारा अङ्गावयवाची. आकांक्षा राहत नसून अङ्गाची आकांक्षा राहत असल्या- 
मै तसा अथं करणें बरोबर नारदी दीन ° अन्‌ ' मघारू अकाररूप राण्याकरितां च 
दीश्चितानी तसा छि सूत्रा केरा आदे. पण परकृतपरिभाषा असस्यामु्े, ज्याजर्थी | 







































































































प. १०४ | ५ (४६४) परिभाषिन्दुशेखराचें 


तत्र बुद्धेः पृवमन्तरङ्नत्वाद्‌ द्वित्वे परःवादभ्यासकायं ततोऽभ्यासेकारस्य 
बृद्धिवारणायवश्यकी । न च वृद्धौ पुनरभ्यासहस्वत्वेन सिद्धिः । र्ये 
छक्षणस्येति न्यायेन पुनरप्रवृत्तेः ॥ ` | 


ष्यङः समप्रल्लारणम्‌ ° ६-5-३२ या सुन्रावरीरु भाष्यांत भाष्यकारौनीं प्रकत 
परिभाषेचं प्रस्यार्यान केर आदि असा गेरसमज होऊं देऊं नये. वार्तिककार प्रकरतप- 
रभवी जीं अनेक प्रयोजने सांगितरीं आष्ेत तीं प्रयोजनं, प्रृेतपरिभाषा नसून 
देखी, इतर रीतीने सिद्ध होऊं शकतात असें, अनिक ्धिष्ट कस्पना र्ढवृन, दाखवि- 
्यार्नतर देखील, भाष्यकार असे म्हणतात कीं ही परिभाषा असण्या्चः जीं प्रयोजने 
अष्ित~म्हणने ही परिभाषा मानव्याशिवाय जीं स्प सिद्ध हाऊ शकत नाहीत-त्याक- 


गू पडते तेवद्या सूत्राचे ठिकाणी उदात्त निरदश करावा. { अस केद्या्त कोणत्या 


कद शकर च अशा रीतीने दोषाच निवारण होद्ल,) अहा तेचा भाष्यकारांनीं उप- 


मृगाः सन्तीति य्वा नोप्यन्ते तस्मादयान्येतस्याः परिभाषायाः प्रयोजनानि तद्ैमेषा परि- 
आषा कर्त॑न्या प्रतिविधेयं दोषेषु ॥ इदं परतिविधीयत उदात्तनिर्देशात्‌ सिद्धम्‌ । यत्रैषा 
परिभिपेष्यते तत्रोदात्तनिरदशः कतैव्यः । ततो वक्तव्यमनन्स्यविकारेऽन्त्यसदेशरपर कार्यं 
भवस्युदात्तनिदेश इति ' ) ‹ भिमा्जिषति * ह रूप सिद्ध होण्याकरितां ही परिभाषा 
 असण्याची आवद्यकता आदि. ‹ भिमाजिषति › या उदादरणात, वृद्धिकायौच्या मानां 
द्विवचन कायं अन्तरङ्ग असल्यास, द्विवचन प्रथम केद्यानैतर,. आणि अभ्यासकायं 


` अर्दे, अभ्यासकाय केल्यावर अभ्यास्तीतीर इकाराला वृद्धिं न ब्हाची म्हणन ही चरि- 
 . भाषा असर्णे जावदयक आहे. बृद्धि केद्पानतर ‹ रक्ष्ये रक्षणस्य सङ्कतत्रबु्तिः › 
` न्याय असस्यामूर्के, अभ्यासाच नागीं पुन्हा इहस्वकायं करतां येत नदी. ( मृज्‌+- 





म 


रतिं ही परिभाषा असभ आवर्यक आहि; ही परिभाषा मानस्याने जेथें दोष उक्न्न हेत 
असतील-म्हणजे जेथे जनिष्टख्पं होण्याचः संभव आहे-ते्े प्रतिविधान करावें -म्हणजे 
उपायान्तर योजयि, भणि तें प्रतिविधान हँ अहि कीं जेवद्या सूत्राना ही परिभाषा 


सून्राना ही परिभाषा रगू पडत नाहीं ब कोणत्या सूर्ानादहीखगू पडते ह खहज 


संहार केरा आदे. ( या उपसंहारावसून हें स्पष्ट होतें कीं भाष्यकारंयौ ही परिभाषा ` = ` 
्रत्याख्यात केली नाही. भाष्यकार म्हणतात “ न हि दोषाः सन्तीती परिभाषान 
चक्तव्या रक्षण वा न प्रणेय, न हि भिक्षुकाः सन्तीति स्थाष्यो नाधिध्रीयन्ते, न च | 
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 -सन्‌ ' अज्ञा स्थितीत, “ सन्यङोः › सु° २३९५ या सूत्रानें द्विक॑चन पावले अहि. है 
द्विवेचनकायं भत्ययारा मानून होणारे काय नाहीं कारण सन्नन्त व यडन्त जङ्ाखा | 



























भरादी मर्षातर्‌ | | ( ४६९ ) | त (प, १०४ 


विव॑चनरूपी अन्तरङ्गकार्य प्रथम होते, ते कार्यं प्रथम होऊन ‹ मृङमृजू › भसे द्विवचन 
कषार्यावर, ‹ मुजेवुद्धिः या सूत्राने बृद्धि प्रथम न होतां जभ्यासक्नाय सांगणान्या 
सूची प्रथम प्रवृत्ति हेते; कारण ती सूत्र परसुच्च आहेत जण पृ्वात्‌ परं बरूत 
या स्यायान क सुतर प्रथम भ्वृत्त होतात. प्रत उदाहरणास लागू. पडणारी अभ्या- 
सविकार सूत्र " -हस्व ? स्‌० २१८०, ' हरादिः शेषः ` सूर २१५२ उरत्‌ 
 सू० २२८४ व ‹ सन्यतः स= २३१४ ह सत्र हीत. ' अभ्यासंविकारेषु बाध्यनाध्‌- 
कभावेो नास्ति › या न्यायान्वयै सी सुतर अष्टाध्यायीपाटकमानु खार प्रवृत्त हातात 
वरील चार सुतरापैकीं “ हस्वः ' द प्रथम सूत्र असल्यास ते प्रथम प्रदत्त हत. ह 
खरं की “गज्‌ या जभ्यासातील ऋकार उषस्व आहे. तरी पण, पर्जन्यवह्वक्चणप्रबूतति 
प.. १२० हा न्याय असल्यामके, उहस्व चकाशचे जागीं उहस्व चकार करून “उहस्वे 
ह सृध्र आपली कामगिरी वजावतते. स्यानतर ‹ हरदिः शेषः ' ह सूत्र भवतत हऊन 
भ्रज› या अभ्यासांतीर जकारचा रोप होतो वे व्याम ` खर्ज्‌ अशी स्थिति 
क्चारी असतां, “ उरत्‌ ° या सतच्रानें अभ्यासातीर ऋकाराचा अकार हांऊन ` मदन्‌ । 
असे रूप क्लाट्यावर, ° सन्यतः ` या सूत्रानं अभ्यासांतीर अकाराचे जागी दकार 
` क्ोजन ‹ भिमरुज्‌+-सन्‌ ' अक्षी स्थिति द्वारी असतां, ` शजबृद्धिः ई वृद्धिविधायक 
सूत्र प्रद होते, या सूत्ानं ‹ मिन्‌ › यांतील इकारास व ऋकारास बृद्धि पाची 
आहे. परंतु ° भिश्न्‌ ' याँतीरू अन्स्यवणौच्या रूगेच मानं ऋकार असदा, प्रकत- 
परिभापेप्रमाे केवल तरकारास बृद्धि होते व मागं असेल्या इकारास बृद्धि दो 
शकत नाहीं, आणि त्यामुक्धे ‹ मिमा्च+-सन्‌+ति * अश्वा स्थितीत  जाधरधातुकस्वद्‌ 
 सृ> २१८४ या सुत्रनिं सनाख इडागम हान मिमाज+द+स+तिनभिमार्जिष्रति ' ` 
असे रूप सिद्ध होत. प्रकृतपरिभाषा असल्यासुेच, ^ मिशन्‌ * याता दाना ईदकाना 
वृद्धि होत नाहीं आणि व्यामुकेच इष्टरूप सिद्ध हतै; ही परिभाषा नसती तरं 'नेमा- 
 - भिंषति › असे विङ्कत रूप होण्याची आपत्ति आली असती. श्हणुन ' मिमाजषति ` हं 
रूप सिद्ध होभ्याकरितां प्रकृत परिभाषा असर्ग आवश्यक अदि असं अन्थकारा्न 
` गहरं अहि. येथे दाकाकार अकी हका करतो कीं ्रदकतपरिभाषा नसली तरी ^ भिमा. 
जिषति › अतं इष्टरूप सिद्ध होड शकतं; कारण “मिमज्‌' याती क्सार च इक ः 
। राच वृद्धि करन ‹ भमा ° असे रूप स्ास्यावर, मेः या अभ्यासांतीं ५ 
गीं “ उहस्वः * या सूतरान्वये, ° एच दग््रस्वादेशे ' सू २२२ शा ु 
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यन्तु न सम्प्रसारण इति सत्रे माष्ये नैतस्याः परिभाषायाः प्रयोजनाः 
नीत्युक्तं तस्यायमर्थः । पतत्घूरप्रयोजनान्येतस्याः पारेभाषाया न भवन्ति 
व्यधादाचन्तयसमानदेक्यणोऽमावादिति । नैत्येश्याः प्रयोजनानीति 
पाठोऽपि क्वचिदृददयते ॥ वाचनिक्येवैषा । स्पष्ा च ष्यङ्‌ इति सुतेऽ 
दसोऽसेरिति सभ्रे च केचिदन्त्यसदेशाष्येत्यनेन भाष्य इत्यन्यत्र वि 
स्तरः; ॥ १९०७ ॥ । 
“न सम््रसारणे सम््रसारणम्‌ ` ६-१-३७ या सुन्रावरीक माष्यांत ° नेतस्याः 
` परिभाषायाः प्रयोजनानि असें जं भाष्यकार श्दय्कं आहे त्याचा अथै असा आहि 
कीं ज्या भरयोजनाकरितां * न सम्प्रसारणे सम्ध्रसारणम्‌ ` द सूत्र फलं आहे ते परकृत- 
परिमापेचं प्रयोजनं न्ह; कारण ' ग्यधु › इत्यादि स्थरीं अन्त्यवणोच्या मागें "यण्‌ 
नाही. ( पवी सौगितङेच आशे कीं ‹ विद्ध › इत्यादि रूपांची सिद्धि. करण्याकरितां 
° न सम्प्रसारणे सम्प्रसारणम्‌. › हं सूत्र केर आदे. ‹ म्रहिञ्या › या सूत्राने ' व्यू 
` थातीर दोन्ही यणांस---यकारस व॒ वबकारास-संप्रसारण पावके होते व दोदोचहि 
सम्प्रसारण केर असते तर “मिद्ध अतँ इष्टरूप सिद्ध होऊ शकर नस्ते, म्हणून पृवे- 
` यणास सम्प्रसारण न हरता, केवट उत्तरयणास सम्प्रसारण होन "विद्ध" इस्यदिसरूपै ` 
` सिदध ब्हावीं या करितां तं सत्र पाणिनीस करावे काग, ` ‹ व्यध्‌ ° या स्थङीं अन्त्र | 
धकाराचे खेच मार्गे अकार सुन * यण्‌ › नसद्यामुै, स्या स्थरं प्रज्ृतपरिभाषा 
सागूच पडत नाही. म्हणून °विद्ध.° द्स्यादि खूप सिद्ध वावी हं परह्ृतर्परि भाषेचं प्रयोजन 
मानतांच येत नादी अला भाष्यकाराच्या स्हणण्याचा जाक्रय आहे. ) ‹ नतान्येतस्याः 
प्रयोजनानि ' अला देखी पाठ माप्याच्या काह प्रतीत जाठकतो. ^ प्ररंतु वरीक 
पाठाचा जेः अं वर सांगितला अहि सच अथं या पादाच. देखीरु अहि.) ही 
परिभाषा ( ज्ञापकसिद्ध फिवा न्यायसिद्ध नसून ) वाचनिकीच आहे. † ष्यङः सम्भ 
सारणम्‌! ९-१-१३ या सूत्रावरीर मा्यांत ही परिभाषा पठित कैरी आहे व 'अद्तोऽ- 











अहि स्या कारिकेत "केचिदन्त्यसदैदास्यः है शद्रः आहेत व व्या ग्रामनीं ` परकृतपरिथाषा 


 : भष्यकारा्नौ पित केली अहि. ) या विषयासबेधानें इतर म्रन्थांत विस्तृत चचा 
` ` कैटी अङ्क 
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`  नन्वन्यक्तायकेरणस्यात इति पररूपं पटत्‌ इति पटिती क ल्या 
 स्थेत्यन्त्यस्य प्रा्नोतीष्यत जाह-- ` 
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° अभ्यक्तानुकरणस्यात इतो  स॒० ८१ या सत्रान्वेयै ^ परत्‌ इति › अश्चा 
स्थर्छी ^ अत्‌ ` वे ‹ इ ` य. दहोच्था.टिकाणीं पररूप एकादश्-म्हणज ` इकार 
होऊन ` परिति ` अत्ते खूप होते. पण अश्चा स्थलीं ‹ पटत्‌ › यांतील ^.अत्‌ › मध्य 

त्‌ › हा जी अन्स्यवणं जहे स्यराचे जागी, ' अलोऽन्त्यस्य ˆ सूर रे या सूत्रान्वय 
आहे, अद्रा श्वाय * इति › हें अव्यय आस्यास अत्‌" व ' दर " याचे जागी ^ द 
असा पररूप एकादड दहाऊन, ' पत्‌ + इतिनपाराते ` अस ख्प हात. परतु 
“अरोऽन्स्यस्य › ही परिभाषा असल्यासुकते व्या परिभषिग्रमाणे “अत्‌* यांतील. अन्त्यवण 
(त्‌ ›वस्यापुष्र" इः या दैदोँचे जागी पररूप एकादश्चाची प्रि होते, व तसा 
एकादेश क्षास्यास, 'पटत्‌+इति पट +इति अखी स्थिति दाऊन.“आद्ुणः' . सू० ६९ 
या सत्रान्वये ° पटेति › असते अनिष्ट रूप होण्याची आपत्ति येते. ती आपत्ति टवी } 
म्हणून दही परिभाषा सागतातः 


नानथकेऽरोऽन्लययविधिरनमभ्यासविकारे ॥ १०५ ॥ 


जेथे ( सत्रांतं षष्टयन्त ) अनर्थक वणसमृहच जाग अददेशसूपी काय. 
हो्भे सगित आहे तें ‹ अखोऽन्त्यस्य › ही परिभाषा लागू पडत नाहीं. पण जेथे 
सूत्रं जभ्यासविकाररूप कार्थं सांगितरं असे तेथे अनथंकाचे ` जागीं आदेश ` हीषो 
सांगितक असल्यास, ‹ अरोऽन्व्यस्य ? ही परिभाषा खम पडते. !* : . 


र 


( ही परिभाषा असल्यामुके ब ' पठत्‌" हा शाद्व ध्वनीर्च अनुकरण करणारा-अथ- 
, रहित वणसप्तदाय ` असंस्यामुके, अश्या विकाणीं ^` ंरोऽन्स्यस्थः ".. ही परिभाषा प्रवृत्त 
हत नाही, व त्यासुढे अत्‌" व द्‌" यांचे जागी चररूप एकादेश होञज्त ^ पटिति“ ` 
अस इ्टरूप सिदध ` होते. प्रकृतपरिभाषा ; कोणत्या प्रकारची आहे--म्हणम न्यायसिद्र 
कीं ज्ञापकसिद्र, कीं वाचनिकी अदहि--हं अन्धकारे सांगितले नाही. तथपि ' नान्ने- ` 
डितस्यान्त्यस्य तु वी" सू ८२. या सुत्रातील “अन्त्यस्य - हे पद्‌ प्रकृतपरिभाषेच्या प्रथ ` 
 माशा्च जापक आः “ध्रकृतपरिभाषा. नसती तर ‹ पटत्‌पटत्‌ › अज्ञा -दविर्क्तरूपाच्या 
अन्त्यवणाच्े व पटीर ‹ इति ` याती इकाराचे जागीं,-* अखोऽन्त्यस्य रही पां 
 असल्याञुकते, पररूप एकदेश श्चालाशचच सता वं व्या सृत्रात. केरेट“ अन्त्यस्य 




































१. १०९1 (४६८) [ परिमषिनदुरेखराचे 
° पृः? या जुहव्यादिगणांतील धातुच्या अभ्यासाच्या अन्त्यवगोचै जागीं इकारादेश्च 
ण सगित आहे. अभ्यास अनथक --र्णजे अथरदित-असल्यामुर्ये, सेपुणे ^ प 
या अभ्यासाच जागी. ‹ नानथकेऽलो ऽन्त्यविधिः 2 या परिभाषेच्या प्रथममांशान्व्य, 
इकारदिक्ष पावरा होता. पण अभ्यासाच्या अन्त्यवेणाचे -म्हणजे दीव ऋकाराचच- 
लारी इकारादैश हे इष्ट अखलयामुरके, 'अर्तिपिपर््योश्च' या सूत्रात्‌ "पिपर्ति चै अहण 
करावे छागले व अन्चा रीतीने तें ग्रहण चरिताथे दीऊन, ' अनेभ्यासविकारे › या 
अशाच ज्ञापक ठरते. ही परिभाषा जस्यामु्केच, ` इदम्‌+भ्पराम्‌ ` अशा स्थितीति 
व्यदादीनामः ` सू० २६५ या सूत्राने ‹ इदम्‌ ' यांतीरु अन्त्य मकराराचै जागीं 
अकार होडन व ` अतो गुणे ` सू० १९१ या सत्रानं पररूप एकादेश हाऊन ‹ इद्‌+ 
भ्याम्‌ › अक्षी स्थिति श्ञाल असतां, “ दलि रोपः › सू० ३४७ य सूत्र्नि " इदं ' 
यादी सेपूणे अनथक * इद्‌ › चा रोप होतो; ही परिभाषा नसती तर, अलोऽ 
न्यस्य ' या सृत्रान्वेय, * इद्‌ › यांतील अन्त्य दकाराचाच रोप क्षारा असता, तसेच 
“ ध्वसेरेदधावभ्यासलोपश्च › सु० २४७१ व स्याचग्रमानैं ‹ अत्र रोपोऽभ्यासस्य › सू० 
२६२० या सूत्रा सांगितलेका अभ्यासे संपूरणं अनधक अभ्यासाचा हतो; ही 
परिभाषा नसती तर, ^ अरेऽन्त्यस्य › या सुत्रान्वयं अम्यासरतील अन्त्य जलाचाच 
` लष क्षार असता. ) 


अनभ्यासेच्युक्तर्विभतींत्यादौ भरजामिदिव्य्यन्त्यस्थेवाभ्यास्तोऽन्थेको 
ऽथावृत्यभावात्‌ कितृत्तरखण्ड पवाथेवानित्यन्यत्र निरूपितम्‌ ॥ ` 
-अनम्यासयिकारे, असा या परिभाव घ्रतिषेव सांगितल असटवामुढ, ‹ खला 
भित्‌ › सू० २४९६ या सूत्रान्वये ( संपूण अभ्यासाचे जागी. इ्रारादश्च न देतां ) 
 . अभ्यासातीर अन्त्य अराचच जामी इकारादेश दतो. अभ्यास हा अर्थवान्‌ नस्ते 
कारेण धातुं द्विवचन केल्याने धातूच्या अथाची पुनरावृत्ति हेत नसते आणि म्हणून ` 
त सृ धतु असतो तो उत्तरखडच फक्त अर्थवान्‌. असले अस इतर सिका 
आहे. (््‌' या जुदोत्यादिगणातीर धातु शौ" सू २४९० या सृत्रान द्विवचन 

 हयोउन्‌ व "अभ्यासे चचे* सू° २१८२ या सुत्रानें अभ्यासातकर भकाराचे जागी 
होऊन बश्च, अरी स्थिति क्राटी असतां,“ दा अभ्यास अनर्थक असल्यास, "नानर्थं 

















 केऽरोऽन्त्यविधिः या श्रकृतपरिभाषेच्या प्रथमान्वयं "बु" या सैपु अभ्यासाच जामी 

। ` ^ श्ुलामित्‌ ° या सुत्राने इकारोदेश्च पाक्छा आह; पण † अनम्याखविकारे ! हा तिर ¦ 

`. ग्रछृतपरिभाद॑त सांगितर्प असस्यासुके, यें ^ अलोऽन्त्यस्य ` है सूत्र अदत्त कोते 
मुखे संपृणे अभ्यासाचे जागी इकारादेश न छतां, अभ्यास्रतील अन्त्य 
म्हणजे चरकाराचे-जागीं इकार होऊन ` बिग्ड ` भरी स्थिति होते, ) 
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* अलोऽन्त्यात्‌ › १-१-६५ या सूत्रावरीङ माघ्यात हीः परिभाषा सांगितली 
आहे, आणि ही परिभाषा असल्यासुरके, सिद्ध होणार स्प, ही परिभाषा नसी तरीः 
इतर रीतीने सिद्ध होऊ शकतात असं सांगून, भाष्यकारानी प्रकृतपरिभाषेच धत्याख्यान 
कटं आहे हं देखील त्या भाष्याचरून ध्यानात यद्र. < मन्थविस्तारभवास्तव स्वा 
भाष्याचें येथे विवेचन केठं नादी. तें भाष्य सहज रक्षत येण्थाजेोभं जहेवस्या 
भाष्यत शरङृतपरिभाषा न मानङी तरी ञ्यः प्रयोजनांकरितां दी परिभाषा सांगितली 
आष सीं प्रयोजने इतर रीतीने कशी सिद्ध होऊं शकतात ह भाष्यकारानीं स्पष्टपणे 
दाखविरे आदे. ) ४ | 
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नयु ब्राह्मणवत्सा च ब्राह्मणीघत्सच्चल्यादौ पुमान्‌ सिया इत्येकरोषा- 

पत्तिः खीत्वपुस्त्वातिरिक्तङृतविशेषाभावादत आह-- | 

। ब्राह्मणवत्साच ब्राह्मणीवत्सश्च › इत्यादि उदाहरणांत ‹ पुमान्‌ खिया › सूर 
९३३ या सूत्रान्वयं एकरष होण्याची आपत्ति येते, कारण वरी दोन श्द्वात पुष्िङ्गत्व 

व खीरिङ्गस्व याखरीज दुख्या कोणव्याच प्रकारचा फरक ` नाही -म्हणजे ए्केस्थरीं 
^ ब्राह्मण ` शद्र प्धिग असून ‹ वत्सा ` हा शद ल्नीक्िग जे, च दुरं रिकाणीं 
^ ब्रह्मणी ` हा शाद्व खीरिग भसून ‹ वस्स हा शद्ध पुग आदे आणि सहणून 
दोौत केवल लिङ्गाचाच फरक आहे, ( अश्ना ठिकाणी एकशेष होण्याची आपत्ति 
टद्ावी ) र्हणून ही परिभाषा सागतातः | ५ 


प्रधानाप्रधानयोः प्रधाने कार्यसंप्रत्ययः ॥ १०६ ॥ 


१,८३.4 











` ^ सूत्रात सगित कायै प्रधान वं अग्रधान या दोहोंख सारसंच कागू पड- 
णार असस्यास, ते कायं ( अश्रधानास न होता > प्रचानास होते 


( ^ ब्राह्मणवस्सा ° व (बाह्यणीवत्सः* या उत्तरपद्षथप्रधान ष्धतरपु षस, 
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तेन प्रधानसरीत्वपुस्त्वातिरिक्ताप्रधानस्रीत्वपुंस्त्वकृतविरोषस्यापि 
सखेन न दोष 
` वरीरू उदाहरणांत केवठ ' प्रधान › शद्वांत खवः व पुस्त्व हा फरक नसून 
अप्रधान शदत देखीर तसा फरक असट्यायके, एकशेष होऊ शकत नाहीं व का 
अडचण उपाश्त होत नादी, 


` स्पष्टा चेयं पुमान्‌ लिया नपुंसकमनपुंसकेनेव्यनयोभांष्ये ॥ अन्तर- 
ङ्ोपजीव्यादपि परधानं प्रबलमिति हेतुमति चेव्यत्र भाष्यकैयटयोः ॥ १०६॥ 
पुमान्‌ खिया ` १-२-६७ व (नपुसकमनपुंसकेन' १-२-६९ या सूत्रावरीर 
आष्यांत ही परिभाषा सांगितरी आहे व ‹ हेतुमति च ` ३-१-२६ या सूत्राचरीर 
भाष्यत माष्यकारांनीं व तसेच केयटान अपस्या वृर्तीत म्हटलं आहे की अन्तरङ्गा- ` 
पैश्चां च तसेंच उपजीव्यपेक्षां देखी" प्रधान आधेक प्रबरः असते, ( * पाचयति ओदनं 
देवदत्तो यक्षदत्तन › या वाक्यां * यत्ञदत्तन' हा प्रयोञ्यकतां आहे. तो अन्तरङ्ग व 
उपरज।व्य अहि, कारण पचनक्िया त्याचे रिवाय होऊ शकत नहींव ती सर्व॑स्वी 








उक्त असल्यामुटं प्रधान ठरतो व प्रयोज्यकतां अनुक्त जसद्यामुके, अन्तरङ्ग व उपजीव्य 
असनं देखीर, अप्रधान रतो. भ्हणुन प्रयोजककल्यखा उक्तेकतैरि प्रथमा होऊन प्रयो- | 
ज्रकव्यौखा, " गत्तिवुद्धि ' सू० ५४० हँ नियामकसूत्र असल्यासुके कर्मत्व न होत, 
सअनक्तेकतेरितृतीया होते. ही परिभाषा . लोकिकन्यायसिद्ध आहि व तो छोकिकन्याय 
पुटे दिल्याभ्रमणें कैयरान सगित आहे. (यथा रोके बहुषु गच्छरसु राजा गच्छतीति 
प्रधाने राजा व्यपदिङ्यते राज्ञश्च प्राधान्यं तदधीनप्रवृत्तिनिनरत्तत्वादन्येषाम्‌ । ) 





पारभषा १०७ 


नज स्वादित्वप्रयुक्तो मातृराब्दष्य ङीन्निषेधः परिच्छेचवाचकमा- ` 
तंशब्देऽपि स्यादत आंह-~ ` ( 

| न षट्‌स्वख्रादिभ्यः ' सू° ३९८ या सूत्रा सांगितरेला ° ङीप्‌ ! प्रत्ययाच 
निषेध जसा जननीवाचक ‹ माव ! शद्रास खागतो तसाच तौ निषेध ' परिच्छेत्ता ` ॥ 





त्याच्यावर अवरुबून आहे. तरी ‹ देवदत्तः › हा प्रयौजकंकतौ "पाचयति! या णिजन्तानै ` 
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% 


^“ शाद्वांस्या अवयवांपासून उत्पन्न हीणान्या चागिक अथपेक्षां स्या पृण श्रद्वा 
हून उत्पन्न होणारा स्वतंत्र रूढ अथं अधिक बर्वान्‌ असतो 


` तैन श्वुद्धरूढस्य जननीवाचकस्यैव ब्रहणं न परिच्छेन्ुवाचकस्य ॥ 
योगजबोधे तदनाछिङ्धतद्युद्धरूढिजोपस्थितिः प्रतिबन्धिकेति ब्यु्पात्तिरेव 
तद्बीजम्‌ । स्थकाराधिकरणन्यायसिद्धौ ऽयमथः ॥ | | 
ही परिभाषा असस्यासुढे ( न षटस्वखादिभ्यः ` या सूत्रांतीर ^ स्वश्ना- 

दिभ्यः ` यांत अन्तत असर्ट्या “ मातृ ` शदनें ) ‹ जननी › या कवठ रूढ 
अथौचया वाचक ' मातृ › शदवा्च ग्रहण होते; ' परिच्छेत्ता ' या यौगिक जथौच्या 
वाचक “ मातु ` शादवाचं ्रहण होर शकत नाही; कारण अवयवांच्या अथापासुन 
उस्पन्न ष्ोणाच्या अर्थारी उ्याचा का स्वध नाहीं--म्हणजे जो अवयवा्थहूम भिन्न 
अथे आहे-व जो सपृ शद्धापासून स्वतंत्र उत्पन्न होणारा छुद्ध. रूढ अथै आहे तो 
( शद्ध उच्चारतांक्षणींच >) प्रथम मनांत येतो, व अवयर्वांपासून उच्पन्न होणान्या जथोचा 
बोघ होड देण्यात तो प्रतिबधक होतो~म्दणने ता अवयवाथौचा बोध होऊं देत नाही, 
` ( जननीवाचक * मातु ! दद्व ˆ मान पूजयाम्‌ ` या धातृष्त ‹ तुच्‌ ` प्रत्यय हउन 
` व नकाराचा रौप दोन सिद्ध होतो. "मातु म्हणजे मोजणारा हा शद भमा मनि या 
 धातुस ' तृच्‌" प्रत्यय रगून कद्ध होतो, जननीवाचक  मातु* शद त्यातीर अव 
यर्वाच्या अथच बोध करणारा नसून कांत रूढ असकेल्या ' जननी ' या अ्थाचा 
वाचक आहे. ‹ मातृ › हा मोजणारा या अर्थीचा वाचक राद्धं त्यांतीर अवयरवांच्या ` 
अथाचा बोधक शद आहे--म्हणजे ° मा › म्हणजे मोजे व ! तृच्‌ ' इणे करणारा . 
या प्रस्ययप्रकतीं च्या यौगिक अथौचा बोधक शाद्व आहि. ' मातृ ` हा शद उज्रारल्यास 
जननीः या रूढ अथौचाच एकदम बोधं होते, मोजगारा हा अथे मनांत येत नुदं 
म्हणून ° न षट्स्वख्ादिभ्यःः या सूत्रांत सांगितरेखा निषेध ^ मातृ ' या जननीवौचक ` 
रूढ अथे सांगणाच्या शद्वासच रग. पडतो, मेोजणारा अला वगिक अथं संगः 
णान्या * मावृ › शद्वास तो निषेव लागू पडत नाहीं, व स्यासुे व्या शद्वाला सखी. 
वाचक ' ङीप्‌ › प्रत्यय होऊन ष्याच्च ‹ मारी ' असं खीरिगा्च रूप होत. | 
्रढिबैखीयस्ती ' था छौकिकः ) न्याथाच्या जआधारावरच ही परिभाषा रचरल 
रथाधिकरणन्यायान्वयें ही परिभाषा सिद्ध होते, ( “ वषांसु रथकार आदधीत 
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सिये ठिकाणी उस्पन्न होणाच्या पुरूषास ‹ माहिष्य › स्हणतात, च वेश्यापासून शू््‌- 
सिये ठिकाणी उत्पक्त हेणाग्या मुखि * करणी › स्हणतात, व॒ अद्या मादिष्यापा- 
सुन करणीचे ठिकाणी उत्पन्न होणारा पुरुष॒“ रथकार › होय. म्हणून सिद्धान्तपक्ष 
असा अहि की वरीरू श्रुतीत पठित असछेल्या ‹ रथकार › शरदा रथ करणाच्या 
्रेवर्णिक पुरुषाय ग्रहण न होता रूढाथैवाचक रथकाराचच म्रहण होत. माधवकृत 
जञमिनीथन्यायमालाविस्तर या अन्थांत या न्याया स्पष्टीकरण केर आहे व तेथे अघं 
महर आदह कीं * आधाने श्रयते । वषास रथकार आदधीत इति । तन्न र्थं करोति 
इति भ्युप च्रैवार्भिको रथकारः इति चेत्‌ । मेवम्‌ । सङ्गणेजातिविरेषे रूढत्वात्‌ । 
चर्याया क्षच्रयदुत्पन्नी माहष्यः । शूद्रायां वंहयादुत्पन्ना करणां । तस्या करण्यां माह - 
प्यादुत्पन्नो रथकारः । तथाच यान्नवस्क्यः---माहिष्येण करण्यां तु रथकारः प्रजायते ` 

` पहा आनदाश्रम सीरीज्‌ पान ३१०. याच न्यायाच्या जधारावरं प्रकृतपरिभाषा 
रची आहि. ) । 


कथ्ित्त॒ दीधीवेवीरामित्यन्नानया परिभाषया दीघीङ्वेवीङोरेव 
हणं न दीङ््यीर्वेड्वीनामिति । नन्न । तथा सत्ति दीवेधीकीरमिवच्येव 
वदेदित्यन्ये ॥ १०७ ॥ | 


प्क वैयाकरण ( म्रकरृतपरिभाषेचा भिन्न रीतीने अथं करून-म्हणजे जेथ॑ ` 
समुदाया रहण होऊं शकते तेथे अवयवांचै ग्रहण न करितां समुदायाचे रहण 
कर्वे असा अथं करून-) अपस म्हणत कीं, प्रकृतपरिभाषा असल्यामुटे ‹ दीधीवेवी- 
` टाम्‌” सू. २१९० य। सूत्रं (दीधङ्‌' व वेवीङ्‌ या ( समुदायारमक >) धातूचैच 
अहण होऊ शकते; ^ दी, घी, वे शव्द" या (अवयवात्मक) धातय महण करितां येत 
नाही. इतर वैयाकरण म्हणतात कीं हँ वरीर म्हणें बरोबर नाही; कारण पाणि्नल 
-जर बर्‌ दिकेल्या चार धातू सृप्र ग्रहण करणे अभिप्रेत असतं तर ८ संदेह उस्पनन 
चा म्हणून ) “ दीवेधीर्वाटाम्‌ ` असतं स्याने सृन्र के असतें 








पारमा . १०८ 


ननु वातायनार्थे गवाक्षेऽवदने वेकद्पिकत्वादगोक्ष इत्याद्यपि स्यादत ` 
¦ 4 (-पदाच्या अन्ती * गो ' चद असल्यास व त्याच्या रेच पुदे ^ अच्‌ 
ल्प्राष्, ^ गो ' यतीर ओकारचे जागी, ‹ अवङ्‌ स्फोटायनस्य › सु 
विकंस्पेकरून ^ अवद › असा जादे ` हे सांगितक जसल्याभ्, 
प्रमाणे वातायन-म्हणने क्षरोका क्रिवा खिड्की-या अभीच्यरा 











 . स्या प्रश्नाच उत्तर म्हणुन ग्रन्थकार पुटीर पाक्त सांगतात, ) 
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ज्किणी जसा अवङ्देश होतो त्याचघ्रमाणे ८ ्राण्यङ्गवाचक-~म्हणजञे गाैचा किंवा 
बैराचा डोका या अर्थाच्या वाचक-) ° गक्ष" या इद्धाचे विकाणीं देखारु अवङदेश्ष 
होण्याची आपत्ति येते. ८ कारण वरीरु दोन्हौ उदाहरणांत ° गो+अक्ष ` याँचाच सन्धि 
करणे आहे व दोन्दीं स्थ * गो › शद पदान्ती असून त्याच्या पुटे ‹ अ ' हा अच्‌ 
आदह. सहणुन दोन्ही स्थलीं अचङदेशच होऊन ‹ गवाक्ष ` अन्ते रूप होण्याची आपति 
मेते. ती आपत्ति रावी ) रहणून ही परिभाषा सांगतातः ~~ 


व्यवस्थितविमःषयापि कार्याणि कियन्ते ॥ १०८ ॥ 


““ € सत्रां एदं कायं विकंस्पंकरून करावै अक्तं सांगितरे असल्यास ) कोटे 
को च्यवार्थितविभापेन देल तें कायं केले जते -स्हणजे रक्ष्यानुसार कांहीं उदीाह- 
रणात त कायं अवदय केर जाते, कांदीं उदाहर्णात तें कायै मुकीच केले जात नाहीं, 
व कांहीं स्थलीं ते कायं विक््पेकरून केरे जति. › 

( बारमनेरमैत ° अवङ्‌ स्फोटायनस्य ` या सूच्राच्या ब्र्तीत ` कचित्‌. भवती- 
व्यश्च एव प्रवते, कचित्तु न भवतीस्यंश्च एव, चिदु मयभिस्येवं लक्ष्यानुसारेण व्यवस्थया 
 भ्रबृत्ता विभाषा व्यवस्थितविभाषा ?-पहा द्वितीयान्त पान ४५-अरी ‹ भ्यवास्थितचि- 
` माषा ' या द्वद्राष्वी व्याख्या केरी अहे. ही परिभाषा असट्पासुटे, ‹ गवाक्ष या 
स्थलीं नित्य अवङ्‌ होतो, ° गोक्षः › या स्थलीं अवङ्‌ सु्गीच होत नाहींव ' एङः 
` पदान्तादति › सू ८६ या सूत्रान्वभ्रं सन्धि होन ° गोक्षः' अतिरूप हेते. पण. 
जेय वातायन किंवा प्राण्यज्ग हा अथै विवक्षित नाक्षं तपरं विकस्पैकरून * जवङ्‌ * 
होऊन दोन्ही प्रकारं वैकल्पिकं खूप होतात, पण यथ अशा तद्म विभाकेी 
व्यवस्था करण्यास कोणते साधन उपरब्ध आदे हा प्रश्न सहजच उपस्थित होतो व 


: खक्ष्याचुसारादहथवस्था वान्या ॥ 

` लक्ष्याकडे-म्हणजे भाषेत जीं सूपं शुद्ध मानी आहेत त्याच्याकडे नजर ठेडन ` 
अज्ञ विभापिदी स्यवस्था केली जाते ह जाणत ( भल्िररश्येकचक्षुष्क पुरुष-स्हणजे _ 
कोकिकश्रयोगांत प्रचरित असरेकीं स्वं शद्वाचीं सर्व रूपे ज्याला पूृणप्णे अचगत आदित ` 
असा भाष्यकारासारखा अल्टो किक विद्वान्‌ सर्वज्ञ पुरुष--विभषेची व्यवस्था लावृन देऊं ` 
शकतो. म्हणून भेरवीत असें ग्हटरे आहे कौ ‹ एतादृशब्यवस्थानिश्वयो रक्ष्येकचश्चुष्क- ` 











` अकी स्थिति क्षारी असतां, ˆ शाच्छेोरन्यतरस्याम्‌ › सू° ३००५ या सूत्रा ^ आं 
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चिकस्यैकरून “ न › असा आदेश हणे सांगितके आहे. पण ^ देवच्रातः, भवत्रातः 
इत्यादि संज्ञावाचक शद्वाचे जागी तकाराचा नकार सुच होत नाही. जेयं सना- 
विवक्षित नाहीं तश्ाच टिकाणीं ‹ त्राण, चत्त ` अक्षीं वेकर्पिक खूप होतात. (२) 
तसेच ‹ ग + अच्‌ ' या स्थलीं { सावंधातुकाधंातुकयोः * सू० ९१६८ या सूत्रानं 
° ग › याती ऋकारास गुण होउन ‹ गर्‌ + अच्‌ (अ) › अश्नी स्थिति ज्चाी 
असतां, ^ अचि विभाषा › सु° २५४१ या सूत्रानं, जजादि प्रत्यय पुटे अष्यास, 
“ ग॒ › धातुच्या रकारचे जागीं विकस्पंकरून स्कार हग सांगितलं अहि. पण 
'गला' या प्राण्यङ्गवाचक ' गख ` रशाद्धात रकाराच्े जागी र्कार नित्य हेतो; 'विषः 
या अर्थाच्या वाचक ^ गर › शद्वांत ल्कारोदश सकीच होत नाही. ( ३) "विभाषा 
गरहः › सु २९०५ या सूव्रानं ^ अह्‌ * धातू ‹ ण ` च ८ अच्‌ › भ्व्य विक- 
स्पेकरून हों सांगितलं आहे. पण ॒मर्स्यादि जङचर हा अथे वाच्य -असल्यास, 
“ अह › धातृस. ^ ण ` प्रत्ययच होतो, “ अचू › प्रव्यथ होत नाहीं, व * अत 
उपधायाः ` सु० ६२८२ या सूत्रानं उपघाब्रद्धि हेन “ आहः › असेच रूप हेते, 
पण सुयेचन्द्रादि वाच्य असल्यास, ‹ ग्रह. ` घातूस केवठ ‹ अच्‌ › प्रत्यय होतो, ` 
“ण? प्रलय होत नादी, व॒" ग्रहः * अक्ेच रूप होते. (४) ‹ लक्षणहेत्वोः ` 
क्रियायाः ` सू° ३१०३ या सृत्रावरीर भाष्यात्‌ भाष्यकारानीं ` सदादयश्च बहुलम्‌ =. 
असं वातिक पठित केले आदे व व्यासे ‹ सत्‌ ` -स्हणे शतृशचानच्‌-विक्पे- ` 
करून होतो. पण॒" इति ' हँ पद्‌ पुरे आल्यास, ख्टाचे जागीं रातृन्ञानच्‌ सुडीच 
हेत नाक्ष. म्हणून ‹ हन्तीति पलायते, वषतीति धाति ` असाच प्रयोग हतो. 
° कटः शतृकशषानचो › सू° ३१०० या सूत्रांत भाष्यकारानीं ‹ नन्वोर्विभाषा ' या पूर्चै- 
सूत्रोतून * विभाषा › या पदूची अनुचरन्ति करटी आहे व ' र्टः शञातृक्यानचौ › या ` 
सू्त्रात * अग्रथमासमानाधिकरणे ` हं पद्‌ जसर्णे आवदेयक आहे कीं काय असा प्रक्ष 
 उपाध्थित करून त्पाच असे उत्तर ॒दिरें आदे की ‹ वक्तव्यं च} किं प्रयोजनम्‌ । 
नित्यार्थम्‌ । अघ्रथमासमानाध्चिकरणे नित्यौ श्तुश्चानचौ थथा स्याताम्‌ । क्र तर्हीदानीं 
विभाषा 1 प्रथमास्मानाधिकरणे पचन्‌ पचतीति पचमानः पचते इति ` (५ ) 
“ गद्राक्षः ` यां उदाहरणासंबंधान पूर्वी विवेचन केच आहे च * अवङ्‌; स्फोराय- ` 
, नस्य `. या सूत्रात सांगितलेस्या विभाषेची भाष्यकारानीं कशी व्यवस्था रावी हें 
सागितलनच आहे. ( ६ ) ° शो तनुकरणे ` या धातृस निष्ठा क्तप्रत्यय खाचख अस्ता, ` 
` . ^ आदेच उपदेशेऽशिति ' सू० २३७० था सत्रां जओकाराच्ते ज्व होन ‹ श्चान-क्त'. 















चे जागीं विकरस्पेकरून इकारदिश होणें सांगितटें अहे. परत ˆ बत ` हा अर्थं विव- ` 
क्षितं जसस्यास, तश्चा ठिकाणी जाकाराचे जागी नित्य दकार होतो, स्यासुके “ संशित 
` व्रतम्‌, सरितो ब्राह्मणः, संरितव्रतः ' अशीं रूपें सिद्ध होतात; या शिकारी: विक्र 
` द्पेकरून आस्व होत नाहीं... म्हणुनच ‹ इयतेरिस्वे ते नित्यम्‌ › . अतं वचन. 
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कठः आह, सारद या विवैचनावरून कारिकेत सांगितलेट्या सहा उदाहरणांत माष्य- 

कारानीं विभ्वेची व्यवस्था कदी लावली अहे ह स्पष्ट होदरं, व दी व्यरवास्थत- 

विभाषा भष्यकारामी इ्टरूपकिद्धीकासतिंच केरी अदि दँ उघड आह.) 
शाच्छोरिति सूते खटशद्ाच्निव्यादिसत्रेषु च माप्य स्पष्टा ॥ ६०८ ॥ 


क्षम 


* श्वाच्छोरन्यतरस्याम्‌ › ७-४-४१ व ‹ ठटःश्तुानचौ ° ३-२-१२४ शत्या 
सृद्रावशरू भाष्यांत ही परिभषा सांगितली आहे. 


पाश्भाषा १०९ 


विधिनियपसम्भवे विधिरेव ज्यायान्‌ ॥ १०९ ॥ 
« जेथे एखादें सन्न विधिपरं व तस्च नियमपर खावतां यैत असैरुतर तं 
सत्र विधिपर रावणे हा बरचत्तर पश्च आहे-म्हणजे जे शक्य असे तें सूत्र 
मक न मानतां विधायक मानून तक्वा रीतीने स्या सत्राचा अथे करणें हा योग्य 
पक्षि अहि. `' 
( ८ ' विधिरत्यन्तमप्राक्षौ नियमः पक्षिक सति । तच्र॒ चान्यत्र च प्रक्ष परि- 
सख्येति गीयते ॥' अरसी विधि, नियम, व परिसंख्या याची मीमांसकांनी व्याख्या 
केटी अहि. व्याकरणन्ञाखात ‹ नियम › शाद्वाने ' तत्र चान्यत्र च प्राचो परिसंख्या ? 
अशी जी परिसंख्या सांगितली. आहे तिचच ग्रहण केटे जते. मामां सका च्या मते 
परिसंख्या दोषत्रयदुष्ट आहे--म्णने परिसंख्या मानल्यानेँ तीन दोष उद्धवतात- 
आणि म्हणून शक्य असख्यास, कोणतेंहि श्रुतिवचन किंवा स्तिवचन परिसंख्या- 
वचन मान नय. ‹ श्युतार्थस्य परिव्यागादश्चतार्थस्य करपनात्‌ । प्राक्स्य . बाघदिेवं . 
परिलख्या चिदृषणा ॥ असे परिसंस्येत तीन दोष सांगून, मीमांसक * पञ्च पञ्चनखा 
भक्ष्याः" हं परिसद्परेच उदाहरण देतात व त्या उदाहरणांत खारीं सांगित्याभ्रमाणै सीन 
दोषं दाखवितातः- ' श्वुतस्य पञ्चनखभक्षणस्य  हानात्‌, -अश्च॒ताऽपञ्चनखभषश्छणनिनर तः । ; 
 कर्पनात्‌ , प्रक्षस्य चाऽपञ्नखमभक्षणबाधनात्‌ इति । अआस्मिश्च दोषच्रये दोषदं ` शद 
निष्ठम्‌ 1 प्राक्तनाधस्त्वथनिष्ट इतिदिक्‌ ।' पदा अथसेग्रह वि्याविलास प्रेस. कारीमध्य - 
छापरेली प्रत पान १५३ व १५४. पएखादें सूत्र नियमपर  मानश्यास, स्या सूत्रा 
चर देखे तीन दोष उत्पन्न होत असव्याञुे ते सूत्र नियमपर न मानतां 
मानें योग्य आहे हे जतां . मन्थकार पुर प्॑छीत सांगतात.) ` ` 


नियमे दश्चुताया अन्यनिघृत्तेः सामथ्यात्परिकल्यनसुक्ता्ुवाद 
श्वेति खाघवाद्धिधिरेवेति बोध्यम्‌ ॥ यस्य दल श्यत इजादेः सुम 
चव भाष्ये स्प्टयप्‌ ॥ १०९. ॥ व ८ 








































प. १०९. ] | ` (9७६. [ परिभाषेन्दुशोखराचै 
सत्र नियमपर मानस्यास सूृत्रातीर शब्दांनीं जो अथे सांगितलखा नाहीं पण ` 
। ( सूत्र करण्याच्या उदेशाकडे लश्च दिं असतां ) शब्दसाम्ये जो अन्यनिवुत्तिप्रर 
अथे निघतो तदा अर्थीची कल्पना करणे, व तसेच पूर्वी सांशितरेस्प्रा विधिसृत्राचा 
अनुचाद्‌ करण असे दौष उस्पन्न हेतात सटणून ( हे दौष खाठण्याकरितां ) सूत्र विधिः 
पर मानणें यांत छाघव आहे. ( एखाद्या सत्राचा. नियमपर अथे केल्यास (१) स्या 
सृत्रांत उच्चारेस्या शब्दांचा जो वास्तविक अथ होतो व्याद्ा परित्याग करावा 
रागत (२) सूत्रात उच्चारलेस्या इषव्दानीं जो निषेधात्मक अथे सागितखा नाहीं व्या 
अथौची करपना करावी रागत (३) च पूर्वी पठित असलेर्या पिधिसूत्राचा नियमसू- 
त्रात अनुवाद कर्न विधिसूत्रानं प्राक्च होणाच्या कायांचा बाध करावा रमतो. सारांश 
्रुतहानि, अश्चुतकल्पना व परा्चवाध असे तीन दोष, सूत्र नियमपर मानस्यानं, उस्पन्न 
हीत असख्यामुके, सत्र नियमपर न मानतां चिधिपर मानणे ह योग्य आहे; च वरी 
भमांसान्यायाच्या आधारावरच ही परिभाषा रची आहे आणि म्हणून ती युक्तिसिद्ध 
समजावी, >) ' यस्य हलः ' ६-४-४६ व॒! इजदेः सनुमः ` ८-४-३२ इ्स्यदि 
सूत्रावरीरु माष्यांत ही परिभाषा संगितली आहे ( हेतौ ` सू० ५६८ या सूत्रातीर 
° हेतु' शच्दाचा लोकांत रूढ असलेला  अधै-म्हणजे कारण, किंवा निमित्त, किंवा 
प्रयोजन -केल्यास ते सृच्र विधिपर रस्त, व व्या सत्राचा अथं ` हेत्वर्थं तुतीया स्यत्‌ 
असा होतो; पण ' हेतु ' शब्दाच्या  रैकिकाथौचे ग्रहण न करितां, ‹ तत्प्रोजको 
हेतुश्च › सं० २५७५ या सृच्रान्वये होणारा छृत्रिम अथै केथ्यास-म्हणज्े प्रयोजक 
कतां असा अश केल्यास हेते; ' य! सत्राचा असा नियमपर अथै हाद की, हेतु- ` 
वाचक छब्दादून जर तुतीया करणं असेरु तर ॒णिजन्तप्रकृतीच्या प्रयोजककध्यौ हूनच 
ती तृतीया करावी. प्रकृतपरिभाषेप्रमणें सूत्राचा विधिपरं अथं करणे सभवत असतांना 
नियमपर अथं करणे योग्य नसल्यास, ‹ हेतौ ` या सूत्राचा, वर ॒सांगितस्याप्रमणे, 
नियमपर अथे न करितां विधिपर अर्थं करणेच श्रेयस्कर आहे. नियमपर अर्थं केस्यास ` 
` -अनिष्टापत्ति यद्र ह उघड आहे. ‹ यस्य हरः › या सुत्रावरीरू भाष्यात्‌ भाष्यकार 
 . असा प्रश्न उपस्थित केरा आहे कीं, हें सत्त ` अते कोपः या सूत्रानतर परित कें 
` असस्यामु, त्या सृत्राचै ‹ यस्य हरः * इं सूत्र नियामक सूत्र मानां ` करवा स्वतंत्र 
विधायक सुत्रं मानार्वे! धयस्य: हर ' हँ निग्रामकसृच्र मानस्यास, स्याचा असा अथ हीर 
की यकारापुढील अकाराचा * अतो रोषः * या सुत्रानें पावलेला रोप तेव्हांच करावा 
कीं जेब्ही तो यकार हरापुदे अष. पणं स्या सूच्राचा असा नियमपर अथै केल्यास, 
“ललिता, योयुधेता' इत्यादि स्थलीं, यकार हरापुढं नसून उकारापुरदे असल्यामुके, 
 अकाराचा रोप होणार नाहीं च “लोर्येता, योयूयेता' इस्यादि अनिष्ट रूपे सिद्ध होण्याची ¦ 
आपत्ति येदल, ती आपत्ति राकण्याकरितां भाष्यकारानीं * यस्य हरः › या सुन्रावरीर | 
भाष्यत श्रहतपरिभाषा पठित कैरी आहे व म्ह आहि कीं, जथ सूत्राचा व्रिधिपर 
 - अथं हडः शकतो तेथें व्याचा नियमपर अथे करू नगरे, व जसे म्हणत ` माष्यकारानीं 
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न्यस्य हरः दै स्वतंत्र विधायक सूत्र मानरे आहे, व श्यस्य हरःया सूरत निदि 


 . खवृन सगित जातो; जस 
. “ आक्षसायां भृतवेच ` या सात सामान्यभूतकालवाचक ° सृतं ` या कब्दाचा उच्चार 
. करून अतिदेश सांगितरा आहे. (्टुडः २१८: लङः 

` ` सामान्यभूतक्राराचा बाचक आहे. ल 































अस्क्ल्या ‹ य"नेन्यू वञ्‌, या संघाता ्रहण करून ‹ अदेः परस्य ` या 
सृत्रानं केवल यकाराचा रोप केरा अहे, व * अतो लोपः › सू० २३०८ या सुत्रानें 
अकाराचा रोप करून इष्ट रूपाची सिद्धि करेरी आहे. >) | 





परिभाषा ११० 


नन्वाक्ष॑सायां मूतवच्वेल्यनेन दंडः इव रङ्लिरोरप्यतिदेशः स्यादत 
आह-- ह 

° आदासायां भृतवच्च ` सू० २७९० या सूत्रंत, इखाखूपी अधौचं अभिधान 
करणें असव्यास-म्हणजे जी इष्ट वस्तु अञ्मून प्राप चारी नाहीं ती पुं आस्व श्हावीं 
अक्षी इच्छा प्रददिीत करणें असल्यास-भत्तकार वाचक प्रत्यथ देखीरू खावावा असं 
सांगितरं असल्यामुले, जसा लङ्चा अतिदेश होतो तसाच लङ्‌ व दिटुचा अतिदेश 
होण्याची आपत्ति येते. ( कारण “भूते” या अधिकारांत लङ्‌, लङ्‌, वद्‌ हे तिन्ही 
रकार परित आदित व ज्याअर्थी ` भूतवत्‌ › या अतिदेशानें मूतकाकाचे प्रत्यय देखी 
विकल्पे करून सावाचे अस सांगितलं आहे व्याअर्थी चगल तिन्ही ककार सूतकारवाचक 
असल्यास, वीन्दी लकारांचा विकस्पेकरुन प्रयोग करतां यद्र व व्याम ‹ देवशचेत्‌ 
वर्षिष्यति ` या अथौमध्यं जसा ‹ देवश्दवषीत्‌ ` असा द्ुंडाचा प्रयोग करतां येतो 
त्याचप्रमाणे ‹ देवश्चदवष॑त्‌ च ‹ देवश्चद्वषे › असा ल्डमचा व. सिटाचा देखीर्‌ प्रयोग 
करतां येईल. तसा प्रयोग होण्याची आपत्ति टकावी ) म्हणून दही परिभाषा 
सांगतातः-- | 


म शै, छ । 
 सामान्यातिदेदौ विशेषानतिदेशः ॥ ११० ॥ 
““सृत्रात सामान्यार्थवाचक शद्वाचा उच्चार करून अतिदेशानें कायं करण सांगि- 
तरं असल्यास, तद्या सामान्य अतिदेशाने विरेषाचा-म्हणन्ने विशेष धर्माचा-अतिदैश्ष. 
होत नस्तो, ` = 
(“अतिदेश नाम इतरधमेस्य इतरस्मिन्‌ प्रयोगाय आदेः किंवा *जन्यरतरैच प्रणीः 
तायाः कृर्स्नाया धमसहेतेः। अल्यत्र कायंतः प्रासिरतिदेशः स उच्यते॥' अङी मीमांसकानीं 
अतिदेवा ची भ्याख्या केरी आहे, च अतिदेश बहुधा शब्दास इवार्थ ^ वति ' प्रत्यय ` 
इण्वदिकः, स्थानिवदादेशः, भरतवत्‌ ` इत्यादि, 








१, ११० | | । | | ( ४७८ )  [ परिभरषिन्दुशोलराचं 


नसून विशेषभूतकार(चि वाचक आहेत, ° अनद्यतने र्ङ्‌ ' सू २२०५ या सूत्रान्वये 
ङ्‌ हा “ अनद्यतन ? अदा विदेषभूतकालाचा वाचक जसून, ‹ परोक्षे किद्‌ ' सूर 
२१७१ या सूत्रानं हीणारा छिद्‌ * अनद्यतन परोश्च ` अशा विद्चेषभूतकाराचा वाचक 
आहे. म्हणून प्रकृतस्थरीं सामास्यभूतकाख्वाचक (मृत जसा शब्दं उच्चारून भूतवच्च" 
अलसा सामान्यातिदेश्च केखा असस्यामृ्े, स्या अतिदेशानें, ्रकृतपरिभाषेप्रमणे, ख्डाचा 
व छिटाचा प्रोष करितां येत नाही, केव लामान्यमूतकालवाचक लिडाचाच प्रयोग 
करितां येतो, आणि व्याम ' देवशचेदुवषैत्‌ * किंवा ‹ देवश्े्दषै * असे प्रयोग ‹ देवश्च 
दु वर्षिध्यति ` या अथौमध्यं करितां येत नाहीत. ) 

खामान्योपस्थितिकारे नियमेन विशेषोपस्थापकसखामच्रयभावोऽस्या 
बीजप्‌ । तेनानदययतनभूतसूपे विेषे विरहितयोस्तयोनांतिदरेदाः 


( सामान्याथंवाचक शब्द्‌ उश्चारला असत, स्या श्रन्दापासुन उत्पन्न होणान्या 
सामान्याथांचा बोध होत्ेवेकीं, विरेष अथौचा बोध होण्याचं साधन नियरमेकरून-- 
म्हणजे नेद्मी-विद्यमान असतैच असं नादं ( च त्यास तसा सामान्या्थंवाचक शद 
कानीं पडला असतां विदेषाथौचा बोध होऊ शकत नाही. तुम्हास भरण्यांकरितां 
बहिर कोणी आङा आहे असें नौकरानं सांगितस्यस, कोणी तरी मनुष्य मेदीस आरा ` 
आहे असा बोध होतो, पण तो गृहस्थ कोण अषि व तो ब्राह्मण आहि कींदर 
 जातीचा आहे इत्यादि विशेष अथोचा बोध होत नाहीं अमुक वेढीं अमुक गृहस्थ ` 
-भेदीसं येणार आदे अत जर पूर्था टरं सेरु तरच तो विशेष गृहस्थ भेटस आला 
असावा असा बोध होऊ शकतो. पण बहुधा सामान्यार्थवाचकं दाब्दं उश्वारखा अस्तां 
विशेष अथौचा घोघ होड शकत नाहीं, आणि कोणताहि शब्द्‌ उच्चार असतां स्या 
शद्वापासून उत्पन्न होणाच्या उया अथाचा सवास प्रथम बोध होतो तोच स्या कब्दाचा 
अथं समजला पाहिजे.) आणि याच न्यायाच्या आधारावर प्रक्रतपरिभिाषा श्चली आहे 
(व ती युक्तिसिद्ध जष्े. ) आणि दी परिभाषा असटयासूरे, “अनद्यतन भूतः या 


` विकेष अथोमध्यें -होणान्या लङ्‌ व छिद्‌ या लकारांचा ( ‹ भूतवच्च › असा सामान्य 


अतिदेश असल्यासुे, भ्ङृतस्थलीं >) अतिदेश करितां येत नाहीं 
इयमनिद्या न स्यपीति सिङ्कात्‌ । तेन स्थानिवत्सत्रेण विेषातिद्वेश- 
ऽपि ॥ स्पष्टं चेतस्सव स्थानिवत्सूत्रे भाप्ये ॥ ९१० ॥ ॥ 
` प्रक्रतपरिभाषा अनित्य आहे यच ‹ न स्यपि" सू० २३३५ हं सूत्र ज्ञापक 
आदे. (- हादि आधधातुक कित्‌ किंवा डित्‌ प्रत्यय पुदे असल्यास, ‹ घुमास्था › सू° 
२४६२ या सत्रां निर्दिष्ट असरेल्या धातूच्या अकारा जागी इकार होतो अतं व्या ` 


` ` ` सूत्रांत सांगितले अषि, तक्षा घातूच्या पुं ' ल्यप्‌ ` प्रत्ययं आल्यास स्या. घातुच्या 





जकाराचे जागी द्रकार हों नये म्हणून ˆ न स्यपि ' हं निषेधसूत्र केले. अहि, पण 
व्थप्‌ ` हा प्रस्य तर कित्‌ नादी आणि त्यमु, स्यप्‌ प्रस्यय पुटे आख्यास अका- ` 








मरादी माषातर] (४७९ ) ४ [ १..११०-१११ 


राचे जागी दरंकार होत नाहीं असे सांगणारं ' न स्यपि › ह निषेधसुन्र करण्याची 
कांहीच गरज नच्धसी. स्यप्‌ जर कित्‌ असता तरच, ' भ्रा्चस्मैव निषेघः' या न्यायान्वये 
तसे सूत्र करणें वश्यक छां असते. हे खरं कीं ‹ समासेऽनजुपूव वेः ल्यप्‌ ° सू° 
३३३२ या सूत्राने जेब्हां ° क्त्वा चे जागी ट्प होतो तेष्डां ° स्थानिवदादेशः ' 
स॒० ४९ या सू्ान्वर्थे, “ ल्यप्‌ › हा ' क्तवा › च आहे असं मानतां येते. पण श्रहृत 
 परिभषेप्रमाणें ` स्थानिवददिशः ' अका सामान्य अतिदेश्षाने, त्वा" चे विकाणीजो 









किवरूपी विश्लेष धम आहे स्या विक्ेष धमौचा स्यपाचे ठिकाणी अतिदेदा करतां येत 


नादी म्हणजे ल्यपल्ा कित्‌ मानतां येत नादी. कित्व हा " क्तवा › चा सामान्यधमे 
असता-म्दणज प्रस्येक ' क्वा ` व्यक्तीचे जागीं जर कित्वं धमै राहत असता-तर 
भ्रकरत परिभपेप्रमणिं कित्वाचा अतिदेश दपि विकाणीं होऊ दाकर असता. परंतु 
°नक्तवासेट्‌  सू० ३३२२ दँ सूत्र अकं सांगते की ‹ सेद्‌ *--म्णजे इडागम- 
सहित--" क्तवा ' कित्‌ नसतो. या सूत्रावरून दं स्पष्ट होतें कीं प्रत्येक ° क्तवा! 
कित्‌ असतो असें काही नादी. अनिट्‌ * क्त्वा ' क्रित असतो, पण सेद्‌ ‹ क्तवा ' 
कित्‌ नसतो. सारांश कित्व हा धर्म प्रस्येक ' क्तवा ` व्क्तीचे जागीं राहत नस- 
स्यामे, स्याल ^ क्त्वा › चा सामान्यघम मानतां येत नाही. विशेष “ क्त्वा 
 व्यक्तींचे िकाणीं राहणारा तो धरम असख्यामुटे, तो विशेषधरमम टरतो, व अशा विशेष 
धमीचा अतिदेश, * स्थानिवदादेशः ” या सामान्यातिदेशविधायकसूत्रर्न, प्रकृतपरिमा- ` 
` चेप्रमाणे, ल्यपाचे र्किणीं करतां येत नाहीं. मग ८ न स्यपि ' हँ निवेधसूत्र पाणि 
नीनें कशचास केलं १ पण तें सूत्र मुदाम केले अलस्यामुजे, हँ सिद्ध होतें कीं श्रकरृतप- 
रिभाषा अनित्य आहे-म्हणज कोटं कटे सामान्यतिदिशविघधायकसुत्राने विश्चेष घरमाचा 
देखयीरु अतिदेश होत असतो, व ‹ क्तवा › च्या कित्व या विरोषधमांचा ल्यपाचे जागी 
अतिदेश क्चाल्यास इष्ट रूपं सिद्ध होणार नीत. ग्हणून पाणिनीला (न ल्यपि ' हे 
निषेधसृत्र मुदाम करावें रागे ब अदा रीतीने तें सूत्र प्रकृतपरिभाषेच्या अनित्यरवाच ` 
जापक ररते ) आणि ही परिभाषा अनित्य असस्यसुे, ‹ स्थानिवदादेदाः › या 
( सामान्यातिदेशविधायक >) सुत्रान्वये विरेष धमोच। देखील अतिदेक होत अस्तो, ` 
° स्थानिवदादेशः › या सूत्रावरीक मारष्यात हे सवं स्पषटपणं सांगितले अदे. ) ` ` , | 


पारमाषा ११९१ 
ननु तिरस्वरितमिति स्वरितत्वं किरती्यादा | 
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होतो व ˆ उरण्रपरः सू० ७० यरा सूत्रानें इकारापुदे रकार दीडनं “ किर्‌+अ+ति= 
किरति › अस रूष होते. गतित्स्वर्तिम्‌ › या सृन्राचा, ज्यांत तकार इत्‌ आहे अक्षा 
व्णाचा द्त्तर बणाचे जागीं आदेश क्षारा असतां तो अचूरूपी वणे स्वरित. होतो, असा 

` अथै केद्यासत, कृ › यांतील ऋकाराचे जागीं तकार आहे इत्‌ उरा असा ‹ इत्‌=इ ` 
अददा क्षारा असल्यामुटे, ˆ कि › याती इकार स्वरित होण्याची जापत्तियेते, ती 
आपत्ति टकाची ) म्हणुन ही परिभाषा सांगतातः-- | 


परत्ययप्रल्यययौः प्रह्ययस्य ग्रहणम्‌ ॥ १११ ॥ 


“° सुत्रात जर पएखादा असा श्रद्ध उच्चारखा असे कींजो प्रस्ययाच च तरस 
` प्रत्ययमिन्नाचा वाचक अहि तर तका षकाण त्था श्रद्धानं मत्ययाचेच महण कैर 
` जति. ` 

६ यांतील ऋकाराचे जामी “ इत्‌ ` हा आदश क्ञाखा आहे, भरत्य्रय 
कारा नाहीं. ‹ तिस्स्वरितम्‌ › या स॒त्रांत असरेख्या, "तित्‌? या पदान, प्रङृतपस्भिषि- 
श्रमाण, तकार आहि इत्‌ स्यात असा प्रस्ययाचेच ग्रहण होते, अआदेश्षाचे रहण होत्त 
नाही म्हणून प्रकरृतपरिभाषा असस्वामुके, ‹ किरति 2 चा स्थलीं ^ कि) बाती 
दइकारास स्वरितत्व होत नाही.) ` (५ 


यं चाङ्मस्येति स्ने भाप्ये प्रहिता । चर्ण॑व्रहणे च न प्रचतते इति 
तत्रेव केयटे स्पशम्‌! ` | 
° अङ्गस्य ” ६-४8-१ या सृत्रावरर माघ्यंत ही परिभाषा (वचनरूपाने) परित | 
कैरी आहे { व व्यामुटे ती वाचनिकी समजावी. ) आणि स्या भाष्यस्या वृत्तीत 
कैयटे अं स्पष्ट म्हटले आदे कीं जेयं सृत्राते वाचं रहण केके असेरु तेप ही परि- 
भाषा लग्‌ पडत नाहीं, ( जन्ते, ‹ इको यणचि ' या सूत्रांतत ‹ इकः ` दँ पद्‌ उन्चा- 
` ररेञाहैवतें द्‌ इूप्रस्याहारांतीर वणचि-म्हण्जेद्‌, उ, ऋ, . लु चा चर्णीचि- 
वाचक आह. ग्हणुन " दकः ` याच जागी ्रहुतपरिभाषा लागू पडत नादी. ती परि- 
भाषा ङावस्यास, * इको यणचि" या सूत्राचा असा जनिष्ट अथं होदरक कीं इक्त्या- 
हारांतीख प्रत्यय रू५। बणापुदै अच्‌ आल्यास तक्षा वणाचे जागी यणादेश करावा, च 
असा स्या सत्राचा अथ केद्यास, “ अस्यनवरेष्णोः अपत्यम्‌ इः, एः अयनम्‌ ययनम्‌ 
अशा स्थरीच यणादेश दोदर; कारण ^ अ ` या प्रातिपदिकास ‹ अत दन्‌ › सू° 
१०९५ या सूत्रान्वयं अपत्या द्रन्‌ भ्रत्य कावर असतं, “ यस्येति च ` सू० ३११ 
या सुत्रानें जकाराचा रेप होऊन, * इ ` हा म्रव्ययच शिषलक राहतो च तषां प्रत्यय 
रूपी वणोपुदं ‹ अयनम्‌ † याती अकार आला असल्यासुठे, ‹ दइ+जयनमू=यंयनम्‌ 
उसे यणादेश होडन रूप होष्ल. पण ' दधित॑-अच्र ` किंवा ‹ मधु+अच्र ' या स्थी 
भन्त्य हकार व उकारं प्रत्ययरूपी चणे नसस्यास॒ठें यणदरैक्च होणार नाहीं व ` ° दध्यत्र 
` मध्वत्र ' अभेणं इष्ट रूपं सिद्ध होऊं दाकणार नाहीत. तसेच ^ आदुणः › | 
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सूत्राचा, अ्त्ययरूपी अवर्णायुढे अच्‌ आस्यास गुणरूपी एकादेश्च होता असा अर्थ 
केट्यास, ‹ उपेन्द्रः, रमेशः › इस्यादि इष्ट सूपे सिद्ध होऊं इकणार नाहीत. च्याच- 
प्रमाणें ° अस्य च्वौ ' सू० २११८ या सत्राचा. प्रत्ययरूपी अकारापुढं च्विप्रत्यय 
आद्यास स्या अकाराचे जागीं ईकार होतो असा अर्थं  कैस्यास, शुकी भवति, कृष्णी- 
मवति ` दष्यादि इष्ट सूपं सिद्ध होड शकणार नाहीत. र्हणूनच केयरानं म्दर्रँं 
अहि कीं * वर्णग्रहणे एषा न प्रवतेते. ) | 

, अत प्व सनादंसभिक्च ठः वले इद्यत्र सन्वलयीः प्रलयययो- 
ग्रहणम्‌ ॥ | 

ही परिभाषा असल्यामुटेच ˆ सनादौसभिक्ष उः" सू० ३१४८ ब तसेच † वके ° 

सू० ¶०्४०्या सत्रातीर^ सन्‌ "व *वरः* या शद्रानीं सन्‌ ` व“ वर ' 
प्रत्ययांचैच ्रहण हेति. ( * षण सम्भक्तो ` किंवा * षणु दाने > च * बल संवरणे › 
या धातुच महण होत नाहीं. ) 


. . परे तु तित्स्वरितमिति सूत्रे एषा परिभाषा रक्ष्यसंस्कायय भाष्ये 
कापि नाधितेति केयटेनोक्तम्‌ । अङ्गस्येति सने तश्रयाख्यानायेषा भाष्य प्र- ` 
 कदैरिनोक्ता । अत एव तिति प्रत्ययग्रहणं कतभ्यमिति वात्तिककृतोक्तम्‌ ॥ 
 उक्तसूत्रयोग्याख्यानास्पत्यययोरेव ग्रहणमित्याहुः ॥ १११ ॥ | 
 । इतर वेयाकरणांच असे म्हणगें अहि की (- व "परेतु? या शद्वामौ ही पंक्ति 
सरु केरा अस्यास, हेच ग्रन्थकाराचं मत अहे अस्ते समज -) ° ति्स्वस्तिम्‌ ` ` 
 ६-१-१८५ या सूत्रावरीरः भाष्याच्या टीकेत केयरानें असं म्हटले अहि कीं भाष्य 
कारौ ्रङतपरिभावेचा इष्ट रूपं सिद्ध करण्याकरितां कोटेहि उपयोग केरा नाही ` 
(आणि म्हणून जिचा इष्ट रूपे सिद्ध करण्याच कामी सुकींच उपयोग होऊं शकत नाहीं 
अक्षी ही निरूपयोगी परिभाषा मानण्याची कांहीच गरज नाहीं असें ते वयाकरण 
म्हणतात. हं खरं कीं ) * अङ्गस्य * ६-४-१ या सूत्रावरीर भाष्यांत ही परिभाषा 
सांगितली आहे, पण अङ्गस्य" या सत्राच कसे तरी मत्याख्यान करण्याकीरिता, एक~ ` 
देशशीने ती पठित कैरी जहे. ( व्या. भाष्यांत एकदेशीने असं म्हटले अहे कीं. 

















































































वार्तिककाराने पित केलें आदि. ( जर दी परिभाषा वार्तिककारास मान्य असती 
तर स्यात्ला वरील वार्तिक करण्याची कांहीच गरज नव्हती; कारण प्रकरृतपरिभाषिनं 
९ तित्स्वरितम्‌ › या सूत्रातीर ^नतित्‌" या पदात, ज्यांत तकार इत्‌ आहि अक्चा प्रस्य- 
यचैच~म्हणमे यत्‌, तव्यत्‌ इत्यादि तित्‌ प्रस्ययांचच-ग्रहण ज्ञा असततै.ही परिभिाषान 
मानस्यास, * सनादशसभिक्च उः ` व॒" वे" इत्यादि सूत्रातीर ˆ सन्‌ ` वं "वरुः था 
शद्वौनीं ` सन्‌ ' व * वर ' या प्रन्य्याच अहणन हतां ‹ सन्‌ व (वल्‌ था 
धातु महण देण्याची आपत्ति गरदरल--असे कोणी म्हटल्यास अन्धकार म्हणतात 
कीं ) वरीरु दोन सूत्रांत व्याख्यानाच्या आधार ८सन्‌ › व “वल या प्रत्यया. 
चेच ग्रहण करतां येते. ( भाप्यकारादिर्काच्या व्याख्यानाचा आश्रय केल्यास,“ सन्‌! 
व ^ वख ' हे वीरू दोन सूर््रात भव्यर्यांचेचच वाचक आहेत असे स्पष्टपणे क 
शकत असल्याञचुके व अश्या रीततीर्ने च्याख्यानानें काम भागूं ककत असल्यामुक, 
परकरतपरिभाषा मानण्याची काहीच गरज नाही. दुसेरं असि कीं “ अपृक्त एका 
प्रत्ययः › सू० २५० या सूर्ात्त पाणिनीनें ‹ प्रघ्यय ° या श्वच ग्रहण के अस- 
ल्यामुके, व्यालय दीक ही परिभाषा मान्य नच्छती हें उघड आहे. त्याखादही 
परिभाषा मान्य असती तर व्याने ‹ एकाल्‌ अपृक्तः" एवदेच सत्र केर अस्ते व 
प्रकतपरिभाषान्वये, ‹ एकाल्‌ ' या पदान एकाल्‌ प्रत्ययाचंच ग्रहण ज्ञा अस्ते. ` 
सारांश ही परिभाषा सृत्रकारास व वातिंककारास मान्यं नसस्यासठै, व॒ भाध्यका- ` 
रानी दष्ट ख्यं सिद्ध करण्यांत तिचा कोहि उपयोग केला नसल्यामुज-म्हणजे ` 
ही परिभाषा न मानल्यास अमुक इष्ट रूपं सिद्ध ऊ शकणार नाहीत असे केहि 
` महदरं नसस्यासुरे--आाणि ही परिभाषा सिद्धान्तीची उक्ति नसून एकदेशीची 
उक्ति असल्यायुकं, च स्याख्यानाने सवं काम भागू. शकत असल्यासुके, ही परिभाषा . 
स्तीकाराहं नाहीं जसा अन्थकाराच्या म्हणण्याचा जाश्यय आहि. ) 
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नलु विपराभ्यां जेरिव्यात्मनेषदं परा सेना जयतीव्यथंके पराज्ञयति 
` सेनेत्य प्राप्नोतीत्यत आह-- ` ` | । ¢ 

| ^ परा सेना जयति › या अथास्य श्रयोग केलेर्या ‹ परा जयति सेना ' | । | 
| वाक्यातीर ˆ परा जयति › या स्थलीं ‹ विपराभ्वा जेः ' सु. २६८५ या सूत्र ५ 
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। % जेथें सत्रांत एखादा राद्ध इतर शद्धाबरोबर उचारटा अयन ता एका 
धमान. इतर सहउचचारखल्या दादश सदश आहं च दुस्य चसन त्या शद्वाह 
सदश नाहीं तर अश्रा हिकाणीं व्या शाने, सदरचाररेल्या, राद्धति जा चरस जाह 
तत्सदशाधमेचाच्क स्रा काद्राचि, रहण करावे. ›: | | 
( एखादा शद्ध अनेकाथचाचक असस्यास् स्या ` क्रदाच्या कोणत्या अर्थान म्रहण 
कराच या सबधाची भतेहरीनं खार दिरेी कारिका सांगितली आअहि-* स्यामे विभ्र- 
योगश्च साहचय विधिता । अर्थः प्रकरण लिङ्ग श्द्धस्यान्यस्य सन्निधिः । सामध्य- 
मोचिती देशः कालो व्यक्तिः स्वरादयः ! शद्वाथेस्थानवच्छेदे विशिषस्खत्तिहेतवः ¶ 
डी कारिका मम्मरने काच्यप्रकाश्चाच्या द्वितीयोद्धाखत पठित कर्न तिचे सोदाहरण 
विवेचन केले आहे, याः कारिकेत अनेकार्थवाचक शद्धाचा विषिष्टं अथे निश्चित 
करण्यास उपयोगी पडणारीं जीं अनेक निमित्ते सगित आहित व्यापकं “साहचर्यं ' 
हं एक निभित्त आहे. ' साह्य ` य्राचा अथं * सादद्य ` असा आहे, व असं 
सादद्य दोन शद्ात समानधम॑त्वामुे राद शकते. म्हणून प्रकरृतपरिभाषेतील ° सह- 
चरित ` या श्रद्राचा सदशधमेवान्‌ ब असह्चरितः य शद्धाचा विसदटखधमेवान्‌ असा 
| अथ होतो. ‹ चिपराभ्यांजेः' या सूच्रांत (वि "व ^ परा” हे दोन शद्ध ^ तिपरा- 
` भ्याम्‌ › या सामासिकशद्रौत एकत्र उश्चारकते आहेत ब खा दोन शद्धांत ‹ उपसर्गत्व ' 
हा समानध आहे. कारण हे दोन्दी शद्र प्रादिगणांत पटितत आहेत व त्यांचा किं ` 
 सेर्बध श्चाला असतां “ उपसगोः क्रियायोगे ` सुर २२ या सूत्रान्वये स्याना उपसगे- 
` संज्ञा प्राक्च होते. पण "विः चा दाद्राचा अर्थं ' पृक्षो? व ` पराः या श्रद्वाचा अथं 
दुसरी ` असा केल्यास, ते दोन शद्र विसदश्च टरतात. म्हणून त्याच रिकाणीं उप- 
सगैत्वरूपी समानधमं असव्यामुक, प्रकृतपरिभपषेप्रमार्मे, ‹ विपराभ्याम्‌ ` या पदान 
चिव * परा? या उपसगंचिच रहण केरे पाहिजे. ^ अन्या या ज्ाच्या वाच्तक ` 
| शद्वाच किंवा पष्षिवाचक्र ˆ वि ` दाद्वाचे ग्रहण करतां येत नाही. “परा. 
सना जयति › चा अ्थामध्ये प्रयोग केरेल्या ° परा जयति सेना ` या वाक्यात ^ परा * । 






















































































हा शब्द्‌ उपसगे नसून “ अन्या ` या अथांचं वाचक ते पदं आहे, म्हणून ‹ विपराभ्यां ¦ 
. हे सृच्र यें खागू पडत नाहीं च व्यासुे * जि `` धातृरा आत्मनेपदे प्रह 
` हौड शकत नाहीत. ) (0 


तेन विद्ाब्दसाहष्ययादुपसगस्यव परादब्दस्य ग्रहणमिति 
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° परा? या दद्र ‹ परा ° या उप्रसग्चिच ब्रहण करततां येते अं त्या सूत्राचरीरू 
माध्यांत-१-२ -9 ९-भाष्यकारांनीं म्हटलें आहे. सारख्या स्वभावाचच रोक एकन्र 
आढक्तात ८ व स्यांचा एकत्र सहवास घडतो व मत्री जुन भरेते. या रौकिकन्या- 
याच्या आधारचरच ही परिभाषा रची आहे. व ती सीकिकन्यायसिद्ध समजावी. ) 
| म्हणुन या परिभर्वितीरु ˆ सहचरित ` या शद्वाचा ' सादद्यवान्‌ › असा अथं होतो. 
° रामरक्ष्मणो › इत्यादि उदाहरणात, ' राम › चं * खक्ष्मण › याचे िका्णीं असणारा 
(दश्षरथपुच्रस्वरूपी) समानध त्यांचा अथे निश्चित करण्यांत कारणभितत होत्तो (शरम! 
व लक्ष्मणः हे शद्ध अनेकार्थवाचक्र आहेत, शराभः पड्युविरोषे स्याजामदग्न्ये दरायुभे 1 . 
राघवे चासिते शेते मनेक्ञिऽपि च वाच्यवत्‌ ।› असें “राम शाद्ाच विश्वकोश अनेक अं 
सगित आहेत. तक्षेच ' ख्ष्मण ' शद्धाचे दशरथपुत्र रक्ष्मण, दुर्योधन पुच्र लक्ष्मण, 
चांगल्या रक्षणांमी युक्त किंवा भाम्यक्ञारी, व सारस पक्षी असे अनेक अथे आहेत. पण 
रामलक्ष्मण › या पर्दात राम व लक्ष्मण यांचा एकन्न उच्चार केरा अप्तव्यामुटे व 
तयां च्यत दशरथपुत्रत्वरूपी समानधमं अक्तल्यासुक्ते, "राम" दाद्वनिं दाशरथि रामाचैच 
व ' लक्ष्मणः शाद्रानें दशरथपुत्र रक्ष्मणाचच ग्रहण होते ) हुसरं असं कीं ज्यांचा धमै 


समान आहे जसेच शद्ध एकत्र उच्चारे जतत च तक्ञाच शाब्दीचा ( सूत्रा ) पक्त्र ` | 


प्रयोग केला जातो अस्ता सामान्य नियम आहे ८ आणि अस्ता सामान्य नियम भसल्या- ` 
सर्केच, वर सागितद्याप्रमार्णे, ‹ विपराभ्याम्‌ ` यांतीरु वि ? व (परा? या शरन, ` 
उपसर्गत्वरूपी समानध उवरच्यामध्ये आहे अशा (वि? च -"पराः या उपसर्गा 
चच ग्रहण हेते, ) 


ध्वनितं घेद्‌ कमेप्रवचनीययुक्ते द्वितीयेति सूत्ने भाष्ये 1 तत्र हि पञ्च 
 स्यपाङ्परिभिरिति सूज्ेण लक्षणादिद्योतकपरियोगे पञ्चमीमा्यङ्गच यद्य- 
प्ययं परिषैष्टापचारे वजेने चावने च, अर्यं खदबपदब्दोऽद्ापचाये बज 
प्यव कमेप्रवचनीयस्तस्य कोऽन्यः सहायो भवितुमहैव्यन्यो वजेनाथौ- 
थास्य गोः सहाथेनाथं इति गोरेवानीयते नाश्वो न गदेभ इत्युक्तम्‌ । तेन ` 

ई सदशानामेव पयोगे खहायभावो बोधितः ॥ _ 


^ कमेघ्रवचनीययुक्ते धितीया ` २-२३-८ या सुत्रावरीर भाष्यत वर ज सागि 
। तरं आहे तें ध्वनित केर अषि, आणि त्या मारष्यांत ‹ पञ्चम्यपाङ्परिभिः › सू०५९८ ` 
था सूुत्रान्वयं लक्षणादि अधोच्या वाचक ^ पि ' या कर्मघ्रवचनीयाच्या यो पञ्चमी 

























मराठी माषा] (४८५). (१. ११२ 


हा श्राद्र एकच अथौचा-म्हणनजञे वर्जन › या अथौचाच- वाचक कमप्रवचतीय आहे. 
म्हणन या ° अप ' प्रादमाखा वर्जनाथवाचक ‹ परि › राद्वाखेरीज इतरं कोणत्या जथा- 
मध्य असङेल्या ‹ पारे › शद्धाचं साहचर्यं राह शकते ? जसे या बेलाला जोड पाहिजे 
असं कोणी ्हटल्य।स, बैटच आणला जातो, घोडा प्रिवा गाढव आणे जात नाही. 
८ त्याचप्रमाणे वर्ज॑ना्थवाचक ‹ अपं › या छढ्दराचा व्जनाथैवाचक ‹ पररि ` हा श्ाद्वच 
जोड होऊ शकतो. रक्षणादि अर्थामध्यं असणारा "परि" हा शाद व्याचा जोड हौड शकत 
नाई. म्हणून ® अपपरी वर्जने › या सूत्रत असरेला ‹ परि ` हा शद्ध वजेनाधेवाच- 
कच मानस पाहिजे, आणि अशा वर्जना्ैवाचक ° परि ° शब्दाच्या योगेच पञ्चमी होऊ 
शकते, ‹ रक्षगत्थमत्तार्यानभागवीप्सा › या अथौचया वाचक ‹ पार ` दराब्दाच्या योगे 
पञ्चमी होऊ शकत नाहीं असा भाष्पकाराच्या म्हणण्याचा आश्य आहे. >) या माष्या- 
वरून हँ देखी स्पष्ट होते कीं ज्यांचा ध्म समान आहे अद्राच दाद्वाचा सूत्रात 
प्कन्र प्रयोग केला जातो 





` दिखिश्चतरिति सूत्रे साहचर्येणेव छृत्वोऽर्थ॑स्य प्रहणे सिद्धे इत्वो- 
 -ध्थेग्रहणादेषाःऽनि्या । तेन दीधीवेवीयमियत्र धादुखाहच्ये ऽप्यागम- 
 स्येटो प्रहणमित्यन्यज् विस्तरः ॥ ११२ ॥ 


° दिचिशचतुरिति कृत्वोऽ्थैः सू० १५७ या सूत्रांत ठिस्‌, चचिसू › या (सुजन्त ) 

` शदवाच्या साहचयौमुर्ते, ( प्रकृतपरिभावैप्रमणें >) कृत्वोऽथवाचक ८ सुजन्त ‹ चतुर्‌ 

राद्ाचैच ) अहण होड शकत असून दैखीर, स्या सूर्त्रात ‹ करस्वेःऽथै › या पदाचे प्रण 

केरे असल्यामुके, ही परिभाषा आनिटय उरते, ( "द्वित्रिचतुभ्यैः सुच्‌" सू° २०८६ या 

सृत्रान्वये, दवि, त्रि, व चतुर्‌ * या शाद्राना "करियाभ्यान्क्तिगणनः या अ्थामध्यं ! सुच्‌ 
नस्‌ › प्रत्यय होत अस्तो, व ‹ चतुर्‌ › शद्वास ^ सुच्‌=स्‌ * अत्यय रागा असतां, | 
“ रात्सस्य * सू० २८० या सुत्रानं सकाराचा रोप होऊन “ चतुर्‌ असेच सुजन्त ` 
रूप राहत. (चतुर्‌. ' हा शाद रकारान्त प्रातिपदिक आहे व ततेच सजन्त अब्यय जहे . 
व्यासे ‹ शिखिश्वतुरेति कृत्वोऽभरं › अस सूत्र न करितां पाणिनी ‹ ्विविश्वतुरिति ` ` 

एवढेच जर सूत्र कें अस्तत तर ॒‹ चतुर्‌ › -या शद्वानें रकारान्त ` चतुर्‌. ? या प्राति- ` 
पदिकाचे व तसेच ‹ चतुर्‌ ° या सजन्त अव्यया देर ग्रहण कञाले असते; त्ते न 
 उहार्वे व ° कृत्वः › या अथौचा वाचक सजन्त ‹ चतुर्‌ › या अस्ययाचंच ` र 
म्हणून वरीर सूत्रांत ^ कृत्वोऽथं › या पद्वाचं पाणिनी रहण. केर 













प. ११९२-१ १९] ध (४८६) [ परिभाषेन्दुशेखराचै 


ज्याचा धम समान नादी अक्षा श्रद्रोचा देखीरु शकत प्रयोग क्रिवा उच्चार केका 
जातो. ` असे असरस्यासके “ चतुर. या शदरानं सुजन्त ` चतुर. * या अन्ययाचैच अहण 
व्हावे म्हणून पाणिनीखा वरी सृन्रांत ‹ कृत्वो ऽथ ` हं पद्‌ धारविं रगे च अज्ञा 
रीतीने ते पद परकरृतपरिभषेच्या अनित्यत्वाचे स्तापक ररते. ) आणि ही परिभाषा 
अनित्य असल्याञुखेच ` 'दीर्धीवि्वाटाम्‌ ` सूर २१९० चा सूत्रांत ‹ दीधी व" वेवी' 
या धाते साहुचयं असून देखी ‹ इद्‌ ` चा श्वानं ( भ्बादिगणांत पटित असङ्ख्या 
° हट. गतौ › या धातुर ग्रहण न होता ) इडागमाचे रहण कें जाते. ( जर ही 
परिभाषा नित्य असती तर ‹ इट्‌ ` शब्दान ` इट्‌ ` धातुचेच अहण करणे भाग पडले 
असतें, च 'दीघीवेवीयम्‌ › हं गुणबरद्धीचा निषेध करणारें सूच असल्यासुके, “इट्‌ +ज 
ति ` अक्षा स्थितीत ‹ युगस्तरधूपघस्य च › सुू० २१८९ या सुत्रानं गुण होऊं शकला 
नस्ता, व * एटति ` असं इष्टरूप सिद्ध न होता ‹ इटति ` असं चिङ्केत सूप कञाले 
असते, ) या तरिपरच्रासंबधानं इतर मन्था चिस्तृन चचा केली जहे. 











परिभाषा ११३ 


नन्वस्थीद्यनङ्‌ प्रियसक्थ्ना ब्राह्यणेनेलयत्र न स्यादङुनस्य नपुंसकत्वा- 
भावादत आद-- | | 1 
` ° प्रियसक्थ्ना जाह्यगन › या उद्‌ाहरणांत  “पियसक्थ्ना? यातीर अङ्ग नवखक ` 
नसल्यामुर्े, ^ अस्थिद्धि ' सू° ३२२ या सुत्रानें होणारा अनदः अदेश होऊं शकणार 
`. नाहीं. ( “जस्थिदधि' या सूत्रात ˆ नपुसकस्य ` हें पद्‌ "नपुसकस्य श्षल्चः” या पूवे 
स्त्रील अनुदृत्त होते ब हें सूत्र अङ्गाधिकारांत पटित असल्यामू्के, “ नपुसकस्य ? हें ` 
नुवृत्त पद “ अङ्गस्य ` या अधिकारसुत्रांतीरु ‹ अङ्गस्य › या पदाच विशेषण मान- 
अस्थिदधि › या सत्राचा अर्थं असा होर की अस्थ्यादिशद्वान्त नपसक. 
ग अङ्गाच्या पुढे तृतीयादिविमक्तीचा अजादि प्रत्यय आल्यास, स्या अङ्गांतीर अन्य 
इकाराच जागीं ˆ अनङ्नअन्‌ ` असा आदेश्च करावा, व तसा सुतरां केट्यास, ` भ्रिय- ` 
सकला ब्राह्यगन ` या प्रयोगांतीर ` प्रियसकंधा ' याचे अङ्गः नुसक नसून पुदधिगी 
स्यामे, स्या अङ्गतील अन्त्य द्काराच जामी अनडयदेश हीणार नाई व ‹ प्रिय ` 
सवश्वा * असें इष्टसूप सिद्ध होऊं दाकणार नाही. ततं रूप सिद्ध ब्द ) म्हणन ही ` 


ॐ. 


षरा सागतातः 























































मराठी माषांतर ^ ( ४८७ ) । र [ १. १ १६ 


अधिकार्रत तें सत्र पटित आहे स्या प्रकरणांतीर पदाश्षीं देखील सध दाङ शकतो 
तर तद्या ठिकाणी स्या चिदैषणवाचक पदाचा प्रकरणप्राप्ठपदश्लीं सर्बध न करिता 
स्रा साश्चात्‌ पाडत असरेल्या पदाक्षीं सदघ-अन्वय-कर्णे-म्हणजे तें विरोषणवात्तक 
यद प्रकरणप्रा्च पदा्च विरीषण न मानतां, सूत्रात्‌ साक्षात्‌ पठेत अस्रुल्या पदाच 
विदोषण सान्म--हा पश्च अधिक्‌ बलवान्‌ अष्ट, `" । 
( ° अस्थिदधि * चा सुत्रांत ˆ नदु्कस्य ° हं पद्‌ पू॑सूत्रातून अनुचृत्त हति व 
ते सूत्र अङ्गाधिकारंत पटित आहें ह वर सरंगिततरच आहे. * नपुसकस्य ” ह अनुत्त 
 विदोषणवाचक पद्‌ “ अस्थिदधि ` या सूत्रात साक्षात्‌ पठित अस्रस्या "अस्थि; दुष 
सक्थि, अक्षि › याच विदेषण होऊ शकते व तसेच ` अङ्गस्य › या अधिकारसुत्रातालः 
“अङ्गस्य या प्रकरणबप्राक्च पदाचं देखील विशेषण होऊ शकते. परंतु प्रकृतपरिभाषा अस- 
द्याञुके, ° नवुसकस्य ° हें पद प्रकरणत्राक्त ^ अङ्गस्य " था पदु विश्वषण न मानता 
सूत्रांत साक्षात्‌ परित असरेख्या ^ अस्थि, द्धि † इत्यादि शद्वांचच विशेषण मान 
पाहिजे, च तसं माने म्हणज्ञे * आस्थिदधि ` या सत्राचा अथं अक्षा होतो की, ज्या 
अङ्गाच्या अन्वीं * अधि, दधि ' इत्यादि शद्वीकेकीं शद असून तो शद जर नपुंसकरिगी 
 -असेर तर त्या अङ्गाच्या-मग ते अङ्ग नपुखकलिगी असो किंवा न॑सो-अन्त्यवणाचे 
। -म्हणजे इकाराचे--जाीं अनङदेश करावा. वरीर अथावरून हं स्प हति क अङ्ग 
नपुंसक असण्याची गरज नाही; मान्न अङ्गाच्या अन्तीं असणारा ° अस्थि › दधि". 
श्चद्व पेकीं दाद नपुंसकरिगीच असला पाहिजे. ता भिन्न शिगाचा शद्ध अस्दस्यासं 
त्याच्या अल्यवणीचि जामीं अनड्देश होऊ शकत नाहीं “ आदटगमहनलनः किकिनो 
लिट्च › सू०३१५१ या सूत्रान्वये अकारान्त † धा” धातृ / कि ` परत्यय्र हउन 
व किटात होणार काथं होऊन ^ दधि ` हा शद्ध पुर्िगी होऊ शकती. हणून अङ्गास्या 
अन्ती असणारा * आधि, दधि ` इत्यादि शद्रविकीं शद्ध नपुंसकङिगी असला पाषिजे 
अस हरर आहे. ‹ प्रियस्सक्धा ब्राह्मणेन ' या उदाहरणात “ प्रियक्षक्धा ' हं पद्‌ जरी 
पु्खिगी आहि तरी स्याच्ा ° प्रियसक्गिथ "या_अङ्गाच्या अन्ती जसणारा ‹ सक्थि ' 
हा शाद नपुंसकशिगी असल्यासुकै, वर दिरेर्या अर्थाप्रमार्णे, * सक्षिथ' यातीर अन्ध्य ` | 
इकारा जागी ° जनडम~अन्‌ › आदेश होडन व ° जह्धोपोऽनः › सू २द४्या 
` सत्रानें ˆ अन्‌ शयांतीरु अकाराचा रोप हीऊन ` ग्रियसक्ञ्ा ` अस इष्टरूपं सिद्ध 
| प्रियसक्शा ब्राह्मणेन ' हा प्रयोग शुद्ध सरतो. येथे जं विवेचन कें ओ 
` आतां मन्थकार पुढीरु पर्तत थोडक्यांत सायतात. ) ` . 
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म्हणजे साक्चात्‌ पटित-हं प्रकरणादिकापेक्षां बर्वत्तर असतं. ८ ` श्तिलिङ्गवाक्य- 
ग्रकरणस्थानसमाख्यानां पारदोब॑ल्यमथंविध्रकषात्‌ ` ह! प्रतिद्ध ममांसरा न्याय आहं 
स्याचा अभ असा आहे कीं "श्रति, लिङ्क, वाक्य, प्रकरण, स्थान, व समाख्या या प्रमार्णा- 
पकी पुडचे पुटचे प्रमाण पृ॑पवप्रमाणाच्या मानने दुबु असत; कारण पृवपचत्रमा- 
णानि रोकर अर्भवोाधं होत असून उत्तरोत्तरम्रमाणानँ जथबोध हौण्यास चिब लगती. 
| था न्यायाच्या आघारावरच प्रक्रृतपरिभाषा रची आहे, आणि म्हणून ती युक्तिखिद्ध 
समजावी. वरी मीमांसान्याय देखील रोकिक व्यवहाराच्या आधारावरच रचला आहे. 
म्हणून श्रकरृतपरिभाषा लोकिकन्यायसिदध देखकर मानतां येते.) असा न्याय असल्यामुे 
( अस्थिदधि ” या सूत्रांत्त अनुवृत्त असलेले ) ° नपुसकस्य › हं पद ८ सूत्रांत साक्षात्‌ 
पटित असलेल्या >) ‹ अस्थि, दधि ` या रदवं विशेषण हते. ‹ अङ्गस्य ' या (भ्रकर- 
णप्रक्च ) पदा विङ्ञेषण होत नाही. 4 

शिरीदुग्ुम्बिधिषु त॒ गृह्यमाणस्याभावात्‌ प्रकरणप्रात्ताङ्गस्येव 
विश्लेषणम्‌ । | 

रि, शी, व लुक्‌ ' हे आदेश होण्याबदर सांगणाच्या सूत्रात व तसंच 
नमविधायकसूत्रत नपुसकस्य ` हं पद्‌ “ अङ्गस्य या प्रकरणप्रा्षपदा्चेच विरेषण 
होत; कारण त्या स्व सत्रांतं “ नपुस्षकस्य ` दं पद ज्याचं विशेषण. होऊ शके ॥ 
असा शाद साक्षात्‌ पठित नाही, ८ ' जरसः शिः › सू० ३१२ हं सूत्र“ जस्‌” ` 
व शस, या प्रत्ययाच जामी “शि'-~म्हणजे इ-आदेश होतो हे सांगणारे सत्र महि, 
ओ ` भ्रत्ययाचे जागी < शी `-म्हणने इ --अदेश्च दतो अक्त सागणार ˆ नषु 

सकाच्च. ` सु० ३१० हे सूत्र अहि. “सुव ‹ अम्‌ 2 या प्रत्ययांचा * लुक्‌ ' होते 
हं सागणारं ‹ स्वमेनेपुसकात्‌ ' सू० ३१९ हें सूत्र आहे. ‹ नपुंसकस्य क्षलचः * ५ 
सू ३१४ हे नुमूविधायकसृत्र जहे. हीं सवं सूत्रे अङ्गाधिकारप्रकरणात् पटित अहित. 
या सवं सूत्रांत ‹ नपुंसकस्य › हा विदोषणवाचक शाद्व स्रक्चात्‌ पठित किंवा अनु- 

हे. पतु स्या स्वं सूत्रांत जसा कोणताहि शद्र साक्षात्‌ पटित नाहीं कीं 
-उ्याच ' नवुसकस्य ` हा विशेषणवाचकराह विक्ञेषण होऊं शकेल. म्हणून, विरो- 
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` अश्चाकरितां घाते अषि कीं स्या सत्रां ( अनुवृत्त ) अक्तणारा अभ्यस्त शन्रन्त शष्ट 
नपसक असल्यासच विकस्यकरून नुमागम व्हावा. * बहो ददतो येषु तानि छु्ानि 
बहुददति › अक्षा स्थलीं नुमागम हेऊ नये व॒ ' बहुनि ददन्ति यरु त 
बहुददन्तः' अश्या श्थरीं नुमागम च्दावा याकरितां त्या सूध्रात्त  नपुसकक्य * था 
शदवाचे अहण केर अहि. ' स्वमोनपुसकरात्‌ ? ७-१-२३ या सृत्रावरीट भाष्यांत हे 
स्पष्ट सांगितक्ते आदि (“ वा नपुंसकस्य › असे मूत्रन करतां "वाको" असें 
सूत्र केरे असते तर, * शि ` हा प्रत्यय नपुंसक श्ादवाहूनच होत असल्यास, त्या 
सर्त ` नपुंसकस्य › हे पद्‌ अनुवृत्त करण्याची गरन गहिरी नसती, वत सूत्र 
अङ्गाधिकारांत परित असस्यामुके, * अङ्गप्पर › हं प्रकरणब्राप्तपद्‌ अनुवृत्त क्षार अस्तत 
च तसेच ‹ नाभ्यस्तात्‌ इतः ` या पृवसूत्रातृन ` अभ्यस्तात्‌ कतुः › ही पदु अनुत्त 
क्षारीं असतीं, च स्या सुत्राचा 'अभ्यस्तास्परः यः शतुप्रत्ययः तदृन्तः शद्रः अन्ते यस्म 
सङ्गस्य तस्य अङ्गस्य नुम्‌ वा स्यात्‌ , श्चा परं सति*-- म्हणजे उरा अङ्गाच्या शोवदीं 
अभ्यस्त श्ाच्नन्त शद्धे असेल-मग तो शाच्रन्त शाद्व पुद्धिगी असो किंवा नपुसक्गी 
असो-तद्रा अङ्खापुे ° दि › प्रत्यय आल्यास स्पा अङ्गारा नुमागम होत्ता-असा अर्थ 
` क्षाला असता, व त्यमु ` बहवो ददते येषु तानि बहुददति कुलानि ' अशा स्थी 
दात्रन्त ‹ ददत्‌ › शद पुरिगी असृन देखरीर विकस्येकरून नुमागम श्ञाला असता 
घ॒ ‹ बहुददात्ति › असें वेकरिपिक अनिष्ट खूप सिद्ध होण्याची आपत्ति आली असती 
पण तसं हणं इष्ट॒ नसल्यास, पाणिनी ‹ वा नवुसकस्य * अस सूत्र कर्न स्या 
सृर्ांत 'नचुखकस्यः या पदाचे म्रहण केरे अहि, व या वेक्ोषणवाचक ‹ नपुंसक 
ध्राद्वारा विश्ेष्याची आकांक्षा असल्यास आणि स्या सूत्रंत ` नाभ्यस्तात्‌ शतु 
या पूरवसूत्रातुन * अभ्यस्तात्‌ शतुः ` दीं पदे अनुब होत असच्यामुर्े च तक्षा 
रतने सूत्रपातत. टत असस्याभुर्ते, ‹ नपुंसकस्य ` हं पद“ अभ्यस्तात्‌ शतुः ` 
या पदाचे विभक्तिविपरिणामानें विरेषण हेते, * अङ्स्य ` या प्रकरणप्राक्च पदा 
विशेषण होत नादी; व त्वरसुढै ˆ वा नपुसकस्य ' चा सूत्राच्च अथं असा 


होतो कीं, ज्या अङ्गाच्या अन्ती नपुंसक अभ्यस्त शत्रन्तं शद्ध अ्हि-मग ते 


[4 ८. 

































































































अङ्ग पुद्धिगी असो किंवा नधुसकङिगी जसो--तसाच अङ्गारा विकंयकरून नुमा 


गम होतो. आणि असा सूत्राचचा अर्थं होत असल्यामुे, ' बहवो ददतो भेषु तानि 
 बहुददति ` या स्थरं जरी अङ्ग नदुसककिगी आहे तरी अङ्गाच्या अ ् 
अभ्यस्त प्रात्रन्त शाद्व पुष्धिगा  असस्यामुटं मथ नुमागम दाऊ शाक 
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त्ते करणें ‹ अधंमात्रालाकवेन ` प० १३३ या न्यायाविरुदढ होल. परंतु प्रकरण 
प्राक्त असं पद्‌ स्या प्रकरणात पित अस्लेल्था सृत्रत साक्षात्‌ परित आहे अक्त 
मानतां येत नाही. हा मेद ध्यानात ठेवखा म्हणने प्रद्तपाश्भाकेचा अर्थं नीर 
ल्त येई.) 


कैचित्वचो रशाभ्यां दे इव्त श्चतेन रेफस्य निमित्तवेन यरन्तभांवाद 
` उुभितं कार्यिलवं बाध्यत दयतदुदादरणमाहुः । तन्न । तक्रकौण्डिन्यन्यायेन 
सिद्धे सित्यन्यन्न विस्तरः ॥ ११३ ॥ 


कित्येक वंयाकरण ( सीरदेव इत्यादि ) “ अचो रहाभ्याद्वे" सू० ५९ हं सुन्र 
प्रकरतपरिभपिनचे उदाहरण होय अन्त म्हणतात च संगतात कींस्मा सन्नत रकारं हा 
निमित्तरूपानें साक्षात्‌ पठित असून, तो ^ यर * प्रव्याहारांत अतसूत असल्पामुके, 
. कार्यी या स्पानं केव अनुमित होते आणि स्हणन्‌ व्याच निमित्तत्व स्याच्या कार्थि- 
त्वाचं बाधक टरतै-म्हणजे तो रकार कवक द्वित्वाचं निभित्त होतो वतो शद्विस्वाचचा ` 
काथ होऊ शकत नाहीं-जाणि त्यमु सालय त्व होड शकत नाही. ( ‹ अचः 
पराभ्यां रेषहकाराम्यां परस्य यरः ढै वा स्तः ' असा ‹ अचो रहाम्वर ह ` या सूत्राचा 
अथं अहे. या सूत्रातीख ‹ रहाभ्याम्‌ ` या निभित्तवाचक् पदात रकाराचै निमित्तरू- ` 
पानं साक्षात्‌ ग्रहण कें जादे--म्हणने रकारर्पानं ग्रहण केरे आष. घ्या सूत्रा ध्यरे- 
ऽनुनास्िके ` या पूर्व॑सूत्रातून ° यरः” हँ ष्यन्त पद्‌ अनुद्त्त आ व ‹ यर्‌ › हा कार्थि- | 
` च्वरूपानं निर्दैष्ट जहे-म्हणजे यरा हिस्वका्य हों सांगितङं अदे. “ यर्‌ › भ्रव्याहा- 
रात रकार हा अतभूत आहे हँ खरं. तरीपण जसा तौ रकार निमित्तकोरधीतं साक्षात्‌ 
` रकाररूपानै निर्दिष्ट आहे तसा तो उदेद्यकोटीत साक्षात्‌ रकाररूपानं निदिष्ट नसन 
यरप्रत्याहारान्तगत्तत्वरूपसामान्यघमेविशिष्ट--म्हणजे यस्वधमविगिष्ट-अद्रा स्वरूपात 
निदेष्ट आहे, सारांश रकार हा निमित्तरूपानें साक्षात्‌ पटिति असून कार्यी या रूपान 
अनुमित जस्द्यामुक्, तो कार्यी न रतां केवक निमित्त ठरतो आणि र्हणन जते यर्‌- 
प्रत्याहारांतील इतर वर्णाना द्िव्व होतें तत्ते व्याला द्वित्वे होत नादी. जसं ˆ मद्रस्हद्‌ःः 
या स्थलीं अकारापुं हकार असून व त्या पुं रकार असून, देवीर त्याः रकाराखा द्वित्व 
| होत नाही, असे सीरदेव दस्यादि वेयाकरणच ्हणणे अहे, पण ` भ्रन्थकारं म्हणतात 
कीं ) हं म्हणणें बरोबर नाहीं; कारणः तक्रकोण्डिन्यन्यायान्व्े रकार द्विव्वाचा कार्यी 
होऊं श्षकत नाहीं ह किद्ध दतं. ( ‹ सर्वेभ्यो बाद्यगेभ्यो दधि दीयताम्‌ तक्रं कोण्डि- 
नतिं दधिदानाचा बाध होतो व कौण्डिन्यास दही न मिग्तां 
च आहे. हा स्याय ` श्ङ्तस्थलीं राव॑स्यास, स्वं ` 










मित्तदानासरे द्विवदनाचा बाध होतो असाः ्ल्थक्छा- | 
पो, परंतु पर ५८ मध्ये म्रन्थकारने, अस हट्टं जहि 
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क 


की ‹ त्रकोण्डिन्यन्याय्रोऽपेि तदप्रा्ियोग्येऽचरिताथविषग्रो विधेयविषय पुव ` आण 
व्यासे यर्‌ व रकार घांचा विधेयक निदंश नसून उर्देदय क्त निर्देश असद्या- 
म, प्रकतस्थरीं तक्रकोण्डिन्य्रस्याय न लागू पडतां माठरपारवेषणन्याय रूमू. पडता- 
म्हणजे रकाराच रिकाणीं द्विषवा्चै निमित्तत्व सोपविरे अस्तद्यामरुर तौ द्लवकाय 
अनुभव शकत नाहीं -- जस कित्येक टीकाकाराच म्हणे आहे. सरश (अच्च रहभ्या 
द्रे ° हे सूत्र प्रङृतपरिभापेचं उदाहरण मानतां ग्रेत नाहीं ठ उघड आहे. ) या विष्ा- 
सब्रधनं इतर अस्थात निस्तृत चच कटी अदि. | 





परिभावा ११४ 


नयु तस्पुरूष तल्याथ इति स्वरः प्ररसण कारकेण परमकारकेणेलयादो 
स्यात्तथा ““गातिस्थाघुपाभृभ्यः' इति द्टंक्‌ पे शोषण इल्यतः कृतात्वात्पर- 
स्थापि स्यादव आह- 
° परमेण कारकेण परमकारफेण › असा ‹ प्रमकारंकेण ' इत्यादि दद्चा 
घमास केल्यास, ‹ तत्पुरूय तुर्याथैतृतीया ' सू° ३,७३.६ या ॒सूत्राने पू्वपदग्रकृतिस्वर 
होण्याची आपत्ति येते आणि तसच ‹ पै क्ञोषणे › यः धातुत्चं जत्व॒ करून ठुडाच रूप 
करतेवेठीं ° गातिस्था ` स० २२२३ या सृत्रान्ध्े सिचाचा टुक्‌ होण्याची आपत्ति येते. 
, ८ ती आपत्ति टजावी } म्हणून ही परिभाषा सागत्तातः-~ 


छक्षणव्रतिपदोक्तयोः प्रतिपदोक्तस्यैव ग्रहणम्‌ ॥ ११४ ॥ 


` "५ जरं सूत्रात्‌ जसा एखादा श्र उच्चारखा अतर कजा त्या शद्धाच्या मूढ 

स्वरूपाचा वाचक आह व तेच दु्व्या एखाद्या शद्वास पाणिनीय सूत्र खवृन मुक 

राद्वासारख्या तयार ज्ञेया शद्राचा देखीरु वाचक आहे तर तशा रकाणां सूत्रं 

उच्वारलख्या शराद्वान त्या राद्वाच्या काक्षणिक रूपा्चे रहण न करतां मूल चदस्वरूपा- 
` चैच रहण कर्वे. ्‌ | ८ 

( ° परमकारणं › या स्थङीं वास्तविक ‹ परमश्चासै कारकशच परमकारकः ' 

असा प्रथमातंस्पुरुष- म्हणजे कर्मधारय-समास होऊन ° परमकारक ` भसा सामासिक 


























¦ हाद्व तयार श्चास्यावर स्याखा तृतीयेच्या एकचचनाचा प्रत्यय लखवृून्‌ ` " परमकारकण _ | 
असें रूप हेत. ह खेर कीं * परमेण कारकेण परमकारकेण * जसा देखील ( परमका- = ` 
रकेण ? या शद्वाचा समास होऊं शकतो; कारण ‹ विदयेषणे विक्षेष्यण बहुरम्‌ ' सू: 


७३६ या सृत्रान हाणारा विरषणखमास्र केवकं प्रथमान्त पद्वाचाच हता जनल 
- हवितीयाच्न्त पर्दचा देखी तसा समासं हाऊ दाकतो, केययनं अस ग्हुटरू जः 
विदेषणखमासं नं प्रथमान्तानोमेव भवरयपि त द्वितीयाद्यन्तानामपिः ` ` पण 









































प. ११४1 | (४९२ ) [ परिभिन्डुरोसराच 


वरून ‹ परमेण कार्ण परमकारकेण › हा तृतीया तत्पुर माना जाङं शकत नाह, 
तृतीया तन्पुरुष तोच हीय कीं जो (तृतीया ` या अधिकारांत जीं सूत्रे पठित आहेत 
"प्राचा केणस्ा तरा सूत्रार्य ञ्ल जाह; वता सत्र ६९२-६९० हा होत. स्या 
सुश्रापकीं कोणत्याहि सत्राच्या क्षत ` परमेण कारकेण प्रमकारकेण ` हा समास थेङं 
सकत नसस्यरासुठे, स्याल प्रतिपदोक्तं तृतीयातप्पुरुसमास मानतां येत नाही."परमेण 
कारकेण › असा वृत्तीयाविभक्तीचा प्या समासात उपयोग कैला असल्यास, तो केवल 
राक्षणिक वृतीयातसु रुष होय. स्हणुन प्रहृतपरिभवेमाणें, ‹ त्युरूप तुल्यार्थतृत्तीया ' 
या सूत्रत निर्दिष्ट असलेल्या तृतीगरातर्पुरषसमासाने, खक्षणिक तसृतीयाततपुरूषाचं 
ग्रहण होत नसून, प्रतिपदौक्त तृतीयात्त्पु षाचच ग्रहण होत असद्याुके, ° परमेण 
कारकेण परमकारकेण  य। स्थी पू्वपद्रकतिस्वर होऊ शकत ना, व * समास्तस्य 
सू ३७३४ या सूत्रान्वये होणारा अन्तोदात्त स्वरच पूणं सामासिकशदधाखा होतो. 
तसंच † गातिस्याघुवाभूभ्यः ' सुर ररर्रेया सूत्रांत उच्चाररेदप्रा * पा धातुर्न, 
अक्रृतपरिभागेप्रनार्णे, जो घातु श्रतुपारांत ° पा ` अश्रा रूपां उच्चारला आहे तश्चाच 
प्रतिपदोक्त ° पा ` धातं अहण करता पतै. "पे धाता ` अद्रेच उपदे सुर 
९३५७५ ह सूत्र खचस्यानं अत्व ह"जन जरतां मूठ ^पा धातूतारता बनते तरी 
तशा खक्षणिक पा धतु, " गातिस्था ' चासूत्रत निदु जसदेद्या ‹पाः 
तुन, अहण करतां येत नाहीं. स्यासु श्पेः धात्‌ ०4 लु.घं रूप करताना सिचाचा 
खक्‌ न हतां “ अपासीत्‌ ' असें दष्ट खूप सिद्ध दतै. ) 


लश्षणं छाश्चणिकमुप्चारात्‌ ॥ तत्तद्धिभक्तिविरोषाद्ययुवदिन विदितौ 
दि समासादिः प्रतिपरदोक्तस्तस्येव प्रहणं रीघ्रोपस्थितिकत्वात्‌ । द्वितीयो 
डि विरम्बोपस्थितिकः । पे इत्यस्य पा इति रूपं लक्षणाचुसन्धानपूर्वकं 
` विलम्बोपस्थितिक पिबतेस्तु तच्छीध्ोपस्थितिकम्‌ } इदमेव छोतत्परि. 
भाषाबीजम्‌ ॥ | 
`.  ( अरह्कतपरिभाषेत ' लक्षणप्रत्तिपदोक्तयोः ` या च्किणी जो लक्षण > श्रद्ध 
` वातला आहे त्या )" रक्षणः श्द्वाचा अथं “उपचारार्ज' -म्हणमे रक्षणब्रत्तीने-'लाक्ष- 
 णिकर› असा होतो. ८ वास्तविक ‹ लक्षण ` या राद्वाचा अथं “ सन्नः असा आह 
व ! रक्षगन सम्पादितम्‌ ` म्हणजे सूत्र रावून तयार श््ठिड-जसा ‹ खाक्षणिक 
.  शब्वाचा अथे आदे, तरी पण अभेदोपचारानं. ° रक्षण ` या शद्धाचा अर्थं " ठाक्ष- 
५: णिकः असला होतो व.तसा ` अथ केखा म्हणजे !लाक्चणिकप्रतिपदोक्तयोः प्रतिपदोक्त 
द्यैव हणम्‌ भङृतपारेभावेचा अ होतो, ) स्या त्या विशेषविभक्तीचा-म्हणज्ञे ` 
द्वितीया; भरकारचा-सत्रात उच्चार करून जेथे तद्पुरुषसमास 
तज्ञा सूत्रा होणाग्या अतिपदोक्त तत्पुरुषलमासाचैच ` 
| ( श्णुन ' तस्पुरूपरे तुस्यार्थत॒तीया या ` ` 











॥, क 


मराठी भार्षातर्‌ | | (४९३) | [ष्‌. ११४ 


सूत्रात निटि असलेद्या ' तुतीयातस्ुरषर ` या ददनं; ' तुर्तीषा ` असा उच्चर 


करून ६९२ ते ६९७ ही जी सूत्रे पठित केरी आहेत व स्या सवं सूत्रात सू° ६९२ 


मर्य उच्चारे ‹ तृतीया › ह पदर अनुत्त आहं तषा सूत्रानीं हीणाच्या प्रतिपदोक्त 
तुर्तीयातत्पुरुपाचेच, ग्रहण होते, ° तिशष विरेष्येण बह्ुरुषर्‌ ! या सूत्रान्व्रं होः 


 णाच्या " परमेण करेण परमकारफेण › अद रक्चगिक समासा, प्रकृतपारभाषा 


असस्यामुके, ग्रहण होऊं शकत नादी. ) याच कारण हं अहे कीं ( पृतीयातत्ु- 
रष ` असा कद्ध उश्वारतांक्षणीच ) प्रथम प्रकारचा-म्हणजे म्रतिपदोक्तं तुतीयातस्युर्ष 
-समासच एकदम ध्यानात येतो; दुसभ्या प्रकारचा-~म्हणजे. सक्चषणिक तृर्तीया- 
तद्पुरुष-समःएस उक्नीराने ध्यानात येतो~म्हणने तश्चा लाक्षणिक तुताीवातत्पुरषाचा ` 
प्रथम बोधन दतां प्रतिपदोक्त तृतीयातसपुरषराचाच एकदम बोध होतो. तसेंच 
( कोहि सुत्रांत ° पा › असा घातु उच्चार असतां } † पा पाने › या प्रतिपदृ्छ धातू 
चाच एकदम बध होतो. (“ आद्वैच ° या सूत्रानं आस्व कैट्यावर्‌ मूढ ^पाः 
श्रातूसारल्या होणाग्था लाक्षणिक ) ' पै शेषे › या घातूचा ब्रोध होण्यासर चिल 
लगते < म्हणून सूत्रांत उचारर्ल्या ° पा" धाते प्रतिपदोक्त ` पा › धातृचैच 
हण करतां येते. प्रकरृतपरिभावेत्रनानं ‹ पै शोषे ` अद लाक्षपिक धातत रहण 
करतां येत नाद. ) ब्रतिषदोक्त राद्वस्वरूषाचा चटकन्‌ बोध होम च लाक्षणिक 


` शद्वस्वरूपाचा विखनान बध हणं ( जसा जो लौकिक स्थवहारंत सर्वत्र अनुभव 
येतो >) साच्याव आधाराचर्‌ प्रकृतपरिभाषा रची भाई. ( व ती सैकिकिन्याय- 
सिद्ध समजा. ) 


श € ५५ 
शयं च वणेग्रहणऽष्योस्सूते भष्ये सञ्चारित्वात्‌ । 
जभ्र सूत्रा केव जखर्च--्हणजे वणय -ग्रहण केर जष् तें देखील ही. 
परिभाषा रखगू पडते; कारण ' जत्‌ * १-१-१५ या सूव्रवर्यर भाष्त्रत भाष्य 
कारम तन्ना सिका देखील या परिभाषेचा उपयोग केरा आहे ( हो, अहौ, आदः 


उता * इत्यादि ओदन्त निपात “ चादि भ्या जकरतिगणांत अन्तर्मृत आहेत व अदा ` 


साक्षात्‌ पठित ओदन्त निपःतांना, ‹ जत्‌ ` सू० १०८ या सूत्रान्वये, भरगृद्यसंह्ः 
पराप्त हते च स्यांच्यापुदं अच्‌ आस्यास, श्ठुतप्रगृह्या अचि नित्थम्‌ ` सु० ९० असे ` 


सूत्र असल्यास, द्दचा सन्धि होत नाही. ‹ ऊयादिच्विडाच्छ ` सु ७द्रयःः ` 
सुत्रान्व्थे च्िप्रत्ययान्तारा दैलील निपातसंज्ञा होत असते. असा च्विप्रत्ययान्त ` ` 


शद्व जर ओदन्त असला तर व्याला देखील ‹ ओत्‌ ` या सुत्रान्वये अगृद्यसन्त ब्हावी, ` 
व व्याला तदी सन्ता प्राक्च कार्पास, * अनदः अदः अभवत्‌ अदौभवत्‌ , ` अत्तिरः ` 
तिरः अमवत्‌ तिरोभवत्‌ ` अशा स्थर्खी, ` ' अदो तिरो `. हे च्विप्रत्ययान्त 
आओदन्त गिपात असख्याञुै, स्यांतीक जोकारापुदे असरेष्या ` अकाराचात्याच्या 

सन्धि होणार नाहीं, वं अदौ अभवत, तिरो अभवत्‌ ` अरौ विश्चतः सूपं, हे 












































१, ११४ ] ~. (४९४) परिमषिन्दुरोखराचें 
आपत्ति यरु. ती आपत्ति टकावी . म्हणून वार्तिककारानं ° ओतश्चिवप्रतिषेघः जसे 
वार्तिक केरे आहि व त्या वार्तिकाचा अथै असा आहे कीं “ ओत्‌ › हे प्रसृ्यततस्ञाविधा- 
यकसुन्न च्िप्रव्यवरान्त ओदन्त निपाताना खगत नाहीं व तंरा निपातांना प्रसत्यसन्ता 
हीत नाहीं, आणि व्यासे तश्चा निपातांषुटे अच्‌ आल्यास सन्धि होतो.“ ओत्‌! या सृत्रा- 
वरीर भाष्यांत माष्यकारानीं है वार्तिक पटित क्न त्याच वर दिर भरयोजन्‌ सांगितले 
आहे, पण भाष्यकार पुटं म्हणतात कीं असते वातिक असण्याची काहि गरज नाही, 
कारण ज्या प्रमोजनाकरितां तै वार्तिक केले आहे ते प्रयोजन प्रकरुतपरिभषिने सिन्नः 
होऊ शकते. कारण च्िप्रस्ययान्त ओदन्त निपात मठच-म्हणजे ` प्रतिपदौक्त-ओदन्त 
निपात नसून, पाणिनीय सुत्ने लावस्यावर स्याना ओद्न्तस्व येत असते. : जस“ अनदः 
अदः अभवत्‌ ` येथे मूठ शाद्व ‹ अदुस्‌ ' अहि व ' ससजुषो रः ' सू° १६२, ‹ अता 
रो रः ' सू° १६३ इस्यादि सूर््रानीं काय केल्यावर प्यारा ^ अद ` असे ओदन्तस्व 
प्राप होत. म्हणून ‹ ओत्‌ › या सुत्राने, अशा राक्चणिक चिवप्रत्ययान्त ओदेन्त निपा- 
ताचे, प्रकरतपरिभविप्रमार्णे, ग्रहण करतां येत नाहीं, व जे मूकचे ओदन्त निपात अदित 
तक्रचिच ग्रहण करतां येते व स्यासुके * अदो अभवत्‌ › असा प्रकृतिभाव न होता, 
‹ अदे(भवत्‌ › असा सन्धि होतो. या माष्यावखून है स्पष्ट होते कीं, "ओत्‌ ` य. 
सुघ्रात ° ओ ` या अलाचें अहण करं असून देलीर तद दिका्भी भाष्यकारनी रकृत. 
परिभाषा रावरी अहे आणि म्हणूनच ‹ इय च व्ैग्रहणेऽपि › अस म्रन्थकारानें 

गहरे आहे. ) | ८ 
यत्तु वणेग्रहणे नेषादेच शत्यन्नोपदेरम्रहणादिति, तन्त तस्मिन्नेव सूत्र 

इष्देन्ुशेखरे दुितमिति तत प्व द्रष्टव्यम्‌ ॥ | 

‹ आदेच उपदे ' या सूत्रांत ‹ उपदेशे ° चा पदाचं अरहण केरे असस्यामुटे, 
ज्या सूत्रात्‌ केवक अखाच अहण केरे जह तच्चा सूत्राना प्रकृत परिभाषा लागू पडत 
नाहीं ह सिद्ध होतें असे जं ( सीरदेवाचं >) म्हणणे आहे तं ‹ आदेच ` या सूत्राचरील. 
: शद्विन्दुशखरांत चूक आहे असें सिद्ध करून दाखविके आहे, व तें त्या म्न्थांतच पाहून 
व्यवे. ("आदेच 'या सूचानं 'ए,दे, ओं, ओ" या वर्णीपुदे सिद्धि प्रत्ययः 
आला असतां स्यांचे जागीं आकार होणें सांगितले आहि. सारश्च या सूत्रा कैवठ वणै- 
` अहण केरे आदे म्हणजे वर्णा का होणें सांगितरे आहे. सीरदेवाचं असें श्हणणे ` 
` ` आहि कीं, ज्या सूत्रा केव वर्णं रहण कैट आहे अशा सूत्रांना ्रकृतपरिभाषा रागू. 
` ` पडी असती तर “ आदेच उपदेशे ` या सूत्रांत "उपदेशे" हँ पद्‌ घारुण्याची कांच 
गरज नच्हती; कारण “ आदेचः अशिति `. एवर्टेच जरी सूत्र केरे असतें तरी, प्रकत ` ` 
` परिभाषा अतस्यासुके, धातुपाठांत उपाष्ष्ट असलेल्या प्रतिपदोक्त एजन्त घातनी = ` 

व्याच ग्रहण शाकं असते च लाक्षणिक पुजन्त धातूचै-म्हणजे भचि, नी, स्तु" इत्यादि 
धातृषु जाधघातुकम्रस्यय आला असतां, सा्ैषातुकाधैवातुकयोः ` सू०.२१६८ या 





















































मरादी माषांतर ! (४९५. ) ~ -८१,.११४ 
स॒त्रानें गुण होऊन चे, ने, स्तो अ एजन्त खूप छट्यावर तश्चा सखक्षणिक्र एजन्त 
ख्पाच ग्रहण दोऽ ्कटेच नसते, रसै अघन देलक ज्याअर्थी त्या सूत्रा "उष्देशे' 
हा शह् पाणिर्मनं मुदम चातला आहं स्यार्था हे स्पष्ट हात कीं, ज्या स॒त्रांत वणे 
ग्रहण केर आहे तशा सूर््राना प्रक्रतपरिभाषा खागू पडत नाह. पण अन्थकार स्हणतात 
की ह सीरदैवाचच म्हण्ें बरोबर नादी; कारण मष्यरकारनीं ˆ आदच ' या सूत्राति 
घातश्ट्या " उपदेश ' या पदाचे अक्त फर सगित जहे कीं, त्या सूरत ! धातुः 
हा शद्ध साक्षात्‌ पशत किंवा अनुवृत्त नसद्यामुके, ते सूत्र प्रातिपदिक देखीर राग 
ण्याचा सभव होता, व ^ गोभ्यास्‌ 2 या स्थी ‹गो' या अदन्त चऋब्दापुढं ˆ स्याम्‌ 
हा अश्चित्‌ प्रस्यय आरा अस्यामूर्गे, “गो * यतीर ओकारारा अत्व होण्याची 
आपत्ति आरी असती. ती आपत्ति रावी म्हणन ' आदेच? या सूत्रांत * उपदेशे › हं 
पद पाणिनीनें म॒दाम घातं आदे. जसा धातुपाठ तयार करून पाणिनीनं त्यांत घातु 
उपदिष्ट-म्हणजे पटित-केटया आहेत तसा प्रातिपदिकपार तयार केखा नाहा व व्यति 
प्रातिपदिके उपदिष्ट केलीं नादीत. स्यसे “जदचः या सूत्रांत ˆ उपदे" ह पद्‌ 
घातं असल्यास, प्रातिपदिकाच ग्रहण न हतां, चातूचचच अरहण होतें, व भादेचः 
या सृच्राचा अर्थं असता होतो की धातुपारत पठित अघ्रेख्या पुजन्तं॑धातृपु अशत 
भ्रस्यय आद्यास घातंच्या एचाला आत्व होत. सारांश ' अद्ेच' या सूत्रात केर 
‹ उपदेशे › या पदाचे ग्रहण, माप्यकारा वर सांगितस्यापमाणे, अन्य रीतीने चरि 
तार्थं ठरत असस्यासुले, धरकरृतपरिभाषा, ज्या सूरत्रा्त वणेग्रहण कें आहे तजा सूत्राना 
खागू पडत नाहीं याच ते पदं कापक मानतां येत नाहीं. ^ आदेच ` या सूत्राचरीर 
भष्यांत भाष्यकारोनीं स्पष्ट म्हररें जहि कीं ‹ उदेशश्च प्रातिपादेकानां, नोपदेशः ";) 


 , अनिलया चेयं भुवश्च महाव्याहृतेरिति महान्याहतित्रहणादिलयन्यत्न 
विस्तरः ॥ १९५ ॥ | 
` ^ भवश्च महाग्याह्तेः › सू० ३६०५ या सूत्रा ‹ महान्याहेतः › दं पद्‌ घातल 
 असल्याम॒कठे, प्रङ्ृतपरिभाषा अनित्य टरते. ( ‹ भुवप्र्‌ ° हा शद महाग्याह्तीचा वाचक | 
आहे हँ सर्वत्र प्रसिद्ध आदे. ‹ मू ' घातूस किम्‌ प्रस्य खागून (भू जस ज॑ पात्ति 
पदिक तयार होतें स्या प्रातिपविकाचें प्रथमेच बहुवचन “भुवः' असं होते; पण महा- 
उयाह्तिवाचचक ‹ सुवः ` या प्रातेपदीक्तं श्वान तसा लाक्षणिक ' मुवः ! या श्रब्दार्च, । 
रहृतपरिभाषेभमाे, महण होऊ शकरेच नसते. .असे असून देखी उ्याअरथौ * भुवश्च | 
` महाव्याह्तेः › या सूत्रात ‹ महाव्याहृतेः ° हँ पद्‌ पाणिनीनिं घातं अहे स्याभधीहं ` 
` स्पष्ट होते कीं प्र्तपरिभाषा अनित्य आहे--म्हणमे कोटे फोट प्रतिपदेक्त कब्दाने ¦ 
लाक्षणिक स्वरूपा देखर ग्रहण होते ' मुव" या स्थरींतसें न वदवि शहणून 
` पाणिनिं ‹ महाग्याहृतेः › हे पद्‌ स्या शब्दाय घाते आदे. अशा रीतीनं ते पद ` 
-अङ्ृतपरिभावेच्या अनित्यत्वाचे ज्ञापकं ठरते, ) या पंत विस्तृत 
चचां केली अषि, ` ६ 





























































प. ११९] (४९६)  {[ परिभेषिन्दुशेखरान 
परिभाषा ११५ 


नन्वेवं देङे दोधातोश्च कता्वस्य घुसंज्ञा न स्यात्तथा मेडः आपत्वि 
प्रणिमतित्यादौ नेर्गदनदेति णत्वं न स्यात्तथा गे इद्यस्याव्वे घुमाश्थेतीव्व न 


स्यादत आ्ह~- 


रश्चणमप्रात्तपदात्पारभाषा-प१, ११४--स्वाकारल्यास, दडः व. द धातु 
रच आतव केस्यावर त्यांना घुसं्ता प्राप होणार नाही, तसेच ^ मेङ्‌ * धतूरे आसव 
केड्यावर ‹ नेगेदनद ` सृ° २२८५ था सुत्रान्वये ‹ प्रणिमाता ° इत्यादि स्थर णत्व 


 हौऊँ श्चकणार नाहीं, व त्याचप्रमाणे ‹ गे * धातू आस्व केल्यावर ‹ घुमास्था ' सू° 
२४६२ या सूत्रान्वयें हैष होऊं शकणार नाही, ( ˆ अदिच ` सू० २३७० या सूत्रा 


न्वयं ‹ देङ्‌ ' व ° दौ › या धातत आतव केख्यावर व व्याच *दा* अस काक्षणिक 
रूप स्याल्यावर, ‹ दाधा घ्वदाप्‌ ' सू° २३७ या सत्रात्त (दा'व *धा' या प्रति 


` पदेक्त धातूना ‹ घु ' सक्ता होणे सगित असस्यासुठे, तक्षा लाक्षणिक ‹ दा ` धातू 
घुसेन्ता होणार नाहीं व त्याुरे ' घुमास्था ? सू २४६२ व ‹ स्थाध्वोरिच्च मु०. 
२३८९ इत्यादि सश्रान्वमे स्तक धातूना जं कायं होणें सांगितले अहि तं (देङ्‌ व 








दो ” धातूना होऊ शकणार नाहीं व त्या दोन घाततूचीं विकृत रूपें देण्याची जाप्ति | 


यैर. तसेच * आदिच * या सूधराने, ° मेङ्‌ › धातुपुटे तृचु्रत्यय आला असर्ता, मास्व 
हैन “ माता अत रूप क्लास्यावर्‌ व्याच्यरामागे प्र ` व "नि" है उपललगं जाल्यास, 


‹ नेगैदनद्‌ › सू० २२८५ यः सूत्रान्वेये ^ नि ' यांतीर नकारास णत्व होऊं शकणार 
नाही. कारण ‹ नेगदनद्‌ › या सृद्धीत प्रतिपदोक्त * मा ` धातृचचं ग्रहण केरे असस्या- 
स, स्या प्रतिपदोक्त ‹ मा › धातुं, आस्व केल्यावर तयार ्षर्ल्या (मा ” अशा 
“ मेङ्‌ ° धातुच्या लाक्षणिक रूपा, महण होड शकणार नाहीं. त्याचप्रमाणें (अदिच 
या सूत्रानें ‹ ग ` धातुचे आत्व केल्यावर जसे ‹ घुमास्थागापा ' सू० र्र्‌ या सूत्रा 


म्व प्रतिपदोक्त “ गा * धातृस दत्व हेते तस ‹ गे ` च्या राक्षणिक “गा' रूपास 
` हणात्‌ नाही, ही आपत्ति टव्यवी ) म्हणुन ही परिभाषा सागतातः | 


गामादाग्रणेष्वविरेषः ॥ ११५ ।} 








चर तश्रा लाक्षणिक धातुच देखीरः हण होते. ' दाग्रहणम्‌ › या शद्धाचा चर॒सागित- 


` असा द्वद्रसमास करावा. असा समास केखा स्हणने ‹ गाघातो, माधाता, दूिारतसूत्र 


अन्यथा खाक्षणिकस्वादेव विधौ तदग्रहणे सिद्धे किं निषेधे सामल्यत्रहण- 
` अन पित्वेनः, तेन चैकदेशाचमतिद्धारा सम्पूणपरिभाषा ज्ञाप्यते ॥ 
































मरादी माषांतर्‌ | (४९७ ) ` र ध [ प, ११९ 


र , 


सृच्रान्वयं घुसंक्ता प्राच हेते व व्यासुके धुसंक्कधातूना जीं कार्थं होणें सांगितरीं आहेत 
तीं काथं या धातुना देखील होतात. तसंच (मा ` या प्रतिपदोक्त धातुर्न, “भेदः 
घातृखा भत्व केस्यावर तश्चा क्षणिक ४ मा ` धातृ देखीक, रहण होते, आणि 
तसेच “ गा. या प्रतिपदोक्त धातून, ^ गे › धातुहा आत्व केल्यावर तश्चा काक्षणिक 
° गा › धात देखील, ग्रहण होतें, आणि स्यामे इष्ट खयै सिद्ध दोण्यांत काही 
अडचण येत नाही. या परिभिवेतीरू ‹ गामादाम्रहणेषु › या पदाचा " गामादाग्रहणं 
थेषु सृत्रेषु › असा बहचीहिसमास करु नथ. तसा समास केस्यास, * गातिस्था › सू° 
२२२३ या सूत्रा ‹ पा ` धततृरचं ग्रहण कैर असल्यामुके, व्या सूत्रास म्रकृतपरिभाषा 
खागून ‹ पा ' घातुनें * पै › धातूरचै रहण होण्याची जापति येक व ज्यप्रमणि “पा | 
धातू ' अपात्‌ › असे लृडचं रूप होतें तसैच “ पै › धातुचै लडमच † अपासीत्‌.! 
असं इष्ट रूप न होता, “ अपात्‌ ` अस्तं अनिष्ट रूप होण्याची अपति येद्ैल. म्हणून 
८ दाम्रहण यसिमन्‌ सूत्रे तत्‌ दाग्रहणम्‌ * असा प्रथम बहुत्रीहिसमास् करावा. स्यायैगान 
° दाधा घ्वदाप्‌ ° यासूत्रात (दा°व र्धा" या दोन्ही धातु निर्दिष्ट असद्ामुरे, 
° दा्रहण ` या शद्रा “दा'वयर्धाः या दोन्ही धातूंचे म्ररण हेते, व ^धा' 
धाते जस म्रतिपदोक्त ‹ धा › धातृचं म्रहण हते तसच ^ घेद्‌ ` धातुर जात्व कट्या 


स्याप्रमणे बहुभी हिसमास कंस्यावर, 'गाचमाचदाग्रहणच तानि गामाद्प्महूणान 


च अविन्चषः ° -श्हणजे ° तच्र रुश्चणप्रतिपदोक्तपरिभाषाटुग्विकरणपरिभाषानिर नुबन्धक- 
परिभाषाः नोपतिष्ठन्ते › असा प्रकृतपरिमाषेचा अथ - होतो व॒या अथनुलारच चा 
परिभावे वर मार्पातर केर आह, किलक वैयाकरण ° दृप्रहणम्‌ ° या पदन ‹दौ ` 
दद्धोः ` स॒ ३०७७ या सत्राच ्रहण करतात च त्या सुत्रात ˆधा धातु प्ति 
नसस्यामके, " धाग्रहगेप्यविक्ेषः ` अकी वेगी परिभाषा. पठेत कारेतात.. पण 
दाग्रहण › या पदाचा वर जला अथं केला अहि तस्ता केट्यानं अश्च वेगठा परिभाषा 
मानण्याचं कां कारण राहत नाही, व प्रक्तपरिभषिनं (दाव ^धा' या दोन्दीः 
धातु श्रहण होते, ) त 









अचरः च ज्ञापकं दैपः पित्वम्‌। तद्धयदाधिति सामान्यग्रहणा्थं 






































१,९१९.४९) [ परिभविन्दुरोखराच 


भाषा नसती तर, लक्षणप्रतिपदोक्तपरिभावेप्रमाणे, ` दा 2 या प्रतिपदोक्तं धातून 
( ° आदेच ` या सूत्रा आस्व करून प्रतिपदत्त ! दा › धातुसारख्या होणाग्या लाक्ष- 
णिक ) ^ दैप्‌ › धातुं ग्रहण श्चाखैच नसते, व "दपु › धातुचै अरहण न ब्दवें 
म्हणून त्या धातूखा पकारानुब॑ध खावृन ^ अद्‌(प्‌ › असा जो सामान्यनिषेष सगित्तरा | 
अहि तसा निषेध सांगण्याची काच गरज नब्ददी, ( ‹ दपु ' वदप ?यादोन 

` धारतूच वास्तविक भिन्न स्वरूप आहे; एक आकारान्त असून दुलरा एकारान्ते आह. हे 
खर कीं ‹ आदेच ` चा सूत्रान ° दैप्‌" च आत्व केदयावर्‌ व्याच ^ दाप्‌ › असं लाक्षणिक 
रूप दते. पण लक्षणप्रतिपदोक्तपरिभाषान्वये, ‹ दाप › या प्रतिपदोक्तं धातून, “दृप्‌! 
असँ दधाक्षणिक स्वरूप प्राप्त होणात्या देषु धातुरचे ग्रहण स्चाङन्च नसते. परतु प्रङत- 
परिभविप्रमा्े रक्चणप्रतिपदेक्तपरिभाषा षदा" धातूसख रागू पडत नसल्यासुे, "दाप्‌ ' 
धातून ° दैप्‌." धातुं रहण हैते. तथापि “दैः या धातू पकारानुषरैध न वतां 
^देः असा धातु धातुपालंत पति केला असता तर (दाप्‌ ` नं दे्‌ ` अ अहण 
होऊं शकर नसत, व त्यामुटे ‹ अदाप्‌ › या पदान केव ° दाप्‌ ' धातूचैच ग्रहण 
क्लं असते व ' दव ' धातृ रहण श्चा नसते, पण ‹ दाप्‌ ? व ' देष्‌ ' या दोन्दी 
धातुना धुखक्ता प्राप्त होणें इष्ट नस्रल्यामुर्के, व ° दा › या प्रतिपदोक्त धातून प्रकृतपरि - 
मधिप्रमणें ` दाप्‌ › च दः या दोन्दीं घातु रहण हो श्रकत असल्यामुक, घुसं- ` 
स्षाविधायकसूत्रांत त्याच महण होड नये म्हणून व्या सूत्रांत ^ अदाप्‌ ' असा सामान्य- र - ८ 

निषेध सांगितला आहे, च त्या सामान्यनिषेधांत ‹ दै ` धातूचा अन्तमो व्हावा 
म्हणुन स्या घातूलखा पकारानुक॑घ रावल आहे आणि अरण रीतीने स्या पित्वकरण 
प्रकृतपारिभाषेच सापकर ठरते, ) अश्या रीतीने प्रकृतपरिभषिचा एक अश --म्हणजं द्वा" 
हा अश्ष-क्षापित ज्ञा जअसस्यासुरे, त्या योगाने सपूणे परिभाषा कामित हेते, 





८ इयं च लक्षणप्रतिषदोक्तपरिभाषानिर बन्धक पाश्माषाद्ुश्विकरणपर- 
 रिमाषाणां बाधिका । दाधार्विति सत्रे माष्येस्पष्टा॥ 


| दाधा ध्वदाप्‌ › १-१-२० या सूत्राचरीर भाष्याति ह स्पष्ट सरांगितरं आहे 
 , कीं प्रकृतपरिभाषा खक्षण्रतिपदोक्तपार्माषेची, द्टर्विकरणपरिभावेची, ब तसेच ` 
` ` निरनु्बधकपरिभाषेची बाध करणारी-म्हणजे अपवादात्मक-परिभाषा आहे (च व्याम ` 
नगा, मान्दा, व श्वा' या चार धातूना स्या तीन परिभाषा खागू पडत नाहीत, आणि 
 स्हणुनच ‹ दा ° धातून ‹ देङ्‌ ` धातूरचे, व लुग्िकरण ' दा ` धातूरचे, अहण होते. ) ५ 
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भदेश होतो स्याचचैच ग्रहण करावे अशी भाष्यकाराची इष्टि असल्यामुले-- म्हणजे 
असं माष्यकारनीं सांगितङं असल्यामुढे-, गातिस्था ` या सूत्रांत निर्दिष्ट असरेश्या 
‹ गा › शाद्वानें ° गे ` धातर्च म्रहण होत नाद आनि सहण्न कां दष उस्पन्न होत 
नाही. ( वास्तविकं प्रकरृतपरिभावेग्रमाणे ‹ गा › धातून ^ नै › घात ग्रहण होते, व 
“ गातिस्था ° या सूत्रा ˆ गा * असा प्रतिपदोक्त धातु असता तर व्या धातुने "गे 
ध्ातूचें रहण ज्ञां असतें. पण माष्यकारांनीं असतं म्हटले आहे कीं ‹ गातिस्था ° या | 
सत्रा उच्चारलेखा नजो ‹ गा" रद्र आहे तोभमाभ्या प्रतिपदोक्त धातृचा वाचक नसून 
इणो गा लुङि ° या सुत्रानं ‹ इण्‌ › धातृच्या जागी लुङ्खकारात ` होणाव्या ^ गा " 
या आदेश्चाचा वाचक आहे, आणि भाप्यकाराचे म्हणणे प्रमाण मानदच पाहेजं. स्हणुन 
इण्‌ ` च्या जागी होणाच्या (गा? या अदेश्लने “गे ` धातृच महण हाऊ शकतं 
नाहीं, व अस्त अहण न होणें प्रकरतपरिभाषेच्या विरुद्ध. नात नाहीं. अक्षी, वर सगि- 
तघ्याभ्रमाणे, भाप्यकाराची इष्टि असल्यासुके ° गै › धातुचे किंवा “गा › धातुरचे 
लुडाचें रूप करितांना, सिचाचा लुक्‌ न होतां "अगासीत्‌ अगासिषटाम्‌ अगासिषुः" अशीं 
ख्य होतात. पण ‹ इण्‌ ` धातृ लडाचै रूप करितांना * अगात्‌, अगाताम्‌, 
अगुः! अक्षौ रूपं होतात. ) या विषयासंबंधानें इतर भ्रन्थांत विस्तृत चचौ कैरी 
आहि, ` 
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ननु चद्धयादिसंज्ञाः समुदाये स्युरत आह- 
` ( "ब्रद्धिरदैच्‌ , अदेङ्गुणः ' सू° १६९ व १७ इत्यादि सूत्रान्वये होणाव्या )" 
° चेद्धि ` इत्यादि सक्ता समुदाया होण्याची आपत्ति येते. (वृद्धिरादेच्‌ , अदेङ्गुणः" ` 
इत्यादि सूत्रांत “ आदैच्‌ * व ‹ अदेङ्‌ ` असा उदश्यको्दीत निदेश करून स्या उदे- 
 इयाला अनुक्रम वृद्धसेवा व गुणसक्ता हणे सांगितलं असस्यामुले, * आदैच्‌ ' म्हणजे ` 
“आ, ठे, ओ ` -या समुदायास वुद्धिसक्ता व तरसंच ^ अदेङ्‌ म्हणजे ‹ अ, ए, ज~ | 




























या समुदायास गुणसंक्ा, प्राक्च होल व त्या सञुदायांतील प्रवेक वर्णा वृद्धिसक्षाव 


गुणसन्ता प्राक्च हणार नाही. तसे न ब्व ) म्हणून ही परिभाषा सांगतो 


पर्येकं वाक्यपरिसमाप्तिः ॥ ११६ ॥ ` 
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छे ब्र्धित्तः स्यात्‌, ओ वृष्िस्ः स्यात्‌ अदी तीन भिन्न वाक्यं करावी, व असः 
केल्याने आ, ठ, ओ या प्रस्येकास बृद्धित्ता प्र्त होते व॒ समुदायास ती संज्ञ 
होण्याची अपपत्ति टक्ते ) ` 


म 


वदत्तादयो भोज्यन्ताभिव्यत्न भुजिचत्‌ ॥ १९६ । 

° देवदत्तादयो भोञ्यन्ताम्‌ › या वाक्यात जसा देचदनत्तादिकपैकीं प्रलयेकाचा 
मोजनक्रियेश्ची अन्वय होतो तत्ेच या ठिकाणी समनार्वे. ( ' देवद॑त्तयस्चदत्तविष्णुभित्राः 
भोज्यन्ताम्‌ * या खोककप्रयोगांत जसा ‹ देवदत्तः भोऽयत्ताम्‌, यज्ञदत्तः भोञ्थताम्‌ , 
विष्णुभिच्रः भोभ्यताम्‌* असा अथै होतो व्याव्रमाे जें सूत्रांत अनक उद्यं उचाररी 
असून एक वि्रेय उच्चाररें अहे तें प्रसयेक उदेदयाचा विध्यां अन्वय करून भिन्न 
वाक्ये कार्य -र्हणजे सूत्रंत सोगितकेे कार्य प्रवेक उदेदयास करावै. सारांश ही 
परिभाषा बरी लोिकम्यवहाराच्या जआधारावर रचली असून रोकिकन्यायसिद्ध आहे, ) 


न्स 
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नन्वेवं संयोगसंज्ञासमाससकज्ञाभ्यस्तसंक्ञा अपि प्रत्येकं स्युरत ` 
आह- | 

 ्रप्येकं वाक्यपरिसमासिः ' ही मागीकू परिभाषा स्वीकारस्यास. सेयोगसं्ता, 
समासक्ता, च अभ्यस्तसं्ञा समुदाया ती प्रत्येक चघटकास प्राप्त होण्याची आपत्ति 
येते. ( * हकोऽनन्तराः सयोग › सू° ३० हें संयोगसंज्ञा होण्याबदहखचं सुच्र आहे व 
या सूत्रांत ‹ अनन्तरः इरः › हं उदेश्य असून या सूत्रानें अनेक अजव्यवाषटित हराना 
, संयोगसंज्ञा दोणं सांगितले आहे. मागीर परिभाषप्रमाणे, तत्ा. हखपकां प्रत्यक ` 
हास्त सयेागसंक्चा प्राघ्च होण्याची आपत्ति येते. तसेच " घ्राक्‌ कडारात्‌ समासः ` 
,॥ सु ६४८ या अधिकारांत ‹ सह सुपा › सु० ९४९ हे सूत्र पर्ति आहे व " सुबन्तं 
ं । सुबन्तेन सह समस्यते ' असर स्या सूत्राचा अर्थं हत असल्यासुकं, उया दोन सुबन्ताचा 
समास होतो व्या दोहोना मिन समाससंज्ञा प्राप हेते. मागीर परिभाषा स्वीका 
रस्या, समासांतीर प्रव्येक अवयवास समाससं्ता. प्राक्च होण्याची आपत्ति येते. 
६ भ्यस्तसंक्तेच सुत्र आहे.  षष्टध्यायति ` 
हिव॑चन केलं असतां, पूर्वखण्ड व ` 
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काट कोटं ( सूत अनेक उदेशं निर्दिष्ट असरीं तरी त्या सर्वाना एकच उदेश्य 
समजून तसं ) समुदायरूप उद्य विधेया अन्वित करून एकच वाक्य कराच. 
गर्गाः श्तं वण्व्यन्तामर्थिनश्च यजानो हिरण्येन भवन्तीध्यादौ दण्डन- 
वत्‌ ॥ रक्ष्यानुरोधेन च व्यवस्था ॥ ११७ ॥ | 
° गगाजवकून श्च भर ( निष्क >) दंड वसृ करावा, राजाना पेदा्षी काम आहें 
इत्यादि स्थलीं जसा प्रत्येक गगापासून दभर ( निष्क ) दंड वसरु न करितां गगसमु- 
दायापासून तो दंड वसू केरा जातो त्पाचप्रमणे येथें समनवें च ( या दोन परस्प- 
विरुद्ध परिभाषां चा) रक्षयानुसार उपयोग करावा-म्हणजे या दोन परिभाषापैकीं जेथे 
जी परिभाषा खावून दष्ट प्रयोजन सिद्ध होत असेर तेथें ती कावावी, ( वरीर कि- 
कन्यायान्वगरं ‹ हलोऽनन्तराः स्योगः › या सूत्रांत्त ° अनन्तराः ' असा पयदास अस- 
स्यामुटे, च ^ सह सुपा › या सुन्रात ‹ सह › या शाद्वाचा निर्देश केरा असल्यामुरठे, 
आणि तसेच ‹ उभ अभ्यस्तम्‌ › या सूत्रंत “ उभे ° हैं पद घातं असस्यामुके, ये 
समदायाचे धिकाणीं सक्ता होण्याची विवक्षा आहे दँ लक्षांत ठेवून या रिकाणीं मागीर 
परिभाषा न सावता प्रङृतपरिभाषा खवावी. जें सुत्रात निर्दिश असरुद्या उदेश्य 
पैकी प्रस्येकास काय दोण्याची दिवक्षा असेल तेथे मागार परिभाषा रवावी, आणि 
अक्षा संततीनें प० ११६ व ११७ यांची रक््यानुसार व्यवस्था रावानी. प्रकृतपारेभाषा 
` देखी वर सांगितरेल्या रोकिकन्यायाच्या आधारावर रचरी आदे आणि तीं खक. 
कन्यायसिद्ध आहे ) 


परिभाषा ११८ 


ननु यू शू्याख्याविल्यत्र व्यक्तिपक्षे दीषेनिरदेशादनणएत्वेन प्राहकसूत्रा- 
` आष्त्योदात्ता्यन्यतमोंच्यारणेऽन्यस्वरकस्य खक्ञा न स्यादत आद-- 










व्यक्तिपक्च स्वीकारस्यास. ‹ यु ख्याख्यौ नदी ° सू° २६६ या सूत्र 
ईकार व उकार यांचा निर्देश केरा असल्यासुके, व द्धं इकार व उकारं हें 
 अणूपरस्याहारान्तर्ग॑त वर्णं नसस्यासुके, त्यांना “ अणुदित्‌ सचणस्य 










१.१.१८1: .- ~: (१०२) [ परिभषेन्दुलेखराचे 
` देश इहावयाश्र नको होता, पण यें निवेधाभाव छन्दस आहे असें बालमनौर्मेत 
म्हय्ले आहे, । यु "हें प्रातिपदिक < फिषोऽन्त उदात्तः › फिट सू० 9 या सूत्रान्घयं 
उदप्त असून, ‹ ओं ° हा प्रत्यय ‹ अनुदात्तौ सुप्पितौ ` सू० ३७०९ चा सूत्रान्वयें 
३ अनुदात्त आहि व दोहोचे जागी होणारा एकदेश “ एकादेश उदप्तनोदात्तः 
३६५८ या सूत्रान्वये उदात्त होतो, स्यसुके यू रत्यास्यो ° या सूत्रोतीरुण यू? 
` हा शाद पाणिनीयस्वरभ्रकरियान्वये उदा्तस्वरत उच्चार असल्याुटे, उदत्तस्वराहून 
भिन्न स्वरांत उच्चाररेस्या दीर्घं ईकारान्त व ऊकारान्त नित्यखीिग ` शद्धास नदी- 
सेका प्राक्च न होण्याची आपत्ति येते; कारण (स्वं ख्पं शद्रस्य' सू° २५ अतं सूत्र अस- 
ल्यामुके भिन्न स्वरत उच्चारछेल्या श्राद्रत फरक होतौ व॒ तदा स्वरांतत उच्चारलेख्या 
शद्वानें मुकस्वरांत उच्वाररेस्या शद्वाच प्रहण होणार नादी. दी जी हका म्रन्थकारान 
उपस्थित केरी आहे ती अष्टाध्यायी त्रिस्वरयुक्त पठित अष्े हा सिद्धान्तपक् स्वीकारख्यास 
वं तसेंच य्यक्तेपक्षाचा आश्रय केल्यासच उपपन्न हेते. म्दणूनच अन्थकारानें या प 
तीत " व्यक्तिपक्षे * असा शद्ध घाता आष. व्यक्तिपक्ष स्वाकारल्यास, दीवै दकार 
किंवा उकार ज्या स्वरत उच्चारका आहि व्याहून भिन्न स्वरत उच्चारेल्या दैका- 
राचचा व॒ ऊकाराचा तो वाचकं दोऊ शकत नादी. ‹ अणुदित्‌ सवणैस्य ` ह अरहण- 
 कशाख वी दरंकाराख व॒ उकारास रागू पडत नाह; कारण अणृप्रत्याहारांत खस्व ` 
इकार व॒ उकार नि्दि्ट आहेत. व्याजे हस्व इकारानें व॒ उकारनें जसं अटराहि . ` 
प्रकारच्या द्रकारांचे व उकाराय ग्रहणकशाखरान्वये ग्रहण होऊं इाकते तसै दीधे इका 
राने व ऊकारानें होऊ शकत नादी. दीं दकार व ऊकारदहे केव दीघं इकारव 
ऊकार या जावीचतच वाचक आहेत. परंतु जातिपक्ष स्वीकारस्यास्, दीष दंकारर्ने व 
ऊकाराने सवे प्रकारच्या इकारांचं व उकाराचै अह्ण देऊं शकतं व तो पश्च मान- 
स्यास, * अणुदित्‌ सवण॑स्य › या सूत्रा केरे अणप्रत्याहाराचै अहण व्यथे स्रत. ` 
: . म्हणूनच प्नन्थकारमी उ्यक्तिपक्ष स्वीकारून वरीरु द्रौका उपस्थित केरी आहे, जाति- 
 : प्क्ष स्वीकार्यास ती द्रीका उपाश्थत होऊ शकत नाहीं, वर दाखविदेरी आपत्ति 
` खच्छावी ) सहणून ही परिभाषा सांगतात | 


अभेदका गुणाः ॥ ११८ ॥ | 
 :.. ५ (| गुणात होणान्या फरकामुर्ठे शद्धस्वरूप भिन्न होत नाही; कारण >) गुणा 
सुले मद्‌ उत्पन्न हात नसत. `. = | 

` ( ्रह्ृतपरिभाषा असस्यासुके ‹ यू स्याख्यो नदी 'या सूत्रांत “यु › हाः 
उच्चार असला तरी स्या शदार्भे भिन्न स्वरत उच्चारशेश्या 
त व ऊकारान्त नित्यञ्ीखिग शद्वाचे रहण होत, ) 
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` रण केल्याने काम भागत असतां, पुन्हा स्या सूत्रा, ˆ उदत्त ` हा 
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यतन न करितां स्वरूपा उच्चाररेखा गुण व्या विरिष्ट गुणान युक्त अश्ञाच 

श्द्वाचा वाचक होतो असं नसून भिन्न गुणांनीं युक्त अश्ना स्या शाद्वाचा देखी वाचक 
हतो, व स्वरूपानें उच्चारेका गुण विवक्षित नसते असा या परिभाषेचा अथं 
अदि. ( या परिभाषेत उच्ाररेख्या ‹ गुण ? या श्वानं उदात्तत्व, अनुदान्तस्व,  स्वरि- 
तस्व, अनु नासिकत्व, व निरनुनासिकत्व या पाच गु्णांचै अहण होते. “स्वरूपेण 
` उच्चारितः" या पदांचा ‹ उदात्तादिरूपेण उच्चारितः, न तु उदात्तादिशद्धोचारणपृचेक- 
सुच्चारितः * असा अथ समरजावा. भ्रसेक अच्‌ तीन स्वरापैकीं कोणत्याहि एका ` 
स्वरातं उच्चारछा जा शक्ती. तथापि पाणिनीयस्वरपरक्रियेप्रमार्णे अचार जो स्वर 
प्राप्त होत अलख त्या स्वरे युक्त तो अच्‌ सूत्रात उच्चाररा असस्यासं, स्वरूपतः 
प्राक्च अक्षाच स्वराने तो अच्‌ उच्चारला आहे अस समज व अशा छिकाणीं तो 
स्वरूपतः प्राक्च स्वर विवक्षित नस्ते. पण पाणिनीयस्वरप्रक्छियिप्रमणें जेय एखाद्या 
अचाला विशिष्ट प्रकारच्या स्वराची प्राचि होत असुन देखीरु स्या अचाला अभुकच 
प्रकारचा भिन्न स्वर व्वा असा सूत्रांत शहा निदश्च केला असख तर तश्चा 
दिकाणीं यत्न करून स्वर सांभितरा आहे असे समजारवे, व तसा शाद्वोचारणपूषैक 
सदाम सूत्रांत ` सांगितेङा स्वर विवक्षित असतो, आणि तश्चा स्वराने युक्त अश्षा 
अचानें भिक्ञस्वरयुक्त व्या अचा ग्रहण देउ शकत नाहीं. तस्ंच सवे अच्‌ वय्‌, व्‌, 
ख्‌ हं अन्तःस्थ व्यञ्जनं अनुनासिक व निरनुनासिक अशं उच्ारीं जाड शकतात, व 
क) चु, इुः.त, षु या पांच वर्गातीर अन्त्य व्यज्नन अनुनासिक आहे. अनुनाक्षिकाच्या 
` च निरनुनासिकच्या जागी स्थानिसादश्यानं अनुक्रम अनुनासिक व निरनुनासिक आदेश्च 

हणे हं “स्थनेऽन्तरतमः' सू° ३९ या सूत्रान्वये प्रक्षि असून देखी, जें जनुनासिकाचे 
जागीं निरनुनासिक आदेश ब्दावा किंवा निरनुनाधिकाचे जागीं अनुनासिक आदेश व्हावा ` 
असे सत्रा शद्धो चारणपूबेक सांगितलं असे तर तशा टिकाणीं यतन करून सांगित- ` 
` रेड बिशिष्ट भ्रकारचा . गुण विवक्षित आहे अस समजार्वे च तशा गुणविक्षिष्ट वर्णन 
-भिज्ञगुणविशिष्ट व्या वणाचै ग्रहण होड शकत नाहीं असँ या परिभषेचं तास्पयं 


. अत्र चास्थिद्धीलयादानवडगदेख्दात्तस्यैवाच्चारणेन [सिद्धे उः 
` ग्रहणं जापकम्‌ ॥ | 


‹ अस्थिदधि › इत्यादि सूत्रात ‹ अनङ ` इत्यादिकोचै उदात्तस्वरात उच्च 


रसा आहि ते प्रकृतपर्मिाषेचा सापक आहे, (अष्टाध्यायी ` स्वरयुक्तं परित 
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तसा नियम नस्ता तर ‹ अनङ्‌ › यांतील आदय अकार उदात्तस्वरांत परितं अस- 
स्यामे, किंवा अष्टाध्यायी स्वररहित परित आहि असा पश्च स्वीकारव्यास, तसा 
परित केल्याने काम भागल असते. पण पाणेनीरा हैँ माहित्त हर्त कौं तद्या रीतीने 
उच्चारलेखा ® अनङः ` याँतीरु उदात्तस्वर, प्रकरृतपरिभाषा असल्यामुक, विवक्षित सम- 
नखा जाणार्‌ नाहीं व व्याला तर ˆ अनङ्‌ नेहमी उदात्तच अस्ण दष्ट हत. 
म्हणुन त्याने ' अस्थिदधि ° या सूत्रांत * उदात्तः › या शद्वाचा उच्चार केखा अहि, 
च अश्रा रीतीने यत्नपृयैक उच्चाररेखा तो शद्ध प्रक्रतपरिभषिचा ज्ञापक उरतो. ) 


रूपेणोच्चारश्त दव्युक्तश्खुदात्तादेरन्तोदात्तादित्युदात्तादिशब्दोष्या- 
रणे विवध्चैव । . 


स्वरूपेणोचरितो गुणो न विवक्षितः ` असा वर सांगितरेला नियम अस- 
व्यामुटे, उया दिकाणीं सृत्रांत “ अनुदात्तादेः ` अन्तोदात्तात्‌ › दश्यदि विशिष्ट शद 
उच्चारण केर अलेर तेथं॑गुण--म्हणजे स्वर-विवाक्षित आहे असें समजावें. (अशा 
ठिकाणी विशेष यत्न करून ‹ अनुदात्तादेः › किंवा अन्तोदानत्तात्‌ * असा शद सूत्रांत 
मुदाम उ्चाररा असल्यामुके, स्वर विवक्षित आहे अस मानङं पाहिजे, आणि स्यसे 
‹ अनुदात्तादेः * या पदान ‹ उदात्तादेः 2 किंवा “ स्वरितादेः › अश्या भिन्न स्वराच॑ ` 
रहण करतां येत नाहीं, आणि तसच "अन्तोदात्तात्‌" या पदान "अनुदात्तान्तात्‌, अशा 
भिन्न स्वराचै अ्रहण करतां येत नाही. ) ध 


भै 


उञ ई दत्य्रानचुनासिक पवोच्ारणीये यलाधिक्येनासुनासिको- 


च्चारणाद्धिवक्षा बोध्या । पथिमथ्यृभुक्षाभिलयादौ स्थान्यनुरूपतयानुनासिक 
पवो्चारणीये निरयुनासिकोच्चारणात्तद्धिवक्षा । पतदथमेचास्ति यत्न ` 
युक्तम्‌ ॥ 


। ` “उनः ` सू० १०६ व ^ङ* सू०१०्७्या दोन सूत्रापिकीं “ॐ यो 

। निरनुनासिक उकाराचा उच्चार करणे प्राक्त असून देखील, अनुनासिक ऊका- 

चै मुद्ाम विष्रोष यत्न करून उच्चारण के अलस्य, उकाराचं जागी अनु- 
सिक ऊँकाराचा भदेश व्हावा अशी विवक्षा जहि. अस मानं पाहिजे. ८ वास्तविक 


निरनुनासिक उकाराचे जागी ' स्थानेऽन्तरतमः * सू० ३९ या सूत्रान्वयें स्थानिसदश- 
म्ण निरनुनासिक-ऊकाराचाच भदेश उदावयास पादिजे होता, असे असून देखी 
| ल्याञर्थी पाणिनीनें सू १०७ मध्यं अनुनासिक ऊकार सुदयाम उञ्चारला अहि त्या अर्थी 


हत कीं अश्ना स्थलीं अनुनासिक  ऊकाराचाच आदेश व्हावा, निरनुना्तिकं 
शः गण्याचा पाणिनीचा हेतु होता. स्यामे 
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देखील, विश्लेष यत्न करून सूत्रांत सुदयाम निरनुनासिक आकाराचे उच्चारण केर 


असद्यामुके, असा छिकाणीं निरनुनासिक गुण विवक्षित जहे असें मानर पाहिजे, 
( पथिन्‌ , मथिन्‌ ऋुश्षिन्‌ या शा पुढे ‹ सु " हा विभक्ति्रत्यय आस्यास त्यांच्या 
अन्त्यवर्णाचे जागी "जा" जसा आदेश होतो हा वर्यरु सृत्राचा अथं अहि. या सूत्रा 
सांगितरेरे तीन्ही शद नकारान्त आहेत, च नकार अनुनासिक वणे अ्लस्यामुक, स्याचं 
जागीं होणारा अदेशा, ^ स्थनेऽन्तरतमः ' या सूत्रान्वये वास्तविक अनुनासिक 
जकार असला पाहिजे होता. भसं असून देखीर पाणिनीनं निरनुनासिक अआ{काराच 
सृत्रात सदाम उच्चारण केने असल्यामुले हं स्पष्ट होतें कीं, पाणिनीला निरनुनासिक 
आकाराचाच वरी शद्धातीर अन्ध्य नकाराचे जागी आदेश दोणे इष्ट होत, 
म्हणून अशा टिकाणीं निरनुनासिक आकारानें अनुनासिक आकारं ग्रहण करतां येत्त 
नाहीं च अनुनासिक आकार देश्य करतां यत नाहीं. ) याकरितांच "अस्ति यलने' हे शद्ध 
“ असति यत्ने स्वस्पेणाच्चारितो गुणो न भदको न विवक्षितः या प॑क्तौत घातछे 
आहित (व ते शद्ध स्या प॑क्तीत घातके असल्यासुके हे स्पष्ट होते कीं सूत्रांत विशिषटस्वर- 
युक्त दारः उच्चरखा असल्यास तसा स्वर विवक्षित नस्तो, व त्या स्वराचा सूत्रा 
शद्रोच्ारणपूचक निर्देश केरा असला तरच तो स्वर विवक्षित अहि असे मानतां 


` येते. ) 


¦. नं चेवमस्थ्यादीरनां नभ्विषयस्येत्यादुदात्ततयाग्यदिशस्यानङः स्था- 
न्यनुरूपेऽचुदात्त पवोच्चारणीये उदात्तोच्चारणं विवक्षां भविष्यतीति 
कथमस्य ज्ञापकत्वमिति वाच्यम्‌ ।. परमास्थिशद्रादावन्तोदात्त उदात्त. 
गुणकस्यापि स्थानित्वेन विवक्षायां मानभावात्‌ ॥ ` | 


“ नञ्विषय्स्यानिसन्तस्य ' फिट्‌ सू० २६ या सूत्रान्वये इसन्त ्रात्तिपदिके 


नि 


खरीज करून इतर सवे नपुसकरिगी प्रातिपददिकांस आद्यदात्तस्वर होत असस्यामकं च ` 


च [9 


^ अस्थिदधि ` या सूत्रा सांगितलेलीं तीन्दही प्रातिपदिके नपुंसकलिगी . असस्यामङ तीं 
आद्युदात्त आहेत, ( च अनुदात्ते पदमेकवर्जम्‌ › सू° ३६५० या सूत्रान्वये त्याचा 
, अन्त्यस्वर अनुदात्त जह ) सहणून स्या अन्त्यस्वराचे जागीं होणारा ' अनङ्‌! बदक्रा ` 
`. स्थानिसादृश्यासु्े--म्हणजे ‹ स्थानेऽन्तरतमः ' या सूत्रान्वये--अनुद्‌ तत शटा 
`, पष होता; अस्त असून देखील ‹ अस्थिदधि ' या सू्रांत ° उदात्तः › हा 
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विवक्चित आहे अस मानण्यास काच अ्रमाण नाहीं, ( सूत्रा निर्दिष्ट असकेखं 
खाद शाद्व एखाछा परिभाकैचा ज्ञापक तेब्हांच मानतां येता कर जब्हाः ता प्रभावा 
नसल्यास, तो शद्ध स्यथ टरो व ती परिभाषा मानट्यानेच च्या श्वाय साथकता 
मेते अद्ध पर्व सरंगितरच आहे. ' अस्थिदधि ` चा सूत्रांत उचरंलला ˆ उदेत्तः ' हा 
कद असा अहि काय क दी परिभाषा मानद्यार्नेच तो चरिताथ ठरतो, नातर्‌ व्यथ 
दरतो¶ किस्थेक वैयाकरण श्हणतत कीं ही परिभषा नसली तरा तां इं इतर रीतीने 
` वरिता रत अष्तर्वराम॒खे या परिभावेचा कपक ठरू शकत नाह, च अपर स्हणण 
सिद्ध करण्याकरितां ते अस सांगतात कीं, ˆ अस्थि, दधि, सक्थि, वे अक्षि ' ई ्राति- 
पदिक नदुखक असस्यामुकते, ° नल्विषयस्य † या सूत्ान्वर्ये आद्युदात्त आदे व व्यासे 
स्याचा अन्त्यस्वर इकार हा ‹ अनुदाच्त पदमकवजम्‌ › या सूत्रान्वय अनुदात्त आह 
अज्ञा अनृदत्त इकाराचे जागी स्थानिखहश अनुदात्त अनङदेशाची प्राष्ठि हते. परतु 
उदात्त अनङदिश हों इष्ट असद्यामुकते, ‹ अस्थिद्धि ` या सूत्रांत पाणिनीखा ˆ उदात्तः 
हा श्रद्ध धारावा छाग, व अशा रीतीने, ही परिभाषा न मानखा तरा, ता दह्‌ 
चरितां टत अस्यास, प्रक्ृतपरिभायेचा क्तापक होऊं क्रत नार्हा. यावर अन्थकार 
जस म्हणतात कीं ‹ अस्थि, दधि, सकि, अक्षि" हे शद नेहमी मादयुद्‌त्त असते तर 
तरीट दाका कदचित्‌ योग्य ठररी असती, पण ते शद्ग नेहमी च उदात्त अप्ततात असि 
नसुन जेब्हां ते समासराचे चरमावयव अप्ततात तन्हा समासस्य ` या सुत्रात्वये 
अन्तोदात्त होतात-म्दणजे त्यांचा अन्त्य इकार उदात्त हातो-व तशा उदुत्त दइकाराचे 
जागीं स्थानिखदस उदात्तच अनडद्वेश पावती, मग पुन्हा स्या सूत्रात्‌ ' उदात्तः हा 
द्द चाटण्थाची गरज काय होती १ तो शद्रः वास्तविक व्यथे रर्‌ पाहतो. पण सूर््रात 
दद्धोारणपूर्थैक स्वराचा निदेश केष नसद्परास स्वर॒ विवक्षित नसतो या जथाची 
श्रकेतपरिभाषा मानल्यासच तो शद चरितां ठता, व॒ अशा रीतीने प्रकरतपरिभाषा 
 असह्यामुकैच तो शद चरिताथ हेत असद्प्रामुे, प्रहृतपरि भाषेचा शापक टरता. 9. 


- चतसयीद्यदात्तनिपातनं करिष्यते वधादेशे आ्यदात्तनिपातनं 
करिष्यते पदादयोऽम्तोद्‌न्ता निपात्यन्ते सदस्य ख उदात्तो निपात्यत 
व्यादिभाष्यं तेकश्चव्याष्ठध्यायीपांठे कचिदुदात्ताद्यच्चारणें विवश्लार्थमि 
यादायेन । त्रैस्वर्येण पाट दरति पक्षे तु क्ञापकपरं भाष्यमिति कैययादयः ॥ 

“ चतस ` हा शद निपातनान अआद्यदात्त . करवा; "वध्‌ हया अदनम्‌ निपात- । 


 आययुदाप्त करावा, ‹ पद्‌ › इत्यादि अदेश निपातननें अन्तोदात्त करावे, ‹ सह ! ` 
॑ ह स" हा आदश निपातनानें उदत्त करावा असज भाषति 
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ध्यायी स्वरयुक्त परेत आहे ` असा पक्ष स्वीकारल्यास ते भाष्य प्रकृतपरश्भिषेचें ज्ञापक 
समजवे-जस केयरादिकांच म्हणणे आहे, ( (9 >) ' चतेरुरन्‌ ` उणादि सू० ७३६ 
या सून्रानं “चते याचने या भ्वाद्विगणांतील ‹ चत्‌ * धालुस उणादि ^ उरन्‌ › प्रत्यय 
होऊन “ चतुर्‌ › असा रद होतो, च तो नितप्रस्ययान्त असल्यास, ‹ ज्निस्यादि् - 
त्यम्‌ ` सू० ३६८६ या सूत्रान्वथ ज्युदरत्त होतो. अशा रद्रापुे “ शल्‌ * हा दिती- 
याविभक्तीच्या बहुवचनाचा प्रस्यय आल्यास "चतुरः शसि" सू० ३६८२ या सुघ्रान्वयें 
° चतुर्‌ › शाद्व अन्तोदात्त होतो, खीवाचक चतुर्‌ › शद्ापुडे विभक्तिप्रत्यय आल्यास, 
^ च्रिचतुरैः ` सू० २९५८ या सूत्रानें † चतुर्‌, ` च जामी ' चतसृ ` असा आदेश्च हेती. 
व्याये तो आदेच स्थानिसाम्पाने अन्तोदात्त होतो. चतसख्‌+शसु-=चतसु+अस्‌' 
अश्चा स्थितीत दको यणचि सू, ४७ य। सूत्रानें यणादेश ह उन, 'चतस्चरू+असु=चतखः' 
अशी स्थिति श्चाठी असतां, “उदात्तयणे हरपूवौत्‌ सू० ३७२० या सूत्रानं उदात्ताच्या 
जागी होणाच्या इदपुवेक यणादेशापुदीरु शसादि विभक्तिप्रत्यय उदात्त होत असदया- 
मु, ‹ अस्‌ ` या प्रव्यव्रांतीरु अकार्‌ उदात्त होऊन ' चतलः;. हा श्रद्‌ अन्तोदात्त 
हतो. तसा तो शद अन्तोदात्त न ब्हावा व ‹ चतुरः; दासि * या सुत्राने प्रात होणान्या 
स्वराचा बाध व्हावा म्हणूल ' चततसगौदयुदात्तनिपातनं च ` अस वार्तिक्र ° व्रिचतुरोः' 
७-२-९९ या सुत्रावरीर भाष्यांत पटित करून भाष्यकार म्हणतात * चतसय॑युदात्त- 
। निपातन करत॑स्यम्‌ } किं प्रयोजनम्‌ । चतसः पद्य । ससिस्वरो मा भूत्‌ इतिः. या भष्याचा 
अर्थं वरीरख विवेचनावरून स्पष्ट होर (२). ‹ हन्‌ › धातु धातुपाशंत अनुदात्त असा 
पित आहे व ‹ अनुदात्ता हखन्तेषु धातवे द्यधिकं दतम्‌ › या कारिकेत ते श्रात्तु' 
समूहित केला आहे. ते एकाच्‌ असस्परामु, त्याच्यापुदे वखादि आर्धधातुक प्रत्यय 
` आल्यास, "एकाच उपदेशे" सू० २२४६ या सूत्रानें तशा प्रत्यास इडागम होत नादी. 
“हनो वध लिङि व “टुडिः च' सृ० २४३३ व २४३४ या स॒त्रा आश्चीिंडनेतव 
टुडांत हन्‌ च जागीं "वध्‌ असा अदेश दत. तो वघदुश स्थानिसाम्यार्ने अनुदात्त 
` ` मानद्यास, त्याच्या पढ यणाच्य्रा चला जाचत्रातुक प्रव्ययाना इडागम हणार्‌ नावं ` 
` ° जावधिषीष्ट› इत्यादि इष्ट सूपं सिद्ध होऊ शकणार नाहीत. म्हण॒न ‹ वघद्रश्े ज्यु 
 न्तनिपातने करिष्यते" अवे स्थानिवदादेशः १-१-२६ या सृत्रावरीरु भाष्यत. माष्य- 
 कारानीं म्हट्रे आहे, स्या मरष्रत भाष्यकार * इड्विधिश्च ` अस्त अ क्षेपवारति 
परित करून त्याचा अर्थं असा सांमतात कीं ` इड्विधेयः । आवधिष्ट 
 उपदेशऽनुदात्तात्‌ इतीट्प्रतिषेधः प्रापनोति, ' याचा अथे असा की“! 
होणारा “ वधू › ` हा आदेश स्थानिसाम्पानें अनुदात्त क्चाल्यास, 





























































प* ११८] (९०८) [ परिभाषेन्दुोखराच 
विरा आहि तौ दीष हा आदेश निपातनानें जचुदात्त केखा म्हणनं, राक्ता 
तीव तसा निपातनानं करडा स्वरः स्थानिसास्यान ‹ वध्‌ ' च जागा दणाच्या 
` अनदप्तस्वराचा, बाधक दीद्रल आनि असा निपातनाने ‹ वध्‌ ˆ चे अनुदीत्तत्व नष्ट 
होन तो उदात्त ज्ञाद्यानं, ˆ एकाच उपदेशो › दहं सत्र व्याला डागू पडणार्‌ नाहा 
व व्याम व्यास दरडागम हान डा च लुडा्च द्ट रूपे सिद्ध हीण्यात काह 
अडचण प्रेणार नाही. यथ हं खक्ञात वाच कीं ' हनो वध छिडिः' या सूत्रान "हन्‌ 
चे जामा ‹ वधू ˆ असा पकान्व आदेश हती अस गृहत करून वरा भाध्य षलहलः 
अहि, पण ° हन्‌ ? चे जाग ` वध्‌ असा द्वयच्क आदेश होतो सक्ष मानर म्दणनं 
उदात्त निपातन करण्याची काच गरन राहत नाही; कारण ‹ एकाच उपदशं ` ह 
द डागमनिकचकसूत्र एकाच्‌ ध्रातूलाच खगत, ¢ वध ` अरत द्वयच्क.जादश्षखा रगु 
त्यामुढे इडागम दोउन इट रूप अनायासैच सिद्ध हौः शकतात. 











पडत नाध, 
«हनो वध लिङि ' २-४-५२ चा सन्राबरीर म्यत ^ जथादृन्तः । न दोषो भवति ` 
अस्ते ‹ वध › या ञादेकासतबधान्‌ म्हयल जाह (३) ' पाद्‌ हा स्वाङ्गवाचक शन्द 


असल्यास, * स्वाज्गसियमदन्तानाम्‌ ° किद्‌ सू° २५ च सत्रान्वयै तो आद्यृदात्त 
आदे, ° पादस्य पदूज्यातिगो पहतेषु ” सू० ५९० स्नानं जच्ां ° पाद्‌ "चं 
जामी * पदं ' असा आदेश; होतो तष्य ता आदेश श्यानिसाम्याने आचुदात्त होत. ८; 
तो आचदात्त न होतां अन्तोदात्त व्हावा म्हणून ` पादस ६-६-५२ या सूत्रा 
वरील भाष्यत " पदादेशेऽन्तोदत्तनिपातनस्‌ ` अस चातकः परित करून भाष्यकार 


म्हणतात पदादेशेऽन्तोदात्तनिपातनं कतव्यम्‌, ! कि प्रयोजनम्‌ । पदोपहतार्थ॑म्‌ । पादे 
नोपहतम्‌ पदोपहतम्‌ । तृतीया कर्मणीति पवैपदान्तादत्तत्व यथा स्यात्‌ 1 या 
भाव्याचा भावार्थं जसा आहे की ^ पद्‌ च जामी होणारा ' पद्‌ * हा आदर ज्यु- 
दुत्त दत असला तरो त्‌। निपातनप्नै अन्तोदात्त करावा, व तस नपातन कर्प्यष, 
प्रयोजन ह आहे की" तृतया करमणि सु० ३७८२ या सूत्रने, कमभ क्तान्त पद्‌ 
पु असतां तृतीयान्त परव॑पदारा जेव्हां प्रकृतिस्वर होती तब्प ता अन्तोदात्त व्हावा, 
चतो तसा श्चाद्याने * ख्ररिते वानुदन्त पदादा स० ३६५९ या सूत्रान्वथ “ पद्‌ 
 उंपहतम्‌पदीपदतम्‌ या स्थरीं ` आरणः? सूर ६९या सूत्रानं हणार गृणरूपी 
` एकादेशा विकस्पकरून उदात्त किंवा स्वरित ब्हावा (४) (सहः हा श “चादि 
` या आकृतिगणात अन्तत अस्खेका निपात असस्यामुक, नपाता आद्यदात्ताः + शिट्‌ ` 
स०८० या सुत्रान्वय ता आद्यदात्त आहे" ` ' सहस्य सः सनतायाम्‌ ` स्‌० १००९ या 
> ञे  ज्ञागीं “ स ` असा आदश होतो तेन्हा त्याचा स्थानी (सह 


भेर 
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ग्ट अषि. “ सहस्य सः सायाम्‌. ` ६ २३-७८ या सुन्रावरीट माष्यांत्त भाष्यकारासी 
५ सहस्य हरोपवचनम्‌ › असं आक्षेपवारतिक पठित केलं आहे च त्या वातिकाचा अधं 
जसा आहि कीं पाणिनी ‹ सहस्य सः सं्तायाम्‌ * असें सूत्र न करितां ‹ सहस्य ह- 
लोपः सक्ञायाम्‌ › अंसे सत्र केरं पादिजे होतें व तसे सूत्र केद्यानें स्वरामय येणारा 
रेष जो चर दाखविरा आहि तो टाकता आरा असता. यावर भाष्यकार म्हणतात की 
असतं वार्तिक असण्याची कां गरज नादी; कारण वार्तिककारानें द्खविलेरा दोष 
साराचै आद्युदात्त निपातन केस्यनं राल्तां भरती. ते म्हणतात “स ताह छपा 
वक्तव्यः । न वक्तभ्यः । आद्युदात्तनिपातन करिष्यते । स॒ निपातनस्वरः प्रकरतिस्वरख 
बाधको भविष्यति ¦ › भाष्यकारानीं केरी या पंत्तीत जं चार निपातने सांगितलं 
आहत ती करण्याचा हेतु काय होता याच अतप्यत विवेचन के. आर्ता अष्टाध्यायी 
स्वररहित पटित आहि असा एक पश्च असून ती स्वरसहित पठित अषि अला दुसरा 
पक्ष आहि अवै अन्धकारानीं सगित आहि, व ते म्हणतात कीं केयरादिकचै असँ 
मत अहि की अष्टाध्यायी स्वररहित पडित आहि असा पक्ष स्वीकारदट्यास, निपातन 
करून अमुक अमुक प्रकारचे स्वर करावे असें जं टिकठिकाणी भाष्यत म्हटलं आशे 
तैं तेथं तसा निपातनान सांगितरेर। स्वर विवक्षित आहे अस्त समजावे; पण द्वितीय 
पश्च स्वीकारद्याख वरील भाष्य श्रकरृतपरिभषिर्च क्तापक समन. पण दँ कयरादिकंच 
मत ग्रन्धकारास मान्य नाही व ते स्वतःच मत पुल पर्त।त सांगतात, ) 
परे तु निपातनं नामान्यादे प्रयोगे प्राप्तेऽन्यादराप्रयोगकररणं तत्त. | 
दवुपा्लात्तत्र तजोदात्तादिविवक्षा । तिखचतसश्ित्यत्र उन्प्युकतेऽन्तादात्ते 
उ्चारणीये आददातोच्चारणमन्यन्र स्थान्यनुरूपे स्वर उश्चारणीये तत्तदुशचा- 
रणं विव्चार्थमर्‌ ॥ सस्पू्णाष्ठाध्याय्याचारयेणेकशचु्या पठितेत्यतर न मानम्‌ । 
कवचित्पदस्यैकश्ुत्यापि पाठो यथा दाण्डिनायनादिसुत्रे पेश्ष्वाकेति । यद्य- 
प्यध्येतार पकश्चसयैवाङ्कमनि पठन्ति ब्राह्यणवत्तथापि भ्याख्यानतोऽनुनासि 
कत्वादिवददात्तनिपातनादिक्ञानमिलयाहुः ॥ 1 
|: ( ही क्ति“ परेतु) या शद्वरनी सुर केली असब्यामुक या पत्त मत 
` . सगित आदे तँ मन्थकाराचं मत आहे अं समजा. ) इतर वयाकरण अस म्ह 
` कं पाणिनीय सूतरान्वथे एक प्रकारचे सूप सिद्ध होत असतां भिन्न प्रकार 
 .. उच्चारण करणं याला ' निपातन › म्हणतात. ( जसे ( अचतुरपेचतुर सू 
` सूत्रांत पंचवीस अदन्त शद्ध उचारण आहेत. पाणिनीय सूत्रे लावल्याख तप 
चेद्ध होऊ; शकत नाहीत, पण तद्रौच रूपं असणं इष्ट जसस्यासुगे २ च 
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साम्यासके एका विशिष्ट प्रकारच्या स्वराची किंवा अनुनासिकाची किंवा निरन्‌नासि-. 
काची प्राति होत अस्तां भिन्न स्वराचा किचा निरनुनासिकाचा अथव्रा अनुनासिकाचा 
उच्चार करून जें सुरां निदश्च केखा आह तेथे ) स्या व्या प्रकास्चा विदठोष प्रयत्न 
करून उच्चर केला असस्यामुक्े उदान्तादि गुणाच विवक्षा आहे अस समजावे ( व 
त्यामुके तश्चा ठिकाणी भिन्न गुणविश्िष्ट शद्वाचें ग्रहण करतां येत नादी. ) *तिस्चतसे' 
हा द्दसमास असत्यामुे ( ˆ समासस्य * या सूत्रार्वयं तो समाल ) अन्तोदात्त दत 
असून देखील ( ' चतसयौद्युदात्तनिपातनं करिप्यते ` असतं म्हणून ) ‹ चत › हा इद 
आद्य॒दात्त व्हावा अस उच्चारण करणे-म्हणजे यथाप्राप्तस्वर न होतां भि्नस्वर व्हावा 
असे सांगणे-व तसेच स्थानी उग्रा स्वराने युक्त आहे तशा स्वराने युक्तं असां आदेश न 
उच्ारतां भिन्नस्वरयुक्त आदेदाच उच्चारण करणे म्हणजे "हन्‌, पाद' च (सह या स्थानीचा 
जसा स्वर आदह तसा स्वर स्थानिसाम्यानें व्याच जागीं हौणाय्या ° वधू , पद्‌? व (सः 
या आददाना प्राक्च होत असून देवास त्यांचे दिकाणीं निपातनं भिन्न स्वरा उचा 
रण करणे-अश्चा सर्वं स्थलीं जञ जं भिन्न स्वराचं उच्चारण केर जातें तेथे तसाच स्वर 
विवक्षित आहे हें सांगण्याच्या हैतृनें कें जाते. स्पूणे अष्टाध्यायी पाणिनीनें स्वररदित 
पठित केरी आहे असतं मानण्यास कांहीच प्रमाण नाही. हं खरं की केष कटे 
स्रोत एलादाः शद स्वररहित परित केसा आहे; जस ‹ दाण्डिनायन ` सू° ९१४५ 
या सून्नांत ‹ रेक्ष्वाक ` हा शाद्व स्वररहित पठित केका आहे ( पण तसं करण्याचें कारण 
हँ की एक प्रकारचा ` रेक्ष्वाक › शद आद्युदात्त असून दुसप्या प्रकारचा “ देक्ष्वाक ` , ॥ 
द्र अन्तोदात्त आदे, व वरीरु.सृन्रंतं निदिष्ट असख्या ‹ रे्ष्वाक ` राद्ानें तशा 
भिन्नस्वरयुक्त दोन्ही प्रकारच्या शद्धाचि ग्रदण ब्दावें म्हणून तो शद्ध . मुद्राम ` स्वररहित 
उच्वारखा आहि. ` जनपदंशदत्‌ क्चत्रियादन्‌ ` सू° ११८६ या सुत्रानें ^ दक्षवाकु 
` ऋद्धास अपत्यार्थे अन्‌ प्रव्यय होऊन “ रेक्ष्वाक › हा शाद्व निपातनाने सिद्ध होतो वं हा 
द्र जित्‌ प्रत्ययान्त असल्यामुके, ‹ भ्निस्यादिर्निव्यम्‌ › सू° ३६८६ या सूत्ान्वथं तो 
आद्युदात्त हेतो. तसेच दु सरा “ रेश््वाक › शाद्व ˆ कोपधादण्‌ * सू° १३५६ या सूत्रानं 
तत्र भवः ` या जधोमध्य ^ इश्वाकरु ` शब्दस अणूप्रत्यय होऊन निपातनानें सिदध 
होतो व  आचुदात्तश्च ` सू° ३७०८ या सुत्रान्वयें अणुप्रव्ययर आद्युदात्त असल्यामुके, . 
` तो अणुप्रत्ययान्त "देक्ष्वाकः शह अन्तोदात्त होतो, व ' दाण्डिनायनः या सृच्रांत उच्चा 
` ररल्या स्वररीहत ' रेक्ष्चाक ‡ श्वानं वरीर दोन्ही प्रकारच्या आद्यदात्त व अन्तोदात्त 
* ` ‹ देष्ष्वाक ' शब्दचें ग्रहण हेते. ) जरी वैदिकं म्रन्थांचा पाठ करणारे द्विज जसे | 
बराह्यणम्रन्धांचें स्वररहितत पठन करतात स्याचग्रमार्णे, ( ‹ शिक्षा कड्पो व्याकरणं ` 
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पाणिनीयाः ° या न्यायान्वयै ) ज्याधरमाणै कोणता अच्‌ अनुनासिक उचचारला आहि 
याच भाष्यकारादिकांच्या व्यास्यानावरून क्न हैतं स्याच्रमाणे सूघ्रांत कोणता स्वर 
निपातने उचारला आहे याच देखीरु सान भप्यकारादिकांच्या स्याख्यानावरूनच 
करून वेते पाविजे. ८ सारांश अष्टाध्या्यसिं्बधानं केयटानं जे दोन पश्च सांगितले 
आहेत ते दोन्ही पक्ष न स्वीकारता, अष्टाध्यायी स्वरयुक्तं पठित आहे हाच पश्च मानणं ` 
योग्य आहे. अष्टाध्यायीत निपातनानि केरले स्वर देखीरः परित होते, पण दुदैवातें 
पाणिनीरने जशी स्वरयुक्तं अष्टाध्यायी परित केरी होती तक्षी अष्टाध्यायी आतां उपलब्ध 
नसल्यामुके भाष्यकारादिकं जे पाणिनीचे विश्वसनीय व पूञ्य अनुयायी आहेत स्याच्या 
व्याल्यानाच्या सहायानेच सुत्रांत कटे कोभता स्वर निपातनात परित केरा अहे 
याच ज्ञान करून वेते पाहिजे. महर्षिं पाणिनीने अष्टाध्यायी रचतांना सवे काही 
यथास्थित करून ठेविले होतें, पण कालाच्या सपाव्यांत आतां स्वर ठक्च कारे असस्या- 
मु निपातित स्वरांचे कयन भाप्थकारादिकाच्या व्याख्यानाच्या सहायाशिवाय होणें 
` शक्य नाहीं. ` म्हणून ‹ व्थाख्यानमेव शरणम्‌ > या न्यात्राचे अवरुबरन केस्या्रिवाय 
गर्य॑तर नाहीं असा मन्थकाराच्या म्हणण्याचा आशय दिसते. ) ` 


विघेयाण्चिषये स्वप्र्यय इति निषेधान्न गुणाभेदकत्वेन सवण्रह- 
णम्‌ । अत पव घटवदित्यादौ भते्मस्य नानुनासिको वकारः । अत एव 
` तद्वानासामिति सूत्रनिर्दशः । अन्यथा प्रत्यये माष्रयामिति निदयमयुना- 
सिकः स्यात्‌ । 


| ( ^ अणुदित्‌ सवणस्य चाप्रत्ययः ` सू० १४ या सूत्रात्‌ ) ^ अग्रत्ययः ` असा 
 . निषेव सांगितरा असल्यामुरे, ( व ‹ प्रत्ययः? या शदवाचा अधं ‹ विधीयमानः › किंवा 
‹ भाव्यमानः › असा असस्यासुके ) प्रत्यग्रामध्त्रे जणप्रस्याहारांतीर वणे असल्यास 
तश्चा वर्णानं भिन्नुणविशिष्ट सवणांचे हण करतां येत्त नाही. ( सारांश अशा किकाणीं 
श्दृतपरिभाषा ागू पडत नाही व ° मन्यमानेन सवणौनां अहणे न ' प. १९ ही परि - 
षा ागू पडते). असे आहे म्हणूनच 'घटवत्‌' इत्यादि स्थीं "मतुप्‌" तीर मकाराचे ` 
` जागीं अनुनाक्षिक वकार हत नादी. ( ‹ तदश्यास्ति ` सू० १८९४ या सूत्रानें “घटः 
शदवाहून “मतुप्‌ अ्रस्यय केला अशतां ‹ वट+मतुप्‌ ' अशा स्थर्तोत, मादुपधायाश्च 
मतोवः ` सू० १८९५७ या सूच्रान्वय सतुष 4. म्रत्य्ातोरु मशूरचे जागा 
मकार अन॒नासिक असद्यामु्े स्याचे जागीं स्थानिसाम्याने अनुनासिक 
रचा आदे श्चा पाहिजे. परंतु वकार अणप्रस्याहारीतील बणात अन्तभूत असल्याघ्ु 
तौ भाव्यमान-ग्हणजे पटे होणारा-असल्यामुके, प्रत्ययां तीर मकाराचे जागी ऽ 
सिकं वकारं न होतां निरनुनासिक वकार होतो व व्यासुके “ घटवत्‌ ' असें 
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नसल्यामदच, ' तद्रानास्तामपधानो मन्त्रः ` स॒० ३४७१ या सूत्रात्‌ ) ‹ तदान 
असा जो निर्देश केरा आहे तो खुद छरतो, ८ तत्‌ ` या राद्धादुन मतुप्‌ प्रस्यय केख 
असत्ता ° तत्‌ ` या क्रब्दास्या उपेत अकार असर्यामुके, ‹ मादुपधायाश्च ` या सत्रां 
+मतुप्‌ › यांतीरः मकाराचे जागी चकार होतो. पण मकार अनुनासिक असल्यासुरे 
` स्माचे जागी होणारा वकार स्थानिसाम्यानें अनुनासिक होण्याची आपत्ति येते व "तर्न्‌! 
तन्वान असे अनिष्ट रूप होऊं पाहत, पण अयाअथीं पाणिनीनं वरील सूत्रांत "तद्वान्‌ 
असा श्रब्द्‌ उच्चाराला आहे त्याअर्थी हें स्पष्ट हतं कीं प्रस्ययांत अणूप्रस्याहारतीरु वर्ण 
असल्यास, त्रा वर्णानं सवर्णां भ्रहण होऊ शक्त नाहीं, ) असा निप्रम नक्ता तर ` 
° प्रत्यये भाषायां नित्यम्‌ " या वार्तिकान्वय मागीर वर्णं जवर्य अनुनासिक श्चाला 
असता. (श्रत्यये भाषायां निलयम्‌ *--सू° ११६ वरर वातिक--या वातिकाचा अथ 
असा अदि कीं अननासिक वर्णी सुरु होणारा प्रस्य पुटं आल्यास, याच्या रेच ` 
मानें पदान्तीं असणाय्या ‹ यर्‌ › श्रव्याहारंतीख वणोचे जागीं नियमेकरून अनुनासिक ` 
वण होतो. * तत्‌+वलुप्‌ › या स्थलीं ‹ मतुप्‌ › यांतीर मकाराचे जागी होणारा वकार 
स्थानिसाम्यारने अनुनासिक होत्तो असे मानल्यास्, ^ तत्‌ › या पदाच्या अन्ती ^ यर्‌ ' 
परव्याहारातत अतभंत असलेला तकार आस्यासुके वे पुटं अनुनासिक वकारे सर्‌ होणारा 
^ वतुप्‌. › प्रस्य असस्यामुकते, ‹ तन्वन्‌. ' असं रूप क्चारे अतं व ‹ तद्रानासाम्‌ ' या_ 
सूत्रा “ तद्वान्‌ ' असा जो पाणिनीने निदेश केका आहे तो चूक ठरला असता, ) _ ` , 


जातिपक्षे तु नास्योप्रयोग इति बोध्यम्‌ । यु इत्यादौ दीर्धमा्रब्रात्ति- ॥ 
जातिनिर्देशाच् क्तिरित्यन्यन्न विस्तरः ॥ ११८ ॥ 1 


जातिपश्च स्वीकारस्यास ही परिभाषा असग्याची काच 
८ पण जातिपक्ष स्वीकारस्प्रास “ यू सत्याल्यो नदी ' सू० र्दै६्या 
वर्णं व ऊवणे याम दहस्व इवण व उव्णं यांच देखीरु अहण हेष्ररु व 
उ्हस्व इकारान्त व उकारान्त नित्य खीिगी श्वाना नदीसन्ञा प्राक्च होण्याची आपत्ति 
 येदरर-असै कोणी स्हरस्परास तं म्हणणे बरोबर नादी, कारण) ‹ यु ख्याख्यो नदीः | 
त्रत दी दकाराचा व ऊकाराचा निदेश केका असल्यामुके, व तक्षा दीर्ध 
जातीचीच विवक्षा आहे असा बाध होत असलपरासुक, दीघ इकार व ऊकाररूप 
जाति ज्यांचे चिकाणीं आहि अश्ञाच दीधे द्ंकारं व ऊकाराचे ‹ यू › श्वानं ग्रहण होऊ 
ककत ( व व्यामुक्ते हस्व इकारान्त व उकारान्त निस्य खीखिगी श्द्वास नदी 
भ्ाप्च होण्याचा प्रसेग येत नाहीं ) आणि काही दोष उद्धवत नाही. या विषयासेबधाने | 
इतर ग्रन्था विस्तृत चर्च केरी अहि, ` | | 























कतर 
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, नलु खवनामानीत्यत्र णतवाभावनिपातनेऽपि रोके सणव्वप्रयोगस्य 
साधुत्व स्यादत आद-- ` 








































प्ररशाठी मषांतर ] (५१३ | ) | ॥ । । [ष. १९९ 


 ‹ सवादीनि सर्वनामानि ' सू० २१३ या सूत्ातीर ‹ स्वनामानि ` य! शद्धात 
जरी निपातनानं णत्व केर नाहीं तरी रोकिकम्रयोगातं ^ सर्वणामानि ' असा णत्वयुक्त 
प्रयोग केल्यास तसा प्रयोग छुद्ध उरण्याचा प्रसंग येक. ( ` स्वनाम ' हा संक्तावाचक 
` शद असबव्यामुे, ' पूर्वपदात्‌ संज्ञायाम्‌ अगः ° सू० ८५७ था सूत्रनिं “नामः यातारः 
नकाशचं णत्व क्षर पाहिजे होते. तसं णस्व न करितां श्वत॑त्र महिं पाणिनीने जरी ` 
निपातनानें ^ सर्वनाम ` असा शद्ध वरीर सूरा उच्चारला आहे तरी भाषेत “ सरवेणाम ° 
असा प्रयोग खुद्ध मानण्यास कादं हरकत नसावी. कारण ` पतरपदात्‌ः या सश्रानें 
तसाच णस्वयुक्त शद्ध सिद्ध हेतो. पण तसे हण इष्ट नाहीं >) स्हणुन ही परिभाषा 
सांगतातः-- | 
बाधकान्येव निपातनानि ॥ ११९ ॥ 


“८ ( सूत्रानं जसा शद्ध सिद्ध होतो तसा तो श्र न उच्वारतां ) निपातन करून. 
भिन्न रूपान तो शब्द्‌ उच्वारखा असल्यास, तें निपातन ८ व्या शब्दापुस्ते स्या सूत्राचं 
नेह मीकरितां >) बाधकच होति. 

तत्ततकायं नाप्राप्ते निपातनारम्भात्‌ । 

५५ ` एखाद्या सूत्राने सांगितरेल्या कार्याची अवर्यप्राि असून देखीरु ज्याअथी ` 
(स्या सुत्रान्वयें प्राक्च हाणारं काय न करितां ) निपातनाने भिन्न स्वरूपाच्या शद्ाचा 

उच्चार केरा जाता त्याअर्थी तें निपातन स्वतःपुरते स्या सत्राच नेहमीकरितां ` बाधक 

` . होते. ( असा नियम असल्यास, ज्या अर्थी पाणिर्ननें * पूर्वपदात्‌ संज्ञायां अगः ' 

¦ सूत्रान्वये अवदयप्राक्च होणारे णद्व कार्य न करिता, “ सर्वनाम ' असा शब्द्‌ निपातन ` 

` करून उच्चारला आहे त्याअर्थी तो शब्द्‌ स्वतःपुरता वरीख सत्राचा नेहमीकरितां बाधक 

होतो, भणि स्यासुके भाषेत देखील * सर्व॑णाम ' असा प्रयोग केट्यास तो वरीर 

` निपात्तनाष्या चिरुढ असस्यामछे चक टरतो. ) 

पुराणप्रोक्तेष्विति निपातितपुराणङ्ाब्देन पुरातनहाब्दस्य बाधः प्राप्तो 
ऽपि पृषोदरादिःवान्नेति बोध्यम्‌ । पुराणेति पृषोदरादिः पुरातनेति चेव्यन्ये ॥ 
यं सवादिसूत्रे भाष्ये स्पा ॥ अबाधकान्यपि निपातनानीति तु भाष्यधि- 
 श्ढम्‌ ॥ ९९९ ॥ ` । ॥ 
: ` *  पराणप्रोक्तेषु बाह्यणकल्पेषु ` स० १४८१ या सच्रांत निपातन करू 
` केल्या "पुराण 2 या शद्भानें ‹ पुरातन ` यारूपाचा बाध होऊ पाहत 

















































































प, ११९१२०1] (९१४)  [ परिमषिन्दुरोखराचे 
पुराण › असा शाह उच्चारल्छा आहे व्याजथा ˆ पुरातन ? हा प्रयोग अश्युद्ध ठरण्याचा 
प्रसेग येतो >) तरी पण ° पुरातन ' हा शद्ध “ एषादराद ›  आद्तिगणात अत ` 
भत असद्यामुके (व तो तश्चा रतीने शुद्धं ठरत अस्यामुके,) * पुराण › शदान 
° पुरातन › या द्रदवाचा बाध होत नाहीं इतराचं जत म्हणण आहे चम पुराणः ` 
व॒ ‹ पुरातन › हे दोन्ही श्द्एषादरादि चा आकृतिगण अतभूत जाहत ८ तसं 
असल्यास ‹ पुराणभरोक्तेषु › या सूर््रां्त उच्चारखेखा ˆ पुराण ` हा शद् नपातन 
करून उच्चारखा आहे अत मानतां येतं नारदी व तो मूढ छद्ध सूपानच उच्चारला 
आह अस माने पाहिजे व दोन्ही शद्ध प्रषोदरादिग्णात जतत जक्तस्याञुरः 
दीन्हीं रूपें छुद्ध ररतात.) 'स्वादीनि सवैनामानि? १-१-२७ या सूत्रावरारू नाघ्यत्त ` 1, 
्रद्तपरिभाषा पठित केडी आहे. (व्या भाष्यत भाष्यकार भहणतात का °सम्‌+-तत 
अश्या स्थितीत " मोऽनुस्वारः › सू० १२२ यासूर्रानि मकाराचा अनुस्वार हाऊन 
‹ सतत › असं रूप सिद्ध होत असतां, “ अपरस्पराः करियासातस्य ` सु०१०५९या 
सत्रा पाणि्ीन ‹ सतत ` असं निपातित रूप करून “ सातष्ये असला प्रयोग केरा 
: असल्यास, प्रकृतपसिभिषिप्रमणे ' संतत ' हं रूप खद. मानता यत नाही; पण 
मेत त्च रूप देखील प्रचरित असखल्यामुकत, तं रूप सेद्ध करण्याकारता यत्न. करण = 
अचय आहि, आणि असें म्हणून, माष्यकार ‹ समो हितततोवां ` अस वातिक पिति 
करतात, व स्या वार्तिकान्वय ‹ सम्‌. ` या शब्दा यढ हित ' ब ^ तत? हे शं आङे 
असतां सम्‌ › तीर मकाराचा विकर्पेकरून रोप होऊन ` सतत व सतत > . 
अश्षा पाश्चिक रूपं सिद्ध होतात. ) ‹ अबाधकान्यपि निपातनानि * भक्ती जी परिभाषा 
किल्येक वैयाकरण परित करितात ती भाष्यविरुद्ध असल्यामर्दे स्वीकाराहं नाहीं, (कारण 
जर त्री परिभाषा असती तर ° संतत › हा शब्द्‌ देलीख छद्ध टरा जसता च त ध 
- रूप शुद्ध उरविण्याकरितां “ समो हितततो्वा ° अस जे वार्तिक भाष्यकारां 
 पाठत कैल आहे तें वार्तिक पटित करण्याची काच गरज नच्छती. म्हणून “ बाधका- 
निपातनानि › अक्षीच परिभाषा मानें योग्य जहि. ) 
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 .  ननूखधातोदित्वे स्वत पव हस्वत्वादपवेमभ्यासदस्वत्वाध्रव्तौ हकादिः. 
शेषे सखवणदी्धै, हस्वापत्तिरत अह-- ` 4 त 

` ` 1. (“उख गतौ › या स्वादिग्णांतीरः धातुत रिटाचै प्रथमपुरषाच्या द्विवचना म 

रूप करतेवेकीं ‹ किटि धातेरनभ्यासस्य ' सूर २१७७ या सूत्रान्‌ ) ‹उख्‌ ` धातू 

दिक्चन केरे असतां, भभ्यासातीर अच्‌ सूक्वा (हस्व ज्तद्वापुक१ | स्वः 

२१८० या सुत्राची प्रथम प्रवृत्ति होड शकत नारी. ‹ इरादिः शेषः. | 


























भरादी मार्षांतर | ० (९१९) (१ 1१.१९८ 


या सुत्रान्वये " उस्‌ * या अभ्ासातीर (ख्‌ › या हराचा रोप होडन * अकः सवे 
| दीधैः › सू० ८५ या सूत्रान सवणदीघे क्ा्यावर-्डणजे “ उख्‌+-उख्‌-उ+-उख्‌-ऊरख्‌ ' 
 अक्री स्थिति श्ाल्यावर-( ° अन्तादिवच्च › सू० ७५ या सूत्रान्वये दीधेऊकाररूपी 
एकदिश अभ्यासव्णीचा अन्त जहि असे मानतां येत्त जसस्पामुके, ‹ हस्वः › हें सूत्र 
ते्हांच श्रवृत्त होऊ शकतं व तें सूत्र तेन्हां प्रत्त ्ास्यास, एकादेश ) इश्व होण्याची | 
आपत्ति येते. ( च “ उखतुः ' असं छुद्ध रूप सिद्ध न होतां, * उखतुः ` अक्षं विकृत 
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रूप होण्याचा प्रसंग येतो. तसं न बावे ) सहणन ही परिभाषा सांगतातः-- 





पजन्यवद्क्षणप्रद्रत्तिः ॥ १२० ॥ 


^“ ( सून्रात सांगितर्लीं कायै करण्याकरितां ) सूत्रे पजन्याप्रमा्णै प्रबृत्त 
होतात. ›› | 

८ जे पावसताचची गरज आहे तथं पाऊस पडतो व नेथ गरज नाहीं तेय देखीर ` 
पाऊस पडतो. जसे एखाद्या मोष्या सरोवरात अगाध अरु भरर असस्यामुढठे किंवा 
समुद्रात अगाध जल असस्यासुकै, तेथें पाऊस पडल्याने काच फायदा होत नाही. 
` तरी पण तेथें देखील पाऊस पडतोच. स्याचप्रमर्णे गरज अस्रो किंवा नसे-म्हणजे 
सूत्र प्रवृत्त क्याल्यानें कांहीं फायदा वो षिवा न होवो-सूत्रे जपापलीं काथं करण्यास 
प्रवृत्त हतच असतात. ) | | 


¦ वं च हस्वश्यापि हस्वे कृते रश्ये लक्षणस्येति न्यायेन न पुनहंस्वः, 
 तदुक्तभिको शटिति सूञ्े भाष्ये । कृतकारि खस्वपि दाख पजेन्यवदिति । 
सिद्धेऽपि हस्वादिकासीद्यथः ॥ 
{^ उख ` धातू " उखूरख्‌ ` अस दविञ्गचन्‌ केल्यावर व ' हदि; शेषः › या 
` स्त्राने अभ्यासांतीर खकाराचा रोप क्ाल्यावर्‌ ‹ ष्वः” हं सूत प्रवृद्ध हैतं घ 
अभ्यासखण्डांतील “ उ › ह! अच्‌ जरी मूकचा च्हस्व अच्‌ आदे तरी स्या ) स्व 
` अचाचे छिकाणीं उहस्वकार्य होतेच, व अश्षा रीतीने ‹ उहस्वः › या सुचाची एकदा भ्वृत्ति 
 ज्ञास्यावर, ‹ रक्ष्ये रक्षणस्य सङत्‌ प्रवृत्तिः ' या न्यायान्वये तं सूत्र पुन्हा ; 
होड शकत नाहीं ( ब सव्णदीधैकाय कैव्यानेतर + उख ` अस रूप शाला 























ग, < (द) [ परिमषिन्दुशेखराचे 


उस्वत्व करण्यपासून कां फायदा नाहीं तरी ) उहस्व सिद्ध असून देखीर, “उहस्वः 
ह शाख प्रवृत्त होऊन व्या उदस्वाच्चे ठिकाणी सहस्वस्व करत. 


न च र्ष्षये लक्षणस्य सेव प्रह्ृत्तिरसित्यत्र न मानमिति वाच्यम्‌ । 
समो वा रोपमेक इति छोपेनैकसकारस्य द्वित्वेन दिसकारस्य पुनित्वेन 
च जिस्कारस्य सिद्धो समः सरीति सत्रस्येव मानत्वात्‌ । सम्प्रसारणाच्च 
सिचि बृद्धिरिल्यादी भाष्ये स्पष्टमुक्त्वा । 





* रक्ष्ये लक्षणस्य सञ्‌ प्रन्रुन्तिः ` हा न्याय मानण््रास काच प्रमाण नाष्धी- 
अवे कोणी महट्ट्यास; ते म्हणणें बरोबर नही; कारण “समो. वा केोपभकेः या 
भाष्यवचनाप्रमाने “ सम्‌ ' यांतील मकाराचा रोप करून एकं सकारयुक्त, व ( ‹ अन- 
चिच? स॒०४८ या सूत्रान्व्ये ) त्व कें असतां दिसकारयुक्त, आणि पुन्हा व्याच 
सुत्रानें त्व केक अक्षतां त्रिस्कारयुक्त रूप क्षिद्र होत असून देखील, ‹ समः सुटि › 
सू° १३५ दज सुतर कें अहतं सृतच्र वरी न्यायाचं ज्ञापक आहे. ( ' सम्‌+कृ+ 
तृच्‌ या स्थलीं “ सम्परिभ्धां करोतौ भूषणे ' सू० २५५० या सूत्रा ‹ कृ › धातूस 
“ सुट्‌ ' होन “ सम्‌+्कृ+तृचु=सम्‌+स्कता ` अशी स्थति क्चाली असतां, ' समोवा ` 
` कोपमेके * या भाष्यवचनानु सार, ^ अलोऽन्त्यस्य ' सूु० ४२ या सूत्रान्वय *सम्‌› ` 
योती ` मकाराचा खेप हेत. हा खोप र्प्रकरणांत सखांगितखा असत्यामरे, या. । | 
विकाणीं ‹ अत्रानुनासिकः पूवस्यतुवा' सू° १३६ व ‹ अनुनासिकास्परोऽनप्वारः ` 
सु०. १३.७. हा दन्दः सूत्र प्रनृत्त हातात~पहा सू० १३८ वरील कोमदी-व त्यामरे ` 
संस्कत * व संस्कतां ` अश्रं एकसकारयुक्त पाक्षिक खूप सिद्ध होतात. तक्षी स्पे 
सिद्ध क्षाल्यावर, † जननि च ` या सूत्राने ` संस्स्कतौ" व ‹ रस्ता › अक्षी दविसकार 
| युक्तं पाक्षिक रूपं सिद्ध होतात, आणि पुन्हा तंच सूत्र,लाचद्ं तर त्रिसकारयुक्त पा क्षि 
करूपे सिद्ध हाऊ शकतात. मग द्विसकारयुक्त स्प सिद्ध करण्याकस्तिं पाणिनी 
समः सुदि" द सूत्रकां कें? या प्रभ्नाच उत्तर दहं आहे कं पाणिनीला पुणपर्ने 
मादित होते कीं “अनवि च दं सूत्र एकदां रागद्यावर, “ लक्ष्ये लक्षणस्य सकत्‌ 
प्रदत्तः" या न्यायान्वयं तें सूत्र पुन्हा प्रवृत्त ह्यो शकणार नादी, मागि पाणिगोला तर 
 :. एकसकारयुक्त, द्विसकारयुक्त च त्रिसकारयुक्त जशी तीन प्रकारचीं स्प सिद्ध करणे इष्ट ` 
` होतें, म्हणुन ˆ अनचि च › या सूत्रान्वयं द्विसकारयुक्त रूप . सिद्ध केल्यास, तें सूत्र ५ 
त्रिसकारयुक्त रूप सिद्ध करण्याकरितां रबृत्त होऊं शकणार नाहीं द जाणन, ` 
` पाणिनीनं द्विसकारयुक्त रूप सिद्ध करण्याकरितां ‹ समः सुदि › ह सूत्र सदाम ` 
कें च अश्ना रीतीने तें सूच ' लक्ष्ये लक्षणस्य सकृत्‌ प्रबरत्तिः › ` या न्यायाचें 
`. रतं. (समः सुटि? या सुत्रान्वयें 'सम्‌+स्कता' अद्या स्थि्तीत “सम्‌ यांतील म 
` जागी रार. होऊन. ‹ सर्‌+स्कतौ ` अशी स्थिति क्रारी. असतां “ खरवसान 


सजेनीयः' सू ७६ या सुत्रानं रकाराचा विसगं होन व ^ संपुः 











परादी माषांतर्‌ | (९१७) | [ प, १२० 


सू १३८ वर्य वा्तिक-या वार्तकान्वयँ विसगांचा सकार होऊन व स्याच्या पर्च- 
वणाचे जागीं विकरट्पकरून अनुस्वार व अनुनाकिक होढन, 'संस्स्कती व ° रदस्स्कता 
अक्षीं पाक्षिक रूपं सिद्ध हीतात, जाणि अशीं रूपं सिद्ध श्ञाल्यावर “अनवि च' हं सूत 
्रवृत्त होऊन च्चिसकारयुक्तं पाक्षिक सूपे सिद्ध होतात. यावख्न ह सिद्ध हेत की 
° रक्ष्ये लक्षणस्य सदत्‌ प्रवृत्तिः ' हा न्याय पाणिनीस मान्य होता. हा न्याय नसता 
तर ' अनचि च ' हे सूत्र पुनः पुनः प्रदत्त होन अनंतसकारयुक्त रूपं सिद्ध ह्याची 
आपत्ति आरी असती. ती आपत्ति टादण्याकरितां हा न्याय मानें माग हे, >) 
दुसरं असं की  सम्प्रसारणाच ” ६-१-१०८ व ° सिचि वृद्धिः › ७-२-१ इत्यादि 
सूत्रांवरीर भाष्यात्‌ हा न्याय स्पष्टपणे सांगितला आहे. (सारांश हा न्याय, वर सांगि- 
तख्याग्रमार्णे, पाणिनी मान्य असस्यामुके व तस्तैच भाष्यकार नीं तो न्याय अनेकं 
िकार्णी सां गिता अप्स्यामुके, तो न्याय मानण्यास्न कादा प्रमाण नाहीं हम्ह 
व्यथे आहे. ) 


अन्न विकारङृतो रश्ष्यभेदो नेति सिचि बृद्धिरिति भाष्यास्मतीयत इ 
यन्त्र विस्तरः ॥ १२० ॥ 


° सिचि ब्रृदधिः › या सूत्रावरीर भाष्यावरून असं दिस्‌न येते कीं! रक्ष्ये 
क्षणस्य सछ्कत्‌ प्रचर त्तः ` हा न्याय कावतेवेकीं, विकारामुदै-म्हणजे आदेश श्चाल्या- 
`. मुके किंवा जगम रागस्याम॒के-मूक शाद्धस्वरूपात फरक श्चारा असखा तरी तशा 
` ्षरेस्या फरकामुे मूक श्द्रस्वरूपांत बदर क्चाला अहे असं समज्ञे नये ( च विका- 
रामु मूक शद्धस्वरूपांत फरक आरा असखा तरी तो न्याय प्रव्रत्त होतेच. वत्या 
न्यायान्वयं एखादें सूत्र एकदं प्रवृत्त श्ञास्थावर, मूढ श्राब्दस्वरूपांत फरक पडला 
। असला तरी, ते सूत्र पुन्हा भ्वृत्त होऊं शकत नाही. ^ सिचि वृद्धिः * या सूतरावरीर 
-माष्यांत वरीर न्यायाचै ‹ उदवोढम्‌ ” ह उदाहरण दिं हे. या . उदाहरणांत ¦ 
, उदपू्ैक " वह * या अनिटूक धातूच्या लुडाचं प्रथमपुरषाच द्विवचन करंतेवेगीं 
^ उद्‌+-अ+वह+सिचू+ताम्‌ ' अश्या स्थितीत, ‹ वदव्रजहलन्तास्याचः * स्‌० २२६७ 
है वद्धििधायक सूत्र, ओस्वकायविधायकर सूत्राच्या मानने, परसूत्र असस्यामुर, श्र 

अवृत हते, व स्या सूत्रानं ,* वद्‌. › यां तीर अकाराची वृद्धि होऊन. * उद्‌+वा 


रोप क्षास्यावर, ‹ होढः ` सू° ३२४ या सत्राने ˆ वाह्‌ ' चा 






























११२०] = (९१८) [परिमविनदुोलराचे 


खिचाचा रोप पूर्वी ज्चाला आदे तरी " प्रस्ययरोपै प्रस्ययलक्चणम्‌ › सृ २६२ या 
सूत्रान्वर्थे त्या टुत सिचाला मानून पुन्हा “ वद्रजहलन्तस्थ ` दह सूत्र प्रवृत्तं होऊ 
पाहते, व तें सूत्र पुन्हा प्रवृत्त क्ास्यास, ‹वो* याती ओकारास शद्धि होऊन ^ 
^ उद्वौढाम्‌ ' असें अनिष्ट रूप हीण्यान्ची आपत्ति यते, पण ते सूत्र पूरौ एकदां ‹ वह? 
याती अकाराची बृद्धि करण्याकरितां भ्वृत्त होडन गेलं असल्यास, जरी ‹ वह्‌ › 
घातूतीर अकाराचं मूक स्वरूप बदरन व्याचे जागी ओकार क्ञाखा आहे तरी *अत्र 
विकारङतो रक्ष्यसेदौ न ` असे पूर्वी सांगितङे असल्यास, ये “ रक्ष्ये रक्षणस्य 
सङ्घत्‌ प्रढृततिः * हा न्याय प्रत्त होतो, व तो ^ वदनज ' या सृच्राची पुन्हा परवृत्ति 
हो देत नाहीं, भाणि व्यासे ‹ उदवोढम्‌ › अलं अनिष्ट रूप न होता, “उदवोढाम्‌' 
अस दष्टरूप सिद्ध होतें. या उदाहरणावखून हें स्पष्ट हेते कीं ज्यारा कायं हणे आहे ` ` 
` त्या.कारयींच्या मूढ स्वरूपांत फरक पडला असरा तरी, ` रक्ष्ये रक्षणस्य › हा न्याय ` | 
खागू पडतो, च एकदां ज सूत्र प्रवृत्त होऊन गे आहे ते अशा हिकाणीं देलीर पुन्हा 
प्रवृत्त होऊं शकत नादी. परंतु येथें हे लक्षांत ठेवले पाहिने कीं, कार्यी भिन्न असस्थास 
--म्दणने एखाद्या सूत्राने ज्याला प्रथम कायं श्चं आदे स्याहून भिन्न कार्यी त्याच 
` सुत्रानें कायं होणें प्राक्त ज्ञां असरास-तश्ा दिकाणीं कार्यौ भिज्ञ असल्यास, 'लक्षय 
। . . छक्चणस्य सकृत्‌ प्रवृत्तिः* ह! म्याय रागू पडत नाहीं व एकदं श्रृत्त क्यालेरे सूत्र पुन्हा 
` अदत्त होऊं रकतं. स्यामुके जरी ‹ सुधी+-उपास्यः › या स्थलीं ‹ इको यणचि ? सु ` 
४७ या सूत्रानें यणादेक्ष होऊन “ सुधय्‌+उपास्यः › अश्चा स्थिर्तीत, “अनचि च' सू° ` 
४८ या सूत्रान एकदां धकारास द्विष्व श्चाख्यावर पुन्हा, तोच अचानतरचा धकार ` 
कार्या असल्यास, ^ अनचि च ' हें सूत्र म्वरत्त होः शकत नाहीं त 
या स्थलीं ‹ डः सिधु ° सू० १३१ या सूत्राने सकाराख ‹ घुट्‌ =धू ' हा । 
षड्‌+-धूसन्तः ' अशी स्थिति क्षार असतां, ‹ खरि च › सू० १२१ या सूत्रानं धकाः 
चा प्रथम तकार क्चाल्यावर 'षड्‌+तसन्तः ' अज्ञा स्थित पुन्हा तच सृत्र--म्हणजे 





















` नसून, डकार हा कार्यी होता. म्हणून अशा विकाणीं कार्यी भिन्न असल्यामुके ‹ र्ये 
लक्षणस्य ` हा न्याय खागू पडत नाही; ठ खरि च". हं सत्र एकदा प्रघत्त क्षा 
` असून देखील, पुन्हा दत्त होऊं शकते. या विषयासं्बधानै अनेक उदाहरणे देतां 
`. यती पण ्रन्थविस्तारभयास्तव ती देतां यत नाहीत, ही परिभाषा ' पर्जन्यवत्‌ ~ | 





















 मरादी भाषांतर | | ` (4 १९) न ॥ (0 | 
^ `  पक्मिषा १२१. 


नयु स्यन्दूधातोः स्यसस्यतीद्यादौ सकारादिविरेषपिक्चत्वादाध्मनेप- 
दनिमित्तव्वाभावनिमित्तत्वाच्च न वृद्धचश्चतुभ्ये इति निषेधस्य बहिरद्ुग्वे. 
 नान्तरङ्ुन्वादुदिद्धक्षणस्यडीवकस्पस्यापत्तिरत आह-- ५ 
° स्यन्दू " धातृच्चं ` स्यन्त्स्यति ' इव्याष्दे स्पे करतवेकीं, ‹ न वबृद्धयश्च- 
तुभ्यः` सू० रदेथ्८ या सुत्राने सागित्तलल्या इट्‌ › निपेधाखा सकारानें सुरू 
होणाय्या विशेष आर्धधातुक प्रस्ययाची व तक्तेच आत्मनेपदाच्या अभावाची अपेक्षा 
असस्यमुके, ते श्य्‌ ° निषेध काच, उदित्वासुटे होणाव्या इदूविकस्परूपी कायस्य 
मानानें बहिरङ्ग ठरते, व इडाविक्रस्परूपी कायं अन्तरङ्ग असस्यासुते, ते काथं हो. 
ण्याच्ची आपत्ति येते. (* स्म्य प्रखवणे › हा भ्वादेगणांतीर धातु ऊदित्‌ असस्था- 
सरक-म्हणनजे व्या धातुतील ऊकार इत्‌ असल्यामु्के--' स्यन्द्‌ + स्य + ति ' अश्रा 
`. स्थितीत, “ स्यन्द्‌ › धातू वलादि आधधातुक प्रत्यय असल्यास * स्वरतिसूति ' 
था सूघ्रन्वये (स्य ' या वराददि आधैघातुक्त प्रत्यास विकर्स्पैकरून इडागमाची 
प्रि होते. पण तो घातु वृतादि चार धातत अत्भूत असल्थाञुके व त्याच्याप 
सकारानें सुरु होणारा ° स्य › हा आधधातुक ्रत्यय असल्यास जाणि व्याच्यापुढे 
परस्मैपदी अत्यय आला असस्यासुदे, ! न बृद्धधश्चतुभ्येः › या सूत्रा इडागमनिषेध ` 
पावतो. इडागमनिवेधाची प्रवृत्ति होण्याकरितां सकारानं सुरू होणान्या अश्ना ` 
। विशिष्ट आर्धधातुकप्रस्ययाची व ` तसेच आत्मनेपदिप्रस्यय पुढे नस्णं या दोन 
 निभित्तंची अपेक्षा अहि; पण॒ विकर्पैकर्न इडागम होण्याकरितां उदित्‌ धातुषु 
कोणतादि आ्धेधातुकघ्रव्यय असला तरी चारुते ब जात्मनेपदिप्रव्यय पु नसे या_ ` 
निभिन्ताची देखीर आवह्यकता नाही. र्हणून इड्निषेधाच्या मानां दड्विकल्परूपी 
काय अन्तरङ्ग ठरते व द्ृड्निषेध बहिरङ्ग ठरतो. स्यामुरके “ असिद्धं बहिरङ्गमन्तरङ्गे ' =. 
था परिभषेप्रमाणे दड्निषेधक शास्त्र असिद्ध ठरत असल्यामुे, विकस्पेकरून 
` दडागमरूपी अन्तरङ्गकायं केस्यास, ' स्यन्दिष्यति › व “ स्यन्त्स्यति ' अरौ पाक्षिक ` 
पै होण्याची आपत्ति येते. ती आपत्ति टव्छवी च स्य्दिष्यति › अत पाक्षिक रूप 
न. होतां, ` “ स्यन्सस्यति › एवच दडागमरहित रूप न्हाव ) म्हणुन दही 



































१२१ | ८ (4. | परिमषिन्दुरोखरा ` 


 विधायकसूत्रानं होणारं कायं अन्तरङ्ग असले तरी आणि विधायकसून्र जरी 
उपजीष्य आहे तरी तश्चा सू्रापश्षां देखीख निषेध सांगणारं सूत्र बलवत्तर ररते असा 
या परिभाषेचा अर्थं आहे, ( अन्तरङ्गकार्यविधायक सूत्र परसूत्रापक्षां व॒ तसेच नित्य- 
` सृन्रापश्चा दखार बरख्वत्तर्‌ असत अस १. ३८ मध्य पर्चा सागतलख्च आह वे ज्या- 
अर्थी निषेधकसुत्र प्रकृतपरिभाषेपरमाणे . अन्तरङ्गकार्यविधायकसुन्रपिक्षां देखील प्रर 
असते स्याअरथा त पर्‌ व नत्यसुत्रापंक्षां प्रबरु अरुत हं जापोञापच सिद्ध होते. 
विधायकसूत्र उपजीव्य असून निषेधकसूत्र उपजीवक आहे; कारण विधायकसूत्र 
असल्यामुटेच व तं सूत्र सर्वत्र प्रवृत्त क्चाल्यास कित्येक अनिष्ट रूपं होण्याची आपत्ति 
येते म्हणूनच, निषेधसूृन्च सांगितलें जाति. सारश्च विधायकसूृत्र असस्यासुैच निषेधक- | 
सृन्र भस्तित्वात येते आणि * उपजीच्यविरोधस्यायुक्तस्वम्‌ म्हणजे ज्याच्याचर आपके 
 - अस्तित्वं व जीवन सवैस्ीं अवरनून अहि अश्या उपजीव्याचा उपजीचकानें विरोध करण 
अयोग्य अहि-मसा जरी न्याय आदे तरी, निषेधकशाख्र उपजीवक असून देखी 
उपजीव्यविधायकश्ञाखाचा बाध करते व व्याला प्रवृत्त होऊ न देता, स्वतःच प्रवृत्त 
होते. अही दी परिभाषा असस्यासुके ‹ न बद्धः ' हं निषेधरूसूचर बहिरङ्गशाख. भसन 
देवीर ‹ स्वरतिसूति › या अन्तरङ्ग विकरपविधायकसूत्राचा बाध करते व दइडागम ` 
` छ॒कीच होऊं देत नाहीं, आणि व्याम ‹ स्यन्दिष्यति ' सें पाक्षिक रूप न हतां, 
' स्यन्तस्यति ° असेच रूप होते. ) ‹ न वुद्भ्यश्चतुभ्यैः? या सूत्रांत " चतुभ्यैः' या | 
। पदीं ग्रहण अर्थं स्प व्हावा एवद्याकरितां च केर आहे. ८ कित्येक वैयाकरण अच 
म्हणतात कीं ^ न वृद्भ्यः ` एवटेच सूत्र जरी पाणिनी केर असते तरी, ° स्यन्दू ` 
घातु बरृतादिगणांत परित असस्यासुक्ते, व्याल दट्निषेय रागू पडलाच असता 














। येते ती आप्रत्ति टव्छवी. अश्चा रीतीने वरीरु सूर्रात्त ' चतुभ्यैः? हा शद 

घातका असल्यामुकै, ही परिभाषा न मानतां देखी, ‹ स्यन्दू" धातुचीं दष्ट रूपे सिदध 
` होऊं शकत असल्यासुक; ही परिभाषा मानण्याचीः कांही चं गरज नादी-यावर अन्थकार 
` अनल म्हणत्तात की, चरीरु सूरत “ चतुभ्यः` हं जं पदं घातं आहे ते केवंठं सत्राचा 
 : . अथं स्पष्ट होण्याकरितां घातरे असून इाकाकारानें सांगितरेस्या विशेष भयोजनाकरितां ` 
 . धातर नादं. ) आणि म्हणूनच भाष्यकारानीं त्या पदाचे जँ प्रत्याख्यान कें आहि : 
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माष्यकारांनी “चतुर्येः* या पदाचे प्रत्यार्यान केक असस्यासुे, स्या पदाच्या मरवशा- 
वर द्रौकाकारानं जी शका रचरी आहि ती निभ व व्यथ उरते. प्रकरृतपरिभाषान्वय 
 निषेधश्षाख्च बहिरङ्ग असुन देखील अन्तरङ्गविधरायकन्चाख्याचा बाध करत _ म्हणूनच 
भाष्यकारांमी * चतुभ्यंः ` या पदाचे प्रत्याख्यान केर अषि. ) 


भ निषेधविषय क 


अत पव सवणेसंज्ञादे निषे न विकद्पः । अन्यथा मीमांसक 
सव्यां चिधेखुपजीव्यस्वेन प्राबस्यांत्तस्य सर्वथा बाधानुपपत्या द्वारः 
इति मञ्जूषायां विस्तरः । 


ह पारेभषा जक्लस्यामुलच, जथ निषेधसृत्र रगू पडते तेथे विकस्पकरून 
सवणसंन्ता इस्यादि सन्ता प्राक्च होऊ शकत नाहीत. ग्रकृतपरिभाषा न मानल्यास-~म्हणजे 
निषेधकसूत्र विधायकमुन्राचा बाध करीत नादं असे मानल्यास-त्रिधायकन्ाख उपजीव्य ` 
असल्यास प्रर ठरेल, व निषेधशस्तर स्याचा बाध करू शकणार नाहीं, आणि व्यासे 
मीमांसकाच्या तर्हेनं विकल्प होण्याची आपत्ति येदंख व तो विकल्प टाकता 
येण अदाक्य हेद्रंर. या विषयाची मञ्जुषाग्रन्थांत विस्तृत चच केरी आहे. 
८  तुल्यास्यभ्रयत्ने सवणेम्‌ › सू० १८ द सवणैसंक्ताविधायक सूत्र असून 
^ नज्छ्रौ › सू० १३ हे सचणसेजञेचा निषेध करणारं सूत्र आदे आणि तें 
 निषेधकसूत्र असल्यासुकेच, अच्‌ च हर्‌ याचे उच्ारणस्थान एकच असर तरी 
` . ते सवणे होत नाहीत, सवं श्ुति सारख्याच प्रमाणभूत असल्यास, श्रतीत पर- 
स्पर विरोध मानतां येत नाहीं -- म्हणजे ‹ उदिते जहति, अनुदिते जहोतिः व तसच. 
"अतिरात्रे षीडशिनं गृह्णाति, नातिरात्रे षोडशिनं गृह्णति ` इत्यादि भ्रति जर परस्पर 
विरुद्ध दिसतात तरी त्याच्यांत विरोध मानतां येत ना्ही-व अला शिकाणीं विकल्प 
मानावा असा जो मीमांसान्यराय अहि. तो न्याय व्याकरणक्चाखरोत रागू केल्यास, ` 
नाज्क्षरा † दें निषेधसूत्र * तुल्यास्यप्रयस्ने सवर्णम्‌ ° या. विधायकसुत्राचं बाधक न ` 


 ठंरतां, केवर विकस्प सांगणारें सत्र दोदर, वं अकार, हकार, व कवरगीतीक वणे 


योना वेकटिपक सवर्णसैक्ता प्राप्त होण्याची आपत्ति येईल. सारांश वर सांगितकेरा 


ध 


न मासान्याय व्याकरणश्षास्ातं साचणे अयोम्य आह, व नषघकसुत्र  ववार्यकस्न 
बाधक, ठरते हेच मानें यो्य अह, ) | 
अत णत दन्द च विमाषा जसीति चरिताथेम्‌ ॥ 
याः बीजम्‌ ॥ न लुमता कमेर्णैडित्यनयोभाष्ये स्पणेषा 
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` नामर्सजञ/ होत नाहीं. या सुच्राच्या लगेच पुं ˆ विभाषा जसि' हें सूत्र आहि व ते सूत्र 
अर्स सांगते कीं, स्वैनामान्तद्रन्हसमसापुढं ' जसू ` प्रत्यय आल्यास तशा सामा- 
सिक श्वास विकर्पैकरून सवैनामसत्ता होति. निषेधकसूत्रानें बिधायकसृत्राचा नेहमी- 
कारितां बाधन होतां, मीनांसक्रीस्या केवक विकड्य होतो असा नियम ग्याकरणशा- 
खात असता तर, “दनदरे च" या निकेवकसुत्राने सर्व॑नामघं्ेचा बाध न हतां, विकरे 
करून न्ह्समासांत सर्व॑नामरन्ञा प्राक्च क्ञारीच असती, आणि “विभाषा जसि 
सवैनामसंक्ेचा विकल्प सांगणारं सूत्र करण्याची कोच गरज न्ती. पणतेंसुत्र 
पाणिनी मुदयाम केरे असस्यामुके दे स्पष्ट होतं कीं, निषेधक सूत्रार् विकल्प होत 
। नसून विधायकसूत्राचा वाघ होत असतो, व “जस्‌! प्रव्यय पुँ असतां सवेनामसैज्ञेचा 
बाध न होतां ती सक्ता विकर्पकरून होगे इष्ट असव्थामुे,. पाणिनीस नविभाषा जक्षिः 
द सूत्र करावै छागे, आणि अश्च रीतीने ‹ दन्द च ` हें सत्र अशरून देखील ‹ विभाषा 
जलि › ह सूत्र चरिताथं ठरते. ) विधायकसुच्राचा बाध व्हावा म्हणुनच निषेधकसुभ्र 
केडं जार्ते च तें सूत्र प्रवृत्त होते, आणि याच स्यायाच्या जाधाराचर प्रकरृतपरिभिाषा 
रचेखी आहे. ( काचा नाच करण्प्राकरितां च श्रीक्ृष्णाचा अवतार क्चारा, व श्रीकृष्ण 
 कंसापिक्षां अधिक बराढ्य जसदप्रासुकेच ते कंसाचा नाच करू शकले. सारांश एखा- ` 
याचा नाश करण्याकरितां म्याचा अवतार होतो तो ज्याचा नान्न करणें आहे 
. व्याच्यापेक्षां अधिक बरवान्‌ असलाच पाहिजे हा लोकिकन्याय आहि, जाणिचा ` 
` छक्रिकन्यायाच्या आघारावर प्रकृतपरिभाषा रचली अघ्यामुे, ती लोकिकन्यायसिद्ध ` 
जहि, ) "न लुमताङ्गस्य' १-१-६३ च ‹ कमेणिङ्‌ › ३-१-३० या सूत्रावरीरु भाष्यांत ` 
या पारेभाषेचा उख केला जहे. ( "कमेर्णिङ्' या सुत्रांत उच्वाररव्या ‹ णिङ्‌ › ला 
 . णकार व ङकार ह दौन अनुबन्ध कावरे आहेत. * जत उपधायाः › सु° ; 
 सूत्रान्वें “कम्‌ या धातुतीरु अकारास द्धि ब्दावी म्हणून ° गिद्ध ' रा णकारानुबन्ध ` 
रा आहे, व (अनुदात्तडिःत आत्मनेपदम्‌” सू० २१५७ या सूत्रान्नयें “कम्‌” धातृला 
पदाचे भरत्यय उवे महणुन “णिङ्‌ ला ङ्कारानुबन्ध. रावल आ. पण भाष्यकार 
णतात कौं “ङ्किति चः सू २२१५ हे गुणद्डिनिषेधक सुर असस्पामुे व “णिङ्‌ हा 
अत्यय ङित्‌ मसल्यासुे, ‹ भतिषेधबलीयस्त्वात्‌ प्रतिषेधः पराप्नोति ' -- म्हणजे निदेधक- 
` सूत्र बर्वत्तर असख्यामुं “ङिति च' या निषेघकसूत्रान्वधरं “अत उपधायाः, या वृधि 


1 ` विधायक सूत्राचा बाध होगे आर्त हेतिं वबरद्धि हीञं नये. तंजरी हं भाष्य पुकदेश्ि 
अष्ट तरी व्या भाष्याचरून हे स्पष्ट होते कीं निषेधकमसुत्र विधिसृत्रपिक्षां बख्वत्तर 
 भसल्यासुे स्यच बाघक होत, वास्तविक “दवति च ' दे सूत्र इग्छश्चणगुणढदधीच 
बाधक जसल्यामुे, “ अत उपधायाः ? या  सूत्रानें जकारास होणा्यो ब्रद्धीच तं 
























बाधक होड ककत नाही. * न लुमताङ्गस्य › था सृत्रावरील भाष्यत देखील 
पदस्वे चापदादिविधौ * या वातिकाचं भव्यास्यान करतेवेीं, “ स्वापि 
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स्थने › सू° २३० या सूश्रांत † असवेनामस्थाने › अस्ता. प्रतिषेध  सांगितरा भक्तस्या- 

कै, ‹ श्रतिषेधाश्च बलीयांसः इति प्रतिषेधः प्रामोति ` असें भाष्यकारांनीं म्हटलें आहे, 
यां भाष्याचं चिवैचन न करितां एवे सांगणें पुरे जहे की, या माष्यावसून देखील 
स्पष्ट हेते कीं निषेधकसून्ानें विकल्प सांगितला जात नसून, तें सूत्र विधायकसूत्राचा 
बाध करीत असतं, तसैच ‹ सवोदीनि सवेनामनि ' १-१-२७ या सृश्रावरीर 
माष्यांल्त भाष्यकार ह्यणतात “अथ कः प्रतिषेधो नाम! अविशेषेण किंचिदुक्तवा विशेषेण 
५न' दस्युच्यते, तत्र व्यक्तमाचायैस्याभिप्रायो गस्यते-' इदन्न भवति › इति * ) 


~ ४ 
पारेभाषा १२२ 
नन्वस्यन्तस्वाथिकानामथेप्रयायकत्वरूपप्रत्ययत्वानुपपत्तिरत आह~~ 


नो प्रत्यय स्वतः कादौ विशेष अथौचा बोधक असतो व्परार्चच सिकिाणीं “प्रत्यय ` 
ही स्ता उपपन्न होत असस्यामुे, जे प्रत्यय ्रहृतीच्या अथोदून अधिक अर्थाचा बोध 
करीत नाददीत स्यांना ° म्रव्यय › ही सन्ता प्रा होऊं शकणार नाहीं. ( कारण ^ प्रत्याय. 
यतीति प्रत्ययः'-म्हणजे जो कांही तरी विशेष अथीचा बोध करतो-अश्षी " प्रत्यय › 
 शद्वाची व्युत्पत्ति असल्यामृे, जो स्वतः कोणत्याहि अर्थोचा वाचक नसून केवल भरकर 
तीचा अथं सांगतो तश्रा प्रव्ययाला श्रष्यय' ही सक्ता प्राक्त हीऊ नये. (द दृक्‌, 
फन्‌ › इत्यादि प्रत्यय अपत्या्थाचे वाचक्र आहेत; व तसेच इतरं प्रष्यय इतर .भथ्चि 
वाचक आहेत, आणि म्हणन ते प्रव्ययसन्ताहं अहित; पण ! गुम्तित्किद्धयः सन्‌ ` सु. 


२३९३,.कर्भेणिङ्‌' सू. २३१०, “दिवात्तल्‌ , अवेः कः, यावादिभ्यः कन्‌, छोदितान्मणो' ` 


स २०९५२०९८ इत्यादि सूत्रानीं होणान्या प्रत्ययाना कांहीष्च अथं नस॒न अया ` 

 प्रकृतीदून ते परस्यय होतात त्या प्रकरतीच्या अथोचाच केवल अनुवादं करतात. म्हणुन 

 व्याना प्रत्ययः संहा होऊ नये. पण. तस हेर्णे इष्ट नादी ) म्हणून ही. परिभ 
: सांगतातः-- | 


अनिदिष्टाथाः लयाः : 

































१.१२]; ` (९४) [ परिभषिन्दुरोखराचे 


` ` (ज्याला सवतमचा कांहीं अर्थं जहे तौच प्रत्ययस्ते आहे असं नसृन) ज्याचा 
अर्थं श्रकृति सांगते तो दैलीर ( ्याकरणक्ञाखांत >) परत्ययसंन्तादई मानखा असल्या- 
सुक, कां दोष उद्धवत नाही. ( ' प्रव्याययतीति प्रत्ययः ` एवंदीच ‹ प्रस्यय ` सद्धास्वी 
व्युत्पत्ति न मानतां, ‹ रस्या्यते इति प्रत्ययः › अशी देखी ^ प्रत्यय › दाहयाची. 
व्युस्पत्ति भानावी. व्यासे उ्याचा अथं प्रकतीरने ज्ञापित होतो स्यार दखल प्रव्यय- ` | 
सक्ता प्राच होडं शक्ते. सारांश स्वार्थिकम्रत्यय अर्थरहित नसून ्रङृतीच्या जथौचा ` 
बोध करणारे जसस्याञुके, ते देखार प्रत्ययस॑ज्ञाहं आहेत. ) ‹ प्रत्यय ` दी महास्ता 
भसस्यामुे, प्रस्ययाखा काह तरी अथं असरच पाहिजे अशी आकांश्चा उत्पन्न होते, 
आणि स्वार्थिकम्रस्रय हेतिवेढीं, प्रक्ृतीदुन भिन्न अश्या कोणत्याहि अभौची उपस्थिति 
` ह्यत नसल्यास तसे प्रत्यय, त्यांच्प्रा जवक ओ प्रक्रि उपस्थित अदहि-म्हणमे ्या 
 भ्रकृतीदृन ते प्रत्यय होतात--स्या प्रकृतीच्या अर्थाचा ते बोध करतात, या (“उपस्थितं 
पररित्यञ्य ` इस्यादि ) न्यायाच्था आघारावरच दी परिभाषा रचली जह (वही युक्ति 
सिद्धं जहे, * प्रत्ययः ' ३-१-१ या सृत्रावरीर भाष्यांत भाष्यकार म्हणतात ‹ प्रत्यय 
इति महती सन्ता क्रियते । संज्ञा च नाम यतौ न र्धीयः । कुत एतत्‌। र्व हि स्ता- 
करणम्‌ । तत्र महत्याः संज्ञायाः करणे एतत्‌ प्रयोजनमन्वथंसंक्ता यथा विज्ञायेत भरत्याय- 
यतीति प्रत्ययः । यदि प्रत्याययतीति प्रस्ययोऽविकादीनां भ्रत्ययसेक्ता न प्रा्नोति, नहि 
किंचित्‌ प्रत्याययन्ति । एवै तरिं प्रत्याय्यते इति भ्रस्ययः । एवमपि सनादीनां न . ` 
्ानेति 1 पूव तद्ुभयसाधनश्चायं क्साधनः कमसाघनश्च ? । ) 


सुपि स्थ इत्यादिषु भाष्ये स्पंेवा ॥ १२२ ॥ ` 


: ` ^ खपिस्थः' ३-र-४ इत्यादि सूत्रावरीर भाष्यत ही परिभाषा सागितरी ` 
आदे, ( ‹ सुपि स्थः या सूत्रावरीर भाष्यांत ' सुपिस्थो भावे च ` असे वातिकं पठित 
करून भाष्यकार स्या वातिकाततं योजन असं सांगतात कीं “ स्था ` धातृहन भवे ष्कः ` 
प्रत्यय होऊन ^ जादुत्थः, दयेनीस्थः, शरभार्थः* इत्यादि रूपें सिद्ध दहावी, 'आतोऽ- 

९ २९१५ या सूत्रानं होणारा “क प्रत्यय, कमणि उपपद्‌ असतां, क्त 
वाचकं अर्थात होत असतो. * आचुत्थः ` इष्यादि वरी उदाहरणा ‹ भावे ? -द्यणजे 
` क्रियार्थक-“ क ` प्रत्यय स्ञाला आहे व ‹ उस्थः › चाचा अर्थ उस्थानम्‌ › असा अहे, 
माणसं ˆ सुषिस्थः" सूर २९१६ या सूत्रानं होणाग्या कवेवाचक कम्रत्य- 
यान सद्ध हाऊ शकत नारदात्‌, द्णून त्या सूत्रांत (भवे चः ही पदं घाखावीं असा 
वा त्कंकाराच्या स्हणण्याचा आश्य अहि. पण भाष्यकार म्हणतात कीं हे वातिक 
जसषण्याची कर्हि गरज नाहीं; कारण ‹ सुपि स्थः › या सूत्राचा ' स्थः ` असा योगं 


































मरादी मातर ] ` (५९९) [१, १२२-१२६ 


शकणार नाहीं अक्तं नाहीं; कारण प्रकृतपरिभाषा असस्यासु्, त्याख प्रस्ययसंन्ञा दीं 
शकते असा माष्यकाराच्या म्हणण्याचा आशय आहे. येथें ह रक्षा हेवात्रे की प्रहत 
परिभावेत निर्दिष्ट असरेल्या ‹ प्रत्यय › या दाद्धनें आदेश्च व आगम याच रहण होत 
नार्ही, व ते कोणत्याहि अथौचे वाचक नसस्यामुकै, व्याँना प्रवययसक्ञा होऊ शकत 
नारदी.) | 


` परिभाषा १२३ 
| योगविभागादिष्सिद्धिः ॥ १२२ ॥ 


्‌ ८५ सूच्राचा विभाग करून विभक्त केरेल्या भागने दइष्टरूपांचीच सिद्धि कराची? 


दृ्रसिद्धिरेव नत्वनिष्टापादन कायंमित्यथः । तत्ततसमानविधिकद्धि- 
तीययोगेन विभक्तस्यानित्यस्वज्ञापनमेतङ्काजम्‌ ॥ १२२ ॥ 

सत्राचा विभाग करून जं पथक्‌ सूत्र तयार केले जते त्याचा उपयेःग दर्पे 
सिद्ध करण्यांतच करावा, अनिष्टरूपं करण्यांत करं नये असा या परिभेचा अथं अहे. 
` ( पाणिनीय सूत्रे इष्ट रूपांची सिद्धि करण्याकरितांच रचरीं आहेत व की, ® अर्पाक्ष 
` रमसंदिग्धं सारवद्विश्वतोसुखम्‌ । अस्तोभमनवद्यं च सूत्र सूत्रविदो विदुः ॥ › या सूत्रा 
लक्षणान्वये, विश्चतोसुषख-म्हणजे सर्वत्र राग पडणारीं व सरव दष्टर्पाच सिद्धि करणार 
आहेत असें माने पाहिजे. जथ क्रचित्‌ स्थलीं योगविभाग केल्याकेचाय .एखाद्य- 
स॒त्रा कांहीं इष्ट प्रयोग सिद्ध होड श्रकत नाहीत तज्चा स्थी, योगविभाग कर्नतीं 
खूप सिद्ध करावी, व असें केव्यर्नेच सत्राच विश्वतोम॒खत्व सिद्ध होत असल्यामे, ` 


























१२२-१२४-१२५ | (९२६) [ परिभषेन्दुशेखराचं 


ञ्या सत्राचा विभाग केला जाते स्या सृत्रांत जं विधेय अस्ते तेच, योगविभाग कर्न 
तयार केलेल्या पृथक्‌ सूत्रंत, विधेय राहत असद्यामुके, तसे तयार केकर पुथक्‌ सूत्र 
अनिस्य आहे असें ज्ञापित हेति, ब॒ याच्याच आधारवर प्रक्रुतपरिभाषा रचरी आहे, 
(व ही युक्तिसिद्ध आहे. योगविभाग करून तयार केरे पुथक्‌ सुत्र केवल इष्ट रूपा- 
चीच सिद्धि करण्याकरितां केक जात असल्यासु्टे, व तें सूत्र सवत्र रावस्यरास अनि. 
ख्यं देखीरु होण्याची आपत्ति यत असस्यामुक, ते सूत्र जनिस्य असते हँ उघड अहे 
आणि म्हणूनच तसा सत्राचा इष्टरूपं सिद्ध करण्यांतच उपयोग करावा, ,व तं अनित्य 
मानून स्याचा अनिषटरूपे तयार करण्यांत उपयोग करूं नये. ) | 














परिभाषा १२४ 


पर्यायशब्दानां छाघवगोरवचर्चा नाद्रियते ॥ १२४ ॥ 
९५ सूत्रात पर्यायवाचक शद्वाचा उपयोग करतेवेकी, एक दद्र मोडा च दुसरा 
शह खहान आहि थाकड लक्ष दिर जात नस्तं. ›› ` | भ 
तत्र तच्रान्यतरस्यां विभाषा वेति सूखनिरदेशज्ञापितमिदम्‌ ॥ १२५ ॥ 
| ` के कोटे सृत्रंत पाणिनी ‹ अन्यतरस्याम्‌ › हा शद्रः घाता आहे, कोटे "५ 
कटे ‹ विभाषा ` हा शद्र वापरखा आहे, व कटे कोर्टे“वा! हा शद उपयोगात 
आणला आहि, यावरूनच ही परिभाषा ज्ञापित होति. (व ती ज्ञापकसिद्धं सम~ ` 
जावी, ‹ अन्यतरस्याम्‌, ` " विभाषा,' व ' वा! है तीन्ही पयायवांशचक-~-म्हणजे एकाच ` 
 -अथौचे वाचक -शद्व जहित, त्यांपैकी " वा ' हा शद्र सवौत रदान आदि. सूत्रा 
सवौत रुहान्‌ पयायवाचक शद्ध घारावा असा जर नियम असता तर, पाणिनीनिं 
सवे विकरपविधायकसत्रात ‹ वा › हाच शद घातला असता, च ‹ विमाषा, अन्यतर्‌- 
मर ' असें मोषे क्रद् उपयोगांत आणले नकत. यावरूनच हं सिद्ध देते कीं 
सूत्रा पयायवाचकं शद्वाचा उपयोग करतेवेकी रुहान मोखा याक्डे रक्ष न देतां 
वषे तो पर्यायवाचकं शद्ध उपयोगात आणला जाते, आणि त्यासुके ही परिभाषा 
प० १३६३ चा अपवादं जहे जसं समनजार्वे, ) ` | 





















परिभाषा १२५ 
ब्ापकसिद्धं न सवत्र ॥ १२५ ॥ 





परिभाषा सर्वत्र राम्‌ पडत नादी. 






























मराठी माषांतर्‌ ] (९९७) | ` (१, १९५ 


स्पष्टमेव पटितव्येऽदुमानाद्बोधनमसावन्निकत्वाथैमित्यथः । तेन 
्ञापक्ासिद्धपरिभावयानिषं नापादनीयमिति तापयम्‌ । भाष्येऽपि धवनित- 
मेतनड्याष्सृत्रादौ ॥ क्ञापकेति न्यायस्यप्युपलक्षणम्‌ ॥ न्यायज्ञापकसि दा- 

[मपि केषाजचत्कथनमन्येषामनिलयत्वमोधनयेति भावः। यथा तत्स्थानाप 
ने तदद्धमेखाभ इति न्यायसिद्ध स्थानिवत्सूजं, श्ञापकसिद्धं च तत्रानस्विधा- 
ति ॥ १२५ ॥ 

८ स्याग्रमार्भे अष्टाध्पार्यीत रित्येक परिभावा--म्हणनजञे तस्मिन्निति निर्दिष्टे 
पवस्य, तस्मादिदयुत्तरस्य ` इत्यादि-स्क्षात्‌ पठित केल्या आहित त्याचप्रमाणें प्रकृत ` 
मन्थां सांगितकेव्या ्ापकिद्ध परिभिषा अष्टाध्या्यीत ) साक्षात्‌ पटित कराव- 
यास पाहिजे असन देखीरु, ( त्या साक्षात्‌ पठित न करितां स॒त्रांत ज्ञापक रशद्र 
उच्चारूनं ) त्यांचा अनुमानाने बोध करून देण्यात --म्हणजे त्यांना ज्ञापित कर्न 
देण्यांत- ( सृत्रकाराचा ) हेतु हाच होता कीं ज्या परिभाषा अष्टाध्या्थीत साक्षात्‌ 
पित कष्या नार्दत व्या सर्वत्र काग पडगाच्या परिभाषा नञ्हत हँ समज. आणि 
`. क्ञापकसिद्ध परिभाषा सर्वं उदाहरणांना गू पडणाय्या परिभाषा नसल्यास, जथ 
` घ्या उपयोगांत जाणट्या अततां इष्ट रूपँ सिद्ध होऊ शक्त नाहीत तें स्या 
` उपयोगांत आणू नयेत अत या परिभषेचं तापय आहे. ( सारांश जथ हप- 
` कसिद्ध परिभाषा उपयोगांत आणल्या दष्टरूपांची सिद्धि हं शकत असेल 
तेथेच व्यांचा उपधागः करावा. जेथे स्या रखावल्याने अनिष्ट खूप सिद्ध होत अस- 
तीर तेर्थे, त्या अनित्य मानृन, त्यांचा उपयोग करू नये; कारण प्ररिभाषा करण्याचा ` : 
मुख्य हेतु हाच महि कीं त्याच्या योगाने इ्टरूपांची सिद्धि द्दावी, ) ! उवेप्‌ 
प्रातिपदिकात्‌ › ४-१-१ या सृत्रावरीरू भाष्यांत हं ध्वनित कैट आहे. (व्या भाष्यत 
‹ अआरतिपदिकम्रहणे लिङ्गविशिष्टस्यापि अहणस्‌ › ही परिभाषा पठित कर्न ती अत ` 
(याची अनेक प्रयोजने दाखविरीं अदित, व ती मान्या कोणकौोणते दोष उत्पन्न 
होण्याचा सभव माहे हं देखीर विस्तारपुव॑क सांगून मष्यकार्‌ म्हणतात कै, एखादी ` 
रिभाषा मानल्याने कांहीं स्थलीं दोष उत्पन्न होण्याचा समव असरु तरी अर 
परिभाषान करणे ह योम्य न्दे. ज्या परिभाषेचा उपयोग पुष्कक . क्कि 
. भसन क्रचित्‌ स्थलीं होत नेरु तरी पारेभाषा मानण्यांत कदी हरकत 
माष्यकाराच्या स्हणण्याचां आशय आहे, भाष्यकार म्हणतात “ न 
वा न कतभ्या रक्षण वा न प्रणेयम्‌ । न हि भिश्ुकाः सन्ती 













































प,.१२९ 1. ध (९२८) [ परिभषिन्वुशोलरचि 


तात असतं सांगितरे असल्यासुके, खौकिकन्यायसिद्ध व युक्तिसिद्ध. परिभाषा नित्य 
असतात असा ग्रह होण्याचा संभव आहि. तसा ग्रह न ठ्हावा म्हणून म्न्थकार 
म्हणतात कीं >) प्रकरृतपरिभष्त ज “ ज्ञापक ` शाद उच्चारसा अहि तो स्याया्तै 
` देखीरु उपलक्षण अहि -म्हणजे ° क्ापक › श्द्वाने केवर ज्ञापकसिद्धं परिभाषचि ` 
ग्रहण न करितां, रकिकन्यायसिद्ध व युक्तिसिद्ध परिभाषां देखीर ग्रहण करये व ` 
तदा परिभाषा देखीर ज्लापकसिद्ध परिभावेसारख्याच सर्वत्र रगू पडणाच्या नसन ` 
अनित्य अहित असे समज्वे. अष्टाध्या्यीत काही न्ययखिद्ध व ज्ञापकसिद्ध परिभाषा 
साक्षात्‌ पठित केल्या असून, इतर न्यायसिद्ध व सापकसिद्ध परिभाषा परित केल्या नाहीत; 
याच कारण हेच कीं त्या पटित न केरेल्या परिभाषा अनित्य आहेत हं ज्ञापित व्हावे, 
८ कांहीं ज्ञापकसिद्ध व न्यायसिद्ध परिभाषा अष्टाध्यायीत साक्षात्‌ परित केल्या आहेत 
अर्स जं अन्थकारान वर म्हररे आहे राच्या पुष्टिकरणार्थं ते अष्टाध्या्यीत साक्षात्‌ परित 4 
असरेख्या एका परिभाषेचं उदाहरण देतात.) उदाहरणार्थ, “तस्स्थानापनने तद्धमैलाभः'- ` 
$ . भ्हणज्ञे जो ज्याच्या जागीं हेतो व्याला, ज्याच्या जागीं तो स्थानापन्न होते त्मराचे | 
धम प्राप्त होतात-८ जसे राजा मेल्यावर स्याचा पुत्र जेब्हां राज्यारूढ हेतो तेब्हां | 
राजाचे सव धमं त्याला प्राक्च होतात ) या लोकिकन्यायानेच “ स्थानिवददिशः * 
सू०.४९ ही परिभाषा सिद्ध होति, व स्या परिभाषेचा ‹ अनल्विधौ ` हा अज्ञ ज्ञापक 
 ': सिद्ध आह. ( “ अदो जण्धिस्यि किति › सू०३०८० या सत्रांत केर्क ‹ ल्यप्‌ › , 
 . . रहण ^ अनल्विधौ 2 या अंशाचें ज्ञापक अहि. * अदौ जग्धिः ति किति ` एवदेच ` 
सूत्र जरी केर असतं तरीं त्याचा अथं असा क्ञाला असता कीं, "अद्‌^ घातूपुदे तकाराने 
सुरू होणारा कितुप्रस्यय आस्यास, “अद्‌' चे जागी (जग्धू" जसा जादे कराका; जणे 
(लमासेऽनल्प्वै वो ल्यप्‌, सृ° ३३३२ या सूत्ान्वये तवा ' चे जागीं , सयव 
 ह्माल्याचर, ‹ स्थानिवददिश्च :' या सूत्रान्वये "क्तवा चे धधं “ल्यप्‌ खा प्राप्त. शसक 
सते, . व स्यामुके ^ अद्‌ ` धातूपुडढ स्यप्‌ प्रत्यय आखा असतां, ^ अद्‌ ` च जागी : 
सा आदेश होऊ शकराच अघता. असें असून देखील अदौ जग्धिः › . 



























क-~र्हणजे वणाचे टिकाणीं असणारा धम--"अनद्विधा' या सूत्रान्वयं अदे 
` शास प्राक्त होऊं शकत नसस्यासुटे, जरी “ क्तवा °. चे, जागी. होणात्या स्यबोदः 
शास क्तवा ' चे रिका्णी असणारा कित्व घम भासः, होतो तरी, वर्णा चिकार्णी 
मस्षणारा तादत्वरूपी धम त्याला प्राप्त - होऊ शकत नाही, च व्याञुटे स्यप्‌ “ता 





` परादी माषांतर | ( ९२९) ध --, (प, १२५-१२६ 


या अशाच ज्ञापक ठरते. ‹ स्पष्टमेव पटितव्यऽनुमानादब्ोधनमसावत्रिकाथैम्‌ ' या 
` स्यायान्वर्य प्रकृतपरिभाषा सिद्ध होत असस्यासुै, ती युक्तिसिद्ध समजावी, व 
असा न्याय असल्यामुकेच, ^. अपपरिबहिरञ्चवः पञ्चम्या › सूु० ६६६ या सूच्रानि 
जशी असें ज्ञापित होतें कीं “ बहिः › या शद्वाच्या योगान पञ्चमी होते तस, 
^ ज्ापकसिद्धन्न सवत्र * असा न्याय असल्यासुके, “ करस्य बहिः › इस्यादि प्रयोग 
छुद्ध ठरतात. ) । 


पारभाषा १२६ 


ननु द्रोग्धा द्रोग्धा द्रोढा द्रोडेलयादो घत्वादीनामसिद्धत्वात्पूवं दिखे 
` पकचधघतवमपरत्र दत्वमिदयस्याप्यापतन्तिरत आद- 


‹ घत्व, उत्व इत्यादि काय असिद्ध असस्यामुठे, ‹ दोग्वा द्रोग्धा द्रोढा द्रोढा ! 
दत्य उद्‌ाहुरणात प्रथम दद्ुचन्चन कस्यास्, दात्त पकाषका स्थला धत्वेव दुसन्या 
स्थलीं उत्व होण्याची आपत्ति येईंख. (पदद्धिसुक्त्रकरण स्म्टाध्यायीच्या आढव्या अध्या- 
` याच्या प्रथम पादात--म्हणजे सिद्धकाण्डांत्त--सांगितरे आदे. घत्व व ढत्व 
हो ही कार्ये त्रिपादीतः सांगितरीं अदित. ° पू्त्रालिद्धम्‌ ° सू० 9२ या सूत्रान्वयै, ` 
 सिद्धकाण्डाच्या-म्हणजे सपादसक्षाध्यायीच्या-दृष्ठीनं चिपादी असिद्ध ठरत असल्यास 
` “ह. ' धातुस ‹ ण्व तृचो › सू० २८९५ था सूत्राने तृच प्रत्यय त्वन ^ दुह +: 
` अदा स्थितीत, चरिपार्दत सांगितलं घष्व व दत्व कार्य ` प्रथ्र न ¦ करितां, ‹ सित्यवी 


तीत ^वा द्रहयह' सम०.३२२७ या त्रपादाताक सत्रात्वा प्राचि हत्त च 
द्रहः ` यातीख हकारास् विकडद्पकरून्‌ घत्व हेण सांगितर  भख्द्याः 
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नाचा ‹ दोग्धा द्वोग्धा ' किंवा " द्रौढा द्रोढा" असा इष्ट अयोग सिद्ध न होता, 
° द्रोग्धा दवौढा ? किंवा उत्व प्रथम भागात व धत्व द्वितीय भागात केल्यास "द्रोढा | 
दोग्धा › अला अनिष्ट प्रभोग होण्याची आपत्ति येद. ती आपत्ति टव्छवी' ) स्दणून ` 
ही परिभाषा सांगतात.:-- | | | 
पूर्वत्रासिद्धीयपद्विते ।॥ १२६ ॥ 
८० द्विस्वभिन्न कार्थं पु्वसूत्राने करतेवेकीं, ` पू्त्राजिद्धम्‌ ` हे सूत्र खागू पडते. 
द्वित्वाभिन्ने पूवे कतैव्ये परमलिद्धमित्यथेः | 
पृवंसूत्रान्वथे द्वित्वभिन्न काये करतवेकीं त्रिपारदीतीरु परसूत्रं असिद्ध ठरतात 
असा या परिभाषेचा अर्थं आहे. ( या परिभर्वितीरु ° उष्टितवे ' या पदात असरेल्या =` 
+ द्वित्व? या क्ञद्धनि, षष्ठाध्या्राच्या प्रथम पादात पठित असलेस्या ‹ खिटि घतोरन- ` 
भ्यासस्य, सन्यङोः, चडि ° इत्यादि सूरन सगितरेल्या द्विवंचनाचे, व तसेच जष्ट- 
माध्यायाच्या प्रथम पादांतीर ‹ सवस्य द्भ ` या अधिकरात परित असरेदया सूत्रानीं 
 हणास्या पदद्धिवंचनाच, आणि त्याचप्रमणें अष्टमाध्या्यातीरु चतुथे पादात सांगित- 
रेखया वणद्धिषवाचे, ब्रहण होतें. दिस्वकायं करणे असस्यास, पूर्वैत्रासिदम्‌ ' हें सूत्र 
ठग. पडत नादी असा प्रकृतपरिभासेचा अथं करूं नये. तसा अथ केल्यास, ˆ दिव्‌+ ` 
स्याम्‌ › या स्थलीं “अनाचि च" सू० ४८ या त्रैपादिक सूत्रा द्वित्व करतेवेकी, ते सूत्र ` 
दिव उत्‌ ` सू० ३३७ या सापादिक सृत्राच्या दृष्टीने असिद्ध ठरणार नादी, व 
षित्वकायं प्रथम होऊन ‹ दिवृव्‌ +भ्याम्‌ ` अक्षी स्थिति श्षाद्यावर “ दिव उत्‌ › हें 
सृत्र भदत्त केरथास, अन्त्य वकाराचे जागीं उकार होऊन पव वकार, जसाचा तसाच 
कायम राहीरू च विरत रूप होण्याची आपत्ति येदृख- म्हणुन अक्रत परिभषेचा जसा 
अथं समजावा कीरं, दिस्वरूपी कां करणे क्षाल्यास-मग तें कार्यं सार्पादिक सूत्रान 
` + हगार असो क्रिवा तरेपादिक सृत्रान्वयें होणार असो--त्या द्वित्वकायंविधायक 








1 


ा इष्टीन दित्वकायं सांगणार त्रेपादिक सूत्र असिद्ध उरतेच, आणि तर्सेच द्वित्वमि- 
कार्य सांगणाय्या जेपादिक पूरवसृत्राच्या द्टीनं द्विषवकायं सांगणारे च्रेपादिक पर 
, सूत्र देखीरु असिद्ध ठरते. पङृतपरिभाषिचा असा तासां जसस्यासुरे, ‹ दिव्‌ भ्याम्‌ ' 
या स्थलीं “ दिव उत्‌ * व “ अनचि च हीं दोन सूत्रं युगपत्‌ प्राक्च क्षां असता, “दिव 

उत्‌ › या सापादिक सूत्राच्या दृष्टीने “ अनचि च ' हे दवित्वकायै सांगणार त्रैपादिकं सूत्र 









प्राति होते. या दोन स॒त्रापिकीं ' श्रां ज 


मरादीमाषांतर] (५३१) | | [प. १२६ 


चि च" या सत्राच्या मानने, पृवसृत्र जसल्यासुके, पवेत्रासिद्धम्‌ ? या न्यायान्वये, 
` प्रथम प्रदत्त होते, व ° अनचि च › दं द्वित्वकाशं सांगणारं सूत्र असन देखील त्याची 
| प्रधम प्रवृत्ति होऊ शकत नाहीं. “स्ख जज्ञोऽन्ते › हें सूत्र प्रथम प्रवर्त होउनं चाग 
अद्री स्थिति श्चाली असतां, ˆ अनचि च › हे सूत्र नतर प्रवृत्त होऊ शकते. पण या द्वित्व. 
` कायसपादक सृत्राच्या दृष्टीने, था सृशानतर परित असङेलीं सूत्र, भ्रकृतपरिभवेप्रमा्े 
असिद्ध ठरत नसल्पासुे, “ वाऽवसाने › सू० २०६ हं उत्तरसूत्र प्रथम प्रवृत्त होउनवाक' 
व ^ वाग्‌ › अरी स्थिति क्ञास्याचर, ° अनचि च' हं सूत्र प्रवृत्त होऊन ‹ वाद" व 
“ वाग्ग्‌ › अशीं इष्टरपे सिद्ध होतात, सारांश द्विष्वकाये करणे श्चाद्यास-मग तं सापा- 
दिकसूत्रानं होणारे द्विव्वकायै असे किंवा त्रपादिकसृत्राने होणारं द्वित्वकायै असो-~ 
द्विवकायंसंपादक सृत्राच्या पलीकडे असणारीं त्ेपादिकसूत्र, त्या द्विव्वकावस्षपादकं 
` सुत्राच्या दृष्टीने, प्रकृतपरिभाषेप्रमाणे, असिद्ध ठरत नाहीत; पण॒“ पूर्वत्रासिद्धम्‌ ' या 
 - न्यायान्व्थे दविस्वकार्यसंपादक त्रेपादिकिसूत्र, स्याच्या पूर्वी पठित असलद्यः सत्राच्या 
` ` इष्ठीन असिद्ध टरतैच असा या परिमिषेचा तात्पयेध आहे. दी परिभाषा असल्यामें 
दद्॑तृच्‌ * या स्थी, ‹ नित्यवीप्सयोः > सु° २१४० या सापादिकसुतरानं द्वितवकायं 
` करण्याचा प्रसंग आखा असतां, घत्व व ठत्वकायं सागणारीं द्रैपादिक सूत्रे असिद्ध .टरत 
। : नाहीत. म्हणून की परसूत्रं अस्षल्यामुके प्रथम प्रवृत्त होतात, माणे ‹ द्रौग्धा › व द्रोढा 
अङ्गीं वैकल्पिक रूपे सिदध. क्षाल्यावर, * नित्यवीप्सयोः या सूत्ानं दवि्वचन कार्य के ` 
, असतां, ‹ द्रोग्धा द्रोग्धा ' किंवा ‹ द्रोढा दरौढा ' असे वैकल्पिक. इष्ट अयोग. सिद्ध ` 
तात, येथे सहज असा प्रश्न उद्वतो कीं, प. १२७ प्रमणं * . देश्वारं, दोग्धा. 
इन्तिः विवा ` द्वोढारं द्रोढारं हन्ति" असाच. प्रयोग होऊ शकते वे 
दौग्धार द्वोढार हन्ति › असला किंवा “ दौढारं दरार हन्ति 
प्रयोग हाच शकत नाही. ्दणून इष्ठ प्रयोगाच सिद्धि  करण्याकरितां प्रकृत 
परिभाषची मदत वेण्याची कांहीच आवस्यकता नाहीं. याः प्र्ा्वै केयदा 
धं द्वे ` ८-१-१ या सृत्रावरीर भाष्याच्यां टीकेत समपकं उत्तर 1दख. जा 
नन न दयकस्या आकृतेश्चरितः प्रयोगे द्वितीयस्यास्तुतीयस्या इति न्य 
स्य घत्वादि तदा परस्यापि लाधवाद्धविष्यति । एव मन्यते धात्वा्रत्तिः श्रः 
































प शव्द) [ परिमािनदुोखरान 


पवेब्ा्तद्धमिलयाधेकारभवं शाच्लमस्या लिङम्‌ । यत्र च सिद्धता. 

सखिदधत्वयोः कले विशेषस्तनेवेयम्‌ । कृष्णद्धिरित्यादौ जशात्वात्पूर्वमनन्तरं 

 . वो द्विषे रूपे विरेषाभावेन न्याः प्रञत्तिरेष्यन्यत्र विस्तरः ॥ स्चस्य दे 
इति सूते माप्ये स्पषटेयम्‌ ॥ १२६ ॥ 

° पेत्रासिद्धम्‌ ' या जयिकारांत पित असे त्रेपादिकसुन्र रावण्याचा प्रसंग 


1 
> 


आखा अखतां, दी परिभाषा उपस्थित दते-म्हणजे प्रवृत्त होति. जेथे त्रैपादिकं परसूत्र 
सिद्ध किंवा असिद्ध मानव्यनिं रूपात का। फरक पडत अतर तैर्थेच ही परिभाषा 
रागू पडते. ‹ कृष्णर्धिः ` व्यादि उद्।हरर्णांत जरस्व करण्यपृर्ी किंवा जरस्व केव्या- 
नंतर षित कें तरी रूपंत कदी फरक पडत नतस्यासुके, अशा छिकिणीं ही परिभाष। 
प्रत्त होत नाही ~म्हणज कागू. पडत नाही. ( ` इृष्ण+-कद्धिः ' या उदाहरणोत 
५ ऋध › धातू ' खियां क्तिन्‌ ' स्‌° ३२७२ या सूत्राने “भावे* था जथीमरध्यं ' क्तिनू= 
ति › प्रस्यय ज्ञाला आदे. ‹ कृष्ण+-करघू+-ति › येथें ‹ आद्ुणः ' सू° ६९ या सूत्रानें 
गुणरूपी एकादेश होन च ‹ उरण्रपरः › सू० ७० या सूत्रानं तो रपर होन, व 
द्यषः तंथोधः ` सु० २२८० या सूत्रनें "ति या प्रत्यधांतीर. तकाराचा धकार 
होऊन ‹ कृष्ण्‌ +-धिः * अदी स्थिति कारी असतां, ° अचो रहाभ्यां द्वे * सू° ५९ | 
यौ द्वित्वकार्स्पादकसृचाची व तर्तैच ‹ क्षां जश्‌ इ्शि › सू०. ५३ या जद्स्वकायै ` 
सपादकसूत्रा्ची युगपत्‌ प्रक्षि हते. दही दोन्ही ब्रेपादिकसूने असून या देोदेत (खं ह 
जश्‌ षधि › हं परसृतच्र आदे. हें सूत्र जरी द्विव्वकायसंपाद्करसूत्राच्या परीकृडीरु सूत्र 
भैहे तरी, भ्रकरतपरिभावेप्रमान, तें असिद्ध ठरत नादी, म्हणून पर्सुत्र असल्यरासुटे तें 
प्रथम प्रवृत्त केल्यास, “कृष्णरदः +-धिः अदी स्थिति स्लास्यावर, “अचो रहाभ्यां हे 
हं सूत्र नतर प्रदत्त होन स्या सूत्रानं दकाराच द्वित्व होऊन व नंतर “क्षरो क्रि 
सवर्ण " सू० ७9 या सूत्राने पूवं दकाराचा खोप होऊन ‹ कृष्णर्द्धिः ` अतत रूप हर्त 
णरध+धिः › येथे प्रकृतपरिभाषा न रावतां जइत्व करण्यापू्वी तव प्रथम कें 
7र्‌घधत्ःधिः ` ज्ी स्थिति ज्ञास्यावर ° क्लां ज्‌ कदि ` या सूत्रान दै 
॑ होऊन व “द्वस क्रि' या सूत्रानं पुवंदकाराचा लोप होऊन 
` “ छ्ष्णाद्धैः › असच रूप सिद्ध दतै. सारांश ‹ छष्णर्धः ` या उदाहरणांत प्रङृतपरि- 
` भाषा खावद्छी क्वा न खव तरी एकसारलच  इष्टखूप तयार ` होत असत्या 
अरीं उदाहरणे प्रङ्तपरिभाषचा विषय नहत .असं समजून अशा ठिकाणी प्रकरृतपरि- 
भाषा उपयोगांत आणण्याची कांहीं यरज नाही, ) या विषयासवधानं इतर अरन्थांत 
 .  विस्तृत्त चचौ केरी आहे. “ स्वस्य दे ” या सूत्रावरील म्न्य ही परिभाषा सांगितरीं 
 . आहे. ( दी परिभाषा वार्तिककारानें वार्तिकरूपान पदित कैरी असस्यासुक ती स्व 
समजावी, कित्येक वेयाकरण ^ न सुने" सू० ४३९ या सूत्राचां 
ौ  धौगविभागः करून म्हणतात कीं या योगविमागानें श्रकृतपरिभाषा. सिद्ध 
पण ‹ न> असा योगविभाग करण्याकरितां भाष्यांत केटहि आधारं नसल्यास 
















































मरादी माषातर ]  . (९६६) = | प. १२६-१२७ 


योगविभाग करतां येत नादी असं मैरर्वकिाराच्च मत्त आहे. कांहीं वैयाकरण ‹ अणुषदत्‌ ° 
` सू० १४ या सूर््रात केलङे अणुप्रस्याहाराचें ग्रहण प्रकृतपरिभाषेचें ज्ञापक आहि अस 
` म्हणतात, ‹ अणुदित्‌ ' या सूत्रं अणृप्रत्याहाराचें ग्रहण न करितां अचुप्रत्याहाराचे 
ग्रहण करून ‹ अज्ञदित. ` अते सत्र कैर असतं तरी काम भाग. शकले असते. व्या 
सूत अणूप्रत्याहाराचच ग्रहण एवल्याचकारेतां केरे आहे कौ निरनुनासिक च्‌»वृ,द्‌, 
यांनीं अननासिक यू, ध, ठ याच ग्रहण बहाये ज तसै ग्रहण केल्याने निरनुनासिक यू › 
व्‌, स्‌ यांना, ° अनचि च ` या सूत्रनें जलें द्विव दोव तसैच अनुनत्तिकि थ, ्, 
यांना ददार सहं व ° स्यन्ता ° दस्यादि स्थलीं ° सरभूधैयन्ता ' असे वैकल्पिक रूप 
वहार, पण ` अनचि च ? दं चरपादिक पृचसूत्र असून “ अनुस्वारस्य वम्र परसव्रणः' 
सु० १२४ हँ परसूत्र आदे, जगि हय पररमाषा न मानस्यास " पृवन्रासिद्धम्‌ › या 
न्याथान्वयरं, ते परसूत्र, ‹ अनचि च ° या पूव॑सूत्राच्या दीने, असिद्ध रत असल्यास 
अननासिक यै, व, द याना हस्व होण्याचा प्रसंगच ये हकत नाही, च स्याञ्युक 
‹ अणुदित्‌ या सूत्ा्त केेडे अणपरस्याहाराच्चे रहण व्र ठरते. पण प्रकरृतपरिभाषा 
 असस्याघ्युके, ‹ अनचि च › या हिस्वसेपादकसूत्राच्य्रा दृ, ˆ अनुस्वारस्य › हं 
` परसूत्र असून देखी, आलिद्ध रत नाही, व स्याञ्ुठे तं प्रथम प्रवृत्त होऊन अनुस्वा- 
राच्या जागीं अनुनासिक यकार होतो, च नतर ^ अनचि च ' द सूत्र प्रवृत्त होऊन 


` स्पा अनुनासिक ँकाराचै दिस्व हेते. अद्रा रीतीने, प्रकरृतपरिभाषा सख्यम, तें 
 अंणुग्रहण चरितायै होऊन ्रकृतपरिभपेचं क्षापक ठरते अस ते वेयाकरण स्हणतात,. ` 
किष्येक वैयाकरणांच्या मताप्रमा्गे “ उभौ साभ्यासस्य › सू* २६०६ ह सूत्रं कें ` 
 असस्यामुे, प्रङ्रतपरिभाषा अनित्य ठरते; . कारण पर+-अन्‌+गि+-चड्+-त्‌ › अशा 

{श्थततबत न्ाड़ः सू०२ ३.१५ या सापाद्रिक सूघ्रानं द्वित्व पावर असन च्या सूत्रा त 
दृष्टीने, परङ्तपरिभावेव्रमां, ‹ उभौ. साभ्यासस्य ? द णत्वसंपादक्‌ त्रेपादिकमूत्र असिद्ध 


































प. १२७] ^ (९४. [ परिभषिन्दुशेखराचे 
 * स्वामीश्वराथिपति › स॒० ६३६ या सूत्रोन ‹ स्वामी श्द्वाच्या योगे विक- 
व्पेकख्न षष्टी व सप्तमी होण्याच विधान केर असस्याञ्युले, जसा ' गोषु जश्वेषु च 
स्वामी > (किंवा गवामश्वानां च स्वामी ) असा वाक्यप्रयोग होतो, त्यचव्रम्िं 
‹ गोषु अश्वानां च स्वामी › असा देखील प्रयोग करतां येद्ल. ( पण तसा प्रयोग 
करणे इष्ट नाहीं ) म्हणून ही परिभाषा सांगतात 


एकस्या आकृतेधरितः भ्रयोगो द्वितीयास्यास्तृतीयस्याथ 


न भविष्यति ॥ १२७॥ 


«५ ( वाक्यांतील अनेक शाद व्या चाक्यांतीरु एखाद्या शवां सारस्याच ¦ 
संधाने अन्वित असल्यास, तशा अभ्वित अरङेट्या शद्ापिकीं ) पहिस्याने उच्चाररेल्या 
शद्ाचचा ज्या विष्िष्ट प्रकारनें वाक्यात प्रयोग केखा असेरु त्याहून भिन्न प्रकारा, 
पु उज्चारलेख्या दतर अन्वित शद्वांचा, प्रयोग करू नये ›` 





८ स्वस्वाभिमावादि. सेबध दाखविर्णे असल्यास षष्ठी विभक्तीचा, ‹ षष्टी › 
स॒ ६०६ या सृत्रान्वये, उपयेाग केरा जातो, पण  स्वामीश्वर ` सू ६३७या ` 
सर््रात जे सात शाद निर्दिष्ट केरे आहेत याच्या यो, स्वस्वामिभावसबध दाख-  . 
विणे असल्यास, विकल्पैकरून षष्टी किंवा सक्तमी कराची असं स्या सूत्रांत सांभि- ` 
तर आदि. स्यासुके ° गवामश्वानां च स्वामी › हा प्रयोग जसा छद्ध ठरतो तसाच | 
° गोषु अश्चेषु च स्वामी › हा प्रयोग देखीर छद्ध॒ ररत. वरीक वाक्यात “गो? , 
आणि“ अश्च" हे शद्ध ‹ स्वामी * या श्रद्वाक्ीं एकाच प्रकारच्या संबेधाने--म्हणजे 
स्वस्वामिभावसंर्बघाने-अन्वित आहेत. म्हणून या वाक्यात ' गोः हा प्रथम श्राद्र 
 षश्त किंवा सप्तमीतत उच्चारला असतां, “ अश्च ` या दुखन्या शद्वाचा, भ्रक्रृतपः 
 , रिभावेप्रमाण, त्याच विभक्ती प्रयोग कैट पाहिजे, म्हणून ‹ गवामशचेषु च स्वाभी 
हा प्रयोग छद्ध ठरत नादी. तसा प्रयोग केल्यास, वाक्याच्या अथीबदूल सदेह उसपन्न 
चचा सभवं आहि, च स्था वाक्याचा ‹ गवां स्वामी अश्ेषु तिष्ठति › असाः 

संभवं आहि. म्हणून तसा संदेह उत्पन्न न व्हावा याकरितां, दीौन्दी | 
अन्वित शाद्वाचा एकाच विभक्तीत-मग ती ष्ठी असो किंवा सक्षमी अस -प्रयोग 
करावा असे ही परिभाषा सांगते.) ` ` । 


८ यघ्रान्याङृतिकरणे भिन्नाथेत्वसखभावना तद्विषयोऽयं न्याय इखयन्यज 

विस्तरः ॥ कृञ्चयुप्रयुस्यते इति सूत्रे स्प्यम्‌ ॥१२७॥  _. ` 
1 जथ आजान्वत . एदा चवगवगन्या प्रकरा उपयाय कला असता काक्या 
सुक्रय उत्पन्न होण्याचा सेभव आहे तद्याच िकाणी  प्रकृतपरिभाषा रागु पडते 














































` मरादी भाषांतर ] | ( ९६९ ) । [१ १२७-१२८ 


माष्यांत ही परिमाषा सरंगितदी आहे. ( च त्या सूत्राचरीकरू माप्याच्या वृत्तीत केय 
ने असते म्हर्छे आहे कीं ' वेदराकप्रसिद्धोय न्थायः । यथा हि । खादिरे बधात्ति- 
पालाशे बश्चातीस्यादौ विकल्पितेषु साधनेु येनैव साधनेनोपक्रान्ता फिथा तेनैव निवी. 
ह्यते 1----* तस्माच्ो्धो यथा शद्वाङृत्या प्रतिपादयितुसुपकान्तस्तयैवासौ निवाह्यो 


कै, 


न त्वन्यथा शदाद्रव्येव्यर्थः । एवं हि प्रतिपत्तिराघ्वं भवति ।' या रौकिक न्यायाच्या 


9 


जाधारावर प्रकृतपरिभाषा रचरी असल्यासुकै ती छकिकन्यायसिद् समनावी.) 


परिभाषा १२८ 


नलु विव्याधेल्यादौ परत्वाद्धलादिः शेषे वस्य संप्रसारणं स्यादत ` 
आह 





‹ विव्याध › द्यादि स्थर्छी, ^ हलादिः देषः › सू° २१७९ हँ परसूत्र अस- ` 
ल्यामुे, वकारास संप्रसारण होण्याची अपत्ति येद्रंल. ( ^ व्यध्‌ +रट्‌ › या 
 , स्थरं "किटि धातः ° सू° २१७७ या सुत्रान्व्ं द्विवेचच करून व्यधूव्यधू ? भ्ल 
ध । स्थिति क्षारी असतां, ‹ छिव्यभ्य्रासस्योभयेषाम्‌ › सू° २४०८ या सूच्राने व्यधु › 
या अभ्यासरतीलक यणाखा-म्हणने यकरास व॒ वकारास-प्रसारण प्राष्ठ हेते भणि 
तसेच “ हकदिः दोषः ° या सूत्रानं यकारलोपाची प्राक्षि होते. ‹ हरिः 
शेषः › ह परसच्र अद्या यकाराचा रोप प्रथम केल्यास, अभ्यासराती वकारास 1 
संप्रसारण होण्याची आपत्ति येते व॒ वकाराचं संप्रसारण केल्यास) ` विव्याध › 
अर्स इृष्टरूप सिद्ध न॒ होतां * उव्याध' असं अनिष्ट रूप सिद्ध हेदृर तते न ब्ह्वि) 
म्हणून ही परिभाषा सांगतात. ८ 


सम्प्रसारण तदाश्चय च कायं बरवत ॥ १२८ ॥ 






^“ ( पएाच्या उदाहरणात संप्रस्वारणकाथं च तरसैच दतर काथं ` श 
क्षाल्यास, इतर कार्याच्या मान्ते ) संप्रसारणका्यं ` च त्या संत्रसारणाच्यां भाश्चयानें 
हणार कायं बरवत्तर ठरत. । 































प. १२९८ |] + 8 | “ (९३६ ) ः | परिभाषेन्दुरोखरारच 


तदाश्चयं सस्घसारणाच्चेति प्ैरूपम्‌ ॥ वस्त॒तो दिदूयभ्यांसस्येति ` 
सृते उभयेषांग्रहणस्योभयेषां सभ्रसारणमेव यथा स्यादित्यथकनेदं सिद्ध- ` 
मिष्येषा व्यर्थेति लिद्यभ्यासस्येति खे भाष्ये स्पष्टम्‌ । फलान्तसन्यथा- | 
सिद्धिरपि तत्रेव भाष्ये स्पष्टा 1 । 

‹ सम्प्रसारणाच ° सू० ३३७ या सूत्रानं होणारे पूर्वरूप एकादेशकायं हं संप्रसा- 
रणाच्या आश्रयनं होणारे कार्यं होय. वास्तविक ^ रिव्वभ्यासस्योभयेषाम्‌ ' या 
सूच्रांत * उभयेषाम्‌ › या पदाचे ग्रहण केले असल्यामुढे, त्या सूत्राचा अथं असा होतो 

कीं ८ ‹ वचिस्वपि * सू० २४०९ च ^ अहिज्या ' सू° २४१२ या ) दोनी सूत्रात्ति 
सागितकेल्या धातुच्या. अभ्यास्रारा संप्रसारण काग्रैच होते (व इतर युगपत्‌ प्रात 
जारे कायै संप्रसारणकायं होण्यापूर्यी हो शकत नाहीं ) च असा त्या सूत्राचा अथं 
असल्यास, ‹ विव्याध ' हँ दष्टर्प सिद्ध हेते आणि श्रङतपरिभाषा मानण्याची ` 
कोद च गरन नाही असं ° छिव्यभ्यासस्य * ६- १-१७ या सूत्रावरीर मायात भाष्य. 
कारांनीं स्ह आदि, आणि स्या भाष्यांत हं देखी स्पष्टपणे सांगितरं आदे कीं, ही 
परिभाषा मानल्याने. जं रूपें सिद्ध होतात तीं इतर रीतीने सिद्ध होड शकतात. (व्या | 
ष्यत प्रकरृतपरिभाषा वातिकरूपानें पठित केरी असल्यामुक्ते ती स्वतंत्र बाचनेकी ` 
` खमजावी, भाष्यकारांनी ‹ रमाद्धेपियङ्यणः ` असें प्रकृतपरिभषिचे प्रयोजन सांगून ` 
चु असें महये आहि कीं सप्रसारणकायं नित्य अलस्यासुके ते प्रथम होते व रमादेद्य ` 
इत्यादि कार्ये पर असून देर सप्रसारणकाय होण्यापूरवी होऊ शकत नाहीत. आणि ` 
 तसनेच संप्रसारणाच्या आश्रयनं होणार पूर्वरूप एकादेश्कायं अन्तरङ्ग ररत असल्यास 
` ते देखीर प्रथम हेते, आणि म्हणून प्रकरतपरिभावा मानण्याचची कांदीच गरज नादं 
सारांश भाष्यकारानीं प्रकरतर्पारभाषा प्रत्याख्या केटी आहे. ) 1 

























णो. च संश्चङरिव्यादौ सश्चङोरिद्यादि विषयसत्तमीति तत्ापिनं 
इत्यन्यत्र विस्तरः ॥ १२८ ॥ 


णौ च संश्वङगः * स्‌° २५५७९ इत्यादि स्थलीं ‹ संश्चङोः ° इत्यादि विषयसक्चमी 
:: मानस्यास, तश्चा टिकाणीं देखीख करादौ दोष उस्पन्न होत नाही. (^ णो च संश्चडो 

या सृतच्राचा अथं लसा आहे कीं ^ श्चि घातूयुंड.' णिच्‌ ` भ्रत्य व त्यापुे ˆ सन्‌ 

क्रिवा ° चङ्‌ ` आल्यास ‹ धि ' धातूतीर वकारास व्रिकर्यकरून संप्रसारण हेत, (अन 
-शि+णि+चङ्‌+-त्‌" या स्थलीं अचो ज्णिति' सू. २५४ या सूत्रानिं 'श्ि' यांतील इकारास | 
| इद्धि पावरी आहि आणि तसेच "णो च सेश्चङो :' या स॒त्रानं 'श्ि' यावोरु वकारास वैक- 
प्रसारण पाच आहे. केवल (णि › या परत्ययाला मानून होणार वुद्धि 
ठरते, वे त्याच्या मानन, ' णि * व ‹ “चङ्‌ ° याना मानून होणार 














वत्‌ › भसे ‹ अश्षीष्युयत्‌ ` असें अनिष्टरूय 





न होतां 










मरही भाषत ] (५१७) [१ १२८१२ 





न मानख्यास, सिद्ध दोदर. म्हणून प्रकृतपरिभाषा मान्णे आवरदयक आहे अशी शका- 
कराची श्चेका आहे. या दौकेचचे अन्थकार असं उत्तर देतात कीं संश्चङोः" ही विषय- 
सप्तमी मानट्यानें बर दाखविरेरी आपत्ति सहज टाद्छतां येते ती विषरयसक्षमी मान- 
न्यनि ‹ णौ च संश्चङोः › या सूत्राचा अथं असा होतो कीं णिजन्त ‹ श्वि ° घातुला, 
° खनं › किंवा ° चङ्‌ › लावण्याचा परसग आरा असतां संप्रसारणकार्य प्रथम कराच व 
नैतर इतर कार्य करावी. असा त्या सृच्राचा अथं होत असस्पासुक, संप्रसारणं काय प्रथम 
देस्यानें ‹ अद्रवत ° असं इष्टरूप सिद्ध हतं व ॒प्रकतपरिभाषा मानण्याची काह 


गरज नार्हा, ) या वक्याकूबधानं इतर अर्थात चस्तृत उवा कडा आहु, 













परिभाषा १२९ 






यन्तु-- 









` (आतां भ्रन्धकार अशा तीन परिभाषा सरागतात काज्या ष्यति 
`. पठित किंवा ध्वनित नसल्यासले स्वीकाराह नादीत. ) | 


क चिष्धिकृतिः प्रकृति गृह्याति ॥ १२९ ॥ 


` ^ कोरर कोटं मूकशाद्वाहुन साघेल्या शद्धस््ररूपान मूक शाद्वस्वरूपरा अहः 






+ 









 सूत्रान आत्व करून तयार ज्ञालेस्या ° ह्वा › या आकारान्त श्वच, ^ आतो घाति 
स्‌. २४० या सुत्राम आकाराचा खोप कर्न, पञचमीच रूपं केटः आ, ददवा 























१.१ क] | १ (५३८ ) [ परिभाषेन्दुरोखराचे 
परिभाषा १३० 


ओपदेक्षिकथायो गिकयोरोपदे शिकस्यैव ग्रहणम ।॥ १३० ॥ 


थ सन्रांत पएुखादा असा श्व वापरखा असरु कीं जी पाणिनीय उपदे 
दयात साक्षात्‌ उच्वारर्रा. आहे वे जो भाषत रूढ असरेल्या प्रयोगांतहि आढठतो 
तेयं त्या शाद्धाने, उपदश्यांत साश्चात्‌ उच्चारलेल्या शादढ्वात्त॑च, अरहण कर्वे. *? 

| ५ [> ् 

तेन ददिधाचोरिलयनोपदेकिकधातोरेव ग्रहणमिति । ` 
दी परिभाषा असस्यामुके ‹ दादेधौतोघ्रैः* सू० ३२५ या सूत्रातीरः “ दवे 
धौतो; › या श्वम, ओपदेशविक धात्‌ चेच म्हणजे धातुपासांत साक्षात्‌ पठित अस- 
लेद्या व दुकारानें सुरू होणाव्या धातूचैच-ग्रहण हेति. ( व ' दामरिह्‌ ` दध्यादि 
दकारानं सुर होणाय्या नामधातुचे अहण दोत्त नाक अस कित्येक वैयाकरणा 
स्णण आहे. ) 





तन्न । तयोर्भिमृखत्वाद्धाष्याग्यवहतत्वाश्च । न च विदतिः प्रकृतिं 
ग्रह्णातीति ब्रहिज्येति सत्रस्थभाष्येणाद्यायास्तिरस्काराञ्च । निसपुपविभ्यो ` 
ह दइ्यादौ हेजोऽलुकरणे सोः प्रयोगः । आखविषय प्वारनेपदं प्रधोग ` 
 स्थानामेवाञुकरणस्य घुसंक्ञासूतर भाष्ये स्प्स॒क्तत्वादिस्यन्ये। ` 


चर ज्या दोन परिभाषा~म्हणने प. १२९ ब १३०--सागितस्या अहित स्या . 
स्वीकारतां येत नादीत, कारण स्या ज्ञापक केटहि आठठत नां च माष्यांत व्यांचा 


गहरं आहे कीं 





प्रत्या चिकृतिगृद्यते स्थानिवद्भावात्‌, ` 


केरे मसतां जेन्दां ' हवन्‌ ` धातं ' ह्या ` असं स्वरूप होते तेष्दांच : 











` मरादी भाषांतर]. ` \ (९३९ ५ ` [ष्‌..१६० 


` पदाचे प्रत्यय होतात. ( जेथें ‹ हेन्‌ › धातृचै.आस्व होत नाहीं ते, ` हन्‌ ` धतु 
जित्‌ असल्यामुे ˆ स्वरितजित्तः › सू° २१५८ या सुच्रान्वयें विकस्पेकरून उभय- 
पदाचि प्रत्यय स्या धातूस होतात सारश्च स्यांच्या मते “ह्वा' या विज्रुतीनं ‹ हन्‌ 
या प्रकरतीच ग्रहण होऊ शकत नाही. ) | 


अन्त्यापि तच तच्रोपदेक्ष्रहणं कुवंतः सूञकृतो वार्तिकङृतश्चासम्मता। 
ह हि व्याकरणे सर्वेष्वेव सानुब धकम्रहणषु रूपमाश्नीयते यत्रास्यैतदूप- 
मिति, रूपनिग्रहश्च शद्स्य नान्तरेण खोकेक प्योगं तस्मिश्च सोकिके 
` प्रयोगे सानुबन्धकानां प्रयोगो नास्तीति छत्वा द्वितीयः प्रयोग उपास्यते 
, कृ उपदेरो नामेति घरसंज्ञासूत्रस्थभष्येण प्रायोगिकासम्भवे मगपदेरिकष्य 
` ग्रहणमिः थस्य लाभेन भाष्यासम्मता च ॥ भाष्ये साुवन्धक्रेलयादि प्रर 
ताभिप्रयिण । ददिरिति ` सृजे दादिपदस्योपदेशिकदादित्ववति रक्षणेति 
नदोष इत्यन्यच्च विस्तरः ॥ ९३० ॥ व 












तत्तेच दिकटिकाणीं सूरत ` व वार्तिका सूत्रकार पाणिनी व घार्तिककारानें 
* उपदेशे › या . पदाचै ग्रहण केलं असव्यामन हें स्पष्ट हेतिं कौ, त्यांना प० १३० 
मान्य नब्दती. ( व्यांना जर ती परिभाषा मान्य असती तर, स्या परिभपेप्रमा्णेच 

. भ्रायोगिकं शरद्रस्वरूपां शच रहण न ` होता, आपदे्षिक शद्वस्वरूपाचैच ग्रहण क्ष 

असते, व सूत्रंत किव वार्तिंकात ` उपदेश ' हं पद्‌ घालण्याची कोदीच, गरज 
 ष्ती ` आतां  अन्थकार पुढील. प॑क्तीत जसे सांगतात कीं , भाष्यकार देखीरु' 
प. १३० मान्य नन्हती. ) ‹ तरप्तमपौ घः १-१-२१ या `घसंकापिधायकसूत्रा- 

` बरी भाष्यांत भाग्यकारांनीं अते महर आहे कीं, * या व्याकरणशासखंत जेथे जेयं 

 , भनुबन्धसदित शदवस्वरूपाचं महण करं जातें तेथे ते त्या शद्वानं व्याच सानुबन्धक 

 . श्रद्रस्वरूपाचै अरहण होड शकते. एखादा शाद्व सूत्रांत उच्रारखा असतां त्या शदधाने 

। , कोणत्या शद्वस्वर्पाचं अरण होतें हा निश्वय करतवेकी, छोकिकि्रयोगाचा . आश्रय ` 

(८ ५५ केद्याखेरीज तसा निश्चय करतां येत नाहीं. पण लोौकरकप्रयोगांत अनुबन्धयुक्त शद्वचा = 








१, १६० | ॥ (९४०) [ परिभाषिन्दुशेलराये 


प्प्‌ सू° भद्रेदे या सूत्रा ˆ अप्‌ ' प्रत्यय हीउन व ` सावधातुकाधेघतुकयोः सू 
२१६८ या सूव्रान ऋकारासर गुण होउन, ‹ तु+-अप्‌=तर्‌+भप्‌-तरप्‌~तर › अशा | 
रीतीने सिद्ध ज्ञाखा अद्ि. या ^ तर › शाद्धाचं घसंसक ° तरप्‌ › ने अहण होऊ दाक्ते 
काय या प्र्नाचच उत्तर दतेवेकीं भाष्यकारांनीं ^ इह हि भ्याकरणे... .-.उपदेश्षो नामः ` 
दं माध्य लिहिले आहे, व ते पु म्हणतात (न चेष उपदेषे तरपृशद्वः । अथ वाऽ. ` 
स्य घसक्ञा, को दोषः । घादिषु नद्या उहस्वो भवतीति इस्वत्वं भ्रसम्येत । समानाधि- 
कंर०।घ वा दुष्वत्यव तत्‌ । यदा रताहं सव नदी, स एव तरस्तदा प्राप्रोति ।' भाष्यका- 
च्या स्हणण्याचा आश्य हा आदह कीं तु * धातूख “ अपू ` भरस्य होऊन बनलेला 


तर ` दा शद, उपदेशांत-~म्हणनजे ' तरप्‌ तमपौ घः ° या सुत्रांत-पटित असरेला 
तरप्‌ › शद्ध नच्. (नदीतरः' या द्राद्यातील "तर हा श्षद्व (तरप्‌ च आहे असें मान- 
दयास, -धरूप' सू° ९८५ या सूत्रानें "न्दी? या शदातील इकार सस्व हो उन "नदितरः 
अख विक्त रूप ण्याच्च आपत्ति येद रु. दुसरं असें की, तरप्‌” प्रत्यय स्वार्थेक असल्या- 
सुक, जथे ˆ तरप्‌ › हा अरकरतीच्या अथाचा वाचक असृन्‌ व्याच पद्तीहीं सामानाधिक- 
रण्य असत तश्ञाच विकाणीं तो तरप्‌" घरसंन्तक तरप्‌ › शाद्व आह असं मन जाऊ 
` शकत, ‹ नद्याः तरः नदीतरः › या षष्ठीतत्पुरुष समासात ‹ नदीः व ' तरया दीन ` 
` शद्ाचं सामानाधिकरण्य नसून वैयधिकरण्य आहे, व “नदी हा स्व नसृन दीं आहे, ` ॥ 
` म्हणून या .रूकरिकम्रयोगाचरूनच हें स्पष्ट होतें कीं नदीतर › हा शद्ध घरसककतरप्‌- ` 
प्रत्ययान्त नाह, जभ र्हणून चरीख वारतिकान्ची कांहीच गरज नादी. भाष्यकाराच ` 
अस मत जसलल्याञ्ुक, ते बरौर वातिकांत अकारग्रष्टेव करून तच चतिंक ' घसच्तायां 
नर्दीतरेऽग्रतिषेधः ' अश्रा रीतीने परित करतात व म्हणतात कीं “ घसक्तायां नदीतरंऽ- 
अतिषेधः, अनथकः प्रतिषेधो ऽग्रतिषेधः । घदयक्ता कस्मान्न भवति । तरबप्रह्णं द्यो य 
रिकम्‌ । जओपदेक्षिकस्य तरपो ग्रहणम्‌. । न चष उपदेश्चे तरप्‌ सदः । किं वक्तव्यमेतत्‌?। ध 
। सहि । कथमनुच्यमानं स्यते? । › आणि * कथमनुच्यमानं गंस्यते ' या परश्च उत्तर ( 
ना व्यान ^ इद हि व्याकरणे .** .*" उपदेशो नाम' ह भाष्य रि आष्े. स्या | 
` भाष्याचा अथं वरं सांगितरान्न आहे. या भाष्याचरून हे स्पष्ट होते श, माष्यकारान ` 
` सूत्रात उच्चार्य शद्वाने कोणत्या शशद्स्वरूपाचे रहण करावें हा निश्चय करिताना 
` -आपद्न्यकन्नत्रागास प्राधान्य न देतां, रू किकप्रयोगास प्राधान्य दिले अषि, आभि प, ध 
१३० या भाष्याच्या अगदीं विदध असल्यास, ती स्वीकाराहई नाहीं अस अन्धकारा ` 


स्हणण्‌ जहि, हे खर का त्या भा्यांत सानुबन्धक शद्धांचाच उष्ठिल कला अषि. पण ५ 
भन्थकार म्हणतात क ते भाष्य उभयसाधारण माष्य असून सानुबन्धक व निरनु- ` 


` बन्धक बद्वंस रागु पडणार्‌ भाष्य जहे, आणि व्या भाष्यत सानृबन्धक  “ तरप्‌ ` ` 
` दादर हा चर्चा विषयं असस्याञ्चुक, तेयं सानुबन्धक शद्रा चा उद्धंख केरा भह, है 
आता भअन्थकार पुढील पक्तीत सागतात. ) चरीर भा्यांत सानुबन्धक ` दाद 
`. स्क्यं हाता श्हणुन त्या भाष्यत “ सानुबन्धक › इत्यादि शाद वापर आहित 
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धौतोरधैः * सू° ३२५ या सूत्रा उचाररेल्या ‹ दादि ` या पदाचा, उपदेशांत साक्षात्‌ 

परित असलेले च दुकारानें सुर होणारे धातु, असा रक्षणेनं अ्थं॑होत असख्यासुरे 
काही दौष उद्धवत नाही. ( ब स्या पदानं उपददे्ंत~ग्हणज्ञे धातुपारंत-पटितल नस- 

` केद्या ° दामि" इष्यादि नामधातु रहण होऊ इकत नादी. म्दणून तां शाद्वच 
ग्रहण न उहावे या करितां प. ५३० मानण्याची काद गरज नादी, सारश्च प. १२९ 
च १३६० स्यीकारादं नाहीत अस म्न्थकाराचं मत अदि. ) या यिपयासकधाने इतर 
ग्रन्थांत विस्वेत च्च केरी आहि. 


परिभाषा १३१ 


यदपि नन्बजर्घा . वेभिदीतीत्यादौ तत्तद्णथयुक्ता विकर्णा यङ्क 
स्युस्तथा यङ्क बेभिपितेत्यादाचेकाच ददीणनिषधः स्यादत आह-- 

ध ° अजर्घाः, बेभिदीति ` इत्यादि स्थरीं व्या स्या गणांत सांगिततेडीं विकरण 
यङ्लुकांत देखीर कावण्याची आपत्ति यद्र; (ग्हण्जे ‹ गृधु * धातु दिवादिग्णात | 
पठित असल्यास स्याखा ‹ इयन्‌ ` विकरण, व तसेच “ भिद्‌. धातु रुधादिगणांत 
` पटिति असस्यामुे स्याखा ' श्रम्‌ ' विकरण, यङ्लुकायचे रूप करितां ना+ राबण्याची 
आपत्ति येईल ) व तरच * बेभिदिता इत्यादि. यड्‌ कुकाच्या रूपात, काच उपदेशे" 
सू" २२६६ भसं इडागमनिवेधक सूत्र असद्यासुरते, ( व “भिद्‌ › घातु हा धातुपालंत 
एकाच्‌ व्‌ अनुदात्त असा पठित केखा असल्यामुठं ) इडागम न हीण्याची आपत्ति 
` येदंल- ८ ती आप्ति टकावी ्दणून कादं वेग्राकरण >) ही परिभाषा पठितं करितात, 


शितिपा शपासुबन्येन निर्दिष्ट यदूगणेन च ॥ यत्रंकान्‌य्महणं 
चैव पञ्चैतानि न यडटुकि ॥ १३१ ॥ | 


“ सूर््रात मूढ धातू (१) ^ दितिप्‌ › प्रस्यय रावृन, शिवा | 
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अनुबन्धसहित धातु परित आहे व्याच स्वरूपं तो उच्चारणे, कवा (२) ^ङितिः 
हत्या सामान्यपद्‌ उचारण. † हन्ति, याति वाति,  ( हीं * हकिदतपौ धातुनिदेशे 
स्‌० ३२८५ वराक -वातक-या वा्तिकान्वयें होणारा छत्‌ रितिपृ प्रत्यय धातूना लावून 
स्वाचा सूत्रात चद कस्याचा उदाहरणे महेत. ‹ हो हन्तेः › सू० ३५८ या स्रत 

मू. धातूचा व ` नगदनद्‌ ` सू० २२८५ या सन्नत" या हन्‌ + व्वा? 
या घातूचा 1रेतप्‌, प्रव्यय लावून निर्दे केरा आह, ) “ सनविन्त ° सू० २६१८या 
सूत्रात ( “भन्‌ भरणे” या म्वादिगणांतीङ धातू शप्‌ प्रत्यय खवृन >) ° भर › असा ` 
निर्देश केला अहे; ‹ दहो, युडचि › स० २५०७ (या सूत्रांत ‹ दीङः * अज्ञा 
सानुबन्धक धातूचा मूक स्वरूपानें निदेश केला अहि-~म्हणजे तो धात जसा धातु- 
पाठात पठत जहे व्याच रूपाने त्याचा .सूत्रांत निदेश केला आहे 2) “ अन॒दान्तङित 
जास्मनपद्म्‌ ` सू° २१५७ ( या सूत्रा “ डितः › ह सामान्यपद्‌ उच्चार्न साभान्य 
रत्तान अनुबन्धाचा . निद्क्ष केला आहे. ) " दिवादिभ्यः इयनं सू. २५०५ (या 
सुश्रत“ दिवादिभ्यः ! असा गणनिर्देश केला अद ) ` एकाच उपदेदोऽनुदात्तात्‌ सू° 
२२४६ ,८.या सूत्रा ‹ एकाच्‌ ° या श्रद्वा महण केरे आहे. 3) दीं उदाहरणे प्रकरृत- 
पारभाषेचीं उदाहरणे होत 


.. दित्वे सनाद्यन्ता इति भूवादय इति धातुत्वं च भवत्येच गुणो यज्‌ | 4 
लकोरित्यादिभिर्मिषेधानिल्यत्वकस्पनात्‌ । तेन भष्भावोऽप्यजघाो इत्यादौ ` 


भवति । अत पव श्वीदित इति सत्रे कैयटे यत्रैकारप्रहणं किञ्चिदिति 
पाटः ॥ 


(“ सन्यङो : °सू०- २३.९५ या, यङन्ताच्च द्वित्व होणें अस विधान केरणान्या 
सूत्रात ` पएुकाचा दव प्रथमस्य `या पुवं सूत्रातन ' एकाचः "हं पद्‌ अनंच॒त्त "होत 
असून . देखीर-हयणनेःत्या सूत्रात्‌ 'एक्राचः ? या -अनुवृत्तपदाचं, महण. केठे अतन ` 
उलाल -यङ््‌ गन्त . धात्रूस. ) द्वित्व होतेच, (व त्यायुरते, ‹ यन्रैकाज्‌ अहणं न 
तच्यङ्लाके अघं जें ` श्रङृतपीरभैत म्हटले आष तैं अनित्य उरते, ) तक्ेच 
सनाद्यन्ता धातवः " सू० २३०४ च ‹ भूवादयो धातवः ` सू १८ -या सुत्रान्वये 
यड्क्ुगन्त धातू धातुसक्ता प्त होतेच. ( ' सनाचन्ता धातवः › या सूत्राचा असा 
भथ अदि कं “ सन्‌, क्यच्‌, काम्यच, क्यङ्‌, क्यष्‌ आचारक्षिष्‌ , णिच , यङ्‌ , यक, ` 
भाय, दयङ््‌ च गिङ््‌ * या बारा प्रत्ययापकीं कोणताहि पर्यय ज्याच्या अन्ती असतो ध 
प्यारा धातुसंज्ञा प्रास होते. बर सांगितरेल्या प्रस्ययपिकीं “ यङ्‌ › या प्रत्यानं यक्‌. ` 
खद्च ग्रहण इत. वरीर सूत्रांत ^ सना्न्ताः ` जसा समुदायरूपाने म्हणजे गणरू. ` 
पाने-निर्देश केरा आहे. असे असून देवार यङ्लगन्ताका या सृत्रान्वयै धातुसंज्ञा 
प्त हेते. स्याुके ‹ गणेन यन्नष्ट तन्न › असँ जं या ` परिभावैतः सगित आष 
व जनस्य उर्त, ^ सनाद्यन्ता धातवः ` ह सूत्र भाष्यकारानीं भस्याख्यात के ज 
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दयाय, कदाग्चेत्‌ कोणी असे म्हणेरु कीं अश्या प्रस्यास्यात कैरेल्या सून्रान्वथे यड- 
छगन्तारा धातुसक्ञा प्राक्त होऊं ककत नादी. वास्तधिक या सत्राच प्रस्याख्यान कर- 
णारं भाष्य सिद्धान्तीन्यी उक्ति नसून एकेदकीची उक्ति आहे तथापि तं भाष्य सिद्धा 
न्तीची उक्ति आहे असं माने तरी, ° सृवादयो धाववः › या॒ सूत्रा यङ्द्ुगन्ताख 
धात्वन्त प्राप हति. धातुपा्ठात मू सत्तायाम्‌ ` हा धात्‌ प्रथम उच्चार आदह व 
"वाः धातुचाह्ि धातुपराठंत अदादिगिणामर्ध्ये (निदश्च केरा आहे, तसच अदाद्गणाच्या 
श्वं घातुपारडत “ चकेरीत च ` हं गणसुन्र पिति केटं आहे व ‹ यङ्ल्टुगन्तमदुयद्‌, 
बोध्यम्‌ °-म्हणजे यङ्लुगन्त धात्‌ अदाक्गिणांत अन्तश्वैत आहे अस समजार्व-असा 
त्या गणसखृत्राचा दीश्चितानी अथं केखा आहे. सारांश “ भूवादयो धातवः या सव- | 
गणांचा उच्चार करणास्या सूच्रानं य्कलुगन्तास् घातुर्सखा प्राक्च होत. जक्तस्पामुटः 
८ गणन यत्‌ निर्दिष्टं तच्यङ्लुकि न ` असे जं प्रङतपरिभा्त स्हय्छे आष्ट तै अनित्य 
ठरते दह उघड आदे, ) तसच ‹ गुणो यङ्खकोः › सू° २६३० इत्यादि सूत्राचख्न 
देखीरु है स्पष्ट दते कीं प्रकृतपरिभाषत सोगितरेा ( 'प्येतानि न यङ्लुकि हा ) 
निषध अनित्य आरे असं मानदं पादिजे, ( ° गुणो यङ्लुकोः › यः सत्राचा अथे 
असा आहे कीं * अभ्यासस्य गुणः स्यात्‌ यङि यङ्छ्टुकि च? व या सुच्राचा असा अध 
असद्यासुकं हं स्पष्ट हेते कीं, यङ्लकात त्व होते. बास्तावेक ही परेभाषा ननत्य 
मानस्यास, चर सांभितद्याप्रमाणै, (सन्यङ्ःः या स॒न्रात "एकाचः" हं पद अनुदृत्त अस 
स्यामछ, यङ्टगन्त धात॒खा द्वित्व होऊं नये, पण द्विस्व होत असस्स ही परिभाषा ` 


( वास्तविक दी परिभाषा निस्य असती तर, ` एकाचो बशो भष्‌" सू० ३२६ या सूत्रात्‌ 
काच्‌ ` याः राद्वाच अहण केर असव्यामुे, यङ्ट्काच्या रूांत भषूमाव द्ावध्राकस्त 

नको होता. * अजधौः ` ह * गृह." घातुच्या यङ्लुकाच्या डाच द्वितीयपुरषाच ` 

एकवचन आहं च या रूपाची सिद्धि बालमनैरमेत करून दाखगेरी जदह--पहा बाड - 
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भाग-ज्ञापित होतो ब अश्या रीतीने या परिभाषेच्या एका भगाल पणिनीची समति 
आहे असं मानतां येत असल्याधुर्के, त्या पदान संपूण परिभाषा ज्ञापित होति. जर ही 
` परिभाषा नसती तर. धात्पारांत परित असरेल्या ` सर्वं अनेकाश्च धातु उदन्त्च. अस. 
ल्याम॒के, "एकाच्‌" या पदाचे रहण व्यर्थं टरं अंसते हे उघड आहे . ( धातुपारात ञे 
अनेकाच धात पठित आहेत ते सवं उदात्त असल्यामुटे, ° उपदन ऽनुदातात्‌ ` एवच 
जरी सत्र पाणिनीनें केर असतं तरी इडागमनिषेध अनेकाच्‌ धातुना रगु पडराच . 
नसता व तो केव अनुदात्त एकाच्च धातुना कागू पडखा अरुत. अस अस्तल्यामृक्तेः 
एकाच्च उपदेशे * था सृच्रात केलेले ` एकाचः ` या पदाचे ग्रहण व्यथं ठरू पाहत 
पण ज्या सूरा ` एकाच्‌ › या पदाचे म्रहण केरे असतें तीं सूत्रः यङ्ुकात ` खमु. 
पडत नाहीत अ्षी प्रक्तपरिभाषा असल्यास व॒ यङ्लकांत इडागमनिषेधार्चे पुत्र 
खागणे इष्ट नसल्याम॒ठे, स्या सत्रां करेल ‹ एकाचः ` या पदाचे ग्रहण व्यथं ठरत 
नादी, व अश्ञा रीतीने. प्रकृतपरिभाषा जसद्यासुके, ते पद्‌ चरिताथं हीऊन प्रकरृत- 
परिभाषेच्या एका अचं ज्ञापक ठरते, ब त्यमु ही संपूण परिभाषा पाणिनीस मान्य | 
` होती जसं अनुमान करण्यास कादीं हरकत नाहीं असं जे वैयाकरण ही पारमाषा परेत. 
करितात त्याच ्हणर्णे आहे. ) 


¦ तदपि न ॥  आष्यायुक्तसवात्‌ ` पकाजट्यहणस्य वधिव्यावस्य्थमाच- ` 
` इयकत्वाच्च । न च ' वधिस्स्थान्युपदेशा पकानजञेवेतिवाच्यम्‌,.।-साश्चादुपदेशसः ` 
स्मवेनैतद्विषये स्याःयुपदेश्ाग्रहणादपदेशत्वावच्लेदेनैकानित्यथोचच । कि ` 
चोश्तराथमेकाजप्रहणम्‌ । अत एवः जागरितवानिःयादावुपदेश् उगन्तत्व- 
मादाय श्युकः कितीती ण॒निषरेधो न । तत्रोपदेकश्च इव्यचेबत्तिश्च स्तीणमिलया- 
दाचिणनिषेधायेत्याकरे स्पष्टम्‌ । | 
¦ + पण हीःपरिभाषा देखीर. स्वीकाराह नाही; कारण ती भाष्यांत कौर्देहिः परितः 
व्रा ध्वेनित्र ): केकी नाही. (आणि ^ एकाच उपदे 2 या सूत्रांत केरले ज. 
7 पदाचे ग्रहण म्रकतपरिभाषचं सपक मानले आहे तं ). एकाच्‌ महण. 
त्‌ हणास्या ); " च ¦ या आदुरषस इडागम नेषंव खागून्‌ 
, | करणं, आवद्बकः हेते, (ज्या स्थानीचे.जागीं ^ वघ ` हा.-जदेन्. 












अनृदात्त घला. अस्ता, व. 
$. तो आदेश द्वधच्क. ` असुः 





असल्यास; ° च ` हा आदेष्टा, स्थानेसाभ्या 
दात्तात्‌ ` पवदेच जर सूत्र केर अखत्‌ 
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भाषा मानरी अहि तें या परिभाषेचं ज्ञापक ठरत नखल्यासुदे व इतर कोणतहि 
ज्ञापक उपर्ल्ध नसस्यामुढे, दी हापकदुल्य परिभाषा स्वीकारतां येत नादी अस ` 
ग्रन्थकारास्यरा म्हणण्याचा आ्रय आहे. ) या 'वध' आदेश्लाचा स्थानी जो हन्‌" घातु 
आदे तो उपदेशांत-म्हणनज्न धातुषारात-एकाच्‌ पठित असव्ये, स्याचे , जागीं 
 -हौणास्या ^ वध '. या आदेश्नास देखीर ° एकाच उपदेशे ' ह इडागमनिषिघाचं सूत्र 
रागु पडते ( व तो द्वयस्क असून देखीर व्याला इडागम होऊं शकणार नाहीं )-भस 
कोणी म्हटद्यास ते हणे बरोषर नादी; कारण ("हनो वघ लिङि") या साक्षात्‌ पठित 
सुत्रानें ˆ वध ' या आदेशयाच ( द्वयच्क रूपान ) रहण होड चकत असस्यासुरे, त्याच्या 
स्थानी ज्या उपदेशंत-घातुपासंत-ग्रहण केरे आहे तो उपदेश त्थाचे टिकार्णी रावण 
अयेोभ्य आहे, व दुसरे जसे कीं जो उपदेशंत साक्षात्‌ एकाच्‌ रूपान पठित अहे 
स्याखाच ‹ एकाचु ° म्हणतां येते, ( ‹ हन्‌ ° धातु घातुपाटौत एकान्च्‌ रूपान परित ` 
केला आहि, पण त्याचे शिकाणीं होणारा ‹ चघ ' हा अदिश ' हनो वधं खि" या 
साक्षात्‌ पित सूरा द्वयच्छरूपानें परित केखा आदे, आणि या साक्षात्‌ पटित सूत्राने 
° वध › च द्यच्करूपानें अ्रहण संभवत असून देखील, स्याचा स्थानी हन्‌" धातुपा- , 
शत एकाचुरूपानें परित आहे एवल्याचमुके, तो स्थान्युपरदशा आदेश्च विकी लागू 
करणें अयोग्य अदि. ° वघ ` हा आदेश उपदेशा द्वयच्करूपानें पठित असस्यामुे 
त्याचा स्थानी एकान्‌ आहे एवढ्यावखून स्यारा एकाच्‌ मान्ता येत नाही, जो एकाच्च 
रूपान साक्षात्‌ परित अषि व्याला " एकाच्च › ही सज्ञा प्राप्त ह शकते. ° वध ! दा 
ह्यच्करूपार्ने परित असल्यामके व्याल कोणत्याहि तम्डेनं एकान्‌ मानतां येत नार 
` .आणि सहणून “ एकाच उपदे या सूत्रांत * एकाचः या पदारचं ग्रहण केलं असर्या- 
| मु वध › चे ठिकाणी इडागमनिषेध लागु पडत नाही, ) दसरं असं कीं ‹ एकाच 
उपदेशे " या सूत्रात केके ‹ एकाचः › या पदाचे अहण अशाकरितां केर आद कीं 
तै पद्‌ उन्तरसूघ्रात-म्हणजे " श्रयुकः किति › सू० २३८१ या सूत्रात-अनुत्त न्दे, 


ते पद उन्तरसन्रांत अन॒वृत्त होत असस्याञूर्गेच, ` ' जायु › हा घातु उपदेश्चांत ` 


` उगन्त असा. पित केरा असून देखीरु, स्याछा ^ श्रयुकः किति ˆ या सुत्रानं सागेत 
केरा दट॒निषेथ रगृ पडत नाहीं च ^ जागरितवान्‌ ` इत्यादि रूपे 
( जर “एकाच उपदेशे" या सूत्रा "एकाचः! हे पद्‌ घातरु नसत तर्‌, 
या सून्रांत च्या पदाचा उच्चार केला नसदयामुरु त सूत्र यच्छ उगन्त धातु 
पडे असतं, व ‹ जायु › या अनेकाच्‌ उगन्त धात्‌पुटे ‹ क्तवत्‌ 
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क छे 


रमणे व्या सूत्रातून ) ‹ उपदेकञे या पदाची देखील अनुचत्ति केरी आहे व ती « ` 
अन्या करितां केकी आहे की * स्तीर्गम्‌ 2 इत्यादि स्थकीं द ट्‌निषेव खग पडावा जँ , 
८ “एकाच उपदेशे" ७-२-१० या सृत्रावरीरू ) भायात स्रागतरु जाह, ८ स्तु ॥ 


धातपाटाव उगन्त अस्ता परित आहे; पण जब्हां ‹ ऋत दृद्धाताः १ सुण रदेष्ण्या ` | 


सत्रान ^ स्तु" यांतील ऋकाराचे जागीं इकार होतो व ' उरण्रपरः ` सृ० ७०्या ` 
सुश्रनें तो इकार रपर होतो तेन्हां स्तृ+्त अरा स्थि्तीत " सि र+-क्त ` अक्षं रूप 
होऊन ' स्त॒ › धातृचं उगन्तत्व नष्ट होते, व मृ “स्तु धातू स्वरूप बद्दल 


त्याचं * हिर › असं रूप स्लाल्यासुटे, ° श्युकः किति ` या सूत्रात ^ एकाच उपदेशे " 
या सूत्रांतून “ उपदेह्ञे 2 या पदाची अनुद्रतति केखं नसता तर, क्तम्रत्याखा इडागम 
श्नाला असता व॒" स्तीणेम्‌ * असे इृष्टरूप सद्ध हाऊ शकर नस्त, पण त्या सुन्नात 
पूवे सूत्रातून “ उपदेशे ` ह पद्‌ अनुढृत्त कर असस्यामुच व स्तु हा धातु उपदे- 
शात-घातपरादंत-उगन्त असा पठित असल्यासुके, जरी क्तप्रत्यय रावल असतां 
व्याच्या रूपात फरक पडतो तस, “ क्तः या कत्‌ प्रत्ययाला इडागम हत नाहीं व 
“हलि च › सू० ३५४ या सू्रानें “स्तर्‌ ` यांतील दकाराचा दीधे होन व ‹ रदा- 
भ्याम्‌ › सू ३०१६ या सूघ्रान निष्ठाप्रत्ययाचे जागी नकार होऊन व ^ रषाभ्यां 
नोणः° सन २३५ या सृत्रान त्या नकाराचै णत्व होउन स्तण" जसद्र्टस्प | 
सिद्ध होत. ) | 


न च भाष्ये यद्ृोपे बेभिदितेत्यादाविरुप्चेच्यथेमुषदेशेऽचदात्तादे- 
काचः श्रूयमाणादङ्गदिः्यथं सनीश्तिषेधो वक्तव्यो विभित्सतीति देषो. ` 
पन्याखवदयड्छकि दोषानुपन्यासेन तत्रेडिष्ठः । यङ््लोपेव्यादिभाष्यं तुपक्र 
मोपसंहारबेन न यङ््टुभ्िषयम्‌ । किच तस्य तद्विषयकत्वे यङ्लोपे . 





¦... स्थानिवर्वस्येव यङ्न्टुक्युपायप्रददोनेन न्यूनतापत्तिरेति वाच्यम्‌ । डवि ५ 


`. कारानी साक्षात्‌ पठित केरी नाहीं तरी ती भाष्यकारास मान्य होती, च॒ तो आप 









षये यङ्लंको कोके ऽनभिधानेन छन्दसि स्वैविधीनां वैकल्पिकत्वेन च तत्र | 
` दषापन्यासेनादोषात्‌। अन्यथेकाजप्रहणं किमथमिति पदनस्योत्तरत्र 
 ज्ागद्यथेमिह च वभ्यथभि्युत्तरस्य च भाष्ये निराम्बनतापत्तेः ॥ | 


( या प॑त्तीतीर ‹ न च भाष्ये यदोष * पासून ° न्यूनतापत्तिरिति वाच्यम्‌ ' | 
परैत दकाय्रन्थ आहे व बाकीच्या पक्तीत स्या ध्रकेचं उत्तर देर्‌ आह. मन्थकारान 
` पूर्वी असे हटके आदे कीं प्रकृतपरिभाषेचा भाष्यत केहि उद्केख केर नसद्यासुके 
ती स्वीकारं नाहीं. यावर शौकाकाराचच अस हणे आहे कीं जरी ही परिभाषा भाष्य 







` -म्हणणें सिद्ध करण्याकरितां भाष्याचा दाखला देता, ) . ' बेभिदेता इत्यादि स्थ | 
यङ्लोप यारा असतां इडागम व्हावा याकरितां / एकाच उपदेशे या 
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असा अथै केखा कीं “ जो धातु उपदेश्चात अनुदात्त परित आहि तशा धातुच्या एकाच 
अङ्गापुडे वकूष्दि आ्धैघातुकंमत्यय आरा असतां व्यासा ` इडागम हाऊ नये" तर, . 
` ‹ बिभित्सति ° या स्थलीं इडागम न व्हावा याकरितां ˆ सनि दटप्रतिषधा वक्तन्य 
-हणज्ञे ' सच्‌ › प्रस्यय पुढे आल्यास त्याला इडागम करूं नय अशा भकास्च वचन्‌ 
पित कशं रागेरू. अर्प प्रकारचा सनाचे टकाणां दाष दाखवितेवेकीं भाष्यकारानीं 
नशा प्रकारचा दोष यङ्क्टुकाच्या रूपांत दाखविरा नाहीं. यावरून हे सद्ध्‌ हत च्छ | 
यङ्घुकाच्या रूपात इडागम होणें भाष्यकारास इष्ट हात. (“सिद्‌+यङ्+ता' या स्थी 
‹ सन्यङनः ` स २३९५ या सृच्रानें द्विवचन कर्न व ' दराष्दः शषः › या सुन्रान 
अभ्यासावीर दकाराचा खोप करून, व ‹ गुणो यङ्लुकोः › सू° २६३० या सूत्रान 
अभ्यासाल्ा गुण करून व ‹ अभ्यासे चर्च › सू २१८१ या सूत्रान अभ्यासवणास 
` जद्वं करून ‹ बेभिद्य+-ता * अशी स्थिति शाली मसतां, ^ यस्म हरः ' सू २६३; 
च “अती रोपः ' सू° २३०८ या सूररि यकाराचा च अकारा्चा रोप होऊन 
' वेभिद+ता › अदी स्थिति होति. अश्रा स्थितीत ज्या मूक धात्चे “ बेभिद्‌ ' अ खूप 
क्लरं आहि तो धातु धातुपाठंत अनुदात्त पटित असल्परामुव व त्या एकाच ° भिद्‌ * . 
धात्‌पुदे “ ता › हा वदि आधघातुकप्रस्यय आल्यासुज, ` एकाच उपदेशे ऽनदात्तात्‌ 
हं सूत्र अघल्यामुके, इडागम होणार नाह. पण त्याला इडागम होणें इष्ट असद्यामुक | 
 “ एकाच उपदेशे ° या सूत्राचा वर जसा जथं कंरा आहं तसा अभ करावा रगेछ, व 
तसा अथ केल्यास ' बेमिद्‌ ' हं अङ्ग अनेकाच्‌ जसब्यासु इडागमनिवेध रागू पडणार 
 नाहीव°ता' या प्रव्ययाला इडागम होऊन * बेभिदिता ' अस्त दृष्टरूप 1सद्ध होदर 

पण स्या सूत्राचा तसा अथं केर्यास, ˆ भिद्‌+सन्‌+ति ` जसा स्थितीति, वर सागि- 
त्याप्रमाणें गुणका्थं खरीनकरून इतर हिष्वादि कार्थ केस्पावर- ' बिभिद्+सनति › 
अक्षी स्थिति श्चाली असतां, “ सन्‌ * हा जाधधातुकर वलविप्रव्यय ' प्बिभिद्‌ ` या ॑ 
अनेकाच अङ्गापटं असल्यास, व्याला इडागम होण्याची जआपत्ति यदृल व दर्प 
सिद्ध होणार नादी असां भाष्यकारारन दीष दालविला जाह; च ते म्हणतात कीं दी 
आपत्ति दाकण्याकरितां ° सनि इटप्रतिषेधो वक्तव्यः ' जसं वचन पठित कराच साग, 
` दकाकार म्हणतो कीं सनाच्या रूपात असा दष दाखवितेवरेकी भाष्यकारानीं यङ्लु- 
` काच्या रूपात तश्चा प्रकारचा दोष दाखविखा नाहा व ` यङ्क इटघ्रतिषेधो वक्तव्य 



























प. १६१.] ५ (९४८ ) [ परिभिषेन्डुरोखरायं {| 


होणार कशं १ सारश्च भाष्यकारास प्रन्तपरिभाषा मान्य जसस्यामुकेच स्यानं यङ 
कांत दोष दाखविखा नाहीं ब वरीरु माष्यावरून शआाष्यकारास् प्रकृतपरिभाषा मान्य 
दोती हे ध्वनित हेतिं, असा दौकाकाराच्या म्हणण्याचा आश्चय अहि. यावर कोणी अशी 
शका करीर कीं चरीर भाष्य यङ्कोप व यङ्लुक्‌ या दाहोच्या संबधाचं भाष्य 
असल्यास भाष्यकारानीं वरी भारष्यांत जो दोष दाखविलखा आहे. व॒ दोषनिवा- 
रणां जो उपाय सुचविरा आदे तो केवकं यङ्करोपास्तबधाने नसून यङ्लका. 
सर्बधाने देखी आहे, या दक्रेवर दकाकाराचे असं उत्तर आष कीं) वरीर भाष्यत ` 
जला दिष्योपक्रम व विषयेपसंहार केखा आई व्यावरून है स्पष्ट होतं कीत भाष्य 
केव यङ्लोपासर्वघार्चच आदे, ( एखाद्या प्रकरणाचं ताप्य काय आहे याचा निणैय 
` करण्याकरितां "उपक्रमोप्चहारावम्यासेोपृवताफरम्‌ ` ह जीं पांच साधने सांगितरीं 
आहेत त्यापैकीं * उपक्रम › व ‹ उपसंहार › दी मुख्य साधने आष्देत, वरी भाष्यांत 
भाष्यरकारानीं ˆ किं पुनः कारणमेव वित्तायत उपदेशेऽनुदात्तादेकाच श्रुयमाणादिति। यङ्‌ 
रोपाथम्‌ । यङ्लोपे मा भूदिति ` असा उपक्रम करून, * अकारेण भ्यवहिव्वान्न भवि- 
प्रति । ननु च रेपे कृते नास्ति व्यवधानम्‌ । स्थानिचद्वावाद्वयवधानमव ¦ ` अद्या 
रीतीने उपसंहारे केरा जदि. उपक्रम व ` उपसहार केवक यङ्छोपासबघानेच असून 








देखीरू वापरला नादी, म्हणून तें भाष्य यङ्ुकाला देखीरु रगू पडतं असें माने 


तर, जसा यङ्लोपाच्या विषयात स्थानिवद्धाच मानून दौोषनिचारणाचा उपाथ भाष्य 
कारांनीं सुचिर आहे तस्ता कोणताहि उपाय यङ्लकाच्या विषय्रंत सखचबिखा नसः 








अस उपदेशे एकाचः उपदेरे अनुदात्तात्‌ धातोः परस्य वरदया. 
तुकमत्य्यशय दंडागमो न भवति, › या जथान्वयँ ‹ बेभिच-ता ` या स्थलीं पुव । ( 
 सोगितल्याप्रमाणें ° यस्व हः ' व अतो रापः ` थां सूत्रानीं यकाराचा व अकारश्चा _ ` 
रोष होऊन “ बेभिद+ता " असी स्थिति क्षार्ावर, * भिद्‌. * चा एकाच्‌ व उतुदात्त 
` धातू ^ ता ° हा वादि आधैघातुकमत्यय आर असल्ामुे त्याला दंडागमनिषेध्र ` 
:  पाचती च त्याला इडागम नं केल्यास, ‹ बेभिदिता ? अस दष्टरूप सिद्धः होऊं श्यकत्त _ ` 

, नाहीं. यावर भाष्यकार असं म्हणतात कीं“ भिद्य › यांतीर यकाराचा च जक्ररीा 
जरी खोप ज्ञाला अदं तरी “ अचः परस्मिन्‌ पृचैविधो ` सूठ. ५० या सूत्रान्व्थे अः 
रचे जागी क्ाेला रोपरूपी अदेशा स्थानिवद्धावानें अकारच आदे असं मानैः 


च॑ त्याञ्चुक (भिद्‌ ` या एकाच ५ । व अनुद्त घातस्य व “ता! या! 














प्रा भाष्यत यङ््ुकासबधाने सुरी चच्चो केरी नाहीं व ‹ यङ्छ्क्‌ ' जसा शद्‌ ` 


अयोग्य आद.) दुरं सं की वरीरु भाष्याचा निषय यङ्क देखील होता अते मानले ` 

































मरादी भार्षातर] ` (५४९)... [१, १६१ 


राच व्यवधान अरल्यामुरक, ° ता" चा प्रस्ययाला इडागम होण्यांत कांहौ अडचण येते 
नाहीं व बिभि्दिता* अकत इषटरूप सिदध होऽ शकते, पण यङ्रकात यङाचा लुक्‌ होतो व 
“न षुमताङ्गस्यः सू.२६३. ह सूत्र असस्यासुढे, तशा िकाणीं कोपरूपी अजादेश स्थानि 
वद्धावानै अकार्च आहे असं मानतां येत नाद्व त्यमु धतूत व "ता, प्रयया 
अकारा व्यवधान राहत नस्षल्यामुटे ! ता › प्स्ययाखा इडागम होऊ शकत नाही, 
पण इडागम दोग तर इष्ट आहे; तरी पण माष्यकारानीं बरक भाष्यत यङ््ुकाच्या 
रूपात इडागम होष्याकरितां कोणताहि उपाय सुचिर। नाहीं. म्हणून जर वरर 
भाष्य यङ्कोपाच्या च यङ्लुकाच्या सर्बधाचं आहे अस मानले तर, यङ्लुकाच्या 
रूपांत, वर सांगितस्याप्रम्जे, जो दोष उद्धवतो च्या दौषाचै निवारण करण्याकरितीं ` 
कोणताहि उपाय सुचविख नसस्यासुके, स्या भाष्यत न्यूनतादोष यङ पाहतो. पण | 
भाष्य -दोषयुक्त आहि अस मानें अयेग्य आष, व भाष्यकारास प्रकतपरिमाषा मान्य 
होती ह मानट्याक्चिवाय स्या नयूनतारूपी दोषा निवारण हों शकत नाहीं. स्हणून 
भ्यकारास ही परिभाषा मान्य होती असेच मानले पाहिजे असा शकाकाराच्या 
ग्हणण्याचा आश्र जाह, येथे दाकाम्रम्थ सपरा व यापु ग्रन्थकार या. केच अस 
उत्तर देतात कीं ) इडागमरसदित यङ्दुकाचा प्रयोग भाषत केरेहि होत नाही, 
वेदिक प्रयोगांत ( ' सवे विधयर्छन्दसि विकस्प्यन्ते ` प. ३५ अक्षी परिभाषा अस- 

` स्यामे ) सर्वच कार्थं विकष्पंकरून होत असतात, व्याम भाष्यांत यङ्क सबेधान 
जरी दोष दाखविला नाहीं तरी त भाष्य न्यूनतादोषयुक्त आह अस मानतां येत नाहीं, 
 ( साय जर भाषेत इडागमसदहित यङ्छकाचा प्रन्रोग असता तर वीरू माष्यास 
न्यूनतारूप दोष रागू पडला असता. पण तसा प्रयोग मपित होत नसद्यासुके, ` 
माष्यकारास यङ्लुकाच्या रूपांम्यं इडागम होण्याकरितां उपाय सुचविण्याची का 
गरज नव्हती, आणि म्हणून वरीरु भाष्य नयूनतादोषयुक्त उरतं नाही. ) | 






न चाधधातुकास्षि्तधातीरेकाच इति विरोषणम्‌ । प्प्वं च बिभित्त- 
तीव्यादाबुत्तरखण्डस्य धातोरेकाचूत्वमस्तेव उन्तरखषण्डेऽस्तित्ववत्‌ । 
वाच्यम्‌ । आक्षेपे आश्षिपतस्यान्वये च मानाभावात्‌ । अङ्खप्वं तु विद्विष्ट 
































॥-१११] “` ~ ~ । (९९०) [ परिभाषिन्दुरेखराच 





रीतीने आश्रधातकप्रव्ययाखा धातुची आकांक्षा जसल्यामुे, त्या आकाक्षन्ची पतिं 
दोण्याकरितां आधैधातुकप्रस्यय असा शद्व उच्चार तांश्षणीच ) आधेधातुकप्रत्ययान धातु 
आक्षिक होतो व तश्चा ` धातोः ° या आक्षिप्त पदाचे ° एकाचः" हें विेषण हेति . ` 
( व त्यासु्े सृत्राथं असा होतो की उपदेशात नो धातु अनुदात्त पटित आह तरा 
एकाच धातू पुढे वरादि जधंधातुकप्रस्यय आल्यास त्याला इडागम होत नाहीं, व 
अस( त्या सूत्राचा अर्थं केला म्हणजे ) ‹ बिभिरसति ` इत्यादि स्थलीं उन्तरखण्डांत 
असणारा धातु एकाच्च सापडता ( व स्यासुटे स्या स्थरं सनूप्रस्ययाला इडागम 
होऊ शकत नाहीं व इष्टरूप सिद्ध होते. ‹ अस्‌ * धातृचे द्विवचन करून ‹ असू असु 
अक्षी स्थिति श्चारी असतां उत्तरखण्डांत असरु ) ‹ अस्‌ › जल्ला धातु मानरा जातो 
` तसेच याठिकाणीं समजवें ( -म्हणजे * भिद्‌ भिद्‌+-सन्‌+ति ' या स्थं उत्तर्खण्डांत 
असलेला जो “ भिद्‌ › तो धातु मानखा जातो ब तो धातुपाटंत अनुदात्त पठित अस- 
स्यामुढे आणि तों एकाच्‌ असन त्याच्यापुदे वादि आर्धधातुक “ सन्‌ › प्रत्यय आख 
अस्ल्यामुक, त्या प्रत्यया इडागम होत नाहीं. ) ‹ दयतेर्दिगि ` ७-४-९ या स॒त्रा. 
वरील भाष्यांत हं सांगितरूं अषि कीं जो उत्तरखण्डांत अस्तो तो धातु समजावा 
असे असस्यामुके ‹ एकाच उपदेशे“ या सूत्रांतीर वरीरु भाष्य अस्षगत दस्त; 
 ( कारण ‹ सनि इप्रतिषेधो वक्तश्यः ' ह वचन पटित करावे रूगेर अ त्या 
भाष्यांत म्हररे आह. वास्तविक ‹ एकाच उपदेशे 2 या सूत्राचाजो नुकताच ` 
वर अर्थ दिका आहि तो बरोबर मानस्यास, तसे चचन पठित केडं पादिजे अ स्हण~ ` 
ण्याची कांहीच गरज नव्हती, आणि म्हणून तें भाष्य अरसगत ठरते यें ह्कामरन्थ 
 संपङा, आतां अन्थकार या शकेवर असं उत्तर देतात कीं) हं स्हणणें बरोबर 
नाही. ( कारण ° एकाच उपदेशे › ह सूत्र धास्वधिकारांत पठित नसल्यामुे 
` स्या सूत्रां्त ) “धातोः ' हँ पद्‌ आक्षिक्ठ करण्यास व॒स्या आक्षिष्ठ पदाचं ° एकाचः ' 
हं विशेषण मानण्यास् काीच प्रमाण नाही. ( वास्तविक तं सूत्र अडाधिकारांत 
। पित असल्यास त्या सू्रांत ‹ अङ्गस्य › हँ पद्‌ आक्षिक्च होऊन “ पुकाचः › हे 
चै विशेषण हेण योग्य आहि. ) व अङ्गर्ला साभ्यास धातूलाच होत असते 
अत ‹ एकाचो दवे प्रथमस्य ` ' ६-१-१९ या सूत्रावरीर भा्यांत सगित आहे व. 
 शदरन्दुशेखरात तनादिंगणांच्या शेवटी या संबधे निरूपण केर अहे मात्र धातु ` 
` उन्तरखण्डातच असता-म्दणजे उत्तरखण्डाराच धातुसंज्ञा असते, ( सारा ' एकाच 

उपदेशे" हे सूत्र अङ्गाधिकारांत पठित असस्यामुे, “एकाचः हँ पद ‹ धातो; › चाच 
` विशेषण न मानतां ‹ अङ्गस्य ` याचैच विशेषण मानं पाज, -आणि जरी उत्तर. , 
`  खण्डारा घातुसंक्ता होत असते तरी धातुच्या साभ्यास शद्वस्वरूपालाः अङ्गसंज्ञा 
(| हीत असल्यास, व ' विभिद्‌ + सन्‌ + ति ` या उदाहरणांत ‹ सन्‌ › था वलादि 

: आधधातुक प्रत्ययापूरवी असल ‹ विभिद्‌ ' ह अङ्ग अनेकाच्‌ असल्यास 

स्थलीं सनाला दंडागम पावतो, व व्याला इडागम कैर्यास, ‹ विभित्सति ! ॐ 
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दृष्टरूप सिद्ध होऊ शकणार नाहीं, आणि स्टण॒नच ° सनि दयुप्रतिषैधोः वक्तव्यः " 
असं वचन पठित करावे कगे अवै भाष्यकारांनीं पूवैभाष्यांत गहरं आहे. स्या 
आष्यांत कोहि परस्पर विरोध दिसत नादी. जाणि म्हणुन तै भाष्य असंगत 
ठरते हे म्हणणे अयोग्य आहे. द खर की, सिद्धान्तपक्च सागतिवेीं उनत्तरभाष्यांत, 
° एकाच उपदेशे ° ह पद ‹ एकाचः › व * अनुदात्तात्‌ ' या दोहोचेहि विशेषण 
मानून, ‹ सनि इदटुप्रतिषेधो वक्तव्यः ' हे वचन पटित करण्याची भवयकता नाहा 
अस भाष्यकार म्हटले आहे. तथापि हा सिद्धान्तपक्च जरी सांगतखा नसता तय 
 स्याच्या पूर्वीच्या माष्यांत परस्परचविस्द्वताख्ूप दष आढटुन येत नसल्यासुक तं मास्य 
देखी स॒सगत ररते जसा मअन्थकाराच्या स्हणण्याचा भाश्चय आहे. ) 


अत प्ैकाचो बद्यो भषिति सूत्रे श्वातरवयवस्यैकाच इति वेयधि- 
करण्येनान्वये गध॑ष्सिद्धिः प्रयोजनमुक्तं भाष्ये न तु प्रसिद्धमज्ञघां इति । 
उन्तरखण्डाला घातसंक्ता असते म्हणूनच ({ ‹ ददेधातोचं  <-र२-रर्‌ या 
 सूत्रावरीरु भाष्यांत ) ‹ एकाचो बज्ञो भष्‌.” या सू्रातीर " एकाचः ? या पदाचा. 
° धातोः › या अनुन्नत पदां “ धातोः अवयवस्य एकाचः ` असा वेधाधक्ररण्यान 
अन्वय करण्याचे प्रयोजन भाष्यकारयानीं हं सांगितरे आहे कीं ˆ गघप्‌ ` ह रूपं ।सद्ध 
इहव, आणि तसा अन्वय करण्याच प्रयोजन साग्ताना ^ अजघाः हं ज प्रसिद्ध 
रूप आहे स्या रूपाची सिद्धि ब्हावी असं भाष्यकारानी स्हटरू नाहा. ( प्रातिपदि, 
कात्‌ धात्वर्थं बहूरमिष्टवच्च ` या गणसनच्नान्वये ‹ गदभ ' या प्रातिपदिकास ‹ तत्करोति 
तदाचष्टे " या अर्थीमध्ये णिच प्रस्यय केरा असतां, “ गदमणचरू चा णिजन्ताला 
‹ सनाद्यन्ता धातवः ° स॒° २३०४ या सुत्रान्वयें धातुसत्ता प्रष्ठ क्ाल्यरावर्‌, तया 
नामधातृहुन “किप्‌ च सू २९८३ या सूत्रानं किप्‌ पर्यय केला अर्ता, “ टेः ' सु । 
१७८६ या सूतरानें ‹ गर्दभ › याँतीर * टि " चा-~श्दणजे अकाराचा-रूप दाऊन्‌, 
° णेरनिटि ` सू° २३१३ या सूत्रान णिरोप व॒" वेरपृक्तस्य ` सू° ३७५ या सूत्रा | 
करिप्‌=वू ' रोप होऊन ‹ गदम्‌ ' असं प्रातिपदिक हतं. याला ।सु'" हा विभक्तिः 
प्रत्यय खावरा असतां ' गरद॑मू+-स ° अशा स्थितीति, ‹ एकाचो बरे भष्‌ ` सु° २२६ 
या सूर््राचा ! एकाचः क्षषन्तस्य घाती; बर्ण भु भवतिः असा सामानाधिकरण्य 
` सहणज्ञे ‹ एकाचः हँ < धातोः * या अनुवृत्त पदण्च विक्षेषण कर न्वः 
` केल्यास, ‹ गदम्‌ ` हा नामधातु अनकाच्‌ अस्ल्यासुक् ` © 
 पडणार नाहीं च मवूभाव म्हणजे ° दम्‌ › याती दुकाराचा धकार -दोणार > 
.ब्हावा म्हणून भाष्यकारानीं ‹ घातोः अवयवः यः एकाच्‌ क्यषन्त; तद्वयः 

































प ११६१ ११) 


साती धकाराचा रोप होऊन, व उरत्‌ ` सण 


© 


केल्यावर ‹ अजरघधं * अशीं स्थिति स्ञारी असतां 


सिद्धं होते कीं, भाष्यकारांनीं म्हरस्याग्रमाणें 


धिकरण्याने अन्वय करण्याचें प्रयोजन सागतांना 


। हे प्रयोजन आहे अघं म्हटलं नसते. ) 





२३९१. या सुत्राने द्वित्व होऊन, च " हङादिः श्चेषः 


२२४४ 


* श्रां 


[ परिभाषेन्दुरोखयाचै 


घातृच्या यङ्लुकाच्या कडमचं मध्यमपुरषाच एकवचन आहे. येथं ‹ सन्यङोः ° सुं 
सु° २१७९ या सत्रां जभ्या- 


या सनच्राने अभ्याकसादीर 


` ऋकाराचे जागीं अकार होऊन “ अ+जमृधू+स्‌ ` अदी स्थिति ज्लारी असतां, .रुथिको 
च ङ्ुकिः सु° २६५२ या सूत्रानें "जया अभ्यासारा 
व॒ ^ पुगन्तलघुपघस्य च › सु° २१८९ या सूत्रानं ' सूघ ` यांतीरः ऋकाराखा 
गुण होडन, व॒“ दल्ड्यान्भ्यः › सु० २५२ या सत्राने "सू › प्रत्ययाचा रोप 
दीन “अजर्गध्‌ › अशी स्थिति होते. या स्थलीं “ गू" हा उत्तरखण्डांत 
` असणारा ज्ञषन्त एकाच्‌ धातूच आहे भणि म्हणून भाष्यकारानीं ‹ एकाचो बो मष्‌ " 
या सत्राचा वेयधिकरण्यानें अन्वय केरतेवेीं * अजधौः 
अन्वय करण्याचें प्रयोजन आहे असे महर नाहीं, जर `“ गधूं " हा उन्तरलण्डांतीर 
घातूचा अवयव असता तर तें उदाहरण भष्यकारांनीं दिर अस्ते. प्रक्रत उदाहरणांत 
सामानाधेकरण्यानें अन्वय करून देखीरु भपषुभाव हाऊ शकता, व तसा भपूमाव 


ऋवर्‌ › हा आगम होडनः, 


हं प्रसिद्ध उदाहरण तसा 


जक्षोऽन्तेः सन्य्थ्या 


सत्रां अस्त्य धकाराचा दकार दोउन, व दश्च" सू० २४६८ या सूत्ानं त्या दुकाराचा 
रकार होऊन ^ अजधैर्‌र्‌ › अक्षी स्थिति ज्ञाद्यावर, * रो रे › सू० १७३ या सूत्राने 
पूवैरकाराचा छप होऊन व ‹ दृरोषे ' सू० १७४ या सूत्रानँ " घर्‌. ' यांतीर अका. 
 राचा आकार होऊन, व ‹ खरवसानयोषसजैनीयः › सू० ७६ या सूत्रा अन्स्य रका. 
राचा विसर्गं होऊन ‹ अजाः ' हें परसिद्ध रूप सिद्ध. होत. वरर विवेचनावरून हे 


उत्तरखण्डाराच ` ध।तुस॑न्ञा आहे व 


पुवीत्तरखण्डरूप समुदायारा अङ्गसंन्ता आहे. जर द्विर्वचन केल्यावर साभ्यास सम्‌- 
: दायाखा धातुसंक्ञा होत असती तर भाष्यकारानी ^ एकाचो बशो भष्‌ या सूत्राचचा 


अजधाः! या प्रासद्ध <पा्ची 


णि हं प्रयोजन आद्रे अक्षं सांगितले असते, व ° ग्धैप्‌ ° या अप्रसिद्ध रूपा गै 


| अज्ञघां बेभिदीतीत्यादौ ` दनमद्यनाद्यस्तु चकरीतं चेत्यस्यादादौ ` 
पाटनं यङ्दुगन्ते गणान्तरप्रयुक्तविकरणस्याप्राप्ला न भवन्ति ॥ छान्दस 
` स्वादेव कायान्तराणामपि छन्दासि दण्प्रयोगेष्वदृश्नामभावो बोध्यः ॥ 
` . भाषायां त॒ वादशानामभाव प्व ! रितप्टावादिनिरदैशास्तु "मवतेर' इत्यादिः 
 सघ्रस्थतन्निदेशवन्नाथसाधका शत्यम्यज विस्तरः ॥ १३१ ॥ 








भराटी मर्षातर्‌ | ` न ९९३) [षप १६१-१३२ 


तक्षी विकरणे यङ्लुकात होत नाहीत. ८ ° चर्करीतम्‌ " ही यङ्लुकाची सक्ता मसस्या- 
मरे यङ्कल्टुगन्त ष्यत्‌ अदादिगणांत अन्तभरत होतात, व तश्चा धातूना ' कतार्‌ शप्‌ ` 
स २१६७ था सूत्राने श्पूविकरण रामून ‹ अद्िप्रतिभ्यः द्रापः" सू २४२३ या 
सूत्रा स्या शपाचा लुक्‌ होतो आणि म्हणून यङ्गन्त धातु छग्बिकरण समजले 
जातात. सारांश्च यङ्लकांत गणप्रयुक्त कारय हेत नाहीत याचे कारण प्रङृतपरिभाषा 

नसून ते धातु लुग्विकरण अहित हैँ होय, ‹ दितिपा शपानुबन्धेन › या प्रदतपरिभाधेत 
्ागितरेद्या कार्याचा अभाव वेवं तीर यङ्ल्ुकाच्या रूपात जेथे आदद्ून येतो तेयं 


देखी स्या का्यौच्या अमावाला प्रकृतपरिभाषा कारण नसून, ‹ स्वै विधयदछन्दसि ` 


विकस्प्यन्ते ' प, ३५ ही परिभाषा कारण आहि असँ म्रन्थकार जतां सांगतत. >) ` 
वेदांत ढकणाच्या यङ्लुकाच्या रूपात जेथे दतर कार्या चा अभाव दिसून येतो तेयं 
तीं ख्पं वैदिक असल्यास ( व वैदिक प्रयोगांत स्वै कायै विकस्पेकरून होत अस- 
ल्यासुै ) तसा अभाव दिसून येतो. पाणिनीय सूवरात ५ दितप्‌ › कवा ‹ शप्‌ › प्रत्यय 
 छावुन जेथे घतूचा निर्दे केरा अहि तेथं तौ केणत्यःहि विशिष्टप्रयोजनाच्या सिद्धी. 
करितां केखा नसून, उयाप्रमा्णं ‹ भवतेरः › सू० २१८१ या सृत्रंत “भू धाता 
+ ङिष्‌ ' परस्यच खावून ‹ भू. * घातूचा निर्देश कोणत्याहि प्रयोजनाकरितां केला नाहीं 
` स्याचप्रमा्े, तसा निदेश निष्योजनक-म्दणजे निरथेक-आहे असे समजव. ( “ भव- 


तिरः" या सत्रत हिट खकारामध्यै ‹ भ ' धघत्च्या अभ्यासाच जागी मक्छार दोग 


` सामितछं अहि. म्हणून त्या कायाच यङ्लुकांत श्राधिच होड पाकत न्ट, व ते कारय 
न ` होण्याख प्रकरृतपरिभेषा करण नादी. तसच ‹ अनुदात्तङितः आत्मनेपद * ` सर 
२१५७ या सूत्रानं होणारे आत्मनेपदप्रत्यत्र यङ्छंकांत होत सादहीतं याचे वं 

^ दोषात्‌ कतरि परस्मपदम्‌ ' सू° २१.५९ हें सृत्र होय, व स्या सूत्रान्तर्ये थङः 

` रूपात परस्मेपदीच्रव्ययच होतात, सारांश ग्रद्तपरिभाषत जीं कर्य : 











५९१२1 ~ (£) ` [ परिभषिन्दुशेलराच | 
अद्री दन स्ने करावयास पाहिजे होती ( भसन करितां स्यानं वरी दोन सूत्र 
करून) ° रध्‌ * धातूचा दोनदां उच्चार कां केरा १ ( बर सागितस्याभ्रमाणे पाणिनी 
तीनि स॒त्रे के असती तर तुतीय सूत्रांत ^ रधेः ' हें पदं अनुत्त क्ार्च जसते व॒ | 
त्या सत्रात न्दा ° रघेः ' या पदाचे उच्चारण करण्याची गरज पडर नसत व प्राण्‌. | 

सीने कैरेद्या दोन सूर्राचा जो अथै होतो तीच वर साभितटेल्या तीन सूर््राचा जथ | 
लाला जसता. अस असून देखीरु व्यान दोनच सूत्र करून ° रधेः › या दाच उचा. 


रण दानद का करं यच कारण कचला्च ) ग्हणून हा पारभाका सगतात्‌ 


पदमोरवाद्यगविभागो गरीयान्‌ ॥ १३२ ॥ 


०८ सूरत जास्त पदै घारण्यपेक्षां अधिक सूत्र करणे यांत गौरव आहे. 





प्रतिवाक्यं सिन्नवाक्यार्थवबोधकस्पनेन गौरवं स्पष्टमेव परन्तु भाष्या- 
सम्मतेयस्‌ । राङूसाति सुत्रस्थमाप्यचिखद्धा च । तन्न च इने इकगरप 
व्याख्यानं योगविभागेनैव कृतमिति बहवः ॥ १३२ ॥ 


म्रत्येक ` वाक्या्चा अर्थं भिन्न होत असल्यास, जितकीं वाक्यं अधिक तितका ` 
 व्यांतीरू भस्येक वाक्याच्या अर्थाचा बोध करून घेण्यात छख अधिक दँ उघड अहे. 
` (सरां दोन सूरे करून काम भागत असतां, तीन सूत्र करं यांत गौरवदोष येतो, ` ५ 
 म्रदयेक सुधाचा अथ निशित कर्तेवेलीं त्यांत पृतैसृत्रीतून कोणकोणतीं पदे अनुवृत्त 
होतात हे ठरच॒न स्याचा अर्थं करावा छरतो. स्यामुे  जितकीं सूत्रे अधिक तितका 
त्यांचा अर्थं निशित करण्यांत जधिक छश पडता दहं उघड आह. म्हणून सून्रक्षस्या 
। जेवदी कमी करणे दक्य असे तेवढी करावी, सृत थोडीं मोक्षं आख तरी हरकत 
नाही असं या परिमिषेचे तात्प आहे. आणि अश्नी परिभाषा असल्यामुदन्च ` पाणिनी 
 . तीन सूत्रे न करितां दोनच सूत्रे केटी. राघवरपेरवमूरखक खाकिकन्यायाच्या जधारा 
` ` वरचदही परिभाषा रची आहे च ती रेकिकन्यायासिद्ध समजावी. ) ` परतु बञ्याच 
. वेयाकरणांच असं मतत आहे कीं ही परिभाषा भाष्यकारास संमत नादी; ( कारण प्तेचा ` 
` भाष्यत केर्ठीहि उङ्केख केरा नाहीं व अधिक सूने करण्यात गोरव जहि अस भ्य ` 
` कोह म्दय्टं नाहीं. एव्देच नसून ) दी परिभाषा ‹ राङ्सि ! ७-१-१२ या सृत्राः ` 
बरी भाष्याच्या विरुद्ध आहे; कारण च्या माभ्यांत “ इन † या जादृशाततीर इकाराच | 
: ग्रव्याख्यान, योगविभाग करूनच, माष्यकारानीं केलं आहे. ( वृक्ष+टान्क्ष+इन › या 
स्थली ° टाङ्सि ` सू०.२०१ या सूत्रान्वरये (या च जागीं ^ इन" असा आदेश्च न 
केरा तर, ^ अह्णः ' सरू०.६९ या सूत्रान हाणारा गुणरूपं एकादेश हाणार नाहा 
च! चक्षण : अस इष्ट्प सिद्ध होणार नाहीं. यक्ररितां 'या' चे जागी “इनं. 
 मसा-जदेद्य करावा अस्तं पाणिनी म्हण्ने दिसते, पण ` -माष्यकार उ्हणतात कीं 
“आड चापः ? सू० २८९ या सूत्राचा योगविभाग करून ^ आङि चः च ^ आ 
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भ. 


दीं दोन प्रथक्‌ सूत्रे केल्यास ° इन ` या जादश्ात्‌ ईकार असण्याची गरज राहत ` 
नाहीं ब ‹ न › असा जदिश केल्याने देखील काम भागतः कारण अक्िचः या 
सूत्रा, ^ वहूवचने क्व्येत्‌ › या पूरचसृत्रातून “ एत्‌ ` या पदच्त अनुद घ केल्याने 

त्या स॒त्राचा अतसा अथै होल कीं * आङ्‌ '-म्हणन / या प्रत्यच्‌ पुटे असल्यास 
अदन्त अङ्गाच्या अन्त्य अकाराचे जा ˆ पु असा जवर करावा वं स्या अथान्वय. 
‹ वृष्च+रानवृक्ष+रान्क्षि+-नटक्षेण ' अस इष्टरूप पद्ध ह श्रकै. सारांश तरार 

आष्यावरून अस दिसून येते कीं, एक वण जधिक उच्वारण्यापक्षा पक सत्र अ।धक 

करप्यांत काव अदे, व या मताविरुदध. ही परेभाषा जसल्यु त स्वीकाराह नाही 
असे बरेच वैयाकरण म्हणतात, परंतु वरीर माप्य पुकददच[ उ १ असन ती लिद्धा- 

न्तीन्ची उक्ति नसद्याञ्युं व प्रकृतपार्माषा दैपकिकम्यायसिदड ` असस्यास्चुक जागम 

आस्यकाराना तिच कोरठैहि साक्षात्‌ प्रत्याख्यान केर नसय्यार्खमः ‹ अग्रतिषिद्धमनमतं 

मवति › या न्यायान्वये दी परिभाषा माप्यकाराना मान्य नच्दता ठ म्हण्भे बरोबर 

नाक्ष, व या परिभावेच प्रस्याख्यान करू नथ; ` नष्ट चा । देवसुचतील द्धकार 

 गाकण्याकरितां वा्तिंककारान अनेक चाश्तक रचन जा प्रयत्न केरा आहे त्याचा उपहास 
 . करतेवेकीं म्यकारान। ` महत्ता वंद्यस्तस्भात्‌ कटानुदष्यते '--ग्दणज वेणा सटा 
पजं कापून स्यातन छदानसा पक्षौ काढण ॥कवा डोगर पौखरून उदर काढण-भल्ल 
` महुरं आहि, यावरून हं सिदध होत क भाष्यकरास प्रकतपरिभाषा मास्य नच्डता 

असे म्हणतां येत ना आणि म्हणून तिच प्रव्याख्यान्‌ करू न जस दतर वेयाकरणांच 
मत अहि. ) 


रभाषा १३३ 


अर्थमात्रालाघवेन धुत्रोस्वं मन्यन्ते वैयाकरणाः ॥ १३३ .॥ 


क 


५८ (-सूत्रात ) अधेमात्रा देखीरः कमी कल्यान बेयाकरणाना; धुर 
जसा आनंदं होतो तसा? आनद होतो ५ 


पञओङ्पेभौन्‌सू्रयोध्वनितेषा भ्य । त्त 
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‹ एओङ्‌ एेजौच्‌ › या महिश्वरसृन्राधरील भाष्यत ही परिभाषा ध्वनित केटी 
अदि. ८ त्या माष्याचा आदाय हा अहि कीं एकमान्रिक च्हस्व एकार च ओकार अघ्ते ` 
तर पाणिनीनं “ एङ्‌ ' या शिवसूत्र ह्विमाचिक दीचे एकार च ओकार यांच उच्चा 

` रण न करितां स्व एकार व ओकार यचच उच्चारण केलं असते; कारण तस केल्यनि ` 
^ पुञओद्भ्‌ ' या सूत्रा ज्या साडेचार मात्रा अहित स्यषेवजीं अडीच मात्र सूत्र क्षाँ 
असते, व अदा रीतीने त्या सतच्रांत दोन माश्रा कमी होड श्चकल्या असत्या. पण तदव 
` अडच मात्रा सूत्र कें असते तर “ अदेङ्‌ गुणः › या सून्राेवजीं ˆअदेञओ गुणः 
असें सूत्र परित करव खगे असते, कारण दीघं एकार व दीघं ओकार यांनाच गुण- ` 
सक्ञा होणे इष्ट होतें. असं जरी कटे असते तरी, ^ एज्‌ * या सूत्रा्या अडीच 
 मान्राव^अदेञओ गुणः ` था सूत्रीतीर दी एव ओ यांच्या चार मात्रा अश्रा एकंदर 
साडेसहा मात्रा क्षाल्या असत्या, पण पाणिनीनं अधेमाच्रााघव होत असून देखीरु 
तश्षीं सूत्र न करितां, " एङः ' अस दीर्घ एकाराचं च ओकाराच ज्यांत ग्रहण आष ^ 
सस्‌ साडेचार मात्रा सूत्र व * अदेङ्‌ गुणः ` -येथें ` एङ्‌ ' च्या जडच मात्रा हतात ` 
अकी एकेद्र सत मात्रा असणारी जीं दोन सूत्रे केलीं स्यावख्न हे स्पष्ट हेते कीं 
अध एकार व अघ ओकर कोरठाहे पठित नाहीत. वेदांतीर एका शखत अधे एकार 
ब अं ओकार उच्चारण्याची जरी प्रथा आहे तरी भाष्यकार म्हणतात कीं, ' पारिषद. 
कृतिरेषा तच्रभवताम्‌ । नैव हि रोके नान्यस्मिन्वेदेऽधथं एकारोधं ओकारो वास्ति । › ॥ 
सारांश या भाष्यांत भाष्यकारानीं अधमाच्राखघवाचा विचार केरा अहि असा नगे- | ध 
शच्या म्हणण्याचा अभिप्राय जहे च दं नागान उद्योतांत स्पष्टपणे म्हर्छं आहि. ) | 
‹ ऊकारोऽच्‌ › १-२-२७ व॒" अपृक्त एकाद › १-२-४१ इत्यादि सू््रांवरीर भाष्या- ` 
वरून हं ध्वनित हतं कीं नें सूत्रात अनेक पदं घाती आष्ेत तें त्या पदापैकी ` 
का पदं गारतां यणे शक्य आष काय या संबधानेच बहधा विचार केरा जाती, ` 
न्रा. गाकतां येतीक काय यासंब॑धानें बहुधा विचार केला जात नाही, चरीर ` 
८ या सुत्राबरीरु भाष्यांत, ` या सृत्रां्त “ अल्‌" या | 
वयास हते किंवा ‹ इष्‌ ? . या पदाचे -ग्रहण -करावयास ` 
पादिजे होते असता प्रश्न उपस्थित करून, स्या श्राय उत्तर देताना माष्यकार स्हणतात ` 
- कीं अपृक्त एकाल्‌ ` सू० २५१ यासूत्रात (“अख च जागीं ‹हृट्‌› हं पद| ( 
घातस्पास त्या 9 अपृक्तसक्ञाविधायक सूरत ' ह्‌ ' हैँ पदं असाव खंगेख व ‹ प्यक्ष- | 
 च्रियाष * सुर १२७६ यासूत्रांत “अण्‌ बच“ | (अय 
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हृद्य 





व “ही दोन पदं अस्तण्याची गरज राणाः 
` सूत्रात्‌ “ अपृक्त ' हे पदं धारवें रागेर, आणि तक्षेच  ‹ हल्य 





मराठी मातर्‌ | (५९७) = (१.१३. 


सूरा ' हट ' हँ पद्‌ राह चावे गेल, व अद्रा रीतीने देखीरु एकंदर तीन पद 
राहणरच, व ( ^ अपृक्त एकाल्‌ * या सुत्रात * अल्‌ ` या पदद्विजीं ^ हल्‌ ° है ष्द्‌ 
धातल्याचं ) कांहीच साघवनिष्यत्ति ह्यणार नाही. ( सारांश्च वरीर भाष्यात्‌ मीष्यका . ` 
रानी पदलाघवाचाच विचार केला अहि. मात्रालाघवाचा विचार फला नाहीं ) ` 


आचि शि इति सूरे इण इत्येव सिद्धे य्वोरिति समूद ग्रहणान्न पू्ै- 
णणश्रहणं तत्र विभाक्तेनि्े्े संमृ प्रहणे च साधीस्तिखो माना इणत्रहणे 
तिस माता इति टण्सू् माष्यक्तेः। तथा ओतः श्यनीति सृ शितीति 
चक्तन्यम्‌ । तन्नायमप्यथः; । छबुक्रभ्विति सू दितीति न कते -यं भवतीति 
भाष्ये न केवर माजालखाघव यावद्यमष्यथं इति कैयरोकतेः प्रायेणेति ` 
दिवम ॥ १३३ ॥ | 


( करार पंक्तत प्रन्धकारानं असे म्हटले आहे की सूररासुन एखाद्‌ पद्‌ गाकतां 
येण क्क्य आहे काय याबहखच प्राय; मष्यरकारानीं विचार कख ` आहे चव मात्रका. 
घावाबदरू विचार केला नाही. परंतु त्या पंक्तीत ' प्रायेण '-म्हणज्ञे बहुधा पद 
धातर आहे. व्याच कारण हं कीं भाष्यकारो जसा पदलाघवविचार केरा आहि 
तसा कचित्‌ स्थङीं मात्राखाघव विचार देखीर केरा आदे, च हे म्दण्े सिद्ध करण्या- 
करितां ग्रन्थकार ^ कणु ? या शिवसूत्रावरील माप्याचा दाखल देतात. ) . * रण्‌ 
सूत्रावरीरु भाप्यांत भाष्यकारनीं असं म्हटरं आहे कीं अचि श्चु' सू. २७१ यां सूरत 
` : हणः › हं पद्‌ घालृन काम मागत असतां, दरव यांचा संधि कर्न ^ नोः ्‌ 
असें पद्‌ उच्ाररे आहे. त्याच कारण हं कीं“ इण्‌ ` प्रत्याहारातीरु णकार पुवं ` 
णकाराचै रहण होऊ नये. ( ‹ इण्‌ ` ग्रव्याहारौत अंसंरेच्या णकारे जर * अदउण्‌ ` ` 
या ग्रथम शिवसूच्रांत असलेल्या णकाराचे महण होऊं ` चके असते तर ^ दण * चा 
अथेह व ड असा दारच असता, व“ अचिश्चः या सूत्रात्त ' इणः अर्त पद्‌, 
उच्चारल्यनिं इकार व उकार यांचनच गहण. स्वार असते. पण तीन मा््रांच ^ इणः ह 
पद्‌ न उनच्वारता, पाणिनीनेः “ य्वोः ` अस्ते साडतीनः मारीच पद्‌ मुहाम घातरले 
याबरूनच दें स्पष्ट हतं कीं ‹ इण्‌ * प्रव्याहरत्‌ असलेल्या णकरारानं 
























१. १६३] `: (44६): [ परिभषिन्दुक्खराचै 
या भाष्यत भाष्यकार मान्राखववासनघान विचार केरा आदे. ) त्याचप्रमाणे 
‹ ज्ञातः श्यनि › ७-३-७१ या सूत्रावरीर भाष्या माष्यकारानी असे म्हटर आहे 
 कींस्या सूरत * दयन ` डं ¶द घारुण्याएेवजीं ˆ शत हं पद्‌ घातं पाहिजे दत 
च तसं कल्यान ह देखीर प्रयोजन सिद्ध. कार अलल की ‹ शिबुद्धमुचमां शिति " सु° 
२३२० या सूत्रातून ` विति * ह पद्‌ गाक्ता आङ असत. या भाष्यत =" तत्राय्रम 


: ? ह ओं पदं घातकी जाहेत स्यातः अपि ` पदाचा अर्थं संगतान केयटान 


प्यथंः 
च म्हय्टे आहे का, केबक मात्रालाघवचच हीद्रः अस नाहीं ( केयटाच स्हणण अस 
हं पद घातं असस्यामूक) भाष्य 


आहे - कीं ‹ तन्नायमप्यथः ? या वाक्यात ˆ जप्‌ 

काराच्या म्हणण्याचा असा जाद्य जाह क" ओतः दयनि ` या सृत्रात इयनि 

पद म उच्चारतां ° शिति › हं पद्‌ ` उच्चारः अस्ते तर  शिवुद्खमुचमा रिति*्या 
च अश्चा रीतीने एक पद्‌ 


सूत्रांत दवित्ति › ह पद घारण्याची कोदीच गरज नन्हत 


कमी करत के अस्ते, जाण तसन्च "छयनि › हं पद्‌ साडतीन माच्राच व म्षितिः 


ह पद्‌ तानं मात्राच असल्याञ्चुक अश्रमान्राराघव देखीरु क्षार अखत्‌. सारा येथ 
विचार केला नसून आाष्यकारौनीं मान्राराघचाचा दख 


 देखीकू केबठ पदराघवाचा 
विश्वारं करेखा अदि, ) जाणि याचकारता वरीरु पर्तत " प्रायेण ` दं पद्‌ धातर 


आहि. सवेन्र मगल असो 
इति श्रीम महामहोषाध्यायकषिबमद्रखतसतीगभेजनागेकमदृछत 


परिभाषेन्दुशेखरः समाप्तः ॥ 





1, 





: ` याप्रमाण उपाध्यायोपनामक. श्षिवमहट व सत्ती यत्चा पुत्र नागेगामह यानं र~ 
छरा परिभाषेन्दुशेखर ग्रन्थ समाक्त दार आहे 0 “^ 
तृतीये प्रकरणं समाप्तम्‌ । 





मूकं करोति वाचालं पङ्कं रङ्कयते गिरि । 
च्छरुपा तमह चन्दे परमानन्दमाधवम्‌ 
टदुलावतसं विदधचदे्टं नमामि जयङ्ष्णम ! 

। अविरतवि्ादानाद्हवश्छात्राः सुसस्छृता थन ॥ 
यं वि्यादानेऽनरसे सदाचरणसीर्म्‌ । 
शाद्धध्यापननिषुणं गोपाराख्यं गुरं सुदा वन 














शाद्धिपन्, 
५ 


न द 


मल संस्कत अन्थांत श्चारुस्या छापण्याच्या सव चुका व तसच संराटी विवरण 
ल महव्वाच्या चुका खार दाखिल्या जाइत ेहमीच्या प्रचारातीर व तस्चच 


दिली आहि.  व्युक्ततति, उन्न, पित्व, कित्व, तत्व, सत्व, पदान्तत्व, 


[ +अक) 


(निष्टा, षष्ठ, सत्यम › वरे सदज समनण्यानेम्या चुका यें कित्येक स्थर दासचिस्या 


कर क 


या दयुद्धपत्रच्या सहवान मन्थ वाचण्याची वाचकस्लि विनात आह 


^ ~ = 4 


दण्‌ दस्यादि प्रस्याहारात इण्‌ प्रस्याहारति 

रेक्यमत एकमस्य 

कायकालपश्चंत । देखीख अ्थांचा | पण कायकारपक्षात ।. नथा 
जतनेनाविरोषात्‌ जननेनाविरेषात्‌ 


हरन्त्यामित्यत्रात्यश्चहः । तत्रपा | इ स्यभित्यन्नान्त्यशद्धः ।: तच्राप- 
अनेकार } तो । पत्यय | नकार्‌ । तेः । 3 
पचा मङ्‌ । निन्त । ८: 
अनुचरति } भङः । छ 





(९६० ) 
अष्युद्ध | शुद्ध 


। आदश । स्थाना; कला | पणे । आदेज्ञ । “स्थानी; केडा 

|२२,२३. बाधकाधिति । भाप्ये ` | बाघकाविति। माध्य 

२९ मतिभ्य मतिस्य 

१६ भ्रास्प । स्थानेयामो › प्राच । स्थनेयोगा ° 

| ,१०,१७ | थ. । आह । इङ ! थू } आहे । हो 

१३.१४ काष्ट, -कोष्टुः । "मवृ? । | क्रोष्टुः, "क्रोष्टुः । भत | 
११.१२ अथवाच्‌ ; क्तवत्त्‌ । उद्वत्‌ ` | अर्थवान्‌ क्तवत्‌ । ˆ उडवत्‌ ` 

१९,२२,२८ |" म्राढवान्‌ । सत्रे ता : भ्रोदवान्‌ ` । सन्ने तो. ` 

,४,१४ ° क्तवत्‌ › । बाघ | व्याच  _ | "क्तवत्‌ 

|४,५,२९ बव्रहाणो' , श्चृच्रहणो" । सांगत्त | “वृत्रहणा । च्ृच्रहणं 

8 अमहान्‌ भतः ‹ अमहान्‌ महान्‌ भृतः 

२२,२७ श्वा्ीर । गोणाथवाचक शधाद्युरिर । गोणा्थवाचक 

१२१२४.,३० | क्याल्य स \ जसा | वतेत्प्र्ृत्या | क्चाल्यास । जसां । वेतसचरत््या 
११५१५२१ | चास्तवित । याला) ८गा 

३,७.१४ श्वे! ३ 

९,१२.२४ 








नेव्वस्या ) नेङ्वश्ि 
| भाथघातुक । तप्रस्याख्यानं 
प्रागनङ्ग । न्विता असून 
केयटाने । उदि च! किंञ्च उदित्‌ 
"अणुदित्‌ › । रिव्यादिनाम्‌ ` । “ अणुदित्‌ › । रित्यादिना 
। दितं । हितम्‌ 
स्था नेव. 1 रछगू 


अपत्याथक 1 फक । यज्ञ॒ ` | अपत्याथंक । कक्‌ । यजु 
 |अहूण । * उदित्‌ › . . ` | रहण 1 ^ उरित्‌ 


सी । पञ्चाम्यन्त 


























पान। ओखः अश्युद्ध | ~. शव 


८८ २२ | धस्येति | घरूपेति 
$ भिधानात्‌ ॑ भिधानात्‌ 


१ ¦ | ञ्यङः । ष्यङ्‌ 

२६,२८ ` : | उपसजनस्व । आह. उपसर्जनत्व । आदे. ) 
१,१६,२९ | वतत्पेन । क्ताम्त । ˆ अवतस्पे '| बतस्तेन । क्तान्त । ‹ अवतसषे ` 

| तदप्रास्येः । "पदर 1 (जाक क्षा "| तदप्राच्चः । "पदस्य ' । आकांक्षा 





५ $ १८.३२१) 

४,६,७ वाभिना । पूवपद । तस्माद्र | वभिना । पूवपद । तस्माद्‌- 

४,१२,१९ | हते \ भाषया । पत्यय होत । भाषाया । प्रत्यय 

= सामा यम्रहणे | सामान्यग्रहणे | 

११,१५  वेदकस्मिन्‌ । समभ्दावा वदेकरिमिन्‌ । सदातवा ` 

४,३० ज्यष्टः । अतिदशय ` येः । अतिदेश = . ` 

१९,२५ | प्रस्यविधिः । दत्यस्याभङ्गत्वम्‌ | म्रत्ययविधि : 1 दतयस्थाङ्गल्वम्‌ 

१९,२२,२४ |“ डाप्‌ 1 ताम्तारा । सुदु्षात्ते ‹ ङ्याप्‌ । तान्तारा 1 सुषुप्ति 

$ स साची भासाचीं 

३. (पदाच्या अन्ती नकार असल्यास ८ पदसंक्तक ˆ अष्टन्‌ ' च्या अन्त्य 
५ व्याला नक्रारास 




















दनिष्या । हेतो । याला 
या} › श्रायसु+ओ.?., 
सूत्रच । हे श्र गाक्रवे 
| प्रबृत्त व्हावे ब ध्यानं 
 श्रयणस्य  . ¦ 
:मिदचेऽन्त्याक्तरः ' । खारला ।| ' मिद्चोऽन्त्यात्परः ! , 
¦ स्स्वान्ताङ्ग । रहस 
भ्द्ध बरदूभ्यः । मर्त. 
` | उन्न । श्ाखाण 1 सज्ञा उत्पन्न । श्राख्याणां । स 
^ देषः । जे कोणा । निवृतिः ` | शषात्कर्तरि । जे कोणी 
। ( या परसुत्रान ` \|या परसूता 
चिक- ष विकर 
द्या सूत्राने ` {ह्या परसूत्रानें 
|च चाढहोतो। पृचैढनचा द 


३,२३.३६० ` | दिनित्या । हाते । यार्‌ 
था । ^ न्रेयसू+अ ' 
सन्रच । ( तृजादि..दष्टान्तान ) 
प्रत्त. दङ्‌: :: 



































७ 
















































पान | ओंद्छ अशुद्ध | शुद्ध 

१७६ |२८,२९ कंनय्‌. › । ° वनय्‌ +णिच्‌ ° | ‹ क्नूय्‌ › । ‹ कनूध्‌ + णिच 
१७८ १७,१९,३१  सैख्यावा- । षडभ्यो । यक्षद | संख्यावा- । षड्भ्यो । यप्पदं ' 
९१८५ ४,२० हाञॐन । विश्वाहः होऊन । विश्वोहः ' 

१९० |१५,२१ न्तदभावन्‌ । परिभाषेचीं | तदभावेन । या परिभाषेन्वी 


























१९५. |२,२६ क्रया- । भ्राक्षाक्म्‌ कारक-~ । प्राद्ठकम्‌ › 
9९६ |१४,१६ २५५. | साधन्‌ । पूर्वं । सयोग साधना । पूर्वं । संयोग 
२०२ ।३,१५ . | स्स्ामन्यादेक्च । देखष्टे र््ामान्परापेश् । देलीर 
२०५ |१०,१६.२५ | म्णतो कीं । तसच । ह्या श्यल | म्हणत कं (। तसच (द्या स्थलीं 
२०६ |९व १४ संख्यापृर्वा दगु ` | ° तद्धितार्थोत्तरपद्समाहरि च › ` 
२०९ २८,३४ अन्तरङ्गत्व; बहिरङ्गत्व । मादि | अन्तरङ्ग; बहिरङ्ग । मादेद्रा 
२१० |१  होणास्या होण्या्चे ज्ञं निभित्त आहि स्या 
२११. |६ प्रातरस्थाय प्रातर्स्थाय प्रथ | 
२१२. ।१४,१५,२८ | बीहरङ्ग } मन्तरङ्गत्वम्‌ › । "य | बहिरङ्ग । मन्तरङ्गम्‌ । य्‌ °. 
२१६ |१,२६ मन्तरङ्कत्वम्‌ › । त्वद्क्तरात्या | मरतरङ्गम्‌ ` । स्वदुक्तरीर्या 

| | असखयामले ` खण्विन्‌ ` यांतीर 


२१४ | | अस्लल्याद्ल 
¦ ८4 ` रिलोपाच्ा बाध दीन, 


२२० |१,४ ` | बदहपिक्ष 1 बहिरङ्ग; सक्तिची | बश्डयेक्षं । बहिरङ्गष्वन्न; सेक्ेी ` 
२२२ |३,२३ ` ` | नित्तय । रीसद्धः नित्या 1 रसिद्ध 
२२२ |२५. पदद्रय...रङ्गमिति पदद्रयसम्बन्धिवणद्रयायेक्षि 


कादशस्य बाहरङ्गत्वा्नष्त 


२२३ १,१२.२५ “जिद्ुन्धी । प्रतिषेवा । ज्ञापकम्‌| ( ९ निः इन्ध 
अन्यथा । सापकम्‌ । अन्यथा 
३३६ ` ` | स्यानया स्य तया 
9६०२९ हा । द्धक दी । छक 


आदेश दोन व, *अतो गुण 
यने पररूप एकादेश होऊन 
 प्रामाण््राद्हस्व 

क्षिप्‌ } अन्यथा भाकड्मदेक्च 
नार्त्यादेश्त्वापात्ते । अनघा 
नद्र्यामठे । न्तजागीच 


`. | ^सोमान्धियः' ` 4 
` | पृवान्तचचवे ¦ न्द्रशहस्यकदेदय 
साम्‌. + एन्द्र्‌। या एकाद 
^ अ च मानल्यास वं) 
| ‹ आदुणः › } पृतं । कायं 
वाणादाङ्ग 
( दानसं । जाचार क्षमन्ते 


आदेश्च हान 





क 


: : - [आमाण्याध्रस्व 
किप । अन्यथाऽकडादेका 
नेन्ध्य दिशन्स्यापत्ति 1 अनृु 
नसल्यामकं । -न्वजागीं ` | 
विरोधा ` ५ 
९ रोमानूल्िय 































सत्वेन । छ्िव्वा । क्किप्‌ } किबन्त 
सदिवस्‌ ' । असतं । पृ्रान्तवश्वे 
पीयायेपेस्ाद्यसिद्धेः 

सामथ्थादेव । वत्वा । स्थानिवत्वं 
स्पानिवन्वा । स्नाने 

तत्व । “ओः च 

व्यादरेप्यस्या | 
तो अथं 1 परार्घान्ता । उक्तन्न 
नखस्यास 

वि्जेनीयः । विसगौ चा रेफ 
कृत । सेवनान्नः | 
तिश्िति । शाख्मचे । तिश: 
अश्ना स्थितीत “ विन्मतोदधेक््‌ › 


विन्ञानात्‌ । अस । भाव 
कौण्डिन्यस्याय 

परिभाषिक । रक्षणब््तीने ` 
नृपसभं 1 कृत्परस्यग । अपधघाद 
| बराध्यसामान्यः । ( पएत्पेघव्यदंष › 
सत्राच्या । व्युदटसु । निषेघ 
सामर्ध्धन । राबङ्पो ` 
ब्चत्वं । विधियो 


सवर्णदीर्धण 


सखेन । क्िव्वा । किप्‌ । किबन्त 
सेदिवस्‌ ' । असतां । पवौन्तच्नत्वे 
पीयायेपरपत्या्यसिद्धे 

सामथ्यादेव । चक्वा । स्थानिवर््वं 
स्थानिवस्वा । सुत्रानं । 
तस्व \*ओं 

त्याद्रप्यस्या 

( ती-अथं । पराधान्ता । उस्पञ्न 

मृसखस्यासच 

विसर्जनीयः । रेफान्वा विसर्ग 

कते । सव॑नाश्च 

तिलिति । श्ाखातरे । -ति 

अदा स्थितीत "लग्नः › यांतील 
रेोपाचा * विन्मतोः या अप ` 


वाद्सुत्रानें बत होतो कतो बाध. 


पु प्राक्त हाणाच्यः सवे प्रकारच्या 
रिलोप्रंचा बाधक दता 
विन्तो 
विद्वान्‌ । 
केोष्डिन्याय ८ 
पारिभाषिक । रक्चणात्रह्दी्ने 


केयरनं मसे । भाव ५ 


. बरक््वं । विधयः 
सवणद्कघधण 


दढ । यस्वागमा । भिन्न अहित । ट । यस्वाग 


| दीः । दीका । प्रच्रुतयुत्तर 
|“ इषक्तानः; (4) । प्रत्ययान्त 


दी \ दीधैकाै । वू 





(५९६४) 

















पान | ओद | अद्ध दुद 

३५७८ |१३,१९ ` | 1 परीभाषेचा | तदैयर्थ्यं । परिभाविचा 
३७९ |९,१०,२६ . | कुर्वयकि? 1 सगाणारीं । सु २२४| कचैयकि' । सांगणारी। सू०२३६ | 
३८० १५ | उच्चेसद्‌(त्तः › १-२-३९ उच्चै रुदान्तः * १-२-२९ 
३८३ |२४ -. [आातदयै ~: :.: ` श्चातदर्थ 

३८४. ३० . : | “अङ्‌ ' ह्यांतीर ` (' ओङ्‌ः › ह्यातीर 

३ ८७ (१६,२९ ` . “ ('लिङ्गावचनन्य- । स्पष्डा लि ङ्वचनास्य- । स्पष्टा 

३८८ १८ सखमासान्तावधि ` | समांसान्तविधि 

३८९ ।१६वं १९ | स्थाध्वौरिश्चि  : ; ` | स्थाध्वोरिचि 

३९१ ३३ ` | शङ्गपरिभाषा रङ्गपरिभाषाया . 

३९२ २.१९ ` | स०् ३१३ । हाण सू० ३५३ । हण 
३९४ २४. | अङ्ग^+प्रव्यय प्रक्रुति+प्रस्यय 

४०२ ` |१६,२२ ` | अवयवसन्ता । धिसक्तक , | अच्ययद्त्ता । धिरसन्तक 


करू नये । बिल्व दय ` ` : : | नष्ट करावी । विह्वादयः . ` 
छक } केयट, स्तन्न । ५-४-१५ लुक्‌ । कयरस्तन्न । ६-४-१५५ 



















७०८ ५७.२८ ... 
४१० [१६३२९३२ ` 








| पुंवद्वावविधी- पुंबद्धावविधा- = ` 
` | तथं । दिकक्‌ । का तेथे । दीकक््‌ । की, 
| । प्रक्रतीच | शीर । ग्रक्रुतीन्वा 


-कात्रेत्य अपन्यं | ' छाज; कारस्य अपत्य } ‹ छातः 
सर्वनाम च । सू° ६४७ ` ¦ | सवैनामसंक्ता व | सू० ४७५. ` 
तथा |यथा. क 
विदिते -.; |च 





रष स्मष्टमेव पषटमे ( 
ॐर्‌ अङ्गाधिकाराक्ते । “ ज्यन+दंयसः | जङ्गाधिकारोक्त ।  अ्य+ 
1, 9 ६ तु) 


 (+अभ्वाथे । सम्बद्ध । माष्यनक्त 


(अम्बा्थं 1 सम्बुद्धौ । माष्यानुक्त 
रोपी; वाग्रहणं ;., . 


| धपा; "चा ` अहण 
| ^ बुद्धिः या पदाचा 
- } माथताथ 

> 


वा | षष्दयर्था; षष्ठ्या 1 आथा । स्तौ 
करिकम्रयोगांत कोणत्या 






# 


७६० (३६. 
४६२ |१,२, 


न 


| तस्व । काद्श्चतयोचित्यादङ्ग 
` ` | चयलादिस्वादि 


भरमादभरदम्नरखुतमदश्चभिघावयः ॥ १ ॥ 
प्रणस्य सुषमामेषद्‌हगनिमषशीषाह्टस- 








मस्सख। यदविवीचचि मभाः 





